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EBERHARD  GOTTLIEB  GRAFF 


ZUM  GEDÄCHTNIS 


VORWORT. 


Der  umnick  nach  einer  vottständigen  Sammlung  der  ahd,  glossen  ist  so  häufig 
gednfsert  worden,  dass  ich  mich  der  begründeten  hoffnung  hingeben  zu  dürfen  glaube, 
mit  dem  ersten  bände  einer  solchen,  welchen  ich  nunmehr  vorzulegen  im  stände  bin, 
den  anfang  zur  ausfüllung  einer  fühlbaren  lüdce  in  unserem  wissenschaftlichen 
ofpanUe  gemacht  zu  haben,  freilith  ist  die  Vollständigkeit,  welche  ich  biete,  eine 
sehr  relative;  absolute  würde  nur  derjenige  erreicht  zu  haben  sicher  sein,  welcher 
sämmtUche  lateinischen  hss.  Europas  bis  hinab  zum  zwölften  jh.  der  durchsieht  unter- 
zogen hätte,  dass  es  aber  ein  ding  der  Unmöglichkeit  für  einen  einzelnen  ist,  dieser 
idealen  anforderung  zu  genügen,  liegt  auf  der  hand.  wollte  ich  nicht  blofs  sam- 
mein,  sondern  das  gesammelte  auch  andern  zugänglich  machen,  so  muste  ich  mich 
damit  begnügen,  alle  bisher  bekannten  glossenhss.  auszubeuten  und  nur  innerhalb 
fest  bestimmter  gränzen  der  jagd  auf  unbekannte  nachzugehen,  ich  zweifle  nicht, 
dass  später  noch  manche  hs.  auftauchen  wird  und  ich  wünsche,  dass  gerade  diese 
Sammlung  zu  weiterem  nachspüren  anreizen  möge:  immerhin  aber  dürften,  wie  mir 
scheint,  die  grundlinien  gezogen  sein,  innerhalb  deren  neuen  funden  ihr  platz  wird 
angewiesen  werden  müssen, 

Obwol  eine  reihe  von  jähren  verflossen  ist,  seit  ich  an  die  herbeischaffung  des 
materials  gieng,  so  würde  doch  dieser  erste  band  schwerlich  schon  jetzt  haben  aus^ 
gegeben  werden  können,  wenn  mir  nicht  mein  freund  Sievers  bereitwillig  seine  mit- 
hilfe  angeboten  hätte,  die  auch  den  folgenden  bänden  in  ähnlichem  mafse  zu  gute 
kommen  wird,  seinerseits  steuerte  er  abschriften  der  Oxforder  hss.  Jun.  25  und  S3, 
der  Carbruher  Äug.  ig  und  cxi  sowie  der  Casseler  theol.  fol.  60  bei  und  hat  dann, 
teils  auf  grund  dieser,  teils  unter  benutzung  meiner  copien,  aüe  durch  einen  stem 
mugezm'iineten  nummem  bearbeitet.*  diese  äufserliche  trennung  hat  allerdings  einige 
auch  durch  meine  superrevision  nidU  zu  beseitigende  ungleichmäfsigkeiten  zur  folge 
gehabt,  so  namemUtA  die,  dass  in  den  von  mir  herrührenden  partien  die  zur  erklärung 
und  berichtigung  nötig  erscheinenden  bemerkungen  gleich  in  den  noten  beigebracht, 
dagegen  m  den  von  Sievers  redigierten  für  das  spätere  Wörterbuch  verspart  wurden; 

*  für  die  Keronuehen  gü.  lagen  zwei  collaHonen,  die  von  Sievers,  deren  resultate 
er  Zs,  15,  120  /T  mitgeteilt  hatte,  sowie  die  meine  später  angefertigte  vor:  einige  mal,  wo 
Sievers  mn  seiner  von  der  meinen  abweichenden  lesart  festhalten  zu  sollen  meinte,  gab  er 
in  den  neten,  durch  S.  und  St.  unterschieden,  unser  beider  lesung  an.  vgl.  aber  die  nach- 
trige  am  Schlüsse  des  bandes. 


%  ► 


TIU  VörWobt 

aber  sie  sMoss  nicht  am,  dass  wir  uns  nicht  gegenseitig  nach  besten  kräften  bei  der 
lösung  aller  sich  erhebenden  Schwierigkeiten  —  und  deren  waren  nicht  wenige  — 
Stirn  teil  mit  zum  teil  ohne  erfolg  unterstützt  hätten. 

Gegen  die  art  der  bearbeitung  wird,  wie  ich  nicht  zweifle,  manig fachet  tadel, 
begründeter  und  unbegründeter,  erhoben  werden:  ich  gestatte  mir  daher,  hier 
wenigstens  für  einige  puncte  die  principien,  von  denen  ich  mich  leiten  liefe,  kurz 
zu  skizzieren. 

Von  vorne  herein  erwies  sich  die  beibehaltung  derjenigen  folge  der  glossierten 
Schriften,  welche  eine  reihe  grofser  sammelhss,,  wie  die  Münchner  Codices  18140  und 
19440  (BibL  1.  und  2.)  oder  die  Monsee-Salzburyer  coUection,  bieten,  als  untunlich, 
denn  diese  mss.  weichen  sowol  unter  sich  wider  häufig  in  der  anordnung  ab,  das 
eine  enthält  mehr  als  das  andere,  mitunter  dasselbe  zweimal  an  verschiedenen  orten, 
als  sie  auch  in  ihren  einzelnen  partien  wider  nächste  Verwandtschaft  mit  ganz  ver- 
schiedenen eitizelhss.  der  glossierten  Schriftwerke  aufweisen,  es  wäre  also  bei  einem 
solchen  verfahren  der  umfang  dieser  Sammlung  zum  mindesten  verdreifacht  worden; 
es  wäre  das  zusammengehörige  auseinandergerissen,  ein  übelstand,  dem  selbst  die 
genauesten  Verweisungen  nur  mangelhaft  hätten  zu  steuern  vermocht*;  es  wäre 
endlich  ein  wesentlicher  zweck  dieser  arbeit  verfehlt  worden,  denn  es  lag  mir  daran, 
Hhon  äußerlich  der  Überzeugung  atisdruck  zu  geben,  dass  den  einzelnen  glossenhss. 
iiner  familie  kein  selbständiger  wert  innewohne,  und  vor  der  weiteren  anwendung 
des  bisher  beliebten  grundsatzes  zu  warnen,  wonach  die  gleichen  an  der  gleichen  stelle 
in  verschiedenen  hss,  widerkehrenden  glossen  als  ebetiso  viele  selbständige  zeugen  für 
die  existenz  des  deutschen  wortes  galten,  vielmehr  repräsentieren  sie  alle  zusammen 
nur  einen  beleg,  ebenso  wie  das  a7ia^  etgrifiivov  eines  mhd,  Schriftwerkes,  auch 
wenn  es  viele  hss.  desselben  gedichtes  überliefern, 

Muste  aus  den  angeführten  gründen  das  glossenmaterial  anders  geordnet 
werden  als  die  Überlieferung  an  die  hand  gab,  so  fragte  es  sich,  nach  welchem  ge- 
sichtspuncte  das  prineip  der  Zerlegung  durchzuführen  sei.  da  habe  ich  denn  kein 
bedetJcen  getragen,  denjeniget^  einteilungsgrund  zu  adoptieren,  der  durch  die  sache 
selbst  gefordert  schien,  und  habe  demgemäfs  die  sämmtlichen  mir  bekannt  gewordenen 
glossen  zu  jeder  besonderen  schrift  als  selbständige  gruppe  dargestellt,  doch  nicht 
etwa  so,  dass  ich  alle  zu  einem  werke  vorhandenen  glossen  zu  einem  ganzet^  in  der 
weise  zusammengearbeitet  hätte,  wie  sie  beüpielsweise  Graff  im  zweiten  bände  seiner 
Diutiska  für  einen  teil  der  Prudentiuegll.  in  anwendutig  gebracht  hat:  wer  einmal 
in  der  läge  war,  diese  Graff  sehe  Sammlung  zum  gegenständ  seines  Studiums  zu 
machen,  der  wird  wissen,  wie  lästige  Schwierigkeiten  eine  derartige  anordnung  allen 
Untersuchungen  sprachlicher  natur  entgegenstellt,  vielmehr  liefsen  sich  nur  diejenigen 
glossenhss,,  welche  mehr  oder  minder  direct  auf  ein  gemeinsames  original  zurück- 
weiset^, in  einer  nummer  vereinigen;  die  gar  nicht  oder  nur  entfernt  verwandten 
musten  als  besondere  nm  eingereiht  werden. 


*  die  practitche  Unbequemlichkeit  dieses  modus  der  widergabe  zeigt  recht  augenfällig 
Hattemers  erster  band,  obschon  selbst  dieser  gelehrte  gewisse  modificationen  der  hslichen 
folge  hat  eintreten  lassen. 


Vorwort  ix 

Nun  erhob  sich  die  u>tüere  frage:  in  welcher  folge  sollen  innerhalb  eines 
jeden  glossierten  Werkes  diese  nummem  geordnet  werden?  verschiedene  wege  boten 
fidb:  die  anordnung  konnte  nach  dem  alter,  sie  konnte  nach  einem  von  an  fang  an 
festgeeetzien  iÜferaU  gleiten  tumus,  sie  konnte  aber  auch  nadi  dem  verwandtschafts- 
verhäünis  vorgenommen  werden,  tcft  habe  mich  für  den  letzten  weg  entschieden, , 
weil  er  geringere  unzuträglichkeiten  mit  sich  brachte  als  die  beiden  andern,  denn 
der  erste  modus  ersdnen  allzu  tril^ich  und  geeignet,  falsche  Vorstellungen  zu  er- 
wecken, der  zweite  hätte  zwar  bei  diesem  ersten  bände  der  bequemlichkeit  des  lesers 
besser  gedient,  indem  derselbe  dann  immer  sofort  gewust  hätte,  wo  er  innerhalb  einer 
jeden  biblischen  schrift  die  gü.  einer  bestimmten  hs.  oder  hssgmppe  suchen  müsse, 
während  er  jetzt  mitunter  ein  wenig  zu  blättern  genötigt  ist ;  für  die  folgenden  bände 
aber  erwies  stcft  dies  verfahren  ah  nicht  durchführbar,  weil  dort  für  jede  glossierte 
sekrift  neue  hss.  in  betradu  kommen. 

Ick  habe  also  innerhalb  der  glossierten  bücher  diejenigen  gruppen  vorangestellt, 
welche  zu  einander  in  verwandtstkaftUcher  beziehung  steheti:  um  die  erkenntnis 
dieser  Verwandtschaft  zu  erleichtem,  wurden  hinter  der  einzebien  gl.  in  eckigen 
klamwiem  die  nummem  verzeichnet,  in  denen  das  gleiche  deutsche  wort  zur  wider- 
gäbe  der  gleichen  textstelle  erscheint;  ein  'vgl.'  vor  der  zahl  deutet  an,  dass  die 
identität  keine  absolute  ist,  sondern  geringe  abweichungen  stattfinden,  wenn  die  Ver- 
weisungen nicht  ganz  vollständig  sein  oder  bisweilen  kleine  fehler  sich  eingeschlichen 
haben  sollten,  so  bitte  ich  das  damit  entschuldigen  zu  wollen,  dass  bei  der  correctur 
nicht  immer  alle  die  gll.  Hnes  buches  enthaltenden  bogen  zur  vergleichung  vorlagen. 
an  diese  näher  verwandten  gruppen  reihen  sich  die  ihnen  femer  stehenden  und  die 
ganz  selbständigen  an. 

Waren  für  eine  gruppe,  wie  das  in  den  meisten  fällen  stattfand,  mehrere  hss. 
vorhanden,  so  sind  diesdben  durch  kleine  buchstaben  bezeichnet  worden,  welche  an 
der  spitze  jeder  nummer  sich  zusammengestellt  finden,  es  hätte  nahe  gelegen  und 
war  auch  anfänglich  meine  absieht,  allen  benutzten  hss.  feste,  durch  das  ganze  werk 
hin  sich  gleftk  bleibende  siglen  zuzuteilen;  zweifelsohne  würde  damit  die  Übersicht- 
lichkeit und  die  benutzbarkeit  der  Sammlung  in  Sonderheit  für  lexicalische  zwecke 
gewonnen  haben,  aber  ich  muste  dem  umstände  rechnung  tragen,  dass  neues  unbe- 
kanntes material  imwier  noch  zuwächst  und  dass  somit  ein  zahlenmä/siges  siglensystem 
durch  jeden  neuen  fund  wider  über  den  häufen  geworfen  sein  würde,  eine  bezeichnung 
der  hss.  aber  mit  buehstaben  wArde  ebenso  complidert  und  unbeholfen  ausgefallen  sein 
wie  seiner  zeit  Graffs  abbreviaturen. 

Wenn  ich  daher  auA  gem  zugestehen  will,  dass  andere  arten  des  Verfahrens 
möglich  und  diesem  oder  jenem  angenehmer  gewesen  wären ,  so  glaube  ich  doch  ver- 
sichern zu  dürfen,  dass  tVA  niewiats  t^me  reifliche  Überlegung  und  stets  im  hinblick 
auf  das  ganze  gewaltige  der  bearbeitung  harrende  material  vorgegangen  bin. 

Als  zeitliche  gränze  der  aufzunehmenden  glL  ist  das  ende  des  \\  und  der 
an  fang  des  12  jhs.  festgehalten,  man  darf  sich  somit  nicht  wundem,  dass  zb.  die 
§1.  Mluat  wol  facit  der  SGaller  hs,  19  p.  S  zu  Ps.  7  (Hattemer  1,  407**)  keine 
aufnähme  fand:  sie  stammt  erst  von  einer  hand  des  \Z;A  jhs.  her.  jüngere  hss. 
wurden  nur  in  soweit  benutzt ,  als  sie  abschriften  älterer  vorlagen  boten^  und  daher 
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rührt  es,  da»  einzelne  in  dm  kreis  der  bearbeitung  hineingezogene  Codices  bis  in 
das  \b  jh.  kinabreichen. 

Der  vorliegende  erste  band  enthält  die  mir  bekannt  gewordenen  gll.  zu  den 
biblischen  büchem.  ausgesMossen  sind  selbstverständlich  die  gll,  zu  commentaren 
biblischer  sAriften,  wenn  dieselben  ausscUiefdich  oder  zur  gröfseren  hälfte  die  werte 
des  commentars  und  nicht  die  der  hl  schrift  betrafen,  diese  werden  viebnekr  dem 
zweiten  bände  einverleibt  werden,  welcher  die  gU,  zu  den  aufserbibUschen  bUchem 
enthalten  soU  und  den  icA  in  längstens  zwei  Jahren  folgen  zu  lassen  hoffe,  ob  der- 
selbe auf  einmal  oder  in  zwei  abteilungen  auszugeben  sein  wird,  kann  sich  erst 
während  des  druckes  entscheiden,  wenn  der  umfang  genau  zu  übersdiauen  ist,  der 
dritte  band  bringt  die  alphabetischen,  nicht  zu  nadiweisbaren  einzdwerken  gehörigen, 
und  die  nach  sachlichen  categorien  geordneten  vocabulare  sowie  die  tier-  und  pflan- 
zennamen.  dei%  vierten  und  letzten  band  wird  eine  alphabetisch  nach  den  jetzigen 
anßewahrungsorten  angelegte  beschreibung  der  ausgebeuteten  mss,,  unter  angäbe  der 
stellen  dieses  werks,  wo  sie  benutzt  sind,  eröffnen;  es  sollen  dann  Untersuchungen 
über  die  handschriflen  folgen  und  ein  lateinisch- deutsches  register,  welches  nament- 
lidi  die  bestimmung  neuaufzufindender  gü.  und  ihres  Verwandtschaftsverhältnisses  zu 
erleichtem  geeignet  sein  dürfte,  den  schluss  bilden,  nach  der  Vollendung  des  ganzen 
behalten  wir  uns  vor,  ein  ahd.  Wörterbuch  zu  liefern. 

Bei  einer  derartigen  anläge  der  Sammlung  dürfte  es  vielleicht  wunder  nehmen, 
dass  unsere  erste  nummer,  die  Hrabanisch-Keronische  sippe,  in  diesen  ersten  und  nicht 
in  den  dritten  band  aufgenommen  ist,  da  doch  Lachmann  längst  nachgewiesen  hat, 
dass  ihre  Überschrift  teusAt  und  sie  keineswegs  ausschUefslich  gll.  zur  bibel  enthält, 
eine  sAeidung  der  bestandieile ,  aus  denen  jenes  grofse  vocabular  geschöpft  hat,  war 
leider  bisher  aüen  bemiUiungen  zum  trotz  nicht  möglich,  sie  wird  erst  nach  dem  er- 
scheinen der  von  Löwe  zu  erwartenden  Sammlung  der  lateinischen  glossare  ihrer 
lösung  tiäher  rücken,  wenn  wir  dennoch  die  familie  dem  vorliegenden  bände  bereits 
einverleibten,  so  leiteten  uns  gründe  wesentlidi  practischer  natur,  einerseits  die  eminente 
sprachliche  Wichtigkeit  des  denknials,  die  eine  baldige  publication  in  gereinigter  gestdt 
dringend  empfahl,  andererseits  der  wünsch,  die  vier  bände  dieses  Unternehmens  in 
annähernd  gleichem  umfang  an  die  Öffentlichkeit  treten  zu  sehen. 

Wird  auch  der  vierte  band  das  vollständige  hssverzeichnis  bringen,  so  scheint 
es  mir  doch  für  die  bequemlichkeit  der  benutzung  und  zur  controle  nicht  unzweck- 
mäfsig,  hier  in  kürze  eine  vorläufige  Übersicht  der  in  diesem  ersten  bände  ganz  oder 
teilweise  benutzten  hss,  zu  geben  (ich  mache  dabei  die  bisher  gänzlich  unbekannten 
hss.  durch  einen  stem  kenntlich):  Admont  508*;  Apponyi  ohne  nummer;  Berlin 
tb.  lat.  fol.  4SI;  Bern  258;  Brüssel  3641.  18725;  Carlsruhe  Aug.  lxzzui.  ic. 
CXI.  cxxxv.  cLxxviii.  ccxxxi.  ccxLVio.  SPeter  ohne  nummer;  Cassel  tb.  fol.  60*; 
Coblenz  fragment;  Cöln  cvil  ccxi;  Einsiedeln  16*.  32.  127*;  Engelberg  i  4/11; 
Fulda  Aa.  2;  SGallen  9.  28.  63.  70.  283.  292.  294.  295.  296.  299.  911.  1395; 
Göttweig  103*;  Hamburg  17;  Innsbnick  711;  Leiden  Voss.  lat.  69  4<^;  Leipzig 
stadtbibl  Rep.  ii.  A.  6;  Lindau  im  Privatbesitz  der  frau  vRenne*;  Mainz  C  131* 
und  ohne  nummer;  Melk  fragment;  München  cg.  5153*.  cl.  2571*.  4606.  6217. 
6225.    6230.    6411.    9534.    12625.    13002.    14179*.    14345.    14584.    14689. 
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14745*.  14747.  14754.  14804.  17403.  18036.  18140.  18530,1.  19410.  19440. 
22201.  22258.  22307;  SOmer  312;  Oxford  Jun.  25.  83;  Paris  2685.  7640; 
SPaul  ixv  a/1.  xi?  d/82  und  fragment;  SchUttstädt  ohnenummer;  Stuttgart  öffentl 
bibliothdc  theol.  et  phil.  fol.  218,  handbibUothek  8.  mqj.  des  königs  herm.  26; 
Trier  semmarbibliothek* ;  Wim  162.  223.  482.  751.  804.  1239.  1761.  2723. 
2732.  Suppl.  2883*  und  ein  unsigniertes  fragment*;  Wolfenbüttel  Wiss.  47; 
Würzburg  Mp.  th.  f.  3.  18.  20.  77.  quart  60;  Zürich  cantonalbibliothek  Rheinau  66. 
tat  ganzen  101  hss.  ich  muss  jedoch  bemerken,  das»  1)  die  fragmente  aus  SPaul 
(nr  i)  von  mir  nur  nach  Holdere  abdruck  gegeben  sind,  ab  ich  1873  an  ort  und 
stelle  war,  kannte  ich  zwar  ihre  existenz  aus  Hoffmanns  von  FaUersleben  Selbst- 
biographie (2,259)  sehr  wol,  spürte  ihnen  aber  vergebens  nach,  obwol  ich  sämmtUAe 
aus  SBlasien  stammende  pergamenthss.  durchsah,  auf  grund  meiner  aufzeichnungen 
kann  ich  jetzt  nur  vermuten,  dass  sie  sich  in  den  10  bäi^n,  die  unter  der 
nr  174  aufbewahrt  und  als  fürstabts  Gerbert  correspondenz  bezeichnet  sind,  vor- 
finden; diese  aUerdings  würdigte  ich  als  papierhss.  keiner  durchsieht.  2)  die  beiden 
Cölner  hss.  c?ii  und  ccxi  wurden  nach  Wattenbachs  pnblication,  die  vöüig  genügend 
erschien,  widerholt.  3)  die  wenig  erhebliche  Bertier  hs.  258  wurde  mir  durch  Hagem 
ausgäbe  erst  bekannt,  als  ich  schon  längst  Bern  besucht  hatte,  eine  neue  reise  dort- 
hin war  mir  seither  noch  nicht  möglich;  die  eventuellen  resuüate  einer  nachver- 
gleichung  werde  ich  dem  zweiten  bände  beigeben.  —  von  den  bisher  unbekannten  oder 
doch  unbenutzten  hss.  gewähren  drei  ein  besonderes  interesse;  ich  meine  die  clm. 
14745.  17403.  22201.  die  beiden  ersteti  dadurch,  dass  sie  zeigen,  wie  mechanisch 
und  verständnislos  gll.  noch  bis  tief  ins  \A  jh.  abgeschrieben  wttrden,  sodass  also 
namentlich  der  Schreiber  von  17403,  der  mit  dm.  13002  atis  der  gleichen  quelle 
schöpfte  (nicht  ihn  abschrieb,  wie^noch  AHartmann  Zs.  23,  189  anm.  annimmt),  wahre 
Wortungeheuer  zu  wege  brachte,  da  er  ziemlich  cotisequent  das  t  deutscher  worte 
mit  p  vertausdue.  der  Schreiber  von  22201  dagegen  ersetzte  alles  ihm  Unverstand" 
liehe  durch  moderne  dem  glossierten  lateinischen  Stichwort,  aber  auch  nur  diesem, 
nicht  dem  zusammenhange,  genau  angepasste  Übersetzungen:  er  gibt  für  textkritik  im 
allgemeinen  wie  für  den  Wortschatz  und  die  grammatik  des  12  jhs.  manchen  wert- 
vollen fmgerzeig. 

Damit  sind  folgende  Graffsche  sigUn  ganz  oder  teilweise  erledigt:  A.,  Bibl., 
Bibl.  1.— 13.,  BL,  D.  1. 128.— 257.,  D.i.  257.-279.,  D.  n.  168.-188.,  D.  u.  190., 
D.  II.  282.-287.,  D.  ii.  378.  379.,  Em.  19.,  Em.  26.,  Em.  27.,  Em.  29.,  Ep.  can. 
1. — 7.,  Ep.  P.  1. — 4.,  Gl.  K.,  Gx.,  Ja.,  Ib.,  Id.,  le.,  (Ka.,)  La.  i.  1.,  Le.  1. — 5., 
3/a.— Mz.,  Ma.  — Mg.,  M.  31.,  OA.,  Pa.,  Pb.  1.2.,  Ps.  2.,  (Pl.,)  R.,  Ra.,  Rao., 
Rb.,  Rd.,  Rf.,  Rg.  1.  2.,  Rx.,  Rz.  (=»  RxOi  Sb.,  Sg.  70.  283.  292.  299.  911., 
Tg.  1.  5.,  W.,  Wn.  244.  460.  863.,  Wo.  3.,  X.,  Zf. 

über  das  verfahren,  welches  bei  der  widergabe  der  hss.  beobachtet  wurde,  sowie 
über  die  einrichtung  des  drudces  habe  ich  einige  erläuternde  bemerkungen  hinzuzu' 
fügen,  die  lateinischen  worte  erscheinen  durchweg  mit  auflösung  aller  abkürzungen, 
soweit  diese  letzteren  zweifellos  zu  eruieren  waren,  und,  wo  mehrere  hss.  vorlagen, 
in  der  gestalt,  welche  als  die  ursprünglichste  sich  erwies,  doch  sind  in  diesem  falle  alle 
rein  graphischen  differenzen  der  hss.,   der  Wechsel  von  u  und  v,    von  i  und  y,    th 
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und  t  usw.  nidu  verzeichnet,  sondern  nur  die  tatsächlichen  abweichungen  oder  solche, 
welche  vielleicht  über  die  entstehung  von  fehlem  winke  zu  geben  vermögen,  notiert: 
in  dieser  hinsidu  glaube  ich  eher  noch  des  guten  zu  viel  ak  zu  wenig  getan  zu 
haben,  bei  den  deutschen  gü,  dagegen  sind  alle  abkürzungen  conserviert  worden,  da 
dieselben  nicht  selten  sowol  zur  illustration  des  näheren  Verhältnisses,  welches  zwischen 
hss,  der  gleichen  familie  besteht,  als  auch  zur  erklärung  von  fehlem  recht  geeignet 
sind,  alle  bemerkenswerten  eigenheiten  sind  in  anmerkungen  am  fufse  jeder  columne 
zusammengestellt,  auf  welche  besondere  zahlen  verweisen,  man  wird  darin  öfters 
der  angäbe  ^übergeschrieben^  oder  Um  context^  begegnen,  damit  soU  nur  die  aus- 
nähme von  der  regel  angede\Uet  sein:  wenn  zb.  eine  hs.,  in  der  die  gü.  den  lateini- 
schen Worten  im  context  folgen,  hin  und  wider  auch  interlineargll.  bietet,  so  wurde 
diese  tatsache  im  einzelfalle  durch  die  bemerkung  'übergeschrieben  gekennzeichnet 
und  umgekehrt,  also  ist  dadurch  keineswegs  ausgeschlossen,  dass  nicht  auch  eine 
andere  hs.  die  gleiche  glosse  ebenfalls  übergeschrieben  bietet,  vielmehr  war  diese  ort 
der  eintragung  bei  letzterer  die  regel  und  wurde  daher  nicht  angemerkt,  die  genauen 
nachweise  auch  hiefür  bringt  der  vierte  band,  aber  einige  besonderheiten  der  hss. 
bedürften  nicht  immer  spedeller  anmerkungen,  sie  konnten  durch  gewisse  zeichen 
bereits  im  text  kenntlich  gemacht  werden,  runde  klammem,  welche  ein  lateinisches 
Stichwort  einschließen  oder  einer  detitschen  glL  unmittelbar  vorhergehen,  deuten  daher 
an,  dass  die  letztere  am  rande  stehe;  eckige  klammem  umgeben  diejenigen  lateinischen 
Worte,  welche  wir  aus  dem  bibeltexte  zur  erleichterung  des  Verständnisses  hinzufügen 
zu  sollen  meinten,  ein  doppelpunkt  bezeichnet  rosf^r  eines  btichstaben.  hin  und  wider 
schien  es  zweckdienlich,  den  zeilenschluss  durch  einen  senkrechten  strich  kenntlich  zu 
machen,  durch  commata  ist  in  einigen  partien  darauf  hingewiesen  worden,  dass  die 
folgenden  tat.  erklärungeti  übergeschrieben  stehen.    ' 

Die  abkürzungen,  deren  wir  in  den  noten  für  einige  bücher  uns  bedienten, 
darf  ich  zwar  ah  allgemein  verständlich  voraussetzen,  will  aber  doch  aller  Sicherheit 
wegen  zum  mindesten  erwähnen,  dass  mit  Wright  1  und  2  dieses  gelehrten  beide 
Volumes  of  vocabularies  (1857  und  1873),  mit  Öhler  die  von  ihm  in  Jahns  Archiv 
für  Philologie  und  paedagogik  13  (1847)  publicierten  ags.  gll.  gemeint  sind,  dass 
EttmüUer  dessen  Lexicon  anglosaxonicufn.  Ziegler  die  Italafragtnente  der  Paulinischen 
briefe,  Marburg  1876,  Sabatier  1.  2.  3  die  Bibliorum  sacronim  latintB  versiones 
antiquw,  Paris  1743 — 51 ,  anzeigt,  und  dass  endlich  mit  Vercell  auf  das  werk  des 
bamabiten  CVerceUone  Variae  lectiones  vulgatae  latinae  bibliomm  editionis  bezug 
genommen  wird,  von  welcher  ausgezeichneten  arbeit  in  folge  des  ablebens  ihres  Ver- 
fassers kider  nur  die  beideti  ersten  bis  Regumiv  reichenden  bände  sn  Rom  1860.  64 
ersAienen  sind,  die  beiden  letztgenannten  bücher  waren  es  in  Sonderheit,  welche  eine 
reihe  von  glossen  bestimmen  halfen,  die  an  der  hand  der  Vulgata  festzustellen  nicht 
hatte  gelingen  wollen,  hinsichtlich  der  angaben  der  biblischen  dtate,  auf  welche  die 
gll.  sich  beziehen,  möchte  ich  noch  bemerken,  dass  im  allgemeinen,  wenn  nicht  ander- 
weitige erwägungen  dagegen  sprachen,  von  mehreren  in  betracht  kommenden  stellen 
immer  die  erste  als  die  von  dem  glossator  gemeinte  angenommen  wurde. 

Soweit  es  irgend  die  einrichtung  unseres  Werkes,  das  freilich  für  wissenschaft- 
lich unmündige  nicht  abgefasst  ist,   sondern  auf  etwas  nachdenken  bei  seinen  lesem 
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redmet,  ziuUtft,  hah€n  wir  es  uns  angdegm  sein  l<issen,  für  die  leichiigkeit  und 
beqnemUckkeit  der  henutzung  sorge  zu  tragen,  zu  dem  zwecke  wurden  am  köpfe  jeder 
Seite  die  bisherigen  abdrücke  der  einzelnen  glossare  mit  ihren  Seitenzahlen  und  die 
Graffkhen  siglen*  vermerkt,  die  Zeilen  einzeln  gezählt  und  die  auflösung  der  in 
geheimschrift  geschriebenen  warte,  soweit  diese  nicht  bereits  aus  den  umg^enden  glL 
erhdbe,  in  den  anmerkungen  mitgeteilte  die  blatt-  oder  Seitenzahlen  sind  angegeben, 
damit  demjenigen,  der  für  einzelne  steUen  die  hss.  wider  befragen  will,  zeit  er- 
epart  werde,  sie  musien  —  wol  ohne  schaden  —  bei  dem  glossar  Rz.  fortbleiben,  da 
die  benutzte  collation  sie  nicht  bot.  dass  der  von  mir  bei  den  deutschen  worten  an 
der  hand  der  mss.  durchgeführte  Wechsel  von  scriptura  continua  und  distincta,  während 
Sievers  dunkweg  distincta  verwandt  hat,  Schwierigkeiten  des  Verständnisses  hervor- 
rufen könne,  hoffe  ich  bei  den  benutzem  dieses  Werkes  nicht  befürchten  zu  brauchen, 
ich  habe  jene  unterschiede  darum  beibehalten,  weil  die  ort  der  worttrennung  nicht 
ulten  die  enistehung  von  fehlem  erklärt  oder  für  nähere  Verwandtschaft  einzelner 
hss.  zeugt,  freilich  muss  ich  bekennen,  dass  in  diesem  betrachte  die  von  mir  geUe- 
ferten  texte  manches  werden  zu  uSünschen  lassen,  denn  einerseits  lagen  bei  der 
bearbeitung  nicht  die  originale  selbst,  sondern  meine  abschriften  oder  collationen  vor: 
und  kann  sdion  eine  sonst  exacte  abschrift  den  hss.  in  diesem  puncte  nur  unvoU- 
kommen  gerecht  werden,  so  ist  das  in  noch  viel  geringerem  grade  einer  collation 
möglich;  andererseits  geschah  es  auch  bei  der  herstellung  des  druckmanuscripts  zu- 
weilen, dass  glossen,  die  sich  nur  durch  zusammenschreibung  oder  trennung  ihrer 
buchstaben  unterschieden,  unter  iinem  ansatz  zusammengefasst  wurden,  ein  versehen, 
für  weldies  bei  der  correctur  aus  raumgründen  eine  remedur  nicht  immer  ein- 
treten konnte. 

Oberhaupt  sind  wir  uns  völlig  klar  darüber,  wie  weit  unsere  leistung  hinter 
dem  idealbäde,  welches  wir  uns  von  einer  solchen  geschaffen  hatten,  zurückbleibt. 
es  ist  eine  billige  anforderung,  die  man  an  den  herausgeber  eines  einzelnen  glossen- 
denkmals  stellen  darf  —  der  iibrigens  von  unsem  Vorgängern  bisher  nur  in  ganz 
seltenen  fällen  genügt  wurde  — ,  dass  er  die  von  ihm  benutzte  hs.  erschöpfe:  wo 
aber,  wie  hier,  hunderte  von  hss.,  zuweilen  unter  den  ungünstigsten  äufseren  Ver- 
hältnissen, im  kämpf  mit  widerwiUigen  bibliothekaren,  auszubeuten  waren,  da  wird 
es  wol  entschuldigt  werden  können,  wenn  dann  und  wann  eine  kleinigkeit  übersehen 
oder  eine  glosse  ausgelassen  wurde:  es  wird  das  entschuldigt  werden  können  im  hin- 
blick  auf  die  wesentlich  verbesserte,  zuweilen  total  umgeänderte  gestalt,  in  welcher 
ziemlich  alle  bisher  bekannten  glossendenkmäler  nunmehr  erscheinen. 

Sind  wir  somit  der  ansieht,  dass  eine  allen  denkbaren  anforderungen  vÖUig 
genügende  ausgäbe  erst  das  resultat  einer  nochmaligen  minutiösen  vergleichung  unserer 
texte  mit  ihren  hss.  sein  könnte,  so  hoffen  wir  doch,  wenn  im  laufe  der  jähre  uns 
ein  nach  folger  erstehen  sollte,  der  gewillt  wäre,  die  ganze  efUsag^mgsvolle  arbeit  zu 
widerholen,  diesem  sein  werk  in  gleichem  mafse  erleichtert  zu  habefi,  in  welchem  das 

*  nur  dass  statt  Graffs  abbreviatur  Bib.  die  verständlichere  und  gangbarere  BIbl.  ge- 
wäktt  und  für  M^.  =«  ^cta  apostolorum ,  das  in  seinem  Verzeichnis  auf  einem  druckfehler 
beruht,  die  im  Sprachschatz  selbst  regebnäfsig  angewandte  bezeichnung  Mz.  eingesetzt  umrde. 
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umere  gef(hrdert,  ja  überhaupt  ermöglidu  wurde  durch  die  rastlose  tätigkeit  des  treff- 
lichen mannes,  der  voll  und  ganz  sein  leben  lang  das  wort  der  schrift  militia  est 
vita  hominis  betätigt  hat  und  dem  dafür  diese  blätter  an  ihrem  teile  den  zoll  dank- 
barer Verehrung,  mit  dem  unsere  undankbare  Wissenschaft  bisher  sAnÖde  kargte, 
abtragen  sollen, 

Manigfacher  Unterstützung  hat  sich  dies  unternehmen  bisher  zu  erfreuen  gehabt, 
ich  werde  im  vierten  bände  geUgenheit  finden,  der  männer  zu  gedenken,  die  mir  im 
einzelnen  förderung  zu  teil  werden  liefsm.  hier  habe  ich  vor  allem  meinen  ehr- 
furchtsvollsten dank  dem  k,  preufsischen  cultmminister ,  herrn  dr  Falk  excdlenz, 
abzustatten,  welcher  durch  ein  1873  mir  erteiltes  reiMich  bemessenes  reisestipendium 
diese  arbeit  veranlasst  hat;  sodann  der  k.  preufsischen  akademie  der  Wissenschaften, 
welche  auf  so  liberale  weise  den  druck  subventionierte,  dass  trotz  des  übera^is 
schwierigen  satzes  und  des  grofsen  umfangs  des  vorliegenden  bandes  ein  sehr  niedriger 
Verkaufspreis  normiert  werden  konnte,  weiter  gebürt  mein  dank  mein&n  verehrten 
lehrer,  herrn  geheime/^  rat  KMüUenho/f,  auf  dessen  gutachten  hin  sowol  das  königl. 
ministerium  wie  die  königl.  akademie  sieh  zur  Unterstützung  des  werkes  entscUossen. 
den  herrn  professoren  KHofmann  und  EDümmler  bin  ich  für  mehrfache' wertvolle 
nachweise,  herrn  professor  KWeinhold  für  eine  noch  vor  inangriffnahme  dieser  Samm- 
lung mir  gütigst  mitgeteilte  abschrift  der  Hrabanischen  gü.  verpflichtet,  die  für  ihn 
unter  Sickels  aufsieht  in  Wien  angefertigt  worden  war  und  die  ich  sodann  an  ort 
und  stelle  mit  dem  originale  verglich ;  daneben  konnte  noch  eine  copie  meines  freundes 
MRoediger  benutzt  werden,  herr  dr  SeemüUer  femer  erwies  sieh  stets  hilfsbereit, 
wenn  es  galt,  in  Wiener  hss.  zweifelhafte  puncte  sicher  zu  stellen;  ihm  verdanke  ich 
auch  die  abschrift  der  Apponyisdhen  hs.,  welche  er  anfertigte,  als  der  codex  anfangs 
dieses  Jahres  auf  kurze  zeit  seinem  ungarischen  versteck  entrissen  zu  Wien  ausge- 
stellt war.  ich  nenne  weiter  mit  aufrichtigem  dankgefüM  die  Stifter  SBenedicts  in 
Österreich,  Kärnten  und  der  Schweiz,  in  deren  gastfreien  hallen  ich  arbeits-  und 
genussreiche  tage  zubrachte,  und  gedenke  der  vidfältigen  Unterstützung,  die  auf  der 
Wiener  hofbibliothek  der  gelehrte  herausgeber  der  Tabulae,  herr  custos  J Haupt,  mir 
zu  teil  werden  liefs.  zu  ganz  besonderem  danke  bin  ich  endlich  dem  director  der 
hof-  und  Staatsbibliothek  zu  München,  herrn  professor  KvHalm,  sowie  seinen  beamten, 
herrn  oberbibliothekar  GLaubmann  und  herrn  secretär  W Meyer,  für  die  über  alles 
lob  erhabene  liberalität  verbunden,  mit  der  sie  seit  nunmehr  bald  sechs  jähren  meine 
Studien  und  speciell  die  arbeit  an  diesem  buche  gefördert  haben. 

Erlangen,  den  4  december  1878. 

STEINMEYER. 
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A.  ALPHAßETISCHE  ßlBELGLOSSARE. 


DIE  HRABANISCH-KERONISCHE  SIPPE. 

Die  erste  columne  enthält  den  gemeinsamen  lateinischen  lext  für  die  deut- 
schett  gll.  der  zweiten,  dritten  und  vierten  spalte;  und  zwar  bedeutet  bei  differenzen 
der  hss.  a  den  Codex  Parisinus  7640  »=  Pa.,  b  dtih  Codex  SGaUi  911  <»  G/.  K., 
c  den  Codex  Carolsruh.  Äug.  cxi  »&  Ra,  die  fünfte  columne  bietet  den  lateinischen 
Mnd  deutschen  text  der  Hrabanischen  gll,,  deren  hss.,  wo  mehrere  vorhanden  sind,  in 
differenzfdUen  durch  folgetide  sigkn  bezeichnet  sind:  a  ob  Codex  Vindobonensis 
162  =  R.,  ß  =  Codex  Vindob.  482  =  Rx.,  y  —  Cgm.  5153*  —  X.,  6  -= 
Em.  29.,  nur  erhaltet^  in  Sanftls  abschrift  in  seinem  hslichen  katalog  der  SEmme- 
ramer  hss.  auf  der  k.  hof-  und  Staatsbibliothek  zu  München,  tom.  iii  p.  1805  f. 


AUhochdeiitaolie  gloMen  L 


fc; 


A.  Alphabetische  Bibelglossare 


1 
2 
3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 
10 
11 

12  Abrogansi 

13  huroiles  a  humilis  h 

14  Abba 

15  pater 

16  Abnuere 

17  renuere 

18  recusare 

19  refutare 

20  Absque  federe  (uetere  h) 

21  absqoe  amicitia  (amicicia  b) 

22  Abiocruenl^  a  Abincruentum  ( 

23  abiDmittentes 

24  Absit 

25  longe  sit 

26  Abest 

27  deest  h  tcest  a 

28  Abdicat 

29  abhominat  a  abominat  b 

30  denicat 

31  repudiat  a  repudat  b 

32  Abstrusum  a  Abstruhum  b 

33  claodestioum 

34  latentes  a  latens  ( 

35  occultum 

36  remotum 

37  Abstractum  a  abstractum  b 

*  die  glossen  2,  12 — 4,  7  stehen  nur  in  ab,'  dagegen 
gehen  in  c  13  nur  lateinische  glossen  voraus,  welche 
in  ab  fehlen 


Pa. 

D.  1,128-  (124-)INC1P1ÜNT 

GLOSAE  .  EX  NOÜO  ET  UE- 

TERIS  TESTAMENTI; 


aotmot 

fal^lih 

fater 

pauhan 

pipauhan 

faruuazzau 

fartripau 

uzzeua  mootscaffi 

uzzena  friuntscaffi 

aoa  sciupanti 

ana  lagkende* 

fer  si 

rumo  si 

fratn  ist 

uuan  ist 

farquidit 

faruuazzit 

sarsahhit 

fartribit 

ungafori 

uuidarzomi 

gaborgan 

tUDCli 

cahrorit 

D.  129  farzogan 

*  ana  lagkende]  das  g  in  hallh- 
uncialer  form,    corr,  aus  c 


l'*  Dn  BBABAifncH-KBRonncHB  Sippb 


6/.  K. 
H.I,lS9-(4)lNa* 
PIUNT  aOSAS  EX 
UETER15      TESTA- 

HENTO 


Ra. 

]>.I,lS8^(76-)iN- 

aPIUNT.  GLOS^ 

NO  ET  UETR  i 


dbeomodi 

samflmoati 

fateriih 

ferlaucnen 
paubnen 
faruuaxzan 
fartriban 
uzzaDa  moatscaffi 

uzzana  friuDtscani 

aoa  sceopandi 

ana  lazcende 

fer  si 

rumo  si 

fram  ist 

uuao  ist 

farcbuuidbit 

faniuazzit 

farsahcbit 

fartrihit 

UDcafori 

(5;  uuidarzoami 

caporgiD 

H.  ISS"*  tunclo 

caroarit 

farzocaD 


$.  5,  37/ 


A.  Rx» 

E.  n,  950«  (10«)  IN  NOMINE  DI 

sCmi  INGIPIUNT    GLOSAS  HRAB. 

MAURI 1  a 

lochoaot  pikinnant  a 

Congr^gatiooes  samanunga  a 

Verbonim  uuorto  a 

Ex  Douo  fona  deni  muuiuo  (oivuiuo^  ß) 

Et  uetere  anti  (&  ß)  deru  altun 

Testamento  euu  a  en  ß 

Nidor  odor' 

Abrogans  sanftmoti  a  sanfmoti  ß 


«.5,35/.  20,  10/   Abba«  pater  fatnih  (faterlüh  ß)  fater 


».  22,  1  / 

«.  22,  3  / 


*  hierauf  folgen 
13  blofs  latglossen 


Abnuere  farlaugoeD 

recusare  uuidarsahan  ß^ 
s.  5,  10 
Absque  foedere^  anu  triuua  t  uuara  a  anu 

[uara  t  triuua  ß 
absque  amicitia  anu  friuntscaf  a   anu 

[friurscas  ß 
Abinmitteotes  ana  sentente 
Absit  fer  si 

E.  950^  Abest  fona  ist 

s.  5,  11 
Abdicat  farqhuidit  a  farquidit  ß 
Abhominat'7  laidazit^ 


Abstrusum  occultum  a 
Archanum  clandestinum  a 
s.  5,  12 


Abstractum®  farzogan  a  farzogan:  ß 

^  Überschrift  rot  *  niTiiian]  doM  letzte  n  au9  m 
radiert  p  '  tteht  in  ß  nach  aboaere  z.  t6,  dafür 
hat  ß  hier  die  gloue  tecnsnt  aoidanahan  (s.  18). 

^  ababa  ß  ^  t»  anm*  3  *  federe  ß  ^  abominat 
ß  *  laidaiit]  %  au*  c  corr.  ß  *  A  bstractam] 
zwischen  A  und  b  ein  loch  im  pergament  a 

^       1* 


A.  Alphabetische  Bibelglossabe 


Pa. 


1  sübductum 

2  Absurdum 

3  dispar 

4  inconcilium 

5  Abluit 

6  emundat 

7  lauat 

8  s.  4,  13 

9  «.  4,  5 

10  s,  2,  19 

11  s.  2,  27 

12  8.  2,  34 

13  Adseuerat  bc  Adstuerat  a 

14  adfirmat 

15  Adminiculum  ac  -colum  b 

16  subsidium  bc  subdium  a 

17  solatium  ac  solacium  b 

18  auxilium 

19  adiuloriuin^ 

20  AdniteBtem 

21  opitulante  a  opitolantem  b  opitulante^  c 

22  adiuuantem 

23  Adneciit 

24  asciscit 

25  adiuDgit 

26  AduecteDS 

27  DOians 

28  ligans 

29  Aduixa 

30  coniuncta 

31  Anus 

32  uetula 

33  Adulta  ab  adulta  c 

34  matura 

35  Abba  c 

36  pater  c 

37  Abrogaos  6c 

38  humilis  bc 

39  Arrogantia  ac  AbrogaDcia  b 

^  adiutorium]  ri  mit  rasur  aus  ri  in  tigatur  corn'giert  c 
*  opitalanU^  über  dem  t  eine  rasur  (1?)  c 


farlaitit 

UDgafoari 

UDgamah 

ungamez 

aruuaskit 

careinit 

duahit 


carruniit 

cafastiaot 

iielpfa 

falzuht 

traost 

helpfa 

helpfa 

ilentem 

helphantem 

farslahit 

rar;!ipaDit 

gamahot 

farslahauti 

casprangit 

cabuDtan 

gamahhot 

gafoagit 

artop& 

arall& 

gelo 

riO 

«.2,14/.  20  10  f 

8,  2,  12/' 

D.130(124')lirom 


I*  Die  Hrabanisch-Keromschb  Sippe 


Gl.  K. 

farlaiüt 

iiDgafoari 

UDgamah 

ungamez 

aniuaskit 

cachreoit 

thouuahit 


Ra. 


R.  Rx. 


cafrumit 

cafastinod 

helfa 

folzuht 

irost 

helfa 

helfa 

ilaotem 

belffantem 

farslahit 

farspanit 

camahcobt 

rar$laliandi  (6) 

H.  140*  caspraitandi 

capintaDti  ^ 

caniachot 

cafoagit 

artop& 

aralt& 

gelo 

riffi 


hroaai 

*  capinUoti]  von 
p  an  auf  ramr; 
es  itanä  wol  ca- 
•praiUiiti 


D.  129  kifrumit 

zo  kifestinot 

helfa 

folzuht 

trost 

helfa 

helfa 

ilante 

helfantan 

folzeohaotan 

farslahit  ^ 

farspanit 

kimahot 

farslahanti 

kipreilaali 

kipintanti 

kimahot 

kifoagit 

artop&  3 

arhalt&4 

kelo  1 

rifa2 

faterlih 

D.  130  fater 

theomoli 

samftinoti 

hroani 

>  (arslabit]  l  mit 
rasur  auiZ  corr. 


S.  5,9 


(10'')  Adseuerat  casagfi  a  kasakfi  ß 
Abluit  arduog  a  arduoog  ß 
Refutare  fartripan  a  fartri'pan^  ß 
Deest  uuaD  ist  a  uan  ist  ß 
Laleos  midanti 

s.  5,8 
Adfirmat  kafestinot 
AmmiDiculum  adiutorium  a 

Solatium  auxilium  a 


Adnitentem  zilenten  a  zil&eo  ß 
E.  951*  Opitulantem  adiuuaotem  a 

Adnestit^  zo  gachnuphit  a  zo  kacgouphit  ß 
Asciscitur^  farspanit 


Aduixa  zo  gamahhot  a  zo  kamahhot  ß 

Anus  uetus  a 

Adulta  kauuahsaniu  a  kauahsanui  ß 
matura  rifi  a  riffiu^  ß 


Arrogaotia  lactantia  a 

1  fartri'paii,  ri  in  h'gatur  ß        >  adnectit  ß 
'  aaciacltur]  u  auf  rasur  a  asciscit  ß         <  riffia] 
zwischen  i  und  f  ein  loch  im  pergamenl,  darüber 
noch  spur  vom  obem  ende  eines  i  ß 
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A.  Alphabetisghb  Bibelglossare 


1  petulantia  a  petulancia  h  putulantia  c 

2  lactaotia  a  iactancia  hc 

3  superbia 

4  Arrogabter 

5  elate 

6  Algor 

7  frigus  ae  frigor  6 

8  Angor 

9  angsior  a  Anxior  (  aoxior  c 

10  tristor 

11  coartor  ab  coastor  e 

12  coDStringor  a  contringor  b  contriogor  c 

13  Angore 

14  anxietate 

15  Affatim  ac 

16  abunde 

17  satis  uberti  ab  utt  c 

18  Affare 

19  alloqui  a 

20  Affatus  a 

21  locutus 

22  Ambrosiae  a  Ae  b  -i^  c 

23  diuine  ^ 

24  pulchre  ab  pulcre  c 

25  Abouere  ac 

26  renuere  a  rennuere  c 

27  recusare^  c  raui  a 

28  refutare  ac 

29  Alternatini 

30  uicaria  ab  Aq  c 

31  id  est 

32  ad  iiicem  6  Ad  u.  a  ad  iouicem  c 

33  reciproca  ac  -ga  6 

34  Alternanti 

35  dubitanti  ab  -ndi  c 

36  Adamans 

37  lapis  ferro  3  durior  (durio  b) 

'  diaine  über  cotchandlih  nachgetragen  von  2  hand  c 
■  recQsare]  c  aufrasur  e       •  fer:ro]  c  auf  rasur  c 


Pa. 
sohenti 

gelf 

ubarmoü 

hromlihho 

prait 

glati 

frost 

angust 

angustit 

UDpladendi 

ganaotit 

caduungan 

ganduungani 

mit  angusti 

follo 

ganoc 

uparcaDoi 

folluD 

sprehan 

follun 

sprehanti 

liuplih 

gotchundlih 

figiri 

uuidaruuazzan 

uuidar 

D.  131  ainstritan 

uuidar  zom 

daz  ist 

ceim 

gasgait 

zue.ondi 

zuiflonti 

minneoDti 

stein  isarne  bartiro 


^ » 


I*  DiB  HbABANI SGH  *r  KBROmSGEE  SiPPE 


GL  K. 

Jla. 

soahchandi 

suabanti 

eehf 

keU 

ubarhuhct 

uparhucti 

hroamKhcho 

broamlibo 

pnithene 

preitberze 

chaldi 

chaki 

frost 

frost 

aogidha 

eiogida 

angust 

aagust 

un^lidbem 

unfrau 

canotit 

kiootit 

cadhuDgan 

kidungao 

cadhungaiii 

kiduuDgaoi  (76^) 

mit  angusti 

mit  angusti 

follo 

foUo 

canoac 

kinuoc 

ubargnoac 

uparkinuoc 

foUun  a) 

foUQ 

sprebcbandi 

sprebaoti 

liupUh 

liuplib 

cotcundlUi 

cotcbundlib  ^ 

fagari 

fagari 

«.  3,  16  f 

farlaugnen 

uuideroo*  laugoen 

faruuazan 

fartribao ' 

ainstriu 

D.  131  einstritaa 

undar  zouuaim 

uotar  zueim 

daz  ist            [tem  daz  ist 

H.  140^  uodar  mit 

-  uiitar  milte 

casacit  ^ 

kisceit 

• 

zheoodi 

zuheoDti 

zouuiulantao 

zuifloDti 

mioDontan 

miootan 

stein  isarnehardiroste  isarne  bartiro 

*  caf«tcit]    die 

^  cotehandlih]  dat 

eorrectyr       vom 

leUtiB  h  mitraturaui 

rubricator,  rot 

heorr,   *  von  zweiter 

hand  über  rennuere 

nachgetragen    '  far- 

tribao] das  b  mit  ra- 

sur  aus  p  corr,,2  hand 

R,  Rx. 

petulantia  inquietudo  a 


Arroganter  ^  hromlicbo  a  broomlibbo  ß 

elate  kaillibbo  a  keilUihbo  ß 
(10*)  Algor  frost  t) 

Angor  sorga  l  sorgem^ 


tristor  kaunfrauuit  pim  (pl  ß) 
coartatur  kiduuagan  ß 
constringor  kaduungan  pim  a 


kadiingam 
[pim  ß 


Affatim  babundanter  a 


Satis  ubertim  uparcan6c  a  ubarkanooc  ß 
AtTare  loquere  a 


Affatus  locutus  a 
Ambrosi»  flagranti»  a 


Alternatim  uuehsallihbo '  a   uuehsalliibbo  ß 
uicaria  uuebsal 


reciprocans  Intuuibslenti 


Adamans  lapis  ferro  durior.    Id  est  genus 

[gemm^^  a 

^  arogantes  ß  *  sorgem  fehlt  ß  '  aoeh> 
sallihho]  hsa  auf  rasur  a  ^  Id  B  bis  gemm^ 
steht  nach  sneller  s,  9,  s.  3  a 


8 


A.  Alphabbtisghk  bibelglossare 


Pa. 

1      id  est  genus 

daz  ist  channi 

2      gemme 

gimmoDo 

3  Alac^r 

fraoer 

4      lelug-' 

plidi 

5      gaudens  ac  caudens  6 

mendenti 

6      hilares  «(  hilaris  c 

slehtmot 

7      ut  alias  a  ut  alia  6c 

daz  ander 

8      fortis 

stimangi 

9      expeditus 

biderbenti 

10  Arnionia 

mituuari 

11      conpetaos  a  conpeteos  be 

arpittenti 

12      coniunctio 

gamahhido 

13      ut  alia  ab  ut  alias  <  c 

daz  ander 

14      ex  multis 

fona  managen 

15      uocabulis  ac  -us  6 

namom 

16  Apta  ac  abta  b 

eafori 

17      modolatio  a  modolotio  (*moduIatip  c 

lg      aul  ab 

edo 

19      ut  iDuenitur  ac  -ietur  6 

daz  pifunti 

20      duplex 

zuiualt 

21      sonus 

hluti 

2%  Arduus  ab  arduus  c 

D.  132  uuidarperc 

23      altus  ab  Altus  c 

haoh 

24      grauis  ac  crauis  b 

süar 

25      difßcilis  ^ 

unsest 

26  Arua 

(124*^)  angar 

27      fuma 

ruchi 

28      humus  bc 

29      telus 

fuhli 

30      a  terre  a 

31  Aula 

salihus 

32      domus 

hus 

33      regia  ac  regna  b 

chuninchli 

34  Anlaces  ac  -er  6 

chamarare 

35      ministri 

ambut 

'  alias]  8  auf  rasur  von  2  hand  c        *  diffi^'lis  b 

<  4. 


Gl  K. 
cbuoni 
gimmoDO 
frauuer 
plidhi 
maodheDdi 
Blebtmoati 
so  andhre 
streDgi  ^ 
pitharpaa 
mituuari 
arpitandi 
(S)  camahcbidha 
so  andhra 
fon  mislibchem 
DamoD 
cafori^ 

eddo 

so  fuodan  ist 

luiualt 

hluti 

uiiidharperg 

höh 

souuar 

uuodhi 

aogar 

rucchi 

fuhti 

uioha 


I*   DlB   HlUBA!ll8Ca-£ER0?ilSCHB  SiPPE 
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•• 


Ra. 

daz  ist  chunni 
kimmun  * 
fraoer 
plidi 

mendanti 
skhtmoti 
80  aoder 
StreDgi 
pidarber  ^ 
mituari 
arpitanti ' 
kimahida  ^ 
so  ander 
fooa  manegem 
oamoD 
kifori 


so  fuatao  ist 

zuiualt 

hluti 

D.  132  uiarpc 

haoh 

suar 

unodi 

aogar  ^ 

ruihki 

fuhli 

molta 


R.  Rx. 


.  t  ■ 


Alacer^  snelier 


expeditus  muntar 
Armonia  liudeon 

conpetens  kalimflih^  a  kaiimfliih  ß 


[kaforiu  ß 

Apta  kafokiu  t  kafoorlihhiu  a  ca.  kafokiu  ul 

modulatio^niissilih  sanca  missaliih  saue/? 


(10*')  Arduus^  uuidarperki  a  uuidarpegi /} 


difBcilis  unsenfti  l  unodo  (uDodi  ß) 
Arua  aogar 


H.  141'  salihus 
hus 

chuDiglih  , 
cbamarare 
chamarare 


selihus 
hiis 

cuoinhlih 
camarara  ^ 
äpahli 


Aula^  domus  regia  o 


Aulaces<^  Inchnehta  a 


*  et  steht  forkis        *  die  deutsehe  glouie- 
t  \  prdi  tot     »I  rengi    rung  nach  Jedem  ein%elnen 
ptiharpan  Aj.    *  m    kt  Uxtwort     *  pidarber 
iteht  abtamo  cafori    auf  rantr  von  2  hand    ' 
do.i»tio  aut  he,  arpiUnli]  o  mit  rasur  aus  i 

corr.  *\umMdt^]  das  letzte 
a  aus  i  corr,     ^  angar]  das 
zweite  a  scheint  aus  n  corr. 
*  corr,  2  hand 


^  alecer  ß       *  conpetehs]  eleiis  und  der 
untere  teil  des  Schaftes  des  folgenden  k  auf 
rasur  a       *  modolaUo  ß        *  Ardaut]  Ar 
auf  rasur  a       *  a:ula]    d   radiert  a 
*  Aalaces]  olace  auf  rasur  a 
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A.  ALPflABETlSeBB  BiBKLGLOSSiAC 


4 

'5 

6 

7 


10 
11 
12 
13 
14 


1  regis 

2  Amoena  a  Amoen :  a  6  Amoenia  c 

3  loca  ^ 
delectabilia 
ferlilis    * 

uel  amoenitas  ab  -ietas  c 
iocunditas  a  iucunditas  bc 

8  Adtonitus 

9 

iDtentus 

stupefactus  ab 

ut  alia  a 

aut  stupore  6  Aut  st.  a  aut  staupore  c 

defixus 

15  Agrestis 

16  rusticus 

17  Adstipolatus  a  -ulatus  6c 

18  adiuDCtus 

19  Adstipolator  a  -ulatur  6  -ulator  c 

20  idoneus 

21  testis 

22  adprobatur  ab  -us  c 

23  Adstibulatione  a  Adslipulacione  6  Adstipulat.  c 

24  adsponsione 

25  adinterrogatione  ac  -ciooe  6 

26  Absque  foedere 

27  absque  aiuicitia  ac  -cia  b 

28  Abincruentes  ac  Abingruentes  6 

29  abiomittentes  a  -mitentes^  bc 

30  Auxpicia  ab  Auxspicia  c 

31  somnia 

32  Signa 

33  inicia  a  iniüa  6c 

34  rudimenta 

35  Auxpicati  sunt  ab  Auxspicati  sunt  c 

36  8.  10,34 

37  consecuti  sunt 

38 

39  Acer 

'  abiomit : :  tes]  cd  aturadiert  b 


Pa. 

chuninchli 

liuplih 

stat 

gauualit 

peratih 

edo  liuplih 

iucundlih 

pidonarondi 

nihaltanti 
arq;niani 

edo  archomani 
gafastinot 
undaralih 
rustih 

cafocando 

cunhaoth 

D.  133  cafocander 

canubtsamer 

sagender 

gachorot 

mit  fastinode 

.t  h. 

migaizzu 
mit  fraganu 
anu  gamahlihha 
anu  friuncaf 
ana  lecgende 
ana  uuerfande 
souuarida 
slaf 
zaihan 
aerista 
laera 
arsuar&e  sint 

gafolg&e  sint 

sarpher 


1*  Die  HBABANiSd-lüuioNucin  Sippk 
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GL  K. 

Ra. 

0 

H.  Rx, 

cbuDinges     &ho 

1 

ambahte  chuninges 

liuplih 

liuplih 

Amoenum  uunnisam 

8lat 

stat 

« 

lusüih 

lusüib 

delectabile  lustlih  a  lustliih  ß 

perandi 

peranti 

fertilis  uuasmiic                    ^ 

&ho  liupKh 

edo  liuplih 

iucundlih 

iuBgondlih 

iocunditas  uunnisami 

pithonorondi 

pidooarot 

Adtonitus  hiosenti  ^ 

sendi 

pihallandi 

sehanti 

internus  kerner  a  kerni  ß 

archueoiaDdi 

• 

stupefoctus^  arqhuomaner  a  arq;nian  ß 

so  snm^ 

edho  archomini 

edo  archueman 

cafastiDOt  (9) 

iufesiioot 

undaralih 

uadariib 

Agrestis  uuildi 

nistih 

nisti  hertlib 

cafoacandi 

kifokenti 

Adstipulatus  adfirmans 

camahchot 

kimahot      [kentei 

<     adiunctus  zo  gamabhot 

cafoacander 

D.  188  (760  kifo- 

» 

canuhtsamer 

kiDuhtsamser  ^ 

idoneus  kanubsamer 

sagender 

sagentes              , 

cachorot 

kichorat 

mit  fastinodhe 

ai  feslinde 

mit  cahaizzu^ 

za  gabeiza 

Adsponsione  promissione 

mit  fragungu 

za  fragungu 

. 

ano  caoozscaf 

anu  kinozscaf 

8.  2,  20  f 

ano  friuntscaf 

anu  friuntscaf 

ana  lagde 

ana  leickianti 

8.  2,22 f                                  i 

ana  uuerfande 

fona  uuerfanten 

souuaridha 

suarida 

siaf 

slaf 

H«  141*'  zeibcban  zeiban 

u  erista 

az  eristin 

blera 

laera 

8.  11,36 

arsoüarre'  siDt 

ar8uar£  sint 

Auspicati^  sunt  fogaloote  sint 
Rudimenta  Nouitate^ 

cafolgam  .  de  slt 

kifolgenti  sint 

Consecuti  sunt  kafolgente  sint 
E.  951^  Asper  arendi 

saq>fer 

sarpfer 

Acer  sa'f  t  dinier 

'  Aho]hati#oeorf 

'  kinahtsamser] 

1  hiosenti]  e  aus  a  corr.  ß        *  stopefactis 

^  cMhMiizu] das  »weite      k    aus  9l  corr,, 

ß;  mit  arq;man  bricht  ß  ah         *  auspicati] 

a  ems  i  eorr.     *  arao      2  hand 

8  attf  ramr         *  Nouitate]  te  auf  rasur 

iarre]  e  auf  ratur 
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A.  Alphabktische  Bibelglossare 


Pa. 

1      durus 

hart 

2  Aceruitas^ 

sarphida 

3      crudelitas  a  crudilitas  6  crudeliditas  c 

uualugirida 

4  Aceruus 

sarpher 

5      cumolus  ab  comulus  c 

huffo 

6  Acerbus  a  Acerus  bc 

crim 

7      malus 

D.  134  upil 

8      immalura  a  iumatora  (  inmaturus  c 

unriffi 

9  Ater 

salouuer 

10      Diger 

souuarz 

11  Atra 

salauuo 

,12      nigra 

souuarzo 

13      tenebrosa 

finstre 

14      obscura  ^ 

tunclo 

15  Atrum 

salauui 

16      nigrum 

souuarz 

17      tencbrosum^  ab 

fiustar 

18      obscurum  ab 

tUDcal 

19  Atrox 

(124^j  ainstritandi 

20      crudelis 

uualugiri 

21      seuus  ab 

slizzari 

22      malus  ab 

23      pessimus  ab 

uuirsisto 

24  Atrocem 

uuidarqu&um 

25      amarum 

pittren 

26  Akna  ac  Alama  b 

uuih 

27      clara 

blutar 

2S      sancta  a  scam  dita  b  scaNlitas  c 

haer 

29      Candida  a 

sginandi 

30      pulchra 

fagar 

31  Almum 

uuih 

• 

32      darum 

hlutar 

33      uel  (aut  c  fehlt  a)  serenum 

edo  haitar 

34  Anet  a  Annet  bc 

scinit 

35      fulget 

plechfi 

36  Anguis 

nagal 

37      serpens 

natra 

38 

'  1.  coL  4  anm,  2 ;  obscim]  a  aus  o  ewnrigiert  h 
'  teoebrasuin]  an  bro  unten  radiert  b 


1*   DiB   HlUBAKI8CB-KU0NI8CBK  SiPPB 
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Gl  K. 

Ha. 

hart  (10) 

harter 

1^ 

sardda 

sarpida  ' 

uualugiridlia 

uualukirida 

sarfer 

sarpfer 

buffo 

buffo 

crim 

grim 

ubil 

D.  134  upil 

unrifO 

UDriffi 

salauuer 

saiauer 

souuarz 

suarz 

salauQO 

saluo 

souuarzo 

suarzo 

fiostro 

finistro 

tuocblo 

tUDClo  2 

salauui 

aalui 

souuarz 

suarz 

fiostar 

, 

tUDchal 

ainstritanti 

einstritanli 

uualugiri 

criunlih 

slizzari 

uuirsislu 

uuidliarchuetunn 

uuidarchu&un  ' 

pitran 

pittri 

uuih 

uuih 

blutar 

blutar 

ber 

erchan 

castgioanti 

sckiuanti 

fagar 

fagari 

H.  142'  uuih 

uuih 

hlutar 

blutar 

edbo  haitar  (11) 

edo  heitar 

sgioit 

skinit 

p]etcb&  1 

piplickit 

uog  nagal 

UDg  nagal 

natra 

natra 

'  es  steht  pitidA  folget       ^corr,2hand    *obtcura 

tuoclo  nachtrag  2  hand 
s  -chu&un]  auf  ratur  von 
2  hand 


R. 


(11*)  Aoeruitas  seueritas  t  ferocitas 

Aceruus  pubil  t  laeo  ^ 
cumulus  hüffo 

Malus  inmatura  aphol  unripber 

Ater  niger  t  saloer 


Atrox  ungabiurer  l  crudet* 


Atrocem  ungahiuren 
Alma  sSä  t  puldira 


Clarum  peraht 

Anuet  scinit^ 

Anguis  serpens  Id  est  unc 

Vngues  nagala 

*  W^to  mit  dunklerer  Hnte  'un- 
gahiurer  l  crudel]  rlc  auf  rasur  * 
durch  den  obem  punkt  des  8  und 
den  runden  schaß  des  c  ist  ein  ver- 
Uealer  strich  geführt  (c  corr.  mk?) 
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A.  Alphabbtuchb  Bibblolossare 


Pa. 

1  Angia 

D.  135  nagala 

2      ferrum  intus  (inter  c) 

isarn  innena 

3 

4      buccula  b  bucula  e  puccol  a 

rantpaui 

5      scute  a 

soUt 

6  Angina 

uoassi 

7      glandula  a  -ola  b  glangula  € 

drosi 

8      uel  morbus  (uel  fehlt  6  ä  c) 

edo  suht 

9      faucium  ab  faacibus  e 

coamono 

10  Angusta  a  Angust  b  Agusta  c 

uuirdic 

11      pulchra 

%ari 

12      sancta  ae 

uuih 

13  Augustorum  b  Agustorum  c  Austorum  a 

frehtigero 

14      sanctorüm 

caaer&ero  uuihero 

15  Augustius  a  Agustius  bc 

frebtigem 

16      magnificenciis  a  -centus  b  -cencius  c 

armarit 

17  Ad  fines  ac  A  fine  b 

az  ende 

18      proximus  ab  -os  c 

nahist 

19  Adfinitas 

az  entim 

20      propinquitas 

nahistun 

21  Aguien 

fornondic 

22      cornu 

hörn 

23      uel 

edo 

24      multitudo 

managi 

25  Acie  ac  Aci^  b 

uuasse  orde 

26    *  turba 

managi 

27  Aciem 

uuassa 

28      oculorum  ac  oculum  b 

augono 

29      aut  uim  c  aut  a  aud  b  (ohne  uim) 

edo 

30      gladii 

31 

32  Agone 

suuert 

foranandigemo 

33      pugna 

febta 

34  Arbiter  bc  Abit  a 

uuanendi 

35      iudex 

soneo 

36      a  (fehlt  c)  duobus 

fona  zuaim 

37      electis 

cacboranem 

I*  DiK   HftABAIIIBCH  *  KlR0NI8GH£  SlPPB 
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Gl.   K. 

nagala 
isarD  iDnana 

raDtbauc 


Ra. 
D.  185  nagala 


uuasai 

huuassi 

dbroasi 

dros 

edho  suhl 

edo  suht 

coamono 

commoDO 

uairdhig 

uuirdihc 

bgari 

fagar 

uuib 

frehügero 

frebtigoro 

ouibero 

uuihero 

lirebtihc 

hrebtic 

annarit 

az  ende 

ai  eintie  ^ 

nahisto 

nabisto 

az  andim 

ai  eiotim 

Dabist 

nabida 

fornoDtig 

(76'^)  fornantic 

bornes 

horo 

edbo 

edo2 

maoag 

manag]  3 

orde 

orte 

managi 

oaassa 

buuassa 

augODO 

augoDo 

edho  magin 

edo  megin 

souuerdes  > 

suertes 

foranondigemo 

fornoDtigemo 

febu 

febta  1 

E.  14S^  auanandi 

uualtanti  3 

soooeo 

luieilo  4 

fooa  zouueim 

lueim  5 

cacboraDem 

areoranem  ^  2 

*  es    sieht   and 

^  eintie]  das  zweiU  i  kann 

|iadii  edho  eie,  hs. 

schwerlich  als  i  gelesen  werden 

^  '  nachtrag  2  Aoiuf  nach 

' 

fl  nralUtudo      ^  electis  areora- 

nem ist  %ur  vorigen  glosse  ge- 

bogen 

R. 


incus  anapoz 


bucc?la  umbo  rantpauc 

Angina  buaaai 
glandula  droos 

faucium  gaomono ' 


Augustorum  (jruuirdigero  ^ 
Augustius'  ^ruuirdigör 


(11^)  Adfinitos  kalange 
Adflnitas  propinquitas 
Agmen  coetus 


Acie  orte 


Aciem  aspectum 


Acutus  huas 
Agon  eilen 

Arbiter  iudex 


'  gaomono  auf  rasur  *  ^muirdi- 
gero]  ro  auf  rasur  '  aagustias]  ngu 
und  der  untere  teil  des  dicken  schafles 
von  a  auf  starker  rasur 
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A.   AU»HABBT18CHB  BiBELGLOSSARI 


1  Ambro  ac  Abro  b 

2  consumptor  ac  consuntor  b 

3  patrimonii  ab  -io  c 

4  Ambrones 

5  deratores  ab  detractores  c 

6  Ambiciosus '  ab  Ambitiosus  e 

7  expedens  ab  expetens  c 

8  honorem 

9  Aruina  ^ 

10      caro  pinguis  (pinguida  c) 
ferina  ab 


11 
12 
13 
14 


aut  adeps  ab 
uel  'exunia  ab 

15  Alites  ac  -ter  b 

16  aues 

17  uolucres 

18  Allilia  ac  Alitilia  6 

19  uolatilia 

20  Alates  ac  alates  b 

21  pinnates 

22  Aucupalor  a  Accupatur  b  Aucupatur  c 

23  captator 

24  uel  uenator 

25  auiuDi  3 

26  Aoceps 

27  ambiguus 

28  dubius  ^ 

29  uel  iucerlus^ 

30  Ancepitem  ab  Aocipitem  c 

31  dubiam  ac  dubium  b 

32  uel  duplicem  ab 

33  Astra 

34  sidera 

35  caeli  ab  c^li  c 

36  uel  slelle  ab  n,  Stellas  c 

37  Artus  ab  Arctus  c 

38  stelle  a  stille  b 

39  septemtrionales  a  semtemtr.  6  vnitrionaDalis  c 

1  Aiubieiosus]  an  mb  tinton  radiert  a  >  Aruina]  (/«r  recAto 
»chenkel  da  •  gröfstenieilt  ausradiert  a  *  aaium  naektn^ 
2  Aan</  c  ^  dubus]  eorrectur  2  handc  ^  incertus  st«- 
ta  %  2  hand  c 


Pa. 
B.  136  pinomao 
pifangao 
frat^  arbes 
pifangane 
piscarite 
listiger 
soheodi 
haera 
ubarspichi 
fleisc  feizzit 
mittilacarni 

Mo  smero 

hlaiba 

(124')  kafedare 

fogala 

fliugante 

kafedere 

fliugaote  ^ 

kafedere 

flagifedarum 

pifahanti 

habendi 

edo  iacondi 

fogalo 

zueo 

undar  zuaim 

zuifal 

edo  uuchundh 

gouuiganden 

zuiflonten 

D.  137  edo  zuiualt 

zaihftii 

sedbal 

himilo 

edo  slerna 

fornonti 

dero  sipuueo 

sipurstirneo 

'  fliugante]    das  1  scheint 
aus  i  eorrigiert 


I*  Du  HRAtARiscH-KuHHincn  Sippe 
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GL  K. 

Ra. 

R. 

pinomaD 

D.  186  pinoman 

Ambro  guila 

pifangan  (12) 

coD8u:iDere^  faraeman 

fater  arbes 

coDSummare  kaenteoD 

bifaDgane 

pifangane 

AmbroDc  kitake 

piscarite 

biaprechare  ^ 

hlistiger 

listiger 

Aiiri)itio8ii8  cupidua 

suabcbendi 

era 

oparspiccbi 

uparspicki 

Aruioa  smeto  hleip 

fkisc  frezzit 

fleic  feizit^ 

mitUcarni 

ferina  mittigarni 
farina^  melo 

alapi 

adeps  spint 

edho  smerohiba 

axuDia  smero 

cafedh^re 

kifedar^ 

Alites  uolucres 

fogala 

fogala 

fleogande 

fleogaoti^ 

1 

cafedhere3 

kifedare2 

alites  3  aues 

fleogande 4 

• 

cafedherel 

kifedare  1 

Altilia  uolatilia 

sbgtfedherom  2 

pifahaDdi 

piÜBihaDti 

A'^cupator  fogalari 

habeodi 

captator  faaho 

edho  iacondi 

(IT)  uenator  lagari 

focala 

zuuu^bo 

zoeio 

8.  19,  12 

undar  zouuaim 

untar  zueioi 

zouuiual 

zaaal 

(13)edbo  uncbttodi 

zouuihaadaa 

znihaeiDtaD 

zoouiflondaD 

edho  zouualdan 

zaibcbaD 

D.  137  zeiban 

8.  19,  14 

H.  148*  8edal 

himilo 

edbo  slerna 

foranoDÜg 

fornontic 

8.  19,  15 

tkero  sterno  > 

tipan  sieroeo 

8.  19,  16 

>  «««MI stille. thero. 

'  naehtrag  2  hand 

'  consu :  mere]  m  radiert 

•miea .  sienio.Uioiialet. 

*  caro  fiese  ping.  fei- 

•riaa  auf  schwacher  rasur 

tipufterneo 

zit  h$. 

i  auf  rasur 

*  aUtes] 


AUhodideatsohe  gloHen  L 
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A.  Alphabbtischb  Bibklglossaeb 


« 

Pa. 

1      uel  81  in  caelum  ab  ü  udus  in  c^lo  e 

edo  in  himile 

2  Aelam 

fasti 

3      porticwn 

pforcih 

4  Ambitus 

kaduinc 

5      circuitus 

umbi 

6      uel  potentia  ae  (poteneia  h) 

edo  mit  mabti 

7  Ambages 

duinc 

8      circuitiones  ^ 

sinuuirbili 

9  Ambagines  ac  Abagines  b 

kaduinc 

10      loca 

sUti 

11      flexuosa 

pugibafto 

12      $.  16,  26  f 

13 

14      8.  16,  33  f 

16      8.  16,  37 

16      8.  16,  39 

17  Anfrata  a  Anfracta  bc 

caprohan 

18      uel  tortuosa 

edo  chrumbo 

19      aut  difficilia  a  aut  dificilia  bc 

edo  unaodi 

20  Apostata 

faruuazzan 

21      refüga  ab  refugata  c 

arflohan 

22  Altercaüo  a  -gacio  (  -gatio  c 

roaffari 

23      lites 

sahha 

24      contentio  a  -cio  bc 

paga 

25      desceptatio  a  disceptacio  b  disceptatio  c 

pisoiiuih 

26  Altercator  ab  Altergat  c 

pagari 

27      litigat 

sahhit 

28      obiurgat 

pihaizzit 

29  Aliger  a  Aliter  b 

B.  138  sahhai 

30      allobroges  ab  Allobroges  c 

in  gilihnassi 

31  Alligator  a  alligotor  b 

roahhari 

32      gallus 

hano 

33      vgl  18,  38 

34 

35  Apter  ab  Apt'  c 

cafoaro 

36      aut  inpleat  (implet  c) 

edo  cafuUe 

37  Apta  ab  Aptä*  c 

cafoari 

38      congrua  ab  congruü  c 

cafoarsamo 

39      utilem 

pidarpi 

'  circuitiones  auf  raiur  {für  loca  sU&i?)  c      '  ApUtJ 
tS  von  2  hand  au*  t'  corrigiert  (i.  coK  4,  anm,  2.  3)  c 


I*  Die  Obabamiscb-Kbromischb  Sippk 
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GL  K. 

J 

edho  iD  bimüe^ 

Uü 

ferü 

forzib 

cadbuing 

kiduinc 

ombi 

cadbuiDg 

kiduinc 

ftinuuirbili 

cadhuiog 

kiduioc 

stall 

Bleu 

pugibario 

kiuuntODO 

Ra. 


R. 


AmbUus  circuitus 


Ambages  circuitiones 
Ambagioes  chrumpi 


Anceps  dubius 

ambiguus  dubius 
Astra  stdera 

Arctus  daz  ist  der  uuagan  in  himile 
Scptentrionales  iiordbalpa 


caprobchan 

kiprohau 

E.  052'  Aofractai  tortuosa 

edbo  crumbo 

edo  kiridao 

edbo  uDodib 

cdo  uoodi  ^ 

faruuazzau  (14j 

fartragan 

Apostata  refuga 

arflohan  ^ 

arflaugit 

roalTari 

broffida 

Altercatio  coutroucrsia 

Mgcha 

lites  secchea 

P^S^ 

pisouuih 

disceptatio  disputatio 

pagari 

pagit 

Altercator  pagari 

Mgcbit 

sa'bit 

litigat  obiurgat 

pibaiuit 

sagcbari 

in  glibnissi 

D.lSSingilibBUSsi 

Allobroges^  in  galibnisse 

roa^cbari 

hano 

Cougruenter  conpelenter 

■ 

Ordinate  decenter 

H.  im^  cafoaro 

giuuoro  2 

Apte^  kaforo 

edbo  cafulle 

edo  gifullit^ 

cafoari 

kifuari  ^ 

caroareamo 

■ 

pitbarbi 

*  himile]  himi  auf 

'  unodi]  nodi  vonlhand 

*  Aufracla]  n  auf  rasur      *  Allo- 

r^gur      '  zwischen 

*' '  diese  (cloue  ist  mit  tl  am 

brogcs]  broge  auf  rasur      '  Aple]  p 

nÜDf  a.  und  arflohan 

untern  rande  der  seite  nachge- 

auf rasur 

rmsmr  von  arflohan 

tragen  von  2hand    ^  kifuari]  ri 

altfrfacio 

(in  ligatur)  aufrasur  von  2hand 

A* 

w 
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A.  Alphabetische  Bibelglossare 


1  Aptemus 

2  adiungimus 

3  Afflata 

4  iospirata  ac  -io  b 

5  inluminata 

6  Adicias  ah 

7  addas  ab 

8  Adeas 

9  accedas 

10  Abba  ah 

11  pater  ah 

12  Adeptus  ^ 

13  coDsecutus  6  consenectus  a 

14  Adepiscit  ab  adipiscit  c 

15  adquerit  ab 

16  obtenit  ab 

17  Adepiscitur  ab 

18  consequitur^  oft 

19  Amictum 

20  ueslimentum 

21  indumenturo  ah  s.  indumentum  c 

22  A  stirpe 

23  ab  origioe 

24  Aliquantis 

25  per  aliquamdiu  a  per  aliquandiu  bc 

26  Artus 

27  digitus 

28  membra 

29  uel  noda  oft 
30 

31  Arta 

32  angusta 

33  stricta 

34  Aotrum 

35  specum 

36  spelunca  ab  specula:  c 

37  Admissum 

38  peccatü  a  peccata  6  pecatü  c 

39  uel  (fthU  c)  reatum 

'  Adeptus]  über  dem  e  ein  "  ausradiert  e      *  consequitor 
itieht  %weimal  h 


Pa. 
(124'j  soacheines 
camabomes 
pifuQtan 
ana  plait 
inliubtit 
zoa  loa 
zoa  toas 
zo  gangis 
D.  130  zo  galidis 
fat'lih 
fater 
pifaDgan 
ca'folgendi  ^ 
pigizzit 
casohit 
piuiusit 
pigezzenti 
carolgendi 
umbipifaogan 
uuat 

cacarouui 
fona  haerostin 
foua  ufchume 
d4iruh  deso  manake 
eddes  ui  laogeo 
fronondic 
Qngar 

edo  zaihan 

uuidarperc 

angi 

cadoinc 

bol 

loh 

aeinoti 

D.  140  cafrumit 

suDte 

edo  sculd 

'  ca'folgendi]  zwischen 
dem  a  und  f  oben  ein  senk- 
rechter strich,  ansatz  etma 
eines  1 


I*  Die  Hrabaniscb-Keromische  Sippe 


2t 


Gl  K. 

Ra. 

R. 

soabchemes  < 

guahemes  ^ 

camahchomes 

kimahomes 

pifuDdan 

pifundan 

(11^)  Afflata  inspirata 

ana  plahit 

inleohüt 

zoa  loa 

Adicias  addas 

zoa  tos 

zoa  caogis 

zo  ganges 

Adeas  accedas  2 

zoa  calidbis 

D.  139  zo  galides 

$.  2,  Uf.  4,  35  f 

* 

pifangan  (15) 

pifaB"  2 

Adeptus  cabalonti  1 

endi  cafolgaDdi 

pigizzit 

pigizzit 

Adipiscitur  adquiritur 

casoahchit 

endi  piniusit 

' 

pige'zendi  ^ 

V 

cafolgendi 

UDpifangan  caDUsgit 

(77*)  umpisuaifan 

Amictum  splendidum 

Tuat 

kiuati 

Amictum  indumentum 

cakarauui  ^ 

Inslauf  3 

fooa  dhnime  foaa  hero- 

fona  drume 

A  stirpe  fona  ouuabsti 

fon  ufchume            [stin 

fona  ufgange 

ab  origine  ab  inilio 

thur  edhes  manage 

eddes  manege 

edbes  in  lango 

foranondig 

fornontic 

Artus  membrum  l  digi 

fingar 

ßngar 

E.  144*  lidbi 

lid 

edho  zaihchan 

Articula  zaeha 

uuidbarpert 

uuidarperc 

Arta  uuidarpergi 

angi 

engi 

cadhuing 

pistri'kit 

hol  (16) 

hol 

Antrum  spelunca 

hloh 

specum  bol 

eiDoti 

cafnimit 

D.  140  kifrumit 

Admissum  peccatum 

lonU 

edbo  sculd 

>  tothcheiiiM]   das  erste 

c        •  eorr,  2  hand    * 

desgl. 

wdi  rmmr  aus  a  cwrrigiert 

3  Inslauf]  uf  auf 

rasur 

'  •ilffe'ieiMiil  re  am  ieihnanr    von  2  Hand 

Hit 


fang  nachgetragen      'caka- 
iMoi]  da»  iaUte  a  aus  u  eorr. 
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A.  Alpbabbtische  Bibblglossabe 


1  Absit 

2  loDge  sit 

3  Abest 

4  deest 

5  Adest 

6  presto  est  ac 

7  Adesto  ab  Adstare  e 

8  auxiliare 

9  Adero 

10  auxiliabor 

1 1  occurro 

12  Addita  ah 

13  adiuncta  ab 

14  Addidit 

15  intulit 

16  AüDuit 

17  adnuit  ab 

18  fauit 
19 

20  promiltit 

21  consent  it 

22  Abdicat 

23  abhominat  a  abominat  b  abominaz  c 

24  denegat  ac  denicat  b 

25  repudiat  ac  repudat  b 

26  Alueus  hc  alueus  a 

27  8.  22,  32 

28  profundus 

29  uel  (fehlt  c)  torrens 

30  Amnis 

31  fluuius 

32  AIuus 

33  uenter  ac 

34  Aletus  a  Alitus  b  elatus  c 

35  natrilus 

36  Alendum  ab  Alilum  c 

37  nutriendum 

38  Altricem 

39  nutricem 

40  Amitiere 


Pa. 

fer  si 

rumo  si 

fer  ist 

uuanna  ist 

az  ist 

pi  selpemo  ist 

az  uuis  du 

helfan 

az  pin  ^ 

hilfu 

incagan  hiaufu 

zo  catan 

zo  camahhola 

zo  toit 

pringit 

pauhnit 

inmalfi 

cahaizzit 

farkipit  caheizzit 

cahangit 

forquidit 

farnuazzit 

<125*)  fersahhit 

fartribit 

straü 

tiufi 

edo  unslehti 

aha 

flohat 

B.  141  sinuuerbal 

uuamba 

moasendi 

foatenti 

mastenti 

ceobanti 

zuhtariun 

foteraidi 

farsantan 


'  pin]  in  aus  m  carrigiert 


I*  Du  HuBunscH-KBRONiscHB  Sippe 
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GL  K. 

Jlo. 

A. 

fer  si 

fer  si 

5.  %  24  f 

rumo  81 

brömo^   si 

fer  tet 

fer  ist 

«.  2,  26  /• 

uoan  ist 

uusD  ist 

az  ist 

az  ist 

Presto  est  presens  est 

az  uuis  thu 

az  stantan 

Adesto  az  uuis  da 

belfan 

beUan 

az  pim 

az  pim 

Adero  az  pim 

hilfu 

hilfa 

incacan  bkMifo 

zoa  catan 

zoa  caraahchoba 

zoaa  toit 

zo  gatoit 

pringit 

Intiüit  ana  präbta  t  Dam 

pauhnit 

paubnit 

ADDuit  adnuit 

inmalA 

cabizzit 

(12*)  Fauet  adiuuet 
fönet  lobot 

cabaizzit 

cabangit 

gibengit 

farcbuidbit 

farcbait 

Abdicat  eontradicit 

famuazzit 

leidazit 

farsabchit 

farsabit 

dejrieget  farsahhit 

(17)  fartribii 

fartripit^ 

straam 

straum  2 

Alueus  straü 
aluus  ioDod 

üoffi 

edbo  UDslebti 

aba 

aba  1 

Amois  fluuius 

H.  144^  float 

MDUuerbai 

D.  141  sinuuerpaP 

$.  23,  27 

moasaDdi 

mosenti 

Alitus  nutritus 

foatandi 

masteodan 

Alendum  nutriendum 

zeohandi 

zubtamiD 

zuabtnin 

Altricem  nutricem 

foatareidbi 

foreaatao 

farsaintan 

Amittere^  selpfarUzan 

% 


'  carreeiur  1  Hand     '  fartri- 
pii]  p  mii  ramr  am  b  cmr. 
'  noaaerpal]  1  auf  ratur 


'  narraaitmtY  kleinerer  schrift  und 
wol  von  anderer  hand  nachgetragen 
'  A :  mittere]  m  ausradiert 
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A.  AtPflABETIdCHE  BiBELfiLOSfiARB 


A, 


1      perdere 

2 
3 

4  Amissis 

5  perdiüs  ac  perdisti  h 

6  Amputaui  ab 

7  tuli  ab 

8  Apex 

g      inlerdum 

10  tistinctio  nocte  a  distinccio  DOte  b  disünctio  aote  c 

11  aut  (uel  c)  summa  pars  teli  (caeli  c) 

12  Audet 

13  ausus  est 

14  Audenter 

15  confideoter  ^ 

16 
17 

18  Anathema  ab  Analbsema^  c 

19  perditio  ae  perdicio  h 

20  siue  abhominabilis  (abominabilis  bc) 

21  Arundine 

22  cannae  a  canna  bc 

23  uel  calamo  (docalamo  a) 

24  A  Dudus  tertia  a  A  nutus  tercio  6  A  oudus  iiia  c 

25  a  die  tertia  (teroia  b) 

26  Aperit 

27  ostendit 

28  Agebat 

29  gerebat 

30  Arces 

31  ediflcia  ac  aediflcia  6 

32  summa 

33  uel  palatia  munita 

34  Arces 

35  iuga  a  iugu  b 
3G      summa  ab 

37  mootium 

38  Architector  ($.  26,  21.  28,  IS) 

39  qui  domum  degit  (tegit  bc) 

'  coDfideoter]  das  letzte  e  aus  u  corrigiert  a        *  Ana- 
thaema]  ae  von  2  hand  aus  a  corrigiert  c 


farleosan 


} 


summa  luga  c 


farsantan 

farloranem 

farsnaid 

canam 

abcd 

untar  zuaim 

cascait  notono 

edo  daz  oporastic  titulo 

catar 

caturstic  ist 

caturstlihho 

catriulibho 


farhuuazao 

farlor 

sama  farmeinisot 

raore 

fedarfotar 

B.  142  scripisam'  • 

rona  mittemo  la  drittio  > 

fooa  tage  drittin 

antluhit 

caaugit 

tot 

teta 

maistar 

cimbro 

hohostono 

edo  phalaoce  cafastioot 

cliraf 

iocho 

haohi 

pergo 

trisuues  pigankeo 

der  daz  bus  dachit 

^  dritüo]  in  au*  m  corri- 
giert? 


■  ■ 
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GL  K. 

Ra. 

R. 

farleosan 

farleosan 

• 

amittere  fleosaa  ^ 
admittere  zo  toeo^ 

farsante 

farsantem  ^ 

farioranem 

farloreos 

Amputaui  apa  fanneez 

fafsnaid 

caDum 

abcds 

a.b. cd. 

Apex  summa  pars  litter^ 

undar  zouuaiin 

cascait  notooo 

edho  thai  oporaista  titulo 

Tela  arma 

catar 

kitar 

Audeat  presumat 

caturstig  ist 

kituristic  ist 

caturslibcbo 

kiturslibo 

Audenter  katrustlibbo 

catriulibcho 

Reriter^  ernustlihbo 
fiducialiter  paldlibbo 

faruuazzan 

abtunga 

E.  952"  Anathema  farbuazzan 

farlos  (18) 

samo  rarmainsot 

* 

rora 

r"ala* 

Arundine  raorre: 

fedbarfoatar 

(12^)  canna  rorre  t^  fedarfotar 

edbo  scripisarn 

« 

fona  mitmemozathraDtin  tage  D.  142  fona  zadrin  tage 

1  A'  nudus  fona  disu  nu 

fona  tage  thrittm  ^ 

autluhcbit 

ialubit 

caaugit 

iraugit 

toat 

toet 

Agebat  gerebat 

t&a 

maistar 

mei :  stra  ^ 

Arces  bnolla 

H.  145'  zirobro 

zlprida 

bohostono 

haobosta 

edbo  Talaazo  fastioot 

munita  festiu 

bcbrart 

(77'')  craf 

- 

iobcbo 

- 

bohl 

pcrgo 

thsouuer  pigaDg::^ 

tresoes  pigengio 

Arcbitectus  der  baobspabo  id 

ther  ibaz  bus  tbaccbil 

der  bus  deickit 

[est  magister 

-* 


*  9*  »UM  Ug  A.  luiUm 
'  pigaog::]   am  sehluue 
zwei  buehstaben  unhser* 
Heb,    ta     HatL,    wahr- 
tcbeinliek  CO  SL 


^(9iTBäniemdoppeU,d4U zweite  *•  '  beide  zeilen  auf  ^asur 

durch  dreiiibergeseUie punkte  '  vor  Reriter  steht  ein  zeichen S 

getilgt    'rata  earr.  2  band  aus  *  rorre  \  übergeschrieben  mit 

rota     *  mei:  stra]  es  stand  ur-  blasserer  tinte 
sprüngUeh  mest  .  .  . 
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A.  Alphabetische  Bibelglossarb 


1  Architi  a  Arcity  (  Archidiis  c    {s.  26,  6) 

2  uocati  ab 

3  Arcit  ab  Arcet  c 

4  uetit  ab  uetat  c 

5  prohibit  (A  prohibet^  c 

6  Architi  uocati  c 

7  Arcire 

8  repeUere 

9  Arcentibus 

10  prohibentibus 

11  Arcarius  a  Arcariui  b  Archarius  c 

12  dispensator 

13  Arcbanutn  ab  Arcanum  c 

14  secretum 

15  occultum 

16  Archana  a 

17  adita  a  Adita  b 
IS      abdita  a  Aldita  b 

19  secreta  ab 

20  occulta  ab 

21  Architector  b 

22  Azymis  a  Acimis  (  Azimis  c 

23  oblatioaibus  ac  oblacionibus  b 

24  Auenis 

25  retenacolis  ab  -culis  c 

26  Agere 

27  strata 

28  siue 

29  uia  puplica  (publica  ^  c) 

30  Autumant 

31  dicuDt^  ac  dicun  b 

32  estimant  a  stimant  bc 

33  Austeritas 

34  seueritas 

35  amaritudo 

36  Austerior 

37  agrior 

38  Aegris  a  Egeris  6  * 

39  inbicilis  b  inbicili  a 

40  inualidis 

*  p  :  hibel]  h  ausradiert  c  *  publica]  b  mü  rasur  aus 
p  corrigiert  c  '  dicut  a  *  die  glossen  26,  38—32,  3 
fehlen  in  c 


Pa. 

berostua 

canamte 

ni  lazzit 

uuarit 

ruripiutit 

8.  26,  1 

(125'*)  iripan 

fartribao 

pipeotantem 

D.  HS  piuuargentem 

muDtporo 

scario 

fraonisc 

carati 

caholaa 

fraonsc 

zoa  catan 

farnoman 

ainrati 

cafaolan  farbanaan 

s.  24,  38.  28,  18 

uuizzothpot 

oblatono ' 

foo  athroni 

pizogan 

toan 

ardanit 

so  sama 

arplahanti 

q ; dant 

uuanönt 

abohnassi 

slizzanti 

pittri  anti  crimmi 

crimmira 

surira 

undaralih 

D.  144  uuaih 

unmahtik 


I*  Die  HitABAiagcB-KERORncHB  Sippe 
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GL  K. 

Ra. 

R. 

eiscote  berostuo 

cote  beroston 

Arcity  de  herostun  ^ 

caDamte 

ni  lazzit  (19) 

ni  lazit 

Areet  probibet  {  constringit 

uaaril 

furibiutil 

• 

triban 

tripan 

Arcire  repetiere 

fartriban 

pipeotantem 

pipeotanU 

Arcenlibus  probibentibus 

piauariantem 

muntporo 

D.  148  mun^oro 

Arcbarius  patronus 

acaro 

froDisg 

Arcbanum  secretum 

caraü 

caholao 

zoa  catan 

farnoman 

Abdita  occulta 

ainrati 

caholä  Tarbannan 

herosto  tbagebio 

Quizbotpt 

uuizod 

Azimis  oblationibus  id  est  der- 

oblatono 

[pem 

uoD  adbrom 

fon  adrom 

Abenis  ligaturis 

pizocao 

retinaculis  pizogam  t  quic- 

toan 

toan 

[quid  retinet  2 

ardbanil 

Strata  uia  publica 

castrauuil 

H.  145^  cafundaner 

arplabaodi 

arplabani 

Autumant  estimant 

cbuedhanl  (20) 

QuanaDl 

abohoissi 

apohnissi 

(12^)  Austeritas  seueritas  2 

sUzzaDdi 

pittri 

pittri 

criminira 

crimmira 

Austerior  Crimmiro  1 

Mirora 

surara 

uodbaralib 

Egris  siubhen 

uuaih 

• 

unmabtig 

inualidus  unmabtic 

*  hierzu  am  runde  rechte  zwei 
l  ähnliehe  »eichen  *  t  qcqd  retinet 
mii  bUueerer  Unte  naeh^tragen 
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A.   ALPHABBTI8CHB  BlBSLGLOSSAAE 


1  molestis 

« 

2  Aeditus  a  Editus  6 

3  natus 

4  Aemulis  a  Aemulus  ( 

5  imitatur  a  inmitatur  ( 

6  Aemulo  a  Emulo  b 

7  inuido  a  inuidio  6 

8  Aemula  a  Aemulo  b 

9  imitatrix  a  iDmitairix  b 

10  siue  aduersa 

11  Aemulatio  a  ^mulacio  ( 

12  zelus 

13  coDtentio  a  -cio  b 

14  inuidia 

15  Aestuaremus  a  ^stuaremus  b 

16  ferueremus  a  seruemus  b 

17  hxierimus  ^ 

18  Architector  a 

19  Aedes  a  Nedes  b 

20  domum 

21  uel  templum 

22  Asilium  a  asilum  6 

23  quod  est  locus  (lucus  b) 

24  sacer  rome  (rom^  b) 

25  Aemulumentum 

26  lucrum 

27  uel  questum 

28  Aequiperant 

29  aequaut 

30  conpinsant  a  conspiasani  ( 

31  ccordant  a  cnardant  b 

32  similant 

33  Aeque 

34  iuste 

35  Aequalitas  a  Aequitas  b 

36  iusütia 

37  Aequalante^ 
3S      simile 

39  diuisione 

40  Aegesta  a  Aegestas  b 

'  h:xierimu6]  rawr  eines  itrichet,  etwa  ansalzet  von  na; 
aninallemechzierimas  6;  das  h  ist  offenbar  für  aa  in  Ugatur 
verlesen       ^  dh,  aequa  lance 


Pa. 

uuaih 

cascaran 

caporan 

antharoDti 

antharari 

anlharom 

abanstigom 

antharota 

anthara 

so  sama  uuidaroiit 

antharuDga 

anado 

pacuncta 

abanst 

arhaizzemes 

aruuallemes 

arangustemes 

haerosto  dacheo 

cadum 

hus 

edo  (empal 

ainlot  stat 

daz  ist  stat 

unrumu 

cauuin 

castriuni 

edo  pigezzan 

(1250  camahhoDt 

kaebanoDt 

D.  145  scauuoat 

casonent 

calihhant 

epano 

rehto 

epani 

rehti 

spancalihhemo 

calihhemo 

cascaitte 

uuadalih 
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Gl  K. 
uiia*h 
zcascaffan 
caporao 
anttroiHli 
anlrari 
antrom 
apansligom 
antrooda 
aDtrahl 

so  saina  umidhaniuert 
aDlruoga 
aodo 
pagunga 
apansl 
arfaeizzemes 
aniuallemec 
arangustemes  (21) 
s.  24,  38.  26,  21 
cadhum 
hus 

edho  iempal^ 
ainlot  stat 
tha:z  ist  8tat 
unrumiu 
H.  146*  cauaia 
eaatriuDi 
edho  pigexzao 
camahchonl 
capaoont 
scauuaont 
eaaonani 
calihchani 
epano 
rehl 
tpaoi 
rehü 

aepancalihchemo 
calihchemo 
cascaita 
uuadhali  (22) 

*  et  stehi  ael  templam. 
tfUon.  edho  tenpila.  in- 
lotflttt  ks. 


(Ra.) 


R. 

molestus  unsemfti 
Aeditus  natus 

Aemalus  imitator  l  contr  ^ 


Aemula  contraria 


Aestuaremus  arheizzetim 
ferueremus  arauelim 


Aedes  kadum 


Asilum  hailac  stat 

sacer  uniib 
Aemulumentiun  2  laoo 

quesitum  pikezzan 
Aequiperant  kepanlihhoDt ' 
aequant  k^panont 

concordant  kazüflent 

Aeque  epaoo 
iaste  rebto 


Aegestas  zadal 

^ }  contr  nachgetragen  *  Aemnlaütü] 
das  zweite  n  auf  ratur  *  kepanlihhont] 
nl  auf  einer  verieUten  stelle  des  pergam. 
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A.  Alpbab£ti8chb  Bibklglos&lrb 


Pa. 


1  inopia 

2  Aequora  a 

3  mare  a 

4  uel  campi 

5  Aestus  a  ^stus  b 

6  calor 

7 

8  vgl.  30,  10 
9 

10  uabor^  a  uapor  b 

11  anxietas 

12  Aeuo 

13  grauis  a  crauis  b 

14  sexu 

15  intirmus 

16  uel  ^taie  a  uel  etate  6 

17  Aeuum  a  Aeuu  ( 

18  aetas  (^tas  b)  uel  tempus 

19  Aeuita  a  IJuita  ( 

20  aclas  a  ^tas  ( 

21  Aeuulsus 

22  separatus  a  seperatus  6 

23  abductus 

24  Aetbyops  a  Aetihiobs  b 

25  gens 

26  sub  occasu 

27  Aetbiopia  6 
2S      tenebre  6 

29  Aenigma 

30  typus  a 

31  figura  a 

32  uel  species 
3^  aliter 

34  obscura 

35  Aeternum 

36  pereunem 

37  perpetuum 

38  sempiternum 

39  Aegomet 


armida 

epanida 

seouui 

edo  feldir 

beizzi 

suiluceom 


arslagao 

angida 

alti 

suuuar 

baiti 

unmahtic 

edo  t  anu  alti 

altida 

alti  edo  ciit 

pipirc 

D.  146  alti 

piuuaicit 

arsgeidan 

farleitit 

moori 

chunni 

incagan  sunnun  sedail 


gamabhida 
galihnessi 
galihhida 
edo  scaoni 
andaruuis 

tUDCli 

eo  uuesandi 


} 


eo  ^  uuonenüi 


so  samo 
ibba 


'  uabor]  a  aus  n  corrigicrt  a 


•  co]  0  aus  u  corrigieri 


I*  DiB  Hhabamisch-Keronisghe  Sippe 
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61.  K. 


(Ra.) 


armiüba 


R. 

inopia  armida 
Aequora  seo  uuazzar 


edho  feldbir 

haizi 

souuilizzo 


arelagan 

aogidha 

alti 

souuar 

eiti 

unmahtjg 

edho  aoa  alti 

aldidba 

ziz^ 

pipirg 

aldi 

piuualzil 

arscaidban 

fariaiüt 

mori 

chuDoi^ 

H.  146''  iDcagan  sunoun  sedbale 

mo:ri  . 

finstre 

• 

camabchida 


.(12*^)  Calor  bizzea  ^  t  uuarmi 

caumate  suilizunga 
Sapor  kasmacho 
Anniuersaria^  lares  umpihuurfti 
E.  958*  Vapor  daurn 


Sexus  heit 


Aeuum  saeculum 


:euita  Iruuis^  l  piuiiarte 


Auulsus  aruualziz 


abductus  Intleitit 


tenigma  ratussa 
typus  tigura 


edbo  sconi 
and : :  brauuis  ^ 
tuncbi  (23) 
eo  uuerandi 
eo 

vuonandi 
susamo 
ibcba 

*  nx]  iUt  hUie  x  vom  rubricaior  rot  in 
t  eorrigieri    'channi]  h  ans  eorreetur; 
über  dem  ha  ist  noch  ein  strich  sichibar 
'  and-hra-]  r  nnä  noch  ein  huchstabo  raä. 


Egomet  ego  ipse 

^hizzea]  xe  au f  einer  verleUien 
pergamentttelle       *  Anniuersaria] 
dat  letzte  a  aus  i  corrigiert 
*  Irauia  auf  ratur 
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A.  Alphabetische  Bibelglossabe 


1  ego  ipse 

2  ego  inquid 

3  ego  dixi  a 

4  Arcessire  ^ 

5  accire  ab  acere  c 

6  euoeare  ah 

7  Aditus 

B     .  introitus 
9      accessus 

0  Aculeus 

1  Stimulus  ac  stimolus  ( 

2  Argues 

3  increpas 

4  doces 

5  Attritus  ab  Atritus  c 

6  diminuius 

^  AbsirusuiD 

8  glandestinum  a  clandestinum  6c 

9  latens 

20  occuitum 

21  siue  remotum 

22  Absiracium  bc 

23  subductum  hc 

24  Auidus  ab  auidus  c 

25  auarcarus  a  auarus  (  Auarus  c 

26  insaciabilis 

27  aiiter  b  Aliter  a 

28  inprobis  seuus  a6 

29  Ad  culinina 

30  sublimia  ^ 

31  Aer  ac  ^r  b 

32  inter  caelum  (ceium  (  c^lum  c) 

33  et  terram 

34  Aerem  ac  Erem  6 

35  cacuiFi  a  cacumen  b  cacumem  c 

36  uel  summitate  ab  -ts  c 

37  Aerarium  a  Erarium  6 

38  thesaurum  ab 

39  Argeui 

'  A'cessire  a         *  sublim'a  ö 


Pa. 

ih  selbo 

ih  hquad 

ib  quidu 

soahben 

halon 

ladon 

zoacanc 

inoaat 

zoa  calidaa 

orluuuasse 

stechunga 

thrauuis 

sabis 

laeris 

D.  147  fartbrosgan 

farmulit 

ungamab 

UDgalimbniib 

tarni 

tuDcal 

so  sama  aruuagit 


kiri 

arc 

unfollih 

(1250  andaruuis 

abob  slizzandi 

za  baobidu 

uflibbero 

suep 

untar  bimile 

anti  erdu 

luft 

bnabc 

edo  aparosto 

caperc 

D.  148  triso 

liuti 
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GL  K. 

Ra. 

R. 

ih  selbo 

ib  qhuad 

suabchan 

D.  146  sohan 

Arcessire  ladon 

holon 

halon 

arcire  baloa 

ladhon 

:euocare  inuitare 

zo'cant 

zoganc 

Accessus  adittts 

ingant 

inganc 

zocalidbant 

zo  galid'ot^ 

ortoaassa 

ortbuuaftsa 

Acideus  ango  ^ 

stebcho : : :  nga 

gart 

thraaais 

drauuis 

" 

sahchis 

Ifris 

• 

• 

farthroscan 

D.  147  fardroskan 

Attritus  fardroscan  {  phinot 

farmulil 

ungamah 

ungimab 

UDgalifalih 

uuidarzonii 

Urni  (24) 

kiborgan  ' 

tUDchal 

tunclo  3 

so  samo  araoagit 

sama  kirorit 

Remotum  arbrorit  {  aecretum 

fanocan 

farzogan 

Abstractum   arzogan    (i.   34, 

farlaitit 

urleitit 

mf.  36,9/') 

kiri 

kiri  2 

Auidus  cupidus 

H.  147'  arg 

arc  1 

(13*)  auanis  neikerer  t  arc 

uDuollanlih 

andhruuis 

aboh  slizuDdi 

\ 

inprobus  frauali  ungauuarer 

la  bobidhu 

za  hobidu: 

edho  uOihcheru 

uuepi 

8uep 

Aer  luft 

undar  himile 

eodi  erdba 

laft 

lulf« 

hnach 

Cacumen  hnol 

edho  oparosto 

caperg 

Aerarium  kapere  l  trisubus 

triso 

liuü 

D.  148  liuti 

Argiui  liuti  id  greci 

*  «f  sUki  ^aep 

*  zo  %nM]ni]  e  ausrädieri 

*  ki-         *  vor  ango  tftne  rasur 

borgao]  b  mit  ratur  aus  p,  das  g 

detfL  au*  a  earr.    *  tundo]  do  auf 

rmtur  von  2  hand    ^  Inlf]  If  auf 

ratur  wm  t  hand  {fUr  p:?) 
Altbodbd««lN]M  flofMD  I. 


8 
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A.   ALPBiBBTMCHB  BlBBL«LOSfiARB 


1  greci  ab  gr^ci  c 

2  uel  medi  ^ 

3  Asiani  a  Asiam  (  ABsiapt  c 

4  greci  ae  creci  6 

5  AusoDia 

6  italia 

7  Afluentia  a  AfBueotia  fr 

8  abundantia  a  abuntancia  fr 

9  Antecipat  ab  Anticipat  c 

10  praeoccupat  a  preoccupat  fr  precunctat  c 

11  Adtentius  ab  -cius  c 

12  diligentius 

13  Administrat 

14  percurat  ab  procura!  c 

15  siue  sugerit  ofr 

16  Adcelerat  a  Adc^lerat  fr 

17  adpropiat  ah 

18  festinai  ab 

19  Ad  officium 

20  ad  (ab  c)  ministerium 

21  ad  obsequium 

22  Ad  liquidum 

23  ad  purum 

24  Adoliuit  a  Adoluit  fr  Adoleuit  c 

25  creuit 

26  Abstractum  a 

27  subductum  a 

28  AdoUscit  a  Adolisci  fr 

29  crescit  ab 

30  Adolere  ac  Adolore  fr 

31  incensifm  offerre 

32  Ait^ 

33  dicit 

34  canit 

35  fatur 
36 

37  Aspera 

38  orreda  ab  orrida  c 

39  trislis 

40  dura  ab  aduersa  c  (i.  36,  3) 

*  neimedi  c         ^  AU::]  die  ausradiert?  e 


Pa. 
cbrechi 
edo  mittilari 
lantscaf 
cbrechi 


uparfleozzandi 

ganubt 

furilahit 

pifastinot 

pihaltantliho 

kerulibho 

ampahtit 

scerco  bab£ 

so  sama  spanit 

hrato 

nabit 

ilit 

za  offoronne 

za  ampahteune 

za  striuneane 

za  aiuualtemu 

za  luiremo 

uuabsit 

uuahsanti 

farzogan 

D.  149  rariaitit 

uf  gangit 

uuabsit 

suuueccbari 

uuibraub  pringan 

quad 

quidit 

singit 

gihit 

farf 

uuidbar  ruzzand 

barti 
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Gl.  K. 


cbreacbi 

edho 

lanUcaf 


Ra. 


laotscaf 


A. 


uparfleouandi  (25) 

Affluentia  fleozaniiu 

CiDOht 

• 

fiinslahit 

(IT)  fiu-slahit 

Anti:cipat  furifangol^ 

ptfMÜDOl 

« 

pr^ccupat  fari  qbuimit 

pihallanüibcbo 

pibaBtaotlibo 

gerDÜho 

ambahtit 

zo  ampablt 

sein  babat 

spaait 

Suggerit  spenit 

hrato^ 

Adceierat  zo  ilit 

nahit 

iUl 

za  opfroDO 

zo  ampabtan 

za  sbahtaone 

za  siriunanne 

za  gastriunanne 

za  ainualtemu 

zeimualiemo 

za  lura::mo> 

zi  luiremo 

• 

H.  147^  unabait 

ouobs 

Adoleuit  crescit 

uuahaandi 

$.  32,22A  36,9/ 

of  caDgil 

r 

unabiit 

soaaelcbaD 

D.  149  souoelcban 

uoiraob  priogaa 

Incensum  uuibrauh 

qh'ad 

cbuad 

(26)  libBid^l 

mapi 

Canil  siogit 

«ifaU 

lubilalio  saogo  acaooiata 

nrf 

sarpf 

aiiidli»r  runaDt 

Orridum  IngruentUh 

napiidbi 

tert 

• 

>  Iwato]   M«r  bn  «tn» 

<  furifaogot]   fang  auf  ttar 

rtmr    *  l«tj::ao]  K  «tu- 

ramtr 

3* 
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A.  Alphabetischb  BibblgLossaeb 


1  ÄDDUa 

2      anniuersaria  ah  annuersaria  c 
Aduersa  b  aduersa  a  (s.  34,  40) 

4  Absurdum 

5  dispar  ac 

6  incoDgruü  a  -uo  h  -uum  c 

7  Auiam 

8  extra  uiam 

9  Abstractum  a 

10  subductum  a 

11  Auelli  ab  Auellit  c 

12  tolli  ab  tollit  c 

13 

14  Ambit 

15  Circuit 

16  circumdat 

17  Ambire 

18  circuire 

19  Abluit 

20  emundat 

21  Angere 

22  lacerare 

23  cruciare  ae 

24  Agili 

25  acute  ab  acuta  c 

26  aspero  ab 

27  seuo  ab 

28  malo 

29  Alias  ab 

30  aliter  ab 

31  Ab  orrea 

32  manacio  ab  maonatio  c    {vgl.  42,  1  /) 

33  Aruspes  ac  Arupes  b 

34  qui  ad  aras  (ora  6)  sacrificat  (sacrificat  fehlt  c) 

35  Ariolus 

36  uatis  ae  valis  ( 

37  qui  et  fariolus 


I 


seu  aspero  c 


Pa. 

iare  picanc 

iares  ubiuuarsfi 

uuidarost 

ungamah 

unkalih 

ungafoaro 

auuicki 

uruuicki 

(125^)  farzogan 

farleitit 

aruualce 

arzuhche  neman 

ficeot 

umbi  cat 

D.  160  umbi  hab& 

ZUUUiflOQ 

umbi  cangan 

aruuaskit 

cahrainit 

angan 

slizzan 

pfinon 

sarph 

orthaft 

aboh 

slizzanti 

ubil 

andre 

andaruuis 

fona  chornhus 

uualoQti 

parauuari 

de  za  demo  parauue  ploauit 

ainlisteo 

filu 

anti  filulisteo 
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GL  K. 

Ra. 

R. 

iares  pigang 

iares  piganc 

iares  umbiuoeif 

iares  üpiuuaerft 

uuidhaniuert  ^ 

uDgamah 

ungimah 

Dispar  ungalib 

ungafoaro 

iDcongnnim  ungalimflib 

auuicgi 

auuicki 

Auia:  auuicki 

uniaicgi 

uzan  uueges 

«.  32,  22  f.  34,  26  f 

araualze 

arzogan 

Auelli  arzuki 

arzocche'  nemao* 

nimit 

tolli  neman 

tolle  nim 

tizztoi 

fiz'eot  1 

(13')  Ambit  pibap& 

umbi  cal 

umbi  bab& 

D.  150  übigibits 

zouuuUon 

zui"lon ' 

umbi  caogaD 

aniuaagit 

aruuaskit 

carainit 

angä 

a'gan  ^ 

Angere  sorgen 

slizzan 

lacerare  slizan 

flDOD 

cruciare  phinoD 

»arf 

sarpfemo 

Agili  snellemo 

ortbaft 

uuassemo 

acuto  buazsemo 

H.  146'  (27)  aboh 

sama  pittremo 

slizzan^ 

• 

ubU 

upilemo  ^ 

tf 

andbre 

aodbaniais  ^ 

fona  cbornhiia 

fona  cbornbus 

uualondi 

« 

parauuari  tbe  za 

parauari 

Aruspes  qui  ad  aras  sacrif 

tbemo  uoedbar*  ploazit 

dee  zi  demo  kipete  kiltit 

aiDÜsteo 

einlisteo                [plozit 

Ariolus  anapetari 

filu 

uatis  poeta 

eodi  filuUsieo 

uariolus  uatis 

*  o'üdar-,  dk.  n  durch  wwei 
pumkieinhcorr,  'anacehel 
z  Mckeint  aus  c  e^rr,  s«  »mn 


et 


sUki  Neman^Lit 


€M 


sieki  fOM.malo.tliuan.Qbil 
*  andbaranb]  onif  nmehgetr. 
*  ooedliaf]dbar  mufrüiur 


*  eorreeiur  2  hand  *  %u- 
tal%  2  hand  '  eorrectur  2 
hand  *  correetur  2  hand 
'  upilemo]  p  mit  rasur  am  b 
eorr,;  auch  über  dem  i  eine 
schmale f  aufsteigende  rasur 
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A.   AUPH4BKTI8CHE  BlBILGtOSSABE 


1  Ardalio  ofr 

2  glutto  a  cluUo  ( 

3  AusUi  a  Austa  bc 

4  putata  ab  potata  c 

5  Auserat  ab 

6  gttstauerai  ab 

7  AbomiDabitur  ^ 

8  alienabiiur  ac  -bit  6 

9  damnabitur  ab 

10  Absorbit  ^ 

11  absumit  a6  adsumit  c 

12  degluttiuit  a(  de^utiuit  c 

13  Absorta  a( 

14  degluUita  ab 

15  Athor  a  Adhor  bc 

16  acus  a  achus  b 

17  gregus  a  cregus  (  grecus  c 

18  Animaduerto 

19  animum 

20  iüuc  (Ulic  c)  aduerto^  (aduer  6) 

21  ADimaduersio 

22  cognitio 

23  intellego 

24  Are 

25  altare 

26  Are  o  Ar^  b  Are^  c 

27  ubi  (ebi  a)  granum 

28  irituratur 

29  Adcomodä  a  Adcomoda  b  Adcommodä  c 

30  apta  ab  äpta  c 

31  utilem 

32  Adcommodatius  a  Adcomodatkis  b  Adcommutatius  ^  c 

33  aiilios 

34  Adnatare 

35  Datare 

36  Adnatabat  ab 

37  natabat  ab 

38  Adrisit 

39  gauisus  est 

40  Alienigena  ac  aliena  b 

*  Abominatar  c  >  Absorbit]  earr,  2  hand  c  '  adaerto 
anuandi  steht  erst  hinter  Animadoereio  a  *  Adcomma- 
tatius]  das  letzte  u  mit  rasur  atis  s  carr,  c 


Pa. 
farslintanti 
farsuuelgandi 
zoa  danchendi 
uuanendi 
anbaiz 

D.  Ul  cachunn&a 
faruuazzan 
arfirrit 
cauuizzinot 
arsuffit 
farnimit 
farsuuuilgit 
farsoffano 
far8uu°olgano 
liutscaf 
liuth 
chreah 

moatzouuarpidu 
moat 

dara  zo  auaandi 
moates  uuaodida 
archanida 
farnimu 
arin 
aitares 

D.  152  flazzi 
dar  man  cborn 
drisgit  edo  cborn  chumii^ 
za  gamezze 
cafoaren 
pidarpi 

(125^)  gameziibor 
pidarplihor  » 

zo  suuuimnian 
suuuimman 
zo  suuuam 
suuam 
chinit 
frao  ist 
framidi  chun 

^  edo  choni  steht  übef 
churnit,  und  dies  nach  alUre, 
als  ob  es  ein  lat  wart  wSre 
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GL  K. 

Ra. 

farsliadandi 

firsoouelgandi 
loa  tbtncbaDdi 

zo  deinkenii 

uaanaadi 

anbais 

• 

cacbuDD&a 

faranazzan 

D.  Ul  faruuazit 

arioirrit 

arrremidit 

cauoizainot 

areoffit 

arsufit 

rarnimii 

famimit 

fanmilgit 
fareoffano 

farslant 

fanouuolgano  ^  (28) 
liotacaf 

liutscaf 

liol 

chreach 

moal  zoauu'rbithQ  ^ 

mot  uuarpiu 

moat 

tbara  zoa  uuandi 

moates  ouaoditba^ 

mot  zo  uuantiu 

aniuarditba 

farnimu 

H.  148**  arin 

aeirin 

altarea 

alteri 

flazzi 

D.  15S  fleizzi 

tbar  mao  cboron 

Ibrisgit    edbo    cboron  ^ 
za  gamezza         [cbirait 
cafoari 

zo  kamezan 
kimah 

pUbarpan 

cameilibcbor 

pidbarlibtor 

pidarplih 

(770  kimezlihor 

zoa  souuimman 

zo  auimman 

aoouimman 

(29)  zoa  aoQiiam 

soauam 

cbinil 

Iahet 

fro  ist 

framadbi  cbunoig 

fremidi  cbunni 

Ardalio  glutto 

E.  9Mf^  Austa  zo  deBchenti 

Auaerat  Inpeiz 


Damnabitur  ist  kanidarit 


E.  954'  (14')  Ära  i  alUre 


Area  tenni 


'  fanooQolgaoo]  das  wweiie  o  aus  a  corr,  * 
-an*  rbitba]  i  rad.  *  anim.  noates.  aduersio.  uaan- 
diUia  ks.      *  cborop]  das  erste  o  aus  i  eorr. 


Ad  commodum  za  gafore 
(140  apta  kafokiu  l  kaforiu  2 

Adcommodatins  faiübanüibor  1 

Ad  natandum  za  suimmanne 

natare  suimman 
Adnatabat  zo  suam 

Adrisit  hlöc 

ouans  gauisus 
Alienigena  eliliut 

^Ara]  a  auf  starker  rasur;  die  glossen 
Ära  39, 24 — Additas  43, 25  stehen  in  der  hs, 
zwischen  Apostata  53,36  tfnif  Baratnim55, 1. 


A".. 
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A.  Alphabetische  Bibelglossabb 


\* 


1  alterius  generis 

2  Aduena  ac  Adueni  ( 

3  peregrinus 

4  Accula  ab  Acda  e 

b      qui  alienam  tarram  colit 

6  Adulator  a  Adolatoris  (  Adlator  c 

7  planditor  a  blanditor  (  pranditor  ^  e 

8  adsentator  ab 

9  Accidiator  a  Acidiator  ( 

10  estomacator  ab 

11  Adtestator  ah  Atestatus  c 

12  testimonium  2  dat  (dal  fehlt  c) 

13  AduBolirat 

14  effingit 

15  simulat  aut  egit  (aut  egit  fehlt  ac) 

16  Adgressi 

17  adorti  ac 

18  Adpensi 

19  suspensi 

20  Adgredior 

21  coDor  (canor  ()  inuado  (iDi)adar  c) 
22 

23  arripio  inchoo  (incchoo^  b)  ab 

24  Adfligor 

25  malis 

26  oppremor  ab  obpremor  c 

27  Adflictus  ab 

28  perditus  a  perditor  ( 

29  Adfligit  ab 

30  percuüt  ab 

31  occidit  ab 

32  Adfliccior  a  Adfitior  b 

33  tedium  a  tecum  b 

34  patior  ab 

35  Alternis 

36  diuersis 

37  mutuis  ab 

38  Ambobus 

39  utrisque 

^  pranditor]  o  aus  o  corr.c      *  testimoDiam:]etnptinAr< 
radiert  b        '  incchoo]  das  letzte  o  zusatz  zweiter  band  b 


Pa. 
gandres  chunnes 
alUandi 
piligrim 
lantsidileo 

der  framade  erda  niuiiit 
slibteo 
plehhari 

D.  153  gibangando  limendo 
quelando 
urmageo 
rachari 

cauuizzida  gipit 
scuit 
lizzot 
zuuueot 
zo  cagancane 
za  quemaoe 
zoa  cahangane 
saspraitte 
zoa  gam 
cilem  ingam  ^ 

cagrifu  pigritu 

cadungan 

ubilu 

capressot  pim 

piduDgan 

farloran 

diuuingit 

trimt 

slahit 

duingit 

Unlust 

tholem 

uoundarlihem 

D.  154  missalihem 

uuaDtotem 

paedem 

eocauuedaremu 

>  ingam  steht   noch  fast 
ganz  Über  conor 


1*  Die  HBABümcH-KERONiscHE  Sippe 
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r' 


GL  K. 
andhres  cbannes 
alilandi 
piligrim 
bntsidhilo 

tber  framabha  erda  nuzzit 
liüieo 
flehari 
gibangando 
bquelaodo 
hiimando 
rahcbari 

cauuizzidha  gipit 
ßcuit 
iizzot 

(30)  zouueot 
zoa  gacanga:ne  > 
zoa  hqh"omane^ 
H.  149*  zoa  ^'haDgane 
zasipraita 
zoa  cam 
giiem  in  gä 

catriCTu  ioginno 

cadhuDgan 

ubil 

capssot  pim 

pidhuogan 

farioran 

thuiogit 

triflit  edho  cazilfi 

slahil 

thuiogiD  (31) 

Ulilust 

üiolem 

uuDdarlihchem  ' 

missaUhchem 

uuaodondem 

pethem 

eocauuedramu 


Ra. 
andreas  chunnes 
zochumftic 

lantsidilo 

lideo 


D.  153  rahcbari 


acatuit 


zo  gankante 
zo  gabangane 


zoa  gam 


zo  duingu 


uundarlibem 


D.  IM  pedem 


'  gacaaga:  oe]  €in  strich  rad. 

*  zoihqhimMüt  mUrasMrüus 
zoabqhoemaot  eorr.  *  oaodar- 
libclmi]  das  erste  h  mit  rasur 
atu  c  corr. 


R. 


Aduena  peregrinus 

Accola  lanipikenkeo 

Adoiator  flebari 
blanditor  slibtari 


EfBogit  simulat 
Adgressi  zo  gagaugane 

Adpensi  zo  gabangane^ 
suspensi  arbaugane 

Adgredior  zo  gäm 
conor  studeo^ 
inuado  ana  gä 
arripio  kacbripflu 

Adfligor  kauuizinot  pim 


obprimor^  fardubit  pim 
Adflictus  kauuizinot 


(15*)  Adficior  adfligor 
tedium  unlust 

Aiternis  uueslum 


Ambobus  utrisque 

*  zo  gabangane  auf  starker  ra^ 
sur      *8tadeo]  t  aus  i  corri^iert 
'  obprimor]  i  auf  rasur 
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A.  Alphabbtischb  Bibelolossarb 


1 


manatio  c  {vgl  36^  31  /) 


1  Aborrct 

2  discrepat  ab 

3  dissonat  ab 

4  Argumenta 

5  studia 

6  Astutia  ^ 

7  ingenia 

8  Argumen  ^ 

9  quod^  rei 

10  dubia  ab  dubiam  c 

1 1  fidem  dat  (dat  fehlt  c) 

12  Alimeotum 

13  uictum 

14  uel  cibum 

15  Alimentum  ab  -ta  c 

16  nutrimentum  a  numentum  tri  bc 

17  alimentum  ab 

18  Amplare 

19  cotla  a  cotha  b 

20  Affecto  a  Affectu  bc 

21  studio 

22  Adiectus  ac  Adictus  b 

23  vgl  42,  30 

24  adpositus 

25  additus  ^ 

26  Adclinus  ab  Addimus  c 

27  incumbens 

28  humilior 

29  Aduentus  a  Auectus  b  Aduectus  c 

30  aportatus  ab  adportatus  c 

31  Aut  procul 

32  non  longe  uel  prope 

33  Adtollit^ 

34  eregit 

35  edificat  a  ^dificat  bc 

36  constituit  a  construit  bc 

37  Adsignat 
88      tradit 

^  astatia  zur  vorigen  glosse  gezogen  a  ^  Ar- 
§^ineD::]   v>ol  (Q   ausradiert  c  ^  q:uod  St., 

q:od  5.  6;  qd  c         *  additns]  ditus  aufrasurc 

'  AdtoHit]  d  aut  ansatz  vor  t  a 


Pa. 
uuidar  niuit 
farscirpinot 
farlazzit 
uuappi  gaciugi 
ilunga 
suuuepfri 
spahida 
chraft 
daz  sahha 
zuiflera 

calaubun  gibit 
gascaft 
biliban 
edo  moas 
(126') 
zuht 

p'aiten 
zotein 

• 

lupu 

ilungu 

faruuorfan 

gasacit 

zo  gatan 

inhald& 

ana  hlinendo 

D.  155  aotmotiro 

pringandi 

iragandi 

edo  rumo  ^ 

nallas  ferrana  edo  nth^ 

nimit 

rihtit 

uuercbot 

cimbrot 

zaihnit 

salit 

'  darunter  ratur  von  nimit  rihtU, 
das  zur  folgenden  ghue  gehört  *oih] 
in  der  vorläge  wird  ein  dreumflex  ge^ 
standen  haben,  der  auch  in  der  jetzigen 
hs,  zuweilen  einem  abkUrzungsstrieh 
sehr  ahn  H eh  ist 


I*  Dn  HnABUfncHoKBRONiscHB  Sippe 
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Gl.  K. 

Ra. 

Ä. 

uuidbar  ruziit 

uuidar  ruzit 

Aborret  ingruet 

farakirbioot 

farlauit 

uoappi  ciiiagi 

Argumenta  adancba 

illunga 

8U*ffrii 

souudTri 

j* 

bchraft 

craft 

tbaz  sahcha 

zouuifleru 

• 

calanpun  gibit 

cascaft 

cascaft 

Alimentum  fotar 

piliban 

&boi  moas 

fuatar 

zubt« 

zubts 

K  148^  preiUn  (32) 

preitan :  ^ 

zatuo» 

lapu 

lupu 

Affectus  amor 

iÜDgU  ^ 

ilunga  4 

foruuorpban 

foniuorfan 

Adiectus  zo  gauuorfan 
adportalus  fartragan 

casazzit 

zo  gasezit 

adpositus  zo  gaseziz 

zoa  catan 

zo  kitan 

additus  zo  gaubbot 

iDaldb& 

zoa  kibaldit 

E.  953'  (1 S*')  Adclini :  s  inbald& 

aoa  hlimeodo 

incumbens  anablinenti^ 

odbmoiiro 

• 

pringandi 

D.  156  zoa  prioganti 

Aduectua  zo  gaforit 

tragandi 

adportalus  zo  gatragan 

edho  nimo 

edo  bruroo 

hAud^  procul  nalles  fer 

nalles  ferrana  edbo  nah 

non  longe  nalles  rumo 

bDimit 

nimit 

Attollens'  exaltans 

rihüt 

uuercbot 

zimprot 

zaibnit 

zeihnit 

salit 

*  Alka]  c  aturmdieri 

*  oumtüUtm.  triiobt  hs. 

*  -lattao]  0   mtu  m  radiert 

*  Affecto   studio,     lopai. 
litt««  ks. 


*  eorrectur  2  hand  *  no- 
mentü  trizoht  A«.  *  preitan:] 
imiiradiert  ^  afleeta  ttodio 
lapu  ilunga  Ai.,  dahinter 
eine  rasur  von  ca.  6  buch- 
Haben 


>  aoaUioeati]  hl  auf  ratur 
*  hAud]   dat   h    von   derselben 
hand,  d  auf  rasur     ^AttoUent] 
das  erste  i  au f  rasur 
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A.  Alphabbtiscbe  Bibklglossahe 


Pa. 

1      re8tituit 

casazta 

2  Artat 

pitoat 

3        CODCludit 

piluhit 

4  Adtrectat  ab 

chlochot 

5      tangit  ab 

hrinit 

6      palpat  a  polpat  b 

foalaccit 

7  Adsumit^ 

antnimit 

8      presumit 

antfahit 

9      usurpat  ac  usurbat  b 

gat^stico 

10  Abscondit 

farpirkit 

11      pretennittit 

farsenlit 

12  Australis  plaga 

suntaruunta 

13      septemtrionalis  2  locus  (locus  fehlt  a) 

sipuQstifnes 

14  Abusiue^ 

lona  kiuuonuQ 

15      ab  usu  tratum  (tratu  b  trato  c) 

fona  kiuuandu 

16  Aulenticum  ab  Aduenticuin  c 

frumahaften 

17      auctoritate 

ortfrumu 

18      plenum 

follun 

19  Antecellit 

D.  156  furi  quimit 

20      antecidet  ab  antec^d : :  ^  c 

furi  erlidit^ 

21      siue  eminit  ab 

so  sama  slihit  furi 

22  Ardens  ab 

arprinnandi 

23      fragraDs  a  flagrans  b 

flogarondi 

24  Ardentes  * 

prinnaDte 

25      festinantes 

ilenle 

26  Ardebat 

pran 

27      cupiebat 

kerota 

2S  Animequis 

motu  uuelih 

29      paliens  ac  paciens  b 

cadultic 

30      uel  (fehlt  c)  longanimis 

31 

32  Alueriaria  ab  Aluearia^  c 

edo  lancuiot 

chaftaerc 

33      uasa 

faz 

34      apium 

pineo 

35  Aspernatur' 

farhukit 

36      despicit  ab   dispicit  c 

farsihit 

37      contenit  a  contemnit  b  contempDit  c 

fardanchit 

3S  Adserunt  a  Adesenint  b  Adheserunt  c 

chlep&uQ 

39      adpropinquauerunt  ab  -queruot  c 

zoa  nahtUQ 

>Adsuni:::l  b     *  vii  trionalis  c      '  Abusiioe  6      ^  an-            '  trhdai]  r  sieht  wie  s  aut^ 

teced::]  it  ausradiert  c       ^  Ar.dentesl  r  aus  n  corr.  c 

nur  kleiner 

^  Aluearia]  am  r  die  schlinge  eines  a  radiert  c       ''  Aspna- 
lor  c 


I*  DiB  Hrabanisch-Kebonisghi  Sippb 
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Gl.  K. 

Ra. 

A. 

casazta 

(13')  RestitQit  arsazta 

pitoat 

pitoet 

Artat  coDcludit 

piluhchit 

hchochot 

Adtrectat  brinit 

(33)  brinit 

foalazzit 

palpat  crifit 

eDDifDit 

Dimit 

infahit 

Pr^sumit  audet 

catursticot 

• 

uindicans  usurpans 

firpirgit 

farpirgit 

firsentit 

Pretermittit  selpfarlazit 

suDtaruuinda  ^ 

suDdaniuinta 

Australis  sundarbalpa 

sipuDSternes  stat 

• 

fooa  kiouoonoD 

(78*)  fona  kiuuonpin 

fona  kiuuondu 

fnimhaflan 

Arumahraftan 

Autenticum  alt 

H.  150*  oriframa 

auctoritas  ortfruma  l  beer- 

follan 

[taom  {  piladi^ 

fori  qbnimit 

D.  IM  furi  i  chumit 

Antecellit  fora  hlin& 

für  Hdit 

furi  lidit 

antecedit  preibit 

edho  fori  sUhit 

eminet  antecellit 

arprinoaDdi 

Flaglans^  ardens 

flogroodi 

fragrans^  auebbanti  sooz :  o  ^ 

prioneDde 

prinnanti 

Ardentes  festinantes 

(34)  ilanle 

1 

praQ 

pran 

kerota 

motu  buuelih 

motes  uuelih 

kilhuldic 

edho  laociiiod 

Longanimia  furipurtic 
magnanimia  mibilam6t 

chartere 

chaftere 

Alueario  uas  apium  l  piutta 

fax 

pioeo 

, 

firhakit 

farbugit 

Aspernatur  uparbukit^ 

finihit 

fartbenkhit 

ai  clepeloa 

az  klipuD 

(130  Adbesenint  kacblipun 

zoa  DabtOD 

>   aoioda]  I  radiert  51., 
•odnda]  i  auf  ratur  S, 


'  fa :  ri]  der  zweite 
%ug  des  Q  auf  ratur 
von  2  kand 


^  \  —  piiadi  am  rande  Unkt  von  der- 
telden  hand  *  Flaglans]  glans  auf  lad. 
stelle    '  fragrana]  dat  ertte  r  avf  ratur 

^aooi:o]  8  autradiert  '  a  parhokit] 
%uritehen  o  und  p  eine  lädierte  ttelle 
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A.  Alphabetische  Bibelglossaee 


1  Aduerte  ae  Adferte  b 

2  iQtellege 
3 

4  Ad  limina 

5  ad  domum 

6  Abolere 

7  de  memoria 

8  excludere  ac  exclude  b 

9  tollere  a  retollere  b 

10  dilire  ab 

11  obliuiscere  ab 

12  extioguere  ah 

13  Aedemit  a  Ademit  bc 
U      abstulit 

15 

16  Ad  imum  (imu  b) 

17  in  profundum 

18  Animatus 

19  uegitatus 

20  confortatus  bc  confor  a 

21  Aquilum  ab  Aquiiinum  c 

22  nigrum 

23  fuscum  ab  fascum  c 

24 

25  vgl  46,  37 

26  Amplum 

27  uastum 

28  spatiosum  a  spaciosum  bc 

29  Altioribus  a  Alcioribns  b  ^ 

30  trictioribus  a  striccioribos  (  strictiobus  c 

31  angitioribus  a  aDgustiobus  b  Angustioribus  c 

32  Abacta 

33  immolata  ac  inmolata  b 

34  Acceplatur  a  Acceptatus  b  Acceptator  c 

35  auctor 

36  coDScriptor  ab 

37  Austris 

38  iientis 

39  siccis  ab  sicc's  c 

^  statt  Altioribus,  welches  fehlt,  hat  c  Angustioribas  als 
lemtna 


Pa. 

kahuuerue 
farnam 

za  drisguflim 

za  hüse 

(126^)  arkezzan 

fona  gabucti 

pilühhan 

farneman 

farstrihhan 

D.  157  arkezzan 

arlasken 

farciuhit 

farnimit 

iz  Didarost 
in  tiufl 
saelbaft 
festinonti 
strangendi 

8u"arz 
salo 


preit 

preitenti  ^ 

studihaft 

haohorom 

gaduunganorom 

anzlihhem 

oba  kitanemu 

inbaizzanemu 

piginnandi 

ordofruma 

scripannes 

sundaruuint 

uuinti  ^ 

thurre 

•  ^  preitenti]  das  kwsUs  e 
ist  unklar,  wahrsehmnUek 
0  aus  i  earrigiert  und  dies 
0  wieder  in  t  geändert 


I*  Dn  IfauBAragcH'KniONncBB  Sippk 
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Gl.  K. 

Ra. 

R. 

kiauenii 

zo  uuerpi 

Aduerte  intellege 

feniim 

animadoertite  intellegite 

zi  driscoflim 

za  driscluuim 

Ad  limina  za  driscufle 

zi  hose 

erkenan 

argezaD 

Abolere  obliuisci  ^ 

fona  kOracti 

abolere  id  est  de  memoria 

piliih:cliaii 

[excludere 

firneman 

firetrihban  (35) 

delere  fargnitaD^ 

irlercben 

ürziubit 

D.  107  rarziiihit 

Ademit  arziubit 

firohnit 

farnimit 

exemit  arzaob 

u  nidoroatin 

az  nidarostiD 

Ad  imum  iz  nidarost 

E.  100'  in  diQffi 

aelhaft 

selbft 

Animatus  kaqhuicbit 

feaÜDODti 

uegitatus  kamakä 

strankeDdi 

confortatus  kaatarcbit 

DordanoDdi 

nordanontic 

Aquilo  3  Qorduuiott  Qordbalpa 

souuarz 

salo 

Ad  auram  za  uuoiiiuaiDte 
Auster^  sundaruttint 

preid 

preit 

preilendi 

stukibaft 

boborom 

Altiöribus  baohirom 

kitbnDckaDoruiD 

2 

aoclibcbem  (36) 

aocblibem  1 

aDguatioribus  ^  engirom 

ob  kidanemv 

ob  kitaaemo 

(14*)  Abacia  fona  gaUoem 

iDbeiszemu 

immolata  kaplozaniu 

pikiDDandi 

pigioiiaDti 

ortTraiDe 

urfrümio 

scrippaoea 

soBdamiDd 

sundaniuiiitoin 

vgl.  47,  25 

uttindi 

thurre 

*  obliDisci]  da*  hUte  i  auf  roMur 
^  fargnitaD]  far  auf  ra$ur        '  Aquüo] 
0  auf  rantr       *  Awitr]  tt  auf  starker 
roiur      *  angoslforib;  hs. 
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A.  Alphabetische  Bibelglossabe 


1  Arrigus  ab  Africus  c 

2  uentus 

3  meridianis  a  -anus  bc 

4  Allabitur  ac  -tus  b 

5  leniter  ab  -tur  e 

6  decurrit  ab  decurrunt  c 

7  Ast  ego  ab  Astergo  c 

8  ego  autera 

9  Aries 

10  genus 

11  tormenti  a  tomenti  b  ü.mti  o 

12  expugnationes  ab  -onis  c 

13  Adtinuatus 

14  exilis 

15  gracilis  ab  gralilis  c 

16  subtilis 

17  Austro  locus  ab  Astrologus  c 

IS      estimatur  a  estimator  6  ^timat'  c 

19  siderum 

20  Aetra  a  ^thera  b 

21  rota  caeli  ab 

22  Apustia 

23  crapula 

24  saturitas  • 

25  AethoD  a  Edhon  b 

26  aquila  ab 

27  Alapastrum  a  Alabastrum  ^  bc 

28  uascolum  a  uaculum  b  uasculum  c 

29  genus 

30  marmoris 

31  pretiosi  a  preciosi  ( 

32  Apologia  ab  Apollogia  c 

33  excusatio  ac  -acio  b 

34  Ancilia 

35  arma 

36  caelestia  ab  c^lestia  c 

37  Allegoriam  ab  -ia  c 

38  aliut 

39  pro  aliut  (aliud  b) 

'  alab:a8trum  c 


Pa. 

urfrosti 

uuint 

mittilatagun 

umbi  sUrauti 

lithliho 

hlauffit 

D.  158  ih  pim 

ih  cauuisso 

uuidar 

chunni 

pinono 

opa  fehtUD 

gadunn& 

lucikem 

drumon 

smalem 

suntarstat 

uuaoenti 

steroono 

umpihuuerft 

rat^  himiles2 

ummez 

upurazzi 

fulli 

fogalchuDui 

aro 

salpraz 

flascono 

chunni 

marmules 

tiurlihhes 

(126')  antnhha 

laida 

galaupo 

uuafan 

himillihiu  atulihia^ 

D.  150  spdpaohan 

ander  qd^t 

ander 

^  hinter  rat  ein  langer  senkrecMer  sirick, 
wol  ansatz  von  h  '  himiles]  hinter  dem  h 
ein  punht^  wol  amalz  von  i  *  ;atfl|lihiii;  | 
{das  i  an  h  angehängt)  steht  am  linken  rande 
der  cphimne  vor  AllegoriS 


I*  Du  Hkabaniscb-Kbbonischb  Sippe 
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GL  K. 

Ra. 

R. 

orfrosti 

frosti 

B.  9M^  Aflricus  uentus  ^ 

ouind 

meridianus  > 

meddibdaccun 

umpi  slipheod 

umpi  slipent 

:elabitur  intslifit 

lihüibbo 

leniter  slfihto  t  lithto 

hlauffit 

decunrit  sablaufit 

ih  pim 

D.  168  ih  pim 

Ast  ego  enti  ih 

ih  kiuuiflso 

ih  uuizodlib 

uoidbar 

üuidar 

chUDDl 

pinooo 

» 

oba  kifehtum 

kiihaDDed  (37) 

kiduDDet 

Adtenuatus  gadunnfi 

lozz'iSkeiii 

• 

exilis  smaliher 

tnnDum 

gracilis  smal  t  chleioi 

H.  101*  smale 

• 

subtilis  chleini 

sandantat 

sundarstat 

Astralogus  considerator  side- 

vuaoeDdi 

[rum 

sternoDo 

ompiuuerft 

Aethra  altissimum  c^lum 

rad  himiles 

rota  rad 

timmez 

umez 

Apustia  ummez 

uparazxi 

crapula  uparfulU 

fttlU 

^ 

focalkhuDDi  ^ 

Aethon  aquila 

aro 

salpfaz 

aalpa 

Abbastrum  salpfaz 

llascon 

chuDoi 

mannules 

diurlihcher 

aodrabha 

antraba 

(H**)  Apologia  excussatio' 

bida 

kUaapo 

kilaupo 

Ancilia  arma  c^lestb 

uuairan  (38) 

himilictt  > 

spelpatih 

D.  109  spelpatih  ^ 

Allegoria  spiritalis  signiflcatio 

andber  quidit 

andber  recbit 

*  -Uwoni]  k  4UU  c  e&rr. 

*  m  tUmd  urifrüngHeh 
küyica,  dmt  \  naek  1  halb 
mmUr  ä.  %MU  naehgeiragen 


^  spelpatih  die  hs,;  der 
querttrieh  det  t  scheint 
aber  eref  van  %  hand  zu- 
geeeUt  %u  »ein 


>'  *  hinter  neotus  tm<f  vor  me- 
ridianos  Je  eine  grö'feere  rasur 
*  excuMatio]    Bttio    auf  »tarker 
roiur 


Attkoobdratooke  glowm  I. 
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A.   AlFHABKTISGHB  BlBELGLOSSAaS 


1  signiflcaiis  oft  -at  c 

2  Anagogen 

3  superior 

4  intellectus 

5  Analogia 

6  ratio  ac  racio  b 

7  uel  origo 

8  aut  sapientia 

9  Altrinsecus 

10  ab  inuicem 

11  Aoilia 

12  amentia 

13  Antes 

14  extremi  ordinea 

15  uinearum 

16  Antiae  a  Ancie  hc 

17 

18  capilli 

19  admissi 

20  Adpendit 

21  aestimat  a  estimat  (  ^timat  c 

22  Arpitrium  a  Arbitrium  bc 

23  oppinatio  (opioatio  c)  mentis 

24  Ab  incursu  ab 

■ 

25  ab  iopugQatione  a  -cione  b 

26  Abrizum  ab 

27  splendor  ab 

28  auri  ab 

29  Arbusta 

30  uioea  fructuosa 

31  uitis  qui  in  arbore  crescit  fructifica^  ab 

32  Arripit 

33  adpraehendit  a  adpreheodit  bc 

34  ActeDUS^ 

35  usque  nunc 

36  Abissus 

37  profoodum 

38  Apocalypsis  a  Apocalipsis  bc 

39  reuelatio  ac  reualacio  b 

40  Apocrifa  ab 

^  uitis^fructifica  steht  vor  ainea  fract.;  crescit 
Über  arbore  übergeschrieben,  ehe  der  rubricator 
kam  b        *  acteinas  b 


Pa. 
cazaihnit 
üflih 

anti  upiror 
enkid 
uuist6m 
reht^ 

edo  üfebumi 
edo  apahida 
vMar  ganaozsgafB 
untar  zuaim 
Jiupiihhi 
minaeontlib 
ez  antelode 
uzzen  antiprurti 
uuinkartoDO 
antilodi 

fahso 

gafrumit 

ZG  hangendi 

üuanendi 

cauualtida 

keruDga  motes 

fona  aoablaufti 

fona  cafe^tem 

D.  160  fona  skimin 

perahti 

goldes 

perantpaum 

u"inrepa  perantiu 

uuinrapun  deo  in  paume  auabaant 

picrifit  [perant 

pifabit 

diu  dingu 

und  nu 

abcrunti 

eruntlaosi 

intdacnassi 

antrigani 

uncaqtic 

'  reht]  über  dem  r  ein  punkt 


1*  Dnc  GbuBAinsGB-KiRoifigcHB  Sippe 


51 


GL  K. 

Ra. 

R. 

endi  zaihinit 

uflih 

uflib 

Aoagogen  superior  iotelleGlus 

«Ddi  npiror 

enkid 

Quifttom 

uuistom 

Analogia  ratio 

refad 

fdho  ufcbumi 

edho  spahidha 

uodar  kiDOzsceifi 

(78^)  In  giDOzsceffl 

Altrinsecus  pedahalp 

nndar  zuueom 

liaplibhi 

liuplibi 

• 

miDoeooÜih 

minneontlibi 

Amantia  minnontlibbiu  ^  2 

H.  IM''  iz  andiloUie 

iz  eintilosta 

Antes  uuiugartun  1 

uzzana  eodipnirdi 

extremi  ordinis  dera  uzza- 

auiDcardoDO  (39) 

[rostuD^  gasezzida 

antilodi 

eintilodi 

Anthie  reid 
antie  loccba 

fahso 

kiTrumit 

zo  bankeodi 

zoa  bengit 

Adpendit  az  benk& 

uuaneodi 

■ 

kiaaalditha 

kiuualtida 

Arbitrium  selptoom 

keruoka  moates 

oipiuatio  i^stimatio 

fooa  anahlaufU 

Ab  incurau  fona  anablaufti 

fona  kifehte 

fooa  scim 

Obrizum  arsotan  gold 

perahti 

• 

coldes 

peripaO 

D.  180  peripaum 

aninrepa  perandiu 

« 

picrifBt 

pigrifit 

• 

pifabit  (40) 

pifabit 

Üiiu  dioku 

diu  diugu 

Actenus  usque  nunc 

UDZi    DU 

abcnindi 

abcrunti 

Abyssus  tariarus 

cniDÜossi 

iothecDetti 

iDdecbnes 

Apocalipsis  reuelatio 

inrikani 

lorigaui 

uoquidi 

ApocriiTa^  zuifalcascrip 

<  miDDODtlihhiu]  hi  aufratur  >  aua:|ro8tun] 
itarke  ras.  '  Apocriffa]  der  gerade  tchafi  des 
zweiten  f  und  der  runde  ansaU  des  a  auf  ras,- 

4* 


52 


A.  Alphabetische  Bibelo^ossibb 


1  recondita  ah 

2  Aegyptus  a  Egiptus  6 

3  tribulatio  ab 

4  Acbademicus 

5  philosophus 

6  Achademia 

7  locus 

8  ubi 

9  plato 

10  tractabat  ac  tractabo  6 

11  Armilustrium  ab  -lustrum  c 

12  quod  armis 

13  locus 

14  lustreiur  ab  -atur  c 

15  Alecii  ab  -tis  e 

16  electi.afr  -tis  c 

17  Anfreti 

18  mare 

19  Arnos  1 

20  potens 

21  siue  fortis 

22  aut  (au  (}  populum  ab 

23  depellans  a  debellans  b 

24  Ageus  festus  e 

25  sanctus  siue  soUempnis  c 

26  Abdias  ac  Abdicas  b 

27  seruus  domioi 

28  Abbacuc  ac  Abacuc  b 

29  amplexaus 

30  Ageus  ab 

31  festus  ab 

32  uel  solemnis  ab 

33  Andreas^ 

34  uirilis 

35  gregum  est  ab  gr^cum  est  c 

36  Aportatur  a  Apostata  ( 

37  refuga  ab 

'  Aino:8]  r  radiert  c     *  vor  Andreas  eine  halbe 
Meile  her  b 


Pa. 

furipuntan 

egipti 

arapaiti 

spahi 

unmezuuizzo 

camahhot 

stat 

dar 

plato 

trahtota 

uuaffan  sliffant 

daz  uuafan 

(126^)  stat 

caslihtil 

cachuDii£e 

cachorane 

D.  161  uuaizar^  thunni 

seo 

chreftic 

mahtic 

so  sama  starcb 

edo  Doch 

fehtant 

8.  52,  30  ff 

uuizzago  2 

scalch^  truhtines 

abbacuc  ^ 

halsendi  - 

ageus 

tuldi 

aerhafti 

andreas 

gotumanlib 

chrebistiz 

farhazz& 

arflobao 

^  puazzar]  das  leUte  a  eorr.  aut  o 
*  ooizzago  scalch  abbacuc  halsendi] 
onizzag  scalch  abba  hal  endi  oMfreamt 
und  %war  stand  fiir  die  beiden  ersten 
Worte  ursprünglich  die  ghese  van 
s.  28,  dh.  abbacuc  halacDdi,  fiir  die 
UtMteren  ageus— aerhafti 


I*  D»  HBABAlfttCH-KuMmiSCHE  SiPPE 
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61.  K. 
furipaiidä  endi  faripoUD 
ekifü 
irpeiü 

spahi 

nmmaxaaizio 

H.  15S*  kimahchot 

sUt 

thar 

pbU 

tnhtoto  (41) 

uuafaD  slifoD 

daz  uuafan 

aUl 

kisliUt  1 

kichuuD&e 

kichorene 


Ra. 


seuui 

krefdi 

mahdic 

so  sama  stiarc^ 

edho  folc 

febUndi 


spahi 

unmeiuuizo 

kimahot 


uuafan 


kiGhunn& 


D.  161  uuazarchuDni 


krefUc 


(14*)  Aegyptus  tribulatio  t  an- 
[gustia  t  tenebi^  ^ 
Achademicus  sapiens 

philosophos  uparuuixzo 
Achademia  locus  ubi  plato  trac- 

[tauerat 


Armilustrium  quod  armis  locus 

[lustretur 


Alecti  kacbunnete 
:electi  kachorane 


Arnos  2  potens  t  fortis  2 


Debellans  arfehtanti  1 


dultitago 


uuizzaco 

scalc  drubtines 

abacuc 

balsendi 

azeus 

duldbidaco 

edho  erbafti  (42) 

comroanlib 
crecbes'  ist 
firhazi& 
irflohan  ^ 


uuizago 


balsenti 
s.  52,  24  f 


conunanlih 


«.  18,20^ 


^  kislitit)  Um  leUiei  scheint 
nmehgHrmgmi  *  st :  are]  r  ontn. 
r^ditrt  *  nach  erecket  igt  "v 
murmüeri  *  irflohan  ineapi" 
täidken 


Abdias  seruus  domini 


Abacuc  amplezans 
Aggeus  festus  1  solemnis 


Andreas  uirilis  grecum  est 


Apostat  fredic' 

*  }  teoebr^  nachgetragen,  1 1  auf 
schwacher  raeur  *  von  hier  an 
bü  adflietos  41,  27  beginnen  die 
lemmata  meist  mit  minuskeln  ' 
hiemach  fbigen  in  der  hs,  dieglos- 
sen  An  39,  24  bis  Additus  43,25 
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A.   AlPHABBTIBCHB  B|MX«L0SS4BK 


1  Baratrum 

2  gurgilem 

3  iiorago 

4  fouea 

5  uei  fossa 

6  ut  alia  terrae  (terre  k)  ab  aut  al&*r^  c 

7  latus  a  iactus  bc 

8  Baridus 

9  stolidus 

10  stultus  ac  stutus  b 

11  uel  c^is  (ebi  c) 

12  bnitus  ^ 

13  siue  inrationabilis  (inracionabilis  b) 

14  Barbaras 

15  trucolentas  ab  turculentus  c 

16  Bnidiscnnt  a  Brutiscunt  b  Brutuscunt  c 

17  stulti  flu  Dt 

18  Brauium  a  Bradium  bc 

19  munus 

20  uicturiQ  a  uictorie  b  uictori^  c 

21  ut  (aut  c)  alia 

22  genus 

23  palme  (paUn^  c)  uicturi^  (uictori^  b  fehb 

24  Beati 

25  felicis  ab  felices  c 

26  Bealitas  ae  Betitaa  b 

27  beatitudo 

28  Beniflcus  a  Ben^cus  bc 

29  benefactor 

30  Beniuclus  ac  beneuolus  b 

31  benignus 

32  Berilius 

33  genus 

34  saxi  candidi 

35  Baptismum  ac  Babtismus  b 

36  lauacrum 

37  dilnuium  a  diliuium  c 

38  Batastrum  ac  balastrum  fr 

39  bakieum  ac  balneneum  fr 

40  Bargine 

'  bnitas]  am  r  unten  radiert  a 


Pa. 
toalle 
tunccuUe 
craft 
cropa 

edo  aruuolit 
daz  andrera  edun 
uzuuerf 

D.  162  gapArlos 
stumpal 
narro 
tisic 
unfroat 

so  sama  in  uorefat  uuis 
uncadiuti 
ungasprahi 
artopent 

za  narroni  uuerdant 
forataila  ^ 
kepa 

sikinoomi 
da^  ander 

• 

chunni 
c)  paima  sikinoomi 

salike  aota*^ 
salike 
salida^ 

salichafti 

frumahaft 

uuela  toandi 

uuelauuillic 

uuelafol 

pisleht 

chunni 

felises  scinandi 

D.  165  taufi 

duahal 

flot 

(1260  pabuuuazzar 

padh 

urlante 

>  forataila]  tai  mtf  ratur  (/&>!: a?) 
*  aotj^^offi  rande  vor  Beati       '  aalida] 
sa  auf  ratur  pir  bea 


I*  Dn  HRABAmSCH-KBBONISCHR  SmB 
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GL  K. 

Ra. 

R. 

toaUe 

toall^ 

E.  »54'  (15«)  Baratrum  hol  i 

tuncculle 

tuooulle 

gurges  uuaag  l  tomphilo  > 

cralt 

crafl 

uorago  uuaag 

cropa 

cropa 

inioolit 

edo  aruuolit 

so  andhre  erthun 

uzuuerf 

* 

H.  158'  kibarlos 

D.  162  kiparios 

Baridus  kameit 

siupal 

stumpal 

stolidus  stoltus 

narro 

tusic 

edo  tusic 

onfroat 

unfrot 

brutus^  unuuis 

so  sama  io  unreht  uuis 

so  same  so  in  unreht  uuis 

(43)  UDkithiuti 

ungidiuti 

Barbarus  elirarter 

uDkispracbi 

uqsprabi 

truculentus  atrox 

irpotent 

artopent 

Brutescunt  artopent 

zi  narrom  uuerdant 

forateila 

forateila 

(15')  Bradium  munus  uictori^ 

kepa 

kepa 

sikinomao 

sigonomo 

so  aodher 

chunoi 

- 

palma  sicinomio 

pahn^  uictoriae 

odeke 

otag^ 

salike 

sauge 

salitha 

salida 

Beatitas  beatitudo 

heilbafti 

beilhaft 

frumahaft 

frumabaft 

Beneficus  frumahaft 

uuela  toaodi 

B.  955*  benefactor  uuela  toan- 

uodauoQlic 

(78"")  uualauuilib 

Beniuolus  uuelauuillic       [ter 

fromafol 

frumafol 

benignus  enstic 

pileot 

pilent 

BeriQus  genus  saxi  candidi 

cboDDi  (44) 

fdises  scineodes 

UofB 

D.  165  taufi 

thouahal 

tbual 

pislihtendi 

pislibtenti 

... 

pabutttfzar 

pabuuazar 

Balatrum  balneum 

bad 

päd 

Oriente  ^ 

urlente 

Bargine  peregriu^ 

>  Oriente]    am  hUkn  e 

*  vor 

hol  ist  eine  starke  rasur     *  uaaag] 

kleine  rmtwr 

uaaflr  aui 

^rasur,  l  tumpbilo  van  derselben  Hand 

ühergeschr,      *  Brutos]  mtas  auf  starker  ras. 
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A.   AlP^BBTISCBE  BiBBL6L098ABB 


Pa. 

1      peregrine^  ac  pieregriiii  6 

elilante 

2  Budu  a  Bada  bc 

tateo 

3      storia 

carehtida 

4  Bibliotica 

poahfaz 

5      ubi  libri  (librum  a) 

dar  man  poab 

6      reconduntur^  h  recunduntur  c 

pirkit 

7  Bipertitum  c  bipertitum  a  biperditum  h 

8      duobus 

zueim 

9      aliquid  diuisum  ae  aliquid  b 

D.  166  fibesuuaz  casacidan 

10  Biceps  a 

zuiuualt 

11      duorum  ßb 

zuaoo 

12      capitum  ab 

baupilo 

13  Bicipeti 

zuiske 

14      dupleti 

zuiualte 

15  Bigamus 

zuiro  biuuit 

16      qui  duas  ^  babuit  (babet  c)  uxoree 

der  zua  bab&  q;oun 

17  Bacha  ab  Baccat  c 

ploastar 

18      sacrificat 

• 

cepar 

19  Baccum  ac  Baceum  b 

strangi 

20      uinum 

uuin 

21  Bacchi 

furnike 

22      antiqüi 

antriske 

23  Baccatum 

castainit 

24      margaritatum  ^ 

camariereozzot 

25  Baccatur  ac  Bacatur  b 

zarionit 

26      discurrit 

zalaufit 

27  Baus 

uuurm 

28      nomen 

namo 

29      serpentis  ac  serpentes  b 

Datrun 

30  Batus  ^ 

uuurm 

31      anfora  ac  anforta  b 

einslihit 

32  Bragata^ 

.    liutscaf 

33      gallea  ab  gallia  c 

D.  167  caUa 

34  Belliger 

scermeo 

35      belatur  a  bellator  bc 

febtari 

• 

36 

37  Bella  (b^lla  «  b)  gero 

cafebt  toam 

38      inimicitias  a  inimicicia  ^  b  -cias  c 

fianUcaf 

39      exerceo  * 

pikam 

>  peregrine]  i  aus  e  eorrig^ert  c         >  reconduntur  fehlt  a, 
steht  nach  biperdilum   b        ^  (jdjis  a       ^  margaritatum  c 
'  Biatus]  wie  es  sckeint^  ein  e  ausradiert  a       *  bella]  die  corree- 
tur  von  2  hand  b        ^  inimicicia]  das  »weite  i  unter  der  zeile 
nachgetragen  b        •  ex«'cco  c 


I*  DiB  HlUBAMlgCH-KBROmSCBB  SiPPB 
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Gl.  K. 

Ra. 

elilente 

elilente 

tadeo 

tateo 

kirechida 

kirec'^da 

poahfai 

poabfaz 

H.  108*  thar  man  poah 

pirgit 

• 

qaiaoalt 

zuiualt 

zouuaim 

• 

etbeauuaa 

zouuim 

hopit 

quiste 

D.  166  zuuisk^ 

qoifalte  (45) 

zuifalte 

quiro  hiuuid 

zuiro  giuuit 

ther  zuua  hab&  quiDUo 

ploastar 

pl :  ostro  ^ 

edho  cepar  ploazzit 

zeber  plözit 

straoh 

stranb^ 

UOID  > 

furnike 

fomige 

andiske 

eintriske 

kistemit 

kimericreozzod 

zirinnit 

zirinoit 

zihlaufit 

zbilaufit 

ounn 

uunn 

namo 

natrun 

uunnchunni 

uurmcbunni 

einslihbin 

ein .  sulibin 

liotscaf 

liutacaf 

gallia 

(46)  sciimeo 

D.  167  skinneo 

febtari 

faebtari 

kifihtoam 

kifebtom 

fiantscam 

Ä. 


Reconduntur  absconduntur 
Bipertitum  In  zuei  gatailit 


Biceps  zuibaupito 


Bicipiti  duplici 
Bigamus  bis  nuptus 
Bacba  plostar 
Bacbum  uinum 
Bacbt  fornike  l  antiqui 


Baccatum  kaateinit 

margarito  kamericreozot 
(15'')  Baccatur  zarinnit 


Batis  uermis  nomen  serpentia 


B:atus  ^  mons 

c 

Bragata  uomen  prouinti^ 

gallia  prouincia  gallorum 
Belliger  bellator 

bellicosus^  cboner 
Bella  gero  uufc  töm 


pika:an' 

.  *  QQiii]  imi  \  unddertrsU 
9ug  ä0s  ü  mif  ratur  *  pi- 
ka:aQl  «t  sektint  u  radiert 
tu  sein 


^  lf\:a»\ro]{ ausradiert?         *  Biatos]  tausradiert?      *bel- 
*  gtranhumfl  uinum  hs,      licosus]  c  auf  rasur 
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A.  AlPHAUIUCHB  BimLGLOSBMtB 


Pa. 

1  Butis  ab  Butis  e 

stuffala 

2      stilla  comisq;  quasi  comam  a  st.  amomis  b  st  comis 

fahses  deo  so  sama  fafai 

a      habens  ab                                           [qui  quasi  e 

habendi  si 

4  Buccula  ab  Bucula  c 

rantpauc 

5      uaccula  ab  uarcula  c 

thuihal 

6  Bustum  ' 

fuirstat 

7      ttbi  homioes  (hominis  a) 

dar  man 

8      conpuruntur  a  couburuntur  be 

^  prinnant 

9      aut  (ut  a)  S^pultura  mortuorum  ab 

edo  daz  crap  tactoro 

10  Busta  ab  Busti  c 

aemuria 

11      ignis 

fuir 

12  Boreas 

uuint 

13      uentus 

uuint 

14      aquilo  ac  aquila  b 

nordroner 

15  Boare 

iuuent  sih 

16      clamare  ac  cbamare  b 

harent 

17      resonare 

hlutent 

18  Belue  a  Bilue  bc 

(1260  uuolf 

19      bestiae  a  bestie  b  besti^  c 

chunni 

20      marinis  a  miriois  b  marine  c 

D.  168  teor  farmidanti 

* 

21  Bidentes  ab  Bedentes  c 

placendi 

22      oues 

scaf 

23      belantes  ab  belentes  c 

plazzanti 

24  Bulimus 

uuerna 

25      famis 

bungar 

26      magna 

mihil 

27  Bardus 

liudari 

28      carminum  ac  carmium  b 

leodslakkeo 

29      conditor  ^ 

scapbeo 

30  Bubum  ab 

sanc 

31      sorbellum  ab 

scaffonti 

32  Bumboso 

liudonteo 

33      sonoso 

blutenteo 

34      furibundo  > 

callacento 

36  Biuira  ab  Biuera  c 

anderem  ^ 

36      s.  58,  34 

• 

37      secunda 

aftira 

38      coniux 

queda 

'  M  H»ki  hd.  scafTo.  cvhd.  conditor«;  HaiUmet  MMittV 


^  anderem]  das%tDeit€tt 
mu  o  eorfigiert 


I*    Du  HBABAHUCH-KxikOiaiCBE  SiPPB 
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GL  K. 

Ha. 

H 

siuflala 

stufiala 

Butis  Stella  quasi  comam  ^  ha- 

H.  IfiS^'fahftfift  theo  so  sama 

[bens 

habendb            [aiama 

ifahs 

rantbauc 

rantpauc 

Buccula  umbo>  rantpauc 

thuuahal 

uaccula  thuuibal 

fuiretat 

fuirtstat 

Bustum  incensum 

tha  man 

prinnaDt 

edho  crap  toaodero 

• 

eimuria 

einmuria 

Busta  conbur:ta 

fuir 

fuir 

uuioit  1 

uuint 

Boreas  uentns  aquiio  {vgl  47, 

uuind 

21) 

Dordaronar 

iufen  sib 

iusen  sich 

Boare  strepere  clamare 

hären 

hinten  (47) 

uuolf 

uuolf 

Belu^  besti^  roarin^ 

chunni 

detB  flmii:dandi2 

D.  168  teor  fannidanti 

placeandi 

plazanti 

Bidentes  oues 

scaf 

plazzandi 

balantes  plazantiu 

uuerna 

uuernemes 

hunkar 

roihhil 

Hudari 

liudari 

Bardus  conditor  carminum 

l^slaho 

leodslago 

seaflb 

sanc 

« 

{\h^)  Bubulus  uuisunt 

scaffonti 

s.  61,  20 

Uuthondo 

liudonto 

Bumboso  sonoso 

lutendo 

kalaztando 

s.  59,  36 

H.  164*  andereni 

andriu 

Biuira  bis  nupta 

m 

Furibundus  ualde  iratus 

enti  aftara 

quen  eddo  camachida  ^ 

448) 

*  DainU  HM.  St;  ick  möchte  mit  HaU. 
Hwker  niiivt  lucn^  4a  der  letzte  %ug 

am  fl  iMir  wufUUig  nach  wUen  verlängert 
MM  mim  eektint      >  finniidandi  (d  weraä.r  5.) 

*  ctaMchida]  d  wf  ratur 


*  comam]   mam   auf  deutlicher 
ratur       *  urnbo]  o  auf  rasur 
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A.  Alphabstiscbe  Bdklolqssabb 


Po. 

1  Bona  cadoca 

koat  zarisanti 

2      quibus  ah 

demu 

3      nemo  succedit  beris  ab 

neoman  ni  folk&  arpeo 

4  Bissum  ab  Byssiim  c 

kazuirD& 

5      syricum  a  siricum  bc 

kadrait 

6      tortuosum  ab  tortum  c 

kacblankhit 

7  Bilis 

zoa  karatao 

8      ira  ae  irai  b 

D.  169  gapolgan 

9      commotio 

gahrorida 

10  Bellum  ciuilem  (ciuile  c) 

kafeht  kapurscaflih 

11      domesticum  a  domesticum  (domescum  b)  bellum  be 

hiuuisclih 

12  Babbiilon  a  Babiloo  c 

babilogia 

13      confusio  a 

kikoz 

14      uel  translatio  (traulatio  () 

edo  uuito  zipraitit 

15  Baronia  a  Barloua  ^  be 

aiofalti 

16      filius  columbe  (columpe  b) 

cbind  tupun 

17  Bartbolome  a  Bartbolomeus  b  Bartbolemeus  ^  filius  c 

• 

18      suspendeos  ab  suspeodentis  c 

ardenit 

19      aq;  a  aqua  b  aquas  c 

uuazzar 

20      8.  58,  31 

21      vgl  60,  10 

22  Copulat  ab  Conpulat  c 

kafokit 

23      conglutinat  ab  cooclutiinat^  c 

kasitot 

24      coDSOciat  ab  consotiat  c 

kanaozsamot 

25  Copulatus  ab 

kafokendi 

26      coniuDCtus  ab 

kamasondi 

27      sociatus  ab 

kanaozsamot 

28  Couectere  a  Connectere  bc 

kascaidao  ^ 

29      coDiuDgere 

kafoge 

30      coaptare 

kasiton 

31  Conixe  ab  CoDuixe  c 

pizogau 

32      coDÜgate  ^ 

pipuntan 

33      coopacte 

pifangan 

34      cooiugate  ab  Cooiugate  c 

kauu&an 

35      coniuDcte 

pizuhan 

36  Conpleti  ab  Conplecti  c   . 

pisnorhan 

37      conprehendi 

D.  170  pifangan 

38      coostringi  ac  constricti  ( 

pidungan 

39  Conperi 

pifandc 

*■  Bariona]  d  auf  rasur  e  ^  Bariholemeus]  hol 
auf  rasur  c  '  concloli :  aat]  es  stand  ursprünglith 
m  für  n  c        ^  coDliga::te]  ga  ausradiert  b 


^  kascaidaD]  d  aus  iewrrig.;  tl 
kann  nicht  mit  Graff  geksm  w^t- 
den,  denn  1  hat  unten  siHs  eine  bU- 
gung  nach  rechts,  die  hier  fehlt 


I*  Dm  HrabaniscH'Kbronisghb  Sippb 
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Gl.  K. 

Ra. 

*• 

coad  zirisendi  senti 

cot  zarisenti  ^ 

themo 

neoman  ni  folk&  erpeono 

1 

quiquirn& 

(78')  kizuimet 

Bysaum  cotauueppi  buizaz 

kodrait 

kidrait 

syricum  mezib 

kiklenkind 

kiclemkit  ^ 

tortuosum  kadrait 

zikiratan 

zi  kiratam 

Bylis  iracundia 

kipolgan 

D.  169  >^'bolgain 

kihroritha 

kifeht  kipursesflih 

kifebt  kiporealib 

vgl  61,  21 

hiouisciih  kiTebt 

biuuiscli  fehl 

Babylon  confusio  id  est  com- 

• 

[mixUo 

edho  uuito  zipretit 

Babylon  translatio  karechida 

eiofalti  enti  eintrafU 

einfalU 

Bariona  filius  columb^ 

khind  tapü 

bartholoms 

Bartboloms  suspendens 

irtheoit 

uuazzar  (49) 

# 

Sorbelius  elabo 
Ciuilem  ipurclibban 

kifokit 

kifogit 

Co:puIat  kamacbot 

kisiut 

kilimit 

kiDo'zsamot  ^ 

kioozsamot 

kifokendi 

Co:pulatus^  coniunctua 

kimahcbondi 

kisnithan 

kisnidao 

E.  955^  Connectere  kacnupfen 

kifoken 

kifogao 

coniungere  kamahhon 

kiMton 

kisitOD 

coaptare  kafogen 

pizoban 

pizogan 

Conixe  kamablibho 

pipuDtan 

pipuntan 

(16*)  conligate  kapintfi 

H.  IM'  pifangan 

pifangan 

conpacte  kafooclihbo 

kiouetan 

kiuuetan 

coniugat^  nupt^ 

pizoban 

pizogan 

pianorahan 

pianorahan 

Conplectere  kaflebtan 

D.  170  pifaban 

conplectitur  s  kahahit 

pilbungan 

pidungan 

constringi  kadunngan  uue- 

pilaot 

pifand 

Conpcri  ib  pifand             [san 

*  kinotaamot]  in  Uberge- 
fdb-Mtn«  a  ga$u  fein^  ob^r 
ipek  wd  VOM  trtier  hattd  5. 


>  Bona  cot  cadoca  zari-  *  Gotpulatas]  n  ausradiert 

ienti  hi.     *  «f  scheint  wirk-  *  Gonplectit']  p  auf  einer  verletmten 
Heh  eher  kiclemkit  ab  ki-  pergatnenisteiie 
cleiakH  sm  stehen 
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A.  Alphabktkche  BiBBLGL0S9ARE 


1         COgDOUI 

2  didici 

3  inueni 

4  Conspiratio 

5  conipeotia  a  conibentia  (  conhibeotia-c 

6  coDsensio 

7  Coosultum 

8  iudicium  ac  iudicia  h 

9  sinodale  ac  sinödole  b 

10  Conaultat 

11  iudicium  ac 

12  qu^rit  a  querit  hc 

13  Conitio 

14  estimo 

15  arbitror 

16  reor 

17  opiDor^  ab 

18  Contumax  ab  Contomax^  c 

19  coDtemptor  ac  contemptator  b 

20  superbis  a  superbus  b 

21  CoBtritio  ac  Contricio  6 

22  moia  plaga 

23  Confragosa 

24  aspera  ac 

25  CoDsitum 

26  conpositum 

27  id  est  3  ab 

28  contextuin  ab 

29  arboribus  ab 

30  Condit 

31  reponit 

32  reaeniat 

33  Condidit 

34  aedificauit  a  edificauit  6c 

35  iostiluil  ab  instruit  c 

36  CuDCtamini^  ac  CuDoctamini  b 

37  ioterrogamiDi 

38  Coupulsa  a  Conuulsa  be 

'  opiDor]  0  aus  a  com'^ert  b  «  Contomax]  das  »weite 
0  aus  t  eorrigiertc  '  id— arborib;  (ein«  %9iU)  auf  rasur  a; 
wahrscheinlieh  stand  hier  ursprünglich  die  fönende  glosse 
Condit — reseraat;  das  grofse  G  und  dit  sind  noch  wol  %u  er- 
kennen       ^  CuDCtamini]  u  mit  rasur  aus  a  earrigiert  e 


Pa. 
iDchoata 
kaleni& 
pifandh 
lanaplast 
foliazutb 
kahangida 
pflec 
sona 

in  seuode 
pfligit  plichit 
sona 
sohlt 

(127*)  hukkiu 
uuaoiu 
ana  uuam  pi 
hriusu 
ioperaDti 
zaplakanner 
fardanchendi 
ubarbucdic 
farmulit  ^ 
kahrorto  uunta 
pihrog& 
skimplac  sarpf 
kasitot 

1).  171  kasacit 
daz  ist 

kanoi  edo  kafogi 
paumes 
pittuintit  2 
pilegit 
pihaltat 
kascaffot 
cacimbrot 
casitot 
forsconti 
anli  frageuti 
aruualcit 

>  rarmulit  kahror  und  ou 
auf  rasur  fUr  die  gl.  der 
folgenden  %eile  pibrog& — 
sarpf  *  piuuintit]  das  erste 
Q  aus  Q  corrigiert 


I*  Db  HaiBAHUCB-KBKOinscBB  Sippe 
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Gl.  K. 

Ra. 

R. 

irchaota 

■ 

kilirn&a 

pifant 

anaplast 

anaplast 

Conspiratio  kahantreihida 

(50)  foUazuht 

folzubt 

conibBotia  kamahbida 

kibenkitha 

• 

kibenkida 

coDsensio^  kahenkida 

bpleci 

CoDSultum  karatao 

sona 

senothe 

synodale  in  synodo  consul- 

pUikil 

fliküt 

[tum 

sohchit 

■ 

huckiu 

huckiu 

Conicio^  reor  l  interprelor 

uuaniu 

ana  uuan  pim 

hriosa 

hriusu 

inperandi 

ziplabanoer 

ziplaoer 

Contumax  einstriü  l  frauali 

firtheDkendi 

fardenkenti 

contemptor  framano 

uparfaucdic 

, 

firmulit 

farmulida 

Contritio  phinunga 

kihroho  uontan  • 

mota  kabrortiu 

piraket  edho  acimbalac 

pihraget 

(16^)  Confragor  kapreb 

kisitot 

kisitot 

Consitum  conpositum 

kisezzit  (51) 

D.  171  kirsezzit^ 

daz  ist 

kiooi  paumo 

contextum  kauuepan 

edho  kifokitba 

piuuindit 

piuuintit 

Condit  abscondit 

H.  U»'  pilakit 

pilegit 

pihalüt 

• 

kiscaffot 

kiscaffot 

Condidit  creauit 

kicymbrit 

kwiot 

instituil  conposuit 

forecuodi  endi 

farscuntenti 

Cunctamini  frakentte  pirut 

frakendi 

iraualtit 

iruualzit 

Conuulsa  ardunsaniu 

I  *daM  h  ist  kMlb gelöseki'        *  ki.isezzit]  z  ausradiert         ^  Gonsensio]  io  auf  starker  ra- 
Hait.  sur       '  Gonicio]  c  mit  rasur  aus 

t  eorrigiert 
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A.  Alphabbtischb  bibelolossare 


1  separata 

2  eradicata  oi  eradicate  c 

3  uel  fracta  ab 

4  aut  dissipata  ab 

5  Constita  a 

6  testis  1  ab 

7  Contagio 

8 

9      morbus 

10  uel  conluuio 

11  inmunditia  a  -cia  b 

12  Conmode  a  Conunoue  b  Commode  c 

13  boueste 

14  bene  ac 

15  Conmodius  a  Commodius  bc 

16  8.  64,  13 

17  utilius 

18  Coomodum  a  Commodum  bc 

19  lucrum 

20  Contiguus 

21  proximus 

22  uel  conmiDus  (c<5iniDus  c) 

23  Contio 

24  conuentus 

25  populi  ab 

26  Contionatur  a 

27  conloquitur  a  loquitur  b 

28  alloquitur  ab 

29  uel  conclamat  ab 

30  deiudicat  ab 

31  Cupia  a 

32  abundaotia  a  abuDdancia  (  habundantia'c 

33  Copiosa 

34  multa 

35  Culmeo 

36  altitttdo 

37  fastigium 

38  uel  summitas  ab 

39  Culmis 

40  giUionis ' 

41  id  est  stramen  spicarum 

>  testifl  b        >  gillioDis  c 


Pa. 

arscaidan 

aruurzot 

edo  arproban 

edo  farslizzar 

kauuizzo 

cbundeo 

pismiz 

suth 

edo  pislagar 

mit  unbreini 

kamezlibo 

cbüsco 

uuela  ^ 

camötsamor 

pidarplihor 

kauuin 

kastriuni 

D.  172  pihrinanti 

nabist 

edo  meiDscaf 

kasamanunta 

dinc 

folcb 

kamabbari 

kasprebbari 

spribit 

edo  pibar& 

pisonit 

kaoubtsami 

kanoki 

kanubtida 

filu 

uflib 

baobida 

upiror 

(127^)  edo  za  opirostin 

airiran 

abiro 

daz  ist  strac  spdtono 


1*  Dm  HRABANBCH-KBRoragCHK  Sippe 
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GL  K. 

Ra. 

R. 

irsk*ithan  ^ 

irouizalot 

edho  irprohhan 

f^dho  firslizzan 

dissipata  farslizaniu  ^ 
CoDScia  kauuizzida 

cuDdeo 

pismez 

pismez 

(3ontagio  pismiz 
coDtaminatio  pismiz 

8Uht 

edho  pihlakan 

conluuies  guih 

mit  unhreinni 

kimeziibcho  (52) 

kimeziibo 

Conmode  »ruuirdübbo 

chusco 

s.  65,  16 

künoisamor 

kimezlibo 

Conmodius  kafoorlibhor 
honeste  cbusco 

pitharpliho 

kiuuin 

kiuuiD 

Ck>nmodum  lucrum 

kistriuDi 

pihrinendi 

D.  172  (79*)  pibrionenti  Contiguus  nabser 

Dahisto 

edho  meinscaf 

conminus  emious  naah 

kisamanuD 

kisamanuDga 

* 

kaÜiiDC 

kidinc 

folcoD 

Contionator  scepbin 

kisprebchari 

( 1 6'')  conloquium  samansprabba 

pisprihchit 

alloquitur  kaspribbit 

edho  pibaret 

edo^  pisoDit 

* 

Copia  babundaotia 

kinoki 

kinogi  2 

kiDubtitba 

kinubtida  1 

tilo 

uflih 

uflib 

Culmen  hnol  }  first 

bobitha 

baobi 

H.  lU^  opireor  (53) 

upireor 

fastigium  altitudo 

edbo  ix  oparosün 

summitas  opanontic 

orrirao 

urriran 

(kilmis  balm 

abiero 

giliiones  agana 

dax  kistrauai  speltonc 

) 

stramen  strao 

>  irtkcMian  HmU.,  ink«itbao  (th  »weifel- 

*  farelizaniu]  farsliz  auf  bereits  vor- 

kaft Si.)  ks.      *  ed^o}  das  h  rot 

her  verletzter  stelle 

Althoebdratfohe  glowen  I. 

5 
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A.  Alph&bktischk  Bibelglossabb 


Pa. 

1  Cultui  ab 

nuzze 

2      häbitu  ab 

karouuida 

3      uel  uesUtu  (uestitum  6)  ab 

edo  cauuati 

4  Caeleps  a  Ceieps  bp 

hrainbaft 

5      8.  66,  2 

6      uirgo 

7      uel  uir  sine  semine 

i9do  csman  anu  samun 

8  Caelebem  a  Celebem  bc 

D.  173  ainsedalo 

9      solitaria  a  solitari  b  solitariam  c 

uuostansedalo 

10  Caelitus  a  C^litus  b 

himilisc 

11      caelestis  a 

bimillih 

12  Coetu  ac  Cetu  b 

kasamanida 

13      multitudo  ab 

manaki 

14      comientu 

dinc 

15      uel  coocilio  ab  ü  multi  c   (t?^/.  66,  13) 

edo  söna 

16  Caelatam  a  Celatam  be 

pibecuuuan  ^ 

17      sculptam  ab  scuptam  c 

pisnitan 

18  Citam 

sniumen 

19      uelocem 

hratan 

20  Citatus  ac  citatus  b 

rachendi 

21      agilis 

kazal 

22      in  lingual 

in  zungan 

23  Citato  tramite  ac  Citatu  tramitte  b 

sniumo  suuuipfendi 

24      ueloci  curso  (curro  b  cursu  c) 

rado  hlaufli 

25  Caelotes  a  Celotes  b  Celoces  c 

rade 

26      ueloces 

kahe 

27  Caenum  a  Cenum  bc 

cor 

28      lutum 

horo 

29      uel  (fehlt  e)  stercus 

edo  daisc 

30  Crepuscülum^ 

laloendi 

31      locus  a  lueis  b  luce  c 

leohtes 

32      Oriente  uel  uespere 

üfcbumi  edo  za  apande 

33  Caerimonia  a  Cerimonia  b 

antbaizza 

34      relegionis  ab  -one  c 

aehaft 

35      siue  sacrificia 

edo  cepar 

36  Cliens 

intbapÄ 

37        8U8CeptU8 

D.  174  infangan 

38  Clientella 

infabandi 

39      officium  clientis  (clientes  bc) 

ampabti  intfabanti 

40  Clemens 

kanatbbaft 

^  ÜDgua]  i  versehmiert  b 
aus  l  corrigieri  a 


s  Grepusciiluin]  s  viit  ratur 


>  pi  hec  nwtitX!k%eigtda$9 
die  vorläge  offtmee  a  hmUe 


I*  Db  HlUBAinBCB-KsBOiaSCHB  SiPPB 
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Gl.  K. 

Ao. 

R. 

nazze 

Cultui  pikanke 

carouuitha 

8.  67,  5 

edbo  kimiati 

hreiobaft 

hreinbaft 

B.  9S<«  Celeps  bagustalt 
babitus  kahapa 

theorna 

edbo  comman  ano  soman 

. 

eisedbalo 

D.  178  einsedaelun 

Celebem  uitam  bagustalt  liip 

ouostanaedhalo 

himilisc 

CeUtus  bimiliscliibho 

himil 

kisamanitba 

kisami :  nida 

Coetus  turba 

manaki 

• 

thine 

dinc 

conueDtus  dinc  l  concilium 

edho  sano 

(54)  pihaaauam 

pibauQS 

Celatam  kastempbit 

pisotan 

sculptam  kagrapanaz  l  ka- 

SDiumao 

sniQman 

(16^)  Citam  uelocem    [prabtaz 

rathan 

rechendi 

sabenti 

Citatus  agilis 

kizali 

io  zoDgun 

snioino  suoipfendi 

sni'lno  sooipfebt 

Citato  sniumemo 

rado  biaufti 

tramite  ^  pbatb 

rade 

brade  ^ 

Caelotes  ueloces 

kahe 

caelox  uelox 

zost 

dost 

Caenum  boro 

horo* 

boro 

iQtum  leim 

edbo  dbeisc 

deiac 

* 

faiuuuendi 

faloenti 

CrepQsculum  tagarood 

leobtes 

ofcbuini 

H.  UM«  antbe'zza 

antbeiza 

Cerimonia  kelt  l  ploostar 

ebafl 

edho  cepar 

inbab&  (55) 

inbapet 

Cliens  sodalis  socius 

infankan 

infabidi 

D.  174  infabanti 

Clientella  coDtuberniuin 

ampabti  iniabantea 

küuHhaft' 

kinadbaft 

Clemens  kanadic 

*  kiial]  s  mu  e  eorrigiert 
'  latainlioro  SL^  lataoihoro 
S.      *  kinatban]  in  McMnt 
mm$  m  earrigiert  mu  sein 


^  über  dem  bogen  des  d       ^  Tramite]  e  aus  se  radiert 
eine  schmale  aufsteigende 
rasur 

6* 
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A.   ALPHABBTiSCHB  BlBKL<a.0S8ABB 


Pa. 

1      pius 

^rbaft 

2      placidus 

libheoti 

3  Carene 

pnmcbuUe 

4      nimpla  a  nimpha  bc 

müsse 

5      uel  aqua  ab 

uuazzar 

6  Cautis  ah 

uuarido 

7      niuik  ab 

snaeuuac 

8      cumbe  a  cumpe  b 

piciuurt 

9  Cautes  ab 

staufe  staina  ^ 

10      rubes  (nipes  b)  uel  saxa  ab 

edo  filise 

11      ingentia  ab 

unmezze 

12  Cauillatio  ac  -cio  b 

triugan 

13      calumoia  ac  calunia  b 

barm 

14      uel  accusatio  ab 

(127")  ludari2  edo  roakendi 

15      falsa  ab 

luckiu 

16  Clipeum  a6  Clippeum  c 

skirm 

17      scutum 

uuafan 

18      panna 

pirentit 

19      uel  pelta  ab 

edo  pisiuuit 

20  Clibanus 

stain 

21      Camera  ac  camara  b 

fan 

22      fornax 

der  meisto 

23  Clerus 

zala 

24      sors 

hluz 

25      uel  heris 

D.  175  edo  arpinomo 

26  Caeleber  a  Celeber  6c 

aeruuirdic 

27      frequens 

»  ofto 

28      uel  sanctus 

edo  uuib 

29  Celebre 

OA 

iiuerdlib 

31      sollempne  a  solemue  bc 

tiurlih 

32  Celebriias  ah 

uuerdunga 

33      coDuentus  ab 

samaochumi 

34  Celeberrimi  ab 

uuerdlihostun 

35      preclari  ah 

lilutarostuD 

36  Celeberrimus  a  celeberrimus  b 

tiurlihhosto 

37      uenerabilis  ab 

aeruuirdjgosto 

38      feslus  ab 

dulgosto 

'  staufe  $teht  über,  staina  am  rande 

vor  Cautes      *  ludari  9teht  am  nwisehen- 

rande  vor  uel 

I*  Die  Haibaxi8cb-K£Ro:«sgbb  Sippe 
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Gl.  K. 
erhaft 
lihchendi 
pranchall^ 
müsse 

edho  uuaziar 
uuaredbo  hcnollon 
sneuuaac 
piziuuit 
staufe  steina 
edho  felisa 
ummazze 
driukan 
barm 

edho  leitba  rogenti 
luckiu 

(56)  scirmuQaTaD^ 
s'djt 
pirentit 

edho  pizogan  edho   pi- 
ofaD  [sauiuit 

steioofan 
ther  meisto  ofan 
zala 
hlut 

edho  erpiDomo 
H.  156"  eniuirdic 
ofto 

edho  uuihi 
uuertlih  ^ 

diurlih 
uuerthunga  ^ 
saroancbuDni 
uuertlihoston  ^ 
hluUarosto 
diurlihoslo 
eniuirdicosio 
daltSdaco  (57) 

*  rorfdrmaiialio  üiein» 
kmihe  %eih  frei  >  metüib, 
ouetthanga,  uaettlihoston 
mit  st  HaiL,  rt  dafür  »w«- 
febid  SL;  mir  seheint  das 
trrschiun^rne  rt  sicher 


Ra. 

erhaft 

proDchuUe 
müsse 


triugao 
hann 


skirmuuafan 

pirentit 

ouan 
steinouan 

zala^ 
hloz  '^ 

D.  175  isruuirdic 


uuerdlih 


tiurlih 


>  zala]  das  erstem 
auf  rasur  '  hloz] 
1  mit  rasur  aus  b 
corrigiert 


R. 

placidus  lihhenti  ^ 
Cariroa  sceffes^  podü 
nimpha  stufmuuint 


Cautes  saxa 
rupes  scessun  ^ 
ingentia  ummezlihhe 

CauiUatio  hohunga 
calumnia  harmqhuiti 
(17*)  accusaüo  aoachundi 

Clippeum  chamfscilt^ 
scutum  parma  t  pelta 


Clibanus  ouan 
carmera  zela 

Clerus  sors 


Celeber  ^eruuirdic 
frequenter  ofto 

Cifilebre  seruuirdlih 
cselebre  nomen  marer  namo 


Caeleberrimi  de  maristun 


'  lihhenti]  IIb  auf  deutlicher  rastir 
*  sceffes]  das  letzte  8  auf  starker 
rasur  '  scessun]  durch  c  ein  senk- 
rechter strich  *  zwischen  s  und  c 
in  -seilt  ein  kleiner  strich  {wol  zur 
correctur  von  c  in  k) 
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A.  AlFHABBTISCHB  BiBBLGLOSSiBB 


Pa. 

1      od  soUempnis  a  uel  solemois  6 

&mal 

2  Censura 

sgauuuida 

3      sententia  uel  diso^etio  ab  setencia  c 

tömquiti  edo  kasgait 

4  Celsa  ac  Celsa'  ( 

haiohi 

5      excelsa 

üfhaohi 

6      uel  (fehlt  ac)  sublimia 

haohlibhosta 

7  Casus 

Sturz 

8      pericula  ^ 

zalida 

9  Casu  ah 

fal 

10      uentu  a  euentu  ( 

kaquimi 

11      uel  prouentu  ab 

opaquemauti 

12  Casum  ab 

fal 

13      obitnm  a  obidum  ( 

fart 

14      interitu  a  iateritum  6 

faruuurt 

15      ruinatum  ab 

zariranan 

16      s.  70,  13 

17  Cassa  ab 

lotara 

18      uana^  ab 

üpidarpi 

19      inania  ab 

italida 

20  Cassabundus  ab  Casubundus  c 

D.  176  in  zuei  rabhondi 

21      titubans 

in  zuei  zogondl 

22      uacelans  a  vacellaos  b. 

• 

unstiUi 

23      uel  instabilis  ab 

edo  unstatahaft 

24  Caterua  ab 

casamanida 

25      multitudo  ab 

manaki 

26  Cateruatim 

camabhida 

27      multipliciter 

kamanacfaltot 

28  Causidicus 

in  einu  quidi 

29      aduocatus 

zoa  caladot 

30  Carpit      - 

piflidit 

31      detrabit 

piziubit 

32      fruitur  ab 

pruchit 

33      potit  ab 

trincbit 

34  Clangor  ab  Clangit  c 

cblingison 

35      tubarum  sonus  ab  turbarum  sonus  patirr  c 

trumbono  hluti 

36  Cascinne  a  Caccinne  bc 

(127*^)  kahazzen 

37      risus 

blahtar 

38      inutilis 

unpidarpi 

39  Calculus  ac  Calcolus  b 

slengistain 

40      ffladius 

uuaffan 

^  perecola  c       *  aana  auf  rasur  b 
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Gl  K. 

Ra. 

edbo  etmal 

scaaiiitha 

scauida 

toamqttiü  edbo  kisceid 

toamcbuili 

bohi 

bobi 

ofbohi 

ufhabi 

edbo  holibosU 

Sturz 

Sturz 

sUUda 

freisa 

fal 

• 

kabquemi 

edbo  opanaiia  quemen 

fal 

fart 

Oniurt 

zirioan 

lotara 

umpitbarbi  ^ 

itaUda 

(58)  in  quei  rahcbondi 

D.  176  in  zue  i 

in  quei  locondi 

In  zuei  zocconi 

unsliUi 

edbo  unsUtabaft 

H.  157*  kisamanidba 

managi 

kimabcbida 

kimabida 

kimanafaltot 

en  einu  quidi 

ein  ein  nucbHi 

ittkiktot 

pifliüt 

piflibtit 

biziubit 

prubit 

cuimp^o 

klingisot  ^ 

cbahaaen 

(79')  kibaz»n 

hhbtar  luti 
anpitbai|n  (&9) 
ikogiitein 
ouafan 

*  oflipi  muf  roMur 


siengisteim 


R. 


Censura  ittdicium  {  urteilida  t 


Celsa  excelsa 


Casus  fal 

Casu  unuueringun 
euentus  uurt  {  kapuriunga 

Casa  uasa^   {vgl  70,  17) 
«.  71,  16 

niinatum  brisanti 
obitus  binafart' 
«.  71,  12 


Cassabundus  cadens 
titubans  uuancbonti 
(17^)  uacillans^  instabilis 

E.  956'  Caterua  multitudo 

Cateruatini  buufmalum 

Causidicus  aduocatus 

Carpit  zueccbot 


Caccinnum  cbabbazen 


Calculus  lapis 


'  kliogisot]  am%wHUn       '  urteilida]  il  auf  deutlicher  rasur 
i  iokeini  radiert  mu  sein    *  Mwieehen  beiden  warten  ein loehimper» 

gament      *deegL  Bwisehen  hinti  und  ÜLti 
^  Dadllaos]  i  auf  ratur 
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A.  Alphabetische  Bibelglossabe 


1  lapideus  ^ 

2  Calcolum  a  Calcum  6  Calculum  c 

3  numerum 

4  Caupo 

5  qui  uinum  uindit  (uendit  c) 

6  Caeruleum  a  Ceruleum  6c 

7  triticum 

8  Clam  oGculte 

9  uel  latenter  a  uel  latentur  b  latenter  c 
10      siue  subito  ab 
U  Cathazizat  ab  Catezizat  c 

12  refutat  ac  refugat  b 

13  redarguit  ac  iredarguit  6 
U      obiurgat  ab 

15  Catbicuminus  a  Cliticuniinus  6 

16  instructus  a  instru&us  b 

17  audiens  ab 

18  siue  docet  ab 

19  Catbolicus  ab  Cathologus  c  (vgl  72,  25) 

20  rectus 

21  Catholica  ab 

22  uniuersalis  ab 

23  Canonem  a  Canomcn  6  Cano:nen-  c 

24  rectum 

25  Cathalocus  a  Catbolicus  b  (vgl  72,  19) 

26  ordo^  series^  ab 

27  Cauie  ab  Caulae  c 

28  ouile 

29  Curia  ab  Curiam  c 

30  congregationem  ac  -cionem  6 

31  Caenubium  a  Cenubium^  b 

32  congregatio  a  -cio  6 

33  Caus  ab  Cbau : :  ^  c 

34  profundum 

35  uel  confusio 

36  uel  caligo  confusa  ab 

37  omnium  rerum 

38  Cbatbaplum?  ab  Cataplum  c 

39  conuentus 

*  lapide**"  a  ^  Gano:neii]  das  zweite  n  atu  m  radiert  c  '  ordo] 
am  ersten  o  unten  eine  rasur  b  ^  s&ries  a  ^  Genabium — kisa- 
manunga  am  rande  nachgetragen  von  alter  Hand  b  *Ghau::] 
aa  ausradiert  e       ^  Ghal*>aplum  b 


Pa. 

stani 

zala 

rim 

uuernari 

ther  uuin  farchaufit 

cborncbunni 

huuaizzi 

D.  177  suntrigo  tunclo 

tarnigo 

ferlibbo 

arstaupit 

fartripit 

kadrauuit 

kabannit 

uuastiparn 

kapazzirot 

kabaorendi 

laerendi 

rebtlib  upar  al 

rectus 

ribtida 

allero 

ainfalt 

rectum 

baertomi 

pruHnassi  makane» 

auuist 

scafbus 

kamabida 

samanunga 

munistiuri 

samanunga 

sabba 

tiuffi 

bigoz 

edo  duncali  kacoi 

allero  sabbono 

D.  178  kamahbid» 

aindingida 
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GL  K. 

Ra. 

Ä. 

steiu 

• 

xala 

zala 

1 

Calculum  Diimeruin 

rim 

brim 

• 

aueroari 

uueroari 

Caupo  dispensator  uini. 

tber  auin  farchauffit 

caupo  qui  uinum  uendit 

chornchanni 

cbOFDCbUDDi 

Cseruleum  uueitinaz 

daz  ist  uuazzi 

uueizi 

suntari  doii€halo 

D.  177  suQtar  tunchalo  ^ 

Clam  tafDingun  l  stuliogun 

eüho  deroico 

edho  Tarlibho 

irstaupit 

arstaupit 

Catazizaz  ^  erudiet  t  sanctificat 

firuribit 

refutat  aui:darscurgit  t  ga-» 

kidrauuuil 

redarguit  drauuit     [uuinnit 

kihirmit 

obiurgat  sabbit 

u'estiparn  (60) 

CaticumiDUs  gaseganot 

kipazzirot 

iostructus  eruditus 

kihorendi 

edho  lereodi 

rehtlib  upar  al 

rebtlib  upar  al 

Catbolicus  uoiuersalis  t  cbir- 

rebt 

[liber 

H.  167'  ribtlilba 

• 

allero 

• 

einfall 

eiDualt 

(IT)  Canonem  rectum 

rebt 

berdomi 

Catbalogus  numerus 

eodiprurdnessi  mekin 

series  enti  l  antreiti^ 

auista 

ausle 

Caul^  ouile 

{^cafbus 

scafhus 

kimabbitba 

kimabida 

Curia  mabal 

kisamaouiika  ^ 

kisamuDUDga 

muniftdiures 

• 

kisamanuDga 

bsahba 

saba 

Cbaos^  mibil  flnstar 

diufO 

edbo  kicoz 

(61)2  ede  tuncbali 

coufusa  gagozan 

edo  allero  aabcbono 

" 

kimabcbitha 

D.  178  kimabida 

Cbatbaplum  conuentus 

eiDtbiDgidda 

einkida 

'  kkamanonka]  ki  vom  tehrei-        >  et  steht  Clam  suntar 
k^  der  randiekrift  {s,  72,  anm,    occulte  tunchalo 
b)  nmekgelragen      '  die  #.  6t 
kfff[innt  schon  mit  confaaa 


>  Catazizaz]  das  letzte  i  könnte 
auch  isein  '  l  tLUirtiii  steht  über 
enti      •  Chaos]  o  aus  u  corrfgiert 
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A.  Alphabetische  Bibelglossahb 


1  oauiiim 

2  Cohorta  est  ab  Cohorta  c 

3  subito  Data  est 

4  Cys  (Cis  c)  uel  citra 

5  id  est  de  ista  parte  ^ 

6  Cuneus 

7  turbas  ab  turba  c 

S      minoris  ab  minoram  e 
9  CuDctans  ac  Cuncta.sis  6 

10  dubitans 

11  Cokpbus  ac  Colapus  6 

12  pugnus 

13  «.  74,  16 

14  Colaphizamur  2  ab 

15  pugDis  ab 

16  caedimur  a  cedimur  h 

17  Coaceruans^  ac  Caceruans  6 

18  coDgregans  ab 

19  CoDglutinaiis  ab  coDglutinans  c 

20  uel  coaptaus  ab 

21  Coodeusa 

22  secreta  a  segregata  c 
28  Coustipata  ac  constipata  6 

24  repleta  ab  reposita  c 

25  Confestim  ab 

26  mox  ab 

27  continuo  ab 

28  extimplo  ab 

29  statim  ab 

30  Circumseptus 

31  circumcinctus 

32  Circumplectus  ac  circumplectus  b 

33  eircuindatus 

34  circumuentus  a  cireuentus  6 

35  Cudire  a  Cludere  6  Cudere  c 

36  fabricare 

37  Conflictus^ 


Po. 

sc^ffo 

opa  suuepenti  ist 

faninga  suimmaoti  ist 

in  aioa  balp  upiror 

daz  ist  fona  desemo  ante 

drupo 

manaki 

minira 

zueondi 

zuifalondi 

fuston  filz 

kafebt 

(127')  kafustot  pirum 

kafebt 

pifillit  pirum 

kamahonti 

kasamauoDti 

kasitoti 

edo  kamanonti 

farholan 

aiurali 

citigcbit 

kafuiUt 

buuil  aina 

sniumo 

D.  179  rado 

horsgo 

sareo 

umpi  pifaogan 

umpi  pigurtit 

umpi  balsenti 

umpi  bab& 

umpi  quemaut 

b^locbon 

smidon 

catbuDgao 


uans] 


*  par.tf]  t  ausradiert  e         '  GoUph|zamar  a        *  Coaocr- 
I  n  aui  ansaU  von  s  eorrigiert  e         ^  Gooflectus  b 
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GL  K. 

Ra. 

R. 

sceffo                        [ist 

• 

spanaotio  ist  pasuaepeodi 

spananteo  uuepitenti 

faninka  souimmandi  ist 

in  ein  halp  edho  apiror 

I  eina  halp :  ^  edo  upiroi 

'  Cis  ^  hinont 

das  ist  fona  desem  einte 

citra^  enont 

thnipo 

drupo 

Cuneus  agmina 

meiniki 

menigi 

minnira  (62) 

queondi 

zuonti 

• 

qoilalondi 

zuiulodti 

fljizendi  Aiston 

flizenti 

(^laphus  pugnus 

kifeht 

fust 

(^dimur  arslagan  pirü 

S.  158*  kifustot  pinun 

(^lapizamur  kafüstot  pinim 

mihil  febtu 

fillit  pirü 

i.  75,  13 

kimahchondi 

kimahonti 

Coacemans  huuffonti 

kisamanondi 

kisitondi 

II 

kisitonti 

Conglutinans  caliimti 

edho  kimahchondi^ 

coaptans  kafogenti 

firfaolan 

farholao 

Condensa  dichiu 

citighit 

citighit 

constipata  umpi  pidrungan 

kifoUit 

huoU  eina 

(^nfestim  sniumo 

sniomo  (63) 

• 

ratho 

continuo  eitimplo 

horsco 

lareo 

ompifankan 

D.  179  umpi  pifangan  (IT"*)  Circumseptus  umpi  pi- 

umpicurtit 

[hekit 

noipihalsendi 

nmpi  pihalsenti 

Circumplectus  umpi  pihalsit 

ompi  pibabet 

circumdatus  umpi  piselit 

umpi  piqueman* 

circumuentus  deceptus 

cloccon' 

dockon 

Cudere'  smidon 

saüthon 

smidon 

fabricare  aedificare 

kithuncban 

kidnungan 

(^nflictus  certamen 

'  lriBiahfhoD&)  eorr,  von 

aUer        '  halp:]  •  ausra- 

^  Cis]  i   auf  rasur,   MvdMchen  i 

ktmdj  äo€k  müi  9ekmär%eret  tinU      dkrt 

und  s  noch  ein  punki,  der  über' 

>  piqBMMo]    qoe  autg^drüeld 

resi  eines  ausradierten  buehstahen^ 

dmttk  q  wui  «aiMr  van  reekis  ob€H 

sichtbar      >  dtra]  i  auf  rasur 

nsek  Unks  unten  durekgeMgtnm 

'  Godere]  das  erste  e  aus-  i  cor' 

gckkiff,  das  •  aufn  aufgete 

Ut 

rigiert 

*cloccoi]  das  mittlere  t  auf  raeur 
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A*   AlPHABETISCHB  BlB£l.GLOSSiJlE 


1  certameD  ab 

2  CoDfligit  ah 

3  luctatur  ab  luctatus  c 

4  certat  ab 

5  Consule 

6  prouide 

7  Conpulit 

8  coegit 

9  Conmissationibus  a  Gommissacionibus 

10  luxoriosis  ab 

11  conuiuiis 

12  Collega 

13  sotius  ac  socius  b 

14  Colone 

15  incole  ab  iocoloDe  c 

16  inquiliDe  ab  inquiboe  c 

17  Consors 

18  particeps 

19  Coram 

20  palam 

21  manifeste  ab 

22  siue  (fehlt  c)  euiilenter  (euident 

23  Conmertium  ab  Commertium  c 

24  lucrum  ab 

25  uel  (fehlt  c)  conpendium 
26 

27  Corruit  ac  Cuiruit  b 

28  cecidit 

29  Contabescit  ab  Contubescit  c 

30  exsiccat  ab  exsicat  c 

31  Controuersia  ab  Cantrouersia  c 

32  iurgiä  a  iurgio  b 
*93      litis  a  Utes  6c 

34  uel  causa  ab 

35  Culpat  ^ 

36  infamat 

37  uitupeim 
3S      accusat  ab 

>  Giulpat  b 


rur 


Pa. 

cafeht 

daüiumgit 

riDgit 

suuaifflt 

pithenchi 

furi  sih 

capaitta 

canaota 
6  Commisationibus  c  unmezlihhem 

frinlustlihem 

kadringum 

kamahida  ^ 

kanaozscaf  ^ 

lantpuun 

inlente 

innena  lantes 

D.  180  hleozzandi 

tailente  nemanti 

fora 

offano 

chundliho 
b)  so  sama  casehanlihho 

camainscaf 

kastriunida 

edo  kamahhida 
• 

arrisit 

pifallit 

rardorr& 

artruchn& 

uuidaruuerti 

barm 

sabba 

edo  ardingun 

(1270  missafahit 

missatoat 

uparquimit 

farrogit 

^  kamahida  und  kanaossc  mtfrth 
tur;  ursprüngHeh  seheint  uomeslihhem 
frinlustlihem  der  vorigen  ghua  ge- 
standen %u  haben 


I*  Die  Hrabanisch-Kbbonischb  Sippe 
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Gl  K. 

Ra. 

R, 

kifeht 

kitbuuDkit 

Confligit  certat 

riokit 

rigant 

luctatur  ringit  ^ 

souiaffll 

pitheDki 

pidenki 

CoDSule  garaat 

furi  sih 

prouide  fora  siih 

kipeitta 

kipeitta 

E.  957'  Conpulit  kapeitit 

kiootda 

kinota 

coegit  kanaotit  t  gapeitit 

(64)  unmezlibhem 

unmezlihem 

ConmessatioDibus      luxoriosis 

firinlustlihhem 

[conuiuiis 

kidriDchum 

kimahchitba 

kimabida 

CoUega  socius^ 

S.  UW  kiooazscaf 

kinoz 

lanpuuuo* 

laDtpuuD  ^ 

Colone  kapuro 

inlente 

in  Dan  lautes 

• 

inquiline^  lantpuanter 

hleozzendi 

D.  180  kileozenti 

Consors  epanhluzeo 

deil  Demandi 

fora 

fora 

offaDO 

auzorbt 

Palam  offanliho 

khundlibbo  ^ 

so  sama  kisehaDlihcbo 

(18*)  euideDter  aucsiano 

kimahitba 

(79')  kimabida 

Coomertium  negotium 

kistriunitba 

edho  kimeioscaf 

kimeiDscaf 

conpendium^  kafori 
conpendium  skemmi^ 

irrisit 

irrisit 

Corruit  cecidil 

pifeUit  (65) 

pifellit 

- 

flrtborrfi 

fardorret 

Contabescit  arsuinit 

irtrokhe:Det^ 

artruDcknet  ^ 

exsiccat  artruhn& 

uuidanioerdi 

uuirdaruuardi^ 

CoDtrouersio  contentiooes 

barm 

iurgium  litis 

secher 

secbia 

edho  erdhiDCUo. 

misTahit 

misfahit 

Culpat  reprebeodit 

misioad 

infamat  kaunhliimiunteot  l 

uparquimit 

[ka8ceDtit2 

ftrrokit 

*  khoodUlibo]  1  auf  rasw        ■  lanipmin]  das  zweite  n 

*  irtrokbe:net]  t  auera-  aus  m radiert  'artruDck.]- 
diert  {es  stand  yrs/niing-  net]  das  »weite  r  mit  rasur 
Uek  d)  aus  o  corr,         '  -uuardi] 

r  auf  rasur  von  2  hand 


*  ringit]  gi  auf  deutlicher  rasur 
(ringida  seheint  gestanden  mu  ha- 
ben) »  wie  71, 12  '  inqul  linc 
wie  71,  16  ^  Conpendiü  auf 
starker  rasur  ^  scemini]  c  durch 
einen  senkrechten  strich  in  k  corr. 
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A.  Alphabetische  Bibelglossare 


t  Conubula  a 

2  ioitia  a 

3  siue  rudimeota  ab 

4  Crudelis  ac  Cludelis  b 

5  inmitis 

6  Cnior 

7  sanguis 

8  Cruenta  ab 

9  uexatio  ab 
10  Craeotum 

tl      sanguiDoieotum  ab  sangui.  mulentü  c 

12  Cana 

13  antiqua 

14  uetusta 

15  uel  (fehlt  c)  cariosa 

1 6  Cano  ab    (vgl.  34,  33  /) 

17  dico  ab 
IS  Canora 

19  canto  ac  Caoto  6 

20  grauia 

21  uel  suauia 

22-     idem  bene  soDans  ab 

23  8.  80,  32 

24  CoDcinnent  ac  Concinent  b 

25  coDsoneDt  ab  -ant  c 

26  concrepent  a  coocrepaot  b  increpaDt  c 

27  Cataractanim 

28  in  uoce  tODitruarum 

29  Cedros 

30  moDtes 

31  altos^ 

32  siue  (sue  a)  arbores  ab 

33  Carnifices 

34  iDterfectores 

35  Caliedus  ab  «idus  c 

36  durus 

37  malitiosus  ac  maliciosus  b 

38  astutus  ab 

39  Caluit  ac  Coucaluil  b    {vgl  80,  2) 

40  aroauit 


Pa. 

iz  aeristun 

aoakin 

so  sama  kastudi 

uualogiri 

unmilti 

niuuiplot 

D.  181  ploat 

niuuiplotenti 

uulnnauti 

smerzanti 

piloatenti 

foniic 

antisc 

ftrni 

edo  uralt 

singu 

quidu 

kiogilonti 

singu 

liupliho 

edo  suzlihho 

auar  uuela  hlutenti 

singant 

hlutent 

hellant 

catarectas 

in  stimnu  thonaronnes 

cedros 

pirki 

haohe 

edo  pauma 

fleisckerne 

arslahare 

ungapruhhi 

harti 

palouuic 

D.  182  suuephar 

uuarm& 

minneot 


^  altes  c 
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GL  K. 


Ho. 


R. 

Conabula  ludra  1  ^ 


80  sama  kisitodi 

vualokiri 

munilti 

Diuplot 

ploat 

DiaploleDdi 

unroa  edho  auinnandi 

nDeniendi  2 

H.  109*  plotendi  1 1 

forBDi€  (66) 

anstrisc 

finii 

ed  uralt 

SIDgU 

quidho 

kinkilonti  ' 

siogn 

liaplibho 

edbo  suaailihbo 

afa  uoela  hlutendi 

singaDt 

blateot 

hdlaot 

catarectas 

in  slimno  tbonaronnes 

cedros 

pirki 

höbe  (67) 

edbo  paoma 

fleiskerne 

irelabare 

ankiprachi 

berti 

pahooic 

fuaepbar  abiles  edo  atedii 

iDauarnnft  [kotes 

inioeod 


uualugiri  2 
niuplot  1 


nidimeDta  receotia 
Crudelis  uoalukirer 

Cnior  sanguis 

Craentauit  kaplotagota 


D.  181  niuplotenti        Cruentum  sanguiDoIentum 


fornnic 


kiDgiloDti 


siogn^Dti 


himilkerto 


kibirgi 


fleisckerne 


UDgibrubi 


Cana  grai 


cariosä  aotiqua 
CaDO  caDto 

(18^)  Canora  kiogilon 


Cantileoa^  kiDgilon 
Concinnaot  coDSonaot 

coocrepeDt  praston 
C^taractas  rinnun  * 

Cedros  cedarpaum 


Carnifex  pano 

iDterfectores  arqbellente 
Callidus  astotaa 

malitioaus  hazzal 


D.  US  inuuanget         Calluit  arcbustigota 


*  e#«lfA£tangiii.  plotendi.  nolen-        >  Bingofnt]  e  aus-  '  tiehi  vor  77,  36 

tarn  wtä  wwüT  vor  Graentimi  radiert  lena]  i  atif  nuar 

*  kinkilooti]  ia  eorrigieri  aus  m 


>  Ganti- 
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A.  Alphabetische  Bibblglossabe 


1  dilexit 

2  Concaluit  ab  {vgl  78,  39) 

3  exardescit  ab 

4  Crapula 

5  aebrietas  a  ebrietas  b  ^brietas  c 

6  nausia 

7  post  (p  c)  potum 

8  Crapulatus 

9  sobitus  a  subitus  6  subitos  c 

10  id  est  ab 

11  subito  ab 

12  ioebriatus  a  inebriatus  6 

13  Crisma  ab 

14  UDtio  6  un  a 

15  Crismata  ab 

16  doDa  ab 

17  siue  gratiae  (graci^  b)  ab   . 

18  diuine  a  uioe  b 

19  Crisma  a  Cacrisma 

20  doDum  ab 

21  spiritale  ab 

22  Calabris 

23  uentis  siccis  ac  uentis  6 

24  Classis 

25  nauigia  ^ 

26  militum 

27  Casleo  ab 

28  minsis  a  mensis  b 

29  Douember  ab 

30  Carmen  a 

31  canticum  a 

32  Cantalena  ab 

33  a  canendo  ab 

34  Catbaclismum  ab  Cataclismum  c 

35  diluuium  (diluium  b) 

36  Caere  a  Cere  bc 

37  uale  ac  uuele  6 

38  Crepetus  ab  Crepitus  c 

39  sonitus 


Pa. 

inuuann& 

inprinnit 

unmezzi 

upartniDchani 

uuullido 

after  tranche 

uparhlatan 

kahun 

dabz  ist 

cahonti 

üpartruDchan 

bcresamo 

salpa  uuih  aoti  fraebtic 

(128*)  kachresamot 

kepa 

edo  huldi 

gotchundlih 

cbresamota 

kepa 

keistlib 

kalabris 

uuinti  thurri 

kazaoha 

scef 

milizzo  anti  harimanno 

kasleu 

manot 

niunto 

D.  183  leoden 

saDC 

cantale 

daz  ist  foDa  srnganne 

catbaclismum 

daz  ist  unmesfl6t 

mahticlih 

magis 

striplendi 

filu  hluti 


na.gia  a  nangia  e 
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Gl  K. 
liupot 
iouuann& 
ioprinBit 


Aa. 


unmazi 


upartniakbani 

S.  109'  uaüUdbo 

af^  dnnkhe 

upaiidatan 

kahon  (68) 

daz  ist 

kahondi 

opardrunkban 

kbreamo 

salba  uuih  endi  frehdic 

kicresmot* 

kepa 

edo  hiiidi 

cotkoBtlidbi 

crismota 

kepa 

keisUih 

calabris 

ooindi 

kizoa 

eodi  acef 

milino  endi  herimanno 

caalA 

manod 

nianto 


upartrunkan 


uuiDtom 
kizoa 


A. 

Concalnit  araiianii£a 

Grapula  opfülli 

n^iisia  uollido 
post  potum  after  iraEche  ^ 
Crapulatus^  oparfol 
sopitus  Insuepit 


Crisma  cbrisamo 


Crismatum'  kachrisamoot 


(180  Calabris  uentis 


Classes  naa:es 


Casleu  mensis  nouenbris 


(69)  cantale 

daz  ist  fona  sinkaBoe 

catacUsmimi 

daz  ist  mnniesfloat 

mabdidih 

mdLis 

stripelendi 

flloti 


Althoehdfatwhe  gloiien  I. 


s.  79,  23 

E.  967^  Catbadismum  cosse : 
D.  188  daz  ist  ummazfluat  [t  diluuiom 

mabtlib  C!»r^  mabtic 

megis  uale  salue^  siue  ualeas 

striplenti  •     Crepilus  prub 


*  tranche]  c  auf  ramr    *  unter 
dem  G  von  Gnpalatas  eine  ratur 

*  Grismita]  da$  u  auf  ratur 
^  sahie]  ae  mtf  ratur 

6 
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A.  Alphibbtiscbb  Bibelglossabb 


1  strepidus  a  strepitus^  6c 

2  CrepiUns  a  Crepidans  6 

3  resooans  a  rosonaos  b 

4  Cristatus 

5  galleatus  ac  calleatus  ( 

6  Caessaries  a  Ceaaries  (  C^ries  c 

7  capilli 

8  Cladis 

9  pestes  ab  pestis  c 

10  Ines  ab 

11  uel  (fehlt  c)  calamitas  ac  uel  carit  6 

12  Cacumen 

13  summitas 

14  Catus  ab 

15  sacer  ab 

16  Cados  ab  Cecdus  e 

17  anfora  (amphora  c)  semis 

18  Cardo 

19  ubi  uertitur  (uertitus  6) 

20  ianua 

21  Claustra  ab 

22  s.  82,  15 
23 

24  porta  ab 

25  aut  clausura  ab 

26  Ciaastruin  ab 

27  serraculum  a  serracolum  b 

28  ostis  a  ostii  b 

29  Capitulum  a  Capitulium  b 

30  suminum  ab 

31  Caput  regioDum  ab 

32  Carcer  ab 

33  forceps  ab 

34  Cadauer  a  Cadauerum  b 

35  a  casu  corpus  ab 

36  mortuum  ab 

37  Capacitas 

38  amplitudo  ab  ampltudo  c         « 

39  Caligo  ab 


Po. 

strekendi 

chregenti 

hlutenti 

kauuaranot 

kafastinot 

fahses 

harir 

sieht 

pisleht 

calicbeot 

edo  kahluttrit 

hoachc 

iz  oparostin 

skiupo 

sgalto 

risi 

UDtar  samiquecbem 

aDgo 

D.  184  thar  uuiruit 

turi 

pilob 


porta 

edo  unpilob 

uuerfa 

nagal 

turi 

baupilbaft 

diu  oparostun 

haupit  chuningo 

charcbella 

naothaft 

(128"*)  umpir6bt 

umpiforpot 

lih  taotiu 

sniumo  zaionti 

pr&eDti 

faruibuli 


^  8:repitiis]  t  ausradiert  b 
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GL  K. 

Ra. 

R. 

strekendi 

strepitus  ^  clamor 

chrekeodi 

Crepitans  Uamöti  l  prestanti 

hluteodi 

kiumniood 

kiuuaraoot 

kifestinod 

Galeatos  kahelmit 

fahses 

fahses 

Caesaries  l^ibfahs 

S.  IflO-  barer 

barir 

capilli  crines 

siebt 

sieht 

Cladis  subt  ^  l  uoool  seu  sterpo 

pishled 

pisleht 

kUibol 

edbo  kiblut 

iobazb 

opanoDtic 

Cacumeo  bnol 

iz  oparoston 

■ 

sciopo  ^ 

diCatus^  dedicatus 

scaldo 

• 

s.  83,  22 

riaib                     [khem 

risib 

Cadus  peorfaz 

uDdi  ar  samin  (70)  qne- 

anfora  semis  balp  eiopar 

aDgo 

aogo 

(18**)  Cardo  tureo  aogo 

thar  uuirsibt  aoa 

turi 

piplob 

Claustra  sera 
sacer  uuiih 
iupinge  skiup^ 

porta 

edbo  umpilob 

clausura  piloh 

aoerfa 

eodi  oagal 

■ 

tario 

baupilbafl 

C^pitolium^  haruc 

tbio  oparostön 

baapit  cbuDiDgo 

cbark'ella 

Cancer  morbus 

BOibafU 

♦ . 

forceps  zanga 

pirobt 

C^dauer  brao 

eodi  «mpiforbot 

Üb  toadio 

»iamilba  endi  zalondi 

D.  184  zaIoDti 

Capacitas  aoimaduersio 

eodi  pteodi  (71) 

flroibuli 

Caligo  lUDchli 

*  tciopo]  Q  ausradi$rl 


'  Strepitos]  t  auf  starker  rasur  und  über  die  übrigen 
buchstaben  hinaus  ragend     '  suht  auf  starker  rasur 
*  diCatas]  di   nachgetragen      ^  skiup]   k  aus  c  wie 
77,  26      *  Gapitolium]  o  aus  u  eorrigiert 

6* 
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A.   AlPHABETKCHE  BlBELOLOSSatB 


1  tenebre  a 

2  CoDtempIatur  a  -tor  6  -t'  e 

3  intuitur 

4  speculatör  a  -tor  h 

6      coD8iderator  a  considerat  6 

6  C!oDflagrauit  1  a  Conflagauit  6 

7  concremauit 

8  aiae  exuaait  (excussit  b) 

9  Conglutinauit 

10  copulauit 

11  coniuDxit  a 

12  Coaculauit  a  Coacolauk  b 

13  constrigit  a  constringii  6 

14  Coruscatio 
1&     splendor  ^ 

16  flagraos 

17  micaDS  a  migans  b 

18  Conditio  a  Condicio  b 

19  potestas 

20  siue  lex 

21  conposita  a  inposita  6 

22  Comis 

23  fidelis 

24  Comitea 

25  benigne 

26  humane   * 
27 

28  Conlustrare 

29  circomquaque 

30  considerare 

31  Corda 

32  animum  a  animus  b 

33  Citenim 

34  alia 

35  fobuh 

36  Cireiier  b  Circil  a 

37  fere 

38  uel  prope 

39  Circomquaque  • 

AAIm  in  €     >  sp$ha4or  k 


M€klmu9  4$$  hickshikH%  C 


Po. 

finstri 

ainfalto  scauonti 

pibaltanti 

spebari 

scauonti 

farplohita 

piscancbit 

edo  pizuskit 

D.  185  cafoakida 

cacbaerida 

camahida 

karinnit 

kasiigit 

plechunga 

skimo 

flogaronti 

skinanti 

kascaft 

mäht 

edo  aeuua 

ungasaztiu 

fasli 

catri 

mituuare 

fnimafoUe 

manuliope 

umpi  blostrenti 

umpi  in  chirch 

sgauuonti 

herta 

moal 

ander 

ander 

spriba 

in  ganabido 

D4h 

edo  pii 

umpi  in  chirch 
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Gl.  K. 

einfaldo  scafondi 

pibaldandi 

spekalari 

sca*aaoDdi 

flrplahida 

piseDkit 

H.  180^  edho  piziukit 

kifoagda 

kikberda 

kirinnit 

ki8igi*b*d 

plecbuDga 

scimo 

flokroDdi 

sciDendi 

kjscaft  (72) 

mabt 

edbo  euui 

uokisazdiu 

fast! 

kjtriuai 

miliauare 

fromofolle 

manaliupi 

ompi  blustremdi 

ompi  cbirc 

scauauoo 

bena 

moad 

aader 

ander 

•pradia 

in  kinabitbu 

nab 

edbo  pi 

s.  84,  29 


Ra. 


einualto  scaffooti 


R. 

amplitudo  preiti 
CoDtemplatur  scauuoti 
iotuetur  uuart& 
speculator  explorator 

Coofraglauit  farpran 
coDcremauit  eiussit 

CoDglutiDauit  2  kalümta 
copulauit  coniuniit 

Coagolauit  caran 

(19*)  coostringit  kaduinkit 
Coruscatiooes  fulgora 

splendor  scimo 

flagrans  suaue  odorans.    fraglaos  ar- 

micans  splendens  [dens 


Inposita  aoa  gasazüu^ 
Comis  fahs 

Comites  mites  seu  kasinda 

humani^  mites 
bumanitas  maosuetudo 
Conlustrare  umpi  pifaran 
circumquaque  umpi  eohaar 


Cetenim  elihor 

fabula:  sprahha 
Circiter  so  hue 
fere  liuoi 


^  über  0  von  sc^VMOi  ein  punktmiif einem 
aufwärts  gerichtetem  striche  *  zwischen 
Gon  «lief  glatinaalt  eine  stark  verletzte  stelle 
des  pergam,,  auf  der  auch  gl  *  gasaziiu] 
ai  auf  deutlicher  ras.      ^  Hamani]  i  auf  ras 
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A.  AlPBABETISGHK  BoiLaLOSAUUl 


1  uodique 

2  Caeduotur  a  Ceduntur  ( 

3  occidantar 

4  truDcantur  a  truncatur  ( 

5  Credidi 

6  desideraui 

7  Concilias 

8  arnicum  facis 

9  Ceu 

10  quasi 

11  Crateras  a  Creteras  6 

12  uasa 

13  uioaria 

14  flalas 

15  scypus  a  syphus^  6 

16  Calles 

17  uie 

18  iD  silue 

19  angaste 

20  Calcis 

21  summitas  a 

22  Cariosus 

23  uetustus 

24  Cacule  a  Caicule  6 

25  serui  militum 
26 

27  Cacula 

28  ligoa 

29  arida 

30  Careo  a  Cereo  6 

31  noio 

32  Caret 

33  Dolet 

34  noo  uult 

35  Carentes 

36  proicientes  ^ 

37  Carcire  a  arcire  ( 

38  abicere.  a  abicire  h 

39  Clamitat 

'  scypbos  HatLf  der  Unke  ichmikei  des  y  üt 
ifben  mu  einem  kreise  mtsammengekrümmt,  ohne  dass 
UM»  aber  qr  lesen  dürfte       *  p^eientes  a 


in  feronolihha  eocahuuar 

pihamalote 

D.  186  arslagane 

pistuplot  edo  stuchim  gdagm 

(128')  kalaupta 

gerota 

kasonis 

friunrtoas 

piuurti 

soso 

uuoginne 

fax 

uuines 

anti  auh 

in  andra  uuisun  cataniu 

altuuicki 

uueke 

in  bolze 

anke 

baobi 

iz  oparostin 

faraltfi 

arflrn& 

frä 

scalcbo  milizzo 

uuint  tburri 

uuitu 

tburri 

ni  moz 

ni  uuille 

nist  mozzic 

ni  uuUli 

ni  uilleot 

uuorfonti 

D.  187  faruuerfanti 

faruuorfan 

ni  caumen 

strittilibbo  bar& 


I*  Du  Hbabaihbch-Kiborbcbb  Sippb 
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GIK. 
in  feroDolihha  edbo  ecduauahar 
pihamalote  (73) 


pistiimpaiilot  edho  sloUrn  cislabao 

kilanpta 

QuilleoU  kerota 

kisonis 

H.  16r  edho  kaaiii  muiaheiti  Criunt 

piuurti  [toas 

80   edo   8080 

uookine 

fai 

unines  - 

endi  aUuf 

in  adara  Quiaim  kitaniu 

allouigki 

auege 

in  hohe 

eioge 

bohl 


(Ra.)  R. 

E.  958*  Ceduntur  occidnntur 

tnincatur^  pistui^öt  ist 
Credidi  ::kalaiip:ta> 

(19'')  Concilias  ?  casonis 
•  amicum  facis  friunt  toos 

Ceu*  Sic 

Crateras  chupfa 
uasa  uinalia  uulnfaz 

flalas  scala 

Calles  stiga 


Calx^  summitas 


firalt& 
inflrnit 

frarnkhehta  (74) 

acalkba  milizzo  edho  herimanno  edho 

[eonnelihhes  mannes 

Quint  thupri 

paam 

tharri 

si  moaz 

Bi  auillu 

nbi  moauic 

Di  aailli 

ni  auilleot 

ouorfendi 

flnmerfandi 

firauerfan 

Di  kaumen 

einatridlihho  haredi 


Cariosus  alt  paü 
arbor  uetustus 
Cacul^  francnehta 


Cacula  uuint  durri 


Careo  anu  pim 


Carcire  farunerphan 
Clamitat  har& 

*  Troncatiir]  T  aus  F  radiert  *  vor 
kalanp:ta  Ut  in  ausradiert  *  Concilias] 
Gon  auf  ratur  ^  unier  t  von  G«q  ein 
kleiner,  gan%  feiner  senkreehier  iirieh 

*  Galz]  X  auf  deuiUeher  ratur 
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A.  AlFHABBTISCHE  BiBBLOIiOSUBE 


Po. 

1      sepius  clamat 

ofto  bar& 

2  Certat 

flizzit 

3      cootendit 

pagit 

4  Cicatricem 

lihlaoa 

5      uestigium  uulneris  (uulnms  fehlt  b) 

spor  ualneris  uuntUD 

6  €li8C]t 

pirinoit 

7      crescit 

uuahsit 

8  CristaUam  a  -us  6                               • 

cristallus 

9      genus  a 

chunni 

10      sazi 

felise 

11      candidi 

skinande 

12  Cerastes  a  -tus  6 

uurmchunn 

13      serpens 

oatra 

14      cornuta 

horootheo 

15  Ciliarcus 

uueraltohraft 

16        tribUDUS 

Coline 

17      qui  mille^  uiros  habet 

deri  tusünt  cömanno  hab& 

18  Certatim 

(128**)  smahaliben 

19      paulatim 

licikem 

20  Cernis 

uuartes 

21      uides 

sihis 

22  Certus 

chuod 

23      sciens 

uuizzanti 

24  Conparat 

gamahot 

25      adsimil^t  a  adsimulat  ( 

calihb& 

26  Coercit 

D.  188  an  chlep& 

27      tenit 

hab& 

28      uetat 

uuarit 

29      prohibet 

faruuarit 

30      cohibet  a  -bent  b 

nintlazzit 

31  Coercitor  a  Cohercit  6 

ahoa  dilepenti 

32      retentor  a  -to  6 

pihabenti 

33  Conuescit  a  Couescit  6 

prahta 

34      conportauit 

catrauc 

35  Coniectura 

cauuarf 

36      suspicio  a  suscipio  ( 

uuan 

37      uel  argiimeDtatio 

edo  carehtuuanida  ^ 

38  Coniectorem 

uuaoentem 

39      arbitratorem 

huckentem 

^  qui  mille]  ui  und  m  auf  rtuur  a 

'  careht  uunida]   t  auf 

rasur 

1*  Dn  nuBAiuscB-KsRoifiscHE  Sippe 
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Gl.  K. 
ofto  bar& 
flizil 
pakit 
liblaaui 

H.  181^  wfw  naDioD 
(75)  prinnil 
uuahsit 
crisUllus 

feiliso 

scinaotero 

uarkhanni 

oataruQ 

hornohteo 

uueraltkhrafi 

cotinc 

ther  thiisuDl  manno  hab&  edho 


(Ra.) 


R. 


smahlihhem 

luzzicem 

uuardes 

sihis 

khunt 

iiuizzendi 

kimahchot 

kUihhit 

ana  clep& 

(76)  pihab& 

uuerit 

finiuerit 

lazzit 

ana  ckpenti 

pibabeoü 

prahta 

kitruac 

kiuuerf 

UIUD 

edho  kirehduuanitha 

uiiaoeoteD 

hu€keDtem 


[caroano 


Cicatrix  lihloi 

uestigium  uulneris 
Cliscit  crescit 

Cristallus  lapis  spleodidissimus 


C^rastis  genug  serpentis 


Ciliarcus  zehaozoherosto  t  milia 
tribuDus  ampahtmaa 
qui  l  mille  priest  uiris 

Certatim  In:  fliiz 
(19*")  paulatim  oparoözom  l 

Cernis  consideras 


pilanga- 
[nemo  ^ 


Conparat  uuidar  mizit 
Coercet  kaduingit 


u:etat  cobibet 


Coerc:eor  piduTngan  pim 

reteneor  pibap&  pim 
&)Due8cit  edit 

[pretatio 
C^oniectura  karecbida  l  kauuerf  l  inter- 

suspitio  urtriuuida  t  zuniuarida^ 

argumeotatio  adancb 
(^oniectorem  arbitratorem 


'  BpleDdidiBsim']  en  auf  ratur  '  )  pilan- 
ganemo  steht  klein  am  Unken  au/senrande 
vor  Panlatim  *  1  zarauarida  über  urtri- 
uuida nachgetragen 


A.  ALPHURISCai  BlBILUAUSUI 


1  Corruptor 

2  adultor 

3  Contaminatur  a  contamiaator  6 

4  coinquinatur  a  coinquinatftr  b 
6      siue  inceelatur  (iocwtator  h) 

6  CoDditus 

7  fuDeratus 

8  gepultus 

9  Cognomen 
to      alium 

11  cum  proprio  norii  (nrä  b) 

12  Coaluit 

13  concreuit  a  congreuit  b 
M  CoDfestus 

i&      debilitatus 

16  ConpuDgar 

17  coDserer 
IS  Comma 

19      breuis 

30      dicUo 

21  CoDgerat  a  -ant  b 

23      aduDSt 

33  Conlabuntur 

34  corruuDt 

35  Cohors 

38      mukitudo  militum 

37  collecta 

38  Coluroo 

29  calciamenlo 

30  CurtiDam  a  CurüiDam  b 
91      respoDBum 

33  CurtiGulum  a  Curriculum  b 

33  ciiQcU  temporis 

34  curaum 

35  CuBctit  b  CuGtis  d 

36  uniueniB 

37  Concuraus 
3B     conuentus 

39  Conuersa 

40  matata 

41  Consumpta 


piprob 

iz  ozaroBt 

piclileimenti 

pismizzanti 

edo  pis^nngeDÜ 

J>.  180  piuniitaD 

piraiflt 

picnpati 

mittiDamo 

ander 

init  aigaau  aamin 

intspiranc 

cauuohs 

za'lifaii 

zaurbeilonti 

cacbnueit 

JDseuit 

cadiuuurti 

scurz 

quili 

catot 

iD  einu  ctiöt 

cascriUn 


chraFt 

manaki  miliuo 

calesan 

hrekil 

cascohi 

anluuurti 

aaÜaDgi 

(128*)  umpiblault 

allero  ciUo 

blaust 

D.  190  opar  al 

cäuualib 

loblauft 

zoqauini 

oaunaDlalot 

faniuihsalit 

farnonuD 
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GL  K. 
piprob 

H.  ISf  ii  luorost 
pikhlementi 
pittniuendi 

(77)  edbo  piqhenkeiiti 
piuundan 
piraifflt 
picrapan 
miltiDamo 
andher 

mit  elgenu  namin 
inqpraDC 
kiuuohs 
zialiUaii 
lurfaeileDdi 
kicnusit 
inseflt 
khauurti 
scun 
chuidi 
kitoat 

in  eino  kitoat 
ki8:critant^ 
irrisaot 
kbraft 

eDdi  manaki  (78) 
kileran 
hregU 
kiscobi 
aotMurti 
antleoki 
umpiblaull 
allero  liti 
bhufl 
«par  al 
allem 
loblaft 

H.  IM^  zoquemi 
khiiiarlalot 
flniulbailit 
Arnoman 

<  klficrilaat]  t  murtdUH 


(Ra.) 


R. 

Corruptor  uüsmari 
adultor  unrebtbio  ^ 
cootaminator  coinquinator 

iocestum  farbaltaoi 
Conditus  absconditus 
fuous  cadauer 

(19**)  &)gnomeD  miltinamo 


Coaluit  coocreuit  poUebat 

Confectus  infectus 

E.  958''  debilitatus^  kauuanabeilit 
Conpurgar  pim  gabreinit  l  kabluttrit 

conserer  casait  pim 
Comma  scemmi 


ConlabuDtur  farsliffao  sint 


Cobortem  cateniam 


Colurno  calciamento 

Curtinam  churtilabbao 

Curriculum  blaufili 
cuDcti  temporis^  allera  liti 


Concursus  samaoblaufl 


Coosumpta  kaenteotiu 

*  unrehthio]  bt  veneklungen       *  Debili- 
tatut]  b  aui  a  anr.      *  temporis]  t  auf  ras. 
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A.  Alphabetische  Bibelglossare 


1  transacta 

2  Coacta 

3  conpulsa 

4  Conponire 

5  ordinäre 

6  Cuiuspiam 

7  cuiuslibet 

8  CoDsolet 

9  temperauit 

10  Consternatus 

11  prostratus 
12 

13  aut  metu  perterritus  (perteritu  h) 

14  Coopatior 

15  miserior 

16  Census 

17  substanti^ 

18  diuiti^  a  diuicie  b 

19  facultates  a  -tis  6 

20  Censetur 
21 

22  statuetur 

23  Cessauit 

24  desiniuit  a  desinuit  b 

25  Culix 

26  cinzala 

27  Corax 

28  coruus 

29  Corep  a  Coreb  6 

30  uitulus 

31  Capit 

32  accepit 

33  Caepit  a  Cepit  b 

34  incoauit 

35  initiauit  a  iniciauit  b 

36  Conpeditus 

37  eruditus  a  -tur  ( 

38  Coomissum 

39  creditum 


Pa. 

upar 

caoaotit 

cachuDsit 

casacen 

caantiprurten 

so  uuelih  so  iz  si 

so  uuelihes  so  löste 

Oobrit 

temparota 

ardanit 

arsci 

edo  mit  forohtuo  caseiuhito 

epantholem 

canadic  uuirdu 

ceos 

aehti 

uuelac 

folaehtic 

pisihit  ^ 

D.  191  kistallit 

stal  kipit 

farlazzit 

focal 

thaha 

corax 

hram 

corep 

chalp 

pihap& 

aotfahit 

infadit 

inginnit 

aoapnirtit 

cazogan 

calaerit 

pimahot 

pifolahan 

'  pisihit]  am  s  ist  allerdingi  in  der 
mitte  ein  ansatz  nach  rechts,  aber  wot 
nur  ein  spritz  der  feder,  so  dass  nicht 
f  Sil  fesen  ist 


I*  Dn  Hrabanisgh  •  Keronischb  Sippe 
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Gl.  K. 


upardan 

kiDodid 

kicDusit 


(Ra.) 


kieiiidi(79)pru8teii 

80  uueliber  so  iz  si 

80  uuelihes  luste 

flobrit 

lemparod 

irtdenit 

incutisonti 

edho  mitforahtUD  kischinhit 

epantholein 

kinadic  unirlbii 

CiD8 

ehdi 
auelaki 
folehdic 
pUihit 

kisteUit 

stal  kipit 

fariaiziti 

focal 

daba 

corax 

kram  (80) 

eoreb 

khalp 

bpikabfi 

pifabH  edbo  infahil 

iDfabit 

IBkiDDlt 

aoapnirdit 

H.  1$8*  kizocan 

kOerit 

piiDabcbot 

pifobiiaa 


R. 

Coacta  canaotit 
conpulsa  Capeitit 


Cuiuspiam  einikes 

cuiu'libet  80  huelibher  so 
(20*)  CoDSolet  temperat 

Consternatus  arfellit 

[fallanemo 
mente  coosternata  motu  ar- 
consternatus  perterritus 

Conpatior  epaodolem 

Census  scaz 


Ceosetur  nemoit  t  celit^ 
censetur  scauuot 


Culix  Oiuga  Mucca^ 
Corax  oabthri  l  nabtigala 


Coreb  uitulus  t  moos  i. 


Capit  nimit 

Coepit  pigan 

initiauit  saoctiflcauit 
Coopeditus  kafezarot 


Conmissum  Coniuoctum 
creditum  conmendatum 


*  tela-.sit]  tmuraiieri 


^  celit]  c  aufrantr     '  Mucca  nach- 
getragen 


A.  ALPUKTHCm  BmLOLOHUB 


-re  6 


I      depositum 

l  CoDfiiBa 

}      conturbtU 

1  Conari 

S      temptari  a  • 

S      conlenden 

I  ConatQS 

s     tempblue 

i     siue  moluB 

»  CoDsamimm 

1      expenditnas 

1  Camoltun  a  Comulam  b 

i      congregationoD  a 

I  Consisturium 

i      rupJB  alta  a  rupis  b 

i  Carittdis 

I      pgeiidofluctus  a  pa:eudo' 

B  Cenileis 

»      uiridis 

i  Conpacta 

1      coniuacla  a 

l  Coephas  a  Cephas  b 

i     peUus 

I      sjrum  (sirum  b)  est 

i  CaDsnens  a  Canoaeus  b 

i      possedeDs 

I      siue  posseMio 


aesacit  ■ 


citropit 
.  choron 

chuDoea 

eilen 

cboronti 

choDDenti 

edo  cahroreali 

bnuteomes 

hntpildemes 

huffo 

kasamaaunga 

D.  19S  Af  slantanli 

rumo  baobo 

(128')  unkapreh 

saeuuin  unde 

:  groeatem  ^ 

cronnem 

kamahhot 

kafogit 


pAres 

kalihhida  ist 
pifahanti 
kasacen 
edo  haarpit 


}  ConiB 

1      est  modii  (estimodi  6)  xxx 

l  Cadus  > 

1      gregum 

t     anfora  est 

i     habet  ornas  (eoruas  b)  tres 

a  Caenomia  a  Ceonmia  b 

I      noD  musca 

g      caoiDa 

9      sed  (set  b)  muBca  omnimordax 


mez  ist 
multeo  driziuo 

cadus 

iD  chrehiscun 

kalihida  ist 

hap&  bom  driu 

caenomia 

nailea  flinga 

huntm 

anhdeQiugunallopiBiaBt 

■  ncndl]  e  M 
ht,  n   tlwat 
*  TgToentnn)  k 
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61.  K. 
kisezzit  ^ 
kicozzao 
kidropit 
choroo 
kbuDoen 
zilen 
khorondi 
cbunnendi 
edo  kihrorendi  (81) 
kient'omes 
firepUthumes 
buffo 


(Ra.) 


R. 

depositum.  kasezzit 
Confasa  mixta 

Conare  studere 
(20^)  temptare  Chunnen 


CoDsumiimis  kaenteomes 

exspendimus  kaspentomea 
Cumulum  hüffun 


uf  staDtendi 

rumio 

unkipreb 

seutin 

Grueotem  ^ 

cronnem 

kimahchot 

cephas  regit 
pb&ares 
kilibida  ist 
pi'*h«idi 


edbo  kierpit 


mez  ist 

dri^zoc  manteo 

cadus 

io  grekisk^uo 

kilibcbida  ist  (82) 

H.  168^  hab&  borD  triu 

cenomia 

DsUes  Oe*ga 

caDilneifG  aub  mus 


*  kiscnit]  Bmitraturaut 
t  tßPfigieri      *  crneDtem] 


Coosistorium  haob  chlep 

nipis  skesso  ^ 
Carybdis  :uueruo 

pseudo^  fallax 
Ceruleis  uueitinem 

uiridis  Croni 
Conpacta  copulata 

Cephas  petrus  syrum  est 


Opem  3  aotmali 

E.  969*  opus  uuerc  l  dürft 
Chorus  mez  drizuc  mutteo 

Cadus  chr^hbisc  eimpar 


Cinomia  Oiuga 
musca  canioa  omnino  mordax  .  iii. 
habet  comua 


'  skesso]  k  atMc  tm>77,26;  darnach 
ein  wort,   wol    haoh,    ausradiert 
'  Pseado]  o  aus  u  eorrigiert      *  OpemJ 
vor  e  schwache  rasur,  das  e  aus  a  eorr. 
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A.  Alphabetisgbe  Bibelglossabe 


1  Comptas 

2  coopositus 

3  Deduot  c 

4  traduot  c 

5  Deiscens 
6 


7 

8 

9 

10 


apeneos 

hinias  a  hiniaas  b  loniens  ^  c 


patifaciens  ah  patefacieos  c 

11  Dispectus  ah 

12  contemptus  ah 

13  Digeris 

14  ignobilis 

15  uel  dissimilis  ah 

16  parentibus  ah 

17  Dedunt  ab 

18  tradunt  a 

19  Degit  ah 

20  uiuit  a 

21  habitat  a 

22  agit  a 

23  Dicata  ah 

24  dedicata  oA  Dedicata  c 

25  coDsacrata  oft  sacrata  c 

26  uel  constituta  (coDStita  h) 

27  Dedicare  oi 

28  coDsacrare  ah 

29  uel  pro  relegiooe  ah 

30  offeris  oA 

31  Deuotus  ah 

32  dedicatu  ah 

33  promissus  a6 

34  Deuotiooe  ah  DeuocioDe  c 

35  bonitate  ac 

36  uel  hooore  a 

37  Defeuerauit 

38  ditauit 

39  Deuictissimo  ac  Diuictissimo  h 

40  ioseperabile  ac  inserabile  h 


Pa. 

camabot 
ca8azz& 
8.  96,  17  / 

D.  198  inluheoti 

antzunenti 
aottoanti 

offan  toant 

farsehan 

fardancbit 

uruuis^ 

unadallih 

edo  ungalib 

altirom 

kebant 

salleot 

pithechit 

Ieb& 

puit 

hrorit 

caquetau 

cauuihit 

camotsamot 

edo  casacit 

uuihen 

camotsamoD 

fora  aebafti 

priDgis 

aotbaizzo 

aioqti 

pi**aiz 

aculdicnassi 

cotnassi 

D.  194  edo  aera 

cafraehticota 

pazzirota 

uDcimahhoDti 

uncisceidenti 


*  loniens]  I  mit  rasur  au$  a  eorrigiert  c 


^  uniiiis]  r  eorrigi&ri 
amaU  v6n  u 
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Gl.  K. 

Jlo. 

R. 

kimahchot 

■  i     ■ 

Comptus  kahrustit 

kisezzed 

.   r 

D.  198  kepaot 
sellant 

(20*)  conpositus  kacaruit 

lulakbeDdi 

Inluheoti 

Dehiacens  tsaacrintanti 

< 

• 

dispectua  farsefaan 

inzunendi 

lDzu*enti  ^ 

intoeDdi 

lotoenti 

hioiii:eo8  hueionti 
eMisaarius^  reinueo 

oflbD  toendi^ 

offan  kitan 

patefaciens  offan  toanti 

firsehjD 

firlheokit 

uniuis 

{19^)  uruuis 

Degeneris  ignobilis 

unathallih 

uodarlih 

edbo  unkilih 

. 

Dispar  diasiimlia 

allhrom 

a  • 

(83)  kepaDt 

«.  97,  3  / 

DeduDt  dant 

sellent       :   . 

pithekit 

Degit  lep& 

kiquetan 

kiuoihit 

kimotsamit 

edho  kisezzit 

uuiben 

kimoisamö 

edho  fori  eobafti 

pringis 

aotheizzo 

eoquidi 

H.  164-  pihez 

sculücoeaai 


Dicata  dedicata 


kiuuihit 


aculdicDusae 


Deuotua  hold  t  intentus 
dedicatum  kaheizan 

Deuotione  mit  buldi  l  kerni 


kifrehlkota 


UDzimabchondi 


D.  194  kifrehtigota 

kipezorata 

UDzimahonti 


*  ««  j<«AI  patL  offiin.  fa-         *  eorreeiur  2  hanä 
toeMÜ 


AlUio€hd«mtiehe  gl 


Defenerauit  ^  fariaeh 
diUttit  kaaotagota 


'  eMisaarius]  das  t  von  jüngerer 
kand  vargesetMt  *  Defeiieraait] 
H  auf  roiur 
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A.   ALPHABBTBGHt  NBBLGLOSSillE 


1  Deus  receos 

2  deus  nouus 

3  Delibutus 

4  uDctus  ae 

5  perfusus  ae  pfosus  h 

6  Demum  «c  Demu  ( 

7  denique  ab 

8  postremo 

9  igitur  ab 

10  Deinceps 

1 1  deinde 

12  postea 

13  rursus  a  rursum  ( 

14  iterum  ab 

15  Difigultas  a  DifBcaltas  bc 

16  diffieilitas  ab  dificiltas  c 

17  dubitas  a  siue  tubitas  ( 

18  uel  labor  ab 

19  Difficultatibus  ^ 

20  qae  non  queunt^ 

21  Dilata  a  Ddata  bc 

22  non  longum  ab 

23  ducta 

24  vgl  108,  15 
25 

26  Dilatus  ab 

27  adductus  a 

28  proditus  ab 

29  Dilator  a  Delator  bß 

30  diabolus  a  diabulus  bc 

31  crimeoatQs'  a  crimenator  b 

32  Disserit  6c 

33  dispotat  b  disputat  c 

34  declarat  ( 

35  interpretat  6 

36  Dudum 

37  paulo  ante  ab 

38  Dehinc  a  dehint  (  dehinc  c 

39  postea  a 

40  Delubra 

}  DiA**ltatflms]  W  auf  rtuur  c  *  so  b^  qnc  nqneunt  a, 
quen^  qnhint  i4(u  übergeichriebene  e  von  2  handf)  c  '  «. 
eoU  2  anm,  1 


Po. 

cot  croni 

cot  oiuui 

pismicit 

casalpot 

picozzan 

iz  UDtaro8tin 

za  spart 

aftarostin 

caauisso 

(129*)  fona  diu 

daooa 

äff  diu 

sareo 

afar 

UDsamfti 

unaodi 

zuifali 

edo  arapailsS 

unaothem 

daz  ni  machun 

praht 

oalles  rumano 

calaitit 


zoa  prahta 

z6  calaitit 

z6  pringit 

farlaitenti 

uoaholda 

ürinari  ^ 

«.  102,  Uff 


D.  195  nuiz 
lucicu  aer 
fooa  hinna 
äff  diu 
p&apur 

^  crime,  darüber  firina« 
rinatus  die  h». 
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GL  K. 

Ra. 

Jt. 

CO  croni 

cot  croni 

Recens  nouus 

cot  niuui  (84) 

cot  niuui 

pismiizit 

pismizit 

Delibatus  kaplözan  l  insakfi 

pieozzan 

iz  undarosiin 

iz  hintirostin 

(20^^)  demum  iz  iunkist  2 

zi  speri 

Denique  hinna  1 

aftrosÜD 

postremum  aflrost 

kiiiuis'o 

fona  thiu 

fona  diu 

Deincepa  postea  l  främort 

thaoa 

dana 

aft'  thiu 

sareo 

afar 

uDsemfdi 

umsamfti 

Difficultas  unsemftida 

unodhi 

unodi 

edho  zuuiuili 

edho  artpeitsam 

iiDOtbem 

unodem 

daz  ni  magon 

praht 

praht 

Dalles  nimaoa 

kilei*d:dit 

• 

kileitit 

Dilatat  altinot  l  amplat 
Delaturus  pringanti 

(S5)  zua  praht 

Dilatus  kaaltinoter 

zoa  prinkendi 

proditores  meldare^ 

firkitenti 

farleitanti 

Delator  proditor 

unaholtha 

unol:da  ^ 

flriDari 

criminator  lastrari 

zilazit 

D.  196  zilazit 

Disserit  rahhot 

kispiioot 

-     kispunot 

disputat  stritit 

kihluünt 

declarat  Innoteacit 

kirekit 

nuiz 

niuz  2 

Dudum  giu  forn 

H.  164**  lucic  er 

fona  hina 

fona  danam  hina  fona  ^  l 

• 

petapur 

petupar 

Delubra  baruga^ 

'  aDol:da]  laufrantr 

*  meldare]  dare  auf  Harker  ra- 

* dispotat  kispunot  fooa  | 

tur       *  baiiiga]   ga  auf  starker 

daoam  —  fooa  |  Dadam  A#. 

ratur 

1* 
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A.  Alpiubktebche  Bibelglossare 


1  templa 

2  are 

3  idoloram 

4  Distraxit 

5  abstraxit 

6 

7  Dissidia 

8  ignauia 

9  pigricia  a  -tia  6c 

10  Dissidiosrus  a  -uosus  6. 

11  otio  cupidus  ab 

12  Dedalus  a 

13  ingeniosus  ab 

H  uario's  a  uarius  b 

15  uel  artifex  ab 

16  summus  ab 
17 

18  Deuellabant  a  -ebant  bc 

19  disrumpebant 

20  Deueliemur  ab  -imur  ^  c 

21  in  duas  partes  ab 

22  diuidemur  ab  -imur  c 

23  Deterremum  ab  -imum  c 

24  de  mak>  peiore 
25 

26  DepromuDt^  ab  Depromunus'  c 

27  proferunt  ac  proferter^  6 

28  Depromuerunt  ab 

29  detuleruQt  ab 

30  Dabis  a  Dapis  6  Dapes  c 

31  cybum  a  cybus  •(  cibus  c 

32  Dabibus  a  Dapibus  ( 

33  epulis  ab 

34  escys  a  escis  ( 

35  Diues 

36  opum 

37  iocuplex  ab 

38  et  (ed  6  fehlt  c)  habundans 

39  Dites 


^  Deoellimor]  r  mit  rasur  aus  s  corrigiert  c      *  Depmunt 
a,  es  fehU  der  haken  für  (p)ro  *  DepmuoQS  so  die  ks.; 

die  vorläge  hatte  offenbar  die  Ugatur  nt  mit  gestürztem  t 
*  profer  c;   die  vorläge  von  b  hatte  offMbar  ptofeit 


Igpal . 
arin 

ploshuid 
zaciuhit  ^ 
farciubit 

uuullido 

uouuuUido 

siafQda 

uriuster 

uupidarpi  kerer 

smaidar  > 

spabi 

firuuuiz'.'hher 

cimprari 

haerosto 

aruualztom 

arprahhum 

zauuerfemes 

io  zuei  teil 

zasceidames 

fartaoosta 

upile  uuirsiro 

D.  196  perant 

pringant 

peraoti 

pringanti 

mezzi 

mos 

mazzimos 

caülih 

äz 

uuela  aehtic 

rätbaft 

enti  caDuhtsam 

antuueiaker 

'  zaciobit]  das  erste  i  sehr 
hoch,  wie  ansat%  von  d 
oder  h 
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GL  K. 


Ra. 


R. 


temfri 

erin 

piozhuso 

:ziziuhit 

ziziuhit 

firziuhit 

iDziuhit 

uiiilliUio 

uuuUido 

(muuillitbo 

UDUuillido 

slafltha  (86) 

uriuster  ^ 

unpitherper    kirer  endi 

[frehc 

spahi 

firuuidihher 

edbo  limharaii 

herosto 

irmulzton 

aruualztUQ 

iiprabchun 

zeuuerfumes 

ziuaerrames 

in  zuei  teil 

ziftceidimies 

firUBosta 

furtanosta 

upile  uuinoro 

peraDt 

D.  196  perant 

pringaDt 

priogant 

peranti 

(87)  prahtOQ 

meizi 

meizi 

Boaa 

muas 

mfuimos 

kaomlib 

aai 

oUDahali 

otmali 

uveh  ehdic 

^hti 

ratbaft 

kiiuhaaiseri 

H.  U»*  ehtic 

eht::ic 

MMg  im  9mUh  n  rodhrt 


Distraxit  farchaufta 

abstraxit  dana  arzaoh 
Vectigal  zol 
Dissidia^  pigritia 


dl. 


Dissi.oBUS  slaffer^ 


(21*)  Dedalas  ingeniosus 


artifex  spaher 

Didasculus  magister 
Deuallabant  aluzun 

Deuellimur  diuidimur  ' 


E.  950^  Deterrimiis  pessimus 

Defectio  zurganc 
Depromunt  uuoffent 


DetuleruDt  praabtun 
Dapis  cbobmoa 


epulia  caumom 


opuro  aotmaleo^  2 
Locuples^  diues  1 

Dites  :ebtige 

>  nach  IHssidia  |  $tarke  rasur  *  slaffer] 
la  auf  bereits  vorher  verieUler  stelle  * 
dioidimor]  das  let%te  iaufrae.  ^  aotmaleo] 
toaiiii  carr,    *  Lo€Up\t9]9auteiarkerrtt9. 
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A.  ALPBABnUCHB  BuBL«.08S*BB 


Po. 

1      diuites 

edo  piuuoraht  uuda  ftio 

2  Diuum 

cutum 

3      deorum 

coto 

4  Ditione 

maganu 

5      potestate  ac 

mahti 

6  Desapit 

farcbritit 

7      delerat 

farstrihit 

8  Distenat  ab  -inat  c  {vgl  108,  23  /) 

casitot 

9      dispoDit 

casacit 

10  Depopulatus  ae  -tu  ( 

aritalit 

11      deuastatus 

araodit 

12  Deluit  ab 

aruuaskit 

13      lauit  ab 

duabit 

14  Disserit  a 

zalazzit 

15      dispotat  a 

caspuDOt 

16      declarat  a 

cabluttrit 

17      interpretat  a 

carechit 

18  DigamoD 

zuifalt 

19      biccio  .11.  a  bictio  b  bicti  c 

D.  197  zuiror  catan  sahba 

20  Deuortiuum  a  Deuortium  (  Diuortiuum  e 

(129'')  cascait 

21      repudium 

zalazzane 

22 

23      diuisio  ab 

teiiida 

24      coDiugiorum  ab 

zasamane  camabotero 

25  Densitate 

tbiDcaassi  ^ 

26      spissitudine 

dicbida 

27  Detcgit 

indechit 

28      dcDudat  (vgl  106,  3  ff) 

anlDacbutot 

29      manifestat  ab 

cacbundit 

30      prodit  a  prodicit  b 

pigihit 

31  Dogma  ac  Docma  b 

laerhaft 

32      doctrina  ab 

laera 

33      uel  (feMt  e)  difioitio 

caaotuDga 

34  Decalogum  ac  -cum  b 

decalogü 

35      decem  uerba  legis 

ceban  uuost^  aeuoa 

36  Deuteronomium  ab  -nomioum  c 

37      iteratio  (-cio  6)  doctrine  (-d^  h) 

afarlaera 

38      id  est  secunda  lex  ab 

daz  ist  aflara  aeuna 

$9  Discrimen 

unkiscait 

^  tbmcnassiy  dM  unver- 
ÖMndene  tirieke  'anosl 
deutHehf  in  d&r  vorlagt 
stand  also  die  Ugatur  für  rt 


I*  Du  HRABANtscH'KnonncHB  Svpe 
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Gl.  K. 

Ra. 

R. 

uuelaker  edho  piuaenA 

uualaker 

» 

cotmn            [ouola 

fllu 

cotom 

Diuum  coto: 

cotto 

coto 

mekiDu 

meginu 

Ditione  anauualüdu 

fircnitit 

fargnidit  ^ 

Desapit  missaaueiz 

fintrihit  firdiligo 

rartigilot 

deierat  iopöt 

kisiut 

kisitot 

Distenat  kasitot 

kisezit 

kiseszit 

disponit  kasezit 

iritaUt 

aritalit 

(21^)  Depopulalus  arheriot 

irothit 

arodit 

deuastatus  araodit 

iruuaskit  (88) 

Deluet  iauii 

ibuuahit 

s.  98,32/f 

quifalt  1 

ziuuait 

edo  zuuiror 

kitaa  sahha 

D.  197  ziuror  kitan 

kiaceiit 

• 

kisceit 

zilazzani 

zilazani 

deiUtba 

zisamanoiie 

kimahhothero 

thicnessi 

dicnisse 

Ihicchida 

dickida 

inthekit 

(80*)  indeckit 

iDDakhutod 

innachotot  > 

kikbunthit 

pigihit 

lerhafi 

laer::haft' 

lera 

«dbo  keintun::ca 

keitUDffa 

zehan  uuort  euue  (89)  zehan  uuort  e^a 

aTariera  uuarrale 

H.  165^  daz  ist  afkara  euui 

mikiaGet  uakiskeit 


Digamon  zuihito 

biccio^  zuiro  gabiuuit 
Deaortiuum  auerf  stuligua 

repudium  uuidarscurkes  pooh 

repudium  fartripan 

repudium  diuisio^  coniugio- 
[rum  sine  coosensu 
Deositas  apiasiUido 

Detegit  intdecbit 


Dogma  doctrina 

dii&Ditio  urteiiida 
Decalogum  zeban  uuort 

Deuteronomium  iteratio  doctrin^ 


Discrimen  zalida 


>  (|&ifaU]  äoiKQroi 


*  fargnidit]  ar  aufrasur      *  in- 
nachotot] d.  »weitet  Mtisatt  2  kandf 

*  laer : :  hafl]  es  tcheint  ft  autrad, 
»u  sein ;  Über  dem  ersten  a  eine  ras. 


>  der  hs,  nach  %v>eifelhaft 
o6  Biccio  o<i0r  Biaio  *  dioitio] 
ti  auf  rasur 


A.  AUHUnVCHB  BOBLCLOSMU 


Pll.           '^ 

1      pericolum  oi  -ulum  e 

EaU4 

2      praudicium 

fniisAna 

3      uel  laborem  ab 

edo  arapait 

4  Dinereorium  ab  Deuenorriam  e 

mnsalibhero 

hüg  keiBteole  < 

6  DomicUium 

»iUda 

7      domns 

bös 

8      ael  habitaüo  ofr  -cio  e 

Pft   . 

9  Diuenicuhim  a  JDiuefdiculum  6  Diuerticulum  i  c 

0.  198  uuaDlenU 

10  deflexio  tf«*ft  *)  de  alten  06  1      „    .     .      _     _ 

11  in  alter,  parte  ab                    ]  «'«''«'»   '"  »''*  f" 
»Deuiat 

ifipiucaati  foDa  .andrem 

*  in  andrem  lailum 

dianickeiA 

13      errat 

irreol 

U  Deditus 

fiirkepao        ;       .?    ^ 

15      subiectus 

thurubibeo 

16      eeruiens 

tbeonoü 

IT      traditus  ab 

lünalit 

18  DediU  ab 

farkepan             ■  ■  ■    ' 

1»      opem  ab 

nuerch 

30     ualde  dau  a  nalde  6 

fllu  kepaa 

Si  Disdema 

deadema 

22      müä  ab 

briDc 

23      capitig  rigalia  (regalis  be) 

baupites  chunindibe» 

M      ot  alia  dicitur  oft 

dax  andre  quedaat 

25      Corona  imperialis  a6 

Bikibebn  cbaiauiüb 

26  DecDS 

scaoni 

27      gloria 

c4Uib 

28      uel  dignitasi 

edo  uuir*lib* 

2»  Diiniciar  a  -tiar  bc 

camiizu 

30      diudam  ab  diuidar  e 

zascaidu 

31  Discernit  ab 

Esacaidit 

33      deiudicat  oi 

cawnit 

33  Deliaquet  ae  Dtfelinquet  b  (vgl.  106,  1) 

missatöt 

34      peccat 

sunteot 

35  Dolo  ab  (vgl.  112,  17flO 

fliiban 

30     fimde  oi 

scado 

37Deflerta                                                                   •>. 

faraodit 

>keill«0le;  indm-Mrt^t 

*  difniUi]  oi  <RM  m  corr^-fl-f  5  disni^UB  c 

«w   «00/  1«  Don  iKMplMe 

h  radieH  «u  d 

I*  Die  HRABAiviscH-KsROinsGBB  Sippe 
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Gl.  K. 
zaUih 
forisona 
edho  arapeid 
missiiihhero 
kestio  hus 
selitba 
hos 

edho  po 
aueDiendi 
fona  aDdrem 
in  ander  teil 
aouickat 
irreod 

firkepan  (90) 
thorobtheo 
theonondi 
firselit 
firkepan 
nuerc 
fila  kepan 
diadema 
hrinc 

khuninclAhes 
ao  an  aame  qboedbani  ^ 
Corona  keisurlih 
sconi 
coaüih 

edho  nnirtlih 
kimizzo 
zia'eithii 

H.  166*  zisceitbit 
kisonit 
mistoat 


Ra. 


R. 


missilihero 


selida 


D.  108  uaententi 


auuickot 


farkepan 


1 


uuitta 
hric 


soom 


kimizu 
zisceidu 


mistoA 


misfahit  (91)  edho  snnteod  sunteot  > 

fehihhan 

acatho 

ftrotit  farodit 


Dinersoriam  kasthuus 


Diuerticulum  aruuentida^ 
(21^)2  beflexio  kapiugunga 

Deuiat  errat  {  auuickeot 


Subiectus  untardeonot 


Diadema  cbunincbelnr 
vitta  unitte 


*  qboedhaaQ  i  seheini 
ein  i  iein  »u  solUn 


'  farkepan]  über  dem 
t  eine  sehmale  auf" 
steigende    rasur 
'  VQtiito\]das%weHe 
t  aus  r  e^rr. 


Decus  pulcbritudo 


Dimitias  kamizzis 

Discernit  zasceidit 

diaidit  zateilit 
Delinquet  peccat  l  sunteot 

Dolo  inuaitte 

Deserta  unösti  sine  aodi 

'  arnaentida]  das  Mtoeite  a  auf  rasur  *  das 
pergameni  ist  auf  dieser  seite  an  sehr  vielen 
stellen  verletzt,  so  105, 22  an  stelle  des  V  in 
Vitta,  ebenda  nach  uoitte,  bei  i  von  Diluculo 
107y9,  beim  »weiten  n  von  tagolihan  t07,  t5, 
bei  lih  von  aüarlihho  t07,  21,  bei  plicata  von 
PapIicatO  t07, 35,  bei  ecta  von  Defectfl  109,  tl 
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A.  Alphabbtisghb  Bibelglossabb 


1  dereiicta 

2  Distituit  b  disiituit  a 

3  Denudati  a  (vgl  102,28/') 

4  deuulgat  a  Deuulgat  ( 

5  defamat  ab  Defamat  c 

6  manifestat  ac 

7  Deuito  a  Diuitio  6  Diuito  c 

8  deuerto  ab  diuerto  e 

9  Delucolo  a  Delucuio  b  Diluculo  c 

10  mane 

11  Decuria 

12  nomenis  (numeroru  c)  x  (fehlt  c)  hominum 

13  DiacoDUs  a  -udus  b 

14  miaister  ab 

15  Diurnum 

16  unius  diel  ab 

17  Diutürnum  ab  diuturnum  c 

18  multi  temporis  a 

19  Dispendium  ^ 

20  damnum 

21  Dumdaxat  a  Dumtaxat  5 
22 

23  dum  (Dum  c)  tarnen 

24  uel  {fehlt  c)  sine  dubio  (tubio  6) 

25  Depiuidis  ab  Depioidis  c 

26  sagum  3 

27  uel  clamidis  (damidis  b)  ab 

28  Dirimit 

29  (liuidit 

30  detrait  a  detrahit  bc 

31  separat  ab 

32  dededucit  a  deducit  ( 

33  De  peculato  ab 

34  de  furto  ab  De  furto  e 

35  publice  ab  peculato  c 

36  siue  debredato  (depredato  b)  ab 

37  Dicretum  a  Dcretum  b  Decretum  c 

38  definitum 

'  Denadal]  d  mit  rasur  aus  1  eorrigiert,  daher  auch  die 
roMur  in  iDtna:chotot  a  'Dispeadium  c  *  sagum]  s  mit 
rasur  au*  g  corrigiert  c 


Po. 

farlazzan 

zasacit 

D.  199  anUia:chutoti 

camarit 

capraitit 

cachundit 

piuuirfu 

piuuarpiu 

frö 

in  morgan 

(129'')  zehanuDga  roapa 

zehan  manne 

iacune 

ampahti  ^ 

decalihida 

aines  takes 

tacelihan 

manakere  dteo 

uncamöti 

unfruma 

danne  uuanit 

danne  diu  uuidaru 

uziar  zueon 

caspan 

chelateh 

chucilahhan 

zasnidit 

zatailit 

zaciuhit 

arscaidit 

farlaitit 

unfarhelane 

D.  200  unfarstolano 

aeuuisclih 

farmarit 

cazemida 

caantida 

*  #.   coL    1,    anm.   \ 
'  ampahli]  über  dem  zweiten 
a    ein   strich  y   wol   ansatz 
von  h 


1*  D»  Hubahiscb-Kbbohkchb  Sippe 
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Gl.  K. 


Ra. 


R. 


firijzzan 

fariazan 

derelicta  farlazaniu 

lisezzit 

Destituit  apa  gap 

kimarit 

De^uulgat  kamärit 

kipreiüt 

D.  199  kipreiüt 
kichundit 

de'famat  kamärit 

piuuirfu 

piuuirfu 

Deuito  piuuartem 

piauerfio 

piuuerbio 

fruo 

Diluculo  pi  leohte  t  firoa 

in  morkan 

in  morgao 

zehanuDka  roapa 

zeahaounga 

E.  960*  Decuria  x.  bomioum 

zehan::  ^  manno 

[calculus 

iacuDo 

ampabt 

dakalihhidha 

tagalibida 

Diurnum  tagolfhan 

enis  dakes 

dagolibha 

tagalih 

(21"*)  Diurnum  diutinum 

unkimoti 

ungimoti 

UDfruma 

uofruma 

(92)  thanne  uuanit^ 

Dumtaxat  uüanlihho  tkauuisso 
dumtaxat  rehto  sus 

thaDDe 

mit  diu  danne 

* 

edho  thiuuida  uzarri  queon 

{ 

uuindlahhao 

uuintlahan 

Deploidis  uuat  t  amictus  usque 

khelatoab 

kelatuah 

[ad  pedes  coniingens 

edbo  zuzilahhä 

clamidis  lahhan  2 

zisDidit 

zisoidit 

Dirimit  diuidit  1 

ziieilit 

ziteiiit 

ziziubit 

irskeidit ' 

firleilit 

H.  166**  unrerholano 

$.  107,  35 

De  peculato  de  ftirto 

uofirstolano 

D.  300  fona  sUlu 

euuUclih 

unfarholan 

puplicaium  kaacuuiasot  2 

firmarit 

« 

depredatum  farheriot  1 

kizomidba 

.z.  kizamida^ 

Deretum  urteilida 

kientitha 

kientida 

definitur  ist  arteilil 

*  lehan : :]  «#  sckeini  no  r«- 

*  kizamida]  das  erste  a 

äifH  zu  sein      *  naanit]  a 

aus   einem   andern  buch" 

corratieri  au$  t :  etstitnd  ur- 

stoben  earr. 

spriingiiek  auinit     *  irekei- 
diel  k  aus  e  earrigiert 
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A. 


Alphüm' 


iTISCIiS  BiBRLGtOSSARE 


Pa. 


1      statutam  ab 

casacida 

2  Decrepitus  ^                           > 

caproh 

3      ualde  senex 

filu  alt 

4  DifBcus  a  DifQsus  (  Diuisus  e 

zatailit 

5      disperaius 

urmoat 

6  Demersit  ab  Dimersit  c 

farsanchit 

7      degluttioit  ab  deglatiuit  c 

farsuuilgit 

8  Diripiunt  ae  Deripiunt  b 

picrifant 

9      auferoDt 

• 

nemant 

10      rapent  ab 

pifahant 

\  1  Desectum  v 

zaslahit 

12      decdätam  a  decollatum  bc 

arhaisit 

13  DedestabQis  a  Detestabilis  b  Destestabilis  e 

laidiih 

14      abhomiaabilis 

faruuazzan 

15      peiwimus  ab 

uuirsista 

16  Dilatasti 

zazuki 

17      dissoluisii  ab  dissuluisti  c 

inpunti 

18  Demicatur 

uuinnanti 

19      pugnatur 

febtanti 

20  Dira 

sarph 

21 

A 

22      amara  ab  amarum^  e 

pittari 

23  Disteoat  ab  Distinat  c  (vgl  102,  Sf) 

castichit 

24      disponit  ab  disponat  c 

casacit 

25      contendit  ab 

pibalit 

26  Districtio 

caduinc 

27      rigor 

naotida 

28  Delosit  a  Delasit  be 

D.  201  pibabot 

29      circumuenit  ac 

umpiquimit 

30  De  uertice  (aertic^  c) 

fona  scaitilun 

31      de  snmmitate  (summitata  c)  ac 

fona  opanoQtigem 

32  Discola 

(129'')  uDsempfU 

33      difficilia  ab  diftcilia  e 

UDaodlih 

34  DifTert  a  Deffert  b  Difert  c 

pipriDgit 

35      boDorat 

aer& 

36  Differo  te 

uuirdiu  dib 

37      honora  te  ab  bonoro  te  e 

aerem  dib 

38  Dempsit  ab  Demsi  c 

screot 

39      rasi 

scar 

40  minui  ac  miniu  ( 

slibta 

'  DecrepitQg]  s  mu  m  corrigiert  b         ^  amaram]  am 

• 

auf  ratur  q 
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61.  K. 

• 

Ra. 

R. 

kisezitha  (93) 

• 

> 

statutum  kasezzit 

kiproh 

kiproh 

Decrepitus  uralt 

filu  alt 

• 

• 

« 

ziteUit 

ziteiUt 

Diffisus  disperatus 

unnot^ 

urmoat 

firsenkit 

farsenkit 

Demersit  farsaufta 

finiuilkit 

Tarsualh 

degluttiuit  faslant 

picrifaiit 

pigrifant 

Deripiunt  canemant 

pinimant 

pinemant 

. 

pifahaot 

' 

1 

(22*)  rapcnt  fabaot  2 

zislahit 

zislagan 

Defectum  zasnitan  1 

irfaalsit  apa  irchukit 

upa  arhalsit 

decoUatum  arqhuelit^  t  haupites 

leidUh 

ieidUh 

Detestabilis  abbominabilia    [pilaosit 

finiuazzan 

•  • 

• 

uuirsista 

• 

*                    ■                                                                                        ■                         ' 

zizuki 

zizugi 

• 

iDpundi 

iDpunti 

Dilatasti  kapreittos 

uuinneDdi 

, 

uuinnenti 

dissoluisti  zalaostos 

febtendi 

1 

Dimicatur  fibtit 

sarpß 

(80")  sarphi  > 

f 

:    • 

•) 

Dira  unhiuriu 

piUri 

pittat 

dirus  ariup 

kUtikhii 

kiatigit 

,                                 i 

kUazzit  (94) 

kisezit 

Distenat  disponit 

pibelis 

1  • 

kithuuinki 

kiduDgani 

Districtio  starchida 

Doditha 

noatida 

rigor  starchida 

pihohot 

D.  SOI  umpi  hohata 

Delusit  pibobota 

umpiquimit  edho  umbi 

-  üpichuimit 

circumuenit  pisuibbit 

foDa  sceiülun 

• 

[ailot  fona  sceitilan 

De  uertice  fona  :nolle2 

uDsenfti 

UDsemrti 

Dh»cola  uDsemrti 

H.  167*  unodUh 

uQodlib 

1 

pipringit 

pipriDgit 

Differt  altinot  t  uotarteilit 

er& 

uuinbiu  thib 

uuirdiu  dib 

Differo  te  bonoro  te 

ereom  thib 

screod 

Bcreot 

Dempsi  cauttan& 

scar 

rasi  sear^ 

alibta  > 

minui  camiDnirota 

*  ufmoi]Milher einem  V9r-           >  sarphi]  p  aus 

1  arqhuelit]  uelit  aufrasur     *  :nolle] 

•ekmtieHm    kueksinkm 

fl  earrigiert 

h  ausradiert      *  vor  acar  Harke  rasur 

'  tlihta]  h  auf  ratmr 
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A.  ALPqkmiscHE  Bibblglossabk 


Pa. 

1      uel  deduxi 

edo  arlaitta 

2  Deliniti  ab 

pisalpote 

3      pagati  a  pigati  b 

capate 

4      uel  uncti  ab 

pisroiruit 

5  Debellat  ah 

pifihtit 

6      expugnat  ab 

upaniuiDDit 

7      uastat  a  uasta  b 

aitalit 

8      siue  euertit  ab 

edo  so  sama  aruuentit 

9  Deflet  ab 

uuofflt 

10      luget  ab 

hiupit 

it  Delibor  ab  Delimor  e 

12 

insakem 

13 

14      immolor^  ab  inmolor  c 

inhaizzu 

15  Dissipientium  a  Desipieniium  bc 

ainstritero 

16      amentium  a  coaentium  bc 

ainkartero  ^ 

17  Duris  ab 

hartem 

18      crudelibus  ab 

D.  20S  uualokirem 

19  Delabunt 

cascritant 

20      deflciunt  ac  dificiunt  6 

arlikent 

21  Desistere 

caufslagon 

22      cessare  ab 

stal  kepan 

23  Desinere  a  Disinire  b  desinire  e 

zalazzan 

24      rocidere  ab 

arfleohan 

25  Dementia 

unsalida 

26      iusania 

unhaili 

27  Dementicus^ 

uparpittenti 

28      amenticus 

unmez  pittenti 

29  DeuiDCtus  ab  Diuinctus  c 

pizokan 

30      ligatus 

pipuntan 

31  Deuioxerat^ 

pihaftta 

32      conligauerat  ac 

pipant 

33      vgl.  110,27/' 

34  Defessi 

farprohane 

35      fatigati 

armoite 

36      uel  infinni  ab 

suhtike 

37  Dispicabilis 

farsehaolih 

38      contemplibilis  ^ 

farthanchidlih 

39  Dependit 

arpiutit 

40      reddit 

arkipit 

41  Discors^ 

UDgaherce 

*  immohor  b       *  Deinenti:u8    b  ausradiert  b        *  I>eiimxe- 

^  aiohartero]  in  mut  ■ 

rat  b       *  contemPtibilis  e       >  Discore]  o  aus  r  corr.  c 

corrigivt 
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Gl  K. 

edo  irleidda 

pisalpote 

kipate 

edo  :pinniruit ' 

pifihtit 

(95)  uparuuiDDit 

iritalit 

edbo  iraueotit 

uuoffit 

hiufit 

insakem 


Ra. 


inhezzo 

einstridere 

eiohardero 

hardem 

uualokirem 

kistritant 

irlikeni 

kiosalagon 

sial  kepan 

zilazzan 

irfleobhan 

UDsaltha 

uoheili 

Qparpitendi 

aomaz  pitendi 

pizocan  (96) 

pipUDtan 

H.  IST  pihafta 


firprohane 

imioite 

edo  sohtike 

firteanlih 

firthenkiüih 

irpiuUt 

argipit 

lankihene 

>  :  pirn^raH]  •  tuurmdi&ri 


insagem 


eiDaUjIem 
einhartero 


D.  SOS  kistritaut 

kilTgent 

kislagon 

liiazan 

UDsalida 

uparpittenti 

pizogan 

pipuntan 

pibafta 


forprohane 
armote 

farsehaDÜih 

arpiutit 

uginherz 


JR. 


(22'')  Deliniti  pagali 


Debeilat  expugnat 

uastai  aruuostii 
euertit  missauueatit 
Deflct  uiltofit 

Delibor  In8ag&  pim  t  sacrifico 
dellbor  Ineiban  pim 
delibor  plozu 

Desipientium  iDsipientiam 
E.  960^  amens  uuotenti 


Debbunt  zasliifant 


Desistere  cessare 


Dementia  Insania 

Dementicus  Insanus 
amenUcus  urmoti 
Deuinctas  ligatus 

Deuinxerit  ligauerit 

Mendicua  p&alari 
Defessi  fatigati^ 


(220Di8picabili8  coatempUbilis 

Dependit  mizit 

Diacors  ungaberz  l  ungazam 

>  fatigati]  fa  auf  sekwaeher  ras. 
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A.  ALPHiBBTlBCHB  BIBELGLO88ABB 


n 

Ta. 

1      dissimilis  cordes  (cordis  c) 

uucalihherce 

2  Disto 

iutduhu 

3      dissimiio  a  disimulo  6  disBimülo  c 

zuiflom 

4      differro  a  differi  6  difero  c 

fartholem 

h.  De  ioteritu  ab 

foua  faruurti 

6      de  morte  a 

fona  taode 

7  DesolauU     v.        . 

D.  S03  zalaosit 

8      dissipauit 

zaslizzit 

9  Dextrum  ac  Destrum  h 

caceso 

10      prosperum 

caforo 

U  Diregere  a6 

carihten 

12      extendere  ab 

ardannen 

13  Dipecis  a  Dispecis  h 

farsihis 

14      contempnis  a  contemnis  ( 

farhugis 

15  Disrumpamus 

zaspaltemus 

16      frangamus  ac 

prebhemes 

17  D0I08US  {vgl  104,  35/) 

faihauic 

18      insidiosus 

faric 

19      fraudulentus  ^ 

acatal 

20  Dum  anxiaretur  a 

(129*)  danoe  aDg& 

21      dum  tristarelur  a 

danne  unfrauuit 

22  Dum  conderet  (conteret  h  conderit  c) 

danne  cascaffot 

23      dum  constitueret  (construeret  h  construerit  c) 

danne  cacimbrot 

24  Distiterunt  a  Distituerunt  ^  5c 

opalipum 

25      cessauerunt 

stal  cabum 

26  Derogans 

pi'^lidmonti 

27      detrahens 

pisprebanti 

28      uituperans  a  uetuperans  ( 

pichoronti 

29  Detractat  ah 

pisprihit 

30      ualde  tractat  ab 

fllu  lastrot 

31  Detractare 

pifäntoD  ^ 

32      recusare 

uuidar  uuazzan 

33  Dinarius  ab  Deoarius  c 

scaz 

34      pondus  est  xxui 

edo  pfantinc  ist  dri  anti  zuuainiuc 

35  Disceptis 

pisuuuinhem 

36      scrutatis  ab  scurtatis  c 

scauuuontem 

37  Disceptator  oc  -Cur  6 

D.  S04  pisuihbari 

38      litigat  ac  ligat  6  {vgl  18,  26/) 

sabbi 

39      conteodit  ab 

pagit 

40     altercatur  a  altecatur  ( 

stritit 

^  fraQ^«leiitQ8  c         <  DistitoetuT  b  Distitaer :  c 

^  pifanton   auf  ramr  fUr  pispiihit 

der  vorhergehenden  gloue 
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GL  K. 

Ra. 

R.  (TL) 

unkilihherze 

iDziuhu 

inziuhu 

Disto  zateiliu 

zuuiualom 

zuiulon 

dissimilo  tibi  ongalib  pim  dir 

firtholem 

. , 

fona  flruorti 

De  interitu  fona  farunortani^ 

•  •  •  • 

zisolit  loait 

D.  SOS  zUosit 

zislizi't  (97) 

Disaipauit  zasleiz  l  perdidit 

kizoso 

kizeso 

Dextrum  kazeso 

kiforo 

proaperum  kasunti 

kirihten 

Diri:gere  rihten^ 

irtheDoeo 

firsibis 

firbugis 

zispaldanies 

zispaltemes 

Disrumpamus  zaprechamea 

fehhanic 

feihan 

Doiosus  Inuuitter 
insidiosus  fariner  ay 

acadhal 

fraudttlentus  archustic  [stit 

thane  aDg& 

Dum  anxiaretur  do  uuas  caanga- 

tbana  unfrauuit 

dum  tristarem  do  uuascaun- 

thanne  kiscafo 

kiscafot 

[fraunit 

ihanne  kieymbarot 

oblipun 

oblipun 

Destiterunt  pilipuu 

stal  kapun 

(98)  piUstiDODdi 

pilistiooDti 

(22**)  Derogans  detrabens 

pisprekhendi 

pichoaoDdi 

H.  168*  pUprihU 

Detractat  uituperat 

ftlu  lastrot 

• 

pifanton 

pifanton 

uuirtharbaoaiiaB 

Recuisare'  nuidaraabban 

scaz              [luueiaiuc 

acaz 

Denarius  pfentinc 

edho  pbendico  dri  indi 

pisouüiheiii 

pisuibem 

acauuonts 

scauuonts 

pbuaifaari 

D.  S04  pisuihari 

/Sisceptat  disputat 

Mhbit  (99) 

sahit 

pakit 

itridH 

altercatio^  Contentio 

Alfliodid«atMhe  glonw  L 


^  ftniDortani]  das  »weite  u  aus  o  rad,  '  rihten]  h 
aus  n  ewrr,  *  Reca :  sare]  s  autrad,  ^  Altercatio]  c  mit 
starker  rasur  «mf  über  die  andern  buehstaben  hinaus^ 
ragend  g 
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A.  Alphabetisciis  Bibblglossarb 


1  Dana  a  Damna  5 

2  cabrioli  a  caprioli  b 

3  similis  ab 

4  id  est  ^  cdpra  ab 

5  agrestis  ab 

6  Dumus 

7  spine  a  spne  (  spinea  c 

8  asperitas 

9  Dulces  animus  ab 

10  dulcis  (-ces  b)  Spiritus  ab 

11  Diluuium  a 

12  lauacrum  a 

13  Denuntiat  ab 
t4      predicit  a6 

15  Desiluit  ac  Disilait  ( 

16  discrepauit  ac  discerpauit  b 

17  discendit  ab 

18  Demolitur 

19  extenninatur  ab  exminatur  c 

20  Distinguotur 

21  uariantur  ac  uariatur  b 

22  Duces  ab 

23  doctores  a  Doctores  ( 

24  Depascit  a  -is  6 

25  coDsumit  ab 

26  comedit  ab 

27  Dulcia  a 

28  iocunda  a 

29  Danihel  ab 

30  iudicium  dei  a 

31  Dragma 

32  est  (fehU  c)  criptolus  (triduios  b  scriptulos  e) 

33  Didragma  ac  didragma  b 

34  dragma  due  a  dragme  due   6  dragme  duo  c 
35 

36 
37 
38 
39 

'  id  est]  .!.,  darnach  rasur  eines  buchttaben  a 


.III. 


Fa. 

scado 

caizzi 

calih 

daz  ist  ^  caiz 

ainluciu 

ttiim9nionti 

thorno 

sarphi 

sozzi  moat^ 

sozzi  atum 

flot 

duahal 

cachundit 

piquidit 

zaslahit 

zaprihit 

zastigit 

farmolit 

castrutit 

za  scaidane 

caforte 

harizoho 

laerari 

capizzit 

cacbauuuarot  ^ 

morit  friziit 

sozzi 

iuchundlih 

D.  205  danibei 

sona  cotes 

drimise 

ist  ander  halp  scaz 

zuiro  drimisa 

drimise  zua 


>  daz  ist]  z  i  auf  ra$ur 
^  moat]   a  nicht  gan%  siekery 
weil    durch  einen    tintenfleek 
verdeckt      'cachaoauarot]  da* 
let%te  a  aus  r  eorrigiert 
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Gl.  K. 
damna 
keizzi 
kUih 
keiz 

einluzziu 
unmlmonti 
throno 
sarphi 

suuozzi  ^  mod 
suuozzi  atü 
s.  54,  36/ 

kikhunuid  ^ 

piquit  3 

zislihit 

zipribbit 

zistikit 

firmulit 

kislrudit  * 

zi  sceitbenne 

kitiarte 

(100)  herizohoD 

lerare 

kipizzit 

kikhauuaroh 

H.  168'  frizit 


Ra. 


ummammuiiti 


(80')  zislibit 
ziprihit 

farmulit 

zkceidenti 


R. 

Damma  taamo^ 
capriolus  reeho 

capra  edus 
agrestis  uuildi 
Dumus  dornlöh 


Lauacrum  dhuahal 
Denuntiat  kasagfi 

Desiluit  kasuigeta 
discrepuit  zaprast 

Demolitur  farmulit 
extermioatur  kasturit 

DistingUDtur  sint  zasceidan 
uariantur  sint  kamissalihhot 


(23*)  Depascit  frizit  l  uuioit  ^ 
coDsumit  kaenteot^ 


sona  kotes 

trimisa 

ist  ander  halp  scaz 

quiro  dragma 

zua  drimise 


D.  205  drimissa 


zuiro 


'  t r  Qosti]  roier  punkt  '  et  stand 
kikhimiiit ;  i  isi  in  d  earr,  und  der 
verbindungeetrich  zwischen  i  und 
i  durth  punkte  getilgt  *  piquit]  t 
getilgt    *  kistradit]  kittr  auf  raeur 


locundum  uunnisam 
Danihel  ludicium  dei 

Dragma  drimisa 
E.  961*  scripolis  ander  halp 


E.961'0paca^  occulu  idensa  ^ 
Taberna  chuchina 
Perperam  uuidarmoti 
De  siliquis  fona  eiblöm 
Expetiuit  pat 

'  taamo  auf  starker  rasur       * 
ouioit  auf  starker  rasur      '  kaenteot] 
ente   desgl.         ^  Opaca]  c  desgl, 
*  1  denaa  nachgetragen 

8* 


A.  Alpubrbchx  hoKLouttakt 


1  Elegans  a6  Eligans  c 

8  grata  ae  Qrata  h 

9  uel  |iulctiru  (pulcra  c) 

10  Elegantia  ab  Eliganüa  c 

1 1  pulcbriludo 

12  Editio 

13  expoBiüo 

14  prolaüo 

1»  Ededit  oft  Edidit  e 

16  exposuit 

17  protulil 

15  fecit  a 

19  Expromimus  oe  -nus  h 
30      exponimns 
21  Edito  ■  loco  a&  Edito  >  c 
12      eicelso  loco 

33  Euitare 

24      gaui  a  caui  h  acnere  e 
3G      refugire  cA  fugire  e 

36  Eoitet 

37  fulget  ab  -it  c 
2B  Eoituit  <A 

29  claniit  a6 

30  eluiit  ab 

31  Eniüscere 

S2     clariacere  oe  -cer  ft 
83      splendiscere  oft 

34  Eminet 
85      exUl 

36 

37 


tunclih 

edo  Tagari 

(129*)  unnari 

liuplih 

cascaf 

casacida 

n^ampriaguaga 

scaffoia 

casazta 

rram  prahta 

t&a 

foactum 

casaztum 

cascabnero  Bt£eo 

baohero  st&eo 

pipei^ari 

piporgen 

piBeban 

scinit' 

plecb£ 

pisceioit . 

D.  306  piplichU 

pjliubta 

piluchen 

pisuouicbeB 

pjiplicchen 

mihbilfi 

iDaer&  anti  prat£ 

praiteoti 


'  Edito]  d  out  atuaU  von  x  eorrigiert  a 
dem  d  rofwp  ein-  tatfitaigandm  tcliaflet  c 
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GL  K. 


Ra. 


R. 

In  amentia  In  uuoti 

Anagliffa  Imago  ^ 

Intrruerat  kdifAota^ 

In  aluedo^  In  teigatrog: 

Co^ortem  managi 

In  catino  In  troke  in  sulcichare^ 


kikhoran 

kicboran 

Elegans  smecbar<^ 

thanglih 

edbo  fagari 

- 

urmari 

urmari 

Elegantia  s:mechri<) 

linplih 

kiscaf 

kiscaf 

Editio  cauuercb 

kisezritha 

kisezida 

(23^)  expositio  karechida 

edbo  frampringunga 

prolatio  frampringunga 

scaffota 

scaffota 

Edidit  capar  l  narrauitlconpo- 

kisazu  (101) 

kisazta 

exposuit  carachota        [suit 

fram  prahta 

protulit  fram  praahta 

kifoactom 

kifuactum 

Expromimus  cafuuhtum 

kisaztom 

kisaztü 

kiscaflanero 

kiscaffiineru 

Edito  cauuorahtemo 

itati  hoheru 

piperkan 

pipergan 

Euitare  piuuarten 

piporken 

caui  ih  piuuart£a 

pifleohan 

scinit 

scinit 

Enitet  fulget  2 

plecbere 

piplickit 

piacein 

Enituit  fulsit  1 

piplicta 

piliobta 

piliubten 

D.  806  piliubten  ^ 

Enitescere  fulgere 

pisooibben 

piplickben 

niibil& 

mihilet 

Eminet  uuz  lok& 

H.  169*  meret  endi  pteo 

E.  962\preminet  fora  blin& 

preitendi 

preitanti^ 

Eminens  fora  hlinentr 

*  piliohten]  iamtl 

>  Anagliffii  undlmn%o]dasersis9Lunä 

rasur  aus  u  corr. 

0  auf  starker  rasur    *  kapckota]  pckota 

*  preitenti]    »  aus 

dtisgl         '  aluedo]  edo  desgU^  ebenso 

•  eorr. 

rasur  nach  trog        ^  in  salcichare  von 

erster  hand  über  In  troke  nachgetragen 
*  vor  snifcbar  rasur      *  simecbri]  e 
ausradiert  f 
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A«   ÄLraABBTISCHS  BiBBLGLOSSARE 


1  excellens  oc  -es  6 

2  altus  a 

3  uel  magQUB  a 

4  Emicat  ae  Tgat  h 

5  efulget  ah  effol^t  c 

6  resplendit  d  replendit  b 

7  exilit  ab  Exilil  c 

8  apparit  ab  aperit  c 

9  uel  clarit  (-et  c) 

10  Emanat  a6  Eminat  c 

11  fluit 

12  exit  a  exiil^  6c 

13  erumpit 

14  Emimus^  ab  Eminus  c 

15  non  longe^ 

16  uel  prope  ae 

17  Elimentis 

18  creaturis  oc  -ra  6 

19  Elimentum  a 

20  c^lum  ab 

21  terra  ab 

22  aer  ab 

23  sol  a  so  6 

24  ignis  a 

25  Elimentum  a 

26  natura  a  -ram  b 

27  genus  a  * 

28  initium  a 

29  Egentes  a 

30  peouria  a  -iam  b 

31  patientis  a  -tes  b 

32  Exoritur 

33  nascitur 

34  Exortus  ab 

35  natus  ab 

36  oriundus  oft 

37  editus  a 

38  Exordium  ab 

39  principium^  a( 

40  inicium  a 

^  exiit  vor  flau  e  '  Emimns  6         *  le^ge]  ^oi  «rfte 

e  in  0  oorrigiert  und  n   Übef^eschrieben   von  2  Aonif  c 
*  priDcip'um  6 


dibanti 

haoh 

edo  mihili 

pisuuepfi 

piplichit 

piskinit 

aa*8liuphit 

caaugit 

edo  haitrit 

rinnit 

fliuzit 

uz  cat 

arpribhit 

mittilodi 

nalles  rumo 

edo  nah 

camahhida 

cascaft 

cascaft 

himil 

erda 

suep 

sunna 

fuir 

cascaft 

kikunt 

D.  207  chunni 

anagin 

uuadale  ^ 

armöti 

tholenti 

US  quimit 

caporan  ist 

uf  queman 

caporan 

US  quemanti 

cascaphenti 

ufquimi 

haertöm 

anagin 

>  uuadale]  e  aus  i  corr. 
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Gl.  K. 
thihendi 


Ra. 


R. 

excellens  upari  hlinenti 


(102)  pi'uaebet 

piplickit 

piscinit 

irsliafpiu  ^ 

kiaokit 

edbo  heidirit 

rinnid 

fliuzzit 

uz  kat 

uz  irprihit 

mittilothi 

nailes  ruino 

edo  nah 

kimabchitha 

kiscaA 


pisuebit 
piplickit 

arsliufit 


hrinnit 


mittilodi 


kimahida 


Emicat  sciuit 


exilit  scrichit 


Emanat  fliuzit  l  uuz  rinnit 

exiet  uuz  kaat 
(23'')  erumpit  arplestit 
Emiuus  naah 


Elimentis  creaturis 


htmil 
ertha 

luft  suuep 
sanna 


aer  luft 


kikunt 


uuatbale 

armoti 

tholendi 

(103)  uf  chuimit 

kiporan  ist 

uf  kbuman 

kiporao 

uf  quemandi 

kiaepheodi 

ufquimi 

bertoam 


D.  207  UQfarchuimit 
kipirit 


Egentes  uüaile  l  zaadlonte 
penuria  zadal  l  armida 

Exoritur  uuf  qhuimit 

Exortus  uuf  qbemau 
editus  natus 
oriundus  uuf  qhTemanti 

Exordium  Initium 


'  irtünfpi:!]  n  ausradiert 
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A.   AinUBITISCHB  BlBBL<a.088ABB 


Po. 

1  Exordia  ab 

forauaötiki     ^ 

2      incipiam  ab 

piginnan 

3      iniciam  a  initiam  b 

iz  aerist 

4  Exorsus  ac  -tus  b 

ufquimi 

5      inicians  a  initians  ^  be 

anagin 

6      uel  locutus  ab 

edo  spraha 

7          Edidi  e 

8  Exosus 

palouuic 

9      odio  habitus 

fiant  habenti 

10      odiosus 

flantscaf 

11  Exosa 

pifuntan 

12      manifesta 

khundo 

13      peccata  ae 

sunte 

14  Effectus  ab  Effati»  c 

(130*)  muDdaloQti 

15      locutus  ac 

sprebbauti 

16  Effare  ab 

mundaloD 

17      loquere  a 

D.  208  spbau 

18  Efficax 

kahi 

19      acutus 

huuuas 

20  Efflcacia  a  -tia  6 

kahida 

21      agilitatem  ab 

hrati 

22  Efficacior  a  -tior  bc 

rado 

23      agilior  ac  -liter  b 

horsgo 

24      1  otior  a  uelocior  b 

edo  sgero  sniumo 

25      acutior  a  agutior  b 

uuaslihho 

26  EfQcacibus  a  -tibus  6  Effactibus  c 

kahem 

27      persistentibus 

duruhstantantem 

28  Eosis 

huuas 

29      mugro^  ab  mucro  e 

suuert 

30      gladius 

uuafan 

31  Execrat  ab  Exegerat  c 

laidacit 

32      ahhominat  a  abomina  b  abominat  c 

farhuuazzit 

33      maledicit  ab 

upilo  quidit 

34      iurat  a 

suarit 

35  Exagerat 

caduadic 

36      explorat 

arpitit 

37      exprobrat  a  -bat  b 

caduftic 

88      prouocat  a 

caladot 

39  Exarcebat  a  Exacerbat  be 

gramizzot 

40      exasperat 

apohot 

41      adfligit  ab 

duingit 

iniüa"s]  das  n  von  2  hand  e       *  mugro]  gr  aufrtuurb 
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GL  K. 

Ra.  . 

R. 

foranondiki 

piginnan 

ei  erist 

Initior  Incipio 

ufqoimi 

ufcbuim 

Exorsus  iDcboaos 

analüo 

anagin 

H.  169^  edho  qfftracha 

sagada 

palouuic 

palauic 

Exosus  abbominabilis 

fiantscaf  habendi 

fiendi 

pifantan  (104) 

pifundaD 

Exosa  odibilia^ 

kuntheo 

• 

mundilandi 

mun^lonti 

Effatus  affatus  2 

muDthilem 

kahi 

J>.  208  cabi 

Efficaciter  buuaslibbo  1 

Quas 

uuas 

acutus  buas 

kithiha 

EfBcatia  buassi 

brau 

agilitas  snelli 

rado 

brador 

(23*')  Efflcatior  buuaseoro 

borsco 

borskiro 

scero  edbo  SDiamo 

• 

.- 

houadibbor 

kaben 

kabem 

thunib  staQtentem 

Persisteutibus  durubstantantein 

buoassa 

buuassa 

Edsis  mucro 

suuert 

suert 

edo  uuafan 

leidezzit 

leidazit 

Execrat  detestat 

firuuazzit  (105) 

• 

opilo  qoitbit 

kitbuuatbit 

kituuabtit 

Exagerat  explorat 

irpiüt 

arpitit 

kitbiif:üdiol 

exprobrat  faruuiizzit^ 

kreminot 

gremizot 

Exaceruat  luritat 

apobot 

apubot 

tbouingit 

. 

^  odibilia]   li  auf  deutlicher  rasur 
'  faniaiiizit]  ii»  auf  deuüicher  rasur 
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A.   AlPHABBTOCHB  BlBRLOLOSSARE 


1  Explorat  a 

2  exquaerit  a  Exquerit  h 

3  Excubias 

4  uigilia  a  -ias  b  iugilias  e 

5  uel  custodias  (»des  c) 

6  Excubias  a  Exubias  bc 

7  indumenta  sunt 

8  spolia  ab  sploa  ^  e 

9  hostium  ac  ostium  6 

10  Effigiem  ab 

11  figura  ab 

12  uel  simulacrum  ab 

13  Efflngere  ab  Eiligere  c 

14  formare 

15  uel  (fehlt  e)  expremere 

16  Exausla 

17  euacuta  a 

18  coDSumpta 

19  Effeta  a  AffecU  b 

20  sterelis  ab 

21  Biue  senex  ab 

22 

23  Extinctus  a  Extintus  ( 

24  diletus  ab 

25  mortuus  a  -os  b 

26  Esu  ac  Esuescat  ( 

27  esca  ac  Escas  b 

28  Edax 

29  glutlo 

30  uorax 

31  consumptor 

32  Examine  ab 

33  iudicio  a 

34  Ex  (ex  b)  inprouiso  (-su  c) 

35  subito 

36  uel  repente  ab 

37  Excors  ab 

38  fatuus  ab 

39  excors  b 

40  uel  sine  corde  ab 

*  sploa]  o  mu  i  eorrigtert  e 


Pa. 

arpitit 

kasohit 

raupa 

uuabtunga 

pialtida 

D.  209  numpft 

kacarauuit  sint 

caraupi 

fianto 

calihnassi 

kalisida 

kalihida  mannes  edo  teores 

folom 

sgap^'eii 

edo  kaduiugan  situfangon 

arhrospan 

aritalit 

farnoman 

daz  ist 

unperanti 

so  sama  alt 

arlaskit 

farstrihan 

taot 

Itpleita 

in6s  pilipi  az 

ezzo 

suuelgo 

slinto 

slubho 

t6m 

sona 

unfarsehaoti 

kahuD 

edo  faringUD 

D.  210  urhird 

unpidarpi 

edo  ^nu  herza 
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61.K. 


Ra. 


R. 


kisuahhit 

• 

raapa 

(80*)  raupa 

Excubias  uigilias 

uuahtunca 

• 

edho  pihalditha 

custodia  pihaltida  l  uuarta 

nuiDfl 

D.  809  numft 

Exubias  spolia 

kikarauui  sint 

kiraupi 

flanto 

bostium  Inimicorum 

H.  170*  kilihnessi 

EfBgiem  similitudioem 

kiiibtha 

edho  kilihtha  (106)1 

man- 

folon 

[nes     fiilon 

EfQngere  simulare 

acefen 

sceifTiBn  ^ 

[eben 

edho  kithu^in 

• 

expri:mere  Carabboo  {  care- 

irhroapan 

arhrospan 

Exausta  euacuata 

firnoman 

fornoman 

daz  ist 

E.  961'  Effeta  sterelis 

iinperendi 

• 

edo  alt 

elTeta  aperire 

erieskit 

flntrihhan 

Deletus  fastribban 

toat 

lipleidi 

lipleita  ^ 

(24*)  Esus  cibus  ^ 

rooa»  pilipanaz 

fZZO 

ezo 

aauelco 

suelcho 

Glutiens  deuorans 

dindo                '^ 

alindo 

ainbho 

sluko 

toain 

Examen  ludicium^ 

nnfnrisehandi  (107) 

unfarsehanti 

Ex  inprouiso  subito  t  unfora- 

kabun 

[uuisun 

edho  farinkuD 

nrherzi 

Excors  urberz 

aropithaq>i 

nriiirzi 

exsors  urhlözi' 

ana  lierza 

'  scetffian]  das  unter^etchrie- 

^  cibas]  i  auf  deutlicher  rasur 

hMe  i  von  2  hand    *  lipleita] 

*  lodidam]  idam  auf  verletzter  stelle 

p  ffit7  ratvr  aus  b  eorr. 

3  nriilön]  hlö  auf  verletzter  stelle 
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A.  Alphabbtoschb  Bibelglossarb 


1  Elabe 

2  euadere 

3  efugire  ab  effugire  c 

4  Eluens  ab 

5  tabans  ab 

6  Eluere 

7  urguere  ab  arguere  c 

8  En  a& 

9  ecce  ab 

10  uel  ab 

11  et  cum  ab 

12  EDueclatim  a  enueclatim  ( 

13  clare  a 

14  siue  manifeste  a 

15  Exul 

16  peregrinus  ab 

17  profugus 

18  naufragus  ^ 

19  Extorris  a  Extores  b  Extorrens  c 

20  expulsus 

21  patria  ab 

22  alienus  ab 

23  uel  exthreus  a  uel  extraneus  b 

24  Exilis  (vgl  48,  13/f) 

25  gratilis  ab  gracilis  c 

26  adtinuatus  ae  attiuuatus  b 

27  Exioanire 

28  exquirere  ab  exquerere  c 

29  Examinat 

30  explorat 

31  uel  equaliter  (sequaliter  b)  ab 

32  deiudicatur  a  -cat^  b 

33  aliter  (alter  ()  occidit  ab 

34  Examinasti 

35  probasti 

36  Exaltat  ab 

37  anielam  a 

38  emittit  a 

39  Exanimis  ac  -»mos  b 

^  naufragüs]  r  aus  ansatz  von  a  corrigiert  a 
*  deiodicat]  ic  <nu  eorreetur  b 


Pa. 

piscrit 

picanc 

piflibu 

uuascanti 

duhanti 

arflauuen 

strängen 

inu 

inu 

edo 

anti  mit 

iQU  umpihalito 

hlottare 

edo  cbundbliho 

racheo 

pilicrim 

anttrunneo 

sgefpraho 

(ISO'')  pigangeo 

fartripan 

fat'arpes 

tbarpo 

edo  anu  pisgerito 

smalem 

D.  211  lucikem 

dünnem 

aiscon 

sobhen 

kafogit 

kafilahit 

edo  epano 

zasonit 

anderuuis  arslabit 

piforscotos  ^ 

picboroto 

baobit 

inpor  arbafit 

edo  arfafit 

fona  mote  edo  fona  saelu 

^  piforscotos]  pifor  aufra- 
iur;  vielleicht  stand  ur- 
sprünglich haohi  (sttT  fol- 
genden glosse  gehörig) 
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Gl.  K. 

Ra. 

R. 

piscrit 

D.  210  piscrit 

■ 

pigaDt 

■ 

Euadere  Canesan 

pifliuh 

uuaskandi 

Eluens  lauans 

iluhheodi 

irflauuen 

1 

arflauuen 

Eluere  arduahan 

Sirenken 

urguere  cogere 

H.  170'  inu 

En  ecce 

inu 

edho 

endi  mit 

inu  unpihelito 

Enucleatim  cascelit 

recbeo 

reckio 

Exul  1  extorris 

pilikrim 

anttruneo 

antrunno 

profugus  antrunneo 

untkeukeo  edo  scefpro- 

nndgengio 

naufragus  scefsauffi 

pikenkeo 

[cho 

pigengio 

firtriban  (108) 

fartripan  ^ 

Expulsus  fartripan 

fatareq>e8 

ibarpo 

edho  ano  edho  piscerito 

- 

extraneus  alienus 

smalem 

smal 

Exilis  smal 

iuzziki 

D.  211  lu:zic 

gracilis  chleini 

ihunnem 

adtenuatuB  kadunn& 

eischon 

exiskon 

(24^)  Exinanire  euacuare 

sohhen 

soohen 

kifokit 

kifogit 

kifilahit 

kinihit 

edho  epano 

Aequaliter  epanlihho 

kisoanit 

andher  inhhit^ 

• 

• 

piforscolos 

piforscotos 

Examinasti  cxpurgasti 

pichorotos 

pichorotos 

bolttl  edho  irbeAt 

Exalat  2  i'aatmazit 
anhebt  fnaasteot 

[aelu 

(109) 

emittit  uuz  sentit 

fona   moaie   edho 

fana 

fona  selu 

Exanimis  urseli 

*  inlahit]  ir  auf  nuur 


^  fartripan]  p  mit  ratur       *  zwuchen  Ex  und  al  verhüte 
aus  b  eorr.  (2  hand?)  stelle  des  pergameiUs      *  Exalat] 

at  auf  rasur  an  einer  schon  ver- 
letzten stelle  des  pergaments 
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A*  Alphabetische  BifiELGLossüiE 


Po. 


2  exsaDgais 

3  Exnixa  a  Eoixa  6 

4  partu  ab 

5  liberata  ah 

6  Exnixius  a  Enixius  bc 

7  manifestiuB  a 

8  largius  ac 
9 

10  leuius  ab 

11  Euellere  ab 

12  exponere  ab 

13  Ergastolum  ^  ab  -ulum  c 

14  carcer  ac 

15  uel  custodia 

16  aut  depressus  a 

17  Eubo  ab 

18  oleo  oft 

19  Erus  ac  cerus  fr 

20  dominus  a 

21  uel  uir  ^ 

22  sed  (set  6)  magis  ab 

23  per  b  scribitur  a  perscripitur  b 

24  Era 

25  domina  ^  oc 

26  Eroas  a  Eruas  6c 

27  fortis  ac 

28  Ethoicus^  ab 

29  gentilis  oA 

30  aut  moralis  ab 

31  Edocat 

32  Dutrit 

33  Effeb;  a  Effeb  bc 

34  puer 

35  iuperbis^  ab 

36  Edropicus 

37  aqua  editus  a  aditus  6  aquamaticus  c 

38  Essentia  afr  Essetentia  e 

39  substantia  a  süb'tantum  c 

40  uel  natura  a  natura  c 

^  Ergastolom}  a  aus  a  carrigieri  a  ^  air]  r  mi<  roiur 
aus  8  oorrigitrt  c  *  doiQina]  a  ata  ic  eorrigiert  c  ^  EX^m- 
cus  a        *  inperbis]  iat»€rb  auf  rasur  b 


fona  plote 

offan 

caporlihho 

arlaosit 

offanlihbo 

chundlibho 

rümlibho 

lihtlibho 

aruuaicen 

kasacen 

ainoti 

charchella 

edo  pihalti 

edo  piduuuDgao 

D.  212  eubo 

oU 

baeroro 

trubtin 

edo  cöman 

auh  maer 

durub  eb  scripan^ 

baerora 

frauuue 

maganic 

strangi 

binnici 

baidanisc 

edo  uuislaos 

foatit 

ciubit 

farcertit 

cbnebt 

unkazogan  ^ 

uuazzarhaft 

uuazzares  z6kanc 

casscafli 

spotida 

edo  kapurt 

^   uokazogan]  o  aus  a 
eorrigiert 
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Gl.  K. 


fona  ploate 

offan 

luporalihho 

irlosit 

ofianlihho 


Jlo. 


fona  plotu 


offanliho 


condamatus  ursprachi 
exsaDguis  urploti 
Enjxa  parturiens 


Enixius  manifestius 


hnunliho 


H.  171*  Uhüihho 
iraoalzen  ^ 
kisezzen 
einodi 

edho  pihahi 


einoti 


largiuB  milüihhor 
largius  mumlihhor 

Euellere  arliuhhan 

Ergastolum  carcer 


eubo 

Eubo  oleum 

oU 

herro 

D.  212  her:ro^ 

^eros  dominus 

edho  como 

• 

auh  mer 

thuruhsGriban 

herra 

berra 

maganic 


maganic 


hinnid 

Etbnicus  gentilis 

heithinise 

edho  uuisloa' 

• 

moralis  daulih  l  situlih 

foaüt 

foaüt 

Edocat  lerit 

Uahit 

flrcertit 

farzertit 

Effebus  Inperbis 

cneht  (110) 

iinlüzocan 

[hap&^  iif  uuampa 

uoaiarbaft 

uuazarbaft 

(24'')   Tdropicus  der  uuazzar 

zokaog 

madidus^  naz 

kascefto' 

kasacaSli 

Essentia  eeuuesanti 

*  inioaJscD]  t  au»  •  eorr, 

*  noitlM]  if  au»  n  ewrr, 

*  kascefto]  o  i»t  Jünger 


'  her:ro]  i  au»radiert  '  der,  uua,  zar  und  hapA  auf 

»tarker  rasur         *  Madid]   d  auf 
»tarker  ra»ur 
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A.   ÄLPBABEnSCHI  BOBLGLOSaiRB 


1  Experta  ^ 

2  docta  ac 

3  Expertus  ab 

4  gnarus  a  igDanarus  b 
5 

6  scieDS  a  suens  b 

7  cognitus  ab 

8  Experte  ab 

9  aperte^  a  aparte  6 

10  culpa  ah 

11  Experire 

12  temptari  a  tempta  c 

13  Experiar  ab 

14  cognoscam  a 

15  Expiati 

16  expurgatis  ac  -^i  b 

17  Expiabat 

18  effundebat 

19  Eximius 

20  egregius  ac  egressius  b 

21  preclaras  ab 

22  magnificus  a  -eis  6 

23  nobilis  a 

24  sublimis  a 

25  Eximitas  a  -ietas  b  -iaetas  c 

26  subiimitas  ac 

27  Episcopus  a  Ep^  5 

28  superspector  a  -tur  6 

29  uel  speculator  ab 

30  EateDus 

31  ea  ratione  (racione  b) 

32  uel  {fehlt  c)  eo  modo 

33  Eundem 

34  ipsum  ^ 

35  Eologium  ab  Egiogia  e 

36  famam  ab  fama  e 

37  Eolilogi 

38  uersicoli  ab  -uli  c 

39  Euge  ac 

40  beoe  oc 

'  £xper:ta]  d  ausradiert  a 
ati  auf  raiur  e       *  Episcopl  St. 


Pa. 

chauffit 
kalaerit 
archannit 
archoait 

uuaiz 

intgizzit 

D.  218  archannenti 

offano 

missatat 

cbunnen 

choron 

(1300  chunnem 

archanniu 

kahluttrit 

cafurpit 

hluttrida 

goz  hluttar 

mari  aiomari 

kakhoran 

drubluttar 

mari  mihil 

adallih 

arhapan 

prunne  kang 

in  dolds  arhapani 

pisc6f 

uparsehanti 

edo  kauma  Demanti 

diu  dingu 

diu  rehtu 

edo  diu  mezzo 

den  samuD 

selpan 

unrat 

huDgar  maridi 

D.  214  quiti 

uersicclin 

uuela 

duruhuuela 


*  apte  a       *  expnrgati] 
*  i.  129  eoL  1  anm.  1 
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GL  K. 


kiuftit  i 

irkhennit 
irchiit 

oueiz 

iokizzit 

ircbannendi 

offana 

misfaDC 

khuDoen 


Ra. 
kiufUt      j^ 


A. 

Experla  conperta 


gnarus  uuiis 
gnarus  filius 


B.  96P  Expertum  pifuntaeo 


D.  218  chunnen 


kbaooem 


Experiar  piflndu 


kihluttirit 

kiblutrit 

Expiati  expurgati 

irfurpit 

arfurpit  ^ 

H.  mf  Uuttirida 

Uutrita 

koz 

koaz 

mtri  edho  einmari 

einmari 

Eximius  urmaari  ^ 

kikhoran  (111) 

kichoran 

egregius  urmarer 

tburubhlulUr 

preclarus  perehter 

mari  mihil 

pninckan  edho  smidar- 

auDtariihi 

Eximitas  sublimitas 

[lihhi 

piscof 

oparsehaodi 

auperapedor  uparacauuari 

edho  kauma  oemaDdi 

thiu  thiogu 

diu  diogu 

Eateoas  diu  gamezzu 

Ihia  rehto 

• 

edho  tbiu  mezzu 

Iben  samon^ 

dem 

Eu  Odern  den  selpon 

selpan 

selpan 

unrad 

unrat 

Eologium  fana  l  legatio 

boocar  marilha 

buDgar 

quid! 

D.  SM  (SV)  cbuiti 

Eolilogi  uersicoli 

aersklio 

ueraiclin 

iiuela 

Enge  bene 

*  kiafütj  iMB  ww9Um  i  mi#  a         '  arfurpit  auf  ratur 

'  urmaari]  i  auf  rasurf  danach 

roiT^  ämfek  Atrehsirtiehm  de$ 

noch  eine  siarke  rasur,  in  der  noch 

fr»lM  sa^rat     ^mHMExmdt 

spuren  von  langen  balkemichtbar 

tkc».  ifMMOii.  tdpao 

AlthoekdratMlM  tAomtn  I 

■• 

sind 

9 

130 


A.  Alfbabbtischb  Bibelglossarb 


1  Epulautem 

2  edeotem  ^  ab 

3  manducaDtem  a 

4  Eflagitat  ab  Efflagitat  c 

5  expetit  a  -dit  6 

6  exposcit  ab 

7  Efudire  ab  Effudire  c 

8  interfieere  a 

9  Effusus  ab 

10  prostratus  ab 

11  Excidio 

12  euersio  ab 

13  ruina  a 

14  Exicio  ac  exitio  b 

15  pericolum  a(  -ulain  e 

16  Eurus 

17  uentus  subsolanus  (sublisolanus  c)  äc 

18  Exuberaot 

19  profiiuuDt 

20  abundant 

21  Ereticus 

22  diuisus 

23  Erumnis 

24  luctus 

25  Erudimini  ab 

26  intellegite  a  et  intellegite  b 

27  Ecclesia  a 

28  euocatio  a  Euocatio  6 

29  uel^  collectio  ab 

30  Exitum 

31  egressum 

32  Extollite 

33  extendite 

34  ExprobraueruDt  3 

35  inprobraueruDt  ab  -baaeruDt  c 

36  Ebitudo 

37  suffocatio  ac  -gacio  6 

38  Elul  ab 

39  raensis  ab 

*  edentem  zweimal  b  '  t  erst  beim  schreiben 
der  deutsehen  glossierung  nachgetragen  a  *  Ex- 
^b'aneraot  c 


Pa. 

kaumtem 

ezzaote 

moasentem 

arflaehot 

arpitit 

araerp£ot 

kalacken 

arslahan 

argozzao 

ardanit 

tarnalon 

kasuQuaiflt 

fal 

fraisa 

zala 

chuoni 

uuiot  UDtar  auniiUD  samt  on^ 

upari  gant 

opari  flezzant 

canuhtarsamont 

irari 

zascaidan 

b'räin 

biupanti  uuoft 

calaerit  uue8& 

D.  2U  farnemfi 

cbiribha 

laduoga 

edo  samanuDga 

uzfart 

canc 

baffent 

daonent 

itauuizzito 

unfaruuizzuo 

farmucbit 

fordampsit 

elul 

manot 

*  das  sanit.  on  gehörte  in  der 

vorläge  wol  %ur  folgenden  zeile, 

tam?*t 
es  stand  etwa  cannhtar 


I*  Db  HsABARUCH-Knoioscai  Sippe 


131 


6/.  K. 

Ra. 

kamnenlem 

kanmaDtilB 

ezzenden 

* 

irfleohot 

arflehot 

(112)  irpiUt 

irerpetot 

kilekea 

kilegen 

irkozzan 

irthenit 

Uiroalingiia 

turnalunga  ^ 

kauueifit 

freisa 

freisa 

zala 

ouiDtchuDoi  uuint  undar 

uuiDtchunni 

[suonon 

ubiri  kaot 

ubiri  gant 

upir  fleoszant 

H.  172'  kiniihtaament 

iirari 

irrari 

zbceitban 

härm 

barm 

hiaufeoti  uuof 

uuolf 

kilerit  uues  ^ 

endi  firoemaot  (113) 

lathunga 

edbo  samanuDga 

uzfaifl 

D.  816  uzfart 

kanc 

uzkanc 

helTeDt 

befiat 

theneo& 

dennet 

itauuiuiton 

Itauttizotun 

finiuizzun 

flnnochid 

farrouckit 

finhemphit 

firdemflt 

dul 

roanot 

>  onet]  dsM  feMende  et 

>  tonna.  longa]  das 

üi  %Hm    laL    ttxU  §0- 

erste  n  mit  rastir  aus 

akogen 

m  oürr. 

R. 

(24^)  Epulantem  camoonten 


Efflagitat  pitit  2 
Expelit  soohhit  l  digit  1 

Effodire  arstehhan 


Excidium  fal 
euersio  miasabuarpida 

Exitium  zala 

Earus  uentus 

subsolanas  untar  sunnua 
Exsuperant  upar  uuelant 


E.  962'  Ereticus  >  irrari 


Erumnus  arm'er  {  uuenae 


Erudimini  uuesA  kalaerte 


Euocatio  hrooft 

conlectio  caaamanunga 
Exitium  zala 

egressus  üzcaan 
Extollite  3  arhefph& 

exteadite  deDii& 
E.  962^  Exprobraueruot  ituuiz- 

[ZOtttD 

(25*)  Ebitudo  3  argida  t  plaodi 
Elul  mensis  augustua 


*  Er&icns]  &  auf  rasur,  hat  oben 
einen  kleinen  ansatz  *  Extollitf]  e 
scheint  mit  rasur  aus  ur  cmrr,  %u  sein 

'  Ebitudo]  b  scheint  aus  u  carrigiert 

9» 
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A.  Alphabbtisghb  Bibblglossark 


1       «9U8tUS  oft 

2  Exoli$cit 

3  deficit  a  defecit  bc 

4  Exoleuit 

5  in  obliiiioQe  oft  in  oblionem  c 

6  uenit  ac 

7  Exin 

8  exinde 

9  ex  hoc  ab  Ex  hoc  c 

10  deinde  ab 

11  uel  postea  ab  postea  e 

12  Ergo  ab 

13  igitur  ab 

14  itaque  a6 

15  Erga  ab 

16  circa  a 

17  Exuii  oft 

18  depoBuit  ab 

19  Exutus 

20  uincolis  a  -culis  6c 

21  iiberatus^  ae 

22  Exempla  a 

23  sublata  ab 

24  Exemplum  ab 

25  formam  a 

26  Exemplaria 

27  similia 

28  Exponas  a 

29  edeseras  a  Edereras  6 

30  Eruditus  a 

31  inbutus  ab 

32  Elatus  a 

33  glorians  ab 

34  iaclans  ab 

35  Exuror 

36  propicior  a  -tior  (e 

37  Exurire 

38  cremare 

39  incendere  ae 

40  EUmatus 

41  expoUtus  a  -iiatus  6 

42  ornatus 

<  liberatos]  8  mit  ratur  am  r  corrigiert  c 


*Xlf. 


Pa. 

augusto 

casmahteoi 

zaeät  edo  arligit 

<130')  arkizzit 

in  akezzali 

quimit 

danna 

danan 

pidiu 

danna 

edo  afl'  diu 

danne 

cauuisso 

edo  8080 

danne 

8inuuer(t  umpi 

D.  216  anthragilot 

casacit 

an'slozzan 

ur  pantum 

arlaosit 

pilohi 

praht 

piloh 

cascaft 

pilohhida 

caiihhida 

za8aci8 

cascafibs 

calaerit 

azogan 

hapan 

cötiihlienti 

croenli 

antlazzu 

canadicom 

suelzan 

smerzan 

inzunten 

cazOpftit 

cacarauuit 

cahrustit 


I*  D»  BHABAioBCH-KnomwBB  Sippe 
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Gl  K. 

Ra. 

A. 

agusto 

•  • 

kismahdeod  ^ 

kisroahteol 

Eoiiacit  defecit 

zakat  edho  irlikit 

zigat 

irkizzit 

argizit 

Exoleuit  creacit 

iD  akezzali 

•  • 

tbanoao 

• 

daoan 

Exin  exinde 

thana 

daoa 

bida  (114) 

pidiu 

thaoan 

edho  alter  dhiu 

after  diu 

thanne 

kiuuisso 

• 

edho  8080 

in  siDouerft 

Erga  circa 

inhrekilot 

Exuil  88  lokamü 

kisezzit                       ^ 

i 

inslozzan 

D.  Sie  iDslozaa 

ExQtus  locarat^ 

ur  pantam 

Exempta  ablata 

praht 

H.  17B'  pilothi 

Exemplum  noma 

pilothlih 

pileidlih 

kiUhtha 

kl8eaffo8 


kizocao 


koadlihheodi 

hronieDdi  (115) 

inlazzu 

inbzu 

kioathikom 

zaoelzaD 

suelzan 

iooethan 

suedao 

kizumflit 

kigaruit 

kikaraouid 

kihmalit 

kihnistit 

>  kffMbdeod]  d^i  smifo  d 

ffttf  1  (?)  eorr, 

Exponas  Intimas 


Eruditus  Inbutus 


Elatus  keil 


Exusor  propitior 


Exurire  cremare 


Elimatus  canihlot 
expolitus  kasmechrot 


134 


Ai  /aJHuatmacaE  BiBSLeLOssiBs 


Pa. 

1  Elucropratus  a  Elucrobratus  6  Elucubratos^r« 

intptunti 

2      euigilatus  bc  eugilatos  « 

aruuachit 

3  Explet 

cafolgfi 

4      proficit  a  perfldt  6  peritiet  c 

cafrumit 

5  Exigat 

D.  217  peitit 

6      agat  ae 

toat 

7  Edicto 

caquetan 

8      praecepto  a  precepto  hc 

pipotan 

9  Eoideos 

auczoraht 

10      patens 

caoffanot 

11      apertum 

antluhhan 

12  Euident  a  -ter  bc 

casehantlihho 

13      manifeste  a 

chundlihho 

14      pspicu^  a  pspicue  6  pspicu^  c 

za  speri  uuesanti 

15  Exciti 

arrachte 

16      euocati 

caladote 

17      excitati 

aruuacharote 

18  Extrusit  ab  Exstrusit  c 

farcispit 

19      expulit  ac  expolit  ( 

faruuolit 

20  Electram 

uueralttiurida 

21      aunim  et  argentum  (argemtuum  b) 

cold  anti  siiapar 

22      incoctum  (incocfu  a)  uel  crudum  ab 

uncasotan  edo  plaihendi 

23 

24  Eburneis 

tiurlihhem 

25      osseis  ab  exosseis  c 

peinneom 

26  Eliganter 

cachoranlihho 

27      urbane 

chunnfi 

28  Enormis 

unscaf 

29      supra  modum 

upar  mez 

30  Epistolaris  ab  -ularis  ^  c 

pikinis 

31      exponis 

casacis 

32  Enidi  a 

calaerit 

33      animal  ab 

m6thaft 

34      animal  6 

35  E  nubibus 

fona  uuolchanü 

36      de  aere 

fona  suepe 

37  Euertit  ab 

aruuantit 

38      funditus  mouit  oft 

D.  818  cnintun  gahrorit 

39  Expugnai  6 

s.  136,  1 

40  Euentus 

(130')  anaflchit 

41      incoreos 

anahlauft 

1  Epistolaris]  über  dem  ersten  s  ramr  (vonl?)  e 

I*  Dn  Hubaiubgb-Kbbonmcbb  Svpk 
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6/.  K. 

Ra. 

Ä. 

iDprehttandi 

inpretanti 

Elugubratus  euigilatua 

iniahhit 

kifullit 

kifiilUt 

Explet  arfullit 

kifnimit 

darbtofi 

• 

peitit 

D.  817  peitit 

Exigat  capeitit 

kiqu&an 

kicbuetaD 

(25'')  Edictum  Imperium 

pipotan 

pipotan 

auguzorabt 

auioraht 

Euidens  offanliihbo  l  aucsiuno 

kioffianod 

iDluhhan 

kisantlihcho  (116) 

kiaebanlibo 

Euidenter  liquide 

zi  spari  uueaandi 

zi  speri  uuesanti 

perspicue  durubaiunliihbo  2' 

irbahcte 

arraete 

Exciti  euocati  1 

kilaibote 

kiiadote 

iniuahccarote 

excitati  suscitati 

fircispit 

arziapit 

Extrusit^  fartemnit 

finiuolit 

foruuolit 

expulit  fratripit 

aueraltdiuridha 

uueralttiurida 

Electrum  qhuehsilipar 

coli  endi  sil'par 

- 

uakisotan    edho    pleihendi 

[plao 

obrizum  uparguldi 

diurlibhem 

diarlihem 

Eburneis  elpfantpeinü 

H.  173*  peineom 

peinom 

kikboraolibho 

(81^)  kicoranliho 

Eleganter  smecbarliibbo 

kikhaniift 

kicbunnet 

UDscaf 

unacaf 

Enormis  Ingens 

upar  mez 

pikiDis 

piginnis 

Epistularis  exponis 

kiaexzis  edho  kisitoa 

[atati  nonili  kimennii  ist 

"% 

moathaft  (117)  id  anlhareru 

&ho  ooz 

fona  mMichaDiun 

fona  uuolcbnom^ 

E  nubibua  fona  uuolcbnü 

fooa  lufti  fona  suuepa 

de  sere  foua  luft 

irooeDtit 

Eoertit  miaaauuentit 

krooditin  kah'orit 

oparfibtit 

• 

aDatcibt 

D.  918  anascbit 

Euentua  uurt  aiue  kapuri 

anabianr::! 

'  tnelleiehi  uaolchooom 

*  Extratit]  traut  aufverleMer 

MU  Utm,  OQ  in  Hgatur 

sleUe 
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A.  Alphabktisck  Bibblglossabs 


1  ex  pugoa  a 

2  Exauriant  a 

3  coBsumant  a  consummaiit  h 

4  Exilici  a  Ex  silici  bc 

5  ex  lapide 

6  Extemus  ah  Extremus  c 

7  extremus 

8  uel  extraneus  ab 

9  Electis  a 

10  iolustris  ab 

11  claris  a6 

12  Exodus 

13  exitus  ^ 

14  ^   uel  egressus  ab 

15  Euchariscia  ah  Ex  eucharistia  c 

16  gralia 

17  Exorabilis  ae  -ebilis  6 

18  facilis 

19  Exümplo 

20  continuo 

21  Eructuat  ah  Eructat  c 

22  a  corde  ac 

23  emittit 

24  Expressil 

25  explanauil 

26  Edissere 

27  explanare  ac 

28  Euarrare  ab  narrare  c 

29  aperire  ah 

30  Exultat 

31  gloriatur 

32  Experientia 

33  exsuperanlia  a  exuperantia  6c 

34  Euangelium  ah 

35  bona  adnuDÜatio  ab 

36  Esaia  ab 

37  anno  (fehlt  a)  salus  domini  ah 

38  Ezecbhihel  a  Ezecbiel  bc 

39  fortitudo  dei  bc  fortitudi  a 

40  Epbod  a  Epohd  b  Epod  e 


Pa. 

uparfihtit 

scaphentem 

caneinant 

fona  casile 

fona  staine 

bintarosto 

uzzarosto 

edo  framadi 

cacboraue 

urlastere 

hluttre 

danafundi 

uzcan 

edo  danafart 

uuizzod 

anst 

haerhaft 

aodlib 

sniumo 

sareo 

roffazzit 

fona  hencin  ^ 

calidit 

capressot 

caepanot 

scaffon 

D.219  cascapan  caepan  caiinarchdfi 

kiregen 

antlubhan 

UQunnisamot 

cotlihh&  frao& 

uruuerf  unlat 

in  apoh  cbregenti 

euangeliü 

cot  arun^poro  anti  cot  poto 

esaia 

baili  truhiines 

racbenteo 

strangi  cotes 

ahsalpain 


*  exHos]  a  scheint  aus  f;  corrigiertb 


*  hencin]  R  aus  n  corrtgiert 


I*  Dm  HBlBARnCB-KBBOMnCHB  SiPPB 
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6/.  K. 

Ra. 

Ä. 

8.  134,39 

Ezbauriant  scepfent 

kinemant 

fona  khisile 

fona  kisile 

(250  Ex  silice  ar  i  flinse 

fona  steinne 

fona  steine 

biodaroslo 

hintorosto  ^ 

\'zzaro8lo 

uzorosto 

Extremus  üzarosto 

edho  fremilhi 

extraneus  ^  alienus 
Electis  kachoran6m 

Tolastrem  (116) 

inlustris  mar^m 

bluUare 

thanafandhi 

danafundi 

vzkan 

uzkanc 

Exitus  egressus 

edhokaDt  edbo  thianafart 

TZIOht 

fona  uuizode 

Eucharistia  uuizzod 

anst  huldhi 

herhaft 

aerbaft 

Exorabilis  pittentlih 

ohtlih 

facilis  aodlih  l  sanftlib 

SDIUIDO 

sniimo  ^ 

Extimplo  friuntun 

H.  173^  sareo  rado 

iiTofTezzU 

arhroffazit 

Eru'^luant  roffazent 

kilithit 

E.  963*  Emitlit  uz  sentit 

pislebit  kipressot 

pislahit 

Expressit  farduhit 

kiepaood 

kiepanot 

explanauit  exposuit 

kiscapan  edho  noen  ki- 

Edissere  enarrare 

(marcon  kiepanon 

kinoen 

kirekea  (119) 

iDzuaen  &bo  ioluhkan 

uuDDisamit 

D.  819  uuinnisamit 

Exultet  gaudet 

coatlihh&  froed 

coMihfi  3 

• 

uruuerf 

uruuerf 

Experientia  pifindunga 

unlad  io  apuh  krekendi 

cxsuperat  uparuuibit 

Ipoto  endi  k*'ouuntheo 

Euangeh'um  bona  adnuntiatio 

koad  aniDlporo  eadi  koai 

esaia 

(25'')  Esaia  salus  domini 

hell  tnihliaes 

uuarspello 

uuarspello 

Ezechiel  fortitudo  dei 

rehctreten  alrenki  kotes 

ahsalpeiD 

absalpein 

Ephod  uestis  sacerdotalis 

*  hintorotto]  hin  auf  rasur  von        *  t  von  silice  auf  starker,  ar  aufsehwa" 
2  Hand     *  tnilimo  eorr,  I  Hand?     eher  rastsr    *  Extraneus]  tra  auf  deutlicher 
'  coMibdt]  t  V9n  2  hand  ramr,  über  dem  %weiten  e  ein  haken 
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A.  Alphabetische  Bibelglossari 


1  quod  superhumerale  (superiunerale  c) 

2  apellatur  a  apellat  6  appellatur  c 

3  sine  cucullo 

4  Ergo  a 

5  itaqu^  a  itaque  b 

6  igitur  a 

7  Fastus 

8  superbi  a 

9  contemptor 

10  Faustus  ac  Fastus  6 

11  felix  ac  filex  6 

12  laudabilis  a 

13  Clemens  ac 

14  benignus  a 

15  Fautor 

16  qui  fauit 

17  uel  consentit 

18  Fauore 

19  testimonium 

20  laudis  ac 

21  Flagitat 

22  querit  ac 

23  postulat 

24  expedit  ab  expetit  c 

25  exposcit  ab 

26  Flagris 

27  flagellis 

28  uel  uerberibus 

29  Flabri 

30  fabolosi  ab  fabulosi  c 

31  uentosi  a  uentos  b  et  uentosi  c 

32  Flabris 

33  uentis 

34  siccis 

35  Facinus 

36  maleflcium  ab  -cum  c 

37  scelus 

38  iniquitas  ^  ab 

39  iniustitia  ab 

*  iniquitas]  iniquita  auf  ratur;  es  ist  nicht  unmögUeh 
dass  ursprüngUeh  inepanida  stand  a 


Pa. 

daz  upar  absla 

canlnit 

änu  hals 

danne 

za  spari 

cauuisso 

flruuici 

uparhuctic 

fardanchenti 

aerhaft 

ceri 

loplih 

canaihaft 

frumahaft 

sliteo 

D.  220  der  limit 

edo  cahangit 

bliumunt 

cauuizzida 

lopes 

locbot 

sohhit 

pttit 

arluchit 

arpttit 

suingan 

fillen 

edo  pislaban 

(130')  unmez 

rachonti 

uuaente 

uuaenti 

uuint 

durri 

(Irina 

haupithafl  sunte 

maint^t 

in  epanida 

in  unreht 


I^  DiB  Hrabaivisgh-Kbboiiische  Sippb 
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GL  K. 

(120)  ^  thaz  upar  ahslcoa^ 

kioemnit 

ana  hals 


Ra. 


R. 

ephod  Id  est  quod  superhu- 

[merale  uocatur 

sine  cucullo  anu  cugulun  ^ 


ze  '  spari 
firuuizi 


flruuuizi 


Fastus^  superbus 


firdhenkbeDdi 

erhaft 

H.  174-  zeri 


fardenkenti 

^rhaft 

zeri 


Faustus  felix 


slitheo 
ther  limit 
edbo  kiheokit 
hliumunt 
kiuuizzitha 


sliieo 

D.  SSO  der  limit 

hlimuDt 


Fautor  suffragator 
qui  fauet  qui  succurrit' 

Fauore  ammioiculo  t  fame 


lohchot 


hlohot 


Fiagitat  Inplorat 


pitit 

irluhbit 

iq>itit 

suumkao  suingan 

fiUea 

edbo  pislahaa 

uomez  unmez 

ra(121)choDd 

uuaheote 

uuaheodi  uuaeati 

uuind 

thurri 

Brioa  edbo  baupithaft  suote  firina 

zaupor  zapar 

meiotad  nie\"tat  ^ 

nid 

uorebcd 


■  #.  120  beginni  mit  hnmerale 

*  ah^Koa]  0  mu  offkHmn  i 

errit^eri  und  dw  9r%U  amg 

des  lei%t€m  durek  den  pmnkl 

g9iitgi      '  zf ]  e  ««#  i  eoiT.P 


'  me*?Ut]  eorr.  1 
hand;  et  scheint  nur 
ein  i  aueradiert  nu 
sein 


expedit  pidarpit 
exposcit  urguet 
Flagris  flagellis 


Flabri  uuintonti 


Flabri  uuiota^ 


Facinus  meintaat 

maleficium  palotät  t  luppi 
faciDU*.  scelus 


*  cuguluo]  g  auf  deutlicher  rasur 

*  nach  Fastas  deutliche  rasur 

'  saccurrit]  rit  auf  deutlicher  rasur 

*  nach   auiota  rasur,    wie  es 
seheint  von  \  uenius 
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A.   ALPHABETKCHB  BiBEL(H.08SABK 


Pa. 


1      s.  152,  13 

2  Facenum  o(  -inum  c 

quälmida 

3      factam  ac 

catan 

4      scelus  a  scelum  c 

maiDtäl 

• 

5  FaciQora 

quälida 

6      flagitia  crimina  (crimena  6) 

pi  UDgareisni  flrina 

7      scelera 

meintet 

8      $.  140,  16 

9  Flagitium  a 

D.  881  uncaraisni 

10      deformitas  ah 

mistat 

\\      adalterium  ah 

hoara 

12      uitium  ab 

unchust 

13      uel  libido  ah 

edo  firinlust 

14      turpfdo  a6 

uAchuski 

15  Flagiüosus 

faruuoraht 

16      criminosus 

firinhaft 

17  Facilitas 

aodi 

18      licentia  a  -cia  6 

urlaupi 

19      possibilitas  ac  passibilitas  h 

sampfti 

20      leuitas  a 

lihti 

21  Fanda  ah  Funda  c 

forscoDti 

22      loquenda 

sprehanti 

23      dicenda 

q;daDti 

24  Fatu  a  Fatus  6 

forschet 

25      locutus  ah 

spribit 

26  Fatur 

forscot 

27      Joquitur  ac 

sprikit 

28      narrat^  ac 

rachit  iz 

29      disserat  a  -rit  (c 

fram  lazzit 

30  Facundo  ah 

fantonti 

31      eloquente  a6 

sprehanle 

32  Facundia 

forscoDti  1 

33      eloquentia  ac 

sprehanti.^ 

34  Facundus 

can6cs3 

35      copiosus  ah  cupiosus  c 

canubtsam 

36  Fas  est 

UDtaoa  ist 

37      iu8  2  est 

nida  ist 

38      licet  a  lecet  c 

arlaupit 

39      conaenit  ah  conuent  c 

carisit 

*  narrat  erst  nach  disserit  c        *  ius:]  t 

aut^                  *  forscoDti   und  sp,   e  nnd  anü 

radiert  b 

von  sprehanti  aufratur;  et  scheint 

urtprüngHeh    can^csi    canobsam 

gestanden. zu  haben 

I^  DiB  Hbabaiiisch-Kbronuichb  Sippe 
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6/.  K. 


quelmitha 


Aa. 


quelmida 


Fore  fuisse 


quelilba 

quelida 

(26*)  Facinora  flagitia 

unkireisDi  firina 

crimina  firina  seu  repreben- 

meiotad 

• 

[sio 
criminosus  reprebensibilis 
Flagiüam  meintat 

roistad  misuueft 

deformitas  unsconida  2 

boara 

UDchttst  ficie 

edho  firinlusti  (122) 

libirdo  firiolust  3 

H.  174'  unkhuski 

iiruuoraht 

D.  221  faruuoraht 

Flagiüosus  meinfol  1 

firinhaft 

8.  141,  8 

othi 

otlih 

Facilitas  senftida 

urlaOp 

samfti 

sempfli 

forscoodi 

forscoDti 

Fanda  loquenda 

fprehhaadi 

cb'uuethandi 

forskot 

»~  • 

Falus  locutus 

sprikbit 

forscbod 

forscot 

Falur  loquitur 

fram  lazzil 

disserit  narrat 

fantondi 

Facundus  eloqueos 

sprfhandi 

fakondi 

(SV)  fagonti 

kinoazaam 

kiDOzsaiD 

kiDuhtBaiD 

untana  ist 

untan  ist 

Fas  ius 

Diiha  ist 

nida  ist 

* 

kirUit  (123) 

#*  • 

'  €uf  dem  uniem  runde 
epn  s.  121  eUki  verwischt 
pitntim  von  2  hand 
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A.   ALFHABBTISCra  B1BSL6LO88AIIE 


1  Faleras 

2  oroamenta  equorum 

3  uel  fabulas  ab 

4  Falerare  a 

5  id  est  oroare  a  oroare  6 

6  s.  142,  3 

7  Facitus 

8  arbanus 

9  eloquens  a  eloquiena  6 

10 

11  Familiaris  a  familiaris  b 

12  domesticus 

13  amicus  ac 

14  Flagrans  a 

15  ardeos  a 

16  fulgeos  a 

17  Flagrantia  a  -cia  6 

18 

19  ardentia  a 

20  suauitas  ab 

21  uel  suauis^  odor  ab 

22  8.  142,  16 

23  Flagor^ 

24  strepidus  ab  -tus  c 

25  fremidus  ab  -tus  c 

26  Flagoris 

27  tonitrua  ^  ac 

28  fulgora  ac 

29  flumioa  ac 

30  Flagoribus 

31  maguis^ 

32  sonis 

33  Flamina 

34  uenti 

35  uel  flalu  (-to  6  -tus  c) 

36  uentörum 

37  Falanx 

'  s^auis  a  suanis : : :]  das  zweite  s  aus  correctur  b  *  Fla . .  gor 
Hatt.,  die  doppelten  punkte  durch  einen  altetßtiss  des  pergaments 
veranlasst;  es  ist  nichts  ausgefallen  b  Flag:or  c  '  tfonitnia 
a        *  magnia]  i  durch  rasur  aus  u  carrigiert  c 


Pa. 

caciuki 

cabrusti  hrosso 

D.  SS2  edo  racha 

zupften 

daz  ist  brüsten 

toenti 

frumenti 

sprehbanti 

boidlib 

follaciuc  biiiuiskes 

friunt 

plubbenli 

prinnanti 

plechenti 

falauuisconti 

prinanti 
soazzi 
edoazzi  suacbe 

suelchanti^  uuolchnonli 
striplenti 

faimti 

«i. 
asin 

donarunga 

plecbunga 

aba 

blutida 

mibil 

bluti 

capiät 

uuint 

D.  223  edo  pUit 

uuinteo 

(131*)  aigilaihi 

*  suelchaDti  steht  vor 
Flagor 


I*  Dm  HfUBAMUcB-KmoNncaB  Sien 
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6/.  K. 

Ra. 

Jl. 

kiziaki 

kiziugi 

Faleras  ornameDta  equ< 

kihnisti  hrosso 

kirusti  ^ 

edho  rahha 

8.  143,  6 
Falerare  ornare 

daz  ist  hnisteD 

Fabulas  8pel 

thoendi 

D.  288  toenti 

Facetus  fatus 

rrumendi 

fnimenti 

urbaous  purdiut  ^ 

sprehhandi 

« 

(26'')  Frameoü  hueizes 

holtlih  follazeohandi 

boldlib 

Familiaris  domesticus 

hiauiskes 

vgl  44,  23  / 

8.  143,  22 

phakuuiskhundi 

Fraglantia^  prunst 

suuizza  [suueke 

H.  175*    edbo    suuazzi 

suuelkbendi 
stripeleDdi  (124) 
feÜBendi 
ekisin 


suelkenti 
striplenti 

ekisiD 


B.  968^  flagrantia  suechea  soziu 

[vgl.  45,  22  / 


Fulgens  micaDS 
FRagor^  capreb 
strepitus  clamaos 
fremitus  cremizi 
Fragoris^  caprebbes 


blutitba 

blutida 

mibil 

hludi 

kipbt 

kiplai 

uuiodi 

etho  plat 

ouindeo 

eikileihhi 

D.  S88  eingilibi 

^  etsUhi  orna-         ^  pai 

nenU    kihnisti     Fr  dj|f 

eqaomm              rat. 

Fragoribus  caprebbungom 


Flamina  uenti^  caplaida  uuin- 

[tes 


Falanx  fendeo  {  multitudo^ 

püte\\ai]uiaufdeutHckerraiur  *  FraglanCia] 
Fr  a^^  sehwacher  ras.  '  Faagor]  r  auf  starker 
^Fragorifl]  r  auf  deutHeher  ras.  ^  nach 
uenti  eine  rasur  "  \  multitudo  von  derselben  hand, 
aker  wm  biassrötÜeher  färbe,  während  die  vor- 
hergehenden und  feigenden  warte  mit  schwarzer 
thUe  geethrieben  »ind 
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A.  Alphabktisghb  Bibblolossabb 


1  mulliludo  a 

2  militum    ' 

3  exercitus 

4  Falangis  ab 

5  multitudo  a 

6  Framea 

7  asta 

8  uel  gladius 

9  Falarica 

10      laDcia  a  lantia  6c 
U      magna  ab 

12  quod  est  ab  quod  c 

13  teii 

14  maximi 


Pa. 

manaki 

heri 

bari 

eocatDunti 

manaki 

uuari  agide 

plob 

scar  edo  uuafan 

suuuinspeoz 

sper 

mihil 

daz  ist 

scafteo 

maista 


15  Farisei  ab 

16  diuisi  ab 

17  Falsiloquax  a  falsJoquax  (  Falsus  c 

18  mendax 

19  Fatue  ab 

20  stulte  a 

21  sine  sensu  (suanu  6)  ab 

22  Fanum  i 

23  templum 

24  Frarcire  ab  Farcire  c 

25  fulcire 

26  Famolus  a  -ulus  bc 

27  s'^ulla  6  sculta  c 

28  minister  a 

29  seruus  a 

30  Fax  ac  Faza  b 
31 

32      facula 
33.  Facultas 

34  possessio  ac 

35  Facultatem 

36  conditionem 

37  FaUit  2 

38  decipit 

39  Fhuellum  ^ 


liutstam 

zalaosit 

luci  sprAha 

caflaosari 

artop& 

unfr6t 

anu  huki 

ploazhus 

t€pal 

pirätan 

pituhan 

ophar 

ampaht 

scalch 

fadila 

eben  liubtenti 
D.  224  aebt 
casez  . 
raat 
cascaft 
liukit 
pisuibit 
uuinta  ^ 


1  Fana4  b        *  Fal|li^]  li^  nachgetragen  von  aUer  hand  b  '  lauintt  ks.,   t,  coL  1 

'  F^aaellam]  1  darüber  in  einem  %Uge  mit  der  deuUehen       anm.  3 
giosse  uQiDta   und  v^on  derselben  hand  und  tinie^  fesoMeben  a 
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Gl.  K. 


Ra. 


R. 


herimtnoo  beri 

heri 

eokimundi                        « 

uueri  ekitha  pioh'                uuerida  egida  ploh 

Framea  uiiafan 

scaft 

edho  uiiafan  (125) 

«luinspeoi                           suinspeoz 

Falarica  speoz 

sper                                     gper 

mihil 

• 

daz  ist 

scesteo 

tela  iacula 

meUta  endi  aiimaz  ist  luzicu 

[mera  thane  scefti  edho  phil 

Uutstam 

Farisei  diuisi 

zilosit 

luki  sprahari                       iugi  sparabari 

Falsiloquax  Iugi  sprehhi 

lucki  edho  flosari                 lucki  ed  flosari 

irtopet 

Fatuus  stolidus 

• 

ana  huku 

ploazhus                              piozhus 

Fanum  baruc 

tempal 

H.  VtS^  piratan                   pira:tan^ 

(26')  Frarcire  arstifulen 

pitrikan  (126)                      pitrungan 

Tulcire  sustentare 

opphar                                ofar 

tripU                                   tripil 

fackla  edho  ken                   facla 

Fax  speit 

Fax  canis 

liuhtendi                              hliubtenti 

Facula  kachla 

dit                                      D.  2S4  aeht 

Facultas  possessio 

read                                    raat 

kiscafl                                   kiscaft 

liukit                                    hUugit 

Fallit  triugit 

pisuoihhit 

auiota  uaifll                         uiiinta 

Flauellum  uuinta 

'  pin:tan]  n  oder  s? 

ausradiert 

Althoobdeutsohe  |^osm&  I. 


10 


146 


A.  ALPHiBKTISGHB  filBStOLOSSARB 


1  muscarium  ab  muftcarum  e 

2  Frustra  ac  Fraustra  b 

3  sine  causa  (caus  c) 

4  uel  particola  (-ula  6c) 

5  Frustratur  ae  -tor  b 

6  decipit  ac 

7  seducit 

8  Fuma  ab  Fama  c 

9  terra  ac  terrai^  b 

10  Fucata  ac  Fugata  b 

11  tiocta  ac  -ti  b 

12  uel  colorata  ac  -te  b 

13  Functus 

14  ministrans  ae 

15  Fulgidum  a 

16  spleDdidum  a 

17  Fumus  a  Funus  6c 

18  mors  a 

19  Funera 

20  luctuosa 

21  mortis  ac 

22  Funesta 

23  scelesta^  ab  sc^lesta  c 

24  Funestum 

25  pernitiosum 

26 

27  Funestis 

28  mortifcris 

29  Fulcit 

30  muDit 

31  firmat  ac 

32  Fulcitus 

33  subleuatus 

34  Fulciat  ab  -eat  c 

35  auxiUet 

36  adiuuat  a  -et  c 

37  Fultus 

38  auxiliatus  ac  auxiatus  6 

39  sustentatus  ab 

40  Fundi 

41  substantia  a 

'  terra!.]  das  i  und  der  punkt  scheinen  jünger 
%u  sein  b        '  s^lesta  b 


Po. 

fliucari  daz  man  im  mit  uuarit 

arouuuingun 

anu  sahha 

edo  undurftiun 

triukit 

pisuihit 

farlaitit 

d 

faum 

erda 

missalih 

cacehot 

edo  missafaro 

opfaronti 

ampahtenti 

scinanti 

plechenti 

stanc 

taot 

piohimp6t 

biufida 

taodes 

pichinipida 

maintaiti 

ainchimpi 

palouuic 

Di  9S6  pchimp6t 

taod  tracanti 

falcit 

pihniutit 

cafastinot 

amikit 

untarhapan 

(131'')  follaceohe 

frummen 

belphan 

folsubt 

beipba 

ardanit 

caciuc 

caspoat 


« _ . 
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GL  K. 

Ra. 

R.  (X.) 

fliukonuueri 

fliugODO  uueril 

muscanim  fliugono 

arouuingon 

aruuigom 

Frustra  aruiogun 

aDO  einiDca  soba 

edho  UDthurufteom 

driukit 

triugit 

Frustratur  ist  picerit  t  uacua- 

[tur 

örleilil  (127) 

thau 

daum 

Fumus  rucbi 

erda 

humus^  terra 

misiib 

mislih 

Fu'cata  kazehot 

kizeod 

tincta  cazehot 

edho  misfaro 

colorata  cafaro 

op^arondi 

offaronti 

Functus  prühhanti 

straDC 


stranc 


FuDus  hreo 


pikbimpot 

pikimpot 

biufitba 

bikimbitba 

pikimpida 

Funesta  meinlolliu 

meiotati 

einkbimpi  ^ 

einkimpi 

Funestum^  pernitiosum 

palouuic 

palauuic 

• 

(260  In  texendo  In  (in  y)  uue- 

pikimpot 

D.  826  pikimpot 

[panne  ay 

tot  trakandi 

tot  draganti 

Mortiferis  taod  tragantem 

falcit 

falzit 

phiniudid 

pibniutit 

Munit  flrmat 

irrukit  (128) 

irruckit 

Fultus  fulcitus  {vgl.  146,  37) 

H.  178*  undarbaban 

foHazeobe 

(81'')  folazeobe 

fruroe 

• 

foUubt ) 

follazogan 

vgl.  147,32 

helpba 

belfanti 

irth<>nit 

kiziubc 

kiziubc 

Fundi  :uilla 

'  eiokhimpi]  m  mu  an  eorr. 
'  folniht]  o  aus  u  eorr. 


'  nach  Hnm'  deutliche  ratur 
*  Fanestiü  mit  deutUcker  rasur 

10* 
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A.  Alph&bbtische  Bibblolossabb 


w  a  ] 


agri  campi  b 


1  predia  ^ 

2  uel  possessionis  a 

3  agri  a 

4  uel  campi 

5  Fruitur 

6  potitur 

7  adipiscitur  a  adepiscitur  b 

8  Fnigalitas 

9  parsimonia  a  parssimonia  b 

10  abstinenda  a  -tia  b 

11  parcitas  ab 

12  siue  mediocritas  ab  si  midiocris  c 

13  Fnigalitas  ab 

14  überlas  a 

15  Funicolum  a  -ulum  6c 

16  territurum  a  -turium  b  -torum  ^  c 

17  Forte 

18  quamquis  ac  qua  quis  6 

19  etiam  sie  ab 

20  Fortuitu 

21  subito 

22  casu  3  ac  caus  6  (üpl.  70,  9  /) 

23  euentu  a6 

24  Fundatum 

25  firmatum  ac 

26  stabilitum 

27  uel  b 

28  Fulmeo  a  Fumen  b 

29  flamma  a  flammea  c 

30  Fuluum 
81      rubigundum 

32  Furua 

33  nigra  ac 

34  Functione  ac  Funtione  b 

35  ministerio  ab  misterio  c 

36  Fungitur  ab 

37  agitur  a 

38  obsequitur  ab 

39  FuDgimur 

'  predi,  das  a  von  2  handf  c 
scheint  in  a  earri^iert  zu  sein  e 
bis  a  auf  rasur  e 


Pa. 

cahresp 

edo  arpi 

acbares 

feldes 

pifolot 

piniusit 

pikizzit 

furiperanti 

teilnemanti 

farhapenti 

haerenti 

e 

edo  camezscaft 

uuahsmida 

canuht 

strangi 

raiffa 

uuaniu 

uualih 

D.  226  edo  so 

unforauuissingu 

faringun 

anaquimi 

castudit 

cafästit 

.' 

castathafti 

lohacen 

laue 

farouua  ^ 

' 

rotenti 

raamae 

- 

suarz 

deonost 

ampabt 

, 

ustinot 

toat 

opfarot 

ustinomes 

*  t'rilorum]  u 

>  faroQua]  das  erste  o 

*  subito  casn] 

aus  a  eorrigiert 

I*  Die  HRABANiscH-KERorascHB  Sippe 
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Gl.  K. 
kihresp  barinumft 


Ra. 


kiresp 


R. 


akhares  erdo^  feldes 


pifolod 

pifualot 

Fruitur  potitur 

pioiusit 

piniusit 

pikizzit 

adipiscitur  cahalot  l  pikiziz 

fi'perandi  ^ 

farperanti 

Frugalitas  fasten 

deilnemandi  daz  ist  in- 

parsimonia  spari  ac  parcitas 

[lazzandi  (129)  fon  imu 

firhabendi 

— 

hereandi 

edho  kimezhaft 

edo  mezhafi 

uuahasmitba 

strenki 

strengi 

Funiculum  lantmarcha 

reiffa 

reifa 

territurium  erdmarcha 

uuaniu 

uuaniu 

Forte  aodouuan 

edho  uuelib 

huueolih 

quamuis  odo  huelih 

edho  60 

uaforauuisinkuD 

D.  886  unforouuissungu 

Forluitu  unuuaringun 

fariokun 

uaruDga 

casu  unuuaringun 

aaaquim 

£.  964*  euentu  capuridu 

kistudii  ^ 

kistudit 

Fundatum  castudit 

kisteübariil  (130) 

edho  kioreidit 

lohazenes 

lohacenes 

Fulmen  fulgor 

farouua 

farouua 

Fuluum  falo 

H.  176''  rottendit 

rodenti 

(27*)  rubicundum  rotenti 

ramac 

hramac 

Furua  nigra  l  pruinu 

Iheooost 

dionost 

Functione  ampahte 

ampabt 

• 

ustinod          * 

Fungitur  pruuhhit 

opfarod 

ustinomes 

ustinomes 

'  erdo]  r  unsicher    '  fi'pe- 
raodi]   p  MU  eorreetur 
'  ktttodit]  •  ver$ehmiert 
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A.  Alphabbtisghb  Bibblglossabb 


1  utiniur  ah  uestimur  c 

2  soluimur 

3  Frutectum  ab  -ta  c 

4  arbonim 

5  deDsitas 

6  Frulecti  ac  Fruleci  6 

7  ramos  ab  rami  c 

8 
9 

10  Frondosa 

11  ramosa  ac 

12  Flucluat  ab  Flutuat  c 

13  uacelat  a  -bat  *  6  -Hat  c 

14  dubitat  a 

16  Fluxerunt  ab  Flucxerunt  c  ' 

16  ceciderunt  ac 

17  Furor 

18  demerilas  a  temeritas^  bc 

19  Furibundus  (vgl  158,  33) 

20  ualde  iratus 

21  FonnidaDS 

22  timens 

23  Fomix  ac  -is  6 

24  radix 

25  origo  ac 

26  ioitium  ac 

27  Fomites 

28  incitamenta 

29  initia  ab 

30  Fouit 

31  nutrit 

32  refecit 

33  Fötus  ab 

34  nutritus  ab 

35  Fouendis  a  -di  b 

36  nutriendis  ab 

37  Fomenta 

38  solatia  a  -cio  b  (vgl  4,  15/^) 

39  adminicula  ac  -cola  b 

40  uel  medicina  ab 

'  uacebat  auf  rarnr  b        ^  meritas  h 


Pa. 

pruhemes 

inlaosemes 

spridahi 

paumo 

balces  dichi 

dichioodi 

asti 


zuiodi 

asta]ohti 

flozz& 

undalot 

2uifaiot 

fluzzun 

D.  227  feluD 

haizherci 

caturstida 

capulant 

filu  arpolgan 

antsiceati 

furabtenti 

fabsun 

uurzun 

ufcbumi 

anagin 

fabsobti 

piclipanti 

anagin 

(131^)  fadit 

ziubit 

caumit 

foatenti 

ceobanti 

padonti 

ceobanti 

salpa 

helfa 

follazutb 

edo  lAcbhitoam 
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Gl  K. 

Ra. 

R. 

prukhumes 

■ 

iolasiumes 

sprithabi 

spridahi 

Fructetum  cahilmit 

panmo 

endi  höbet  thickhi 

y 

thickhinodi 

diekinoti 

esti 

esti 

ramos  esti: 
Fonno:su8  pulcher 
Melodiam  scaoni  sanc 

quiohdi  (131) 

ziuofati 
astolohti 

Frottdosa  ramosa 

flozzet  • 

fleozit 

Fluctuat  undeot 

unthalod  ^ 

undalot 

uacillat  uuancbot 

ftOZZUD 


fluzun 


heizherzi  ^ 

D.  827  heizherzi 

ki'^nissditha 

kiturstida 

Temeritas  caturst  l  frauali 

kipuld 

kipulud 

Furibundus  ualde  iratus  t  in- 

tilu  irpolkan 

[saniens 

insizzeDdi 

insizzenti 

Formidans  timens 

forehtendi 

■ 

fahsum 

Fomes  ^  radix 

uurzun 

uurzuD 

fdisohti 

fahsohti 

Fomites  zuntrun 

piclipanti 

piklipanti 

incitamenta  zuntunga 

iz  erist 

fodit 

foUt 

« 

Fouit  minneot  t  lohot 

zohdid 

ziuhit 

kaumit 

kaumit 

foatendi 

Fötus  nutritus 

zeohendi 

H.  177*  pathondi 

fotendi  zeohendi  (132) 

salpa 

salpa 

(27")  FomenU^  solatia 

hdpha 

foUazuht 

foUazuht 

edbo'  lihbitoam 

•  anthilod  aufratur  *  heizhergi 
HmtL,  t  niehi  i^an*  Heher  *edho] 
e  n'eki  fut  wie  c  aus 


'  Fomes]   es  auf  starker  rasur 
*  Fomenta]  o  aus  u  eorrifiert 
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A.  Alphabbtibchb  Bibklglossabb 


Pä. 

1  Format 

scaffot 

2      creat  ae 

scaphit 

3  Fornacem 

upban 

4      arcum 

poco 

5      triumfalem  a  triumphalem  be 

drifalt  siginomo 

6  Fortuna 

beilhaft 

7      felicitas 

salida 

8  Fortunatus  ab 

hailbaft 

9      felix  a 

D.  288  saalic 

to      beatus  a 

aotac 

11  FIos 

plomo 

12      decus 

scaoni 

13  Fore  (8.  141,  1) 

nob 

14      esse 

uuesan  scal 

15      uel  futurum 

edo  zoauuert 

16  Foret 

fom 

17      esset 

uuas 

18      ualiret  ab  uel  ualeret  e 

mahda 

19  Fores 

uzzena 

20      introitus 

incanc 

2^1      uel  ianua 

edo  turi 

22  Fore  a  Fere  bc 

näh 

23      forte 

uuanti 

24      uel  aliquotiens 

edo  uue  ofto 

25  Ferme  ab  Ferm^  c  (vgl.  84,  36  ff) 

ez  steti 

26      circiter  ac 

umpi 

27      prope  ac 

näh 

28      uel  propter  a 

edo  furi 

29  Foeda  ab  Feda  c 

unchuski 

30      turpia 

scantlib 

31  Foedus  ab  Foe.dues  c   (vgl  2^  20  f.  10,  26  f) 

caföcsämi 

32      amicitia^  a 

friuDtscaf 

33      pactus  id  est 

daz  ist  suart 

34      iusiurandum 

suuuerida 

35  Foedere 

foagen 

36      pacto 

mahalen 

37  Foederati  ab 

caföcsami 

38      amici  a 

friunt 

39  Foederauit 

cafoagida 

40      pacificauit  ac  -gauit  b 

casoanta 

41  Foedus  a  Fetus  b  Foetus  c 

mämönti 

42      fllii  ae 

chind 

^  amicitia]  am  leUten  a  oben  radiert  a 

l*  Dn  Hrabanisch  -  KsBoifiscHE  Sippe 
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Gl.  K. 


scafod 


Ra. 


scaffot 


R. 

Format  creal 


upban 

ouan 

ForDicem  suipogun 

pogo 

sigiDomo  edho  dbrifalt 

heUhaft 

beilbaft 

Fortuna  uurt 

salitha 

salida 

heilbaft 

Forlunalus  felix 

ploamo 

D.  S88 

ploamo 

Flos  plomo 

SCO  Dl 

decus  cliz  t  ceeri 

noh 

nob 

Fore  fuisse 

uuesan  scal 

edbo  louueri 

forn 

forn 

Foret  fuit 

uuas 

mahda 

uzzana 

uzana 

Fores  turi 

inkanc 

inganc 

edbo  duri 

nab 

nab 

Fere  so  bue  1  liuni 

uuandi 

uuanti^ 

edbo    edbo 

Abesbuueo 

iz  steti 

[(133) 

oflo 

(82')  iz 

steti 

Ferme  so  bue 

uncbuski 

scantlib 

kifoacsami 

uncbuski 

scantlib 

kifoacsam 

daz  ist 

suuart  endi  suuaritba 

H.  177^  foken 

macbalcn  siton 

kifoacaama 

fogen 
mabele 

kifoagda 
kitoanda 
mammundi 

kifoacta 

kisoonta 

mammunti 

Foedet  unscaoni 


Foedus  uuara  l  triuua 


pactum  uuara 


Foederati  catriuueote  2 


Foetus  melcb  1 


'  Qvanti]  i  auf  rasur 
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A.  ÄLPIUBBnSGHE  B1BBUH.O88ABE 


* 

Pa. 

1      agnorum 

lampo 

2  Fretus 

suuuepenti 

3      conflsus  a  confusus  be 

D.  229  zafleozzanti 

4  Fiducia  a  Fuducia  h  fldutiam  c 

paldi 

5      faabens  ac 

hapenti 

6  Frela  ab  Fr^ta  c 

casuep 

7      marea^  ab  maria  c 

saeuues 

8  Fretum 

pifleöz 

9      mare 

saeo 

10      angustum  a 

anger 

11  Fenus 

Ion 

12      usura  sunt  ab  usura  c 

uuohfaar  sint 

13      repensatio  doni  ab  repiticio^  c 

uuidarmez  laones  kepono 

14  Fenerat 

uueshlot 

15      mutuat  ab  mutat  c 

uuantalot 

16  Fremit  3 

feimit 

17      rugit 

cristcrimmot 

IS  Furit  a  friunt  b  furit  c 

crimmit 

19      seuit  ab 

slizzit 

20  FremuDt 

(131"*)  cramizzont 

21      resonant  ab 

hlutent 

22      trepitum  (trepitatum  b  strepitum  c)  faciunt 

cherrauto  toant 

23  Freodit 

pizzot 

24      dentibus  ab 

cenim 

25      stridit  ab  -is  c 

cristcrimot 

26  Fidibus 

calihida 

27      cordibus  a 

herein 

28      cytera  a  citera  b  cithara  c 

aftara 

29      uel  filiis  (filius  b)  ab 

D.  230  edo  chindu 

30  Fabrum  a  fibrarum  b  Fabrarum  c 

innida 

31      cordarum 

herzono 

32      uel  intesiinis  ab 

indarmum 

33  Fero 

pringu 

34      dico  ac   * 

quidu 

35  Fertur  ah 

pruDgan 

36      dicitur  a 

9 

kequidant 

37  Fertilis 

pringanlih 

38      fructuosis  a  -sus  bc 

uuahsantlih 

39      uberis  ab 

uffonti 

'  marea]  re  aus  a  eorrigiert?  doch  steht  ein  ebensolches 
re  in  inuadere    162,  11  a  '  repiticio]  über^  dem  p   eine 

rasur,  toie  von  dem  obem  zuge  eines  sc  '  Fremit]  mi 

aus  nn  corri^ert  b 
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Gl.  K. 

Ra. 

J8.  (X.) 

lampo 

zisuuerpendi 

kisuerpanti 

Fret:us  catnienti  l  adictus  ^ 

zifleofzendi 

D.  229  kifleoz»nti^ 

confisus  confidens 

paldi 

Fiducia  paldi 

kisiiup 

kisuep 

(27*)  Freta  uuagi 

seuues 

seuues 

piOeoz 

pifleoz 

seo 

Ion 

laon 

Fenus  usura 

uuohhar  sint  (134) 

uuahar 

[kepa  2 

uuinharmez  lones  endi 

repensatio  doni   uuidarmez 

uuehsalod           [kepano 

uuehsalot 

Fenerat  lihit  1 

uuandalod 

• 

mutuat  uuihslit 

feiinit 

feimit 

Fremit  dentibus  stridit  2 

endi  criscrimmod 

criskimmot 

rugit  robot  1 

crimmit 

chrioimit 

E.  964*'  Furit  Insanit 

slizzit 

seuit  crimmisot 

kremizzond 

kremizont  3 

Fremunt  cremizont 

hlutent 

4 

. 

• 

kberrantdo  toant 

pizzojk 

pizot  5 

zenim 

kiiscrimmod 

criscriromot^  6 

kilibhitha 

kilihida  1 

Fidibus  seitöm 

• 

afUri 

aftari  2 

edho  khindum 

Alis  fadumum 

inniüia 

D.  230  inuid:a> 

Fibrarum  cbordarum 

herzoüo 

lierzono 

[in  innidom  y 

H.  178*  edbo  intharmum 

in  ^  intestinis  In  innidoom  a 

pringu 

pringu 

Fero  dico 

prunkan 

Fertur  dicitur 

prinkanlih 

pringantlih 

Fertilis  peranti 

oiiabsanüib 

uuahsantlih 

• 

uffonii 

uronti 

>  kifleoz«nti]  le  am  a  corrt'- 

*  l  adictas  nachgetragen      'io 

§i0ri      >  crit.  crimmot]   das 

fehlt  y 

ertie  ri  auf  ratur    *  inaid :  a] 
i  atisradiert 
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A.  Alpbabbtiscbb  bibblglossabb 


Pa. 

1  Flores  ab 

ploamuD 

2      bylares  a  hilares  ( 

tr'iü 

3  Finitimi 

umpisedalom 

4      uicini 

nahcapura 

5      uel  (fehU  h)  conflnis  (-es  c) 

nahana 

6      UDUs  (unius  b)  tribus  ab 

aines  cbuDoes 

7  Fistule  ab 

fistule 

8      lingue  ab 

zuDgun 

9  Fessis 

uncauuurtikein 

10      lassis  ab 

edo 

1 1      fatigatis  ^  6c  fltigatis  a 

armoade 

12      infirmis  ab 

suhtige 

13  FiDgit  ab  Figit  c 

zttifalit 

14      simulat  ac  simu  b 

queot 

15  Ficolus  ab  Figulus  c 

raba 

16      flctor  2 

roata 

17  Figmeotum  ab  Fictimentum  c 

calihida 

18      conpositio 

casacida 

19      humana 

mailnisclib 

20  Femena  ab 

D.  231  uuiplih 

21      femora  a  Femora  6 

deoh 

22  Fiducialiter  a  Fuducialiter  b 

paldlihho 

23      fideliter  ab 

catriuHbbo 

24      audacter  ab 

caturstlibbo 

25      credibiliter  ab 

26      uel  uelociter  ab 

edo  sniumo 

27  FesU 

foara 

28      compta  {vgl  96,  1  f) 

eamah 

29      conposita  oc 

casacit 

30  Festiuus 

froer 

31      l^tus  a  letus  bc 

plidi 

32      coDpositus  ac 

casacit 

33  Ferocissimus  3 

teorlihosta 

34      atrocissimus 

crimmista 

35      crudelis  a 

uualokiri 

36  Feretrum 

brae 

37      mortuorum  ac 

taotero 

38  Fas 

• 

uttizzic 

39      rationabili  a  racionabili  b  rationabilibus  ^  c 

rebtuuislic 

'  hiemach  in  b  grofi€  rasur  von  ^%0ilen,  bis  zum  Schlüsse 
von  s.  135  reichend  *  fictor  über  der  zeilee  *  Ferocissinrat] 
das  erste  8  aus  i  corrigiert  b  *  hiemach  in  e  nel  honoribns, 
das  %ur  folgenden  glosse  gehört 
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61.  K. 

Ra. 

Ä 

plomun 

triuui 

umpisethalon 

umpisedalom 

Finitimi  uicini 

nahkipuri 

edho  nahana 

confines  carmarcbun 

eines  cbunnes 

unius  tribus  eines  cbunnes 

fistiile 

(270  Fistul^  pfifun  l  suegalun 

ZUDgUD 

unkiuurtcke 

• 

UDgiuueriige 

Fessis  lassis 

kemoathe 

(136)  irmoade 

armuUe 

suhdige 

zuuiualit 

zuiualit 

Fingit  simulat 

queod 

zuebot 

rahai 

raba 

Figulus  Simulator 

roadia^ 

• 

ruada 

flctor  ypocrita 

kilibhit'a 

kilihida 

Figmentum  cauuercb 

kisezzitha* 

meDisclib 

uuiplih 

• 

theoh 

Femora  coxa 

pallih^o 

Fiducialiter  paldlibbo 

kidriulihho 

- 

fideliter  triulibbu 

kidursdlihho 

audacter  caturslihbo 

kilauplihbo 

edho  SDiumo  frehtigo 

fro 

D.  281  fro 

Festa  solemnia 

künah 

kimah 

conposita  cacaruit 

froer 

froer  ^ 

piidhi 

teorlib(137)boaU 

teorlibosta 

Feroctssimus  atrocissimus 

H.  in*'  crimmista 

crimmista 

hreo 


hreo 


Feretrum  lectum  defuncti 


uuizzic 
reihuuialih 


uuizic 


*  rtba  <M<erraba?    *roa- 
p)a|  das  o  aus  eorreetur 


'  froer]  xotauf  rasur 
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A.  ALPflABBTiscn  Bibelglossarb 


- 

Po. 

1  Pascibus 

uuirdikem 

2      potestatibus  a  postestatibus  ^  e 

ina''tikem 

3      uel  honoribus^  ac          ,                                      ^ 

edo  aerbaft 

4  Fastigium  (vgl.  64,  dbff) 

(13P)  per 

5      culmen  ae 

uflih 

6      uel  altitudo  ae 

edo  haohida 

7  Fastidium 

UDcapärida 

S      superbum  ac 

uparbuct 

9      coDtemptum  ac 

upardaht 

10  Firmitas  a 

fasti 

11      forliUido  a 

streng! 

12      sanitas  a 

heili 

13  Femur 

uparcfaniuui 

14      quod  super  ienuculum  (-oluin  b)  est  ab  genuclum  c 

S.  232  daz  upar  chneo  ist 

15  Fluxum  ab 

flaoz 

16      uanuui  a6 

suep 

17      flüit  a  Fluit  6 

flaoz 

18  Fluxa 

urflozzan 

19      resoluta 

zalaosit 

20  Fluere  ab 

fleozzan 

21      in  peius  ab 

un  uuirsira 

22      deiducere  a  deducere  b 

calaiten 

23      uel  conuertere  ab 

edo  cauuerfan 

24  Fitippus  a  Philippus  b 

philippus 

25      OS  ab 

mund 

26      lampadarum^  ab 

Ichotfiazzo 

27  Fateor  a  Feleor  bc 

cthu 

28      confileor 

picthu 

29  Fiducia  a 

paldi 

30      confidentia  a6 

catriuuuida 

31  Feralia 

tholentlih 

32      luctuosa 

hiufanllih 

33          Furibundus  c 

34 

s.  150,  19 

35 

36  Glosa  ab  Glosae  c 

camahida 

37      congregatio  seriuonum  ac  (vgl  3,  6  /) 

ca^manunga  uuorto 

38  Grosa  a  Glosa  ^  6c 

opaz 

39      de  arbore  fruclus  (fructös  c)  ae 

fona  paume  auabsmida 

40  Glouo  a  -a  6 

opanontic 

*  postaestatibus]  ae  aus  a  eorrigiert  c         *  s.  s,  156, 
anm,  4        '  lamPfdaram  a        *  Glosa]  a  aus  ^  corrigiert  e 
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et  K. 
uuirthike 


uuirdigem 


R. 

Fascibus  uttirdik^m 


por 


por 


Fastigium  altitndo 


unkibarilha 


uQgiparida 


Fastidhim  uniust 


uparkniuui 

uparkniui 

dazuparedhoumpi( 

ßneoQ 

D.  232  umpi  kniu 

Supergenuculum  uparchneo 

kifloz 

[ist 

suuep 

floz 

- 

. 

irflozan 

arflozan 

zilo8id 

zilosit 

fleozzan 

in  uuirsira 

kileiten 

edho  kauuerpis 

philippua 

Philippus  ÖS  lampadaniin 

iDunI 

leohüaizo 

gihu 

gihu 

Fateor  confiteor 

bigihu 

• 

(138)  kidriunidha 

tholenlih 

(82')  dolenUib 

(28*)  Feralia  chara 

hiura:Üih 

uuoCiBÜih 
fttriuuntliho 

Oportunitas  ziitliihhi 
Languentibus  Infirmantibus 

kimahchitha 

kimahida 

Gloat  coDgregatio  ^  uerborum 

opaz 

opaz^ 

GroMt  opaz  dac  efist  log&  ar 

[paume 

opanondic 

*  t>oropaz  «teAt  kimahida 
{mu  der  vorhergehenden 
glo$9e\  äurth  punkte  getilgt 


'  vor  coDgregatio   roiur  von  G 
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A.  Alphabbtischb  Bibklglossarb 


Po. 


1      uertices  a 

scaiiila 

2  Globo  ah  Glouo  c 

chliuuua 

3      collectio  (cellectio  a)  multorum  ac 

D.  883  caleran  managero 

4  Glomerat 

camahot 

5      coniuDgit  ac 

cafoagit 

6      conuoluit 

cafllahit 

7  Gomor 

mez 

8      mensura 

camez 

9  Gloriam  a 

coatlihhi 

10      maiestatem  ah 

makan 

11  Gradit  a 

stapot 

12      ambuiat  a 

cangit 

13  Garrit 

chirrit 

14      subtiliter 

mutiiot 

15      murmorat  a  murmorrat^  c 

munnuiot 

16  Garrolus  ac  Garrus  h 

cherrari 

17      uerbosus  a 

uuuortalonti 

18  Gamus 

erista 

19      Duptiae  a  nuptie  h  Dumptie  c 

prutlaufti 

20  Gratia  a 

anst 

21      doDum  a 

gepa 

22  Gratiae  a 

huldi 

23      gratiae  a 

anst 

24      indebiti  ab 

unscuid 

25      siue  opere  a 

edo  uuerch 

26  Gratissima  - 

uueriihosto 

27      iocundissima  ac  incundissima  h 

unchundlihosta 

28  Gramen 

(1310  gras 

29      erba  ah  herba  c 

uuurz 

30      «.  160,  35 

31  Gramma 

chrehisc  uuort 

32      litlera^  dicitur 

p6hastap  caq;tan 

33  Gramina 

D.  8S4  firscrouanfi 

34      arida  ac 

thuriri 

35  Grandeuus 

uralt 

36  ^  grandis^  (grandi  c)  senex 

unmezalt 

37  Gradatur 

plid& 

38      gratulatur^  ac  Graduiatur  h 

mandiiöt 

nuf 

'  morrat  e        ^  littera  auf  rasur  6  tit  e 

'  grandis  ttekt  zweimal  h        *  gratulit  c 
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Gl.  K. 


khliuua 


IIa. 


ehliuua 


11.  (X.) 

Globus  scimo  t  ehliuua 
globum  ^  eoUectio  multorum 


kimahchot 

D.  SS3  kimahot 

Glomerat  dich&  t  coi 

kifilahit 

mez 

mez 

Gomor'  mensura 

kimei 

kimez 

Gloria  tiurida 

H.  179*  mekin 

• 

Graditur  uadit 

khimt 

kirrit 

Garrit  prahtit 

mutilod 

subtiliter  grazliihho 

kherrari 


kerrari 


Garrolus^  uerbosus 


erista 
prudhafi 


aftrista 
purthaft 


Gamus  nupti» 
Gratia  anst  l  kepa 


UDBCUlt  (139) 

uueriihhosta 
iukunüihoata 
gras 
uun 

crefisc  uuort^ 

pohstap  kiquetau  edho  so 

firscrouanet      [kinemnii 

uralt 

ummezali 
plid& 
menüiilot 


uuerdlihosto 

cras 
uurza 

kreihisc  uuorto  ^ 

pohstap  ^ 

D.  8S4  farscrouuahnet 


uralt 

u'mezhalt  ^ 
plidet 
meodilot 


*  anort  auf  rantr 
für  pohstap 


'  uaorto]  rt  aufroMwr  für 
8t  *  pohstap]  8  aui  s  eorri- 
giert  •  a"mei-]  cmreetur 
2  hand 


Althoehdeiitiohs  giowen  L 


Indebiti  unsculdige  ay 

E.  965*  Gratissima  danclihhosta 

(28**)  iocundissima  uunnisa- 

Grameu  gras  [raosta  ay 

Graudeuus^  grauis 
Gramma  littera 

Gramina  arida 

Grandeus  graudis 

Gradatur  gratulatur 


^  Globum]  b  au$  u  corrigiert     *  2 
coDgregat  über  dich&  nachg^iragen 
*  Gomor]  das  »weite  o  aus  e  eorr, 
^  Garrolus]  der  obere  teil  des  o  weg' 
rad.  {eQirreetur%u\i^)     *  Grandcaas] 
das  erste  u  auf  schmaler  rasur 

11 
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A.   ALPBABSTIgCQK  BiBELGtOSgAEE 


1  Grassatur 

2  inuasor  oc  inusor  b 

3  predatur  a  predat  b 

4  iatro  ab 

5  Grauauit  ae  -iuit  b 

6  honerauit  a  onerauit  bc 

7  Gradatim  ^ 

8  paulatim 

9  Grassare  oft 

10  predare  a6 

11  inuadere  a  inuade  b 

12  Ganeo  ac  Caneo  i^ 

13  golosus      ^ 

14  Gnarus  ^  (ü^L  1 28,  4  /) 

15  sciens  ac 

16  peritus 

17  doctus  ac 

18  Gazophilatium  ^ 

19  diuiti^ 

20  uei  thesäuri  a 

21  Gennen  a 

22  initium  a 

23  Acres  a 

24  Gignit 

25  nascit  a 

26  geoera  a 

27  pululat  ab  pullulatc 

28  Gerit  ab  gerit  c  (v^t.  24,  28  /)  ^ 

29  agit  ab 

30  Gessit  a( 

31  egit  a  agit  & 

32  Gestit^ 

33  cupit  a 

34  cogitat  a 

35  optat  ^ 

36  exultat  a& 

37  Gestat  ab 

38  portal  a 

39  Gestiunt 

*  Gradatim]  i  au*  n  radiert  c        *  GnaRUs]  n  aus  n  corr,  c 

*  Gazophilatiam]  das  erste  a   aus  o  corrigiert  a  Gaz^pbi- 


latiam]   das  erste  i  auf  rasur  c         * 
rasur  aus  a  carrigiert  a        *  opt*&  c 


Geatif]  das  erste  i  mit 


Pa. 
mühhari 
iDsliho 
hfisphho 
diup 

kisuuÄrta 
ca**lot 
ainacem 
lucigem 
muhhoD 
huscäpo 
in  cagan 
horsc 
QStar 
froat 
uuizzan 
capanihnot 
calaerit 
aotmahali 
uuelida 
edo  triso' 
plomo  ^ 
anagin  ^ 
piomiD 
archannit 
capirit 

D.  235  caparit 
capitit 
t6t 
t6t 
t&a 
t&a 
t6t 
kerot 
danchit 
uuuDskit 
uuunnisamoi 
foarit 
tragit 
foarant 

'  plomo  anagio]  plomo  aa 
auf  rasur  für  aotmahali  der 
vorhergehenden  glosse 


%" 


.i-^ii 
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Gl  K. 

Ra. 

lt. 

muhhari 

muuhuari  ^ 

Grassator  heriari 

insiiho 

insiiho 

inuasor  inkangari 

huhsprebo 

. 

scathari 

latro  mnrdreo  l  fnr 

kisuuanta  (140) 

kiauuarta 

Grauauit  casuarit 

kihload 

kihiiad 

einezzem 

einezzem 

Gradatim  stapfmalü 

iuzzikem 

luzigem 

muhhon 

Grassare  harion 

huha  ircrapan 

in  kankan 

inuadere  ana  gangan  ^ 

borsc 

horsc 

Graneo  cupido 

usstar 

ustar 

guiosus  kitac^ 

H.  179'  froad 

Gnarus  uuiis 

kipenihhot 

odmahali  ^ 
uuelitha 


aotmali 
uuelida 


Gazopbilaünm  trisohuas 


Gennen  Initium  floris 


irkhennit 


arkinit 


Gignit  kachennit 


kipitit 

D.  886  kipitit  2 

toad 

to& 

toad 

teU 

teU 

toad 

to& 

uiinskii 

uunskit 

oannisamit  (141) 

forit 

forond 

foront 

1  odflMbaU]  i 

aufraiur 

*  maubutri]  da*  ersU  u 
ti^ht  ^-ähnHeh  aus    *  kipi- 
tit] I  ivHscken  dU  beiden 
i  /unein^esekrieben 

(28')  generat  gignit 
pululat  uuahsit 
Gerat  agit 

Gessit  fecit 

Gestit  cupit 


optat  uunscit  2 
Gestat  portat  1 


*  gangan]  das  zweite  ga  auf 
deuiUeher  rasur  *  kitac]  c 
aufrasur 

n* 
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A.   ALPH4BST18CHB  BiBELGLOSSABB 


1  cogitaiit  ac 

2  Gene  ac  Gege  b 

3  loca 

4  super  buccas  (pucca  b  bucca  ^  c) 

5  (renitalia^ 

6  loca  ab 

7  uerecundiosa 

8  Gerolus  a  -ulus  bc 

9  baiolus 

10 

it  GenimiDa  a  -mia  b  -mi'na  c 

12  generaüo  ac 

13  Generis  a 

14  nubelis  a  nobilis  b 

15  Generositas 

16  pulchritudo  a 

17  l  nubilitas  a  ü  nobilitas  c 

18  Geometrica  a  Geumetrica  6c 

19  mensura  terr^^  ac 

20  Gage  ab  Gata  e 

21  guti  ab  guthi  c 

22  Gremium  ab  Greminum  c 

23  sinus 

24  uel  prefectura 

25  sedis  ac 

26  Gremia  ac  Cremia  b 

27  siccamina  ^ 

28  ligQorum 

29  Gripes 

30  alites  ab  aliter  c 

31  ferre  a  ferr§  6  terr^  c 

32  Gliscit  (v^l.  88,  6  /) 

33  pinguiscit  a 

34  crescit  ac 

35  Gelidum 

36  frigidum 

37  Gentes  a 

38  nationes  a 

39  Getulia  ab  Gethulia^  c 


Pa. 

danchent 

crana 

sUt 

upar  mund 

caciugi 

stät 

scamalih 

tracari 

f6rari 

cfiuDni 

chunui 

chunnes 

adales 

c6tchunni 

fagari 

edo  adali 

spahida 

camez  erda 

(131**)  Uuti 

D.  236  gudi 

pösum 

parm 

umpizotenti 

sedal 

durri 

truchni 

uuitu 

suumganti 

edo  strängen 

fotit 

faizt& 

uuahsit 

cafroran 

frost 

deota 

khunni 

cachunni  ^ 


'  bac:ca]  c:  nUt  rasur  au»  u  corr,  e     *  Genitalit]  ni  aus         '  cachwiDi]   Über    dem 
m  earr,  b      *  es  iet  %weifelkaf%  ob  teir^  von  erster  Hand  steht  c      »weiten  c  ein  senkreehier 
^  siccamina]  In  aus  m  carr,  b       *  |}ethn"a  c  strich,  ansät»  von  h 
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Gl  K. 


Ra. 


crana 

erana 

Gene  hiufilun 

edho  stat 

stat 

nmpi  mund 

nmpi  mund 

super  buccas  upar  mund 

kiziuki 

kizinki 

Genitalia  <  natalia 

edho  stat 

scamalih  zesk::::  ^ 

samalih 

uerecundiosa  scamalih 

tracari 

tragan 

Gerulus  baiolus 

forari 

forari 

nugigemlus  unnuzzi  tra^ 

khuoni 

kunni 

Genimina  generatio 

Generis  generationis 


edho  adoles 

koatkhnnni 

cotkunni 

Generositas  puchritndo  t  no- 

[bilitas 

spahitbt 

spahida 

Geumetrica  mensura  tenr^  s. 

[167,  16 

liuü 

liuti 

Gage  liuti 

guti 

posü 

D.  836  puasum 

Gremium  posum 

parm 

parm 

sinus  scaoza  l  parm  2 

edho  umpizotenti 

perfectura  duruhfrumunga  1 

thorri 

durri 

Gremia  siccamina  dnrri  paü 

H.  180*  trohkini 

trunchani 

nuito 

suumkandi 

(82')  sunkanti 

Gripes  alites 

edho 

(142)  strenken 

fotit 

foatit 

Gliscit  crescit 
(28^)  pinguiscet3  feiztft 

kifroran  kifroran 

frosi  edho  cruntfrosto       kruntfrost 


kikbunni 


kichunni 


Gelidum  frigidum 

Gentes  deota 

nationes  chunni 
Getulia  lantscafft  namo 


*  scsk::::]  tan  t  an  auf 


'  Genitalia]  ni  {vtnehbingm)  auf 
ramr    *  Hm  traganti  od^r  dgL 
'  Viufpaaac&]  ng  auf  verleUUr  stelh 
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A.  Al.PHABKTnCBK  BlBELa.08SiBI 


Pa. 


\      mauntania 

edo  caiibida 

2  Gregariis  ^ 

arhleoane 

3      uuigaribus  ac  uualgaribus  h 

armartem 

4  Grus 

santuuerf 

5      gruis 

pifleoz 

6  Grumolus  ah  Grumerus  c 

capraite 

7      ager 

achar 

8  Gurgibus  ac  Curgibus  6 

suepim 

9      fluctibus 

fluzzim 

10      undis  a 

undeom 

11  Gamalihel  a  -liel  h 

gamalihel 

12      retributio  dei  ab 

Ion  cotes 

13          Finita  h 

14          Gyrum  c 

. 

15    . 

16      ».  164,  \%f 

17  Haut  procul 

edo  fona 

• 

IS      non  longe 

D.  237  nalles  rümo 

19  Haut  aliter  ab 

edo  anderuuis 

20      Don  aliter  ah 

nalles  anderuuis 

21  Haurit 

scaphit 

22      bibit  ah 

trinchit 

23      exinaniuit^  ac  exinaiiiuit  h 

aritalit 

24  Haustu 

chunn& 

25      gustatu  ac  custatu  h 

inpizzit 

26  Haus  a  hAusta  ^  h  Haustu  c  (8.  38,  3  f) 

suphit 

27      epotata  oft  potata  c 

calippfit 

28  Habene  (ü^/.  26,  24  /) 

zäum 

29      frena  a6  -um  c 

prittit 

30      quorum  a& 

dero  chnodun 

31      lora 

32      retinacula  ah 

pihaftida 

33  HabeUs 

situsam 

34      aptus 

caf6ro 

35      oportunus 

carümo 

36  Hamens  ac  Amens  h 

urmot 

a7      ebis  (fehU  c)  stupidus 

arq;man 

38      lentus  oft 

onpata 

ii      uel  segnis  ab 

edo  arcahot 

401  Hactenus  ac  Hantent  h  ($.  50,  34  /) 

disu  dingu 

*  6regari:i8]  bi  radiert  {es  stand  also  -bvs)  a  *  Finit 
rot  b  S.  '  exhnanrait]  :n  aus  m  radierte  ^  hAusta]  h 
nachgetragen  b 


I*  Dn  HHABAinscH-KraoMncHE  Sippe 
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Gl  K. 

Ra. 

lt. 

edho  kilihiiha 

0 

irhieonem 

arhleonem 

E.  966^  Gregaris 

irmatem 

armartem 

santuuerf 

saBtuuerf 

Gruus  chranoh 

pifleoz 

pifleoz 

kijie 

kiproitta 

Grumolus  ager 

akhar 

ackar 

suuarpun 

suarpim 

Gurgi^^ns  uoakini 

fluzzim 

gamaliel 

Gamalihel  retributi 

loD  kotes 

endi  ^ 

umpiuuerf 


Galleroum  color 

Geumetrica   mensura   terrae  * 

edho  ofana 

edo  fona 

Haut  2  minime      [s.  165, 18^ 

nalles  rumo 

D.  837  ni  hnimo 

• 

edho  aDlheruuis  (143) 

nalles  antheniuis 

sepit 

scefSt 

Haurit  bibit 

trinkhit 

iritalii 

aritalit 

• 

khunnet 

chunen 

Haustum  trunch 

inpizzit 

inpizit 

gustatum  Inpizan 

»uphit 

samt 

HauAta  ^otata 

edho  kilipbit 

edo  kliupit 

zäum 

zäum 

Habene  pant  l  zuhil 

priddil 

prittil 

thero 

kinothon 

kinoton 

lora  reiffa 

pihaftitha 

H.  ISO**  aitosam 

situsam 

Uabelis  aptua 

kiforo 

kirunio  ^ 

unnod 

urmot 

(29*)  Amens  ebes  segnes 

irquemaii 

archueman 

stupidus  stupens 

unpala 

lentus  secarus 

edho  ircabot 

, 

• 

Ihisa  thiDgu 

desu  dingu 

Actenus  nunc  usque 

*  eodi  rot  *  kironio]  ni  oder  m,  fioeh 
tekmnt  die  ver&iniung  mit  dem  letM- 
ten  itriek  ausradiert  »u  sein 


'  t^rae  auf  starker  rasur 
*  naek  Haut  rasur  von  H 
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A.  Alphabbtikhb  Bibklglossabb 


Pa. 


X      usque  DUDC 

unci  nu 

2  HaiUBda  ab  -do  c 

raore 

3      sagitta 

sträla 

4  Humo 

möUa 

5      terra  ae 

D.  238  herda 

6  Humandi' 

(13  r**)  pitelpanti 

7      sepeliendi  a  sepiliendi  c 

picrapanti 

8  Humatus  a  Hunatus  b 

pitolpan 

9      sepultus  a 

picrapan 

10  Huiusmodi  a 

disu  mezzu 

11      talia  ab 

solih 

12  Haere  a  Here  he  (vgl  80,  36  f) 

arpeo 

13      aue  ac  Haue  6 

hapo 

14  Heris  a 

aripeo 

15      filius  a 

ac'^ind 

16  Hesitare 

queon 

17      dubitare  a 

zuil^lon 

18      trepidare  ac  tredpithare  b 

pipen 

10  Hinutum  ab  Hyrsutum^^c 

urcatilih 

20      drustum 

uncaraisni 

21      aspenim  a 

sarpf 

22      ueUosum  ab 

uuidarzomi 

23  Hidor  ab  Hydor  c 

uuazzar 

24      aqua  oc 

uuazzar 

25  Herugo  ac  Erugo  ( 

ecala 

26      sanguissnga  ac  saugussuga  b 

pl6tsuga 

27  Hedri 

uurroi 

28      serpentis 

natnin 

29      aquatici  a  aquadici  c 

edo  uuazzari 

30  Heiulans  ab  Hieiulans  c 

uuinnanti 

31      luctuosus  1 

hiufanti 

32      clamor  ab 

herenti 

• 

33  Hipocrita^  ab  Hypocrita  c 

D.  239  zuifalari 

34      subdolus  ab 

faihan 

35      uel  simulat  ab 

edo  zuiscalari 

36  Hymnus  ae  Hyemnus  b 

imno 

37      Carmen 

leod 

38      in  laudem  (bude  c)  dei 

in  lope  cotes 

^  lactuosos]  am  letztm  a  radiert  c         *  vor  Hipocrita 

am  BtDüchenrande  ein^  asterücui  a 

I^  Dn  HHABAHiscH-KnorascHB  Sippb 


169 


Gl.  K. 

Ra 

unzi  nu  (144) 

unzi  Dö 

rore 

hro:ara 

strala  spirilin  phil  sce- 

molta        [p**andi  flukhe 

molta 

pitelpandi 
pitoipan 


solid 

erpeo 

hapo 


D.  838  pitelpanti 


aerbio 
bapo 


qüeon 


zuiuloD 


lt. 


Harundo  ^  calama  {vgl  24, 2 1  /f) 


Humos^  terra  t  molta 


Humandi  sepeliendi 


Huiusmodi  soslibes  mezes' 

tale  solih 
Heri  kestre 

aue  salue 
Heres  arpeo 

Hesitare  dubitare    ' 


pipen 

urketilib 

unkiresni 

uoitbarzomi 
uuazzar 

ecala 

plod 

uuanni 

edho  uoazzarnatniD 


pipen 

urgetilih 

UDgirisni 


nuazar 

egala 

nurmi 
uuazarnatrun 


Hirsutum^  muh 
dustrnm  druuh 

ueliosum  ruuh 
Hidori^  aqua 

Erudo  sanguissuga 

Hy"dri  serpeutes  aquatici 


uuiDDendi  (145) 

hiofandi 

hroafaDdi  harendi 

zuuifalari 

feibbene  feibhan 

edbo  zuuisculari 

bjemno 

H.  181;  ieod 

in  lop  kotes 


uuiDneuti 

UUOfBBDti  1 


Heiulans  uueioouti 


D.  839  zuila  duuni  cri-  (29'')  Hypocrita  Simulator 

[stani 

lobsanc 
ieod 


^  unofKoti]  K  aus  a 
ecrrigiert;  äa$  m  sieht 
fast  wie  ieaus,  ist  aber 
sicher 


*  Harnndo]  o  auf  deutlicher  rasur 

*  Huin\  darnach  rasur;  das* steht 
über  dem  m  'es  von  soslihes  und 
meies  mit  blasserer  tinte  geschr, 

4  Hireatum]  i  auf  verletzter  stelle 
*  HIdor]  i  auf  rasur 
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A.  Alphabbtische  Bibblolossabe 


1  Hymnum  a 

2  laudem  a 

3  iiel  canticum  a 

4  Hyantes  a  Hiantes  b  Hyaentes  c 

5  ÖS  oft  08  e 

6  .  aperientes  a 

7  Hiliis  a  Hiius  b  Hyliis  c 

8  intestinis 

9  Hiatus  ab  Hyatus  c 

10  flssura  ac  flrsura  b 

11  uel  (fehlt  c)  uorago 

12  Hiberboiice  ab  Hyperbolice  c 

13  elate  a  aelate  c 

14  Hyrobin  a  Hhyrobin  b 

15  sancta  mons  ab 

16  in  excetsis  dei  a 

17  Hyrographum  ac  Hirographuni  b 

18  manus  scriptio  ab     ' 

19  Hyena  ab  Hyaena  c 

20  bestia  a  lestia  &c 
2  t      cuius  ab  cui  c 

22  pupiile  lapideae  (-dee  b)  sunt  ab  pipyile  lapides  c 

23  Hyemps  a  Hyems  6  Hiemps  c 

24  tempestas  ^ 

25  uel  frigus  ab 

26  HoDora  a 

27  honore  a 

28  munerat  ab 

29  Hostia  6  Hiostima  a 

30  uictima  a& 

31  Holöcausta 

32  iotegra 

33  hostia  a 

34  Horror  ab  Horor  c 

35  timor  uei  a 

36  pauor 

37  Horriscis  a  -cit  6  Horririscit  c 

^  ztSpestas]  p  ausradiert  c 


Pa. 
imoo 
lop 

edo  caotico 
ginente 
mund 

Intlüidiante  1  iotoante 
innena 

in  herdarum^ 
luhhili 
scruntusse 
edo  holir 
uncamezliho  ^ 
uparmoatiihho 
hirqbin 
uuih  perc 
in  haohi  cotes 
cirographum 
hantcascrip 
staraplint 

des 

seha  augono  stani  sint 

uuintar 
unuuitari 

(131*')  aer& 

D.  940  aerono 

laonot 

cepar  edo 

aptfangida  cote  ist  anti  cotes  pipot 

anthaiz  [ist 

alonc 

cepar 

agiso 

forahta  edo 

arq ;  mani 

arscütisot 


^  9*  ist  niefit  %u  entscheiden  ob  intlftch- 
hante  dasteht  oder  ob  das  erste  h  aus  c  cor- 
rigiert  ist;  das  c  ist  jedes  falls  %um  teil  durch 
das  h  bedecht  >  herdanim]  das  d  so  klein 
dass  es  fast  wie  a  oder  o  aussieht  '  nn- 
camezliho]  z  aus  1  corrigiert 


l*   Dil   HRABAmSCH-KEBOHISCHB   SiPPE 
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Gl.  K. 


Ra. 


R.  (X.) ' 
Hymnum  ^  lop 


kinente 

kinente 

Hiantes  ^  gratake  a  gratage  y 

muDt 

m 

innana 

innana 

Iliis^  membris  t  intestinis 

in  hertharum 

in  berdarom 

luhhiiin 

locbilin 

Hiatus  apertus 

scruntusse 

scruntussa 

fissura  crbpa  sascruntan 

edho  holi 

. 

unkimezlihho 

ungimeziiho 

Hiberpoiice  uparmotlibho 
elate  keillihho  l  flaozlihbo 

hirophin 

Hirobin  id  est  nomen  montis 

vuih  perc 

[qui  sanctus  mons  dicitur 
in  excelsis  dei 

cirographum 

bentikiscrip  ^ 

Cyrographum  poobstap  ziia 

bantkiscrip  edho  hantBial 

stara 

(82*^)  stara 

Hiena  bestia 

pÜDd  (146) 

plint 

thes 

aukuD  thes  sehun  steiD  siot 

[edho  li  steine  uuordato  ^ 

• 

uuintar 

uuntar 

Hiems  uuintar 

unuuitari 

unuuitari 

edho  Trost 

• 

Honorat  er& 

• 

loood 

• 

cepar  edho  dai  kote 

Hostia  zepar 

antfenki  ist  endi  kotespipot 


antheiz 
alonc 


[ist    D.  840  antheiz 


Holocausta  uictima 


ekiso 


egiso 


E.  966*  Horror  ekiso  4 


ir<|uemani 
irscutisod 

*  ouordato]  das  at  mii 
r€r%ög9nen  huchitabmt 
gmekrieben 


archueniani 
arscutisot 

^  -kiscrip]  p  mit  ratur 
aus  b  corrigiert 


Horrescit  Ingruet 

^  H^Dum]  der  m-strieh  an  den 
punkt  über  dem  y  mit  blasserer 
tinte  angeseUi      *  inhiantes  y 
*   zwischen   I   und  liis   terüuie 
stelle      *  nach  ekiso  starke  rasur 


172 


A.  Alphabbtisghs  Bibelglossarb 


1  s.  170,  37 

2  pertimiscit  ae  ptimiscit  6 

3  Horrendus  ab 

4  metuendus  a 

5  Horribili  a 

6  infinituin  a 

7  Horrificum  a 

8  expauiscendum  ab 

9  detestandum  ab 

to  Heresis  ac  Heressis  b 

11  vgl  130,  21 

12  secta 

13  Heroas  {vgl  126,  26  /) 

14  fortis  uir 

15  Herus  ab  {vgl  126,  19  ff) 

16  uir  a 

17  uel  dominus  a 

18  Hera  a6  {s.  126,  24  ^) 

19  domina  a 

20  Hibene  a6  Hybena  c 

21  spania 

22  Hisperia  ab  Hysperia  c 

23  italia 

24  Helitores 

25  ortolani  ab  hortolaui  c 

26  Hyerusalem  a  Hierusalem  bc 

27  uisio  pacis 

28  Helia  ab 

29  doroini  dei  ab 

30  Heliseus  ab 

31  dei  mei  salus  oft 

32  Inlustris  (t;^/.  136,  10/) 

33  claris 

34  magnis  ab 


Po. 

furahtit 

agisonti 

furahteuti 

akislih 

uncaanteot 

agisonti 

pipinonti 

laidonti 

irrida 

camaitida 
chreftic 

strengi  coman  edo  como 
deean 
c*»arl 

edo  truhtin 
haerra 
frauuu^  1 
liutstam 
spani 

D.  841  iantscaf 
untar    alpeö    anti    seuuiu 
[lancparta  daz  sint  nimare 
pflanzare 
kartare 
hierusalem 
casiht  casonida 
daz  ist 

truhtines  cotes 
heliseus 

cotes  mines  haili 
urlastrem 
hluttar 
mihhilem 

*  frauott^]  da*  e  ist  etwas 
undeutlich,  weil  die  schlinge 
zusammengeflossen  ist 


I*  DiB  HBABAmSCH-KsBONISCHE  SiPPB 


J73 


Gl.  K. 


forahtit 
ekisonti 


IIa. 


arforhtit 


K.  (X.) 
horrescit  cascutisot 


(29')  Inflnitum  uDgaenteot  a 

[ungenteot  y 

H.  181'  pipioondi 

leithendi 

irrita 

irrtda 

Hereses  catuolun 
heretici  irrare  ^ 

kimeidita 

kimeitida 

secta  eazami 

(147)  khacrefdic 

kreftic 

Heros  2  foriis 

streDki  man  edho 

como 

kal  tekan 

Heros  dominus 

herra 

Hera  domina 

liutsUm 

liutstam 

Hebena  spania 

spani 

lantscaf 

D.  JMl  laDUcaf 

Hisperia  italia 

undar  alpeom  endi 

seuuiu 

lancparta 

[dai  aiot  nimare  lancbarta 

phlanzare 

plazara 

Helitores  ortolani 

kartari 

kartara 

hienisals 

Hierusalem  uimo  pacis 

kiaiht  kisoDitba 

siht  soDidu 

daz  ist 

Heiia  domini  dei 

dnibtines  kotes 

heUseua  (148) 

Heliseus  dei  mei  salus' 

kotes  mines  heli 

• 

orlasirem 

ariustre 

(V  y)  Inlustris  mari^  a  mar- 

hluttrem 

••  •■ 

hluttrem 

[reem  y 

'  nach  irrare  schwache  rawr  'Hero::8]  der 
»weite  radierte  buchitabe  war  a  '  hiemach 
folgen  in  ydiegioiieniü\ü9imi9Z,Z^i  iosidiomit 
1 13, 18,  inlustris  173,32,  insUt  175, 26,  in  tezendo 
147,26,  intestinis  155,32,  indebiU  161, 24,  iocun- 
dissima  161, 27,  inhiantes  171,4,  inflnitum  173,  6, 
deren  Varianten  aao,  angegeben  Hndf  dann  be» 
ginnt  mit  inlustrat  175,1  die gewöhnUeke  folge 
bis  179,  22  inel.    *  vor  man  schwache  rasur 
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A.  Alpbabbtiscbb  Bibklolossabb 


Pa. 

1  Inlustrat 

inscinit 

2      inluminat 

inliuhtit 

3      clarificat  a 

hluttrit 

4      glorificat  a 

c6tlih& 

5      declarat  a 

cahlutrida 

6  Inclitus 

fraonisc 

7      nobilis  ae 

adallih 

8      potens  ae 

mahtic 

9  Industria 

ustri 

10      uigilantia  ^ 

uuahari 

it      scientiä  ae 

uuistoam 

12      ingeDium  <A  Ingeoium  c  (vgl.  42,  6/) 

spahida 

13      Studium 

ilunga 

14      efficacia  a  -tia  bc 

sniumida 

15      astutia  ab 

urstodli 

16      soiertia  ab 

D.  242  suepbari 

17  Insignem 

(13t^)  ainzeihaner 

18      nobilem  a  {vgl.  128,  20 /f) 

adallih 

19      darum  a 

hluttar 

20      egregium 

cachoran  ^ 

21      mirabilem  a 

uuantarlih 

22      ^ut  alia  nominatisBimum  a 

edo  indra  uuis  namaaftosto 

23  Inops  (Inobs  6)  animo 

aramoti 

24      distitutis  a  -tos  b  -tus  c 

zasacit 

25      uel  pauper 

edo  d"rftic 

26  Instat 

ana  stat 

27      insistit 

ana  stantit 

28  Instar  ab 

thungida 

29      similitudo  a 

calihida 

30      aut  maguitudo  a 

edo  mihilo 

• 

31  lostantem  ab 

ana  stanti 

32      uigilantem  a 

uua^henti 

33  Instigat 

34 

35      locitat 

arstungit 

aruuachit 

36  Irrigat  ab  Inritat  c 

zuang6t 

37      stimolat  a  -ulat  (c 

staozzot 

38  Irritum 

farmarrit 

39      sine  affectum  (affsectu  e) 

anu  fruma 

40  Inritabo 

uuerfiu 

41      prouocabo 

ladom 

'  Tigilantia]  über  dem  ersten  i  ist  s  radiert  b 


^  cachoran]    das  erste  a  aus 
o  oder  c  corrigiert 


l*  DiB  HBABAjn8CH*KEB0mSCHK  SiPPB 
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Gl  K. 

iDscinit  ^ 
inliuhtit 


Aa. 


iDScinit 
Inliuhtit 


Ä.  X. 
Inlustrat  Inluminat 


fronisc 


fronisc 


Inclitus  mari  a  marer  y  • 


Tstn 

ustri 

▼ahkri 

spahitha 

spahida 

iluDka 

ilunga 

H.  183«  sniumitba 

urstothali 

suueffari 

eiDzeihhener 

D.  242  eil 

kikhoran 

kichoranan 

annodi 
aezzit  (149) 
edho  thurfdic 
ana  stat 
ana  steodit 
thunkhitha 


annoti 


ana  stat 
ana  stentit 


Industria  diligentia 


Ingenium  clauuida  a  clauuuida  y 

efficaciter  huaslibbo  a 

solertia  clauuida  a 
Insignis  Inclitus  a  mari  y 


(29'')  egregius  urmari  a 

nominatissimus  famosissimus  a 
Inops  arm6r  a  armida  y 
distitutus  apa  kepan  a 

Instat  Insistit  (s.  173,  oitm.  3) 

Instar  similitudo 


ana  stantandi 


irstODkil 


arstungit 


inioegkhit 

aruueckit 

suuankondi 

luangot 

slonot  edbo  leikod 

Siehot 

firmerridi 

farmerrida 

ano  fnima 

ana  fruma 

Querfiu 

uuirfu 

blbom 

ladom 

*  iofcioil]  sdnit  auf  ras. 


Instigat^  conpungit 

instigatio  conpunctio  (conp. }  in- 
incital  aruuechit        [pnirtida  y) 

Irrigat  stimulat^ 

Inritum'  selpfarlazan  a  selpfarl»- 

[zen^ 
Inritat  kacremit  a  kremit  ^ 
prouocabo  Inritabo  a 

'  insth.gat]  d  auiradierty    'stimulat] 
u  auf  schwacher  rastir  a      *  irritum  y 
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A.   AlPHABBTISCHS  BlBBLOLOSaUtS 


1  iDstauramus  ab  -mar  e 

2  reDouamus  ab  -mur  c 

3  Inconsulti 

4  indocti  ae 

5  sine  coDcilio  a 

6  lobubes  ab  Inpubes  c 

7  inuestes 

8  Insequor 

9  persequor 

10  Incassum 

11  frustrai  {vgl.  146,2/') 

12  uacuum 

13  uel  sine  causa  ab 

14  Inlusit 

15  inrisit 

16  Inlubies 

17  squalor 

18  sordis 

19  Inuectus 

20  inportatus 

21  Inuehilur  ab  Inueitus  c 

22  inportatur  ä  -lat  bc 

23  Inuexit 

24  instruxit  a  iotruxii  (  instruxT  c 

25  lolexit 

26  seduxil  ac  -cit  ( 

27  Inoleuil  ac  noleuit  ( 

28  inootuit 

29  Intima 

30  preciosa 

31  Intimare 

32  suggerere  a  suggere  (  sugere  c 

33  indicare 

34  Intimabo  ab 

35  insiouabo  ab 

36  DUDÜabo^  a 

>  frast'a  b 


1  ;; 


ntiabo  a 


Po. 

cacehomes 
,  caniuomes  ^ 
frauuüaose 
ungilaerte 
anu  carati 
io  hregil 
D.  243  in  uuät 
feigem 

duruh  folgem 
undurufleono 
arauuingun 
talingun 
ana  sabba 
pihohot 
pismerfi 
pismiz 
unchuski 
unsupar 
foarenti 
traganti 
caförit 
catracan 
.  zauuirpit 
zaslizzit 
pisuihit 
farlaitit 

(131^)  inmarcb& 
cacbundit 
inuuert 
tiurlih 
saken 
spanan 
cacbunden 
sagem 
spanu 
chundiu 

^  caniuomes]  o  am  n  einri(^t 
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GLK. 
kizebomes  (150) 
kioiumes 
frauuiolose 


Ra. 
kizebomes 

frauuilose  ^ 


R.  X. 

Instauratur^  renouatur 

IncoDSulti  sine  consilio  a 


Id  hregil 
in  uat 
folkem 

ihurub  folkem 
uothurufteono 
arouuinkun 

iUÜDgUD 

edho  ana  sahba 

pihoahot 

pismeret 

pismiz 

unkhuski 

iinsupar 

foreodi  (151) 

trakandi 

H.  18S'  kifoarit 

kitrakan 

iziuurphit 

zislizzit  ziiimparod 

firieitil 

pisuuihhit 


krekil 

D.  S48  in  uuat    « 

folgern 

uodurfteoDO 


pihuahot 
pismerot 
pismiz 
uocbuski 

fuarenti 

tragranti 

kifuarit 

kitregit 

izuuirfit 

zislizit 

farleitit 

pisuihit 

(83*)  iomark& 

kicbundit 

in  iiDUuerd 

tiurlib 

sagen 

Spanen 


kikhu*üiit 
inuuert  ^ 
dinrlib 
saken^ 
spanan 
kikbuniben 
sakem  (152) 
spano 


*  ioauert]  in  nmek-         *  fraouilose]  e  nUi 
geirmgmi      *  sakeo]      rantr  muo  eorrigiert 


Inuestes  Inbubes  ungaparte  a 

Insequor  persequor  o 

(I^^)lnca8sum2  frustraa  frastra 
[{  arauuingun  l  in  gameitvn  y 


0  aut  m  raäUH 


AlthoehdeatMlM  gloiten  1. 


[a  ungadunganiu  kirida  y 

Inlobies^  ongaduungan  kiridB 

(30*)  squalor  afermi  a 

^  sordis  unsupar  a      [forit  y 

Inuectiis  ana  kaforii  a  «na  ga- 

inportatus  ana  gatragan  ^ 
Inuehitur  ana  ist  caforit  (ka- 

[forit  y) 
Inuexit  ana  caforta  a  ana  ga- 
instruxit  inbuit        [foorta  y 
lulexit  fefellii 

Inolebit  pululat^ 

[inuuert*u  / 
E.  966^   Intima   inuuertia  a 

[kacunden  / 
Intimare  narrare  a  narrare  edo 
suggerere  spanan  a 
indigare<^  cbunden 

insinuare''  zeigon  2 
nuntiare  saken  a  1 

'  Inttruttar  y  '  den  süchwörtem  der  glouen 
auf  #.  r  von  y  fehU  meisi  der  erete^  bis- 
weilen %wei  onfangsbuchMiaben  '  (iJDgloaies 
/;  hiemach  die  glone  insinaare  177, 35  y 
^  ana**tragan  y  *  (i)Qoleait  polala:::]  uit 
ausradiert  y  ®  indicare  y  "^  diese  glosse 
sieht  in  y  nach  inglauies  177, 16,  es  folgt  hier 
gleich  indeptus  179,9 

12 
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A.  Alphabitibchb  Bibilo^ossoub 


Pa. 


2  Industria  a 

3  labor  a 

4  ingenium  a 

5  Studium  ab 

6  Igitor  « 

7  itaque  a  Itaque  6  p 

8  ergo  oft 

9  Indeptus 
10      adeptus 

it      coDsecutos  ab  aecutus  e 

12  Id  ab 

13  hoc  ab 

14  Idcirco  ab 

15  ideo  oi 

16  Id  est  idem  a  Idem  tidem  fr 

17 

18  Iterum  (iterum  a)  atque  (adque  6)  iterum  ab 

19  crebro  ab 

20  uel  frequenter  ofr 

21  Inuisus 

22  qui  Don  uidetur 

23  Inuisere 

24  uisitare 

25  Incestat 

26  coinquinat  a 

27  contaminai 
28 

29  lUDUit 

30  innotuit  ae 

31  Indidit 
32 

33  ioposuit 

34  Incutit 

35  inmittit 

36  Ingruit  ac  Ingrauit  fr 

37  inruit 

38  iominet  a  Inminii  fr 


camuntrida 

arapait 

spaida 

iluDga 

D.  S44  cauuisso 

so  sama 

daune 

piniusenti 

pikezzaoti 

cafolgen 

daz 

daz 

umpi  daz 

pi  diu 

daz  selpa  daz  sama 

auuar  aoti  auar 

oftu 

samahaftiogUD 

unfarsehaDti 

der  Di  casihit 

sohhen 

uuison 

pitrohsilid 

caunbreioit 

pismizzit 

inpauhnit 
cacbundit 
casacit 

casacit 

inlazzit 

inuuirflt 

ana  sigit 

D.  846  aua  follit 

ana  hald& 
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6/.  K. 


Ra. 


R.  X. 

Uissica^  platra  a 


inlunka 


80 

tbaone 

pioiusendi 

D.  844  pihn 

ketzeodi 

kifolkeodi 

daz 

daz 

ampi  daz 

pi  theo 

daz  seipa  daz  suina 

endi  afar  after 

• 

ofto 

endi  samaheftieum 

unfersehandi 

unfarreihaoti 

tber  ni  kiaihit 

aohkeo  (153) 

soohen 

ouiso 

uaiaoD 

pithrohsilit 

pitrohsilit 

piamezzit 

pismizit 

H.  188*  iDpaabhiBit 

pauhnit 

kiaezzit 

kisezit 

kisezzii 

inlazzit 

inlazit 

ioQuiq>hit 

iouuirflt 

ana  sikit 

aoa  sigit 

aoa  fallit 

D.  846  aoa 

fellit 


ana  haIhaiUi£ 


Igitur^  inu  nu  t  ibu'  danne  t  ineu 

[do  a  inu  nu  y 

Indeptus^  ungahalot 

coDsecutus  cafolkenti  a 
(30^)  Id  daz 

Idcirco  ^  pidiu 

ideo  pidiu  t  danta  [seipo  y 

Idem  daz  selpa  t  der  aeipo  m  der 

idem  ipse  der  selpo  samo 


Inuisus  (ieid£  edo  y  feUt  o)  qui 

[non  uidetur^  ay 
Inuisiere''  uisitare 

locestat  contaminat 


incestum  farhaltida 
Innaii  pauhbanta 

ioQotuit  chund  iniard 
Indidit  namun  scephit 

inditum  deDominatom 

inposuit  ana  gasazta 
Incutit  ana  gascutit 

inmittit  ana  sentit 
Ingruit  Inniit 

Inminet  ana  bliii& 


'  lJi8sica]c  aufrasura  *  diese  glosse  in  y  nach 
Indeptas  s.  9  ^  nach  inu  |  ramr  a  ^  diese  glosse 
in  y  nach  indieare  177, 33  *  tn  /  ist  die  reihenfolge 
dieser  glossen  die  folgende:  ideo  pidiu  1  idcirco  pi- 
diu I  ideo  danta  ide  der  aelpo  uiw,      *  hier  hricht 

y  ab      ^  Inuisiere]  c  ausradiert  7 

12* 
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A.  Alpbabbtiscbb  Bibblolossarb 


Pa. 

1      incumbit  ab 

ana  hlin& 

2  iDCumbit  a  Incupit  c  {vgl.  192,  18/) 

ana  hlin& 

3      insistit 

ana  hald& 

4  Ingluuies 

mago 

5      guyia  ac  guila  ( 

platra 

6      glutto 

edo  suelgari 

7  Indaginem  «  -ine  be 

forscunga 

8      iuqoisitionein  ab  -one  c 

fragunga 

9  Inquis 

sprihis 

10      agit  a  agis  bc 

rachot 

11      dicit  a  dicis  c 

quidit 

12  iDqua  a  -am  (  -ä  c 

in  diu 

13      dixi  ac 

quad 

14  Inquiunt  a 

regent 

15      aiuot  a  agiunt  ( 

sagent 

16      dicont  a 

quedant 

17  loquiens 

(131'')  unsüUi 

18      inpaciens 

uncadultic 

19  iQquietas 

unstillida 

20      incitas 

arrachida 

21      comnoues  a 

cahroris 

22  loquioates  a 

caunhreioit  sint 

23      maculates  a 

pismizzan  sint 

24  Immo  ab  Inmo  c 

maer 

25      quod  prius  est  a( 

daz  aerist  ist 

26      aut  potius  (pocius  () 

edo  ^  mser 

27  Immolo 

pl6zzu 

28      uictimo 

pifliabu 

29  Immolat  ab 

D.  S46  inhaizzit 

30      sacriflcat  ab 

31 

32  lolibatus  ab 

plozzat 

garachit 

33      iotemeratus  ab 

samanaftic 

34      iouolutus  ab 

inuuuntan 

35  Integer  ^ 

alonc 

36      intactus 

unkihrotit 

37  Inmaculatus 

unpismizzan 

38      inrepreheusibili  a  -lis  (  Inreprehensibilis  c 

uncaraisanlih 

39  Inconuulsa 

unpiuuaicit 

*  Integer]  g  aus  r  corri^ert  c 


'  edo]  ed  au*  au  eorrig^i 
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Gl.  K. 

Ra. 

Jt. 

aoa  hlinet 

ana  hlinet 

- 

aoa  baft& 

ana  haftet 

insistit  fok& 

mago 

mago 

Ingluuies  gula 

platara 

platra 

\ 

(154)  edho  souelgari 

forscunne 

forscome 

Indagationem  InuestigatioDem 

frakunna 

fraguDgu 

(300  ioquisitioDem  soohni 

spribhis 

sprihis 

Inquies  du  qhuidis 

rahhos 

rahos 
:  chuidis  i 

ih  chuat 

ih  chuad 

Inquam  ih  qhuidu 

sakent 


UDStiili 

UDStiili 

Inquiens  dicens 

unkithuldic 

uodultic 

inpatiens  uodultic 

unkastillitha 

UDstillida 

Inquietas  unstiliida 

irri:hhitha 

irrida 

iocitas  suscitas 

Inquinat  maculat 

meri^ 

• 

maer 

Immo  noh  meer 

dai:::erist>  ist 

ertho  mer 

edo  maer 

plozzu  (155) 

ploazu 

Immolo  plözu 

pifilahu 

piflluhu 

uictimo  slahtom  ^ 

inheizzit 

ploazzit 

uictimat  plözit 

kirekit 

lulibatus  uDgahuemmit 

samauhafdic 

intemeratus  uogahuemit 

iDountau 

inuolutus  piuuDtan 

alooc 

D.  S66  (83')  alonc^ 

Integer  alanc 

uohrorit 

ungihrorit 

intactus  unpihriran^ 

uDpisminao 

umpismizan 

uokirefsentiih 

uogirefsentlih 

Inreprebensibilis  unlastarlih 

H.  188^  UDpihuuaizit 

umpiuualzit 

Inuulsa  unlidauueib 

'  meri]  ri  in  HgaUtrund 
da»  herü^tmgende  i  durch. 
%wei  /mmkte  getilgt  '  ist 
amsmdiert 


*  :  chuidis]  q  ausradiert 
s  dis  ghsten  181,35-'183, 
20/*  stehen  nach  Inopinata 
197,  32  f 


^  slahtom]  slah  atifverlel%ter 
pergamentstelle  *  Hes  onpi- 
hrinan 
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A.   ALPHABKTISGra  B1BELGLO88ARB 


1  iDConmutabilis  a(  immobilis  e  (s.  182,  3) 

2  IncoDCussa  ac  iDConcursa  b 

3  inmpbelis  a  immobilis  e 

4  Inplorat  ab 

5  obsecrat  ^ 

6  IncrimeDtum  a  locrimetum  b  locremeotum  c 

7  augmeotum 

8  Instilutum  ab  Institum  c 

9  exemplum^ 

10  dispositum  a6 

11  propositum  a 

12  iDsitam  a 

13  insertam  a  Insertam  bc 

14  infliLam 

15  Inultam 

16  inuindicatam  ab  -dictam  c 

17  lodolis 

18  ingenium 

19  natura  mori  (moris  b)  ab 

20  loclimeDS  a  iDclemens  bc 

21  inmisericors 

22  Inmemor  ab 

23  oblitus  a  olitus  b 

24  lomoderatus  ' 

25  leiiis  ab 

26  inpatiens  ac  -ciens  6 

27  Inmodestus  / 

28  inmitis 

29  Imbres  ac  lobred  b 

30  pluuia  GC 

31  uel  fontes  ac 

32  lodicia 

33  Signa  a 

34  prodigia  a 

35  testimonia 

36  Inter  pocula 

37  inter  epulas  (^pulas  c) 

38  Incuria 

39  negligentia  ab  neglentia  c 

40  In  aligoria  (alligoria  b  alligoriä  c) 

*  :  obse :  erat  c         '  exemplum]  am  x  radiert  {es  scheint 
urspr,  &  gestanden  zu  haben)  c        *  Inmoderatus]  n  aus  m 
radiert  c 


Pa. 
unfaniuihslil 
uncascutit 
uncahrutit 
araerpAot 
arpitit 
uuahsmida 
uuohbar 
casacida 
pilodi 
casitot 
cafoagit 
casitot 
cafastinot 
canacalit 
ungibaonit 
uncauuizzicot 
situ 

situbaiU 

D.  247  cachunnf  uuisuns 
uncanadic 
unarmberz 
uncabuctic 
agezzal 
uncamezfast 
lihti 

uncadultic 
uncamezfast 
unmilti 
tau 
regan 

edo  prunnun 
(132')  foraquidi 
zaihan 

duruh  zaihan 
cauuarida 
untar''*°cum 
untar  caumom 
unroha 
caumalaosi 
in  aligoria 


I*  Dm  HRABAinscH-KiBONKCu  Sippe 


•183 


Gl.  K. 

Jta. 

unfiniuihsiiil 

uokiscutit 

angiscotit 

irrespetod  (156) 

arpetot 

irpitit 

arpitit 

uuahsmitha  auobhari 

uuasmida 

endi  uuohar 

uuobar 

kisezziiha 

kisezida 

pUothi 

kisitod 

kifestinod 

kifestioot 

kinekilid 

kinegilit 

UDkihoDit 

UDgibonit 

UDkiuuizzinot 

ungiuuiziQOt 

situ 

D.  267  in  situ 

situhafti 

in  sitttbafti 

kikbuoni  uuisuo  (157) 

uokinadic 

unginadic 

uobarmaherz 

uDkibacdic  > 

akezzal 

UDkimezbaft 

D.247(83')un| 

libtuuerpit 

QDkidoIdic 

oomezfast 

ummazfast 

oDinilti 

unmilti 

Uu 

tau 

Jt.  [tentUb 

B.967*  inconmutabiiis  unaruuen- 
(30**)  inconcussa  ungascutit 
inmobilis  ungabrorentifh 
Inplorat  pitit 

Incrementum  unast 

Insti^tum  casezida 

depositum  case'zit 
propositum  foracase'zida 
Insitam  insertam 

inflxam  ana  kafestinot 
Inullam  inuindictam 

Indolis  dibunga 


Inclemens  unganadfc 

inmisericors  unarmberzt 
Inmemor  ungabuctic 

Inmoderatus  ungamezbaft 


foraquidi 


foracbuiti 


kiuuaritba 

untar  trancbü 

untar  caumom  (158) 

unrobba 

kaumalosi 

in  aliigoria 

*  unkibacdic]  haus 
corrMiur 


kiuuarida 

untar  trancbom^ 

unrobba 

in  :  geistlibem  ^ 


Inmitis  unmituuari 
Imber  clastregan 
pluuia  regan 

Indicium  Signum 

prodigium  forazeibban 

(31*)  Inter  pocula  untar  trancbum 

inter  epulas  untar  caumom 
Incuria  unroba  l  uncauma 

In  aliigoria  spiritali^  significatione 


■  tranchom]  ncho  auf  rasur         >  nach  spitali  ist  radiert,   man 
'  :  geistlibem]  g  ausradiert,  sieht  oben  noch  einen  funkt 
das  zweite  i  afts  t  eorrigiert 
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A.  Alpbabetiscbb  Bibklolosube 


• 

Pa. 

1      in  spiritalia 

in  gaistlihhem 

3  iQdigina  a  Indigna  b  lodagina  c 

innotei^ 

3      ciois! 

puroliut 

4  Incentiua  • 

inzuntida 

5      cupiditas  ae  cupitas  ( 

girnessi 

6      uel  aeoli  uitiorum  a   uel  acoliu  moriim  (  uitioru  c 

edo  picanc  arccbusteo 

7  Ingens 

unmezzi 

8      magnus  ac 

mihil 

9  logentia  a 

unmezzir 

10      grandia  a 

D.  248  mihil  > 

11      inmensa  a 

ungamezzi 

12  Inmaoe  ab  -et  c 

unmanahaitic 

13      crudeli  ae 

uualogiri 

14     aceruum  ac 

sarf 

15  Inmania 

unma"*lomi 

16      orda 

aipar 

17      uel  (fehlt  c)  aspera  ae 

edo  uuidarzomi 

18  InmaDitas  a 

unmapalomi 

19      nimium  a 

unnaez 

20      ferox  a  forax  b 

uuildi 

21  Ignarus 

unfrot 

22      iDscius^  ac 

unuüizzo 

23      indoctus  ac 

üncalaerit 

24  Ignauus 

unpauhnic 

25      iners  signis  piger 

unzaihanhaft  enti  zaihan 

26 

paz 

27  Ignauia  a 

ungaumi 

28      inercia  a  Inercia  (  Inestia  ^  e 

unhunki 

29      inbicili  a  inbilicia  (  inbicilia  c 

unselli 

30 

31  Infinis  a  lofimis  bc 

unlindlih 

32      hmnilissimus  ae 

aotmoatista 

33      miDimis  a 

• 

minista 

34      exiguis  ae 

lucic 

35  Inbicilis 

unmahtic 

36      inflrmus 

siuh 

37  Inexpertis 

unchunnenti 

38      indoctis  ae 

uncalaertan 

39  Inbuit 

piziuhit 

>  ciuis]  das  zweite  i  aus  s  radiert  c        *  inscius]  ci  auf 

>  innotei]  e  in  o  oder  o 

raeur  e       *  l^estia  e 


in  e  ewrigiert        *  mibil] 
da$  zweite  i  auf  rantr 
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Gl.  K. 
in  keisüibem 
ioDOCte 
purcliut 

H.  184*  inzuDditha 
firnessi 

edbo  pigant  spizze  un-  . 
oinmezzi  [kusteo  amiDez 


Ra. 


in  innote 


inzuntida 


Jl. 

■ 

Indigena^  lantpikengeo 

ciues  purcliut  ' 
Incentiua  inztintida 

aculei  ortes 
Ingeus  uomez  mihhil 

iDgentia  Inmensa 


unmaDaheideo 


D.  848  unmanaheito  ^    lomane  unmez 


unmaDalom :  i  ^  uomanalomi 

epar  edbo  anindi  edbo  eipar 
[ouitharzomi 


crudelia  uualakiri 

« 

acer:uin  crimman 
Inmania  iogentia 
ardua  alta  l  uuidarpirkiu 


uuilth  endi  deorlih  (159) 
unfroat  unfrot 


Ferox  fortis  \  crudelis^ 
Ignarus  inacius 


UDpaubhinic 
UDzeihbaDnaft 


unliorski  ^ 
unailli'  endi  uueih 

lihüib« 


unpaub*nic 


(83^)  unborski 
unsnelli  ^ 

libüib 


Ignarus  arc  l  plaodi 
(31^)  ineris  unborac 
segois  lazzer 

Ignauia  argida 
inercia  siaffida 
inbecillia  uueibbi' 
inbecillis  uomabtic 

Inflmts  ignobilis 


unmabdic 

unmabtic 

oneib 

siuh 

uncbunnetem 

uncbunstigem 

piz'nhil 

*  aoiDaDaloai  :i]  o  autrad, 

'  onkunki]  k  aus  eorrJ 

*fmm  oder  wküWi  «ubt.- 

lih  BütL,  libt.Uh  ist  rioher 


pizubit 


Inexpertis  unpifuntanem 


'  unmaqaheito]  das  Mioeiie 
a  aus  e  eorrigiert    '  un- 
snelli]  das  »weite  n  auf 
ratur  (ßr  1?) 


*  Indigena]   dig  auf  deutlicher 
rastir     '  )  crudel  nachgetragen 
'  nach  uaeihhi  eine  rasur,  noch 
zwei  punkte  sind  mu  sehen 
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A.  Alphabbtischb  Bibslglossabe 


1  instituii  a 

2  informai 

3  lonitenles 

4  incumbentes  a 

5  iosistentes 

6  Inpendit 

7  erogat 

8  uel  supereminit  a  uel  pminit  b 

9  Insulto 

10  inrito 

11  iQSoliscere 

12  superbire  ac  insuperpire  b 

13  Insolerter 

14  insolite  ac  *ter  ( 

15  uel  iniuriose  ab 

16  Insolentia  ac  -cia  6 

17  instabilitas  ac 

18  uel  stultitia  a 

19  uel  inpacientia  a 

20  Innecti  a 

21  perflciae  a  perßce  6 

22  Innectit 

23  iouoluit 

24  inligat  ab 

25  lonixa 

26  ioligata 

27  Inoixus  ab  Inoixiius  c 

28  incumbeos 

29  lohibit  ac  Inibit  ( 

30  prohibit  ac  -buit  b 

31  Imperium  ac  Inperium  ( 

32  regale  (-lem  c)  potestatem  <  ac 

33  In  oromata  ^ 

34  uisiooe  ac  -em  6 

35  Igonisma  ac  Igoonisma  6 

36  imago 

37  uel  (fehlt  c)  figura 

38  Inscia 

39  ignoranti  (Ignorantia  b)  mihi 

^  potestatS]    über  dem  e   ein   z   ausradiert; 
das  a  aus  e  corri^ert  c  *  In^rfmata]  i  aus- 

radiert  c 


Pa. 

m 

pisacit 

piscafot 

D.  849  ana  hnekenti 

aoa  halden 

aaa  üben 

farspentot 

cataäit 

edo  uparzatit 

(132^)  haohoQ 

pismerem 

cailan 

fla(»zan 

unroahlihho 

UDSColalihbo 

edo  praKteuüihbo  edo  harmenüibho 

camaithait 

unstatahafti 

unfroati 

edo  uDcadulti 

inanerahan 

dunihtoo 

insnirahit 

inuuintit 

inpiDÜt 

zazocan 

inpuntan 

ana  hnigandi 

ana  haldenti 

uuerit 

uuarit 

cbaisartöm 

D.  260  chunniclib  mabt 

uuarta 

casih 

calihida 

calibnasai 

manaliho 

unuuizzo 

unuuizzanteinu  mir 
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61.  K. 


Ra. 


R. 


pikaffot 

piscafTot 

ana  hnek'*eQcli 

D.  849  an :  na^  hnegente 

ana  hlineDdi 

(160)  flrspentod 

forspentot  ^ 

Inpendit  mizzit 

kideilit 

kitelit 

edho  upurpolod  endi  pi- 

hoahom                  [zetit 

hohom 

Insulto  inrideo 

pismerem 

pi8::aierem' 

keilen 

keilen 

Insolescere  unstillen 

et  flozzeo    edho   upar- 

ubarhuckian  ^ 

unroahiihho        [hucken 

unruhtiho 

Insolerter  unclaulihho 

unscolalihho 

unscololibo 

E.  967*"  inaolite  ungauuonalihbo 

H.1M^  edho  aonentlihho 

iniuriose  uuidaitnootlihho 

kimeitbeit 

kimeitbeit 

Insolentia  Inquietudo 

Innexum  ana^'cbnuftaz  ^ 


thunibton 

innirabit 

innirabit 

Innectit  ana  gachunphit 

inuuindit  (161) 

inuuintit 

inuoluit  pifaldit  t  piuuintit 

inpindit 

zizokan 

zizogan 

inpuntan 

inputan 

Inligata  ana  gapuntaniu 

ana  hnicando 

ana  bniganto 

Innixus  Incumbens 

ana  haltendi 

ana  henteuti 

uuerit 

uuerit 

(31')  Inibet  probibet 

uuerit 

kheisartoam 

kbeisartom 

Imperium  pipot^ 

uuarU 

D.  260  In  uuartu 

In  oromata  spiritalis  uisio 

kisihit 

kisibt 

kiliuhtitha 

kilibida 

Iconisma^  Imago 

kilihnessi 

kilibnisi 

• 

edho  manalihho 

unuuizzo 

unuuizo 

unuuizzentemo  mir 

*  aD:Da]   a  ausradiert 
*  forspentot]  e  atu  ocorri- 
giert       '  pis : :  merem]   me 
ausradiert     *  ubarhuckitn] 
b  mit  rasur  aus  p  eorr. 


*  ana^'chnnftaz]  ki  von  derselben 
hand,  aber  wie  das  letzte  z  {auf  ra- 
sur) von  blasserer  färbe  '  pipot]  i 
und  ot  auf  deutlicher  rasur  '  Ico- 
niama]  r  auf  deutUeher  rasur 
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A.   AUHABBTISCHE  BlBELGLOSSARK 


Pa. 

1  iDberbis^ 

unpartohti 

2      sine  barba 

anu  parC 

3  iDermis 

uruuafan 

4      sine  arma 

anö  uuafan 

5  Inusto  ab  lusto  c 

unuuis 

6      inusitato  ac  inuisitato  6 

uncauuona 

7  Ignosce 

unlaz 

8      parce  ab  parc^  c 

ere 

9  Inedie 

ilgi 

10      famis  ac  -ir  b 

buugar 

11      uel  Stridor  dentium  (dentium  fehU  c) 

edo  cristcrimmod  zaaeo 

12  In  (I  c)  etherium 

merikerte 

13      caeleste  ac 

himillih 

14  In  exercitatione  (excitacione  (  exercitacione  c) 

in  pigangu 

15      in  operatione 

in  uuerche 

16  In  excessu 

(1320  in  tualme 

17      in  pauore 

in  arq;man"a8si 

18      uel  in  timore  ac 

in  forahtun 

19  In  occasu 

in  sunnun  sedale 

20      in  fine  ac 

in  ante 

21  Iniempesta^  nox 

D.  261  kistillandi  saht 

22      media  nox  ab  medio  noctis  c 

mitti  naht 

23  In  interitu  ^  a 

in  faruurt 

24      in  morte  a 

in  taode 

25  Inpenilrabile  a  Inpenetrabile  6c 

26 

unduru'^faranttih 

27      in  {fehlt  c)  interiöre 

in  innarom 

28      uel  inaccessibile  a  -abile  b  Inaccessible  c 

edo  unkilitlih 

29      quod  adire  (audi  c)  non  potest 

daz  zacangan  ni  mac 

30  Intra  moenia  (memia  6  monienia  c) 

inna  uuerim 

31      intra  muros 

innena  murom 

32  Item  ab 

afar 

33      iterum  ab 

afar 

34      itemque  ab 

afar  cauuisso 

35  Infit 

mundulit 

36      inrert 

motacit 

37      .i.  a  inds  c 

daz  ist 

38      dicere 

caq;tan 

39      incipit 

inginnit 

40  Infertat 

pringit 

'  InT^T^  b        '  Inteinpsesta]  ae  aus  a  eorrtgiert  c 
terito  a 


3   Inln. 
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Gl.  K. 

Ra. 

R. 

UDbartohti 

unbartboti 

Inberbis  Inbubis 

(162)  ana  hart 

ana  ^  hart 

uuanuuafan 

unuuafan 

Inermis  uruuäfni 

ano  uuafan 

anu  uuafan 

UDUUis 

unuuis 

Inusto  inu:8itato 

unkiuaona 

ungiuuonö 

ioiaz 

Inlaz 

Ignosce  concede 

ere 

aere 

• 

Uki 

ilki 

Inedia^  famis 

hunkar 

bungar 

1 

edho  zeni  kriscriminon 

H.  185*  merikerte 

merikerte 

In  ^tbereum  In  c^leatem 

in  pikanku 

In  pigangu 

In  exercitatione  In  hurscidu' 

10  uuercbe 

in  operatione  In  uuerchungu 

in  tuualme 

In  dualme 

In  excessu  in  adinuentione 

in  irquemannessi  ^  (163) 

in  pauore  In  formidine 

in  sunnun  sedale 

In  sunnun  sedalae 

In  occasu  in  sunnun  sedalkange 

[nant  ^ 

kistillandi  naht 

D.  861  kistiilanti  naht  Intempeata : :  ^  noctis  in  stillidu 

milti  naht 

intempesta  nox  media  nox 

• 

In  interitu  in  faruuortani 

unthunihfarantlih 

undushfarantlih  ^ 

Inpenetrabile  in  taucli 

• 

'  (31^)  inpenetrabile  unarfarant- 

in  innarors 

Piib 

edho  unkilitlih 

ungalihlih 

tbar  man  kikankan  ni  mac 

ionana  uuerino 

innana  uuerun 

Intra  m'lenia  Intra  muros 

innana  uurom 

afar 

arar 

afar  kiuuisao 

muntilit 

mundilit 

Infit  dicit 

niodazit 

nmndozit 

infert  ana  pringit 

(164)  chuuetan 

ioginuit 

prinkit 

pringit 

Infestat  inportat 

*  irquemaneMi]  q  mii  >  anl]  das  erste  9l  aus  *  lnedia]a  auf  starker  ras,  'harecido] 
durchkrruitem  sckaftwm  u  eorrigtert  ^onduih-]  Ikvaaufras.  *  lutempesta::]  wahrsehein- 
que  8  mit  ras,  aus  \  earr.       lieh  te  amrad.     ^  nant]  nt  capiieUÜgatur 
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A.   AlPBABBTISCHB  ftBBLGLOSSABE 


1  inportat 

2  Informamor  a  -or  bc 

3  instruemor  a  -ur  hc 

4  docemor  a  -ur  b 

5  Inhabitabile  ab  Ati  c 

6  in  deserto 

7  Ingemiscemus  ab  -imiis  r 

8  plangemus 

9  Inuio 

10  in  deserto  ac 

11  In  uestibulo 

12  in  ingressu 

13  Inonnis 

14  inmensus 

15  infinitus 

16  Inimicum  a 

17  gemus  ab 

18  inuisum  a  inusum  b  Inuisum  c 

19  odiosum 

20  Inimica 

21  contraria 

22  Interdum 

2a      frequenter 

24  Intercapido 

25  interiectio  ae  -ccio  ( 

r 

26  Intestibiiis  a  Intestabüis  (  Instabilis  c 

27  Bine  fide 

28  testium 

29  Inians  ab  Innians  c 

30  intentus  («.  10^  8  ff) 

31  uel  adtonitus  ab 

32  Inlonuit 

33  insonuit 

34  Integer 

35  sanguine  ac  singuine  6 

36  plenus  ac 

37  Interpres 


Pa. 
trakit  ^ 

scafomes 
zimbromes 
laeremes 
unpuantlih 

in  aodi  edo  in  auoati 
arsufteomes 
uuoffemes 
in  ceuuicge 
D.  268  in  uuosti 
in  zapalonne 
incange 
unscaff 

unmezzi  ^ 

ungaanteot 
fiantscaff 
anasiuni 
casiht 
fiantscaflih 
unfriuntscaf 
uuidaruu«*t 
untar  diu 
kilamo 

(132*')  untarsualafat 
untaruurft 
uncachundlifa 
anu  triuuua 
chundari 
hlustrenti 
pihallenti 
edo  pitumilonti 
pidonarot 

pi4uhtit  edo  argillit 
puzzenti 
plotes 
fol 
farscangenti 
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6L  K. 

Ra. 

R.  X. 

trekit 

tregit 

~ 

scaffomes 

(83'')  scaffomes 

Informamur  pirü  cascafan 

sUnbromes 

zimpmes 

iBBirui:mur  docemur 

lenimes 

uopuaoUih 

unpuanüih 

Inhabitabile  unpuaiitiUh 

iD  uaosti 

In  uuorti  ^ 

iraufteomes 

arsufteomes 

Ingem^scimus  ^  chlagomes  \  cha- 

Quoffemes 

[romes 

in  auuicke 

in  auuike 

(2*  y)  Inuio  uruueke  a  uruuicke 

[edo  auuickun  y 

in  zapalonne 

S.  352  in  zapulo^'ne 

In  uestibulo^  in^  ingresau 

inkanke 

unscaf 

inacaf 

Innormia^  Inmenaus 

unmaii 

onkienteod 

inQnitum  ungaenteot  o 

E.  185^  anasiuni 

kisiht 

kiait 

Inuisum  odiosum 

fiantscaflih 

flantscaflih 

unfHuntocaf  (165) 

unfriuantsaf 

- 

uuitharuuert 

uuidaruuart 

undar  diu 

untar  diu 

Interdum  crebro 

kilomo 

3 

frequenter  oflo  y 

untarsuualaht 

untarsualaht 

Intercapido  untarTrist 

antaruurf 

iniectio^  untaruurf 

ankikhunüih 

ungichundlih 

Inteatabilis  uncfaundentUho-lib^;^ 

ana  kitriuuuon 

sine  fide  anu  Uriuua  o 

kunthari 

hlasterendi 

blustrenti 

Inhians  gratac  a  gratach  y 

pihaltendi 

pihaUenti 

(32*)  intentus  kern  o 

ediio  pitu*^lonti 

pithonarod 

pidonarot 

pililuüt  ediio  irkillit 

pihliutit 

pozzendi 

puzzenti 

ploadea 

firalenkendi 

flrslenkenti 

Interprea  antfHst 

^nnoTti]das          *  Ingem^scioi']  unier  i  rasur     *  kiermii  begtnni  y 

r  deutüeh         hl.  2':  die  reih 

snfol/re  der  glo$$en  in  y  iit  folgende: 

191,11.  9.  13.  18.  22-26.  29.  37-193,  10;  bl.  2': 
193, 15.  16.  22.  23.  25.  24.  28.  33.  195,4.  10. 19. 17. 
22.  27.  25.  37.  32. 40.  197, 18.  3. 10. 14. 199, 6. 197, 24 
*  in  fehlt  y  ^  inormis  y  *  interiecüo  y  *  nn- 
chuodenilib]  nt  eUtrk  verleM  y 
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A.   ALPflABBTISCHK  BiBELGLOSSABE 


Pä. 

1      coniector 

faruuerfanti 

2  Inplacabilis 

unlihhanüih 

3      absque  (usque  c)  federe  (foedere  id  est  b  foedere  c) 

D.  268  anu  friiuitflGafida 

4  loexorabilis 

ungap&lih 

5      inexaudibilis 

ungahaorlih 

6  Idiota  a  Indiota  h  Indicta  c 

ungalaerte 

7      ignauus  ah  ingoauus^  e 

unuuis 

8      inscius 
9 
10  Inpolitus 

unuuizzo 

unduruhzocan 

11      ineruditus 

unduruhlatrit 

12      siue  mediocrus  ab 

edo  mez  calih 

13  Id  praecipiti  (precipiti  bc) 

farnipulte 

14      in  abrupto  loco 
IS 

in  farprofaaneru  siati 

16  Intestimonium  a  Intestinum  bc 

innapureo 

17      domesticum  ac  domesti  ( 

hiuisclih 

18  Incubat  ac  Incuipat  (  (t;^^.  180,  2  /) 

ana  falin& 

19      iusistit 

ana  hneg£ 

20  Inculcal  ac  -lat  b 

locbot 

21      ingerit 

ana  toat 

22 

23                                                                           ♦ 

24      insinuat  ac  -ad  ( 

spanit 

25  Incola 

urlanti 

26      peregrinus  (vgl.  40,  2  f) 

pilicrim 

27      siue  aduena 

edo  alilanti 

28  Incuruat  ac  Incrual  b 

inpiugit 

29      humiliat 

aotmotit 

30      insinuat 

spanit 

31  lus  fas  que  ratio  ab 

(132«)  rehüihiu  racha 

32      et  quod  oportet  ab 

anti  daz  carisit  . 

33  lus  (ius  b)  iurandum  ab 

todar  alt 

34      federis  ab 

friunlscaf 

35      idest  (ide  b)  pacis    iuramentum  ab 

daz  ist  sona  aidsüart 

36  luculat  a  lacuiat  b  lugulat  c 

D.  254  murdit 

37      nerat  a  negat  b  necat  c 

farslahit 

perimit  ab  peremit  c 

duruhqualH 

'  ingn'uus  c 
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6/.  K. 
firuuerfaDdi  (166) 
anlihhantlih 
ano  friaotscaf 
uoirpetontlih 
uDkihorenlih 
unkileste 

UDUUiS 

QBOuizzo 

onthurubzokan 

unthuruhlerit 

edho  kimeiUb 

flraipolte 

iD  firphaneru  steti 

inapureo 

H.  186-  huiusdih 
ana  hliuet 
ana  hneket 
lohkot  (167) 
ana  toad 


Ra. 


unlihantlih 


D.  S58  unarpetoiüih 
uogilaester  ^ 

UDUUis 


undärhzogan 


firnipolte 


iDnapereo 
hiuuisclili 
hana  Iin& 
ana^  hleug& 
lohlot 
ana  to& 


apenit 

urlenti 

pUicrioi 

edho  elUenti 

iDpiukit 

olmodli  ^ 

apenii 

rebdih  rebt 

e"di  daz  kirisit 

tbotbareid 

friunUkephi 

daz  ist  kiaonitad 

murthii 

firelahit 

ftnlaliit  (168) 

'  9it.que  fiatt;  essUki 

äknL  durekkrmt%t  uri«  q 
mü  abkür%ung  von  que 
*  otmoil'it]   da*  untere  i 
war  rereehmieri 

AlthoehdeatMhe  gloMen 


elilenti 


iopi  git 


S.  254  murdrit 
farslahit 


R.  X. 

coniector  iudicator^a;^  t  sonari;^ 

Inplicabilis  (inphcabilis  y)  unlida- 

[uueifa a  uolidauue  >  >  >  y^ 

Inexorabilis  UDarpittentUfa  a  -lih/ 

S.968'  iDexaudibilia  ungabaorent- 

Idiota  unpoobbicor  unpobbic;^  [Üb  a 

[.Uby 

Iota  i 

Inpolitus  ungasroecbrot 
ineruditus  lodoctus  a 

In  precipiti'  in  stecbli 
in  abrupto  loco  In  atechleru  st&i  a 
in  abruptis^montibus  instecbem^ 

Intestinum  uiscera       [(stecblem  y) 

[pergum 

Incubat  ana  galoot  a 


Ingemuit  arquar  y 

Ingemesco  ^   cblagöm  a  clagom  y 

insinuat  zeigot 
Incola  "^  aduena 


Incurbat^  kapiukit  o  kapiugit  y 


lus  fas  a 


lusiurandum  eidsuart 


*  UDgilaester] 
8t   deutHeh 
'  ana]    n   aus 
h(?)  radiert 


I. 


^  iudicator  coniector  y  ^  die  ieMen  hueh- 
stoben  von  unUdauue...  verletzt  y  *  precipiti] 
über  dem  zweiten  p  raeur  eines  aufsteigenden 
Schaftes  (vonh'i)a      ^  arobtis  y     '  Bte|chenia 

*  ingemesco]  em  verletzt  y  ^  Ineola]  c  auf 
deutlicher  rasur  a      *  Incu.'uat  y 

13 
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A.  Alphabetischb  Bibblglossabb 


1  Iure  / 

2  ittste 

3  uel  {ffüU  e)  liierito 

4  Itires  ab 

5  domiDO  a  -ne  ( 

6  Iure  ah 

7  quaerit  a  querit  6 

8  merito  ah 

9  quaerit  a 

10  lubar  oc  -at  6 

11  splendor 

12  uel  lucifer 

13  que  solis-  ortu  ab 

14  aparit  a  apparet  6 

15  loram 

16  diaconus 

17  lugibus  a  sangulem  h 

18  assiduis  a 

19  lugiter  ^ 

20  perseueranter  ab  -tur  c 

21  uel  semper  ah 

22  lubilate  ac  -t&  ( 

23  strepite 

24  cantate  a  ü  cantate  c 

25  lurgat 

26  pugnat  ac 

27  lurgium 

28  conteotio  {vgl.  18,  22  ff) 

29  altercatio 

30  lugerum  a  iurgerum  (  lurgerum  c 

31  arripennem  a  aripeonem   (  tripennem  c 

32  lactaus 

33  uanus 

34  lactus  ah 

35  iactalus  a  iactus  h 

36  uel  casus  ab 

37  lactura 

38  damnum 

39  detrimentum  ac 

40  luanitor  a  lanitor  hc 


Pa. 
anauualt 
reht 

cauuuraht 
anauualtenti 
truhtin 
pi  uualti 
sohlt 

uuurahtim 
sohlt 
plichida 
sgimo 

edo  tacastem 
sunnun  ufcanc 
caaugit 
lacho 
lachono 
simpligem 
simplem 
sincalihho 
duruhuuon& 
edo  simplü 
uuatrit 
stripl& 
siDg& 
uuinuit 
fihtit 
uuinna 
paga 
striit 

D.  255  uuiunari 
flizzari 
hromari 

pihaizzari  edo  ftti 
uurf 

slaugeuti 
edo  Tai 
piuuerf 
unfruma 
uruu'rt 
turiuuart 


^  Iu:giter  c 
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Gl.  K. 

Ra. 

R.  X. 

anauuah 

anauaU 

reht 

reht 

edho  kiuuraht 

■ 

aDauualtandi 

(32*^)  lures  su^ries  a  sueries  y 

berro 

pi  kiuualtitfau 

• 

sohhil  1 

pi  kiuurihtim 

plickhita 

pHckida 

lubar  splendor 

scimo 

skimo 

•  _ 

edho  dakastern 

sunnun  ufcanc 

kiaukit 

, 

H.  186'  i.caho 

iaguno 

iacuno 

simpligem 

lugibus  coDtinuis  a  continuis  edo^ 

[emazigem  y 

siocalühho 

simplom 

lugiter  semper 

thuruhuuoneDÜihho 

durhuuoDeDliho 

edho  sTplum  (169) 

auader& 

uuatr& 

lubilate-  singat 

strepaled 

stripl& 

UUlDDlt 

UUlDDlt 

lurgat  ^  liligat  a  litigat  edo  safabii 

[t  pagit  y 

uuJDoa 

uuinna 

lurgium  litis 

paga 

fttrid 

auianari 

flizzari 

bromari 

pibeizzari 

uorf 

sieokireodi 

edbo  Tal 

piuaerf 

uDfniina 

toriuuart 

*  sokhit  Halt,  lobbit  hs., 
dmt  o  wie  Öfter  eckig  und 
daher  dem  a  ähnlich 


paga 

slriit 

D.  255  uuinnari 

flizari 

(83**)  bromari 

pibeizari 


lactans^  bromeDti  a  bromeot  y 


piuuerf 
umfruma 
uruurt 
turiuuart 


lactura  ftrobni  a  Trooboi  y 


lanitor  boatiarius 

*  edo]  e  echeini  aus  o  cwrigiert  %u 
sein  *iabi....,  der reet verleUt y  » 
iorg..,  de^L  y     *  itct...  detg^.  y 

13* 
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A.  ALPHiBBTISCHS  BnBLCa.088AIIB 


1  custus 

2  hostiarius  a  08ci»rius  b 

3  lam  dudum  ^ 

4  iam  ante 

5  Ilico 

6  statim  a  stalimit  ^  b  (s.  74,  25  /H 

7  mox 

8  confestim 

9  coDÜnuo  ab 

10  In  cenoleis 

11  in  coDuiuiis 

12  iDcestum  ab  -tu  c 

13  adulterium 

14  locentor  ab  -dor  c 

15  stimulor 

16  incitor  ab 

17  cogor  ab 
IS  iDSons 

19  iDDOcens 

20  Inprobus 

21  incoDsideratus 

22  uel  qui  soli  ab 

23  sibi  (siui  b)  uolunt  bonum  ab 

24  Intolerabilis  a  Intollerabilis  bc 

25  inportabilis 

26  Inlecibris  a  -cebris  bc 

27  in  uoluntatibus  ab  in  uoluptabus  c 

28  que  sollicitant  ab 

29  uel  deducunt^  ab 

30  Infronilus 

31  indegestus 

32  Inopinata 

33  non  sperata  ab  inspirata  c 

34  uel  repente  subito  ab 

35  Intemperanüa 

36  leuita  a  leuitas  bc 

37  uel  iaudatia  (audaüa  ()  ab 

38  Inter  septa 

39  inter  clausa  (clusa  c) 

*  es  scheint  dotlam  sm  stehen  e         *  statimit]  it  vnd  der 
letzte  zug  des  m  auf  rasur  b    .    '  dednciunt  b 


Pa. 
pihaltari 
turiuuart 
(1320  giu  fern 
giu  aer 
sar 

in  stati 
sniuino 
cahun 
rado 

in  caumom 
in  trinchun 
missatat 
hoara 

inzuntit  pim 
stecbom 
aruuachit 
capaitit 
unscolo 
unsculdic 
uncachorot 
uDGascauuuot 
D.  256  edo  ainun 
im  uuellant  coot 
uncadolentlih 
uncatracantli 
unarlaupentlih 
unuuilleon 
de  pibucgent 
edo  laitent 
unfarhalit 
unpidachit 
unuuanenti 
ni  bucgent 
edo  cahun  fiftringun 
D.  257  uncazocani 
lihti 

edo  caturst 
untar  lohum 
untar  chlusom 
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GL  K. 
pihaluri 

turiuuart  usinari 
(170):::io<  forn 
iu  er 
sar 

10  st&i    • 
sniumo 
kabun 
rado 

in  caumoDi 
iD  kitrincbum 
ODisitad 
H.  187*  bora 
inzandit  pim 
stekhom 
iruuekit  pim 
kipeidit 

UDSCOlo 

unscultbic 

unkikhoroi 

uokiscauuod 

edho  Che  eninom 

im  2  uillani  coat 

unkitbolenüih  (171) 

UQkitrakentlih 

UDirlaupeDÜifa 

iD  uailleom 

the  pihuckeot 

&bo  leitent 

UDfirhelii 

UDpithekit 

QDUuaDeoli 

iiaUea  huckecdi 

kauD  fariokun 

afarfauckendi  umkazoka- 

Ubli  [du 

£bo  kidorst 

uDtar  lobbam 

aour  clfseom 


Ra. 


pibaltari 


Igiu  uorn 
iu  aer 
sar 

sniumo 
cafaun 

In  gaumom 
iD  triocbom 
onisitali 
huor 

inzuDtit  pim 
st:hehom  ^ 


Ä.  (X.) 


lam  dudum  giu  ^r  t  giu  forn  a 

[iu  er  y 


In  cenoleis  in  conuiuiis  ay 


locestum  farhaltida 


Incenlor '  inzunlil  pim  ay 


unscolo 
UDSCuldihc  2 
ungichorot 


cogor  pim  gapeitit 
Insons  innocens  ay 

Inprobus  frauali  l  ungauuar 


D.  S56  ungidolentlih    Intollerabilis  ^  inportabilis  ay 


unarlaupentlib 


Inlecebris  unarlaupentlihem 


unfarbelit 


unuuanenü  ^ 


Infronitus  ungacraupit 

(32*)  indigestus  unfardauuit' 
Inopinata  ungauuanit 


D.  S57  auarbukenti       Intemperantia  uDgamezhaftida 


uotar  loban 


*  : : :  io]  iam  murad, 

*  im]  m  MUi  n  eorr. 


*  8t:hehom]  e  auirad. 
'  anscaldihc]   das  »weit«  u 
ifit<  ras.  aus  I  corr.    *  hiem, 
stehen  in  d,  hs,  d,gU.\üit%tt' 
IndemenB  181,35—183,20/' 


audacia  ^  presumptio  [nü 

Intersepta  untarhekit  &  t  untarzu- 
interclusa  untarlohban 

•  .nee )  der rest verletzt y     *In- 

tolerabilis  /  *  unfardauuit]  far  auf 
rasur  ^  Audacia]  c  mit  rasur  aus 
%  corrigiert  ^  nach  untarhekit  eine 
rasur 


u  »  ^. .     ^ 


1 

198                                A.  Au 

• 

lofule 

2 

uitae  a  uite  b  uita  c 

3 

sacerdotalis  ac  -lern  ( 

4 

Iberbolice  a  InberboUce  bc 

5 

superbus 

6 

louenta  ab 

7 

prima  a6 

8 

etate  a  aetati  (     • 

9 

Infandum  (vgl  140,21/fJ 

10 

nee  dicendum 

11 

iDuerecundus  c  Inuercundus  b 

12 

iopudens 

13 

Incolomis    ^ 

14 

integer 

15 

saluus  c 

16 

Insidus 

17 

dolis 

18 

Inuergit 

19 

infundit 

20 

Infolas 

21 

dignitatibus 

22 

Intomiscere   b    Intumiscerse  c 

23 

inflare 

24 

Incidit 

25 

ingredil  c  (vgl  160,  11  /) 

26 

ambulat  b 

27 

Insuper  b 

28 

Iners  (vgl  184,25) 

29 

piger 

30 

Inertis  b 

31 

inuiiiis 

32 

lesus  b 

33 

saluator  b 

34 

lohel  b 

35 

Incipiente  domino  b 

36 

uel  dei  b 

37 

[ona  b 

38 

culumba  ^  ( 

39 

uel  docens  b 

40 

ludith  b 

A.  Alphabktischb  bibelglossabe 


Pa. 

fraehtic 

Up 

pr^tlih 

uparprahi 

uparmoti 

funta 

aerist 

alti 

za  fardakenne 

ni  za  q ;  danne  ^ 


1  culumba]  1  aus  b  radiert  b 


>  hiermit  bricht  die  hs,ab 
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Gl  K. 

Ra. 

Ä.  (X.) 

frehdic  (172) 

frelitic 

Inful^  uuirdi 

üp 

• 

prestlih 

• 

uparbrachii 

uparprahi 

upaitnodii 

fuDdan 

Inaenta  funtaniu  ay 

H.  187''  eroton 

alti 

zi  flrthakenni 

zi  flrdagen 

lofandutn  ne  dicendum 

ini  zi  quethanni 

■ 

UDScamahafl 

unscamabaft 

Inuerecundum  unscamahaft 

unerhafl 

kisunt  ^ 

kisuDt 

Incolomis  sospea^ 

alonc 

w 

faruDkom 

• 

in  faruDgom 

In  insidiis  in  lagom 

felhhaaum 

feihanom 

• 

pispradit 

(84*)  piapratit 

Inuergit  infundit 

pizkiuzzit 

pigiuzit 

herhafl 

aerhafti   • 

£.  968^  Infulas  aerhaft 

uiierthunkam 

uuerdungom 

(173)  irauuelhan 

arsuellan 

Intumeacere  suelian 

irplaen 

arplaen 

an  slebit 

arslahit 

Incidit  ana  f^l 

aoa  »lepfit 

ar^steflTit » 

ingreditur  In  kaat  3 

keokil 

upar 

Insuper  upar  daz  {  unprubic  2 

trakii 

trag! 

Inera  piger  1 

Iraker 

traki 

. 

unpidarpi 

umpidarpi 

nergeodo 

(320  Ihi  saluator 

kihalüiandeo 

- 

iohel 

► 

Iohel  incipiente  domino 

pikiDoentemu  drufaüne 

&ho  ist  cot 

iooa 

lona  columba  uel  dolens 

iuba 

edho  losendi 

. 

iudith 

ludit  laudana  t  iuda 

>  kifont]  ffUlhiehi  u 

1  ari^'stefßt]  das  r  wie 

9$          *  sospes]  doM  teUie  8  aufttarker 

mM4  0  corrigiert 

scheint  in  n  gebeseeri  und 

na      roiur 

ilbergesehrieben  von  2  hand 
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A.   ALraABBTISCBE  BiBBLOLOSSABB 


Gl.  K. 

Ra. 

Jt. 

1      laudans  b 

lopondi 

2      aut  iudea  h 

edfao  iudeon 

3  loseph  b 

H.  188«  ioseph 

losepb  auctus 

4      auctus  b 

ortfruma 

5  lacob  ( 

iacob 

Iacob  supplantalor 

6      subplantatur  ( 

pisuihari 

7  lobannes  b 

ioh 

lobannes  gratia  dei 

8      gratia  b 

kepandi  anst  anti 

9 

[huldi  kotes 

10         In  palustribus  e 

[(174) 

infauaro.auinemo 

1 

11  Kt  (  Kalendas  c 

az^erista  manothes  izeri8tmanodes2  Kalendas  aeolendodici- 

12      uel  initium  b  ini- 

edbo  anakin 

' 

[tur  2 

[tium  mensis  c 

13  KalfpB  b  -ips  c 

knihkhe 

cfaruckia  1 

Kalips  cbrucb:ai  1 

14      furka  penalis  b  fur- 

edho  zanka  uuizlib 

15           [ea  peoeailis  c 

Caritas  2  amor    super- 

16  Liquidum     [didum  c 

linthi 

D.  258'  lindi 

Liquide  4  cerie    [nus:' 

17      splenditum  b  spen* 

scinendi 

skineoti 

18      lucidum  ( 

liuhtendi 

19  Liquet 

beitirit 

beitrit 

Liquet  cbund  ist 

20      claret  ^ 

hluttar& 

blutret 

21  Licuntur  6   Liquttn- 

floskezzendi 

floskenzent 

Licuntur   cahlutrent  \ 

22      defluunt        [tur  c 

upar  fleozzant 

zifliozent 

[rinnit  ^ 

23  Linquid  b  Liquid  c 

flrlazzlt 

farlazit 

Linquid  farlazit 

24     relinquid  ^  Jb  -it  c 

(175)  firlazzit 

26     de8erit(t?^Z.  104,37/) 

ni  hrinit 

26  Linquimus  6   Liqui- 

flrlazzumes 

fariazemes 

27      deserimus    [mus  c 

ni  farioumes 

28  Limal 

slibtit 

slibtit 

Limat  fliblot 

29      mulcit 

seihhit 

sehbit 

30  Litat 

• 

erpotot 

arpetot 

Litat  insak&  \  piözit 

31      preces  c  precat  c 

petoth 

petot 

32      obsecrat 

kipet  irpetit 

33  Lipo  b  Libo  e 

pifllahu 

pifilabu 

Libo  immolo 

34      sacrifico 

ploazzu 

plozuo 

* 

35      offero 

prinku 

36  Libare        [180,  29/)  pifelahau 

pifelaban 

Libare  ploozan 

37      sacrificare  b     {vgl. 

H.  188^  ploazzan 

38      immolare 

kiantbeizzon 

kiantbeizon 

^  c:laret]  e  ausrad.c        *  az]  a  auf  rasur 
*  relinq^oid  b  relinquit 
nach  deserit  c 


*  vor  chruch   und  zwuchen  ch  und  a 
starke  ras.,  an  der  zweiiensteUe  »tandwol 
0    *  Caritas]  c  mit  rasur  aus  K  corr. 
*  Supern' :]  a  ausrad,  ?    *  nach  Liquide  ras. 

'  I  rinnit  mit  blasserer  tinte  naehgetr. 
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Gl.  K. 

Xa. 

R. 

liimis 

tbriscufli 

driscufli  ^ 

Limes  ^  marcha 

1 

fines  (  -is  c 

endi 

enti 

2 

tremioos^  (  termi- 

edho  eodilosta 

entiiosta 

3 

Lis                  [dus  c 

seche 

seke 

Lisca  litis 

4 

Lilem  (  litemus  c 

roac 

5 

Liueos 

nithoDdi  (176) 

niithonti 

6 

inuidens 

apanslikandi 

apanstic 

7 

Libens 

iustendi 

lustenti 

(33*)  Libens  lustenti 

8 

uoleDS 

uuellendi 

uueillenti 

9 

Libuii  ( 

lustac 

Libuit  lust:a 

10 

placttit  ( 

lihhenta 

11 

Libuit  6 

streih 

Libuit  plozta 

12 

supernix  6 

uparsalpo :  ta 

13 

Limina              [nis  c 

antilothi 

entilodi 

14 

cogitaciones  (  -tio- 

kitha 

15 

temptameDta 

khorunka 

16 

Libamina        [nes^  c 

antheizzitha 

antheizida 

17 

oblaciones  6  -tio- 

obiatun 

18 

siue  sacrificium  b 

edho  cepar 

19 

Limpido 

klad 

clat 

20 

puro 

faiutUr 

• 

21 

Liberaris  h  Libaralis  c 

kelstarari 

keltarari 

Liberalis  friihalslih 

22 

rouoificua 

metari 

metari 

muniflcus  uuerdlih 

23 

largus  b 

(177)  irlosari 

24 

Liuor 

kuod 

chund 

25 

inuidia 

nid 

26 

uel  dolor 

edho  suuero 

27 

Liberal 

kiuuikit 

kiuuigit 

Librat^  mizit  I  uuigit 

28 

equat 

epanot 

D.  258^  epanot 

29 

Limpha 

straum 

straum 

Limpha  aqua 

30 

aqua 

uuazzar 

31 

uel  unda 

edho  unthe 

32 

Lixa 

unuuallih 

unuuadlih 

33 

Ullis 

untharalih 

undarlih 

34 

Limitata 

H.  189*  kisceiU 

kisceithan  ^ 

35 

terminata 

kienteod 

kienteot 

36 

Libani 

rihhe 

ribi 

Libani  potentes  seculi 

i  37 

potentes  ssculi  (s^- 

mahtike  uueralti 

38 

uel  iortes    [cuU  e)  edho  strenke 

39 

>  litrcminos  6     'obla- 

*  driscufli]  is  und  der 

*  Limes]  e  mit  blasserer 

■ 

tiooct]  däs  •  mu  i,  das 

Mweite  wug   dei  r  auf 

Unte  aus  i  earrigiert 

ratur  für  sc     '  kiscei- 

>  Lib  rat]  zwischen  b  und  \ 

r 

•        than 

1  cei  auf  ratur 

verhüte  stelle  despergam, 

■ 
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A.  Alpbabbtisghb  Bibblglossabe 


1  Liminum  b  -nium  c 

2  seruitium 

3  Linchmuin  b  -em  c 

4  candele 

5  cicindele  b 

6  Leperidi  b  Lepere  c 

7  teneris  b 

8  molles 

9  diligati  b  [oia  c 
10  Leoocinia  6  Linoci- 
It      seducciones  b   se-, 

[ductiones  c 

12  persecucioues  ^ 

13  circumuenciooes  b 

14  Lesus 

15  offensus  2  "" 

16  Letalis 

17  mortifera 

IS  Lepos  [oitas  c 

19  orbonitas  6    orba- 

20  eloquentia 
2i.Lepeduin&  Lepidum  c 

22  uoluptarium 

23  L^na  b 

24  uiciorum  b 

25  seductrix  6 

26  Lesia 

27  paradisi  6  -sum  c 

28  Leua  6  Lenk  c 

29  seoixtra  b  sinbtra  c 

30  Leuem 

31  formonsum  b  -sa  c 

32  Legale 

33  ex  lege     ^ 

^'^'f''    Ulegislalorc 

35  lator  j 

36  legis  dator  (lator  c) 

37  Lectitat 

38  crebrius 


GLJC. 

trikilod 

opparoht  (178) 
leohtfaz 
kherziua 

cicindalun      edho 
[clesinu  leohtfaz 
samftlihho 
habes 
slaflo 
pifaügao 
leilha 
pisuuihbitba 

ahtoessi 

uupiquemannassi  ^ 

teriendi 

firspurnan  (179) 

teriaatlih 

tot  peraodi 

rahha 

quidi 

sprahha 

leffendi 

firinlustlih 

lihdilba 

unciisteo 

pisuuih 

mammundi 

lenka 

uuinstra 

liuplih 

iiruuizlih 

H.  189''  uui^zodüb 

foQ  euuiu 

euue 

preitendi 

(180)euuekepaDdi 

lesendi 

oflo2 


strigilot 
offaron 
leohtfaz 
cicuQtenne  ^ 


samftliho 


(84')  leida 


terienli 

teriantUh 

raha 


leffenti 
ürinlustlih 


mammunti 

leoka 

uuine^stra 

liuplih 

firuuizlih 

uuizodlih 

fona  aeuu 

euua 

< 

preitanli 

lesaoti 
ofto 


lt. 

Liminium  diulnum  ser- 

[uilium 
Lichyne  lucero» 

cyciudil^  iucerna  ui- 

[trea 
Leperedi  samfUiho 

tener^  maro 

mollis   uueih 

diligati  stnechre 
Lenocinia  suasiones 


circumuentiones  pi- 
[suihhida 

Letalis  mortalis 


Urbaoitas  eloquentia 

[{vgl  142,8/) 
Lepedum  uoluptas 

(33^)  Leeua  archustigiu 


Leua  sinistra 


Leuem  formorsam 


Legale  eliih 


Lectitat  deleetat 


^  persecutiones    c  ^  aopiquemaonassi]  q  mii        ^  cicoDtenne]  *   nach       Tener 

'  offenall«]  das  zweite  s    durchkr.  ichaß «»  qoe     '  e#    unten  auf  ras,        sehwaehe  ramr 
mit  rasur  aus  n  earr.  e    sieht  crebrius  legit  ofto  liait 
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legit 
Legionis  b  -nes  c 

choortes 
Legitima 

iodicia 
Luritha  h  -ida  c 

palida 
Luil 

soluit  6  soluit  poe- 
Luere  [nas  c 

soluere  b 

laxare 
Lupinar  ^ 

mereiriciun 

uel  babitacio  b 
Lustra  (  -nun  c 

ferarum 

cubilia  b 
Lustnim 

quinqueDium  6 

temporis  b 
Lustrare 

circuire  6 

peragere  ( 

perambulare  ( 
LuceDtisaimud  6 

spleadedissimus  b 

copioaiamus  ( 
Lues  (8.  82,9/) 

pestis 
Luius 

luxoria 
Lupa 

meretrix  (  -tix  c 
Lucubre 

lucluosom 
LuctanCet 

cooteodentes  6 

cerlalas  b  •nies  c 
LurcooiUD  b   Luaco- 

deuoratorem  [ournc 

uel  glutto  6 

*  Lupmar  b 


Gl.  K. 

listt 

scefioa 

khuDpalporun 

eulih 

toam  etho  pipot 

uueitin 

pleih 

irlubit 

inlosit 

luhbeu 

losen 

rumen 

zaUre 

extupra 

edho  piselitha 

kisloof 

teoro 

muuuerf 

liuhtitha 

finfta  teil  (181) 

zidi 

lustrihhon 

circon 

tburuhlrennilon 

thuruhkankan 

leohtosta 

perahtista 

kinubtsamorta 

uparkan 

briuua 

Unlust 

flrinlust 

H.  190«  lupin 

zatre  (182) 

ubhizenti 

hi''banti 

cbuuelanii 

pagandi 

cerandi 

lekbari 

alintari 

e&o  suuelkari 


Ra. 

lisii 
scefflna 
cumpalporen 
D.259«  euilih 

uueitin 

pleilii 

arhluil 

luhen 

hrumen 
zatre 


X. 


kislof 


liubtida 


lustribon 


uparkanc 

urlust 

lupin 
zatre 
uhhizanti 

chuelanti 

zseranti 
lecchari 
slin^ri  ^ 


Lurida  fuul 


Luit  dro&  id  patitur 


£.  969*  Lustrare  cir- 

[cuire 
peragrare  duruhfaran 


Leue  pestis 
Luxus  lust 
Lupa  meretrix 

■ 

Lucubre  luctuosum 


vgl.  SS,  2  f 


Luconem  deuoratorem 


I 
2 
3 

4 
5 
6 
7 
8 
9 
10 
It 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
SO 
31 
82 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 
41 
42 


*  tUa^ri]  lin  auf  rantr 
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A.  Alpbabbtische  Bibslglossaeb 


Gl  K.  Ra. 

1  Logo  h  lango 

2  limine  h  altithu 

3  longo  (Longo  c)  or-  lankeru  enprurdi     lagern  enVprurdi 

4  tracto  h  [dine  kitrahtot 


lt. 


5  Loca  (loca  h)  sinta 

6  inculta 

7  spinosa  h 


steti  unartoto  steti  uuarloto 
unkikankano(183)  umpiga°gono  ^ 
thornobteo 


8  Loquax 

sprehhandi 

sprehanti 

9      uerbosus 

uuortalonti 

unortalari 

10  Locupfex  («.100,37/) 

kiziucbaft 

kiznchaft 

11      abundans  h  habun- 

kinuhsam 

12  Longeuus        [dans  c 

lanlip 

lancliper 

Longeuus  froot  { lanc- 

13      senex 

aie 

[fari 

14  Lotos  h  -tus  c 

linhhit 

D.  269'  Inhit 

Lotus  lauatus 

16      labatus  h  lauatus  c 

kithnuakan 

16  Lactas  h  -tat  c 

aukit 

sugit 

17      nutrit  h 

ziuhit 

18      foüit 

foadit 

fotit 

19  Labe  h  Lub^  c 

uncfauski 

uncbuski 

• 

20      sorde 

unsupar 

unsupar 

21  Lapsit  h  -sis  c 

seilt 

(84*)  s:lifh2 

22      ruina 

fal 

fal 

23      uel  macula 

edho  psmiz 

24  Laris 

leobt 

lebot 

Laris  ignis 

26      ignis  c 

26  Lacone 

drukilib 

tragulih 

Lacone  flos 

27      fosse  6  -a  c 

lacungule(184)^ 

28  Tianterne 

S.  190"  edbo  ste- 

-  steinen 

Tiantern^  lucem^ 

29      id  est  uasa 

daz  ist  faz       [non 

30      lucerne  ^ 

leohtTazzo 

• 

31  Laqueari  h  Lauconie  c 

strikhi 

stricki 

Laquearia  catena  aurea 

32      catena  6  -e  c 

khunaunilbi 

chunuuidi 

33      auria  6 

falla 

34  Lantus 

kilopod 

kilopot 

Lantus  electus 

35      electus  (5. 136,9/)  kikhoran 

, 

36      inlustris 

urlastri 

37  Loconie  h 

uuitbi 

s.  204,  31  f 

Loconi^  catenae 

38      catene  ( 

kbunauuithi 

39  Laureatus 

kihaubitpandot 

kibaupitpantot 

Laureatus  cahaupitpan- 

40     redemtus  6 

pipundan 

[tol 

*  lace^ne  e        *  die  erste  zetie  von  s.  184 

*  ampiga^gono]  (io«  sK^etto  g  m» 

ist  ausrad.,  auch  z.  2  be- 

ansatz von  n  eorrig 

.     «  silifh]  c 

ginnt  mit  einer  rasur 

ausrad,,  f  auf  rasur 

'  für  p 
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Gl  K. 

Ra. 

R. 

coronatus 

kikhoronot 

1 

Labrum 

tiuf 

tiuf 

2 

iDferium   h    infer- 

inoarira 

3 

Lacertus         [num  e 

oahsana 

oahsana 

(33')  Lacertus  brachia 

4 

brachia  < 

arm 

5 

Latebra 

zoauuan:  (185) 

zouuan 

Latebra  tarnuuinchila 

6 

refugia 

zoafloht 

7 

Latibulum  (lat^  b) 

uueri 

uueri 

Latibulum  helothehn 

8 

defensaculum  h  de- 

kiscirmi 

kiscirmi 

defensaculum     pro- 

9 

[fensiculum  c 

[tectio 

lahenies 

slifbendi 

slifenti 

10 

aculantes 

huuazzandi 

huuazanti 

Aculantes  orthuasso 

11 

Laaciue  b  -uie  c 

uuotenti 

uuotenti 

Lasciue  unstillo 

12 

feruede  b  -ide  c 

uuiunendi 

uuinenti 

<" 

13 

Lasciuitur 

uuinnit 

uuinnit 

Lasciuitur  luxoriatur 

14 

luxoriatur 

flrinlust 

15 

Lautumie 

einginothi 

einginodi  ^ 

Latumie  charchelia 

16 

carceris 

kbarkhelia 

17 

Labefactus 

zi  lotare  kitan 

zi  lotere  kitan 

Labefactus  pislifan 

18 

ad  nihilus  (-um  c) 

zi  D'uuuihti  ki:::- 

19 

[redactus 

[uuorfan^ 

Lancie  b  -ci^  c 

uuitharuuaki 

D.  860*  uuidar- 

20 

poodere          [re  c 

uuaka  (186) 

[uuagi 

21 

mansure  b  mensu- 

mez 

22 

LaciDiosum  b  Lanc-  e 

H.  191'  zislizzan 

zislizan 

Laciniosum  pannosum 

23 

panoosum 

lutharom 

ludrom 

24 

Laicus  b 

laibman 

25 

popularis  6 

folchlih 

26 

Luteris  b 

luteris 

Luteres  ^H  lapel 

27 

dicitur  b 

ist  kiquetan 

28 

coDca  b 

khorca 

29 

Lebitas  b 

lihtira 

Leuitas  huera 

80 

cacabolus  6 

hafan 

31 

minoris  b 

minnira 

• 

32 

Lucas  b 

ruhe 

• 

Lucas  haruga 

33 

ipse  b 

seipo 

34 

Gonturgens  b 

irstaotenti 

35 

•lue  eleuana  6 

edho  irbefendi 

36 

Mauis 

ooh  uuiii 

noh  uuili 

Mauis  ^  magis 

37 

magia  uis 

mer  uuili 

maer  uuili 

38 

Maluisae 

uuolti 

uuelti 

Halluisse  magis  uoluisse 

39 

*  bra^hia  c             '  ki:::iraorfan]         ^  e\n^no6\]  über        *  nach  Mw\9  steht  etndurekttr. 

tan  auirad,              od  eine  rasur          uneial-Mmit  einem  punkt  darüber 

( 

206 


A.   ALPHABBTrSCHK  BlBHLGLOSSARB 


1  magis  uoluisse 

2  Manat 

3  currit  fluit  c 

4  Medita  b  Madita  c 

5  humida  ^ 

6  Madefactus 

7  hurnifactus 

8  Materia 

9  causa 

10  Machera 

1 1  gladius 

12  Manctpando  b  -dum  e  manahaupitondi 

13  iungendo  b  -dum  c  mahhondi 


Gl  K. 

meruuoltt(t87) 
rinnit 

uuelc 
fuht 

uuela  kttan 
fuht  kitan 
cimbar 
sahba 
uuafan 
suuert 


14  sociandum  b 

15  Mausoleum 

16  sepulchrum 

17  Manda  b 

IS  Mandemus  b 

19  commedamus  b 

20  Maculosus 


kinozsceffendi 

holeo 

edho  crap 

pipiut 

khiuuuemes 

nosiumes  (188) 

flechohti 


21  pullutus    b    pollu-  pismizzan 

22  uarius 

23  Maturius^ 

24  Mane  b  raane  c 

25  Magnanimus^  b 

26  Mansuetus  b 

27  Maioribus  b 

28  Melioribus  b 


[tus  c  H.  ISP  misfaro 
foa 

in  morgan 
mihilmoad 
mituuari 
merom 
pezzirom 


Ra. 

hrinuit 

uuelc 

fuht 

uuelc  kitan  * 

zimpar 

uuafan 

manahaupitonti 


hlaeo 
crap 


flecehohti 


frei 

im  morgan 


R. 

Manat  rinnit 

Madita  i  humida 

Madefactus  cafuuht&  t 

[cadauuit 

Macher :a^  gladius 

(33'^)  Mancipandum  za 
[deononne 

Mausoleum  sepulcrum' 


Mandemus  comedamus 


Maculosus  flechohti 


Maturius  ziitlihhor 

Magn :  animus   mihhil- 

[m6t 


29  Malum  punie  (-cum  e)  upil  pulleohti 
36      mala  granata  c 

31  Marsubium  b  -pium  c  putil 

32  sacculum  b  -olum  c  sahkhilin 

33  Mas  cöma 

34  masculus  c  macu-  thekan 

35  Marcs  Pas  b  comana 

36  masculi  thekana  (189)  ^ 

37  Manna  quod  hoc  b     manna   huuaz   ist 

[daz  daz  ist  moas 
[himillih 

'  humida:  e    'Ma^ariusö  '  Die  erste  zeile  der 

^Ma^Damiinn8i$&,  Macma-      s,  189  leer 

Dinins,  GR   in  UgatHr,  ani 

deMgl  S. 


upil  pulleohti       Malum  punicum 


putil 

sacclinchm 

comman 

degan 

c5mana 

degana 


Marsupium  saccolum 


Mars  cafeht 


Manna  cybaa  celestis  { 
[quid  est  hoc 

*  Madita]  i  durchstricken  und  A 
darüber  geschrieben  '  Macher :  a} 
i  ausrad.  '  aepulcrü  »wischen 
Mansoleü  und  Mandemus  von 
erster  (?)  hand  übergeschrieben 
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Gl  K. 

Ra. 

R. 

Manua 

picrifl 

pigrift 

1 

maoipula 

karpa 

karpa 

2 

MaDUuie         [huntur 

hantfol          1 

[baDt  (84**)  bantfol 

Manubi^  raupa 

3 

que    maDu   deira- 

daz  mit  hendi 

ziu- 

4 

id  est  spolie  b 

daz  ist  regit 

endi 

5 

Hacberie  6  Macerie  e 

pslittium      [raupa  pslittiun  ^ 

6 

sepes 

zuni 

zum 

7 

HaraDOtha  h 

maranatba 

8 

domiDus  Doster  h 

drubtin  unser 

9 

Marürium 

martartoam 

D.  260^  martra 

10 

iestimonium 

kiuuizzitba  (190) 

kiuuizida 

U 

Magistratus 

maistarari 

maistrari 

Magistratus  bartpuri 

12 

priDcipes  b  -ceps  c 

berosto 

berosto 

13 

MaDcipatus 

kitbeonot 

kideonot 

14 

uiDctus 

kipuDtan 

kipuntan 

15 

Hancipare  h 

manahaupit 

16 

deseniire  b 

tbeonon 

• 

17 

Manus  h 

baDt 

18 

potestas  b 

mäht 

19 

uel  muUitudo  b 

H.  192'  edbo 

ma- 

20 

Maeiat 

uurkbit 

[nagi  uurgit 

Mactat  occidit 

21 

iuculat  b  iuguilat  c 

cuuuelit 

cbuelit 

iugulat  stebbot 

22 

Hanticiilat 

sotod 

satot 

Manticulat  feibnot 

23 

fraudat 

tarod 

tarot 

24 

furat 

stillt 

25 

Matheus  b 

mafheüs 

• 

Matbeus  dooatus 

26 

doDatus  b 

kepo 

27 

quoDdam  b 

SU 

28 

Harticus  b 

marcus 

E.  969^  Marcus  sum- 

29 

m 

excelsus  b 

bob  (191) 

[mum  preceptum 

30 

Maodato  b 

pipoto 

31 

Malcet 

smilcit 

smilzit 

Mulcet   slibtento  min- 

32 

delectat 

lustit 

lustit 

[Deot 

3% 

placet  h 

libhet 

34 

Molcendus  >     [lect-  e 

smelzendi 

smelzenti 

• 

35 

delacUndas  b  de- 

lusteDdi 

lustenti 

36 

Mania  b  Mumat  e 

festiDOt 

festiDOt 

Hunia  firmamenta 

37 

edificia  b  aed-  c 

cymbrumka 

t?^i.  24,  30/f 

38 

Qfl  Annitas 

edbo  strenki 

3» 

Monitus 

pifestinot  ^ 

pifestinot 

40 

*  Moleeodot]  e  mt$ 

*  pifestinot] 

f 

*  psiittiuD]   das 

letzte   i 

m  r^üeH  e 

aus  earreetur 

auf  roiur,  auch  über  dem 

Q  eine  ratur 
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A.  Alphabetische  Bibelglossabb 


Gl  K. 

IIa. 

A. 

1      circamdatus 

umpitan 

2  Munimen  b 

festitha 

Munimen  Qrmiias 

3      tucio  h 

scauuitha 

4  Muniflcus 

erhaft 

mezhaft 

(34*)  Munificus  honori- 

5      hoDoriflcus  c 

aerhaft 

[ficus 

6  Huniflcencia 

moazzico 

muazigo 

Munifieentia  honoriflca- 

7      libertas  b  libera  c 

frihalsi  (192)  i 

[üo 

8      libera  b  libsertas  e 

frihais : 

9  Musitant 

mutilond 

mutilont 

Mu :  sitant  ^  murmorant 

to      murmurant 

murmuloDt 

11  Murina 

puzze 

puzza 

Murina  moraz 

12      pocio  b  potio  c 

dranhc 

13      diuina 

kotkundaz 

que  a  gregis  (gre-  fona  kikhoranem 
nectar  [eis  c)  nectar  [tan 

H.  192^81  kique:- 


U 
15 

16  *    dicitur 

17  Multifari^  b  -ie  c 

18  multis  sermonibus 

19  MuUifario  b 

20  multiplice  b 

21  Mucro 

22  summa 

23  pars  teli 

24  ciiiuslibet 

25  Mulosus 

26  canis 

27  rusticus 

28  Muntus  b  Mundus  c 


nectar  dulcido 


29  c^lum  6  celum  c 

30  uei  omnia  {feihU  c)  enti  al  therda  ^ 

31  Musia  [terra  huft 

32  nidi  nest 

33  suricum  museo 

34  Multatus     [temptüs  c  pismah& 

35  contentus   b   con-  flrthenkhit 

36  Mutuor  (s.  154,  14/*)  &ruuantaiom 

37  feneror  b  foneror  e  firuuisleu 

38  Municeps  furdharosto 

39  princeps  herosto 

40  primus  hervsto 


manakem  rahhom    manage  rahom 

manakem  uuostö 

misiih 

manacfald 

spizze  spizze 

parastin 

(193)teiluuafanne8 

so  uulihhes  thih 

ro'heo      [eoiustid  hrudeo 

bunt 

rustih 

irthiski 

himil 


irdi'ki 


huft 

nest 

museo 

pismahet 

fardenkit 

D.261*foruuanto- 

faruuisliu      [lom 

fordarosto 


Musia  nidus  suricum 


Multatus  pauuizinot 

Mutuor  faruuihslit  pim 

fenor  farifhu 
Municeps  ciuis 


^  zu  an  fang  von  t,  192 
sind  4  Mt'/tfn  leer  gelassen 
'  therda]  a  aus  t  corr. 


*  M«:  sitant]  s  mtsradieri 
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Moscipula 

laqueos  b  •ei»  e 

uel     temptatio     fr 
[tenptacio  e 
Medilla  fr  -ella  c 

medicamentniD 

remediam  fr 

uel  saoitatem  fr 
Mediocrem  fr   Midio- 

teiDperatuin[trein  k 
Mestus 

tristis 
Metus  fr  Herit  e 

Iristat 

plorat 
Meror 

lacrime 
Hero  aDimo 

simplice  fr 

uel  aincera  fr 
Mera 

pura 

uel  sincera  fr 
Meoia  fr  Moenia  c 

«diftcia  fr   ediflcio- 
[rum  e 
Muronim  fr  mör-  ^  c 

uel  ciuitas 

aut  edes  publici '  fr 
Metuin 

iDCiiasit  fr 

teiTorem  fr  terror  e 

iocurrit  fr 
Metallum 

geot  fr  genug  e 

marmoria 

Mdodia 
duicido  fr  -eio  e 


Gl.  K. 

falla 

sink  (194) 
edho  frei^ 

lachita 

lachitoi 

lahunka 

edho  heilitha 

kimezlih 

E.  198'  kiteporod 

unfro 

unplithi 

unfrouui 

UDplithit 

uuelhit 

sorka 

zahari 

hlutaru  motu 

einfaltu  moatu 

edho  hlutaru 

etat 

hluttar 

(195) edho thuruh- 

fah  [hlutar 

kizimbaritha 

murono 

edho  pure  [uuiaao 

edho  hiohreidi  ki- 

mit  forahtun 

kiknusit 

mit  eVsin  pifellit 

piriunit 

stein 

khuni 

murmuies 

liuplih 
suuazzi 


11«. 


faUa 
stric 


lahida 
lahtom 


mezlih 

unfro 

umplidi 

unfrauit 


sorga 
hlutru  muotu 


clat 


fah 


forhtun 


stein 


(85*)    liuplih  a- 
[marlib 


*  MIdiotran]  dmM  %weiU  i 
nuoeorrigierie  'moroiH] 
orü  auf  rütMt  e  '  pablici] 
■  mii  rms.  mu$  b  eorrigiart  b 

Althoehdentiehe  glotKn  I. 


Muscipula  falla  i 

2 

3 

4 

5 
6 
7 
8 
9 

to 

11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
10 
20 
21 
22 

Moenia  mura  (vgl.  207,  23 

[37^  24 
Merum  most  25 

26 
27 

Edes  cadum  {vgl  29, 1 9)  28 

29 
30 

31 
32 

Metallum  ^  genus  mar-  33 

[moris  34 

35 

in  metailis  in  edificiis  36 

Melodiaanicenacantatio  37 

38 
*  nooA  Metalls  «inerasur 


14 
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A.   ALPBABKTISCm  BUHttGLOSSABK 


61  Jt 

Ra.. 

R. 

1  •  cantus 

sanc 

2  Mermis 

uurm 

uurm 

Mc^rmis  formica 

d      formica 

amaiizun 

ama'hcun  ^ 

4  Metreta  fr  Metra  c 

half 

halp 

Metreta  motte  ^ 

5      anfora 

stukhi 

stucki 

6      demedia  fr  dim-  c 

haftanothi  (196) 

7 

- 

modium  mutti 

8  Meta 

thrum 

drum 

9      fines  fr  -is  c 

H.  198'  endi 

enti 

• 

10  Mens  fr  mens  e 

moad 

- 

11      animus 

huku  moad 

■ 

12  Mercedis 

meida 

m&*a2 

13      precio  fr  peticio  e 

uuert 

14  Mercatur  fr  -tor  c 

marchat 

marchot 

(34^)  Mercator  negotia- 

15      conparator  c 

chaufit 

c'^aufl 

[tor 

16      uuindit  fr 

uuantalod 

17  Micat 

scinit 

skinit 

Micat  splendet 

18      rutilat 

rotft 

D.  26P  :  rötet 

nitilat  rot% 

19  .   fulget  e 

^ 

20  Misteriiim  fr  Myst-  c 

kiradi 

kirati 

Mysterium  runa 

21      sacrum 

kirunni 

22      uel  absconditum 

edho  flrholan 

23  Mirra  fr  Myrra  c 

mura 

. 

Myrra  unguentum 

24      ungentum  fr  ungu- 

salpa 

salpa 

[entum  c 

26      uel   (fekU  e)  pig- 

edho  piminta 

t 

[mentum 

26  Mitra  fr  Hytra  c 

nestila 

nestila 

Mitra  hoot 

27      amictus 

pant 

amictus  stola 

28      capillorum 

haupito 

29  Minitatur 

kun& 

chunnet 

Minutalur  ist  caminni- 

30      assiduae  fr 

simplum 

{rot 

31      minatur  e  Minita- 

t'erauuuid 

^^ 

minatur  arguet 

32  Meminit          [tur  ^  fr 

(197)  kimundit 

kimundit 

33      recordatur  fr 

kihukit 

34  Hirificum 

firuuizlih 

firiuuizlih 

35      dictum  mirabile  fr 

quiti  uuntarlih 

36  Mistica  fr  Hystica  c 

fronisc 

fronisc 

Mystica  mysteria 

37      Sacra  diuina 

uuih  kotkhunthi 

>  MiniUtar]  ita  atif 

*  ama^'zon]   earreeiur  2 

^   nach    miitte  nuur 

ratur  b 

hand 

*  m&*a]  durch  dae 

von  a 

Sc  ein  strich  ge%ogem^  der 

wol  ein  i  dartieUen  soU 

I*  Db  HRAMkHUCB-KBKOiasem  Sippb 
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Gl  K. 

Mü. 

lt. 

ueleaeli8(e^e8tiae) 

edho  himilUi 

l 

Holitar 

uuihhit 

Ullihit 

Molitur  mahhot 

2 

excogiUt  b 

dhenkit 

3 

temptat  ( 

khunnet 

4 

Modolat  6  -tor  e 

scaffot 

seaflfot 

5 

formatur 

skefflt 

sct^t 

6 

Hodolacio  fr  -tio  c 

maritha 

marida 

7 

dolcido 

suuazzi 

8 

uocis 

E.  IM*  stimna 

. 

9 

Moderare 

kimezzoo 

kimezon 

10 

corbaoare^  fr  gu- 

stiureD 

stieren 

11 

regere     [bemare  c 

rihten 

12 

Moderatio 

kimezzitha 

kimeiida 

• 

13 

pacieotia  fr   ' 

kiduhlt 

14 

uel  (/eJUr  c)  tem- 

(198)  edho  tempa- 

15 

[perantia^ 

[mnka 

Moderatus  fr  Med-  e 

kimezbaft 

kimezhdft 

• 

16 

reclus 

reht 

17 

Morbus 

suht 

suht 

Morbus  suht 

.     18 

egrotatio 

suuhero 

suero 

19 

moniida  fr 

suhdic 

20 

iDsaoa  fr 

Unheil 

21 

Mos 

sidu 

uuisa 

Mos  situ 

22 

coDsuetudo 

edhouuisakiuaona  kiuuona 

23 

Modeslia  fr  -isCia  e 

kiniezhaft  ^ 

kimezhaft 

24 

uerecuodia 

scama 

scama 

26 

Moneo  fr  Maneo  e 

manom 

maoom 

26 

precipio  fr 

pipiutu 

27 

testor 

khuDthia 

chundiu 

28 

denuntio  fr 

kikhuntheo 

29 

Molles  fr 

shrte 

30 

unilale  fr 

31 

Mollibus  fr  Holli  e 

uuahhem 

uueihem 

32 

bomiDibus 

mannu 

33 

MoUem»» 

uuahhii 

34 

Magnitudinem  fr 

(199)  mihhalitha 

35 

iD    capud    mulie- 

in  haupit  uuipo 

36 

MoDilta           [nim  fr 

khelotuh 

kelatofa 

Monilia  casleini 

67 

*  eorbaoare]  oare  auf 

ra-         ^  kimezhaft] 

z 

mtr  k     *  tcnperaotia]  ^iber      auf  ramr 

ra  ratur  k      *  MollSm] 

dOM 

^ 

k 

■  OMMg^wUchi  und  unieT" 

■ 

pui%kii§rt  k 

14* 
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A.   ALPBABBTttCHI  BlBBLa.08USB 


Gl.  K. 

Ab. 

». 

1      pectoria 

halpirc 

hakpere 

pectttria  habpirc 

2      uel  ornameota  6 

edho  kihrusdi 

• 

3  Monimuna  fr 

pustare 

Molimina  artificia 

4      artificia  fr 

spachit 

5  Honarcus  fr  -chus  c 

H.  IM*"  einheroalo  einherosto 

Monarc'^ua  singularis 

6      siDgularis 

suntaric 

7      rex  c 

• 

• 

8  Honarchia 

einherodi 

einheroti 

Monarc**ia  priacipatus 

9      solitarius  fr 

uuostansethalo 

' 

10      pugna  singularis  c 

t 

11  Moostrum 

pauchan 

D.  862*  pauhan 

Monstrum     zaupar    { 

12      sigDum  c 

[scinleih 

13      ostendum  fr  •tum  c 

kiavkitha 

• 

14  Monagamia 

einiuzzi  . 

einluzi  ^ 

Monogamie  1  bigamaui- 

15      uidua  c 

% 

[dua 

16  MoDumentis 

kraft  (200) 

craft 

Munimenta  mejnoria 

17      momoris  fr  mem-  g 

kihuct 

kihuct 

18  Messias  fr 

messias 

(34*^)  Messias  Christus 

19      Christi  fr 

krist  1 

■ 

20  Michie  fr 

michie 

Miche  huelih 

21      quis  fr 

huuelih 

22      iste  fr 

theser 

23  Maria  fr 

maria 

Maria  seo  t  stilla  maris 

24      ioluminat  fr 

inliuhtit 

25 

Melötis  daz  fei  municha 

26      UDO  late  fr 

einferi 

[fora  im  tragant 

27      repeuden  fr 

hanckendi 

• 

28      quo  manachi  fr 

thes  municha 

29      utuDtur  fr 

pruhhant 

• 

30  Maomona  fr 

fura 

- 

Mammona    cupiditates 

31      diuicie  fr 

ehti 

(sectth 

32          Maritima  e 

5.  213,  15 

kistor 

■ 

33          Macies  c 

magar 

34          Malitiosus  c 

«.  78,  37 

palauuic 

35  Nazareus 

nazareus 

(Sb^)  nazarischo 

£.  970*  Nazareus^sanc- 

36      sanctus 

uuiher 

uuiher 

[tus 

37  Nauus 

narro 

narro 

Nauus'  stultus  2 

38      stutus  fr  stultus  c 

unfroad 

unfpot 

39      piger 

traki  (201) 

tragi 

>  krist]  1 

ri  in  Hgaiur,  über 

*■  einlusi]  n  iftil       > 

Monogamia]  das  %ioeite  o 

A             .  den  i  noch 

'.  ein  senkrechter 

rastir  aus  1  corri"  aus 

a  rad.      *  nach  Nazareus 

strich 

giert                       eim 

>  ras.     *  vor  Nauos  isi  16 

{von  erster  handT)  navkgetrag» 
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Gl.  K. 

Ma. 

Jt. 

Nauilia 

scef 

scaef 

Nauilia  sceflihhiu  3* 

1 

loca 

st&i 

2 

in  qua  naois  edii* 

thar  scef  kileotit 

1 

r 

- 

3 

[cantur  (naues 

[aint 

•        * 

Nauiter  [educuntur  c) 

horsco 

borsco 

Nauiter  horsclibho  1 

4 

striuue 

suuefharo 

sueffro 

5 

utiKter 

pilharpiihho 

. 

6 

uiriliter  fr 

straniibho 

7 

Nare 

H.  196'  suaepen 

8uep»o  1 

Nare  natare 

8 

natare 

suuimman 

suiraan 

9 

Nando  c  mendo  fr 

suuependi 

suepenti 

Nando  natando 

10 

natando 

suuimmaudi 

suimmaDti 

11 

Nauale  ^ 

broa 

brofk 

12 

proelio 

uuic 

uuic 

13 

pogna  € 

U 

maritima  fr  mao-  e 

kistor 

8.  212,  32 

Maritima  seolib 

15 

Nactus  fr  Nan&us  e 

piniusit 

piniusit 

Nanctus  adeptus 

t6 

iDuentus 

pifundan 

pifuntan 

n 

adeptus 

pikezzaD 

18 

Nancisti  fr  -sei  c 

piDiusen 

piniusen 

19 

inuenire 

(202)  pifantaa 

20 

adepiacerefradip-e 

pikezzao 

21 

Natura 

kikhunoi 

kichunni 

22 

corpus 

lih 

23 

iogeoium 

kiscaft 

24 

Natus  fr 

kiporan 

26 

Nunirum 

uzzar  queön 

ni  firkan 

Nimirum  reuera 

26 

uere  proraua 

uuar  zisperi 

27 

procul  dubio  (tu- 

uzzar  luuifal 

28 

NiteDS              [bio  e) 

bnekendi 

hnegenti 

Nitens  sc^inanti 

20 

incumbens 

hlinendi 

30 

Nimpham  fr  «a  c 

klinka 

kUncon 

Nympba    unuuitari    { 31 

deiquarum 

foua  uuazzarum 

[uuauarcblinga 

32 

Nimbus  > 

kisuuorc 

ksuorc 

Nympbus  sturmuuint 

33 

tempestas ' 

uouuitari  (203)  > 

unuuitari 

34 

Nimborum  e      [gri  e 

kisuerc 

Nymphorum     uuolcno 

35 

oubinm  oigalli  ni* 

[stürm  < 

^ 

Nitiscit 

scinit 

skinit 

(34')  Nitescit^  scinit 

37 

splendiscet  fr  -cit  c  perabtet 

*  Naoal€]tfa#siMil«aaiM  '  von  s,  20^  ist  die  *  8uep»n]  ae 
€  cofHgUH  (2  kandf)  e  erHe  Meile  leer  ge-  mu  a  eorri' 
*  Niflib;  c^rrigieti  in  Nim-   lauen  giert 

h^mu  b      '  tenpettatiM  b 


38 


'  aaolcoosItumiati/'Mr- 
leUier  eielle  des  perga- 
menie    *  Nitescit]  e  oCi  i 
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A.  Alphabbtischb  Bibblglossabb 


1  Nidores 

2  odores 

3  Nisus 

4  conatus 

5  Nitunt  b 

6  conanlur  b 

7  Nisan  b 

8  mensis  b 

9  marcius  b 

10  Nicolais 

11  dactilos  fr -ylos  c 
n  Nihilhominus 

13      et  tarnen  fr 
t4      uel  omnino 

15  Nihil  obfuit 

16  nihil 

17  inpetiuit 
IS  Nee  non  fr 

19  sed  et  fr 

20  Nequeunt 

21  nequeunt    fr    non 

22  Nemus       [possunt  c 

23  silua 

24  Nemora 

25  silue 

26  Neuum 

27  macula 

28  quod   in    homini  ^ 

[nascitur 

29  Necolaum 

30  stultum  e 

31  in  eccl^sie  fr  acot  c 

32  langnentem 

83  Nexe  (vglßO.Zlf) 

34  iigate  ^ 

35  Noctit 

36  alligat 

37  Nectire  fr  -ere  c 

38  inmittere 


GL  K. 
stenkhe 
suuekhe 
niusenti 
cilenti 
niusent 
cilent 
nisani 
manot 

H.  195*"  marceo 
nicolais 
foaz  mere  m 
neouuihti  min 
endi  thiu  uuitharu 
edhoallukai  (204) 
neouuiht  ni  traue 
neoht^ 

ni  marta 
auh  ni 
auh 

ni  makun 
ni  mahta 
holz 
uualth 
holzilin 
uualthilin 
smiz 
flech 

daz  in  manna  ki- 
[khennit  (205) 
liutstam 

[kiroeinithu 
daz  in   khirihhun 
suhtiker 
pichufld 
pipuntan 
pistrihhit 
pintit 
slahan 
in  anauuerfan 


IIa. 
D.  Set*"  stanc 
sueckia 
niusenti 
silenti  ^ 


Jl. 

Nidores  odores 


Nisus  conatus 


Nisan  marcius 


foaz 
neoihti  min 


neoiht  ni  traue 


ni  marta  ^ 


ni  magun 

holz 

uuald 

holzilin 

uualdlin 

smiz 

flec 


Nihil  obfuit  nihil  nocuil 

nihil  inpetiuit  niuuiht 

[ni  marrit 


Nequeunt  non  possunt 


Nemus  forst 


Neuum  flecho  mit  diu 
[man  gaporan  uuirdit 


liutstam 


piknufit 

pistrikit^ 

pintit 

slahan 


Nectit  chnuphit 


^  homini]  das  »weite  i  '  hiemaeh  sind^ »eilen 
mii  foiur  aus  a  eorri»  leer  gelauen  *  neoht]  t 
giert  e     *  Iigate:  c  ofis  i  eorrigiert 


^tS\tni\]  das  erste  imitrasurmus 
a  eortigiert  *  es  steht  nihil  inpe- 
tiuit ni  marta  hs.  *  pistrikit]  k 
aus  e  eorrigiert? 
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NecUr 
sapor 

oel  odor    {-tatis  c 
sumine  suauitas  fr 

mel  uel  uini  fr 

carni  fr 
Neuter 

medius 
Necat 

occidit 
Nenias 

fabulas 

oel  res 

super 

uacuas 
Nimpe  fr  Nempe  e 

nonne  fr 

ue\(fMte)mxaenm^ 

:Dutique  fr 
Necesse  recte  fr 

Nefario 

scelerato  fr  sc^l-  e 

aut  mille  scelos  fr 
NefaDtum 

cnieotuiD 
Nequaquam  fr 

nullatenosfrNull-c 

uel  Dullo  modo  fr 
[nuila  modo  e 
Nentes 

flla         [quentes  c 

turquentes  fr    tor- 

NegromaDticus  fr  Ni- 

[gromaoticos  c 

euocatur  fr 

umbrarum 

diuioaiio  fr 
Nebula 


Gl.  K. 

stenkhe 
ranum 

edho  suuecbe 
H.196*izoparo8tiii 
[suuaszitha 
honakes  edho  uui- 
flei8ke8(206)   [nes 
Doh  uuethar 
in  mittamu 
slahit 
irslahit 
racha 
spei 

edho  sahha 
upar 
kimez 
kiuuiso 
auh  ni 

edho  uzzar  zueon 
nailes  kiuuiso 
thuruft  rehto 


IIa. 


Jt. 


stenke 
ritum 


noh  uuedar 

slahit 
arslahit 
raha 
spei 


kiuujsso 
uzar  zueos^ 


Neuter  noh  huedar 
Necat  qhuelit 
Nenias  uanitates 


1 
2 
3 
4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

13 


Nempe  zasperi 
nimium  ualde 


firintad  (85')  firinUt 

meintad  meintat^ 

edho  tbus  meinta- 
meinlih  [teo  (207)  meinlih 
firiniih  firinlih 

neo 

neinincu  dinku       nohheinu  dingu 
edho        neioinku 
[mezzu 
spinnendi  D.  868'  spinnanti 

fathum  ^ 
thrandi 
hleotharsazio  hleodarsaz 

kinendit 

scuuuo 

uuizzanunc 

H.  196''  nebul        nebul 


U 

15 

16 
17 
18 

19 
20 

Nefas  mein  21 

Nefario  meinfollemo      22 

23 

24 
25 
26 

Nequaquam  nullatenus  27 

28 
29 

30 
31 
32 

(35*)  Negroan  hleodar-  33 

[sizseo 
34 

35 
36 
37 


am 

*iiiae|]  üw^enraum'           *  es  steht  fila-  *  zueos]  omitrasur  aui 

w^mmgeU    am  ende  der  tur.  fatham.  qaeates.  s  (T)  eorrigiert    *  meinttt] 

m9iU  Mk€rfetekri9ben  b  thrandi  ht.  n  mit  raeur  aus  t  eorrigiert 
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A.  Alphabbtischb  Bibblglosbarb 


1  uoibrosa 

2  uel  (fehk  c)  obscura 

3  Nemorosa  b  -rasa  c 

4  fh)ndo8a        [13/) 

5  Ne  dispicias  (s.  112, 
.6      ne  contemnas  (coo- 

[tempna  c) 

7  ud  spernas 

8  Ne  sinas 

9  ne  permittas 
10  Neophitus 

U      nouella 

12  plantatio  b  -cio  c 

13  Nundina 

14  merkati  b  -cati  c 

15  potestate  6 

16  uel  magestate  b 

17  Nobelis  6 -ilis  c  [13/) 

18  genere    (vgl.  164, 

19  clarus  uel  opere  c 

20  Nurus 

21  bruta 

22  Nutrice 

23  gerule 

24  Nota 

25  cognita 

26  Notu  b  Nutu  c 

27  uoluDtate  c 

28  Noncubat   b  Nuucu- 

29  nomiDat  e      [pat  c 

30  Nuper 

31  nunc 

32  uel  modo 

33  NulK  fas 

34  nulli  licet 

35  Nummisma 

36  nummi 

37  percussa 

38  ids  deaeri'^s  c 

39  Nonnullos 

40  multos  c 

41  aliquantos 


GL  K. 

scuhaft 
edho  finstri 
kilifahitha  (208) 
kibaritha 
ni  flrsih 
ni  firthekhi 

edho  ni  firhuki 

ni  laz 

ni  firlaz 

kisezzit 

niuuuiu 

planzunka 

nundinas 

kimahhot 

mäht 

edho  meginig 

athalMh 

in  chunne 

snur  (209) 

proaton 

foatareidi 

zuhtte 

khunt 

einknosli 

mahti 

namod 


nu 

edho  nu 

neininc 

neininc  ni  moaz 

lih 

siiihha 

thuruhslagan 

nalles  fohe 

ethes  in  manake 


An. 
scuhaft 

kilihida 
kiparida 
ni  farsehes 


lt. 
Dmbrosa  scatohaft 


ni  lazea 


kisezit 


nundinas 
kimahot 


adallih 


snor 

pro^tun 

foatareidi 

zuhte 

cbund 

einchundalih 

mahti 

namot 

nu 
nu 


Neophitus  uuestiparn 
nouella  noua 

Nundina  muniza  1  com- 

[mertium 


Nurus  bruta 


Nutu  numine 


Nuncupat  appellat 
Nuper  nu  unfom 


ni  eininc 
ni  eininc  ni  moz 

siliha  Nummisma  1  forma 

[nummi 


ni  alles  foe 


1  Ntkmitma]  ü  auf  dnUUcker  roMur 


I*  Die  HRlBAiaSCB-KsRONISCHfi   SiPPK 


217 


uel  plurim^  fr 
Noxa  [cati  rea  c 

peccatorea  fr  pec- 
Norma 

regula 

ordo  mensara  (m- 

uel  forma  fr  [surae) 
Norat 

8ciebat 
NoD  est  faa 

DOD  est  iustum 
NoD  putatiue  fr 
Non  est  iustum  fr 
Non  putatiue  fr 

DOD  est  dubium  fr 
NoD  adicias  (i.  20, 6  /) 

DOD  addas 
NoD  coaDgustamur  fr 

DOD  coDtristamur  fr 

DODcoDfriDgimurfr 
NoD  (dod  fr)  coDÜdi- 

[mur 

DOD      coDstraDgi- 
NoD  silet         [m'T  c 

DOD  tacet 
Naum 

genoes  fr  -eD  c 

siue  coDSolacio  ^ 
Nocticorax 

Doctua 

multi  e 

buboDe(b6boDem  c) 
[esse  coDteoduDt 

alii  auem  (au  fr) 

iD  orioDtem 

que  Doctornus  (do- 

[ctUTDOS  C) 

corbus  appaliant  fr 
[coruos  appellaut  c 
Orsus 


sprata 
rihti 


Gl.  K. 
E.  197*  edho  ma- 
sculdic  [uake  sculdic 

8UDtihar(210) 
sprata 
rihti 

prurdi  kimez 
edbo  kiscaft 
kau 
uueiz 

Di  ist  cbuski 
Dist  reht 
Dalles  UDUUitlih 
Dalles  reht 
Dalles  UDuuau 
Dist  zuuiual 
Di  zo  Dl  uuirf 
Dl  a"hho 
Dl  aDgU8te:mes 
(211)  oi  umplithu- 
D*  cirpcbumes*[aies 
Di  firmullumes 


Mo. 


R. 


Noxa  peccata 


khau 
uuissa 

D.S68^Distchus- 
Dist  reht        [ki 


Di  zo  uuerfes 


Di  muilemes 


Di  siüig& 
Di  daget 
frauui 
ploamo 

Dahtagala 
uahtfogal 


Di  suuiket 

Di  thaket 

frauui 

ploamo 

edbo  drost 

uahkela 

Dsbtfokal 

daz  iz  uuiclaf  uuari 

8ume  daz  iz  uuari 
iD  ostauoDd  [focai 
H.197*'kemedaz8e 


Dahlfocal  heizzaut 
[(212) 
uf  quemau  uf  chuemao^ 


1 

2 
3 

Norma  forma  t  exempla   4 

5 
6 
7 

Norat  seit  8 

9 
vgl  140,36  10 

11 

Ne  putatiue  Dalles  ud-  12 

[uuau  18 

14 

16 
Noo  adicias  Di  aubhoes  16 

17 
18 
19 
20 
21 

22 
23 
24 
25 
26 
27 

Noctieorax  Dahthram     28 
DOctua  Dahtecala     29 

30 

buboDem  üfuu         3i 

32 
33 
34 

35 

[choaDS  est 
S.  970^  Orsus  est  ^  id-  36 


*  Moe  ctolatio  c 


'  cirpchumes]  am  ersten  e        '  chaenan]    das         '  nach 
unien   ein  strich;    es  soll  (og^e)  t  aus  t  oor-    vwn  0 
wol  f  sein  rigiert 


est     roiur 
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k.  Alphabktischb  BiBKL«L088ABB 


61  K. 

Jla. 

Ä. 

1      locutus 

sprehchandi 

sprebanti 

0 

2      uei  cepit 

edbo  pikinnit 

• 

3  Ore 

muud 

mund 

4      uultu  e 

aotlutli 

5      uel  facie 

edbo  i  kakanuuirti 

1 

i 

6  Oret  ^  b  Oro :  *  c 

pot5 

(850  petom 

Oro  p&om 

7      peto 

pittiu 

pittiu 

8  Orator  b 

petondi 

(35^)  Orator  furisprehbo 

9      eloqueos  b 

sprehbande 

10  Oracula^ 

kiped 

kipet 

Oracula  kap&  t  sprähba 

n      responsa 

aDÜenki  ^ 

antle"gi 

12      precepta 

pipod 

13      uel  mandata^ 

edbo  arundi 

14  Orditus 

iz  eristin 

az  eristin 

Orditus  Incipiens 

15      incipit 

pikinnit 

piginnit 

16  Ocior(ü^i.  120,24/) 

ratbo 

brado 

Otior  uelocior 

17      uelocior 

sniumo 

skero 

18      acucior  b  -tior  c 

uuabso 

uuasso^ 

19  Ocius 

kabo 

kaicbo 

Olius  citius 

20      cicius 

(213)  skiero 

skero 

21  OuuaDS  b  Ouans  c 

frauuendi 

frauenti 

Ouans  gaudens 

22      gaudens  (vgl.  8, 4/) 

mentbendi 

mendanti 

23      ietans 

plitbendi 

plidenti 

24      exultaos  b 

uunnisamondi  ^ 

25      trepidians  b 

uuilleondi 

26      uel  crescens  b 

edbo  uuabsandi 

27  Opifex 

maistar 

maister 

Opifex  artifex 

28      arlifex 

smeidar 

smeidar 

29      fabricat  b  -cat  c 

smid 

30  Olficium 

opfar 

offar 

Officium  obsequium 

31      obsequium 

ampabt 

ampabt 

32      ministerium 

33  Obsecuadare    6    ob- 

H.  198*  sicondam 

2  Obsecundare  obtempe- 

[scundare  e 

[rare  t  sequere 

34      obtemparare  b  Ob- 

temparo 

D.S64neinpron 

M 

35                [temperare  c 

Obfuit  nocuit 

36  Obdutus  b  Obtutus  c 

pit"btit 

pitubtit 

^Or&\  kein  vollet&,  viel-       'edho]  unter  dem       ^  auasso]  o  atu  u 

leicht  0  &ber   ange fange-  e  ein  reehlwinkliger   earrigiert    '  es  steht 

nem  huehstaben  b    *  Oro :]  haken      *   antlenkil   Obteiqperare  temproo 

^ausradierte     'Oracula]  Xeti  aus  correeturmit  obscandare  Ai. 

euofifrasur  e    *  darnach  rasur   '  oannisamon- 

steht  iu  durch  punkte  ge-  di]    moodi    nachge- 

tilgt  b  tragen 
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GL  K. 


Ma. 


R. 


uisus 

kisihit 

l 

aspecUis 

2 

anima  b 

uuan 

3 

intuitus 

scauuod 

4 

uel  faciena  ( 

etho  toandi 

5 

Oppido 

fara  (214) 

fuara 

Oppido  castella 

6 

Gastro  fr  -a  e 

kisez 

kisez 

Castro  urbs 

7 

uel  ciuitaa 

edho  pure 

8 

sine  muro 

ano  mura 

9 

Oritur 

uf  quimit 

uf  chuimit 

Oritur  nascitur 

to 

nascitur 

kiporau 

[manne 

11 

Oriontur  fr 

uf  quemandi  ^ 

Oriundus  üf  za  qhue- 

12 

ortus^  fr 

iz  erist 

ortus  üfqhuumft 

13 

oatus  fr 

kiporan 

14 

Opema 

fid 

preit 

Opima  1  kanuhtsam 

15 

ampla 

rumi 

hrumi 

16 

uel(/eAftc)iDagna2 

edbo  mihil 

17 

uel  spolia  fr 

edho  raupa 

18 

quie  dux  fr 

theo  herizoho 

19 

delrabit  fr 

irzuhit 

20 

Opemus' 

preid 

preit 

21 

sagiuatus  ^ 

feizzit 

feizit 

22 

uel  crassus  fr  mag- 

edho  kifotit 

23 

[nus  c 

Obeisus^  pinguis 

24 

Obiurgat 

uuithannodit(215)  uuirdarmotit 

Obiurgat  sahhit 

25 

obpuguat  fr 

fihtit 

26 

increpat  fr 

trauuid 

27 

castigat  fr 

castikot 

28 

uelcupatfr  culpa!  c 

edho  misfahit  mis- 

'  mistoet 

culpat  reprebendit 

29 

Orbalus 

urstiofiti          [toit 

arstiufit 

(35')  Orbatus  arstiufit 

30 

priuatus 

pilosit 

pilasit 

31 

seperatus  fr  -tur  c 

irskeithan 

32 

Opuleocia  fr  -üa  c 

kauma 

kauma 

Opulentia  habundantia 

1  33 

abnndancia  fr 

kinuht 

34 

renim  fr 

H.  ISS*"  sahbono 

35 

uel(/«*/re)fertilitas 

;  edho  uuabsmic 

uuasmic 

36 

Opitulaucia  e  -tia  e 

belfa 

belfa 

Opitulatio  adiutorium 

37 

suffragia 

folzobt 

follazuht 

38 

Opem  c  opem  fr 

kinatha 

kinada 

Opem  auxilium 

39 

*  Ofius  b      *  Opema  —       ^  ufquemaadi]    q  mit 
wäi  n0rw€(iungs*ei-  dürehkrmntemsehafl'm, 
ehtn  ^m  ob.  rande  naehgeir,  que 
e   'Opemitc    *MtBhizwei- 
mml  b 


*  Opima]  das  verlängerte 
i  auf  rtutir  *  Obe:tut]  8 
autradiert? 
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A.  Ajlphabbtisghb  Bibblglossabb 


1  auxilium 

2  Opitulantor  (  -tur  c 

3  auxiliator  (  -tur  e 

4  adiuuator  (  aduiui- 

5  Opes  [atur  c 

6  diuici^ 

7  Omitto 

8  pretereo  c 

9  dimitto  c 

10  Ob 

11  propter 

12  propter  eede  b 

13  Obtinatio  b  Obatioa* 

[tio  c 

14  nequicia  b  -tia  e 

15  uel     coDteotio    b 

16  Obscenus  [-cio  e 

17  famosus 

18  turpiter  agena  b 

19  Obsessus 
20.     occupatus 

21  poaaessus  b 

22  circumdatus  ( 

23  Obnixus      [atrictus  c 

24  contrictus  b   cod- 

25  submissua  b 

26  Obnixius  6 

27  subiectus  b 

28  Obnixe  ^ 

29  iDtente  c 

30  Obnixii 

31  iniende  b 

32  subditi  rei 

33  Olus 

34  Olera  (  olera  c 

35  Olor'  b  Olor  e 

36  cignus  6   cizntts  c 

37  Olocres 

38  uolucres 

^  Oboixe]  e  oim«  ra- 
diert e 


Gl  K. 

helfa 

kiakirmendi 

helfend! 

helfandi 

ekti  (216) 

uuelaki 

firlazzu 


kiscinmenti 


R. 


Opitulatur  auxiliatnr 


ehti 

uuelagi 

farlazu 


Opes  diliti» 
Omitto  pretermitto 


pitbiu 
fora 
furfaru 
uuitharpruht 


pidiu 
fora 


Ob  fora 


uuidarpruht  Obstinatio  einstriti 


nequitia  niid 
Obscenus  scelus 


palo  palo 

edho  pakunka 

meintateo  meintateo 

mari  mari 

scantlihho  toandi 

pisezzan  pisezit  Obsessus  pisenan 

pifestinod  9.964''  pifestinot 

pisezzan 

umpihab& 

pifestinod  pifestinote^  Obnixus  constrictus 

kithunkan  kidungan 

untarsentit  (217) 

pifeslinotero 

untartheora 

kirilihho  kirihhiliho  Obnixe  intente 

pifestinote  pifestinote  Obnixii  subditi 

pibaltlihho 

unthartheo  sahhu    untardeo  sahu 

Chol  khol  Olus  uurz 

H.  199*  cratcras      cartcras 

namo  namo  [roo  Olos  suis  id  cignus^ 

kilih  themu  ande-  kilib  demo  andre- 

flokaronti     [remu  flogaronti^  Olocres  uolucres 

fliukandi  fliuganti 

*  dahinter  steht  mhAltirti       >  id  cign'  (von  erster 
{s.  s.  32)  durch  punkte  ge-   handf)  übergesehrieken 
tilgt    *  flogaronti]  über  dem 
r  eine  rasur  {von  IT) 


I*  Db  HHABAlfnCI-KBBOKiSCHK  SiPPE 


2S1 


Gl  K. 

Xa. 

«. 

8.  220,36 

cignua  alpia                i 

Obpressus  b  Oppres- 

pithuokaD 

piduDgan 

2 

necatns          [sua  e 

flrslahan 

farslagan 

3 

Occaaus 

fal 

fal 

Oecasus  sedalcanc            4 

floies  h  flnis  e 

endi 

euti 

5 

uel  iDteriUn 

edbo  firuurcbi 

6 

Occnbait 

kileid 

kileid 

7 

iDlerit  b  •iit  e 

flruuart  (218) 

8 

occidit 

irsluag 

9 

Oblicua 

hofarohti 

(86*)  houorofti 

10 

DOD  rectiis 

nalles  reht 

[tit  11 

uel  transucrsus 

edho  misuueDtit 

Tranauersus  miaaauuen-  12 

Obsidioiie 

hDekendi 

bneigenti 

ObsidioDeumbiaizieDDei  13 

uuallaliooe  6  ual-  c 

talundi 

talonti 

(35^)  Tallatione  umpi-  14 
[drigaone 

ObsidiaaeniBt 

kilakolon 

kilagoUm 

Obaidiauerunt     circuin-  15 

iDsidiaUi  sunt 

atarendi  aint 

[aederunt  16 

Opaga  b  Opa^ea  c 

taugal 

taugal 

Opaca^  oeculta               17 

obscura  ^ 

tfiuDchal 

tunchal 

18 

tenebroaa 

finatar 

19 

Oblustraos 

luliubteDdi 

inHuthenti 

20 

drcomapicieDa* 

unpiaehaDdi 

21 

Obliteratum 

urpohhi 

urpohhi 

22 

obliuioDe 

abkezzal 

23 

obfcumm  e 

24 

OMitteraUMoblitera- 

(219)  urpohhi  ist 

argoian  iat 

Oblitterala  eat  oblita  est  25 

oUitaeat    [Ia6)68t 

iriceszan  iat 

26 

Onera 

purthin 

purdi 

Onera  sarcina                 27 

aardna 

purthin 

purdin 

28 

Osvatiiin 

kiacoppot 

kiacoppot 

Onuatum  kahlalan          29 

pleDom  c 

■ 

30 

oneratum 

kiblatau 

31 

graoatoiD 

kisuuarit 

32 

OaiaDiia  fr 

oaanna 

Oaanna  aaluifica              33 

aalniuiflca  fr 

kiheli 

34 

ual  aalaimi  die  fr 

H.  199' edho  kibal. 

35 

Olimpam  fr  -phura  c 

uflih    [tanan  kitoa  D.  tSS*  uflih 

Olimpum  cselum             36 

c^am  € 

37 

Obtio  fr  Optio  c 

uuiosc 

UUD8C 

E.  971*  Optio  uunac       38 

noluntas  e 

39 

€     *  obtcort]  Q  mU  rasur  aui  t  c&rHgieri 
t    *  -fpccitiis]    DS  9tii  ratur  atu  m  ewrrigieH  c 
*  Oblil:t«rata]  t  murwHert  c 


>  ombisizxenne]  si»  auf  tm^ 
IH^ter  »teile  dn  perguments 
*  Opaca]  c  auf  starker  rasur 
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A.  Alphabbtischb  Boblolossabe 


1  uel  potestas  ^  aut  c 

2  arbitrium 

3  Oboediens 

4  dicto 

5  parens 

6  Operire  b 

I  expectare  ( 

8  Obice  b  -c^  e 

9  -repelle 
10  ObiciuDt 

II  obpoDUDt 

[culisc 

12  Obstraculis  6  Obsta- 

13  inpedimentis 

14  Obtundere 

15  prohibere 

16  ObtUDSUs         [tus  2  e 

17  obscecatus  (  obcca- 

18  uel  clausus  ( 

19  Obtundentes 

20  abscoDdeutes 

21  Opinio 

22  notitia 

23  uel  fama 

24  Obsecrat 

25  qui  alhim  rogat  b 

26  Obtruukat  b  -cat  c 

27  occidit  c 

28  Obprobrium 

29  inproperium  (  -pri- 

30  Obstructum       [um  c 

31  preclusum 

32  Obcumbere 

33  cadere 

34  mori 

35  Obstat 

36  contradicit 

37  Oluallatum  b  Obual- 

[latum  c 


Gl  K. 

hokiuualti 

horsam 

quid! 

karo 

inluhben 

pitan  (220) 

firuuirphe 

firirip 

finiuerfant 

irlekent 

uuitharsili 

maruuka 

pistozzan 

ttueren 

pistumpolod 

irpleudit 

edho  pilohhan 

pistuDipalondi 

kipkandi 

maritha 

kikuDt 

edho  maritha 

(221)  piüt 

ther  autharan  pitit 

flrklenkit 


Jla. 


«. 


kihorsam 

chuiti 

karo 


faruuirf 
Tartrip 
faruuerrant 
arleckeaBt 

uuidarsili 

marruDga 

pistozao 

uuerien 

pistumpolot 

arplentit 

pistumpolonti 

marida 


pitit 

farslecnkit^ 

itauuiza 


pizinbrot 

pilohan 

hlinen 


itauuizza  ^ 

hoha  pismer 

picymbarot 

pilohhan 

hiinen 

fallan 

irsterpan 

uuirtharstat 

H.  800*   uuithar- 

pislakau      [quidit  pislagan 


uuidarstat 


Operire  tegere 

Obice  iokagan  uoirf 

[fant 

Obiciunt  Inkagan  noer- 

obpoDUDt  lokagao  se- 

[zent 
Obstaculis  uuirdarsten- 

[tidoni^ 
Obtundere  farpliuuan 


Opinio  hliomunt 


Obsecrat  pisuerit 

Obtruncat  pistumplot 

Obproprium    inprope- 

[rium 
Obstructum  furizimprit 

(36*)  Obcumbere  hltneB 


Obstat  unidaretüt' 


Obuallatum  obstipatuiD 


^  potestas]  das  erste  s  ^   es  steht  Obpro-       ^  farslecokit]    dk,      *  nnirdaratentidooi]  rd 

mit  ras,  aus  t  eorr,  e  briam.    iDproperium.  woi  e(e)    earri^eri  auf  deuiüeher  rmsur 

*  obceatus]  über  cc  eine  itaunina.    hoha    pi-  aus  offimem  a  'nnidaratat]  dauf 

rasur  {von  e?)  e  smer 


I^  DiB  HiiA|j^i8CH  -  Kbronischb  Sippe 
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Gl.  K. 


Ra. 


UDtique  munitum 
Obilum  [dinm  c 

demedium  6  dimi- 

8criptuli(scribulic 

siliquas  m  6 
Olim  [do  c 

q^andoque  b  quan- 

uel  aliquaodo^ 
Onix 

gentes  6  genus  e 

marmoro 
Oiia  6 

forüUido  dei  6 
Oaecce  6 

salnatur  b 
Omelia  [est 

gregum  (grecom  e) 

quod   latina  est  6 
[qd  litine  c 

dicitur  e  dcitur  ( 

popularis 

tractus 
Obstinatus      [ralus  e 

disperatus  6  dispae- 

iDreuocabilis 
Passim 

leuiter 

uel  ubiqae 
P^asiiBOoia  >  fr  Parsi- 

fnigalitas   [moDiac 

abcioeotia  fr 

nel  penuria  fr 
Pftmin 

perparum 
PauludimeDtum  fr  Pa- 
[ludimeDtum  e 

ebmidem 
Paiditper  e  paul-  fr 

s  aliqiodo  b  *  oder 
Parsiaiooia;  däs  enU  % 
iti  MbuimU  kUiner  alM 

däM  »W0ii§  a 


in  feraoolibba  ki- 

stukiD       [festiood  sUidti 

halp  (222) 

scriptulus 

silihha  trio 

forn  forn 

huanne 

edh  fibarhuanoe 

tein  stein 

cbunni 

marmules 

ozia 

strenki  kotes 

helhendi 

kihaltandi 

omelia  tagaspraba 

kbrecbisc  ist 

daz  latina  ist 


kikbuuetan 

folcUbbo 

tractat 

einkhirpi 

uruuani  (223) 

unkiuerfentlih 

sarnfto 

Hhto 

edbo  uuar 

teilondi 

furipurt 

flrbabitba 

edbo  chuuala 

luzichiz 

tburuhluzic  ^ 

uuindlabban  3 


samfto 
libto 


lt. 

undiqoe  munitum  eo-   i 
[gahuan  na  cafestinot  <    2 

a 

4 

5 

Olim  2  forn  6 

7 
8 

Onix  genus  marmoris   9 

10 

n 
Ozia  fortitudo  dei         12 

13 
Oseae  saluator  u 

1& 

Omelia  popularis^  pre-  16 

[dicatio   t  popularis  17 

[tractatus  is 


19 
20 

21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 


einkirpi  Obstinatus  einstriti 

D.  266  ^  uruuani 
ungiuuenuantlih^ 


Passim^  uüito 


(86')  luzic 
durbluzzic 
uuintblahan  ^ 


n+kilabban  4 

luzzik«)  1 

>  thorahlaiic]  i 

scheint  nachgetragen 

*«f#foiUpaalit.lQZ- 

zike.  perpanlolam  ht. 


teilon^'2  Parsimonia  spari 

furipurt  frugalitas  abstinentia  29 

[inopi*  30 
penuria    zadal    seu  si 
Parumper   paulalum  l  32 

[parum  33 

Paludimentum  lahban  ^  34 

[f  clamidem 

nuskilaban 

luzigfi. 

>  nngiuoer :  uanUih]  >  cafestiDot]  esUoot  auf 
u  oder h  ausradiert  deutlicher rasur  'Olim] 
*  eorrectur  2  handf  lim  auf  starker  rasur 

*  auint-]  ia  mit  ra-  *populari*  ^  nacAPasaim 
eur  aus  n  oder  m  cor-  rasur  von  P  *  lahhan] 
rigiert  Iah  «ti/*  sehto.  rasur 


35 

36 
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A.  Alphabetische  Bibilslossare 


1  paululum      [ram  e 

2  Paotberam  b  Pande- 

3  aurit  (  ausit  e 

4  fialam  bibit 

5  Palmites 

6  sarmeDta 

7  Placito 

8  tracquillo 

9  Patramua 

10  peragimus 

11  Patrauit 

12  perficit 

13  expleuit 

14  Patrantur  6 

15  perficiuntur  b 

16  perpetrantur  b 

17  Pari 

18  simile    equale    (a- 

19  Palmas  [qaile  c) 

20  uictorias 

21  Polimitem  c 

22  Patulis  b 

23  expansia  b 

24  Palpat 

25  fouit 

26  blanditur  (  blandit  c 

27  Parabula  b 

28  similitudo  b 

29  Pangit 

30  coniungit 

31  conligat 

32  Patefacit 

33  aperit 

34  Ponsa  b  Pansa  c 

35  aperta 

36  Palam 

37  publice  (  -c^  c 

38  Paulus  b 

39  mirabilis  b 

40  siue  electus  ( 


GL  K. 
H.  800*"    tburuh- 
(224)  traue  [lusiic 
scaphit  [2 

endi  lid  trinkhit 
uuinrepuD  paum 
ouid^i  edho  zaioi 
lihbendi 

sieht  [mes 

tburuhfrummiu- 
thurubtoames 
tbunibfrumit 
tburubtoat 
kifullit 

thurubfnimmant 
thurubuuesant 
thurubzaukenendi 
kilib  [(225) 

epani 
palmas 
sicnumf 

kipit& 

irtbeuit 

irfoalod 

flistirit 

flchot 

spei 

kilibbitba 

pintit 

camabbot 

kipentit 

ofian  loat 

inlubbit 

irtbeuit 

offan 

aukazurabt 

akiuuis 

H.  201*  paulua 

(226)  uuntarlib 

edbo  flrnemmandi 


«a. 

durbluzsic 
traue  > 


A. 


Patberam^  flaiam 


uuiuRepun^ 

uuidi  edo  zeiui 

libeuti 

sieht 

durbfrummemes 

durbfruniit 


(36')  PahnUea  xui 


Patramus  perfic'emus 


kilib 


Pares  similes 


sigiuumpft'  Palmas  uictorias 

febtalarifedarfeeb 


arfolit 
flistrit 
flebot 


Palpat  folit 


piulit 
kimabot 

D.  866*  offan  to& 

iulubit 

ardeuit 

offan 

auuizorabt 

augiuuis 


Parabola  similitudo 


Pangit  coniungit 


*  traoc]  n  auf  ratur 
.*  -Repnn]  r   awp  corri- 
f^eri  ^eorrecturthandf 


Patefacit  offan  toit 


Pansa  aperta 

Palam  pupUce  l  offano 

Paulus    mirabilis    sine 

[electus 


*  Patbenm]  ath  mifttar- 
ker  ratur 


I*  Dn  HtAymnrn  ffimitnrTriif  Sippe 
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Gl.  M. 

Jb. 

R. 

Pisca  b  Pascha  c 

osUruD 

ostargauma 

Pascha  tranaitiia  domini    i 

traDsitus  b  -itio  c 

fari 

fart 

2 

Paraclitum 

drostendi 

trosteDli 

Paradetus  consolator      3 

consolaturium      6 

flouereodi 

4 

[coisotariimi  c 

Paraaceuen  ^ 

paras 

aoatortaga 

Paraaceucn  pheriDlac  l   s 

l»reparalio 

kikarauui 

[preparalio   6 

Papala  6 

pauk 

7 

pMcua  » (f .  225, 1) 

ostaniD 

Pascua  uueide^               8 

Paacebam  h 

paro 

9 

seniabaiD  6 

hell 

10 

Plauatra 

pläü 

uuagana 

11 

carra 

uuagan 

12 

Plaustrum 

ouagan 

«uagaD 

Plaustrum  carpeutum    13 

carpentum 

lancuuid 

laoguuid 

14 

uebicolum  b   -cu- 

sitod 

sitood 

15 

PacUo              pom  c 

mahal 

mahal 

Pactio  carokida             16 

coDhibeotia  h  cobi- 

kimahhitha 

kimahida 

17 

Pairuus  ^      [bentia  c 

fauro  (227) 

fetiro 

Patnius  fatureo             18 

frater  patris 

19 

Pairuelis 

fetiruo  sun 

20 

filium  fratrum 

21 

Pharisei 

kiuuisfiringa 

Pharisaei  diuisi              22 

princep*»'    iudeo- 

23 

Patricidinm        [nun 

faterslaho 

(36')    Patricidium   fa-  24 

qui  patrem  occidit 

[teralaht  25 

Plauans 

deoh  slahanti 

Plausus  hantaslagooti    2$ 

riaiia  alultonim 

27 

Plaodit 

pleatit 

28 

maoibaa  aooant 

~29 

Piaodite 

clahezziat^ 

30 

gaudeie 

31 

Paiia 

forscot 

E.  971^  Pata  quesita     32 

qaeaila 

33 

Pauiiliam 

luzzic 

Paxillum  cazeltstecci'o    34 

pauldlum  uel  mo- 

35 

f.  225, 17    [dicum 

(k>DibeDtia  coniuoctio  >  36 

Pacibolam 

paumlih 

Patibulum  calgo            37 

ftipia 

slultecko 

38 

>  ParaaMoea  c    ^  dUfol- 

1  oder  daheaiiat? 

*  uoeide]  eid  auf  starker 

gmätm  !fio$$0n  ki$  233,  1 

rasur,  das  d  zerflossen 

f9klm  in  h     *  cwreoiur  2 

*  coaiaDCtio]  ctio  auf  deut- 

Und? c 

licher  rasur 

Aithoehdeutiehe  glonen  L 

15 
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A.  Alphabetische  BibH|H.06sarb 


1  Pardipomhion 

2  pretennissorum  ud 

[requum    de   re- 
[gum  libri 

3  Predia  (s.  146,  40  ff) 

4  fondi  uel  possiones 

5  Priuilegia 

6  quod  ex  iure 

7  Perspicue  ^ 

8  precipue 

9  aperte 

10  Perspicabilis 

11  coDspicabilis 

12  Plerique  ^ 

13  frequenter 

14  Prestigia 

15  fallacia 

16  Prestolantem  ^ 

17  exspectantem 

18  Prefatio 

19  locutio 

20  Preuata 

21  ante  dicta 

22  Presta"cior* 

23  melier  potior  {vgl 

24  Peodite         [230,  3) 

25  coDsiderate 

26  Percmptus 

27  iDterfectus 

28  Perspicacein 

29  uigilantiorem 

30  Perfectus 

31  per  undas 

32  Presaga 

33  pres:cia^ 

34  diuioa 

35  Presagium 

36  prescientia 

37  uel  sigQum 

'  Penpicoe]  das  ztpeite  e  mit  ras, 
ans  um  corr.'  *  Plerique]  das  erste 
tauf  ras.  '  Pstolantem  hs,  ^  eorr. 
2hand     *p8:cia]  i  ausradiert 


(Gl.  K.)  Ra. 

fori  kisaDtero 


(86')  herinumft  Predia  fundura  (f.  234, 

[12) 

skerieDlih  Priuilegia  selpaoalticfai 
D.  S66' kiuualtidu  [lihho 

zi  speri  Perspicue      dombsiun- 
pipo:tani  precipue  maxime 

zieperibafl 


diccho 

Plerique  nomiuHi 

ofto 

kiflosida 

■  • 

lugibeft 

farlibantiaQ 

Prestolantem    expectan- 

, 

[tem 

foronontic  ^ 

Prefatio  foraspraaha 

furicbuiti 

tiurlibora 

kbeos£ 

arcbuelit 

urstodli 

dur^fluzi 

CQtlih 
foraUuizo 

forapaufaan 


Prestantior  melior 

prestautior  potior 
Peudite  cousiderate 

Peremptus  Interfectus 

Perspicacem    uigilaniio- 

[rem 


Presaga  forauuiiac 
prescia  forauniis 


^  pipo :  tan]  n  ausrad. 

*  foronontic]  das  erste 
o  sieht  fast  wie  ein  u 
aus 


i*  Die  Hbipanisgh-Kbronisgiu  Sippe 


J27 


(Gl.  K.) 


IIa. 


Jl. 


Presumit  (f.  44, 8/) 

U8urpat 
Presidium         [giom 

aoxilinm  iiel  refü- 
PeluhDlia  (f.  6, 1  f) 

iactantia 
Pernix 

eoBslaiM 

perseoerans 
Pernities 

malitia 

vgl.  205,  12 

f.  227,9 
Peruicax 

ioteBctone  donis  Q 
Pertinax     [contumax 

iDreuocabilis     «ei 
[coDstans 
Pertinatia 

duritia 
Perpende 

perpensa 
PercoDcU 

inleiToga 
Penetrtl 

iDtret  [25  /f) 

PeDetralia  (ngf.  188, 

ioteriora  siue   ae* 
Peripsima  [creta 

purgameDtum 
Periti  (091.162,16/) 

docti 
Per  ambitioDem 

de  hoDoria  cupidi- 
Prediti  [täte  ^ 

iDstnicti 
Preditua 

potens  aotepositus 
Preniua 

precorrena 

>  copMitate]  id  auf  rtu. 


■ 

(360  Peraistebat  duruh-    i 

piheuit 

[atoont   2 

kitursteot 

3 

follazuht 

Presidium  amminicnlum    4 

r 

piheizon 

5 

Petulantia  iactantia           6 

brom 

7 

durhnoot 

Pernix  agilis                     8 

eiDhart 

9 

fratati 

10 

Pernities  palo                  ii 

12 

lasciaia  In^uietudo      13 

eioferi 

constans  einbarti         14 

Peruicax  einstriti             15 

4  A 

D.  M7*  einstriti 

10 

Pertinax  einuuilli            17 

' 

inreuocabilis      unga-  18 

[uuententliih 

einstriti 

Pertinatia  einuuilli           19 

20 

pidenki 

Perpende  aduerte     #     21 

pisefttttto 

perpensa  Intellecta      22 

piniusi 

Percuncta  kkerroga        23 

24 

durbferit 

Penetro  perrtranseo^      25 

20 

dnrbfarantlih 

27 

28 

hlut:tri 

Peripsima  purgamenta    29 

furbida 

30 

kipinote 

31 

32 

durh  aliiz  listeo 

Per  amhitionem  per  cu-  33 

• 

[piditatem  34 

fora  chuetane 

Prediti  cauuerdote           35 

klierte 

30 

forist 

Predilus  cauuerdot          37 

38 

fora 

(37*)  Preuius  uuegauui-  39 

fora  b'Iaufenti  ^ 

[so  2  40 

1  Hlaufenti]  über  dem  a 

^  per:tnn8eo]  a  au$rad. 

eine  ratur  {von  oT) 

41 


10' 
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A.   ALraABBTISGHS  BlBEM^LOBSABB 


(GL  K.) 


1  Pepigit 

2  ioiit 

3  Percussit 

4  spondit 

5  Presolem 

6  principem  uel  de- 

7  Penes         [fensorem 

8  Caput 

9  Pepes 

10  arbitros   {vgl,    14, 

11  iudices  [34/) 

12  Persulto 

13  uocifero 

14  Pre  inopia 

15  pre  panpertate 

16  PerfuDctus 

17  traosactus 

18  Perfuncturia 

19  transitoria 

20  Perfruitur 

21  utitur 

22  Peftiititur 

23  celeriter 

24  agiliter 

25  Pernox 

26  pernoctans 

27 

• 

28  Precipuus 

29  perfectas 

30  elegaos 

31  Perpetrat 

32  committit 

33  Peruio 

34  transilus 

35  Preconium 

36  uox  laudis 

37  Pignora 

38  liberi 

39  Pristioam 


Ib. 

(86'^)  pimarchot 
analdi 
alupc 
kiheizit 


Pepigistis  cahantreihtut  1 


herostuD 

Presul  princeps  aea  poo- 

» 

[Ufez 

hirnipoUa 

• 

sceffina 

Penes    me   apud  me  l 

Uttaltante 

[iuzta  me 

hlutiu 

Persulto  uocifero 

atirnma  pringu 

furi  durfti 

Pre  inopia  pre  pauper- 

[tate^ 

kimahot 

PerfuDctttS  transactus 

kilitan  kitan 

kifogi 

PerfuDCtoria  >    transito- 

D.  267^  murcfari 

[ria» 

pruhit 

oiuzit 

einzeiDÜho 

Peruiciler  paloliliihho  * 

hrado 

durhnaht 

[teoti 

durhnahtenti 

Pernoctans     dunihnah- 

Perhibetur  ist  casakA 

meiste 

Precipuus  maximus 

kidikan 

durhfrumit 

kimahot 

1 

dorh  uuec 

zerida 


uuetti 


aerira 


Pignora  cbind 


^  paapertate]  paa  von  enter  hand  über- 
geichr.    *  PerfoDCtoria]  omuncorrig, 
*  transitoria]  o  de^L    *  paloliltiliho]  äM 
leiste  ittufras,;  es  toUte  h  geeekr,  werdem 
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(Gl.  K.) 


JIa. 


R. 


priorem  anlique 

Priorem  pristiouin 

1 

Pilo 

stamf 

E.  978'  PUo  1  stamphe 

2 

asta 

hAata  >  sperascaft 

3 

Pera 

paatil 

Pera  malba^ 

4 

saccaluin 

racbi^ 

5 

Pyia 

purdi 

Pyra  focus  2 

6 

rogus 

eit 

7 

ignis 

8 

Piiscai 

fornic 

Prisca  dei  erirun  1 

9 

aDÜqua 

10 

Pigricia 

slafii 

Pigritia«  slaffida 

11 

stopor 

archueman 

• 

12 

Pias 

aerhaft 

(S?**)  Pius  aerbaft 

13 

relegioaus  > 

aerlih 

14 

Pietate  ^rhafUdu 

15 

Priuai 

pilosit 

Priuai  piteilit 

16 

predat  heriot 

17 

fraudat 

tarot 

fraudat  strutit 

18 

subirahii 

• 

19 

Piaculum 

fipna 

Piacula  facioora 

20 

acutus  flagitium  {vgl  140» 

21 

probum                     [6  f) 

apuh 

probuin  cackorot 

22 

Priatium 

nama 

23 

mattbun 

D.  S68*  matta 

24 

Pronus 

so  ist 

Prorsus  peoitus 

25 

peDtus 

i\  speri 

26 

omniDO 

27 

Protinua 

hrado 

Protinus  repente 

28 

statim  coDtiDUO  coofeatim 

confestim  continuo 

29 

Proics  [(«.74,25/r  196,6/n 

zuhtäre 

Proles  progenies 

30 

iofantes 

31 

Propagamus 

iialiames> 

Propagatum  fram  arlotan 

32 

exieDdimus 

denn^es 

33 

PoUel 

uuabsit 

PoUet  gliscii 

34 

florei 

ploet 

• 

35 

exceliel 

triuuit 

excellet  opa  hlinfi 

36 

Pollens 

uuahsaDti ' 

37 

ualena 

Ualet  mac 

38 

oiens 

• 

uiget  kaniak& 

39 

1  Pritea)  ca  mtf  ra$ur 

^  deutUek  so     *  nahames] 

>  Pilo]   i   aus  y   radiert    > 

1 

'  idffkm»]  dtu  UUte  t  mit 

ifaf  Btoeite  a  einem  nähnHeh 

hAsla]  h  naehgetr,    '  malha]  1ha 

rmmr  mu  d  omrHgUrt 

*  unahsanti]  h  mit  ramr 

aufschto,  ras.    *  Pigri  lia]  tia  auf 

1» 

aus  8  eorrigiert 

kaum  bemerkbarer  rasur 
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A.  Alphabbtischb  Bibblolossark 


(Gl  K.) 

JU. 

R. 

1  Problisma 

foragpraha 

Problema  propositia 

2      propositio  ael  pa- 

3      s.  226, 23    [rabula 

• 

Potior  melior 

4  Profana 

{6r)  mein"*» 

Profana  meiofol 

5      pulluta  coiiiquinata 

6 

. 

Populäre  herion 

7 

Popula  pircha 

8  Prora 

prot 

(37')  Prora  sceffea  crans 

9      prior  pars  nauis 

10  Puppis 

Puppis  gubernatio 

11      ultima  pars  nauis 

• 

\2  Promulgat 

kimahot 

Permulgat^  camant 

13      instituit   proposuit 

14  Posscit 

• 

pitit 

Poposcit  poscit 

15      proposcit  ^ 

arpitit 

16      petit 

17  Polum 

himil 

Polum  2  caelum 

IS      globum 

himilihi 

19      c^lum 

20  Poli 

enti 

21      cacamina 

zuene  naccha 

22      cell 

23  Polita 

kihnistit 

Polita  casmechrot  (pgl 

24      ornata 

piu«n)"2 

[231, 19) 

25      rotunda  induuia 

26  Perhabita 

pipuuanti 

27      posita  uel  possessa 

Possessa  possessiones 

28  Pontum 

meri 

Pontus  mare 

29      mare 

hseo 

36      lacum 

uuac 

31  Procella 

UDStilli 

Procella  unst 

32      uis 

megin 

33      uenti 

uuintes 

34  Promam  («5^.100,26/) 

priogu 

Promit  üfflt 

35      proferam  dicam 

profert  fram  priugit 

36  Progeniem     (s.  254» 

D.  Mff*  chunni 

Progenies  framchumft 

37      sobolem         [10/) 

lubes 

38      stirpem 

39  Prodigium 

forazeihan 

• 

Prodigium  forazeiblitn 

*  proposeit]  s  auframr 

1  eorrectur  2  hand     *  tan 

>  P^rmolgat]  da*  e  von 

für  c 

(offimet  a  oK«  dem  andern  a 

blauerer  Hnie     *  nach  Po- 

eorrigierl) von  2  hand  über- 

lum  rasur 

geschrieben 

J-J 
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(GL  K.) 


deformem 
PorteiitQm(f.234,9jf) 

ioditium 
Prodieus 

euenoQ  deuorator 
PloraU 

emissa 
Profecti  sunt 

promoueruDt 
ProsUtna  ^ 

meretrix 
Prosapia 

progenies       origo 
Prouerbium  [cognatio 

uerbi  figura^ 
Probe 

crimina  uitia  iniu- 

8.  102,30        [ria 

Posteritas 

posterior 

8.  232,  10 
Procax 

uerbosus 
Poelergum 

posi  dorsum 
Protemus 

uir  excellens 

8.  198,  12 

Prolixa 

longa 
Protoplaustum 

primo  plasmatum 
Prodienübus 

pro  sociis 
Proceres' 


ungizami 
traganti 
kicbuiti 
imqt'raheiili 

fora  prahl 
furi  lazan 
kidigane  sint 

lantkenkia 

Zaire 

adal 

furiuu :  rti  ^ 
apuh 


uuidaruuart 
afteruuart 

kahosonti 
uuortalonti 
hintanontic 
aft'  ruckie 
abUh 
comman  khahi 


forazubat 

aeristo 

az  erist  kiscaffot 

kimahidom 

kinozscaf 

fordarom 


« ProtUtTta]  T  mit  ramr  aus  a  eorr,  *  furiuu :  rü]    das 

*  figm]  u  «IM  a  eorr.     *  1l  proceres— prin-  zweite  u  noch  mit 
dpct  am  uniem  randa  tfon  3  hand  nach-  auf  rasur 
geiragm^  das   entspr.  1l  steht  vor  Pro- 
ecmin;   ein   desgl.  ist   nach  magnitudo 
23),  5  autradiert 


R. 


Portentum  monstrum  ^     2 

[tenti   3 

Prodigus  spildenti  tstra-   4 

euersor  missahuarpari   5 

Prolata  fram  pniganiu      6 

7 
8 
9 
10 
U 
12 
13 


Profecti  farante 
Prostituta  farhaltaniu 
Prosapia  framchunni 


(37^)  Prouerbium  figura  14 

[uerbi  15 
Probra  obprobria  16 

17 

Prodit  meld&2  ^g 

Polita   cotauueppi    (vgl.  19 

[230,  23)  20 

[suDtida  21 

E,  972^  Prosperitas  ca-  22 

Procax  bueller  23 

24 

25 
26 

Protemus  3  franaler        27 

[ter  28 

conuentiosus  znmen-  29 

inpudens  uucbüsker^  30 

ioreuerens   uoerbaft^  31 

Prolixa  longa  32 

33 
Protuplaustus      primus  34 

[plasmatus  35 
Pro  clientibus  pro  sociis  36 

37 
Proceres  hringa  2  38 

^  nach  monstrü  rastir  * 
nach  melddr  verl.pergament' 
stelle  *  Protemus]  daserste 
u  auf  starker  ras.  ^unchüs- 
ker]  k  aus  c  eorr.  wie  77, 26 
*Qnerhafl]  t  aus  m  radiert 


"•.  ^ 
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A.  Alphabbtischs  JBibblglossabb 


(Q\.  K^ 


Jtc. 


£. 


1  priores  principes 

2  Pro€eniin 

3  alium  prolongum 

4  Proceritas^ 

5  magnitudo 

6  PoUicitado 

7  promissio  ^ 

8  Propiatio 

9  misericordia 

10  Prosperitaa^ 

11  felicitas         [17/f) 

12  Profogus    (vgl.  124, 

13  de  patria  expulsus 

14  Promiscua 

15  diuersa 

16  Porro 

17  uerum  cetenim 

18  Profundum 

19  altum 

20  dimersit 

21  Protilat 

22  proloogat 
23 


24 

25  Pupiscere 

26  crescere 

27  Pululare 

28  germinare 

29  Pudere 

30  sordes  (5.176,17/) 

31  squalor 

32  Prurientes 

33  scalpientes 

34  Pube 

35  uirilia 

36  Pubis 

37  inberbis 

38  Pubertas 

.*  Proceritas]  it  mit  rasur  aus  es  eorri' 
giert      *  pmissio]  über  dem  p  eine  rasur 
*  ProsperiUs]  e  aus  i  anrigiert 


D.  S69^  ferrana      Procenim  exoebum  1 


craft 


kibeiz 


trouuen 


Proceritas  exceilentit 


Pollicitaüo  promifleio 


kinada 

Propitiatio  Gam^  l  er- 

armheizi 

[bafüda 

(87»»)  kifori 

salida 

8.  231,  22 

reckio 

Profugus  freideo 

kimiskit 

Promiscua  conunixta 

mislih 

piditt 

(38*)  1  Porro  kauuisso 

ceterum  elibor 

cniQt 

Profundum  tiuf 

tiuf 

• 

farsenkit 

Inmahot 

Protelat  proloogat 

arlengit 

- 

Propheta  qui  plus  nouit 
[quam  bominis  modus 
[de  suo  genere  existat 
Predicator  forasago 
Pubescere  germioare 


uuahsan 

Pululare  crescere 

irsceozan 

scama 

unsubri 

klauuenti 

scapeuti 

haodun 

commanlih 

• 

khindiski 

uDgizamot 

chin^»'ki 

Pubertas  iuuentus 

^  bl.  38*^  ist  [das  pergament  an 
vi^en  ^stellen  verletzt,  wie  ahge^ 
schabt 
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aduliaeencia  c 
Pudicilia  c  pttditicia  6 

integritas  c 

caalitaai 

uerecundia  ( 

certamiDa  ( 
Posillum 

modicum  c 
PrumpUiaria 

cellaria 
Puplicanus  > 

telonari  6  •ius  e 
PittUites  6  Puplitea  c 

8ufirag:ines 

*uel  genua  b 
Prepitat  b  Precipitat  e 

iopellit 

uel  de  alto  deiecit  b 
Precordia  b   Pr^cor- 

cors  3  est  c    [dia  c 
PelliUlie  b  PelUUe  c 

seductioois  (  -es  c 
Preualui 

forcior  fui  c 
Puerperium 
Pvenunft  puerum  c 

geoerans 

aut  cum  puer  na- 
Promii  6  [seit  ( 

loquitur  ( 

prompsit  b  Promi- 

locutus  est     [sit  c 
Propono  ( {vgl  92, 4/) 

ordiDO  b 
Poatumiua  e 
Prodio  (        [ticum^ 

peDtatico  (  Penta- 

quioque  libris 

Paulus  fr         [(-08  c) 


Gl.  K.  Ha. 

uuahsmida 
scamahafti  3  scamahafli 


hrenessi  1 
scama  2 
kiuuin  4 
luzcic 


hluzic 


D.S69'  kellara 


fuDthi 

hardii 

aukuzoraht 

zolanari 

kueoradoD 

edho  theopra 

etho  kueo 

eruuakhit 

piuualzit 

edho  hohoua    ar- 

umpiherza  [uuirpit  umpiherza 


anuezoraht 
zonanari 
kneoradum 
deohpratun 

arttuaukit 
piuudzit 


H.  201^  harir        harir^ 
pisuuih  irzocbao     pisuih  arzogan 
pitrahta  pitrahta 

khoet**  kiperandi     kneht  perauti 

kueht 

kiperandi 

et'*o  mit  diu  knehd 

[kiporan  ist  (228) 


piheizzota 
sprehhaudi  uuas 
furi  sezziu 
eudi 


piheizota 


fimfiu 
fimf  poha 
paulus 


afterblaibo 


fiouiu 


l 
Pudicitia  chuskida^        2 

3 

4 

5 
6 
7 

8 

Prumptuaria  chellari       9 

[nari  10 
Puplicauus  agauuisflri-  11 

telonium  zoP  12 

Poplites  hamma  13 

suffiragines  uuadun     14 

15 

Precipitet         haohana  l§ 

[scurkit  17 

18 
19 
20 

Pellitiae  seductiones       21 

22 

23 
24 

Puerperium      puerum  25 

[generans  26 

27 

28 

29 
30 

(BS**)  Promisit  uufta      3t 

32 

33 

34 

35 

[libri  moysi  36 

Peatatheucum  quinque  37 

38 
s.  224,  38  f  39 


1  hiermit  beginnt  b  wieder  *  Pablictnos] 
ic  wUt  r^ntr  mus  pl  eorrigiert  c  '  con] 
ämt  o  aus  dem  enten  zuge  eines  r  ge^ 
wuuht  c    *  PcDtaUcum]  i  auf  rasur  c 


^  ampihena]  p  mit  *  chuskida]  k  aus  c  eorrig, 
rasur  aus  b  corrig,       *  nach  TeloniU  und  zol 

'  harir]  das  erste  rasuren$  das  e  van  Tel  und 
r  aus  a  corr.  das  1  von  sol  auf  rasur 
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A.  Alphabbtischb  Bibklglossarb 


Gl.  K. 

jRa. 

R. 

1      mirabilis  b 

vuDdarlih 

2  Pihilippus  ( 

philipus 

«.  158,  24 /f 

Phiplippus  Ö8  lampada- 

3      OS  lampadarum  6 

munt  leohtfazzo 

[rum 

4  Pudore  b  Podere  c 

alba 

alba^ 

Podere  alba  linea 

5      lioea 

linin 

linin 

6      sacerdotalis 

prestarlih 

• 

• 

7      corpere  6 

in  liD 

8      adstructa  b 

kithunkan 

9  Porteotum 

pauhhan 

päban 

«.182,32)f.230,39A 

10      prodigium 

forazaihhan 

[231,  2f 

11      Signum    uel    indi- 

12      s.  226,  3  f  [citim  c 

. 

Predia  fundum 

13  Puerpera  *  6 

(229)  knehtperan 

Puerpera  que  primum 

14      qui  primum  mas- 

thiu  eristoD  kneht 

[masculum  generat 

[culum  parit  b 

[pierit 

• 

15  Prerogatiua 

pi  rehte 

pi  rebte 

Prerogatiua  furi  prun- 

16      propria  digaitas 

eikau  uuirlhida 

[gaiyu 

17          Patrociüia  e 

».  251,  9 

belfa 

18          Platauus  c 

• 

uuegarib 

19          Passus  c  c 

«.  252,  37/" 

scriti 

• 

20              slatium  c 

stucki 

21          Purporea  c 

».  255,  27  f 

uuormprun 

22              saturia  c 

uueitin 

23          Palleus  c 

».  236,35/ 

laban 

24               quilius  c 

ludilo 

25  Quamobre  6  -rem  c 

olthera  sahbu 

(87')  boldera  sa- 

Quamobrem  opa  deru 

26      idcirca  6  -co  c 

pithiu 

[bu 

[rahbu 

27      uelideo  (».178,14/) 

edbo  pitbiu 

28  Quatit 

uuekit 

uuegit 

Quatit^  concutit 

29      coututie6  coDcntit 

knusit 

nutit 

30      mouit                  [c 

H.  802*  hrorit 

31      terit 

hrimfit 

krimfil 

32      uexat 

uuizzioot 

D.  870*  uuiilinot 

33      uel  {fehlt  c)  quassat  edbo  hnotot 

bnotot 

quassat  conlidit 

34  Quatere 

uueken 

buueckian 

35      mouere          [30 /"j 

broren 

brorian 

36  Quatenus    (vgl  128, 

tbiu  uuitbaru' 

diu  buuiduru 

Quatenus  daz  daz 

37      qua  (Qua  6)  ratione 

uualibbu       rebtu 

38      uel  qualiter  b 

edbo  uueo    [(230) 

39  Quaodam 

sumem 

suman 

E.  973*  Quandam  suma 

*  am  untern  randevon  $,                          * 

alba]  b  mit  rasur 

'  nach   Quatit   ein   lock 

228  steht  mit  kleiner  $ckriß                       am 

p  corrigiert            im  pergament 

und  verwischt  indno  h 
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Gl  K. 

Jt. 

aliquam 

sumem 

1 

Quintilluin 

fimfto 

ftmftum 

'  QuintiUum  menaiaunius 

2 

mensis            [cant 

manod 

3 

quem  iunium  uo- 

theo  iunium  nSnent 

4 

QuaDdoquidem 

thanna  kiuuiso 

huuaniie  uuizod- 

5 

tuDc(/eMre)omiii- 

thana  aliuka 

[lihoi 

•  - 

6 

QueremoDia          [no 

iuppi 

iuppi 

Querimonia  chumunga 

7 

maleflcia 

zaupar 

zaupar 

maleflcia  iuppi 

8 

uel  facio  6 

edho  daad 

9 

Ouerilla   (s.  237,  8/)  sahhan 

sahan 

Querelia  causa 

10 

culpa 

misfanc 

11 

Quescio  6  Questio  e 

sahhunka 

sahunga 

Questio  contentio 

12 

coDteotio    (s.   18, 

pakunka 

questio  söhai  l  in- 

13 

disceptatio      [24/)  pisuuih 

[terrogatio 

14 

autdiracili8(dific-c) 

edho'  UDOlbi 

15 

eiplicacio6  -tioe 

pifaituoka 

• 

16 

Quesliones  > 

sohhi 

sohhida 

17 

causis 

sabhono 

• 

18 

ioquisitiones  6  -isc 

(231)  frakunka 

19 

Quempiam 

eiuioka 

einingau 

Quempiam  quemquam 

20 

quem 

theo 

huuenaD 

21 

queodam  6  Qu^n- 

Buman 

suman 

(38'')   quendam   su- 

22 

uel  aliquem  [dam  c 

etiio  ethasiihhem 

[man  23 

Queso 

forsGom 

forscom 

Quesito  rogo 

24 

rogo  c 

pitiu 

25 

Queam  b 

meki 

Queam  possim 

26 

Queas 

mekis 

megift 

Queas  ualeas 

27 

lialeas  6  ualeas  c 

mekis 

28 

Quealuarii  ^ 

H.202''  arnare 

arnari 

Questuarii  mercenarii 

29 

mercenarii  ^ 

metaoemon 

m&aoemuQ 

30 

QueatusCt;^/.  28,26/) 

kiuun 

kiuuin 

Questus  lucrum 

3t 

lucnim 

kistriuoi 

kistriuni 

32 

uel  quesitio  (adqui- 

edho  kiuuin 

83 

Queslor          [sitio  c) 

sceffiD 

sceffln 

Questor  söbhari 

34 

iudex  e 

35 

ad      requirendum 

zi  sohhenne 

• 

36 

[(querendum  c) 

0 

Quemadmodum  b 

thiu  kimezzu 

Quemadmodum  diu  ga- 

37 

Quomodo  6 

soso 

[mezu  39 

*  Ooettioat]  das  IMzU  t  aus  i  eorrig. 

^  es  steht  Qaando 

1 

€     *  Oueistuarii  (äh.  a 

durch  2  punkte 

huuanoe  quidem  uui- 

getilgt)  b  Oufitaarii]  das  zweite  a  ausü 

zodliho 

titrrigiert  c     '  mercena'"  c 
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A.  Alphabetische  bibelglossabe 


i      sicui  b 

2  Quispiam 

3  Quisquam  h 

4  ullus 

5  uel  aliquis 

6  Quippiam 

7  aliqoid 

8  Quiuit  b 

9  potuit  b 

10  Queuenint 

11  potuerunt 

12  Quia  b 

13  Quietum  i  {vgl  224, 
U      placitum  [7/) 

15  Quietem  b  quietum  c 

16  silencium  b  -tium  e 

17  Quippe 

18  certe  nimirum^ 

19  sine  dubio 

20  preseoti  b 

21  Quin 

22  immo  c 

23  quod  quia 

24  Quin  etiam 

25  insuper 

26  si  {fehlt  c)  etiam 

27  magis 

28  ac  magis  b 

29  Quidam  b 

30  modicum  b 

31  Quibus  b 

32  Omnibus  b 

33  Quidu^  6  -ue  c 

34  uel  quod  (quid  c) 

35  Quilias  c 

36  palleas 

37  uel  (fehlt  c)  crien- 

38  Quousque  b         [tias 

39  quandiu  b 


Gl  K. 

apa      uuelihemu 

einic  [(232)  einic 

eininc 

eininc 

edho  ethesuuelih 


Jb. 


«. 


Quispiam  quisquam 


eouuih 

ethasuuaz 

mahta 

mahta 

mahton 

mabton 

pithiu 

stilli 

lihhendi 

stillen 

thakendi 

kiuuiso 


eouuiht 


Quippiam  1  iuuibt 
Quiuit  potuit 


mahtun 


stillan 


[on  kiuuisso 


zi  speri  uzzar  que- 

uzzar  zuuiuafali 

thuruhfasto 

Dob  sim 

etbo  (233) 

daz  pitbiu 

thob  kiuuiso 

upar 

opa  kiuuiso  1 

mer 

endi  mer 

sü 

luzcit 

H.  203'  tbem 

alle 

buueo 

etbo  uuaz 

s.  234,  23 /• 

labban 

etbo  bemitbi 

vnz  uuaz 

buueo  lango 


D.  870^  Doh  sim 
sin 

dob  kiuuisso 


Quietum  stillan 
placitum    slehtan  t 
[lihbentan  l  anthlo- 

[gMn- 
Quippe  cauuisso  {  la 

[speri 

Presertim  precipue 
Quin  immo 


buueo 

ludilo 
laban 
bemidi 


Quidam  sumer 


Quibus  dem 


Quidue  aut  quid 


'  in  c  ist  die  reihen-        '  kiuuiso]  is  aus  n 
folge     Quietum     silentiQ    corrigiert 
qnieta  placitum      ^  certe 
nimirnm  steht  zweimal  b 


(38**)  Clientias  truzzi 
Quousque  quamdiu 


>  s.  %u  234, 2S  *  anthlo- 
gnan]  hl  auf  deutlicher 
rasur 


,L\-. 
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Qh  K. 

Ra. 

Ä. 

Quorumdam 

sumero 

sumoro 

Quorundam  sumero        i 

aliquorum 

etheslihhero 

2 

QuoDdam 

iu 

iu 

Quondam  giu  forn         3 

olim  (f.  223,  6  ff) 

forni  1 

forn 

4 

uel  aliquando 

etho  eibasvuanne 

5 

Quoque 

so  sama 

so  sama 

Quoque  so  sama  3         6 

dlDUO 

afar               [min 

Denuo  iterum  1              7 

Quo  Domine  6 

(235)2  uuelihu 

na- 

Quo  nomine  huelihhu  ^   8 

qua  potestate  6 

huuelihheru  ^ 

[nemin  2   9 

Qttotiens  6 

oflo            [mahdi 

Quotie:s  so  oflo  so      lo 

asaidoa  6 

simplum 

U 

Quercus 

pohba  eih 

poaha  eih 

Quercus  eih                  12 

genug 

chunni 

13 

ligni 

uuitu 

14 

Qoocirca  ( 

vmpi  daz 

Quocirca  dar  umpi        15 

quapropter  6 

Tora  thiu 

quapropter      duruh  16 

QoeriiDonia 

flizza 

flizza 

[daz  17 

querilla      (f.  235, 

seickbe 

seckia 

18 

ud  culpa      [10/)  edho  mistat 

19 

QuantoUus  c 

huueo  keroliho 

20 

Rapidus 

notnemo 

(87**)  nootne:mo  Rapidus  ^  rapax            21 

uelox 

kahun 

kaher 

22 

rapax         [felUt  c)  nodi  nimit  ^ 

23 

Rapido  cursu  (cursu 

sniumo  hlaufit 

snirumo^ 

Rapido    cursu     ueloci  24 

ueloci  cursu 

hrado  hlaufit 

hrado 

[cursu  25 

Ralus 

H.  808^  uuanendi  uuanenti 

Ratus^  arbitratus          26 

arbttratus 

uuanendi 

27 

Ratum 

festi 

festi 

Ratum  flrmum              28 

ualidum 

filu 

fulu 

29 

definitum 

kienleod  (236] 

1 

30 

uel  certum 

edho  cund 

31 

Rates 

cbeola 

keola 

Rates  floz  scef              32 

naues 

scef 

scef 

33 

Ram  6  Rar  e 

thornhus 

dornhus 

Ramnus  depandorn       34 

ramus  (  -oa  c 

thornu 

dornom 

ramus  briis               35 

spine 

thorn 

36 

uel  (fdUi  c)   uir- 

edho  zein 

37 

apine  6      [gultum 

thornes 

88 

>  for«i]  ni 

am  fteilensehL 

s 

8Di:!]mo]i:  auixx 

>  huelihhu]    hhu    auf 

ükm^uehriebm      *  «.  234 

radiert;  die  reiken- 

sehwaeher  roiur      *  nach 

ht  frei  geUuien      *  haue- 

folge  der  glLUtY^' 

Rapidus  rot.  von  R   *  Ralus 

lihheru]  beni  auf  raturfUr 

pido  sni'.omo  ueloci 

Ra  auf  Harker  ratur 

mahdi 

hrado  curau 
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A.  Alphabbtischb  Btbel€lossarb 


GL  K. 

1  Rancor  (  Ranchor  ^  e  rankason 

2  inuidia  h  ioui  ^  c     nid 

3  dolor  (f.  201,26/)  kisouer 

4  Racha  c  racha  (         iruuortani 

5  indDis  oel  uacuus  c 

6  Raroa  6  rama 

7  excelsa  b  hob 

8  Radiatus  c  Ridiatus  6  piscinan 

9  iDluminatus  c 

10  Rariscent      [scent  b  kiufent 

11  patiscent    c    piti-  offanod 

12  Redemitns     (s.  204,  kihaupitpaDioi 

13  coronatus       [40/)  kikaronot 

14  uel  ornatus  b  edho  kihregilod 

15  Repperit  pinisit 

16  inuenit  c 

17  Rependebat^  irsazta 
IS      reddebat  b  -pat  c    irkap 

19  Repente  (s.  122,35/.  fariNkun  ^ 

20  sabito  b  [196,  34)  kahun  (237) 
2  t  Repeotimus  b  farunkun 

22  subitaneus  kahinkü 

23  Relata  'praht 

24  reportata  kitrakä 

25  Reiecit  {vgl  238,  34)  iruuirfit 


26  recusauit  b 

27  refutauit  b 
2S      renuit  b 

29  abicit  b 

30  respuit 

31  repudiet^  b  -iat  c 

32  Relator  b 

33  refector  b 

34  Reiecit  b 

35  Reticoit 

36  tacoit  b  taoit  c 

37  ReticeDtes  b 

38  tacentes  b 

39  Remotiora 

^  Ranchor]  n  mit  ras, 
aus  r  oorr,  c  ^  es  steht 
innidolor  c  *  Repende- 
bat:  c    *repadi*t  b 


flruuazzit 

firtripit 

flrsahhit 

flruuirflt  •* 

H.204*  firspiuuit 

piseitit 

prabt 

prunkan 

iruuirfit 

firsuuiket 

f^akfi 

duuikente 

tbakente 

kibro'rtora 


Ra. 

raogoson 


R. 

Rancor  ^  ira  t  iracundia 


aruuortani 


Racha    umpidarpeo   t 

[anuuiso 


piskinan 

kiiiffent 
offanont 
kihaupitpantot 


(39*)  Radiatus  inlumi- 

[oatus 


Redemitus  coronatus 


pihniusit 


Repperit  conperit 


D.  271*  arsazta     Rependebat  uuidarmn 

argap 

faringun  E.  978^  Repente  subito 


kabingun  subitaneus  cabingun 

prabt  ,  Relata  narrata     [ganiu 

kitragan  reportata  afur  catra- 

anittirfit  Reicit  aruuirpbit 

vgl.  2, 1  Iff.  6, 26/f      recusat  uuidarsahhit 

refutauit  rennuii 


farspiuuit 


Relatur  refertur 


8.  238,  25 

farsui& 

dag& 


Reticuit  tacuit 


kbrostora 


'  fariNknn]  iv  scheint 
aus  UN  in  ligatur 
corrigiert  »u  sein 


[ruD 
Remotiora   arsuntrato- 

*■  Rancor]  e  auf  deutlicher 
rasur 
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GL  K. 

secreliora  sundricora 

Retiproga    (     Reci-  unter  zuuei 

ad  uic^m    [proca  e  zi  mittilothe 

remissacRemissaA  farlazzan 
Recolere  kilesao 

recordare  c  Recor-  kihucken 
I;.  Reminiscens    [dare  b  kihuckendi 
^'^      in  mente  in  moate 

habens  habendi  (238) 

RefeclumftRefertanie  pninkan 

repletam  e 
Reconditum  kiporan 

repositom  e  Repo-  kisazzit 
Rex  [situm  b  cunlc 

rector  rihtari 

regnalor  b  -iur  e     rihhendi 
R^serare  insleozzan 

aperire  ^  (tgl.  224,  intoan 


h    snai- 
[sum^  c 


pandere 
Reoma 

renolotio 

gurgitis 
Reciaum 

aaeciaum 
Rctenlare 

retenire  b  -ere  e 
Reuocare 

reduceret  b    -re 
Reor  (8.  62,  15/) 

arbiiror  e 
Regidos 

duros  c 
Reatua  (  -tu  e 


[34/)  innegil^n 
pizokan 
piuuntan 
pipuntilod 
firalakan 
firslakan 
pidennen 
pihaben 
kilatho 

H.  204'  kileiten 
salo 

nnpracbi 


scult 
aculdit 


reoa  b  culpa  e 

Retiau  b*  Reciduum  e  kiafalod 

ex  ruioia«  fona  falliu 

reoaacena       [date  kmeran 

Reddondad  (  Rudun-  upaniniheot 

*  aperire]  p  aus  p  rad,  e  *  soaisom 
tieher ;  et  tiehi  das  gewöhnlfehe,  nicht 
äM$  o/Fma  a  e  *  «o  ffaü,  Si.;  ich  lese 
Rcdoii,  ec  in  Hg^üiur,  dem  &  ähnlieh,  aber 
iaek  davon  unUreehieden  b  ^  nilnis] 
In  aus  xn  earrigiert  e 


Ra. 

suntrigora 
untar  zueim 
vgl  6,  32/ 

kilesao 

kihucken 

kihuckenti 


prungan 

kiporkan 

kisezzit 

chuninc 

rihtari 

rihenti 

insleozan 

intoan 

pizogan 
piuuntan 

faralagan 

pidennen 

pihaben 

kiladon 

kileitan 

B.  271"  9«lo 

nnprahi 

uttgihoric 

sculdic 

kiafalot 
fona  falliu 
kineran  * 

(88*)  uparundeot 


Reciprocantes    intuui-    2 

[slente  s 
Remissa  farlazzaniu  4 
Recolere  reminiscere      5 

6 

7 
8 
9 

Refeptim  cachrOman       10 

11 
Reconditum    abacondi-  t2 

[tum  13 
Rex  rector  u 

15 
16 

(39**)Reserareln8leozan  17 

♦  '  18 

19 

Reuma    reuelatio  gur*  20 

[gitis  2  t 
22 
23 

24 
25 
26 
27 
2S 
29 
30 

Rigidua  harter  l  rehter  3t 

32 

Reatus  sculd  33 

reus  sculdic  34 

35 

[ranti  36 

Renaacens    afar  gape-  37 

Redundat  exuberat        3? 


Retentare  retinere 


Reor  aestimo 
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A.  Alpbabbtugbb  Bibelglossabe 


1  exuperat    (    exu- 

[bera  e 

2  refluit  c   Refluit  6 

3  Renes  b 

4  uires  b 

5  RedargotioDis 

6  noai  habens 

7  flduciam  uite 

8  Resocolas  6  Reuoco- 

9  recreas  llas  t 

10  Respicaot  6    Resipi- 

[scant  € 

11  resapiant  c   Resa- 

12  Retinet  b      (piant  ( 

13  ölet  6 

14  Renitet  b  -tetur  c 

15  resistit 

16  Restitufsti  6 

17  representasti  ^  b 

18  Reataurasti 

19  reparasti 

20  renouasti  b 

21  retiDtegrasti  b 

22  Resilet 

23  resonet  b  -at  c 

24  resilet  b 

25  Reuelat 

26  aperit  c 

27  demoDstrat  c 

28  Reuerentia  c  -antia  b 

29  honorificat  6  -ca  c 

30  Retexil 

31  reuoluit 
32.     replical 

33  Recessibus  [teribus  ( 

34  interioribos  e   in- 

35  Redolet 

36  flagrat 

37  refrixit  c 

38  Refulget3(t?^/.  118,5/) 

*  l\j  c      "  Repre8.  h 
»  Rcfu»get  c 


upari  kat  (239)      ubigal 


upar  fliazzit 

lendi 

makin 

kiflu'dic 

ni  habendi 

palthi  libes 

kiscafos 

kiscepfes 

ireiscond 


R. 


irouerfant 

riubhit 

suihhit 

uuitharbab& 

untarstantit 

zi  steti  kisaztoa 

kikanuuertos 

kizehotos 
kiidniuuuotus 
kiniuuotos 
aloDC  kitadi 
iruuispalod 
(240)  irhludii 
irhludit 
inrihhit 


uuirthi 

hera 

H.  205*  pitoat 

piuuiodit 

piuualzit 

innithom 

innana 

slakazzit 

flogarod 

piplihbit 


kiflucbtic 


kiscaffos 
kisceffis 
aereiskont 

aruuerpant 


uuidarhapet 


kizehotos 
kiniuuotos 


arhuuispalot  4 
arhiatit  5 

inribhit  1 

2 

3 
uuirdi 

pito& 
piu\iintit 

innidom 

slagazit 
flogarot 

pipli^kit 


Redargutiones  increpa- 

[tioneft 


Resipiscant  caalillent 


Renitet  uuidaracurgit 
resistit  uuidaretentit^ 

Restitisti   uuirdarei6nti 

representasti     kaca- 

[ganuuertos 

Restaurasti  reparasti 


redintegrasti      inte- 
[grum  fecisti 


Reuelet  intribit 


Reuerentia  aBniuirdi 


Reuoluit  repUcuit 

(390  Recessibus.  angu- 

[lis 
Redolet  suauiter  odorat 


Refulget  resplendet 

'  ooidarstentit]   d  aus  r 
radiert 
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replendit  (  resplen- 
Relego  6  -io  c   [dit  e 

sanctitas^ 
RemilUt 

relucUt 

recaldlrat*  b 
EecubtDS 

recumbeos  e 
Redubias 

reliquias    e    Reli- 
Redacttts      [quias^  b 

perduclas  e  -tu  6 
Reneat     [gredilur  e 

recrediiur  (  redi- 
Retmdit  [dit  c 

reclandil  b  redo- 
ReceoMt       [roerat  c 

denwnenib  dioo- 
Reaurreccio  h  -ctioe 

reaiitoiio 
Regimen 

gobernacioft  -tioe 
Rimare 

acrotare 

iospicere 
Rite  [-06  c 

conauetudinem  b 

ore  b  Bore  e 

aut  recte' 
Rimia 

iuneCuria 

tabahrum 
Ritoa 

ciiltiia6 

aioe  aacrificium 
Rigaoa 

dirigeDa 
Robore 

>  tStitat  c      *  Reli- 
^4  b      *  reHe  b 


Gl  I. 

piacinit 

eolibhi 

uuihi 

uuitharhab& 

uuitharriDkit(241) 

firtridit 

hlioendi 

mabti 

uuihta 

pitaD  kifrumit 

kileidit 

uuirflt 

quimit    edho  afiir 

pistozzit  [kat 

pilubhit 

kizalazit 

kiropot: 

urrist 

irstantaDDesai 

rehuDca 

atiuritha 

fantoD 

acauuoD 

ana  aeban 

rehto 

kiuuona 

munthe 

edho  rehto  (242) 

neo 

kifori 

H.  S06'  pto 

ritos 

picanc 

ano    cepar    edho 

lekendi      [heilac?s 

rihteodi 

krefU 


piakinit 
eolihi 

uuidarhap& 
uuidarhringit 

haldendi 

D.  S72*  hiinenti 

mahti 

uuihida 

kifrumit 

kiieiüt 

uuiruit 

chuimit  edo  auar 

piatozit  [gat 

pihluhit  ^ 

kizalazit ' 

kiropot 

urrist 

urstentida 

rehtanga 

stiurida 

fanton 

scauuoD 

rehto 


R. 


Relegio  ehaftida 


bnoe 
kifogi ' 

piganc 

aou  zepar 
leihenti 
ribtenti 
kreiti 


i 
2 
3 

Resultat  rductatur  4 

[sporot  5 

recalcitrat      uuirdar  6 

Rubans  ^  recumbana  7 

8 

9 

10 

Redactua  kapranhhit      11 

12 
Remeat  afur  buiniit  t  13 

[ferit  u 
Retrudit  ^  uuirdar  scur-  15 

[kit  16 
Receuset  deoumerat      n 

a  18 

19 
20 

Regimen  rihtunga  (vgl  21 

[211,  11/)  22 

Rimare  considerare       23 

24 
25 

Rite  recte  26 

vgl  211,22^  27 

28 
29 

Rimis  scrintUDgom        30 

31 

32 

E.  974*  Ritus  uüisa      33 

34 

36 

Rigans  lechenti  36 


^  pihluhit]  das  zweite 
h  mit  ramr  aus  I  eorr. 
^kisalazil]  das  erste  z  mit 
ras,  aus  \  eorr,    *  kifogi] 
das  l«t»i€  \  aus  a  radiert 


AUhoelidaatNhe  gloüen  I. 


Robor  atrengi 

^  Rabana]  xkh^n%  auf  deut- 
lieher  rasur  *  Retrudit] 
tru  desgl. 


16 


i 
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A.  Alpbabbtischb  Bibelolossabe 


Gl  1 

1  uirtute  mekinu 

2  fortitudine  e 

3 

4  Rogum  (  Robum  c     eid 

5  in  strue  ligDorum  häuf  uuito 

6  Robustum  b  -us  c      straoUh 

7  fortissimus  c 

8  ualidus 

9  Rudis  b  -es  c 
ICf      indoctis  b  -i  c 

11  crudelis  6  -es  c 

12  Doui  b 

13  RuH  6  Rupes  c   (vgl.  stein 

U      saxa        [68,  10/)  (243)  feUsa 
15      ingentia  ^  ununazze 

le  Rudencium  6  -tium  c  strenki 


Jla. 


R. 


mahdic 

rotake 

unkilerte 

uuaiokiri 

niuui 


reiffa 

seculo 

rotendi 

scama 

edho  unkibaba 


17  funes 

18  uelorum     *n 

19  Rubore  b 

20  confusione  b 

21  uel  uirigundia  b 

22  Rubignem  6  -ginem  c  rost 

23  eruginem  frost 

24  vgl.  98,  10  ff 

25  deinceps  6  stundthannan 
28  Rudimenta  (s.  10,  33.  iz  erist 

27      inilia  c      [78,  2  f) 


eit 


strandib 


hrotag» 
ungilerte 


stein 

felisa 

ummazze 

0.272**  strengi 

reifa 

secio 


(88*")  rost 


az  erist 


28  Rudibus                      unreht 

unreht 

29      peccatis                   sunteö 

sunteom 

39  Rudera                        theisc 

deisc 

31      stercora  b  stecora  c  theisc  endi  zort 

32  Rugiebam                    roz 

raoz 

33      plorabam                 uuofta 

uuofta 

34  Rura                            kihuf:fe 

kihuffe 

35      uilla                         thorf 

dorf 

38      uel  agros      [  1 7  ^)  H.  206'  (244)  edho 

37  Rutiiare      (vgl.  210,  ronton  ^ 
W"    migare  (  micare  c  liuhten 

[akbara 

roten 

liuhten 

39  Runpbea  b  Rum-  c     uuaffan 

uuafan 

40      gladittin  b  -ius  c     suuert 

suert 

41  Rufns  c  Refus  6 

prun 

'  1  ingenti*]  a  von         '   rontoo] 

das  %umte  0 

2  handf  e                     scheint  in  t 

ewrrig.  %u  sein 

Rogitat  pitit 

Rogus  strues  lignonim 

(39**)  Robustus  stren- 

[ger 

Rudis  nouum 


Rupes  sceMo  l  cacblep 


Rüdes  uuaatreifa 

uelorum  segalo 
Rubor  rosamo 


Rubiginem  eruginem 

Rursus  item 

Rudimenta  noua  2 

Rudibus  recentibus  1 

Rudera  stercora 

Rugiebam  cremizota  t 

[pram 
Rura  iant 


Rutilare  rot^n 
Rumphea  mucro 
Ruhens  ru :  fus  ^ 

'  ni:fos]  rasur  von  f 
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Gl  K. 

Ra. 

R.  Em.  29. 

nibeus 

rotendi 

rotenti 

1 

Rubus 

astalohti 

astolohti 

Rubus  dornlaBb  2          2 

lignam 

uuitu 

3 

spioosum 

ibornohti 

4 

Roma  uirtos  e 

Roma  ruma  1                 5 

romani  sublimes 

c 

6 

Sane 

heillibho 

beilliho 

Sane^  quippe                 7 

certe 

cbundlihho 

chundliho 

8 

Sata 

kisait 

kisait 

Sata  seminata                 9 

semiData 

kisait 

to 

Sator 

scari 

saari 

(40*)  Sator  seminator    11 

semioator 

s'ari 

12 

$.  29,  24 

Sacer'  uuih  d              13 

s.  31,  8 

Sapor  kasmaha  d          u 

$.  35,  15 

• 

Suggerit  spenit  d         16 

s.  49,  16 

Subtilis  kleini  d            la 

s.  41,  19 

Suspensi  arhangane  d  17 

s.  61,  20.  58,  31 

Sorbelius  elaho  d         18 

s.  61,  5 

Syricum  mezih  d          19 

8.  67,  17 

Sculptam  kagrapanaz  d  20 

f.  65,  41 

Stramen  strao  d           21 

f.  73,  26 

Series  entiprurtida  uel  22 

antreiti  d 

«.81,9 

Sopitus  intsuepit  d       23 

s.  85,  15 

Spiendor  skimo  d         24 

s.  89,  36 

Suspicio  urtriuuida  d    25 

8.  105,  15 

Subiectus   untardeonot  26 

s.  109,  1 

• 

Statutum  kasezit  d    [d  27 

$.  115,32 

Scripolus    ander    halp  28 

[scat  d 

s.  129,  28 

Suspector  uparscouua-  29 

[ri  d 

$.  131,  17 

Subsolaous  untar  sun-  30 

[nuD  d 

$.  155,  19 

Saeuit  krimmisot  d       31 

s.  161,14 

Subtiliter  krazlihor  d     32 

$.  177,  32 

Suggerere  spanan  d  ^ 
SegDis  lazzer  d          ^k 

$.  184,25 

s.  233,  14 

SufTragines  uuadun  d    35 

s.  238,  22 

Subitaneus^ahiogUD  d  36 

Satom 

sUtWa 

satala 

Satum  giuhsaat  a  giub-  37 

uoam  c 

[«4  d  38 

*  naehStLüt 

ras.  von%    *  hiermit  beginni  9 
16* 
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A.  Alphabbtischb  Bibelglossars 


Gl.  K. 


Ra. 


R.  Em.  29. 


1  et    dimidium   mo- 

[dium 

2  Saucius 

3  uulneratiis  c 

4  puriflca  h 

5  Sacnim 

6  sanctum  diuioum  c 

7 

6  Saccom 
9      tristicia  c 

10  Sacramenta^ 

11  misteria  b   myste- 

12  Salabris  [ria  c 

13  sanus  c 

14  ael  incolomis 

15  Saoccit  c  Sanait  ( 

16  saDctum  facit  e 

17  SaDxit^ 

18  definifid  (  difioiuit  c 

19  uel       deiudicauit^ 

20  Sancire  [(diiudicauit  c) 

21  Sacrata  sedis 

22  relegiosus  locus 

23  Sarcioa 

24  pondus 

26  Satrapi  [siti  e 

26  propositi  6  prepo- 

27  persarum    b    psa- 

[rom  c 

28  uel  q*  i  suDt  b  qui 

29  Salue    [suDl  duces  c 

30  aue  c 

31  Salus  b  -um  e 

32  mare  c 

33  Saxax  b  Sacax  c 

34  acer 
aut  (fMtc)  celer 

iDuestigandum  ( 
37      sipe  scitus  6 


eudi    halp    muUi 
[edbo  scefil  fol 
kiuuirsirot   [(245)  kiuuirsorot 


kihluttiri 
frehdic 


uokiuurd 

kuruni 

ampahti 

beilanlib 

edbo  kis 
uuibit 

uuibit 

kieoteod 

edbo  kisouid 

uuihen 

kiuuibit  sethal 

eobaftlib  stat 

H.  206^  burtbin 

suuari 

satrapi 

pbasta 

psarbo 

etho  tbe  sint 
balt 

kanz 


frebtic 


ungiuurt 

kiruui 

ampabti 

heilantlib 


uuibit 

uuibit 
kieoteot 


kiuuibit  stat 

D.  278*  purdia 

suari 

puosta 


balt 


salz 


35      aut 
^  ad 


sceri  skeri 

atar  atar 

(246)  edbo  sniumi  sniumi 
zi  spuregeune 
edbo  zi  flotbaooi 


^  Sacramenta]  t  mit  rasur 
aus  a  corr,  e  *  San:xit]  \ 
auspatLf  c 
i  ttuirad.  b 


Saucius  uulneratus  a 


Sacram  sanctum^ 

[euuart  d 
Sacerdos  Euuart  a 
Saccum  cilicium  a 

Sacramenta  mysteria  a 

Salubris    heilantlib    o 

[heiUih  d 

San:cit^  sanetiflcat  a 

San:xit'  iudicauit  a 


Sancire .  confirmare  a 


Satrapes  baupitman 


Salue  aue  a 


Sal'um  mare  a 


Sagax  borsc 


deiodic:auit] 


scitus  uuiis  a  uuis  d 

^  8cm  a  sein  S  '  San- 
:cit]  roiur  von  c  '  San- 
:xit]  desgi 
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Gl  K. 

Ra. 

R.  Em.  29. 

Sacrisfiimus  (   Saca- 

sceri 

sceri 

Sa>*ci8siinus   uelocissi-    i 

[dflsimos  e 

[mus  a 

udocissimus 

kiratbi 

kiradi 

• 

2 

SanneDta 

zoki 

zoagir 

Saruienta    asnita   uui-   a 

rami 

eisto 

[narepono   4 

que  (qui  c)  de  uinia 

the  fona  uaincar- 

ft 

5 

[(-ea  c)  exciduntur  [tom  irsDitan  sinl 

9 

[ta  a  aekrota  d 

uel  sarsolamina  ( 

edho  ascrota 

sarcolamina  ^  ascrao-    6 

SalUm 

mitdunt 

Saltim^  doh                    7 

ud 

edho 

8 

sie  (auO  e)  licet 

edho  irlaupit 

9 

Saltus 

sdtua 

ho'zi 

(40^)    Saltus    uuald   {  10 

silua 

holz 

[Forst  3  a  uuald  d  11 

nel  monleft 

edho  pga 

12 

Sanie 

samibeii 

samiheil 

Saniem  uirus  a            13 

corruptu  6  -us  c 

kipah 

U 

sanguine 

ploalu 

15 

Satellites 

satanicclio  ^ 

sataniclin 

Satellites  socii  a           16 

socii  (f.  248,  28  /)  ki(247)zza  ^ 

17 

latrooain 

scathareo  reo 

■ 

18 

nd  regni  6 

edho  rihher 

19 

comites  b 

graueoo 

20 

Sabal 

scodaht 

(88')  scobaht 

Sabat    mensis    ianua*  21 

meiiais  ianuariusc 

[rius  a  22 

Samo 

H.  207*  santouerf  santuuerf 

Samo  insula  in  medio  23 

iiiaola  b  -ala  e 

uuerid 

uuerid 

[mari  a  24 

io     medio     mare 

in  mittem  seuuim 

25 

Salaa           [(mari  c)  Ürplasino 

uuidaruarto 

Satan  Initium  mortis  a  26 

aduersarios  6  -u«  c 

uuitharuuert 

27 

ael  contrarius  b 

edho  uuirondi 

28 

siue  IransgreMor  b 

edho  uparfarandi 

29 

Salalbid  6  -ühd  e 

helfa 

helfa 

E.  974'  Salatibd  peti-  30 

peiilio  (-cio  c)  mea 

petunka  in  kot 

[tio  mea  deus  a  Sl 

S^luiD              [deus 

pizonit 

pizunit 

32 

circumdadum  6 

(248)  unpipitan 

33 

[-datum  c 

Sepis  zuun                    34 

Sertaque 

mericreozza 

merigreoza 

Sertaque  enti  hringa  a  35 

Corona  e 

^6 

Secum  ( 

mit  timu 

37 

iotra  8e( 

innan  imu 

38 

Secoa  6 

samant 

Secius  eminentius  a     39 

•  an»  e 

*0<f«r8aUinialiD? 

'   ho'x]    1   %UMi» 

^  aaxolainioa  9    *  SaUim 

*dh.  kinosza         \ 

von  2  hand 

a    *  \  forst  naekgHr.  a 
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A.  Alphabktischb  Bibblglossarb 


1  Sequis  b 

2  Series  {vgl  72, 26) 

3  ordo^  tenor 

4  Sequesirati 

5  diuisi  seperati  c 

6  Sedus 

7  sine  dolo  (dubio  c) 

8  idem  (ide  e)  uerus 

9  Sentes  (s.  265, 6/) 

10  spioe  c 

11  Sortis 

12  ardua  loca 

13  uel  ( 

U      in  mare  b 

15  Seuus      (s.  12,  20/f) 

16  malus      pessimius 

[crudelis  c 

17  Sedicio  b  -Uo  c 

18  disceptacio  b  -Uo  c 
19 

20  Sexus 

21  natura  c 

22  Serpellum 

23  pulegium 

24  SecU^ 

25  insUtutio 

26  Sectans  b 

27  exercens  ( 

28  Sectare 

29  persequere 

30  Seduccionis  6 

31  Gontenciones  6 

32  Senium  b  Seoum  e 

33  Senium 

34  Seorsum 

35  seperati  uei  e 

36  uel  segregati  c  Se- 
37.-  [gregati  ( 
38      prospero  ( 


Gl  K.  Ba. 

naah 

festi        [ranondic  festi 
endiprurditha    fo- 
zistrudit  zistruüt 


R.  Em.  29. 


Series  tenor  a 


Sequestrati  segregati  a 


mammundi 
anu  feibhan 
daz  selpa  uuari 
bacana 


mammunti 


agana 


Sentes  dorna  a 


festi  festi  Senüs  santooerf 

pithunkan  st&i       D.  S78^  piduun- 

rose  [gano  st&i 

edbo  pifleoz  (249) 

slithic  slidic  Seuus  crimmer  a 


pifaritha 
pisuuih 

beid 

namo 

kilihbitba 

folkitba 

kisezzitba 

H.  SOr  folkendi 

pikankandi 

folken 

abten 

pisuuib 

pacunka 

alt 

baUi 

suntirinkun 

irsceidan  (250) 

kiforo 


pifarida 


beid 


namo 


folgida 


folgen 
abten 


alt 
alü 
suntringun 


'  : :  or  do]  es  scheint  od  ausradiert  siu 
sein  c  *  $ecta]  am  a  noch  ein  wagrechter 
ansaUsirich,  aber  dieser  durch  zwei 
punkte  getilgt  b 


Seditio  unsippe  l  un- 
[fridu  a  unfridu  6 
Serenus  beitar  o 
Sexus  persona  a 

Serpellum  uuisunt  a 
pelugium  elho  o 

(40')    Secta    uüiisa   t 
[doctrina  o  uuisa  d 

Sectans  folkenti  a  fol- 

[genti  d 


Seeundo  prospero  a 
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Gl.  K. 

Ra. 

if«    Mfl%»     Z«7* 

uel  fliici  ( 

edho  saliclihho 

1 

Seueros  e  Suuerus  ( 

shlebt 

siebt 

Seuerus  seuus  a            2 

modestus 

mezhaft 

mezhaft 

3 

Seuilia 

slizzunka 

slizunga 

4 

iracondi  6  -dia  c 

apulki 

5 

Sedit  b  Sedat  e 

slihUt 

sUhUt 

Sedat  mitigat  o              6 

mitigat 

stiUit 

StiUit 

7 

compascit  ^ 

kistenno 

kistemfi  ^ 

8 

Secubo 

ziscetdiu 

zisceidu 

Secubo  hlinem               9 

seciodore  b  secido  e 

zaslazzu 

izislizu 

secibo  1  cafallu  a  ka-  lo 
[fallu  d 

Senius  b  Segius  c 

thraco 

trage 

Segnius  slaffor  a  sla-  ii 

tardios 

lazzo 

lazzo 

[for  d  12 

Sedulus  c  Sudulia  ( 

simplum 

simplem 

Sedulus  assiduus  a       13 

assiduus 

kilihho 

kiliho 

14 

freqoens 

ofto 

15 

uel  b 

edho  unpihucdic 

[pibuctic  (pihucticb  d)  16 
SoUicitus    sorchaft    {  17 

Sin 

opa  ni 

opam 

Sin  ipu  nu  a               18 

81  Don  sie 

19 

aine^  6 

firlaz 

Sine  dimitte'  a            20 

Silencium  ^  6  -tium  c 

suuicunca  (251) 

suigunga 

21 

mortuorum  c 

22 

Sidera  (v^/.16,  34/f) 

sternon 

sterno 

Sidera  ^  himilzungal   o  23 

stille  b  stelle  e 

st'na 

[-sungia  d  24 

uel  Signa 

edho  zaichan 

25 

Sinodus  (  Syndonus  e 

senothic 

senodic 

Synodus      congregatio  26 

eongregacio  6 

kisamanunku    • 

[senum  a  27 

senum  (  Senium  c 

kimahhitha 

kimabida 

28 

uel    comitatatus  6 

edho  kisintinscaf 

kisintscaf 

29 

[comitatus  c 

SiUabeo  b  Sillaba«  e 

H.  208«  sallaba 

D.  Ji74*  nemnun-  Syllaba  uoeabula  a       so 

uoeabula 

nenunka  end  klah- 
[bitha  poahhc 

• 
> 

[ga                                    31 

Signatft 

zeihnit 

32 

eipremit  ( 

pithunkit 

33 

excutit  6 

pihniutit 

34 

Simulata 

lizitonti 

licitonti 

35 

• 

>  conipMdt]  ni  in  U- 

1  ktotem^]  e 

aus         >  secido  8    *  dimitte]  das 

gdhtr  e      *  lies  Sine  b 

earreetur 

ersU  i  mit  rasur  aus  t  eor- 

»Süitiendw  b    «Sil- 

> 

rigiert  a       '  Sidereo  (eo 

ltlM|  das  srsU  •  aus  U 

1 

wol   verlesen    für   offmse 

larrigieri  e 

M)9 
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A.    ÄLPHABSTISCia  BiMLGLOSSABB 


1      flncU 


^  Sifflulacrum  {s.  122, 

3  effigiem         [10/) 

4  imaginem  ^  b 

5  Silenter 

6  latenter 

7  uel  lacile  6    pum  c 

8  Simbalum  b  Symbo- 

9  obtima  (  optkna  c 

10  conlatio  6  clal  c 

11  uel  quodcunque  6 

12  pactu  6 

13  Sioagoga  b  Synagoga  c 
U      conuentus 

15  Sylogismus  c 

16  inneuentabilis  ( in- 

[euitabilig  c 

17  Sinore  b  Synoro  c 

18  grauis  b  graui  c 

19  uel  sonans  c 

20  SoconUa  ^ 

21  stullicia  c 

22  Sopire  c  piresopires  b 

23  conpescere 

24  Sopitus 

25  extinctus 

26  aut  Bomno  (sommo 

[b)  grauatus 

27  Sodalis 

28  sotii  b  socii  c  (5.245, 

29  latronum        [17/) 

30  Sodalitas 

31  amicicia 

32  uel  familiaritas  ( 

33  Spiercia  b  -tia  c 

34  scientia    uel   uigi- 

35  heremus6  [lantiac 


Gl.  K. 

lizzitunc    daz    ist 

[thanemanantbar- 

[uuis   kiparft  an- 

[tbaruuis    tbenkit 

kiUbbitha     [(252) 

manalihbo  kimali 

kilihnesse  ^ 

suuiksdo 

tarnükü 

edbo  tbakedo 

kilaupo 

kiforosta 

prabta 

edti  daz  mit  cote 

maM  sino        [ist 

thinc 

zoquemina  ^  karori 

üpiporacantbcaUh 

tuncbalo 
suuar 


Ra. 
lizzitunc 


lt.  Em.  29. 


kilibida 
manaliho 

suigento 
tarningom 

kilaupo 
kiforasta 


Symbolus  credulitas  a 


(88')  dinc 

simplingom 
umpiporganUb 

tuncbalo 


Silogismus  conclusus  a 


(vgl  78,  20ff) 


narrabeit  (253)       narrabeit 


lesken 

lesken 

Sopire  insueppen 

stillan 

stillen 

kituolin 

kituolin 

arklibbod  irieskit 

edbo  mit  slafu  ki- 

[suuarit 

scatbo  kimab 

scado  kimab 

Sodalis  socius  o 

H.  208'  kinoz 

kinoza 

scatbo 

kimabbitba 

kimabida 

friuntscaf 

edbo  tbeonosti 

urstotli 

urstodli 

Sollertia^  borski 

einsidilo 


i  i:iiMg>ne  6  s  So-  <  kilihnesse]  kilihn 
cordia]  c  mit  rmiw  aus  auf  rasur  *  soqoe- 
0  eom'giert  b  mina]  qiie  im>219, 12 


'  solerüa  9^  die  gloMse  steht 
in  8  nach  aodis  241>,  16 
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Solocisfiimus  6   -cis- 

flexuofta       [mii8  c 

uel  tortuosä  6 

condusa  6 

collega  ( 

comis  ( 

coDSors  6    {s.  76, 

paniceps  (    [17/) 
Soiers  c  Soers  6 

sollJciUis  b  sobci- 

[tus  c 
Solemnia  ^  6  Sollem- 

[nia  ^  c 

festa    misaa    anua 
[solita  b  festus  c 
Solemnitaa 

relegiositaa 

oel  soliuido  b 
Soüa 

fustis  6  -es  c 

acali 
Sol  ruit 

8ol  occidit 
Sotpia      [incolomis  c 

aanus    aaluus    uel 
Sdameo  b 

SoDtes 

Docentes  c 
Sotum  6 

terra  6 

excelsus  6 

erectus  6 

predama  b 

giarior  ( 
Sopba  ( 
Saperatilio  b 
Soperflno  b 

aupeniacue  ( 
SoperaUlione  6 


Gl.  K. 
kiuuDtanlih 
kipiukaDtlih 
edbo  kitrahit 
pilobhani 

kisamaouDC  (254) 
kimabit 
kiteiloD 
teil  Demandi 
auuephar 
pithahdic  > 

idmal  ^ 


Jla. 

kiuuntanlih 
kipiugantlib 


aueffar 
pidabtic 

idimal 


tulthidacon    SGolic  tuldi 


erbaflitha 

edho  lihoeasi 

edho  sculthidib 

stakuUe 

rap 

uuaa 

auDoa  pifeal 

suDDa  pisluae 

kis 

foUazuht 

trost 

ratODte 

ertba  (255) 

inpore 

H.  S09-  ioribdit 

thurubhlutar 

blularora 

uuistü 

UDScaf 

unkimez  [taii 

eokimuDdi   upari- 

UDscaflibho 


aerbaftida 


staccbolie 


(400  Sudis  stecbo 


ratonte 


R.  Em.  29. 
So :  1 :  dsmus  ^    flexuo-    l 

[aus  a   2 
8 

4 
6 
6 
7 
8 
9 
10 

11 


12 

13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 


sumna  pifel  Sol  mit  sol  occidit  a 

sunna  pisduoc^ 

D,874*»  kisUDt  vgl  198,  13if 

Solamen  solatium  a 


Sontes  nocentes  o 


Solum  molta 


Sopbia  scieutia  a 
Superstitio  superflu'&as 


>  Solemni*  b 
*  So^lcBDia  e 


>  tt  ist  nicht  sti  mt-      ^  So:l  .^dtmus]  tf«r  enie 
seheiäen   ob  pisclaoc    r^.  buchst,  war  U  auch 
strich     ^oclar  idmali?    cdcr  ^Müoc  steht         dasübcrgcs.omufras.a 


1  pithahdie]  über  äem 
%wcit,  h  ein  pumkt  od. 
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A.  Alphabbtischb  Bibelglossarb 


t  Superos 

2  summos  c 

3  Suspensi 

4  dubie  cogitantes 

5  et  deliberantes  b 

6  Sustenttentfr-ententc 

7  Dutriant 

8  Sustentacione  b 

9  Subleuacion»  1 6 

10  Sub   subpellectile  2  b 

[Suppellectile  c 

11  utensilia  c 

12  Supplex 

13  submissus 

14  rogans  c 

15  Supplet  c  Suppet  b 

16  complet  c 

17  Sub  pectore  b 

18  Subnecteos 

19  subligans  b  ligans  c 

20  Subnixis  b  -ius  c 

21  humilis  c 

22  Subdit 

23  Bubponit 

24  Subiecti 

25  subiugati 

26  Sub  uisibus  b 

27  sub   preflenübus  b 

28  SoboIes(t;^;.  230,36/) 

29  propago  fr  -a  c 

30  nati  (fehlt  c)  fliii 

31  uel     progenies    fr 

[progeroes  c 

32  Subent  ^  fr 

33  deuicit  fr 

34  uel  subdit  fr 

35  Sues  ^ 

36  porci 


Gl.  K. 

suparoston 


Ra. 

suparostun 


R.  Em.  29. 


urlliahte  [di  ursahtie 

zuuiualtthenkhen- 
endi  losunkondi 
thennent  deonost 

zeohant 
tbennunku 
untarhabithu  (256) 
helfantlih  helfanUh 


arporo 
untarsentit 

fullit 

ia  prustü 
piknupfendi 
pipindenti 
einfald 

uQtartoad 

untarlekid 

untartheothe 

kiuuetane 

untar  kisihtl    [du 

untar  kankanuuiF- 

zuht 

zuhhi  [khind 

(257)      kiporaniu 

edho  chuDoi 


pruhanlih 
aruntporo 


fullit 


knuffenti 

einfalt  ^ 

oodmnadi 

nntartoet 

UQtardeo 
kiuuegane 


zuht 
zuhi 


untarteta 
uparuuan 
H.  809''  edbo  un- 
[tartbiudit  daz  ist 
suuin       [kitheaed  suin 
suuin 


SuppeUectilem      uten- 

[silia  a 


Subnectens  subligans  o 


Subnixus  sustentatus  o 


Subdit  subiungit  a 


Sub  uisibus  sub  uisio- 

[nibus  a 


Subegit  subdit  a 


Sues  suiin  o 


^  liei  subleuacione  b       ^  Sub- 
•obpellectUe]  bpellecülea?//*  ra«.  b 

*  dh,  subeiit,  subegit  b 
^  steht  zweimal  c 


'  einfalt]  über  dem  a 
roiur  Hnei  aufitei^en- 
den  sekafUi,  etwa  pon  I 


i'*'  DiB  HBABAmscH-KsEorascHB  Sippe 
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Subolcus   b    Subuli- 

pastor  [ciis  c 

porcorum 
Suasor 

ortator 
Subsidia  (vglA.lßff) 

aoxilia 
Suffragia  c  suffragia  b 

patroGinia  ($.  234, 

aiue  auxilia  b  [17) 
Susurrio        [ciosu86 

sinociosus  c  Sine- 

uel  biliDgttis  (bin- 
Surrat  (  [guis  b) 
Subsannat 

inridit 
Sub6tuUit(Sustu:]it^c 

degregauit  b  segre- 
SugiUat  [gauit  c 

strangulat 

auCTogal  b 
Sogiilare  c  Rugillare  b 

accusare  c  uuacu- 
Snscepit  [sare  b 

oenerator 
Sospendit 

poUicitor  fr  -cetur  c 

faütor  fr  -tur  c 
SaspeDSua 

dubiu8fr(s.16,28/) 

incertus 

arrogana  fr 
Sultor 

cnltor  c 
SoiouDtor  fr 

iaogiacont  fr 
SGqitrum 

oirga 

regale  fr  -is  e 
Scortom  c  Scörf  fr 

niereirix 

>  Siitta:Ul]l 
rmHeri  c 


seuntari 

Bpanari 

follazuht 

helfa 

follazugida 

frnroa 

ruma 
zuiuili 


6/.  K. 
suen  suein 

hirdi 
suuino 
seuntari 
spanari 
follazuht 
helpha 
foUazukitba 
helpha 

edho  helfa  1  edbo 
runa  [fruma 

zuuiuli 

edhozuuizuki(258) 
runet 
scernot 
pismerit 
zistozit 
ziscedit 

misdumurthirid 
uurkit 
therophit 
uuerra 

roken  ein  ist  daz 
infahit 
uuerthod 
piheizit 
piheizit 
gihit  (269) 
urfaeiizo 
zuuifalari 
unkhunt 
hromari 
afalondi 


Ra. 


(89*)  skernot 

S.875*  pismerot 

zistozit 

zisceidit 

murdrit 

uurgit 

uuerran 

rogan 

infahit 

uuerdot 

piheizit 


urheizo 


UDchund 


analonti 


H.  »10«  zUosit 

irsiuhh& 

sceptrum  kertia 

garte 

chuninclih 

ienne  lenne 

zatare  zatre 

>  helfa]  hoch  über 
dem  e  ein  punkt 


R.  Em.  29. 
Subulcus  suein  t 

2 

3 

Suasor  spanari  a  4 

5 

6 
7 
8 
9 
10 

E.975*  Susurro  runari  It 

12 
13 
14 

Subsannat  inridet  o      15 

16 
17 
18 

19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
80 
31 
32 

Sultor  cultor  er     33 

34 
35 

[a  chunincrihi  6  30 

Sceptrum  chunincrihbi  87 

(41*)    sceptrum    uirga  38 

[regalis  ^  er  39 

40 

41 

'  regalit]  nffoufverieU- 
ter  pergamenUteUe  a 
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A.  Alphabbtischb  BiBEL<H«088AB1 


1  Stuprex 

2  fornicacionis  b  -tio- 

[nis  c 

3  Spontanea   e    Spon- 

4  uoluntaria  [staneä6 

5  Stipis 

6  elimosina  b  ^limo- 

7  uictus  [sina  c 

8  Stipendia 

9  muuera 

10  lucrum 

11  uel  ceusum  b 

12  Stipatus 

13  turba  circumdatus^ 

14  Stipulalur^  b   -tus  c 

15  testiflcatus  c 

0 

16  Stipide 

17  truDCo 

18  Scandit 

19  ascendit  c 

20  Scitare  b  Sciscitare  c 

21  ioterrogare  c 

22  Spectaculum  3 

23  spectacio 

24  StagDum 

25  lacum 

26  siue  quod  stat 

27  Stridor 

28  strepidus  b  -tus  c 

29  sonitus  b 

30  uel  lumuUus  b 

31  SpeluDcis         [saxis^ 

32  concauiB     (-us    fr) 

33  Scupolis  c  scupolis  fr 

34  Saxa  oponens  fr  saxo- 

[ponens  c 

35  oiHiidiculos  fr    of- 

36  [fendiculum  c 

37  Stadiuin(s.  234, 19/*) 


scanla 


kiheizanüih 


stiura 


Gl.  K. 
scanda 
flrligari  edho  ub- 

[chuski  ligiri 
kibeizzantlihho 
uuillantlihho 
Btiura 
alamosl 
pilipan 
stiura 
mela 

(260)  kistriuni 
edho  eins 

kistiurit     [pihab&  kistiurit 
mit  meniki  umpi- 
rahchondi 


Ra. 


R.  Em.  29. 


stiura 

m&a 

kistriuni 


zispaltan 
zislakan 
uf  stikit 

forscon 

• 
stuuo 
pisebandi  ^ 
stilli 
uuac 


rahonti 

zispaltan 
zislagan 
uf  stigit 

forscon 

scuuo 
pisebanti 
stilli 
uuac 


Spontanea  uoluntaria  a 


Süpendia  uuist 


edbo  daz  stillo  stat 

kristkrTmüc  cbriskinoonon 

stripelenti  S.  875^  striplenti 

blutendi 

H.  210^  edho  prah- 

bot  [tendi  hol 

in  olem  (261)  feli- 

scopsteuon     [som  scopsteim 

felise  lekentis 

firspurnitha  daz  er 
[ni  mac  fallan 
stukbi  stucki 


Stipatus  uallatus  a 

Stipulatus     testiflcittts 
[siue  confirmatus  a 
Stipite  trunco  a 

Scandit  ascendit  a 

Sciscitat  forsdiot 

Spectaculum  untarsiue 

[a  uuntaraiun  d 

Stagnum  seo  seu  pah  o 

[seo  vel  seopah  6 


üÄi.80,39A254,28f 


Saxis  scopolis  a 


Scilicet  uidelicet  o 
Stadium   spurt  l  uuf- 
[lenki  a  sport  d 


'  torba  ciredatus  b  >  Sti- 
pulator]  ti  auf  ras,  b  < 
Specta«"lQiii  b      *  x«i8  b 


*  pisehandIJ  pi 
nachgetragen 


I*  Die  HiuBAinscH-KnoinscRB  Sippe 
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Gl.  K. 

Ra. 

R.  Em.  29. 

paS8U8 

scritamal  edho  sta- 

scritiroal 

passus    scritamali   l   t 

cxxv  c 

[pho 

[stapheo  0    2 

Statuit 

kistudita 

kistudita 

3 

censil  ^ 

scauuuota 

scauuot 

4 

Sponte  (s.  267, 38  /) 

uullin 

uuillin 

Sponte  ultro  0               5 

ultra  (  -tro  e 

upari 

6 

Spreuit 

pismah& 

farmanet 

7 

coDtempsit 

flrthenkhit      edbo 

8 

Strophao  (  -a  c 

strupitha  [flrhukit  strup&a 

Stropha  flaus  a              9 

frans 

unfruma 

unfruma 

10 

nequitia  h 

palo 

It 

SceDophigia  h  -phe- 

kiuuirkhi 

ki'l'^uuiigi  ^ 

Sceoophegia   construc-  12 

templi            gia  c 

tempales 

[tio  templi  {  dies  de-  t3 

fabrificati  b  fabri- 

kicymbritha 

[dicationis^  a  14 

[catio  c 

uel  conatnictio  ( 

(262)  edbo  kiuuir- 

15 

Sema  imago  fr  Scema  c 

kimali         [khitha  kimali 

Scema  imago  a            16 

figura  fr  («.186,36/) 

kilihbitha 

17 

uel  tempiuin  fr 

edho  tSpali 

vgl  100,  l/f             18 

idoloruro  fr 

zauparo 

19 

Süma  fr 

kiuuati 

(4 1*")  Stigma  omamenta  20 

oroameDta 

kihrusti 

kibrusti 

'     [regalis  id  est  reft  a  21 

regalea  fr  -is  c 

chüDinclib 

22 

quasi  bannum  (pa- 

soso  firiuuislihhi 

23 

Stadium  fr    [mium  c) 

zilunka  ^ 

24 

diadpBna  fr 

tbau 

25 

Sciibe  legis  fr 

scribare  euu 

26 

periti  fr 

H.  SU«  kilerte 

27 

Sioriographus  fr  Sto- 

stonograpbus ' 

Storiographusscribahi-  28 

[riagraphus  e 

[stori^  0 

storia  c  Storio  fr 

kirekhitha 

kireckida 

29 

conscribens 

kiscripendi 

30 

Striouus  fr  Strenuus  e 

lunkar 

lungar 

Strenuus  agilist  sagax  a  3t 

letus  c 

32 

soUicitus  c  SoUici- 

pithahdic 

33 

Stater               [tus  fr 

kiuuaki 

(89')  kiuuagi 

Stater  duos  nummos  a  31 

dragme  fr  due  di- 

thrimiseedhospan- 

■ 

35 

[dragme  c 

[04.  pislehto 

[fa*  d. 

Sddola 

eio  endi  pohbo 

ein  enti  poho 

Scidola  ascaffa  0  askaf-  36 

*  ceatlt]  c   wiii  rantr 

*  siloD.  disciplioa. 

>   ki'l'^auügi]  doi 

f       '  ^    nach    dedicationis 

mm  t  c^rHi^eri  e 

kathauA#.  'Storio. 

vorleMe  i  aus  r  ro- 

eine  ramra    *  hiermit 

ttorio.       mpbut. 

dierl:  aUd  ewreet»- 

$ehHef$t  8 

V 


grapbat  A#.  ren  wm  2  kanä 
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A.   AlPBABBTISCHB  BiBBL6L08SARB 


pagina  c  paginec  ( 


2  Specialiter 

3  omniDO 

4  Stimulat  b  (vgl.  196, 

5  iucidat  b        [15/) 

6  ütillat  b 

7  imittit  b 

8  Scinditor  b 

9  $.  177,  17 

10  Stirps  c  (9.230,36/) 
ti      origo  progeoies  c 

12  Stripsit  ( 

13  Bternit  b 

14  Strio  [rius  e 

15  mimrius  6   mima- 

16  Sterquillium    b    -ili- 

17  aceruus         [nus  c 

18  uel  ruderis 

19  Stipat  b 

20  conpoQit  b 

21  Stipata 

22  fulta 
23 

24  Strupulo  b  Scrupulo  c 

25  squalentes  c 

26  Scribula 

27  epistola  fr  -ula  c 

28  Strepidus  fr  (vgl  252, 

29  tumuUus  fr    [28 /f) 

30  admouet  fr 

31  Stupit 

32  mirator 

33  Scelerare 

34  contaminare 

35  Istat^  est  Dum  fr 

36  at    quidam    firma- 

[not  1  fr 


Gl  K.  Ra. 

edhoeinpeine(263) 
[daz  ist  ein  kant 
[plates 
ackiuuislihho  kiuuisliho 

zi  alasperi 
stechot  stunkit 
karauuit 
kbizilod 
zuuankod 
slizzit 

stucki 


R. 


stuhbi 

kilekit 

namo 

kilihhitha 

mistun 

sarpf 

edho  eipar 

stikbit 

kisezzit 

kistikit 

pistozzan 

finstari 


namo 

kilihida 

mistun 


kistickit 
pistozan 


flnistri 
trurenü 

scrift  S.  Snre*  scripf 

foranondic  fornontic  aranti 

H.  211^  stripelendi 

praht 

manot  (264) 

irqueman  <  ist         arcbueman  ist 

uuntarod  uuntrot 

Qrinon     [cbusken  flrinon 

pismizzan      piun-  pismizan 

uuaka  ist  silibba- 
[ono2 

so  sü  festinond 


dh,  (aOfirmant 


'  irqueman]  qae  wie 
219,12  Milibbaono] 
das  erste  i  ausoorr. 


Specialiter  singulariter 


Stimulat  stehhot 


Scinditur  ist  zaslizzan  ^ 
Squalor  arermi 
Stirps  öuuahst 


Sterquilinium  ^  mistun- 

^         [nea 


Sustentata  fulta 
Scrupulo  occasione 
v^  254,  9 


Strepit:us  clamor 


Stupet  arqhaimit 


^  zaslizxan]  zztn  «m/ 

hUter  stelle  des  pergamemis 

'  nach  Sterquilinifi  etite  ras. 
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uozia  uni  b 

aureos  sex  b 

siclos  ( 

abet  fr 
Scriptula  fr 

X.  oboios  fr 
Scinifex  fr 

calicum  genus  fr 

pennolestum  fr 
SioD  sion  fr 
Speculaüo  fr 
Sal  fr 

temptatio  fr 

uei  angU8tia'  fr 
Subprimos  c  -us  ^  fr 

DOuisaiiDus 
Summus  fr 

$.  256,  24  f 
SoDipes  frirSompes  c 

aequus  fr  ^quus  e 

cornipes 

alipes  c 
Sülo  fr 

grauio  fr 

uel  calamus  fr 
SimalUs  fr 

$.  255,  34  f     , 


6/.  K. 
unze  einu 
skillinka  sehsi 
sidus 
bab& 
scriptulos 
cehani  hoflnac  ^ 
mucke 
pma  chunoi 
ihuruh  arapeit 
perc 

(265)  anascauuun- 
sat  [ka 

khora 

edbo  angust 
UDtar  heroston 
iunkisto 
hohosto 

sonipes 

bros 

orohti  mosci 

Stil 

zraf 

H.  218*  edbo  calo- 

unkimabbitba  [mo 


Äff. 


Saulus  temptatio 


1 
2 
3 

4 
t 
6 
7 
8 
0 
10 

u 

12 
13 
14 


UDtar  heroston 


bros 


s.  256,  18 
Tabes  uueih 

macies  (s.  212, 33)  magar 


Suppremum  nouissime  15 

1« 

17 

Tripudiat  ^  gaudet  18 

Sonipes    equos    stöfiu  10 

[hrös  20 
21 
22 
23 
24 

[tiones  uel  inimicitia  25 
(410Simultatesconten-  2« 
Sinutaria  '  ceruleum  t  27 

[pu'poreum 
Testamentum^  lex         28 


Taxator  fr 
Trabet' 

oettes 

sinaturia 

uel  purporia^  fr 
Taxator  c 


uuanendi 

patkikarauui 

uuat 

uueitin 

edbo  uuormpnin 

s.  255,  31 


*  ••gnoBottia   (oos  durch       >  bofinac]  i  miuI 
■  tm4i  wriängeriem  durch-   haupUchaft  des  f 
kr0m%l0m  sehtnkei  ahf^ek,)   n  eorrigiert 
^    *  Ssbprim]  if«r  leUie  %ug 
dm  m  nmeh  rtehU  verL  und 
dmrtkkr.^   *  Trabes]  e  am«  i, 
8«w€(?)corr.  c  ^purpor'a^ 


uueih 
magar 
s.  255,  36 
patkigaruui 
uuat 
uueitin 
s.  234,20^ 
uuanenti 

der 
aus 


Hacies  magar 
Trabis  capr& 


s.  255,  27 


29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 


1  Tri:padiat]  da*  letzte  i 
auf  starker  rasur  *  Sinataria  ] 
Sl  auf  rasurT  •  nach  Tc- 
staüita  risur  von  T 
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A.   AlPHABBTISCHB  BnULGUMSABt 


6^  JT. 


Ra. 


t      estimatör  c 

2  Tramite 

3  uie  transuerse 

4  TaDtillius  b    -illus  c 

5  modicus  c 

6  Tranquillus 

7  placidus  c 

8  Traogreditur  b 

9  Tandem  c  tandem  b 

10  demum      (v;/.  98, 

11  postremam     [6/f) 

12  uel  (fehlt  c)  nouis- 

[simus  (-um  c) 

13  Tandundem   6    Tan- 

[tundem  c 

14  eadem  similitudo 

15  uel  similiter  ( 

16  Talami  b  Thala :  mi  c 

17  cubicula  ^ 

18  Testamentum  b 
10      pactum  6 

20  Terminatum 

21  flnitum 

22  Tetarce  b  Tetbarche  c 

23  quarla  (im  6)  pars 

[regni 

24  Trepidant  c  -diad  fr 
26      gaudio  exuUent  c 

26  Demente    fr    Tenie- 

[rile  2  c 

27  inconsiderate 

28  Temuleutus  fr  -es  c 

29  furibundus 

30  Terga 

31  dorsa 

32  Tuga 

33  uel  coria 


h^epugi  eckipugi 

uueka  (266)  in  an- 
[thra  fera 
luzic       [kiuuante  hluzzic 


sieht 


sieht 


R. 

Tramitem  pfad 
transuersum   duerah 

Tantillus  paruus  2 

Tranquillus  sieht  1 

[upargaat 
B.  975^  Tranagredilur 
Tandem^  demum 


uparkenkit 

ethas  1  2  eddes 

uuanne  1  huuanne 

iz  iunkistin  iz  af- 
[trostin  ' 
edho  iunkista 


ethashuuanne         edde^uuanne        Tantundem  dti  selpa 


dazselpakilihhitha 

edho  sama 

kheminatun  kheminatun 

cbamara  camara 

euui  uuizzod 

mahal 

Jiienteod  kientiot 

kifinit  (267) 

in  eina  halp  in  eina  halp 

feortba  teil  ribhes 


Thabmum     prautcha- 

[mara 
s.  255,  29 

Terminatur  ftnitur 

Tetarcha  feorda  teil 


pipinod 


kidurstlihho 


pipi :  nont  ^ 


kiturslibo 


UDkiscauuontUh 

kidurstlihho  [lihho  kitursliben  > 

H.  812^  furifuni-  furifundliher 

aftanondic  aftanontic 

brucki 

arsbelli 

edho  hindindic 


8.  255,  18  (vgl  218, 

[22D 
Temeritate  frauali 

[vgl  258, 29 
Temulentus  ebriosus 

vgl.  158,33 
Terga  brucki 


>  cabicula]  das  *ioei$ft      >  ei  sieht  also  de-       '  pipi :  nont]  t  auM-         '  Tandem]   Tan  mtf 

cmitras.ausi  eorr.c       mum. uuanne. (andern,  radiert      '  kiturali-  starker  rasur 

s  Tenierite]  ni  in  iigat,  c  ethat      *  aftroatin]  a  hen]  r  aus  n  eorri- 

aus  ewrrectur  giert 
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GL  K. 

IIa. 

R. 

Tdum 

scefti 

scefli 

Tela  uuafan 

l 

quod  uulnerat 

daz  uuntod 

2 

Tetrnm  (   Trenim  c 

unsupar 

S.S76^  unsupar 

(41*)  Tetra  nigra 

3 

Digrum^ 

suuarz 

4 

inmundum 

unbreini 

5 

putidum 

suuehbandi 

6 

Tenus 

thiu  thinku 

diu  dingu 

Telus  unzi  daz 

•7 

asque^usqueouDC 

UQ  daz 

unzi  nu 

•8 

Temerata                [c 

(268)  pismizan 

pismizan 

Temerata  ^  uiolata 

9 

uialata  (  aiolata  c 

piuuSmit 

piuusmit 

10 

Tembilis  b 

eikisib 

11 

inetuendus  ( 

foranbtendi 

• 

12 

terrendus  fr 

pkendi 

13 

Teotoria  fr  -oria  c 

husilin  ^ 

busilin 

Tentoria  papiliones^ 

t4 

tabernacula 

purii 

puri 

15 

pqpilionea  fr       [fr  sapphii 

16 

Tegurium  c  Degurium 

thechi 

decki 

Tegurium  cbupisi 

17 

bospieiumfr-tiumc 

castbus 

kastbus 

18 

uel  caaa 

edbo  bus 

19 

Tempsil 

firmanfi 

(89")  farmanft 

20 

coDtempsit  e 

21 

Tedit 

sork& 

sorgfi 

Tedet  piget  t  artrakfi  22 

IriataUir  c 

23 

angit 

ankit 

24 

pinelel  fr  penitet  e 

briuuot 

25 

Teatitodo 

thikinotbi 

dickinot 

Testitudo  pramabi 

26 

densiUa 

tbicnea 

densitas  spissitudo 

27 

romoram  fr  ramo* 

eateo 

28 

Tenax             [rum  c 

eistridi 

einstriti 

Tenax  festi 

29 

poraeueraiia 

iburubaaonendi 

30 

atrieloa    {fMi    fr) 

freh 

31 

Teata             [aoanis 

hnacb 

nach 

Testa  bnel  baupites 

32 

capitis  e 

testa  daha 

33 
34 

TestiBttm  fr 

testiDum 

Testinum  oportunum 

35 

oporUiBuiD  fr 

kifori  (269) 

36 

Terrelt»  fr  -iiiia  c 

kisciuhit 

kisdubit 

37 

tiirbatos  e 

38 

Tegtten  e  DegmeD  fr 

H.  S13*  tbecbi 

decki 

39 

oelanieD 

pibullid 

pibuUit 

40 

Tegaot  fr 

tbecbent 

41 

*   nigrooi]  g  {wm   2 

^  basilin]   ia  au$ 

'  Temeraia]  doi  erste  •  auf  star- 

kmnäJ) tnu  e  eorrig,  e 

m  eorri^9rt 

ker  ras,    *  papUiones]  lione  äe^l 

• 

AHhoehdentaehe  glotien  I. 

t7 
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k.  AlPBABBTDSGHE  BlBBL6L0fl«AKE 


1  celant  b 

2  TenacitascTenatacis^ 

3  firmitas  [tinentia  e 

4  condinencia  b  con- 

5  Terri8(t;j/.209,29/f) 

6  confandis 

7  terrorem  b 

8  incutis 

9  uel  metum  b 

10  Tres  (iii.  b)  solis 

11  triduuin  b  -um  c 

12  Titan  b  Tita  c 

13  sol 

14  Titania  c   Ditania  ^  fr 

15  luna 

16  Triumphum 

17  solemnitas   fr    soi- 

[lemuilas  c 

18  uictorie  fr 

19  Triumphato 

20  diuicto  fr  deuicto  c 

21  TirannusfrTyraDnusc 

22  malus 

23  uel  seuus  [9) 

24  Typus  (5.30,30^260, 

25  ßgura  [tus  c) 

26  uel  aspidus  (aspec- 

27  TimidumfrTymitumc 

28  uinum  fr  umum  c 

29  Timolenlus  ^ 

30  uinolentus 

31  Tatis  fr  Titis  c 

32  mare  c 

33  Titulat 

34  sigaiGcat 

35  Timiamali  fr  Tiamati  c 

36  odor 

37  suauilatis 

38  Tinniens  c  -ies  fr 

39  sonans  c 


Gl.  K. 

belant  2 

einstrili  1 

streng! 

habuhnessi 

sciuhis 

kiscendis 

ekiso 

irkiuuis 

edho  forahtun 

thri  sunni 

thri  decge 

titan 

sunna 

liuhtitha 

mano 

siginüft 

uuerthunc 

sikginumfti 

siginomo  (270) 

uparrohtan 

uuotanherz 

ubil 

edho  slizzendi 

tipus 

kilihnessi 

edho  aspidus 

trac 

uuin 

upartrunchan 

uuinac 

uuazzar 

titulod 

suuozzi 

H.  213^  suuekhe 

suuozzitha  ^ 

kbellanti 


Ra. 


einstriti 


sciuhis 
kiscentis 


dri  sunni 
dri  teckio 
titan 
sunna 
hliuhtida  ^ 
mano 
siginumpft 
ttuerdunc 


Titan  soi 


Titania  luna 


Triumphum  tropheum 


siginemo 

uuotanherz  Tirannus    riibher.    io 

upil  [mala  parte 

D.  877*   edo  sii- 
kilihnissi     [zanti  Tipum  figuram 


tranc 

num 

upartruncan 

uuinager 

uuazar 

kititulot 
zechinit 
suozi 


Timidus  forhtal 

Timolenlus   uinolentus 

[{  ebriosus  (t;j|'{.  256, 

Titis  gurgis  2        [28) 

Titulat  marchot  t  sig- 

[nificat  1 
Timiamata  thus 


kellanti 
lutenti 


(42*)    Tinniens    cbhn- 

[ganli 


'  Ditania]  nl  aus  m  corr,  b       ^  suuozzitha]  8  mit      *  hliuhtida]  ht  auf 
*  Timolentus]  t  auf  ras.  b  ras,  am  z  corrigiirt    ratur 


I*  Dn  HAABAHncH-KraoRncBK  Sippk 


f50 


6/.  K. 

Üa. 

R. 

Tripulacio  h 

arapeid 

1 

persecotiooe  b 

ahtnessi 

^ 

2 

Titul+  b 

titula  (271) 

3 

notis  b 

chunde 

. 

. 

4 

indiciis  b 

kunnessi 

5 

obres  b 

plint 

6 

Tribus  b 

khunni 

7 

populi  b 

folkes 

8 

diuisio  b 

ziteilitba 

9 

Tvrus 

• 

unsupar 

unsupar 

Tirus  atrox 

10 

rustigas  b  -cus  c 

rustih 

11 

Tympbanis^  b  Tym- 

cymbolon 

cymbalora 

13 

[paniB  c 

triarum  > 

cutriar^*- 

la 

caDtabaot  uel  con- 

14 

Tora       n^udabant  c 

uuizohd 

uuizod 

Torum  ^  testamentum 

15 

lex  e 

euua 

16 

Totidem  c  totidem  b 

so  manike 

manage 

Totidem  so  sama  flhi 

It 

eiusdem  ' 

thes  selpin 

18 

Dumeri 

zaia 

19 

.  Torrens 

klinkun  (272) 

clinam 

30 

fluuius 

fload 

31 

ex  pluuia 

fona  rekane 

33 

coUectus 

kisanot 

33 

TorreDdum  b  Torri- 

thurri 

durri  3 

Torridum^  aridum 

34 

tostum        [dura  c 

sfiupandi 

sUupenti  4 

35 

siccum  c  sils  b 

thurubcä 

5 

36 

Trochus 

rad  scipa 

rad  scipa  6 

Trocbus  kipa 

37 

rota 

rad 

7 

28 

iudentium 

spilontero 

8 

39 

Toga 

stoz 

stoz  1 

Toga  lahban  * 

30 

Haas 

pal 

pal  2 

flaus  Stigma 

31 

Toies  c  toles  b 

33 

membra  st  ( st  fekU  (273)  ^  lihhi  sint 

33 

circa  auam  (      [c) 

umpi  peri 

34 

Trophea 

hrekil 

regil 

35 

spolia       [torum  c 

raupa 

hraupa 

36 

poDitorum  6  puni- 

H.S14*uuizinthero 

\ 

37 

■  Tymiphaais]  paii#-       ^  373  beginnt  mit 
rmUmri   $      *   triarQ   e  it 


'  Tora)  a  atif  starker  ras. 
*  nach  i  tn  Torridum  «cAieracAe 
roi.    <  lahban]  labh  auf  deut- 
Kcher  ramr,  doch   nicht  die 
oberen  »ekäfle  von  1  und  hh 

17* 
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A.  ALPHABBTiaCHB  BnKL«I.<WBAUI 


Gl  K. 

IIa. 

lt. 

1      siue  uicoria  b         edho  siginüft 

2  Torus  b  Thonis  c      resti 

resti 

Thorus  lectum 

3      lectus                [c)   p&ti 

4      siue  recubitus  (-as  edho  hlina 

5  Toregina  b   Thoreg-  slipistein 

slifstein 

Toregma  drasli 

6      tornatura       [ma  c  uaendendi 

uuententi 

tornatura  draenti 

7  Tuta  c  Tuota  tuota  b  kis  kimiz  ^ 

(89'^)  kisunt 

Tueatur  defendit 

8      secura                     ursorc 

ursorc 

9  Typu  b                       paukhan 

8.  258,  24 

10  TroDus  b  Thronus  c  secal 

sedal 

Thronus  ha:osedai  ^ 

11      sedis  c 

12      sella                        satui 

13      regalis  b  raegalis  c  cbuDiDclili 

14      siue  celum              edho  '*'inil 

15  Trophologia                 trophologia 

uuislih 

Tropolagia  ^     spiritalis 

16      moraiis  intellegen-  uuislihho  (274) 

[intdlectus 

[tia                 [firnemti 

17  Tollet  c  Teilet  (         firnlmit^ 

farnimit 

18      detet  {vgl  46,  9  f)  flrstrihhit 

farstrihit 

19      extinget  b  -guit  c  irleskit 

20      generat  b                 kikhennit 

21  Tolerat  b                    thol& 

22      sustenet  b                thuldit 

23      pacitur  b                troed 

24  Torpor                        tropi  ^ 

©.ST?**  troapi 

25      crimen  error  c 

26      signicies  b  -ties  c  zaihhan 

27      Stupor  tarn  corpo-  piluh  lihhönü 

[ris  b  Stupor  c 

28      quam  animi  b         so  sama  selu 

29  Tutela  b  Tutilla  c       kis 

kisunti 

30      procuracio  b  -tio  c  rocha 

31      siue  defensaculum  edho  kiscirmitha 

[(-siculum  c) 

32  Tundentes                    pozzendi 

paozenti 

33      pectora                    prust 

prust 

34  Torpidus  b                  kitrobit 

35      iratus  b                   kipolkan 

36      commotus  b             kihrorit 

*  kimiz]  mi  sieht  wie 
nn  atis  *  firalmit]  nl 
aus  m  oarfig.  *  tropi] 
tro  auf  rasur 


^  ha:08edal]  h 
>  Tropolagia]  das  ersia  • 
scheint  mit  rasur  in  o  cor- 
riffiert  »u  sein 


I*  Da  HRABAinSGH-KBBOmSCHB  Sd»pb 
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Tumida 

iraU  c 
Turpolentes  (  -bulen- 

obscuros  c    [tus  c 

Turpo  h  -bo  c 

proceUa 

caiigo  c 

tempesute  h 
Tanditor  ( 

uerberatur  ( 
Taitus 

misertus 
Tuire  b 

oitare  ( 

defeodere  ( 
Tuicione  h  -tione  e 

defensacalus  b 
Tanc  b  [-um  c 

uel  demum  ( 

siue  de  preaenti  b 

Turibulmn 

ubi 

tus  b  thus  e 

incenditar^ 

id  eat  » 

timiatarus  b 
Tuaura  b  Tauara  e 

ilerilis  c 
Tradinat  (  -tinat  e 

rependit 

perpensat 

eatimai  b 

sine  metitor  b 
Tratioare  ( 

perpenaare  b 
Tmx 

croddia  e 
Trum 

1  iaeeodit]  der  »irieh 
Mktr  d0m  i  aus^U  der 
t  kmul  e 


GL  K.  Ra. 

H.  iW  ziaauoUao  kisuollan 

[(275) 
uuiluuerbic  uuiluuerbic 


truobi 
uoBtilli 


tropi 

unstilli 

tunchal 


scauu :  nga 


scauuonga 


unatiUitha 
porit 

suuenkhit 
scauuoka 
kinatba 
scauuon 
pipergan 
kiscirm 
scauuoDka 
kiscirmitha 
thanne 

edho  iz  iunkisün 
so  sama  pi  kükan* 
[uuertv  * 
rauhchar  (276)       raubkar 
thar 

uuibrauh 
inzundit  ist 
daz  ist 
raukheUe 
unperendi 


khunnfi 

rar& 

scauuot 

uaanit 

edbo  mizzit 

scauuon 

thurubscaauoD 

aariapo 

uokitrasu 


uoperanti 


khunnet 


anupo 


UDgitraaum 


*  kSkan.aoertv]  y  m>A-       ^  f caaa :  nga] 
kiehi  i  mit  einem  pttnkie    aueradiert 
»Hsammengeßoeeen 


R. 

1 

2 
3 

4 

ToQuit  donorota  6 

Turbo     stnrmuuiBt    t   6 

[uuiutes  ^  pruut   7 

8 
9 

Tuoditur  pliuuit  lo 

11 

12 
13 
14 
15 
16 

Tuitioue  derensione       n 

18 

Tum  tunc  19 

20 
21 

22 
23 
24 

25 
26 

(42^)  ümiatarius  tu-  27 
[rabulum  2  28 

29 
E.  976*  Trutioa  sUte-  30 

[ra  1  31 

32 
33 
34 

35 
36 

Trux  atrox  37 

38 

39 

a        '   Quinltea]  Quin   auf 
starker  raeur 
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A.   AlPHABBTISCU  BiBSLGLOBiAIB 


1  gentilis  b  -es  c 

2  asperi  ^ 

3  Trucidat 

4  debilitat 

5  TuDsa  h  Tonga 

6  cesa 

7  Tumolus  fr  -uius  c 

8  sepulcrum  c 

9  Turget 

to      crescere  incipit  c 

11  Thomas  fr 

12  abysus  fr 

13  uei  geminas  fr 

14  Tatheus  fr 

15  ipse  est  fr 

16  et  iudas  fr 

17  iacobi  fr 

18  Talentus  ud^.  fr 

19  uel  XXX.  fr 

20  Tyrus  fr  -um  c 

21  angustia  c 

22 

23  Ualuas 


Gl.  K. 

heidinisc 

apuh 

pinod 

uuanaheilit 

piscoran 

H.216*  pisnitan 

hleo 

piklipit 

thomas  (277) 
abcruodi 
edho  z^'uifalt 
tatlieus 
er  seipo  ist 
endi  iudas 
iacobi 
talenta  eiu 
ahttozo  p^UDto 
enki 


loh 
fiiicstruQ 


24  fenestras  fr  -a  c 

25  ianua  postes  fr  ia-  turi  upartur 

[nuas  portes  c 

26  uel  hostia 

27  Ualla  fr  Uallata  c 

28  circumdata  c 

29  Uastus 

30  magnus  iogens  ali- 

31  [ter  desertus  c 

32  sufQciens  fr 


edho  cataro 
talohti 

iritalit 


33  Uades 

34  fideiussores 

35  Uaticinatur 

36  diuinat 

37  predicat*'  c 

38  UaticiDiUHi 

*    asperi    nachtr. 
2  hand  c     '  pdicat] 


kino 

purkeon 

kitriuuualiton 

marid 

uuizzod 

coaridia  ^ 

'  dh,  maritba;  co 
verlesen  aus  uncia- 


Ra. 

heidanisc 

abuohe  ^ 

pinot 

uuanaheilit 

piscoran 

pisnitan 

hleo 

piciipit 


R. 


engl 


loh 


talohti 


aritalit 


Tumulum  ^  sepulchrum  ^ 
Turget  puialat 


Tyri  Uuli 

Uatem^  prophetam 
Valuas  kataruo  2 


cat    Zusatz 
hand  c 


von   2   lern  m,  di  aus  th 


pu'geun^ 

marit 
uuizod 

marida 

^    abuohe   nach- 
trag  von  2  hand 
'  pa'geun]   die  cor- 
reetur  von  2  hand? 


Vastus  uuiit  1 


Validum  megiD:a 


Vades  iussorea 


>  Tumulfl]  il  afifsUtrker 
rasur      *  sepulcbiil]  0  mit 
blasserer  tinte  aus  a  corr. 
*  nach  üatem  rasur  von  o 

*  megiD:a]  i  radiert 


I'*'  DiB  HiABANncH-KsEomscHS  Sippe 


283 


prophetatio 

prosagium  b   pre- 
Uafer  [sagium  e 

callidus  ^ 
Uagitus 

ploratus        [tus  c 

uUalataa  b  ulala- 
UaslaU  (9. 110,  6/j 

expoliat  b 

expuguat  b 
UesUboius  b  -bulum  c 

prima  pars  b 

domi  b 

aut  (/(Bkft  c)  Cardines 
Ueredieus  fr 
Ueluti 

quasi  fr  quas  c 
Ueinerat  fr 

adorat  fr 
Uenerandum 

bonorandum  c 
UeterDosus 

uetustus  [c 

Ueneflcusfr  Uenificus 

erbarius  fr   herba- 

[rius  c 

UeDÜlabrum  c 

Uenülaturium  fr  uen- 

[tilaturium  c 

Uecticalia^  fr   Uenti- 

[galia  c 

a  aebeodis  merci- 
[dibus  (-cedibus  c) 

omniumque  fr 

Degatium  fr 

solucionis  fr 
Uersiicia  fr  -tia  c 

coDtorta  fr  torta  c 

seotentia  fr  seten- 
üerna  b  [da  c 

Uemat 


Gl.  K. 

(278)  uuizinunc 
lera 

sniumi 
aauefari 

uuostendi 

biufendi 

irrurpit 

irraupot 

H.  215'  irfihüt 

oposa 

erista  teil 

huses 

susun  edho  ufbus 

uuarqueto 

so  sama 

so 

erel 

petot 

uuerthoti 

iralt& 

irfirnfi 

zaupari 

(279)  uurzari 


Ba. 


siniumi 

sueffri 

S.  S78*  hracz 

buuof 


opera 


susun  edo  ufhas^ 

so  sama 
so 


uuindpidun 

nasabelmes 

zi  uuerienni  meaM 

allero 

scirono 

zilositba 

uuuuaüibbo 

kikrObi 

quiU 

irikil 

menthit 


uuerdontt 

araltet 
arfirnet 
(90*)  zauprari 
uurzari 

uuintpreitun 


nasabebnes 


unuuaidliho 


mendit 


R. 

1 
Presagium  propbetatio  2 
Vafer  auepfar  8 

4 
Vagitat  scrigit  5 

6 

7 

Vastat  araodit  8 

0 
10 

Vestibulum  Introitus      tl 

12 
13 
14 

Veredicus   uuäruuörter  15 
Veluti  quasi  16 

17 
Veneratur     uuirdit    t  18 

[er&  19 

20 

21 

Veternosus  uetustus      22 

[luppari  23 

Veniflcus    eitargerio   { 24 

(42*')bErbarius^uur-  25 

[zari 
26 

27 


Vectigal  zol 


28 


29 


'  ca^idut  c 
ti»lia  6 


Uecü 


*  afhut]  h  mit  ratur 
au$  a  corr. 


30 
31 
32 

Versutia  arcbustiki  33 
contorta  cadrait         34 

ai5 
36 

Vernat  florebit  3  37 

'  bErbarius]  h  nachirag 
9rtt6T  hüftd 
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A.   ALPHABineCHB  BlBBLGLOBSAU 


1  letatur  c 

2  UernabuDt 

3  florebuQt  e  siore- 

4  [bunt  b 

5  Uernaculus 

6  probus  b  proprius 

7  Uecors  [c 

8  Status  6  (s.  54, 10  Jf) 

9  siue  brutus  b 

10  Uecor  auimo  b  ani- 

[mo  c 

11  mesero  b  misero  c 

12  et  anxio 

13  Uenustua  b  -sta  c 

14  scita 

15  docta  c 

16  agia  b  egia  c 

17  grata 

18  Uenusta  b  -stus  c 

19  pulchritudo 

20  Uenustauit 

21  deeorauit 

22  Uehementeri  b 

23  caC  6 

24  Uellere 

25  College  b  colligere  c 

26  Uelant 

27  tegunt  c 

28  Uertid  b  -tit  c 

29  permutat    6    mu- 

[tuat  c 

30  Uerbatinus  b  -botinns 

31  dico  c  [c 

32  Ueruntamen  6 

33  Uexat 

34  fatigat 

35  adfligit 

36  Uexati  suot  b 

37  temptati  sunt  b 

38  Uesperugo 

'  oehementer  ö 


Gl.  K. 

laup&zent  ^ 
ploent 

sundiric 

eican 

urbirzi 

unfroat 

edbo  sie 

ur::herzmodi2 

H.  S16*  arm 
endi  ango 
froad  (280) 
uuizzanda 

abtfenki 

in  tbankhe 

liuplih 

fagiri 

kiliuplihota 

kic'ta 

fllu 

acaleizzo 

hrespan 

lesan 

hellent 

uuendit 
flruulbslit 


JU. 


labazzent 


R. 


suntric 


urheiz 


frot 


liuplib  ^ 

fagari 

kiliuplibota 


hrespan 

kisamanon 

helliant 

uuentit 
uuihelit 


Verna^"'*  innaptiria  i 
VernaculuB  innaporio  2 

Vedio's  brutus  staltus 


Venusttts  scaoni  l  sme- 

[charlib 


Velant  tegunt 


so  ist  kiuuisso       so  ist  kiuuisso     Verbotenus    uuortlihho 


uuar  diiu  uuitharu 

uuernfi 

moid 

tbuinkit 

uuernendi  sint 

khunnendi  sint 

apanstun  (281) 


uuernet 
nio& 


[stern 
S.  878^    apand- 


[spertina 
Vesperugo    Stella    ue- 


*  laap^.  zent]  nt  '  liuplih]  p  mit 
in  ligatur  'or|::-  ratur  aus  hcorri- 
herzmodi]  ur  ausraä,    gieri 


I*  DtB  HRABAinscH-KnorascHB  Sippe 


365 


Gl.  K. 


Ra. 


R. 


steHe  c 

1 

uespere  c  Uespere 

ueaperü 

.  S 

Uelerauit  (             [( 

infirneto 

3 

antiquauit  b 

aralteta 

4 

Uepperet  (  Uepres  e 

pramiun 

prammia 

Vepres  praamma 

5 

Mutes  {$.  246, 9/) 

hiafallar 

hiufaltar 

sentea  apin^ 

6 

spine  c 

7 

Uergit 

uuerflt 

uuerflt 

Vergit  Indinat 

8 

iodinat  c 

9 

Uesania 

heilhaft 

heilhart  ^ 

Veaania  Insania 

10 

male  aana  c 

It 

Uetuperauit  b    Uitu- 

scalt 

acalt^ 

Vituperauii  derogauit 

12 

[perauit  c 

• 

iDcrepauit 

trauuilha 

13 

inproperai    (    in- 

firuuiz 

14 

[proparauit  c 

Ueacere  b 

ezzao 

ezan 

15 

maaducare 

H.216''  moss 

16 

Uescor  b 

mosiu  edho  izzu 

Veacor  aedo 

17 

comedo  b 

mimütu  mirmoaiu 

18 

Uecius 

prinkandi 

pringenti 

Vectus  caforit 

19 

portatus  c 

20 

Uectes 

krindila 

krintiia 

Vectea  stanga  3 

21 

serre 

sloz 

aloz 

aera  daustra  4 
Veniunt  qhuemant  1 

22 
23 

Uibrat  c  Ubrat  b 

irziuhit 

arziuhit 

(42')  Vibrat  huenH  2 

24 

micat 

scinit 

scimit 

25 

crispat 

klinkit 

clingit 

criapat  reid& 

26 

Uiberare  c  Uiperare  b 

(282)  sculen  hnutts  hnutten 

27 

asU  b 

ast  scaft 

28 

inlorquire  ( 

piuci 

Intorquere  uuintant 

29 

miniUre  b  mimta- 

huuennen 

huuennen 

minitare  minare 

30 

Uget  b               [re  c 

uuekit 

E.  976'  Viget  camak  j 

r  31 

agiut  ( 

irhrorit 

32 

üigor 

mekin 

megin 

Vigor  uiin  1  uirtna 

33 

aim  ( 

mekin 

34 

ael  ui  6 

ehto  mahl 

35 

uisi  6 

mekio 

Via  uigor 

36 

uiolentia 

noduuekitha 

notuuegida 

[uuehalum  37 

Uicisaim 

in  kizaske 

in  gitaske 

Vidaaim   h^rtoom  aiue  38 

1 

heilbart]  r  auf  ras 

.(für 

rn 

s  sctll]  alt  auf  ras. 
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A.  Alphabbtisghb  Bibelglossarc 


1  alteroatim 

2  .    uel  mutuo  ^ 

3  Uicissitur  6   Uicisce- 

[tur  c 

4  conpensatur  c 

5  Uis  animi  b 

6  Uis  corporis  b 

7  Uirgula  b  -gulta  e 

8  Uirecta 

9  qui  uirbit  (uirent  e) 
10      in  agris 

U      id  est  silua  c 

12  minuta 

13  Uidelicet  6 

14  Uindicamus  6 

15  Uacillum^ 

16  labacrura  6 

17  Uinxiit«  6 

18  Uinoere  6 

19  UiciD  b 

20  propinquus  b 
2t  Uiolant 

22  rapiuDt 

23  Uiolasse 

24  ligasse 

25  Uirago  b  -ogo  c 

26  fortissimo  6  -a  c 

27  femina 

28  Uiscera 

29  proximse   partes 

[membrorum  c 

30  quibus  uita  b 

31  coDtenei  b 

32  Uigens  6 

33  uigax  b 

34  Uictima  («.  170,  29  f) 

35  hosti  6  -ia  c 

36  Uictima  6 

37  immolo  b 


Gl.  K.  Aa. 

quiski  zuiske 

edho  in  kiuuihsli 

in  quiski  in  zuiski 


Vicissitur  ist  camihslit 


mekin  selu 
mekio  lihhi 

hrispahi  hrispahi 

hrisir  hrisir  ^ 

(hiu  croent 
io  acchar+ 
daz  ist  holz  lauic 
luzic  [(283) 

kiuuisso 
lonomes 
hreini 
tbuuahal 

H.  217*  pithuuanc 
kihefte 
nahkipuro 
nahisto 
pismizzant 
kikrifant 
kihankriffon 
pintan 
strankiu 
strenkista 
uuip 

prust  prust 

nabisloo    deil    li- 

[theo 
them  lip 
pihab&  ist 
festitha  (284) 
fertiauDC 

karo  karo 

antheiz  antheiz 

kariuuic 
pifilahu 


Virgulta  sumarlota 


Vindicare  usurpare 


(90'')  pismizant 

kihantcreifoD 

strangiu 


Virago  uirgo 


^  1  mutuo  auf  rasur  b 
«  ü*««illum  b      «  üixiiil]  u 
oder  n  ausradiert 


*  nach  minuta  sind  am 
Schlüsse  von  /*.  90*  drei  zeilen 
ausradiert 


1*  Du  HiABirascH-KsRonttcHB  Sippe 
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Uiduatus  ( 

ortMtus  6 

fraudatus  ( 
Uiflibus 

conatibtts 
Uibex  (  Uipex  e 

plaga  c 
Uisendi  6 

uidendi  6 
Uitrica  b  -us  c 

secundus 

marilus 
Uiscera  6 
Uolumiiie 

longo  e 

tractato 
Uolaptas 

oblectatio 
UoleUt 

uolat 
Uolutad  b  -at  c 

peclore  ( 

cogitat    b    cogita- 
[cionea  repetit  c 
Uolucres  ( 

uoelocis  b 
Uolabilitaa 

mentia 

uarietas  c  Uarietaa 
Uulgata  [b 

in  notitiam  b 
Uolgiia  b 

nilia  b 
Dalgo  b 

paasim 

palam 
l)lüro6Uliroc(i.253, 

sponte  [5  f) 

Ultra  b 

tvpra  b 
DUor 

uindex 


6/.  K. 
uruuituid 
irstiufit 
kitarod 
uulieoU 
tilentem 
zankar 

sehandi 

zihenni 

astaro  iunkiro 

aflaro 

kharl 

innana  prustü 

poah 

trahtot 

firinlust 

kiuurt  unrebt 

H.217'fliukit(285) 

fliukit 

uuantalod 

mit  prustü 

thekhit 

fliukande 

brate 

uuiluuerbiic 

moates 

missilihhi 

küuffit 

in"  kikund 

uDuuadlih 

untharalih 

kiiumt 

kipitit 

kifortharod 

mer  uuih^ 

uuilliharto 

upar 

upari 

uuizzinari 

(286)  rebtbari 

dh,  mer  uaill 


Ra. 


R. 

Viduata  orbata 


buuellentem 
zilente 
D.S79*  zangiff 


Viaibus  obtutibua 
Vibex  ologa 
Visendi  sciendi 


aflaro 


poh 


firinlust 
kiuurt  unrebt 
fliugit 

uuantalot 


1 
2 
8 

4 
6 
6 
7 
8 
9 

Vitricus  secundus  ma-  10 

[ritus  11 
12 

13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 


Volitat  uolat 


(43*)  VoluUt  faldit 


buuiliuuerbic 


kiufflt 


Vulgata  camarit 
Vulgus  populua 


kipreitit 

mer  uuib 
uuillibafto 


uuizinari 
rebari 


24 

2ft 
20 
27 
28 
29 
30 
3t 
32 
33 
34 
35 
36 
37 

Vitra  eo  mer  upar  dai  38 

39 
40 
41 


Vitro  sponte 
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A.  Alphabstischi  Bibblglobsaki 


t  Ultrices  h 

2  uindices  b 

3  Usurpat  c  Osurpat  b 

4  usum  fadt 

5  Ulcus  ^  c  AlCU8  ( 

6  pestes  {$.  209, 23/) 

7  uel  lues  b 

8  eine  b 

9  uel  cubiat  ( 
10 

11  Umosion  b 

12  unus  substantiefr 

13  Überlas 

14  habuntantia  c 

15  Uberrima 

16  fructuosa  b  frutu- 

17  Ultimus  [osa  c 

18  nouissimus  e 

19  Ultatus  b 

20  damnatus  ( 

21  Ultosus 

22  tristis  c 

23  Ultorem  6 

24  defensorem  b 

25  Unorus  6 

26  Urbs  b 

27  ciuita  6 
28Uri  6 

29  coDsuetutinariuin  ( 

30  Utensilia  b 

31  Usibus  b 

32  necessaria  b 

33  Usto  6 

34  Uisitatio  b 

35  Utque  b 

36  aut  etiam  ( 

37  Utere  6 

38  Uestire  b 


kitursticot 
kiuuon:  ^  to£ 
reiz 
staramiluD 


GL  K.  Jla. 

uuizzinare 
rehbari 
kisturtikod 
kiuunnuD  toad 
reiz 

stramiloD 
edho  rizzi 
elinna 
edho    elioamez 

[edho  spanmali 
umosion 
einem  ^  mabti  ei- 

[neru  spoti::^ 
E.S18*  uuasmic     huuasmic 

spodic  D.  279^  spotic 

uuahsan     perant-  perantlih 
uzzarosto      [lihhi  uzaroeto^ 


R. 
Vltrices  uictrices 


kiuuizzinod 
pinod  (287) 
unfro 

mundporo 

scirmeo 

kinoc 

hac 

burc 

prinnan 

kiuuonitha 

neozzandi 

uuisom 

nodthuruft 

pruhhit 

uuisondi 

kiuuisso 

edho  zi  speri 

prubhan 

uuerihan 


unfrao 


V:lcus^  uuIdus 


Vln^  brachia 
anni:ll^  paugi 


Vbertas  abundantia 


Vltosus  tristi 

Vltor  uicior 

Vnori^  mullorum 
Vrbs  ciuitas 

Vridum  hei 


Vsus  consuetudo 


Vsto  usitato^ 


> Ulcus]  6  mit  ras,       ^  einem]  i  scheint       '  kiuuon:]  o  aus-       ^  V-.lcusl  u  ausradiert 

aus    einem    andern   ausrad.    zu   sein    *  radiert     '  usarosto]   *  usiiato]   a   aus  o  eorrig. 

buehstaben  corrig,  c   spo^::]  o  mit  rasur  das  letMte  o  sieht  fast . 

aus  offenem  a   eerr,  wie  u  aus 


I*  Dm  HBAB/umcH-KnemscBB  Sippk 
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GL  K. 

Aa. 

R. 

Utpute  ( 

SO  ib  uuaniu 

l 

Ut  tettimo  h 

so  mir  thunkhit 

2 

Usque  qoaque  est  ( 

Vsque  (plaque  eo  sim- 

-    S 

utro  6 

iah  her 

[plum 

1    i 

ibique  ( 

ioh  thar  (288) 

ft 

Utinam 

al  thar 

alder 

6 

obUnÜB  (aox  op- 

uunkentes  ist 

7 

[UdUs  e)  est 

Uspiam  ( 

eoener 

Vspiam  einic  5 

S 

ttllum  lociim 

einic  stat 

9 

Usquam  b 

einic 

Vsquam  eogahuuär  1 

10 

alicub  b 

eininc  huualih 

It 

Umbone  b 

scirmari 

Vmbonem  rantpauc  4 

12 

Ulli  6 

H.S18^  eiDenkümii 

13 

aliGui  b 

etheshuuelihhemu 

U 

Ulla  b 

eininc 

15 

aliqua  b 

ethesuuaiih 

% 

16 

ÜDtique  b 

eokiuuanan 

Vndique  eogahuanna  2 

\  17 

ex  orbi  terr^  b 

fona  allem  erathu 

18 

Crgeat  b 

peite 

(43'')  Vrgeat  peite  3 

19 

gluttiat  b 

suuelke  slinte 

20 

Christus  b  Xps  c 

Christ 

krist 

Xps^  messias 

21 

unctus  c  Unctus  b 

salpa  edbo  uuihi 

kisalpot 

22 

Ymneus  c  irmneus  ^  b 

restendi 

Ymnum  >  laudem 

23 

dormitans  c 

restenti: 

Ymneus  iaudabilis 

24 

Tpotasis  c  Ipotasis  b 

mäht 

mäht 

25 

substantie  b  -tise  c 

(289)  spot 

spot 

26 

Zelfera 

zefera 

uuint 

27 

uenti  b  uuenti  c 

uuindi 

28 

Zelus 

ando 

anto 

Zelus'  anto 

29 

inuidia 

nid  apanst 

apanst 

30 

Zelosus 

ellenhaft 

ellanhaft 

Zelosus  ellanhaft 

31 

Zelotibus  6  zelotipus  c 

einsnel 

einsnel  ^ 

zelotypus  einsnel 

32 

Zezania  b  Zizania  e 

turd   krud    upilaz 

turd  chrut  upilaz 

33 

Zebedeus  ( 

zebedeus      [ratan 

[ratun 

Zebedeus  donatus 

34 

donatus  ( 

kepo 

35 

Zaheas  ( 

zaheus 

Zacheus  iustificatus 

36 

'  iasliflcatiis  b 

rehthaft 

87 

tut  iustus  b 

edho  reht 

38 

% 
*  «t  siehi  auihi'nnneus, 

^  eiDsnel]  ne  auf        * 

nach   Xps   ein  x   ausrad. 

Ut  X  für  y   verleim  b 

rastir 

iftir  1 :)                  « 

nach  Ymnam  ut  ein  y  mit- 

rad,    *  nach  Zelas  itand  ein 
nur  %um  teil  wegradiertei  i 
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A.  Alphabbtiscbb  Bibislclossarb 


6/.  K.  Ra. 

1  uel  iustificando  b  edho  rihtendi 

2  Zacharius  6  zacbarius 

3  memor  dei  (  kihucdi  kotes 

4  uel    memoria    do-  edho  kihucdi  druh- 

5  Zarda  [mini  b  irscopan        [tines  arscopan 

6  alieuatus  irfremidid  arfremidit 

7  Finit  closas 


Jl. 


Zacharia  memoria  dei 


Zardar  alienatus 


EXPLIGIUNT  GLOSAS.  i 


I  hiernach  folgt  unmittelbar  INGIPIUNT 
GLOSE.  SPIjTAUS.  lUXTA  EUGHEIRIUM  EPB. 


n*  Ib.  198. 191.  Rd.  (Germ.  11,  d4.  95) 
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ir 


Cod^  Oxoniemis  Jim.  25  f.  87^    R  «=  Codex  Carolsruh.  Äug.  ic  f.  b&*. 


Abram  pater  exceisus  hohfater  —  Gm, 
17, 5  [17, 27 

Alienigena  ^  eliboro  R  eliporo  0  —  Gen. 
Armeiituin  suueiga  rindstal  —  Gm.  18,  7 
Anus  altiu  —  Gm.  18, 13     [vgl.  gcclxyi] 
Agna^  cbilburra  —  Gm.  21,28 
Arripuit  kichrifla  —  Gm.  22,  10 
Adueoa   qhuemaner  R    chuuemaner  0 

—  Gm.  23,4 

Antrum  spelunca  (hol  0  fehlt  R)  —  Gen. 
23,20  [x.xv] 

Ad  meditandum  za  lirnee  (za  lirnenne  0) 
id  est^  ad  exercendum  se  ad  sagit- 
Undum  sicut  iuuenes^  solent^  facere 

—  Geil.  24,63 

Adulüs  cauuabsanem  R   cauuahsenen  0 

—  Gm.  25,27  [?] 
Adoptantes^  zua  uunscante 
Adiecit  zua  uuarf  —  Gm.  24, 19 
Atügimus '  kirortomes  —  Gen.  26,  29 
AUrecUuerit  kifualazzit  —  Gen.  27,  12 
Abeam  bioa  fare  —  Gm.  30, 26 

i  Animaduertit  kaumun  Dam  (nä   0)  — 

i     Gm.  31,2 

&  Accedere  ^  zua  gan  R  zua  kau  0 

ft  [57*]  Accidere  ^  kipurgen  —  Gen.  31, 35 

tUceraosi«   hüfTo    R   hufTo  0  —   Gm. 

»    31,47  [X] 


(870  Aceruos^^  finbun  piga  29 

Aurora  tagarod  —  Gm.  32,  26  30 

Abigebat  uuiez  uuerita  —  Gm.  15, 11   31 

Arrabon^^  pignus  faut  —  Gm.  38,17  32 

[VI|I.  XTIl]  33 

Arbilris    iudicibus  ^^    selpsuanarruD   R  34 

selpsuanaruD  0  —  Gen.  39,  11  35 

Adpetitus  kirida  —  Gm.  4,7  36 

Aquilonem    septentrionem  ^^    nordhalba  37 

—  Gm.  13, 14.  Ex.  26, 20  [26, 18  38 
Austrum  meridiem  sundbalba  —  Ex.  39 
Argumeutum  lislfanc^^  —  Gm.  39, 16  40 
Aduersi  i«  uuidaruuartes  ^^  —  Gm.  42,38  *l 
Adtollens  uf  burrenti  —  Gen.  43, 29  42 
Auguriari  fogalrartou  —  Gm.  44, 5  43 
An  edo  —  Gm.  44,  15  44 
Agnitioni  urchoati  —  Gen.  45, 1  45 
Aula  hof  falauza  forzih  —  Gm.  45,  16  46 
Alendorum  za  uerrenne  —  Gm.  46,  32  47 
Auferas  kinemes  —  Gm.  47,30  48 
Adplicilos  ^s  zua  pruogane —  Gen.  48«  10  49 
[57**]  Area  i»  feld  tenni  —  Gm.  50, 10  &0 
Asportate  arfuarret  —  Gm.  50, 24  51 
Arcbana  taugunnissa  R    taugannissa  0  52 

—  iE».  7, 1 1  53 
(88*)  Aggeres  acerui  hüffun  R    huffun  54 

0  —  Ea?.  8, 14    [xxxv]  [8, 26  55 

Abhominationes  ieidoissa  idola  —  Ex.  56 


'  alienigenae  nam,  pl.  I^ulg,         *  agnas  Fulg.        *  IdS]  I  auf  ratur  0       ^  luuenes]  I 
nifnumr  ßir  \  0  •  solunt  0         •  AdopUntes  fekli  Fulg.,  vielMeki  gekürt  die  gloue 

M  inprecanles  Gen.  24,60         ^  Adtigimos  O        •  Accedere  fehlt  fettig,  und  iit  wol  gegen- 
gkme  amm  folgenden  '       *  aecidit  ß^ulg.  ><>  acenrum  fettig.  *'  gegenglosse  zum  vor- 

^frgfkenäenf ;    acervos  tteht  Ex,  22,  6        >*  arrhabonem  Fulg,       *'  Iudicibus]  I  auf  ratur 
l^\  O         "  Aqilooa  aepCenlriona  0  >»  listfanc]  c  auf  rasur  0         >•  Adaoeni  O 

•]  d  aui  r  corr.  R        *■  Adplicilos]  dp  a«/*  ratur  0        '*  aream  f^tf/^ST- 


n 
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A.  Alphabetische  Bibelglossare 


t  Agrestis^  uuilder  —  Ex.  12,8 

2  Adpensum  zua  gihangaoaz  Jl  zua  kihan- 

3  ganaz  0  —  Ex.  13, 16 

4  Aluit^  nerita  —  Ex.  16,32 

5  Auaricias  frechi  —  Ex.  18,21 

6  Auelles^  dana  uuelzes^  —  Ex.  21, 14 

7  Abortiuum  auuerf  —  Ex.  21,22 

8  Auersor  abhomioor  leidlihea  abahon  — 

9  Ex.  23,7 

10  Acitabula  quia  acetum  fert  karel  ezzih- 

11  faz  —  £07.25,29      [xxiv.  xxxi.  xxxiv] 

12  Astile  selppaü  (selbpaum  0)  chandalstap 

13  —  Ex.  25,31       [xxiv.  xxviii] 

14  Ansulas  oustun  Jl  nustum  0  —  Ex.  26, 4.  5 

15  Aptari  kimahot  (kimahoU  0)  uuesaD  — 

16  Ex.  28,27 

17  AduIos   fingiri   hringa  —   Ex.  28,  23 

18  [xxviii.  xxxi] 

19  Anila  ^  cluatfaona  —  Ex.  27,  5.   [xxi?. 

20  xxviii]  [29, 22 

21  Aruina''   adeps  pinguido  spint  —  Ex. 

22  Annum  puac  —  Ex.  29,  22 

23  [58*]  Ara«  altare  —  Ex.  34, 13 

24  Armilla  '  mcnichuD  —  Ex.  35,  22 

25  Abietarii  holzmeistres  ^^  —  Ex.  35, 35 

26  Arlifices  uruuerchman  ^  ^ —  Ex.  36,4 

27  Ascellas  12  fedacha  —   Lev.  1,17  [xli] 

28  (88'')  Alas  13  fedacha 

29  Alimonia  ^^  muas  lipoara  —  Lev.  3, 16 

30  Aucupium  1^  fogairengida  —  Lev.  17, 13 

31  Adfioitate  sippu  kilengidu  —  Lev,  18,14 

32  Ariolus  1^  qui  aras  colit  anap&ari  R  ana- 

33  petari  0  —  Lev.  20,  6 

34  AduUerium  ubarligida  —  Lev.  20, 10 

35  Amita  ^^  pasa  —  Lev.  20, 19  [xli.  xliii] 


Auunculus^^  oheim  —  Lev.  20,20  36 
Albugioem  daz  uaiza  id  demu  augin  —  37 

Lev.  21,20  3$ 

[58^]  Adfinis  sipper  —  Lev.  25,  49  39 

Acinum  treslir  uuioperro  —  JVtftn.  6, 4  40 
Alea  clofolaub  Jl  chlofolaud  0  —  Num.  41 

11,5  [liii]  42 

Asellum  esilinchilin  —  Num.  16,  15  43 
Anathema  perdicio  ^^  ijaruuazani  Jt  far*  44 

uuahzani  0  —  JVufii.  21,3  45 

Abstinentia  20  furiburt  —  JVtim.  30,  14  46 
Alumni  iungirun  tiskun  —  Num.  32, 14  47 
{SS")  Arrogancia2i  ruamilin  Jl  roamilin  4S 

0  —Deut.  18, 20  49 

Agminis  folches  —  Beut.  25,  18  50 

Adinuentiooes  funtannissa  (funtaimissa  0)  51 

adaoca  —  Deut.  28,20  52 

Aer   comiptus  ^^  luft  giuemit  subt  —  53 

Dettt.  28,22  54 

[59*]  Aerarium  trisubas  —  Jos.  6,  24  55 
Adüributi  zua  kakebane  —  Deut.  29, 26  56 
Adtingerent  zua  kareigotin  —  Jo$.  8, 13  57 
Africum  sundaruuint  —  Jos.  18, 14  58 
Artauit  duanc  —  Jud.  1 ,  34  59 

Acriter  pitlaro  —  Jui.  11,5  60 

Anoiuersaria  iarkauuanta  — Jud.  21, 19  61 
Acenius  ^^   manipuloruin   piga   carbono  62 

(karbono  0)  —  Ruth  3,  7  63 

Adauo  24  kipuachonno  Jl  kipauchooDO  0  64 
Abnuo  intpauchoDDO  —  Ruth  3,  12  65 
Angebal  kiunfreuuita  kiangusta — 1  Reg.  1,  66 
Ados  ringa  —  1  Jle^.  6,  5.  [c.  cu]  [6  67 
Astile  scafl  —  1  Reg.  17,  7  68* 

Amicius  pifanganer  —  1  Jle^.  28, 14  69 
Arcearis^s  piuuerit'  uuerdes  70 


^  agrestibus  Fulg.       '  alui  Fuig.       *  Auariüa  0  avaritiam  i^ulg.      *  enelles  rutg. 
^  uuelzes]  zes  auf  ras,  0  *  aralam  Falg.         ^  Ar|uoa,  das  i  und  der  punkt  blasser  0, 

arviDam  f'ltlg.  '  aras  yulg.         *  amiillas  rulg.  '®  holzmeistres]   r  auf  rasur  R,  Iz 

desgl.  0        ^^  uruuerchman]  rch  auf  rasur  0        "  A..eUa8,  %wei  buehstaben  unleserlich  0 

'3  wol  gegenglosse  zum  vorhergehenden;  alas  Ex.  37,  9  ^^  alimoDiam  Fulg. 

<^  Aacupia  vom  ersten  u  an  auf  rasur  0  aacupio  Fulg.        >*  ariolos  yulg.      "  amitae  gen. 
sg.  f^ulg.  *'  ayunculi  ßulg.         '*  pditio  0        ^  abaUoeDtiam  ß'ulg.       si  Arrogantia  O 

**  aere  corrupto  ß^ulg.  '*  acenrum  ru^.  ^  AdDOO  fehlt  Fulg.  und  ist  wol  gegen- 
glosse »um  folgenden  Adouo]  o  auf  rasur  0  '*  Arcearis  fehlt  f'ulg,,  etwa  zu  argueres 
2  Reg,  3,8? 


II«  Ib.  191—198.  Rd.  (GbRM.  U,  35— S7) 
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1  (880  Assatura  ^  prato  —   2  Reg.  6,  19 

2  [an.  cxxnr.  cxx?i] 

S  [59^]  Absorbeatur  ^   farsuuolgan  uuerde 

4  —  2  Reg,  17,16 

5  Annona  '  fhiaota  (+  at  excussa  auina  0) 

6  —  3  Äej.  4,7 

7  Altilia^  dicta  quasi  alitilia  quia  alantur 

8  kimastiu  —  3  Reg.  4,23 

9  Auricularius^  kiruno  Jt   orkinioo  0  — 

10  2  Jl^.  23,23    [cxxiv.  vgl  gxix] 

tl  [60^]  (890  Bacella«  leip  pizzo  —  Gen. 

11  18,5 

II  Bos^  obso  iDti  chua  —  Gen.  33, 13 

14  Blandiciis  flehom  —  Gm.  34, 3    [v] 

15  Bioium'^  kiauicki  —  Gen.  38, 14 

16  Biisina  imiEea  eotauuebbes  (cotauuabbes 

17  O)  —  Gen.  41,42 

18  Bases  stoHun  (stollum  0)  stozza  —  Ex. 

19  26,19    [xxxn] 

20  Batteom  pniabhah  —  Bx.  28, 4 

2i  Bnteas  port  pleh  —  Rß.  39, 3  [xxxv] 

22  Bobo  multi  contendunt  quod  sit  nicti- 

23  corax  9  id  est  ooctua.  multi  uero  ad- 

24  senint  quod  sit   suis   orientalis  qu^ 

25  Docturnus^^^  conius  appellatur^^  alii 
25  dicunt  quod  maior  sit  bubo  quam 
27  aoctua  uuila  (u'uuila  0)  —  Lev. 
H      11,17 

tt[61']  Belial  filii  absque  iugo  k&tiiose 
19  (ketUose  0)  man  —  Deut.  13, 13 
llBobuIom  uuisuDt  Bubali  ^^  uocati  per 
Sl  diriualioDem  quod  (89^  siut  simile^ 
a  boum  ualde  iodomiti  qui  iugum  in 
U  ceniicibus  pre  feritate  non  ferunt  bos 
II  africa  gignit  —  Deut.  14, 5  [lxt.  Lx?in. 
31    uix.  Lxxm] 


Beneflciis  uuolatatin  Jl  uuolatatim  0  —  37 

Jud.  9,  16  39 

Bellicosum  uuiciihan  —  1  Reg.  16, 18  39 
[62*]  (890  Condictum  samanqhuit  —  Gen.  40 

18, 14  [25, 22  41 

Conlidebantur  kichnusit  uurtun  —  Gen.  42 
Consulere  >'  ratfragon  —  Gen.  25, 22  43 
Coctione  kisode  i^  —  Gen.  25, 30  44 

Ceremonia  i&  cotekelt  Jl  kotekelt  0—45 

Gen.  26,  5  46 

Calumnia  ^^  barm  —  Gen.  26, 20  47 

Consternatus  pitumer  —  Gen.  27 y  34  48 
Cacumen  spiz  —  Gen.  28, 12  49 

Copula  ^^  kimachida  Jl  kimahhida  0  —  50 

Gen.  29,27    [v.  x]  51 

Contemptus  ^^  farmana  —   Gen.  29, 33  52 

[vgl.  y]  [29,  34  53 

Copulabit^'  zua  kimah  uuirdit  —  Gen.  54 
Conduxit^o  kimi&ta  —  Gen.  30,  16  55 
Caligauerunt  nibulton  (-f-  tu'kileton  ^  ^  0)  56 

—  Gen.  27, 1  [30,  39  57 

Coilus  rammalod  Jl  rammalond  0  —  Gen.  58 
Contemplacio  22  scauuDga —  Cen.  30,  41  59 
Circumuenit   umbisuueih  Jl   unbisuueih  60 

0  —  Gen.  31,7  61 

Cultoribus  artarum  —  Gen.  34,21  62 

Confidenter  baldlihho  —  Gen.  34,25  63 
Cognomento  miltinemin  —  Gen.  35,  6  64 
Cum  parturiret  denne  (den*:eO)  sih  ka-  65 

rati  za  peranne  —  Gen.  35, 16  66 

[62^]  Caulas  euuista  —  ffeii.  29, 7  67 

(90*)  Custos  uuartau  Jl  uuartal  >'  0  —  68 

Gen.  4,9  [6,11  69 

Corrupta  kiuuanfi  Jl  giuuanet  0  —  Gen.  70 
Cataract^24  himilrinnun  —  Gen.  7, 1 1  [iv]  71 
Culmen  first^s»  —  Gen.  11,4  72 


lloraiD  Fu/g,  *  Absorbeat']  das  '  scheint  jüngerer  zusatz  zu  sein  0  '  anno- 
>•■  yu^g.  *  altiliam  Fulg.  *  auriculariom  Fulg.  *  BocceUa  0  bucGellam  f^ulg, 
'  botet  ß^mig.  *  bifio  Fvig.  *  bobonem  Fuig,  nixticorax  0  *®  docI'dus  R  nocle* 
mO  «1  apeUator  0  »  Bubili  R  ^*  consuleret  Fuig.  .  *^  kisode]  de  aufrasurO 
**  cerinionlas  ß^uig.  **  calomniam  ^ulg.  "  copulae  gen,  f^ulg,  ^'  contemptoi 
ßvlg.  »  Gc^nlaaU  0  copnlabitar  Fulg.  ^  condaxi  Fttlg,  »  tnokileton  fehU  A 
tiMto  zweiter  hand  0  **  Contemplatio  0  -tione  ruig.  ^  noarfal]  das  zweite  n  aus  a 
frr.,  I  auf  raeur  O       **  Gataracte  0        »  firat]  st  auf  rasur  0 

AlUioekdaiitNlM  gloaieii  L  18 
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A.  Alphabetische  Bibelglossare 


1  Conualle  [inlustre  i]  tal  liohtaz  ^  —  Gen. 

2  Crimen  8  firintat  —  Gm.  37,2      [12,6 

3  Coeam  kimah  uuerde  —  Gen,  38, 16 

4  CocciDum  uurmo^iaz  R  uurmotaz  0  — 

5  Gen.  38,27 

6  Creditam  pifolabana  —  Gen.  39, 4 

7  Canistrum^  zeinna  —  Gen.  40,  16  [xv. 

8  XVI.  x?ii] 

9  CoDiectoris  :  traüskeidin  ^  R  traüskeidin 

10  0  —  Gen.  40,22 

11  Confect^  zasamane  (zosamane  0)  kitan 

12  farsuuinan  —  Gen.  41,  3 

13  Culmus  ^  uuiritta  R  uuiritta  0  —  Gen. 

14  41,5.22  [16.25 

15  Commessuri  samant  ezzanti  —  Gen.  43, 

16  Consequenter  kilimflihho  —  Gen.  43, 7 

17  Canos  ^  craiu  harir  —  Gen.  42, 38  [vu] 

18  CoDtemplatus  scauuoater  R  scauonter  0 

19  —  Gen.  42,27 

20  Cibariis  fruanton  —   Gen.  42, 25 

21  Crux^  a  cruciatu  dicitur  uuizzi  —  Gen. 

22  41,  13 

23  CoDicere   arratan    arskeidan  Jl  arratban 

24  arsceidan  0  —  Gen.  41, 15 

25  CarpebaDt  zuuioton^  (zuioton  0)  ziasun 

26  —  Gen.  41, 18 

27  [63*]  CoDsumptis  kinozzane  Jl  kinozza- 

28  nem  0  —  Gen.  41,  20 

29  Condatur  kifolaban  üuerde — Cren.41,35 

30  Copia  kanubt  —  Gen.  41, 49 

31  Commiserint  kimabbotin  R  kimabotin  0 

32  —  Gen.  44,  7 

33  (90*")  Cobibere  kihaben  —  Gen.  45, 1 

34  Commiitacio  ^o  uuebsal  —  Gen.  47, 17 
^5  Condicio^i  ea  kisezzida  —  Gen.  47,  26 

36  CoDatus  est  ingan  Jl  inkan  0  —  Gen.  48, 1 7 


Coetu  liutkisemine  —  Gen.  49,6  37 

Cerastes  bornobtiu  nalra  —  Ceti.  49, 17  38 

[xn]  [49, 21  39 

Genius  emissus  brusse  biruz  ^^  —  ffen.  40 
Condirent  ::8ialzin  ^3  Jl  gialzin  0  —  Gen.  41 
Conderent  ^^  fulubin  [50, 2  42 

Crepidine  ^^  aluei  in  säume  des  straumes  43 

—  Ex.  2,  5  [xxviu.  XXX?]  44 

Conficiendos  za  pauuanne  za  pa^^anne  45 

Jlzapauanne^^zapabanneO — JEr.5,7  46 
Colunt  17  uabent  R  u-abent  0  —  ifir.8,26  47 
Caminus  ^^  ouan  —  Ex.  9,  8  48 

Cessabunt  stal  gebant  —  Ex.  9,  29  49 
Conrodet  pignegit  Jl  picbnegit  0  —  Ex.  50 
Cnidum  rouuaz  —  Ex.  12,9  [10,5  51 
[63**]  Conspersam  kicbnetanaz  ^^  —  Ex.  52 

12,34    [xxvui]  53 

Coionia^^^  breiti  (reiti  0)  buaba  —  Ex.  54 

12,48    [xxnii]  55 

Colonus^i  lantpuuo  Jl  lantpuuuo  0  —  56 

Ex.  12,49  57 

Cultum  ariunga  —  Ex.  13,10  58 

Coartati  sunt  pidungan  (piduungan  0)  59 

sint  —  Ex.  14,  3  60 

Choris  kartsangun  —  Ex.  15,  20  61 

Goliandri   cbullintares  —   Ex.    16,  31  62 

[xxiv.  xxviii.  xxxvii]  63 

(OO"")  Consumeris  kinozzan  (kinozz^z  ^^0)  64 

uuirdis  —  Jfir.  18, 18  65 

Centurio  ^3  hunno  —  Ex.  18,  21  66 

Confodiatur  ^4     prosternatur     kiscozzot  67 

uuerde  —  Ex.  19, 13  68 

Contestare   kiurcbundon  kiuuarnon  (ki-  69 

uuarn  0)  —  JSa?.  19,  21  7o 

Concussi  kiscutte  —  Ex.  20, 18  71 

Cultrum  ^^  sabs  uuafan  —  Ex.  20,  25    72 


>  iolastre   fehlt  0   coDvallem  ülostrem  Fulg,  *  liohtaz]    z  auf  rasur  von  zweiter 

hand  0         >  crimine  Fulg.        *  canistra  Fulg.        *  :irafi-]  •  radiert  R        *  culmo  Fulg. 
^  Canos]  0  au$  a  eorr.  0  ■  cnice  Fulg,         "  znuiotoD]  z  mif  rasur  R         *®  Gom- 

mutatlo  0  -tioDe  Fulg.         *'  Conditio  0  -tione  Fulg.         '*  hiruz]   z  au*  s  corr.  R 
^'  ::8ialzin]  zi  radiert  R       .'^  Conderent  fehlt  Fulg.,  gegengloue  zum  vorigen         "  crepi- 
dinem  Fulg.        >*  zapauanne]  apa  auf  rasur  0    .    "  Colunt]  ola  auf  rasur  0       ^'  Camino 
Fulg.         '*  kicbnetanaz]   z  auf  rasur  0  ^  coloniam  Fulg.  *^  colono  Fulg. 

^*  klDOZZ*Pz;  die  ligatur  an  ist  einem  %  sehr  ähnlieh  0         **  centuriones  Fulg.         **  Coo- 
fo^^hat'  0  confodietar  Fulg.       ^  ColtrQ]  r  aus  u  corr.  R 


II*  Ib.  196—200.  Rd.  (Germ.  11,  37—99) 
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1  Conuictus  nbaniunoaD  —  Ex.  21, 16 

2  CoroipeU  stachaller  R  stacaller  0  —  Ex. 

3  21,29    [vgl.  xzxi?.  xxx?] 

4  Cadauer  potah  —  Ex.  21, 35 

5  Condnnenda  ^  lioht   za  qhuicbanne    za 

6  mahboDiie  Jt  za  chuicbaoDe  mahonDe 
T      0  —  Ex.  2b,  6 

8  Calami  >  suuegalun  roor  —  Ex,  25, 31 

9  [fogl.  XXXI?]  [26, 1  [xxym] 
10  Corünas  auantlacban  hengilachan  —  Ex. 
U  [64*]  CraU»'  staufili  —  Ex.  25,29 

12  Conpago  samahafti  —  Ex.  26, 24 

13  Celaturis  kibrachun  —  Ex.  27, 10 

14  Cidarim«    heilac   huat  —   Ex.   28,  4 

15  [xxnii.  XXXIV.  xxxv] 

16  Capiciom  baubitlob  —  Ex.  28, 32  [xxvin. 

17  xxxni] 

18  Cniatula  ^  protchunni  ano  prosamo  (psa- 

19  mo«  0)  —  Ex.  29,2 

20  Conciaa  ^  kabauuaniu  —  Ex.  29, 17 

21  Cedet  kifaUit  kikät  (kikat  0)  —  Ex.  29, 26 

22  [xxvni] 

23  Conflatilem  kicozanaz  kasamane  11  kicoz- 

24  zanaz  zasamane  0  —  Ex.  32, 4   [vgl. 

25  ccccxcv] 

25  Cuitu  kikarauni  ^  ziari  —  Ex.  33, 4 

27  (90')    Conaortio    kimahhidu    kinozacaffi 

28  (kiDOzacaf  0)  —  Ex,  34, 29 

29  Cateniam  multitudinem  kiaamiDi  R  kiaa- 

30  maDi  0  —  Ex.  35, 4 

31  CarpeDtariua  *   bobmeistar  R    holunei- 

32  sibar  0  —  Ex.  35, 33   [xxviiij 

33  Catenulaa  anuabilun  ^o  —  Ex.  39, 15 

34  Crepidinem  aaü  ramft  —  Lev.  1, 15 

35  Colliridaa  kiprocbotaz  ^^  prot — Lev.  7, 12 

36  [64^]  Cigoua  auaana  (+  albiz  Oikd.)  — 

37        Uv.  11,18    [XL.    XLI.   XLUI.  CCCGXCI?*] 


CondemDabitar  ^^  fartribaner  uuirdit  —  38 

Lev.  13,8  39 

Caro  uiuo  ^^  qhuec  mardaro  fleiac  qbue-  40 

caz    (flei'c   queccbaz  ^^  0)    —    Lev.  41 

13,10   [xLiu]  .         43 

[Cicatrix  anamali  —  Lev.  13,  19  [xlvi]  43 
Coma^i^  fabs  —  Lev.  19,27    [xli]  44 

Conaaiiguineus  ^<^  sipper  —  Lev.  21,2  46 
Contribules  katalinga  q^asi  de  una  tribu  46 

nati  —  Lev.  25, 17  47 

[65*]  Condicione  ea  —  Lev.  25,  24  [30  48 
Circulus  anni  ^''  pisciht  iares  —  Lev.  25,  49 
Conficiatzaaamanekizucboie — £ev.  26,16  50 
Correpüo  i^  rafsunga  —  Lev.  26, 18  51 
Curiositasi^   forskili   flriuuizi   kenii  — 52 

Num.  4,20    [lui.  lyi]  53 

Cepa  surro  —  Num.  11,5   [ltiii]  54 

Cohibebo  piuuerru  —  Num.  17,5  55 

Content!  kafagun  —  Num.  18,  24  56 

Conplosis  zaaamane  kislaganen  —  JVmsh.  57 

24, 10    [lvi.  lix.  vgl.  liu]  58 

Cedit  20  sumit  Jl  rumil  0  —  Num.  24, 18  59 
Cis^i  hinont  60 

Citra^^  enont  61 

Confinia  kimercbi  —  Num.  34,4  62 

Confundatur  kimiski*  uuerde  —  iVMsii.36, 4  63 
Conuersatio  lip  —  Deui.  1, 13  64 

Capre^23  et  ibices  unum  sunt  quod  qui-  65 

dam  reh  dicunt  —  Deui.  12,15  66 

[65^]  Claasibus  cbubirron  skefo  managi  67 

—  Deut.  28, 68  [21, 18  68 

Coercitus  kirafster  kiuueriter  —  Deut.  69 
Cedere  ruman  —  Deut.  20,3  70 

Contumacem  uuidarprubtigan  ^^  —  Deut.  71 

21, 18  72 

Condemnantea  sculdaote  za  gelte  arteil-  73 

lante  —  Deut.  22,  19  74 


1  CondfneDda  0  concinnanda  Fulf^.  *  calamos  rulg.  *  cyaihos  ß^ulg.  *  Cy- 
darim  0  *  crastulam  Fttlg,  *  ptamo]  mo  auf  rasur  0  ^  concisas  Vulg.  *  kika- 
raaui]  v^n  t  an  wf  ratur  R       *  opere  carpentario  f^ulg.        ^^  SDutbilan]  snoa  auf  rasur  0 

"  kiprocbotas]  i  auf  ratur  von  zweiter  hand  0         >*  Goodepaabit'  0        ^*  vlTa  rulg. 

>4  nach  qnecchai  fthU  in  0  ein  blaU,  die  gU,  bis  Cribaas  276, 58  enthaltend 
yulg.  *•  coBaangiiinels  Fulg,  ^^  anni  cirenliia  Fulg.  ^*  correptionei  Fulg. 
tat«  yulg,  ••  cedet  Fulg.  *»•  »  Cia,  CItra  fekUn  Fulg,  »  capream  Fulg. 
d  aus  r  eorr,  R 


IB 


>*  cmloal- 
**  anidar-] 
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A.  Alphabetischb  Bibelglossarb 


t  Confectus  ^  kibeuuiter  kineizter  —  Deui» 

l      25,  18 

S  CartaHum  ^  zeinna  fanari  —  Deui.  26, 2 

4  [liviii.  lux.  ccgcxct] 

5  Celabo  hilu  —  Deut.  31,  18 

6  Causeris  stauuoes  —  DeiU.  30,  13 

7  Clyppeus^  chamfskilt  —  Jos.  8,  18 

8  Conplodere  zasamane  slagon  —  Jud.  7, 

9  19  [Lxxxvni.  xci.  vgl  lxxxVi] 

10  Certare  stritan  illan  —  Jud^  3, 2 

11  Capulum    hanthabun    —    Jud.  3,    16 

12  [lxxxvi] 

13  Clauus^    tabernaculi    chegil    Dagal  — 

14  Jud.  4,  21  [lxxxyi.  vgl.  Lxxxvin] 

15  Concerperet^  kazeasi  —  Jud.  14,  6 

16  Crines  locha  stranguo  —  Jud.  16,  13 

17  [66*]  Commodum  lucrum  kasuah  kafuari 

18  —  Jud.  17,  8 

19  Coniugali  hilichemu  —  Ruth  1,  12 

20  CuUioribu8  uestimentis  ziariron  kiuuatun 

21  —  Ruth  3,  3 

22  Garere  missan  darben  —  Ruth  4,  6 

23  Calce  fuazze  fioe  —  1  Reg.  2,  29 

24  Cardines  skerdar  —  1  Reg.  2,  8 

25  Caccabum  a  sono  feruoris  nomen  habens 

26  chezzi  stein  na  —  1  Reg.  2, 14  [xcvni] 

27  Conticiscent  kadagent  —   1  Reg.   2,  9 

28  [xGvni] 

29  Casu  cahun  pi  fristi  —  1  Reg.  6,  9 

30  Cliuum  haldun  —  1  Reg.  9,  11 

31  Cauemis  holirun  —  1  Reg.  14, 11 

32  Cassis  galea  heim  —  1  Reg.  17,  5  [c] 

33  Casso  uulnere  rarmisseru  uuntnn —  IReg. 

34  19,  10  [ex] 

35  Conlebebatur<)  sleif —  1  Reg.  21,  13 

36  Coniurastis piheizotot —  1  Reg. 22^S  [cm] 

37  Conpetis  pidorfun  —  2  Reg.  1,  20 

38  [66*"]  Conglobali    zasamane  kacliute  — 

39  2  Reg.  2,  25 


Crepusculiun  ^  demar  —  2  Reg.  2,  32  40 
Conclaue  ^  p&ticbMnara  pilocbannissa  —  41 

2  Reg.  4,  7  42 

Commentariis  id  bibliotecariis  puahuuar-  43 

tun  —  2  Reg.  8,  16  44 

Carpenta  uuagana  —  2  Reg.  12, 31  [cxyu.  45 

CXIX.  GXXYl]  46 

Cicer  chicbirra  —   2  Reg.  17,  28  [cxix.  47 

Gxziy]  [cxix]  48 

Conuiuo^  kimazzo  —  2  Reg.  19,  28  49 
Cantricum  ^^  singono  —  2  Reg.  19,  35  50 
Comines^i   princeps    milici^  crauo    ut  5  t 

kasind  —  2  Reg.  20,  11  52 

Crassatur  uastat  kiherrot —  2  Reg,  2iy  21  53 

[vgl.  cxxvij  54 

Curriculium  ^^  reitlihero  —  3  Reg.  4, 26  53 
Cementarii  murara  flastra'ra  —  3  Reg.  56 

5, 18  [cxxxiv.  czxxv.  gxliii.  vgl.  cxxxix]  57 
Cribansi»  hritaronti  —  2  Reg.  22,  12]  5S 
[70**]  (91^)Dummododaz  nu  —  Gen.  19, 8  59 
Decjiinastis  kik^'ertot  R   kikertot  0  —  60 

Gen.  18,  5  61 

Dissimulante  dinc  altontemu — Ceii.19,16  62 
Domi  heime  —  Gen.  27,  15  63 

Dispiceret  farman&i  —  Gen.  29,  31  64 
Desisisset  ^^  stal  gabi  —  Gen.  30,  9  65 
Ditauit  ^^  kiotogota  Jl  kiotokota  0  —  Gen.  66 

14,  23  [xvi]  67 

Delusa  pitrogan  Jl  p'itrogan  0  —  Gen.  69 

31,  35  [IV.  y]  69 

Damnum  scadun  —  Gen.  31,  39  70 

Dare  ^^  keban  —  Gen.  34,  14  71 

Donare  1^  farkeban  72 

[71*]  Dolus  18  pisuuih  —  Gen.  34,  13  73 
Distulit   kioborota   Jl    kioborata   0   —  74 

Gen.  34,  19  75 

Depopulali  sunt  piherroion — Gen.  34, 27  76 
Detestabilem  leidlihha  (leidlicha  0)  fluah-  77 

barra  —  Gen.  38,  10  7S 


*  Gonfestas  Rf      '  carlallo  ^u^.,  cartallam  Deui,2%,^      *  clypenm  Fu!g.      ^  darum 
f^ulg.  «  discerpens  Fulg.,  vgl,  FercelL  2,  130'  •  coUabebatar  Fulg.  '  crcpusculo 

Vulg,  •  in  coDclaTi  Fulg.  •  conviTas  Fulg,  *"  cantatricam  Fulg.  "  comes 

Futg.         '*  equoram  curriliam  Fulg.         "  cribrans  Fulg,         "  desiisset  Fulg,        "  ditavi 
Fulg.         »•  Dar^  0        "  Donarc  wol  gegenglasse  wum  vorigen;  donavit  iteht  Gen.  33,  5. 11 
>•  dolo  Fulg. 


II*  Ib.  200—208.  Rd.  (Germ.  11,  d9~41) 
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1  Deformes  unuuathlihho  R  unuuatlihe  0 
t      —  Gm.  4U  19 

3  Diueraorium  ^    ahizzi    uel    casthus   *- 

4  Gen.  42,  27  [x?iu] 

ft  Dilatio  obaruDga  —  Gen.  43,  10 

6  Detestantur  leidliheDt  —  Gen.  46,  34 

7  Diripere^  lalon 

8  (910  Discurrerunt  lauffoton  Jt  loffo:tOD  ^ 

9  0  —  Gen.  49,  22 

10  Disceptatio  atrit —  £z;.18,16  [ixxiv.xxxv] 

11  [71^]  Disponderit  kimahiiit  —  Ex.  21, 9 
IS  Depaaeat^  piuuioe  (piuui:nee  0)  frezze 

13  —  Bx.  22,  5  [10.  14 

14  DebUiUtum  arlemit  arhelzit  —  Bx.  22, 

15  Detrahia  ^  luaatroapispricbis —  Ex.  22,28 

16  Ductilea«  kaalaganiu  —  Ex.  25,  31.  36 

17  Dqiooe  nidar  legi  —  Ex.  33,  5 

18  Dominator  uualtaDto  —  Ex.  34,  6 

19  Dexiralia  pauga  (pauca  0)  tarn  uirorum 
10      quam  mulienim  —  Ex.  35,  22 

3t  Distioctaiii   kiuntarskeidaa    Jl    kiuntar- 
tt      aceidao  0  —  Ex.  36,  35 

33  Deaerebat  farlei^z  R  farleaz  O  —  Ex.  40, 34 

34  Defricabitar  kic^netan  (kicnitan  0)  uuir- 
3»      dit  —  Uv.  6,  28 

38  DeprebeDderitkaumuDniinit — £«t;.13,39 

37  [72*]  Diaanta  zatrantiu  —  Lev.  13,  45 

38  Denoo  auar  —  Lev.  14,  48 

39  Dinite  laniuorfano  zarfallano  —  lev.  26, 
38      33  [xuii] 

31  Diaponant''  kimarcboen  —  JViisii.  4, 19 
13  Deaerto  farlazanemu  Jl  faiiazzanemu  0 
n     —  Num.  5,  19 
M  Decreaerat  arteilu  —  Num.  6,  13 
II  Dimicanl  pugDant  stritaDt  —  Num.  10,9 
la  Dafannali  auot  kiacaffot  (kaacaCTot  0)  sint 
t7     —  Num.  If,  8  [2,  5 

»  [IV]  (910  DiUgenter  cleinlibho  —  Deut. 


Diligatus  zearrer  farzarter  —  Deui.  28»  54  89 

[Lxa]  40 

Decreto  nrteilidu  —  Deut.  17, 12  [Lxa]  41 
Diffamatuin  ^  argo  gimartaz  R  Diffamauit  42 

arge  gimarta  0  —  Deut.  22,  19  43 

Deprauatus  kiabuhter  Jl  kihabuhter  0  —  44 

Deut.  1 8,  20  45 

Digesaerat  arrahta  —  Joe.  8,  32  46 

Desiliens  Didar  schriGhanti  (scrichanti  0)  47 

—  Jud.  4,  15  48 

Deuitana  midanter  —  Jud.  11,  3  49 

[73*]  De  industria  fona  uuisheiti  Jl  fo:na  50 

uuihsheiti »  0  —  Ruth  2,  16  51 

Digere  fardeuui  ameki  —   1  Reg.  1,  14  52 

[cxin.  vgl.  cm]  53 

Demolitus  est  intuuorabta  faniuarta  far-  54 

los  —  1  Reg.  5,  6  55 

Deierare  suuerran  iurare  . —  1  Reg.  20,  56 

17  [xcviii.  cm]  57 

Dolor  10  scr  58 

Deligalus  muruer  —  2  Reg.  3,. 39  59 

Domatum  ^^  tectorum  forzihho  Jl  forzihba  60 

0  —  2  Reg.  5,  8  61 

Domestici  ^^  uskioozza  Jl  huskinozi  0  —  62 

2  Reg.  16,  2  [cxxi?]  63 

(92*)  Desoiatum  ereinetao  —  2  Jle^.  17, 2  64 
Delibera  kimarcho  kiuueli —  2Reg.24j\9  65 
Docile  kilerlihhaz  —  3  Jle;.  3,  9  66 

Disputauit  segita  arrabta  —  3  Reg.  4,  33  67 
[73*"]  Disseruil  uotarsegita  —  3  Jle;.  4,  33  68 
(92')Empticiuschaufscalch—  Gen.  11  ^12  69 
Edulio  azze  —  Gen.  25,  34  70 

Expulistis  uz  ertribut  —  Gen.  26,  27  71 
Eiulatu    uueinodeis   —    Gen.  27,   38  73 

[X.   GCCCXGV]  73 

Exigebas  ersuablos  —  Gen.  31,  39  74 

Exarsisti  arpluhitos  Jl  erpluhitos  0  —  75 

Gen.  31,  36  76 


1  divenorio  ruig.         >  Diripere  fehU  Fulg,;  »u  eripere  Gen.  37,  22?         >  loffo:toD] 
t  nurmäUH  0  *       *  depascatar  rulß;.         »  detnhes  Fulg.         «  ductile  resp.  duciilia  fuig. 

^  disponeet  Fulg.  *  diflhnia?U  f^ulf^.        "  fo:na  ouihsbeiti  von  zweiter  hand  0 

••  Mor  fehlt  Fulg.i  dolores  tteht  1  Reg.  4,  19,    doloris  ib.  l,  16;   wahrtcheinlicher  gekört 
iie  gloese  jedoch  sm  dolo  2  Reg.  3,  27  i>  Domata  0  >*  domeslicis  ruig.        ^*  aoei- 

Dodc]  d  aus  t  eorr.  0 
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A.  Alphabktiscbe  Bibelglossare 


1  Erue  err&i  R  erre:ti  0  —  Gm.  32,  11 

2  Emarcuit  ertual  erdorr&a  (erdor^eta  0) 

3  —  Gm.  32,  25  [nr.  v.  xvi] 

4  Exercete   uabat   (u'abet  ^    0)  artot  — 

5  Gm.  34,  10 

6  Expeditos  za  ferti  karuste  snelle  lungare 

7  —  Gm.  14,  14 

8  [74*1  Euolutis  aruualzts  —  Gen.  38,  12 

9  Edibus  kadumun  R  kadamun  0  —  Gm. 
10      39, 5 

It  Emergebant  uz  arduzzun  Jl  uz  arduzun  0 

12  —  Gm.  41,  3 

13  Euentus  kipuri  R  kiburitO  —  Gm.  41,13 

14  Edisserat  arsagee  (arsage  0)  arreche  — 
16      ffen.  41,  15 

16  (92"^)  Exploratores  spihare  R  spihara  0 

17  _  Gm.  42,  9 

18  ExasperaueruDt  kisarflou  R  kisaTte  0  — 

19  Gm.  49,  23 

20  Equites  ritante  —  Gm.  50,  9 

21  Exsequies  ^  leito  —  Gm.  50,  10 

22  ExercueruDt  kima'^hoton  R  kimahoton  ^ 

23  0  —  Gm.  50,  17 

24  Ex  aduerso  e  contra  in  parte  pi  fearu 

25  (pi  fe*ru  0)  pi  halbu  —  Ex.  5,  20 

26  Efferetis  uz  pring&  —  Ex.  12,  46 

27  Equites*  risheri  (heri  0)   kirit  —  Ex. 

28  14,  23  [vgl.  XXXI v] 

29  Exaltabo  kihohhu  —  Ex.  15,  2 
80  Euaginabo  arprittu  —  Ex.  1 5,  9 

31  Expeterit^  suachit  (suabit  0)   digit  — 

32  Ex.  21,  22 

33  EffringeDS  arpre^'hanti   R  arprehanti  0 

34  —  Ex.  22,  2 

35  [74^]  Estimatio  ^  ahta  chust  —  Ex.  22,  5 

36  Exactor    sculdsuacho   uuerabsuacho   — 

37  Ex.  22, 25  [23,  13 

38  Externorum  alienorum  fremidero  —  Ex. 

39  Expandeutes  zarspreitante  —  Ex.  25,  20 


Emunctoria  chluft  (cluft  0)  snuzza  —  40 

Ex.  25,  38  [xxiv.  xxvin.  vgl.  xxxiy]  4t 
Eminebant  uz  luag&on  —  Bx.  38,  7  42 
Egregius  urmarer  —  Ex.  38,  23  43 

(93*)  Expensum  est  kispildit  uuard  —  44 

Ex.  38,  24  45 

Extenuatis  '^   kidunn&en   R  kidunnetem  46 

O  —  Ex.  39,  3  47 

Extorserit  arduuingit  —  Lev.  6,  2  48 

[75*]  Execraudum  uruuihaz  —  lev,  11,11  49 
Erui  uz  aruuelzit  uuesan  —  lev.  14, 40  50 
Eruti  uz  aruualzte  —  Lev.  14,  43  51 

Egestate  in  zadale  in  armote  ( :  armote  O)  52 

—  Lev.  26,  16  53 

Excelsa  abcuteo  (abcuto  0)  bohnissa  —  54 

Lev.  26,  30  [27,  16  55 

Existimabitur  ^  kiahtot  uuirdit  —  Lev.  56 
[75^]  (93*")  Expetere  kihalon  —  Num.  3 1 , 3  57 
Euadere  iutkan  —  Deut.  4,  42  58 

Exemplar  pilidpuah  —  Deut.  17,  18  59 
E  uicino  [fona^]  nabun  —  Deut.  19,  3  60 
Exstrue  ^^  zimbaro  uurchi  (uur'cbi  O)  —  61 

Deut.  20,  20  [vgl.  lxxui]  62 

Egesta  uz  fardeuuitiu  —  Deut.  23,  13  63 
Expendi  farspildta  Jl   farspiidita   0  —  64 

Deut.  26,  14  65 

Egestas^^  zadal  —  Deut.  28,  22  66 

Expositurus  arrecbauti  —  Jos.  20,  9  67 
Experiar  arsuache  —  Jud.  2,  22  68 

Exanimisurseier  A  urseller  0  —  Jud.  5, 27  69 
Excuterem  i^  druski  scutti  —  Jud.  6,  11  70 
Euaouit  arsuuant  —  Jud.  6,  21  71 

Examen   apium   impi    piano  [aliquando  72 

uuaba  i»]  —  Jud.  14,  8  73 

Exprimere  arrecban  —  Jud.  12,  6  74 

Expetam  kasuacbu  [kabalon^*]  —  Jud.  75 

15, 7  76 

Effectum  kitat  R  kiUn  O  —  Jud.  1 8,  5  77 
Emula  kiella  —  1  Reg.  1,  6  [cm]  78 


>  a*abet]  e  auf  rasur  0      *  Exsequies]  dat  letzte  e  auf  rasur  für  a  A  -as  rulg. 
•  kimahoton]  on  oik  6  corr,  0      *  Equi:;:tc9]  t  auf  rasur  0      »  expetierit  ruig.      •  aesti- 
matlone  f^uig,        '  exienuavit  Fulg.        •  aestimabitur  yülg.        •  fona  fehlt  0        w  instnie 
Tttfr.  "  egcsUtc  Fulg.        "  Excutere  A  Excute::]  re  ausradiert  0  excuteret  Fulg. 

>>  aliquando  uuaba  fehlt  0        ^*  kahalon  fehlt  0 


II*  Ib.  ao8— ao6.  Rd.  (Gbbm.  u,  ü— 4S) 
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1  [76*]  Extales  darma  —  1  Reg.  5,  9 

2  Exagitabat  uadda  —  1  Reg.  16,  14 

3  Ezercenspanoiiterhurekeiiter^  Jl  panon^ 

4  O  —  X  R€g.  20,  20  [ci] 

5  Ere  alieiio  ioiusto  ddiito  uuidarmuatte^ 

6  —  1  Jl^.  22,  2 

7  Exosam  [odiosam']  leidtihha  Jl  leidliha 

8  0  —  2  Jl^.  13,  15 

9  Eliganti  ^  ftroDiakemu  [smechariihhemu  ^] 

10  —  2  Jl^.  14,  27 

11  Eqnestrium  ritUichero  Jt  ritliberu  0  — 

12  3  Reg.  4,  26 

18  Extonit«   arduuanc  —  2   Reg.  23,  21 
f4      [cxxnr] 

15  [76^]  (93*)  Feruor  ^  diei  stredo  des  tages 

16  """  tten.  18,  l 

17  FuDUB  s  leiU  (le'la  0)  inti  re  —  Gen.  23,  3 

18  Fraudoleoter  pisuuihliho  Jl  pisuuihlibho 

19  O  —  Gen.  27,  35 

20  Fulumn^eluuuazlteluuazO — (re».30,32 

21  [!▼.  ▼.  vui.  x] 

22  Fedam  rem  uokuske  (uoscuske  0)  rabha 

23  —  Gen.  34,  7 

24  Famosi  ^o  marre  —  Gen.  6,  4  [x] 

25  FauiUa  ^^  falauuiska  —  Gen.  19,  28 

26  Fniaris  niozzea  Jl  n'azzes  0 —  Gen.  38, 16 

27  Fluxerat  floz  —  Gen.  40,  4 

28  Fertilitatis  uuahsamin  (uua^miü  0)  ba- 

29  buDdanti^is  _  ßen.  41,  29 

30  Flagitii  ^^  peccati  firiotati  —  Gen.  44,  7 

31  Fraudatas  piskeriler  Jl   pisceriter  0  — 

32  Gen.  48,  11 

33  Fuodata  kistudit^«  —  £r.  9,  18 


Far  ebonicbttODi  Jt  cbonicbuDni:  ^^0 —  34 

£c.  9,  32  85 

FermentaliiiD  arbabaoaz  —  Ex.  12,  15  36 
Faaciculum    kipuntiii   —    Sx.    12,  22  87 

[xxvni.  xxx]  88 

Fenne  ^^  nab  az  selbu  —  &d.  12,  37  39 
Formica  ^^  ameizza  40 

Fulgora^^  laue  medili  —  Bx.  \9,  16  41 
FruBlra  in  kimeitun  —  Bx.  20,  7  42 

Fibula  i»  bringa  Jl  ringa  0  —  Ji^.  26, 11  48 

[xxxii.  xxxin.  xxxiv.  xxxv]  44 

[77*]    Forcipes    zango    —    Ex.   27,  3  45 

[xxiv.  xxxiv]  46 

Fuscinulas  crauuila  —  JEir.  27, 3  [xxvni.  47 

XXXI?.  xxxv]  48 

(93^)  Fabrefaeta  basano  (basa"*"  0)  gitan  49 

—  Ex.  28,  28  50 

Femoralia^o    Unpruab   —    Ex.  28,  42  51 

[xxvni.  xxxvii]  52 

Fimum  cor  —  Ex.  29,  14  [xxvin]  58 

Frusta^^  stuccbi  —  Ex.  29,  17  54 

Formatum  ^^  kiscaffota  —  Ex,  32,  4  55 
Fusoria  kicozzanlibemu  Jl  kizozhanlibe-  56 

mu  23  0  —  Ex.  32,  4  [vgl.  xxxiv]  57 
Foramen  ^4  loh  —  Rb.  33,  22  58 

Frigetur  kisuueizzit  kiberstit  (kisuueizit  59 

kiber'dil  0)  kipratan  unirdit^^  —  lev.  60 

6,  21  [xLiii.  xLVi]  6t 

Fictile  uas  ^6  dabinaz  faz  —  Lev.  6,  28  62 
Fluxus  flusc  —  Lev.  12,  5  68 

Flauus  plauuaz  Jl  plauaz^?  0  —  Lev.  1 3, 30  64 
Fedua  uncbuager  deformis  —  Lev.  15,  3  65 
Feri^  firro  —  Lev.  23,  2  [xli]  66 


1  hunkentcr  fehlt  0         *  hiemmeh  in  R  die  ghise  Emissarils  ministris  obsequentibos 
(1  Reg,  22, 17)  und  dahinter  hamball  ausradiert         *  odio8&  fehlt  0         *  elegantis  formae 
rulg,        *  smechariihhemu  fehlt  0      *  Extorsit  ardananc  am  untern  rand  v&n  bL  92'  0 
'  ferrore  Fulg.  •  faneris  Fulg,  •  fonrom  rulg.  *®  am  rande  ist  Famoai  marc 

von  jüngerer  hand  widerholt  0  >«  faviUam  rulg,         **  (»abondanü^  0        i*  FlagidU  0 

>*  kbtadit]  d  auf  rasur  0  "  -chonni :]  l  ausradiert  0  »•  fere  f^ulg.  "  Fo'mica 
O;  formica  findet  sich  nur  Parab,  6,6.  80,25;  liniere  gloue  gehört  also  eher  mu  formido 
Ex,  15, 16  *•  Fulgora]  o  aus  u  eorr.  R         *•  fibolas   l'ulg,         ^  femlnalla  Fulg, 

>>  Prosta]  a  auf  rasur  0       *>  Formatü  71  Formafl  0  formavit  f^ufg,       **  kiiozhanlihemD]  lo 
auf  rasur,  das  an  in  ligatur  0       "  foramine  Fulg,         *»  uuird..]  die  beiden  letzten  buch- 

Stäben  gehen  in  den  falz  des  quaternio  hinein  0      ^  Ficlile:'::]  uas  ausradiert  0  vas  autem 
fictile  ß'ulg.        *^  plaoaz]  i  scheint  nachgetragen  %u  sein  0 
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A.  Alphabktisghb  Bibelglossabe 


1  [77^]  Falsa  suspicione^  luckemu  uuane 

2  R  lukema  uua:  ne  ^  0  —  Num.  5, 14 

3  Forinsecus  uzuuert  —  Num.  35»  4 

4  Fortuitu  3  kahun  --  Num.  35,  22  [La] 

5  Fictor  triugo  —  Deut.  13,  5 

6  Fenerabis  anlihis  —  Data.  15,  6  [lxyiii] 

7  Funiculus  ^  neslilo  [sau  ^]  seil  —  Deut. 

8  22,  12  [lxix] 

9  Funditus  chruntliho  — -  Jos.  6,  5 

10  (94*)  Fragmen  ^  stucchi  pruh  (proh ''  0) 

11  —  Jud.  9,  53 

12  Familiariter  suasliho  —  Jud.  19,  4 

13  [Fundis^  slingon  —  Jud.  20,  16 

14  Familici hungarge —  1  Reg.2j5\  [xctui] 

15  Fornicem  triumphalem  pogun  sigiruälih- 

16  han  R  pogö  sigirua.  licban  0  —  1  Reg. 

17  15,  12  [ex.  cxu] 

18  [78*]  Formellas  chasse  —  1  Reg.  17,  18 

19  [cm] 

20  Furiosi  uatage  (uuatage  0)  dicti  a  furore 

21  —lÄejf.  21,15 

22  Feretrum  para  —  2  Reg.  3,  31 

23  Fistul^  d   dolun  —  2  JRe;.   5,  8  [cxix. 

24  cxxiv] 

25  Frixam  in  fannun  ^^  kasuezzit  Jl  in  fco- 

26  mun  kasuuezzit  0  —  2  Reg.  6,  19 

27  Fama  marida  aliquando  liumunt  {lium^nt 

28  0)  —  2  Reg.  13,  30 

29  Frixum  kapratan  —  2  Reg.  17,  28 

30  Foueat  pruatte  rigiloe  liluche  (iiuche  0) 

31  —  3  Reg.  1,  2 

32  (94^)  Generum  eidum  —  Gen.  19,  12 

33  Gnanis  kunstiger  —  Gen.  25,  27 
34*Germen^^  uacbar  R  uuachar  0 

85  Gratis  anium  R  aruun  0  —  Gen.  29, 
36      15  [vgl  vm] 


Grates  12  ensti  37 

Gira  umbiuuirf  —  Gen.  30,  32  S8 

Gratum  liob  R  lop  i3  o  —  Gen.  30,  34  39 
Gelu  frost  —  Gen.  31,  40  [v.vm]  40 

[78^]  Gremium  ^^  parm  (par""  0)  puasum  4i 

—  Gen.  48,  12  42 
Grandines  ^^  hagala  —  Ex.  9,  18  43 
Graticula  i^  rostisan  —  Ex.  27,  4  44 
GeHimarii  gfmares  R   gymmares  0  —  45 

£27.28,11  46 

Graciarumi'7 actio i^dancho tat — £et;.7,12  47 
Gyppus  ^ouarohter  (houaroht^  0)  houar  48 

—  £et7.  21,  20  [xLi]  49 
Gramina  uurz  cras  —  Deut.  32,  2  50 
Genila^d  tragadiorna -o  —  Ruth  4,  16  51 
Grandeuus  micbiles  älteres —  1  Reg.A^  18  52 
Grossitudo^i  dicchi  —    3  Reg.   7,  26  53 

[lll.  CXXXY.   CXLU]  54 

(94"*)  Herentem  haflentan  —  Gen.  22, 13  55 
Habitus  ^s  karauui  —  Gen.  38,  14.  19     56 
Habitabilem  puhaftan  arüiban  R  pa^bafta*  57 
artlihaz  0  —  Ex.  16,  35  58 

Hostes  inimici  fianta  —  Ex.  32,  25  59 
[79*]  Humor  nazzi  fubti  —  Lev.  15,  3  60 
Heremum  uuald  —  Deut.  1,  19  61 

H^cine  desiu  nu  —  Deut.  32,  6  [vgl  e2 

LXXIII]  53 

Hilarior  plidirö  —  Ruth  3,  7  e4 

Humerus  ^^  ahsala  JR  bahsala  0—1  Jle^.  55 

9,  2  [cxii]  ^ 

(95*)  Irritum  kimerrit  —  Gen.  17,  14  «7 
Increpuit  24  erbalc  sib  stauuota  —  Gen.  es 

21,  25  [vgl.  V  zu  37,  10]  69 

In  struem  ^^  uuitufelah  —  Gen.  22,  9  70 
Intercedite  kidikfi  R  dicketue  0  —  Gen.  71 

23,  8  [X]  72 


'  suspitione  0  *  uua :  ne]  n  ausradiert  0  *  Fortuitu]  uitu  auf  rasur  0  ^  fuoi- 
culos  Fuig,  ^  safi  in  0  ausradiert  *  Fragm  R  Fragmem  0  ^  proh]  0  aus  u  corr.  0 
•  Fundis— buDgarge  fehlt  0  •  fistulas  f'^ulg,  *o  Tannun]  un  mit  rasur  aus  ü  corr.  R 
^*  germen  steht  Lev.  26, 4.  20,  die  glosse  gehört  aber  wol  zu  germanus  Gen,  27, 35 
'*  gegenglosse  zum  vorigen  ''  lop]  0  aus  ?u  corr.  0  ><  gremio  Fulg.  *^  graDdinem 
Fulg.  *•  craticulam  rulg.  "  Gratiart-  0  "  actione  Fulg,  >«  diese  zeile  auf  ras. 
für  Bereute  baftentan  («.  s.  55)/{;  gernlae  Fulg.  ^  -diorna]  n  mit  rasur  aus  m  eorr.R 
*'  Grositudo  0  "  babitu  Fulg,  "'  humero  f^ulg.  **  increpavit  Fulg.  *»  in  alUre 
super   struem    Fulg,  ^  die  glosse  ist  am  obem  rande  mit  verweisungszeichen  nachge- 

tragen 0 


II*  Ib.  206—209.  Rd.  (Gbrm.  11,  48—45) 
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1 

2 
3 

4 


5  Induit  kiuuerita  —  Gen.  27,  15 


6 
7 
8 
9 
10 

u 

12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
U 
35 
36 


Dito  ingunnanemu  ana  kiganganemu  11 
inkunnanemu  ana  kikannemu  0  — 
Gm.  24,  54 

Dprecantes  aoa  b&onte  —  Gen.  24,  60 


ncuruentur^  kinikan  uuerden  —  Gen. 

27,29 
DDixuoi  ana  linentan  —   Gen.  28,  13 

[viii.  x] 
n  titulum  [in  ^]  auarun^  —  Gen.  28, 18 
79^]  Inualui  kimak&a  —  Gen.  30,  8 
nclitus  fräbarer  —   Gen.   31,  1    [vgl. 

V  XU  34,  19] 
ntueatur  ana  sehe  (-seeO)  —  Gen.  31, 49 
nsequitur  ana  folg&  (folket  0)  —  Gen. 

32,  20 
mitantes  pilidonte  —  Gen.  34,  22 
nuasit  kichrifta  R  kic'^rifta  0  —  Gen. 

35,5 
nminente^  analinentemu  —  Ceit.  35,18 
95**;   In   articulo   in    (*duu:ngani^  (in 

kiduuanganiO)  in  pifange  (pifange::Oj 

in  anakinne  —  Gen.  7,  13 
nnoxias  inculpabiles  unsuntige  —  Gen. 

37,22  [39,14 

80*]  Inluderet  honü  pismeroti  —  Gen. 
nopia<^  armoti  uneht  —  Gen.  41,  31 
udicium    cbundida   R    c^'undida  0   — 

Gen.  41,  32 
ndustrium    ingeniosum   (listigant")   — 

Gen.  41,  33 
nmunita  unfestiu  ungiuuarnotiu  (unki- 

uuarnotiu  0)  —  Gen.  42,  12 
nlercessisset  uutar  kiangi  —  Gen.  43, 10 
nstnie^    kislriuni   JR    kislriani   0   — 

Gen.  43,  16 


In  furore  in  heizberzi  R  in  he*zheni  0  37 

—  Gen.  49,  6  39 
lacuia^  uurfi  skuzzi  ^o  —  Gen.  49,  23  39 
Instruebat  kilerta  —  Gen.  49,  32  40 
In  cultum  ^1  in  nuzza  in   artunga  (ar-  41 

tungu  0)  —  Ex.  10,  26  42 

Incantatione  12  caktar  —  Ex.  7,  11  43 
Inteetinis  innodilü  —  Ex.  12,  9  44 

Indigenis  dar  giporane  (kiporane  0)  —  45 

Ex.  12,  19  46 

Inuoluit  inne  piuuant  —  Ex.  14,  27  47 
Industria  i^  lirnungu  R  lernunga  0  —  48 

Ex.  21,  14  49 

Inpensas^^  kiziuc  —  Ex.  21,  19  [xxiv.  50 

xxviu.  xxxvii]  51 

Inuasit^^    ana   kigat   ana    kilaufit   (ana  52 

''•laufit  0)  —  Ex.  21,  32  53 

In  usus  in  nuzze  —  Ex.  27,  3  54 

[80']lnducisi«inleiüsinrihis—  £r.27,7  55 
(95')  Iecori7  lebera  —  Ex.  29,  13  [vgl  56 

XXXVIl]  57 

luge  1^   sacrificium    emizic  (emizzik  0)  58 

pluastar  59 

Ignominia  ^^  unliumunt  bonida  [infamia^^]  60 

—  Ex.  32,  25  61 
Incastratur^  nuau  nuati  —  Ex.  36, 22. 24  62 
Instrumenta    kirusti    lirnunga    —   Ex.  63 

38,  21  64 
Incidit  kiskrerot  JR   kiscrerot  0  —  Ex.  65 

39,  3  66 
Ilia  lancbun  (lanc'^unt  0).    Ilian^i  euim  67 

grece  ^^  uoluere  ^3  dicitur  —  Lev.  3, 4  68 
[81*]  Ilico  statim  sar  —  let;.  11,  38  69 
Inprecans  ana  p&onti  fluahbonti  soluens  70 

—  Lev.  16,  21  [xLi]  71 
Ignominia  2^  scama  —  Lev.  18,  15  72 


*  iDCurue"!'  0  ^  in  fehlt  0  '  auaran]  doi  erste  a  aus  u  corr,  0  *  Inminente:] 
s  ausradiert  R  -in  0  *  ins^duu :  ogani]  a  ausradiert  H  '  inopiae  f^ulg.  "^  listigant 
fehlt  R        *  Instrae]  e  mit  rasur  aus  \%  corr.  0        '  locuia  0        ^^  skuzzi]  k  aus  1  corr.R 

*>  Incultä  0  12  IncanlaÜoDes  OFulg.  >'  industriain  Fulg.         ^*  Inpaensas  0 

"  invaserit  Fulg,  >•  inducea  Fulg.  "  iecoris  Fulg,  "  luie  0;  die  glosse  gehört  u>ol 
eher  %u  placabile  sacrificiam  Ex,  29, 33  als  %u  holocauatum  iuge  Aum.  28, 6  *'  ignomiiiiaiii 
ßulg.  <o  infaroia  fehlt  0  >*  Ilian]  1U&  R  ilia  0  >>  grece]  das  %weiU  e  aus  i  ewrr. 
H  %f  0       >s  unoluere  0        ^^  igDomioiain  Fulg. 
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A.  Alphabetische  Bibelglossare 


1  Inpetigo  ^    est  sicca    Scabies  prominens 

2  a  corpore  cum  asperitate  et  rotundi- 

3  täte  form^  hanc  uulgus  sarmä  uocat^ 

4  —  Lev.  21,  20 

5  (95*^)  Inrogauerit  ana  pringit —  Iet;.24, 19 

6  Insignem  einchnuadiis  urmarr*em  ^  (ur- 

7  marem  0)  —  Lev.  26,  1 

8  [81*"]  Incassum  in  kimeitun  arauun  — 

9  Lev.  26,  20 

10  In  uia  in  ferti  —  Num.  9,  10 

11  In  trieribus  in  chiolun  R  in  cbioium^  0 

12  —  Num.  24,  24  [liii.  lvi.  lxii] 

13  Incrementa  uauahst  R  uuahst  0  —  Num. 

14  32,  14 

15  Inpulerit  skurgit  (scurgit  0)  stozzit  — 

16  Num.  35,  20  [lvi] 

17  Instructi     kiuuarnotse^    (kiuuarnote  0) 

18  kiruste  —  Deut.  1,  41 

19  Incidetis  meizzat  snidat  —   Deut.  14,  1 

20  [lxix] 

21  Ingluuie^  kitagi'^  R  kitachi  0 

22  Interpellauerint   erruafant  mahalont  — 

23  —  Deut.  25,  1  [lxix] 

24  Inliciant  ^   farspanen    —   Deut.    1 7,  17 

25  [vgl  Lxviii] 

26  (96*)  Incantator  farspanen  R  kalstrari  0 

27  —  Deut.  18,  1 1  [lxviii.  lxix] 

28  In  re  funebri  in   racbu   relicheru  tod- 

29  licheru  (todiidheru  0)  —  Deut.  26, 14 

30  Inpolitis  ungihasanoteu  JR  ungihasanote  0 

31  —  Deut.  27,  6  [lxix] 

32  Inluuies  ^   secundanim  [82*]  diu  unrein- 

33  nissa  (unreinissa  0)  diu  afl^  des  chin- 

34  des  kiburti  haflfi  —  Deut.  28,  57 

35  Iniungitur  ^^  pifolohan  (plfolaan  0)  uuirdit 

36  —  Deut.  24,  5 


Inritetis  kicruazz&  —  Deut.  31,  29  37 
Insanabile  unheiUibaz  —  Deut.  32,  33  38 
Inundatio  ^^  cussa  —  Deut.  33,  19  39 

In  iureiurando  in  eidsuerti  R  in  eidsuuerti  40 

0  —  Deut.  29,  12  41 

Infima  ^^  nidarosta  —  Jud.  6,  15  42 

lus   pd   aliquando    lex   —   Jud.  6,    19  43 

[lxxxvi.  lxxxviu]  44 

Indicens  mandans  kapeotanti  intpeotanti  45 

Akipeotanti  inpeotanti  0  — Jud.  1 1, 27  46 
Instautius  akaleizzor  —  Jud.  20,  39  47 
[82^]  Inicia  ^^  predarum  erista  herihun-  48 

dono  —  1  Reg.  15,  12  49 

(96^)IdoIatriai4heidangelt  —  1  Reg.lb.ü  50 
Ignominios^  scantlihera  —  1  Reg.  20, 30  51 
Inpingebant  ^^  ana  steroz  R  ana  stero-  52 

zun  16  0  —  1  Reg.2\,  13  53 

Interuallum  untaruuila  (+  untarstal  ^^  0)  54 

—  1  Reg.  26,  13  55 

Ignaui    slaffe    trage    —    2  Reg.  3,  33  56 

[CXIX.   GXXIV]  57 

lubilo  bobsange  —  2  Reg.  6,  15  58 

In  typo  laterum  in  gilihnissa  ^^  ziago-  59 

lono  id  _    2  Reg.  12,  31    [vgl.  cxix.  60 

cxxiv.  Gxxn]  61 

Infatua  kitulisco  R  kitulisko  0  —  2  Reg.  62 

15,  31  [cxxiv]  63 

luga  2^  montis  spizzi  pges  (perges  0)  enti  64 

obonontigi  (obontigi  0)  —  2  Reg.  16,  65 

13  [cxix]  66 

Inpedit  merrit  —  2  Reg.  18,  22  67 

Indictio  kipot  ruaba  —  3  Reg.  5,  13  68 
Inpetrabis  kidigis  —  2  Reg.  19,  38  [vgl.  69 

cxvu.  cxix]  70 

(95*^)  Kalend^  dict^-^  a  uocando  azfeogi  71 

manodo  —  Num.  10,  10  72 


'  impeli^inem  Fulg.  *  uocal  vor  sarmä  übergeschrieben  0  ^  urmarrem]  der  erste 
zug  des  schluts-m  durchstrichen  R  ^  chiolam]  i  aus  e  corr.  0  ^  kiuuarnotae]  ae  aus  a 
corr.  R         ^  Ingluoie  fehlt  Fulg,  "*  kitagi]  gi  mit  rasur  aus  cki  oder  chi  corr.  R 

•  aUiciant  Fulg,,  vgl.  FerceU.  1,  532\    hiernach  in  0  die  glosse  Ralend^  282,  71         *  iUuvie 
Fulg.  *®  iniuDgetur  Fulg.  **  iDuodatioDem  Fulg.  "  lnfi:ina]  r  ausradiert  0    in- 

finna  Fulg,         >'  Inicia]  das  erste  i  aus  c  corr.  0  initUs  Fulg,         ^*  idololatriae  Fulg. 
'*  impingebat  Fulg.         '^  sterozun]  ud  zusatz  zweiter  hand  0        "  ODtaratal  zusatz  zweiter 
handO      '^  gilihoissal::]  sa  ausradiert  0       >^  ziagolono]  g  aus  1  corr.  R  : : : ziagolono  0 
^  iugum  Fulg.        21  Kaleode  diele  {die  glosse  steht  nach  Inliciant  282, 24)  0  calendas  Fulg, 


II*  Ib.  209—218.  Rd.  (GbBM.  U,  4&— 47) 
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1  (96^)  Lalttit  uuard  farholan  —  fifett.  35, 22 
1  [83*]  Locopletatus  statolaamer  —  fifeH. 

3  26,  13 

4  Leuigatis  kislihte  R  kislihtem  0  —  Om. 

5  6,  14  [m.  xv]  [39,  12 

6  Lacioia  saü  (säum  0)  siue  ort  —  €ren. 

7  LacerabunI  zanonl  —  Gen.  40, 19 

8  Loculum  1  sarh  scrinne  (scrine  0)  lih- 

9  kar  —  Gm.  50,  25 

10  Lacus  See  —  Ex.  7,  19 

11  LiBum  haru  —  £r.  9,  31  [xxiv.  xxxi?] 

12  Lesum  est  faruuertit  uuard  —  Bx.  9,31 
IS  Legitimum  ehaftaz  —  Ex.  12,  24 

14  Luscos  dnauge  —  JEa;.  21,  26  [xxyiu] 

15  Laminis  >  plehhum  R  plehum  O  —  Ex. 

16  26,  29  [xxi?J 

17  Lebetes  chezzila  minnirun  (c^eizzila  min- 

18  niron  0)  steioDun  —  Ex.  27,3  [xxi?] 

19  Linea  ^  hemidi  —  Ex.  28,  4 

20  Lagana  kisotan  pt  (prot  0)  unkipacban 

21  dunni  mit  oleo  kasalbot  —  Ex.  29,  2 
tt  LiU  kasalbot  JR  kisalbot  0  —  Ex.  29, 2 

23  Labium  labrum  unum  sunt  id  est  labal 

24  —  Ex.  30,  18  [xxviu] 

25  Lucos  haruga  R  baraga  0  —  Ex.  34, 13 

26  [xxxiv] 

27  [83^]  Laxe  ^  uuito  sito  —  Ex.  39,  19 

28  Localis  kislaltQ  (kistats  0)  kimeate  — 

29  £r.  40,  23 

ao  Lucubre  mente  ^  kbaragemu  (k'^aragemu 

II      0)  muate  —  Lev.  10,  19  [xu] 

S2  (97*)  Liquens   naz  uueib  smelzinti  — 

13  Lev.  11,  34 

14  Lutum<^  flastar  horo   —  Lev.    14,  42 

S5       [XLm] 

16  Latet  farbolan  ist  —  iViim.  5,  13 
)7  Lupanar  buarhus  —  Nutn.  25,  8  [lui] 
39  Libertate  donaueris  frian  farlazzis  (far- 
S9      lazanissi  0)  —  Deut.  15,  13 


Lapsum  pislipfit  ApislinfliO  —  DetU.  19,5  40 
Lambierint  ^  lafhnt  —  Jud.  7,  5  4t 

Languenas    cbruaga    R    cruaga    0    —  42 

Jud.  7,  16  43 

Latrocinia  scacba  —  Jui.  9,  25  [lxxxt i.  44 

xci]  45 

[84*]  Laiita  bil  dib  —  Jud.  9,  32  46 

Licium  ^    est    quo    stamina  ^    Kgantur  47 

quasi  liginum  id  est  canareba  —  Jud.  48 

16,  13  49 

Latibulis  holanem  st&in  R  bolane  stetim  0  50 

—  Jud.  20,  37  51 
(97^)  Ligonem.  ligones  dicitur  lo  quod  52 

terram  leuent  id  est  quasi  ^^letiones.  53 
Ligones  rastra.  rastra  uero  a  raritate  54 
dentium  dicta  siue  quod  terram  ra-  55 
dant  Ligones  m&tocas  —  1  Reg.  13,  20  56 

Lurica  amala^^  prunna  kicraphotiu  —  57 
1  Reg.  17,  5  [vgl  cxn]  58 

Limpidissimi  i'  slebtistun  bantmazzistun  59 

—  1  Reg.  17,  40  [xcviii]  60 
[84^]  Liciatorium  mittuli  siue^^  anapint  —  61 

1  Reg.  17,  7  [iii.  ci.  cm.  cix.  ex.  cxii]    62 

Liquefaciens  zarlazzanti  —  2  Reg.  13, 8  63 

Laquearia  sunt  qu^  ^^  cameram  subtegunt  64 

et  ornant  qu^  et  lacunaria  dicuntur  65 

pro  quibus  nos  de  ligno  tabulas  pin-  66 

gimus  et  bimil  nuncupamus  —  3  Reg.  67 

6,  15  68 

[85*]  (97^)  Muliebria  uuipkiziari  R  uuip-  69 

kiziarida  O  —  Gen.  18,  11  [viii.  xn]    70 

Moneta  ^^  munizza  uuaga  —  Gen.  23,  16  71 

[IV.   V.   VII.  XIV.  xvi]  72 

[Monstra  ^^  ungihiri  forazeicban  —  Num.  73 

13,  34]  [Lvui]  74 

Minatur  drouuit  —  Gen.  27,  42  75 

Maculosum  flecchotaz  —   Gen.   30,  32  76 

[X.   xvi]  77 

MaCure  ^^  fruo  —  Gen.  32,  22  7S 


^  loculo  Fulg,  *  Laminis  R  *  liDeam  Fulg,  *  Uxa  ß^ulg,  *  mente  lognbri 
ß^ulff,  *  luto  yul^.  "^  lambuerint  Fulg,  *  lido  Fulg,  *  stamina]  dtu  %weiie  a  aui  e 
corr.  R  ^^  dicite  R  dicit'  0  i>  qaa«i  0  «*  squamaU  Fulg.  '*  Umphidis.'simi  0 
Umpidissimos  Fulg.  >*  siue]  e  auf  ratur  0  ^*  que  0  **  Moneta]  a  auf  rasut  0 

monetae  Futg,        >7  die  glosse  steht  in  0  richtiger  284, 43       '*  Maturae  0 
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A.  Alphabbtiscqe  Bibelglossare 


1  Milici^  1  kisindes  —  Gen.  37,  36 

2  Molesta  urdruzzigiu  unsenfüu  —  Gen. 

3  39,  10 

4  Macies^  magari  —  Gen.  41,  3 

5  Macilentes^  magaro  —  6en.  41,  19 

6  Machinantur  silont  machont —  6en.42, 11 

7  Molimur  niachomes  —  Ceti.  42,  31 

6  Miserias  ^  uuenacheiti  R  uue'*acbeiti  0 
9      —  Gen.  43,  6 

10  Marsuppiis  scazfungi  R  scazfuogim  0  — 

11  Gen.  43,  22 

12  Merore  tristicia  mornun  —  Gen.  44,  29 

13  Mutu^  untar  suasun  —  Gen.  45,  1 

14  [85*"]  Mandauenint  inbutun  —  Gen.  50, 16 

15  Maleflcos  caucalara  —  Ex.  7,  1 1 

16  (98*)  Muciet  lutit  pillit  —  Ex.  11,  7 

17  Monimentum  kihuct  —  Ex.  12,  14 

18  Merceoarius^  hagastolt  —  Ex.  12,  45 

19  Magnalia  michiltati  —  Ex.  14,  13 

20  Musitate^  runizzenne''  —  Ex.  16,  7 

21  Minutam  smalaz  luzzilaz  —  Ex.  16,  14 

22  [xxviii] 

23  Mutuum  ®  analehan  —  Ex.  22,  25 

24  Munera  miata  R  meata  0  —  Ex.  23,  8 

25  Mitram  ^  uittam  pant  —  Ex.  29,  9 

26  Munera  mez  aliquando  numerus  —  Lev. 

27  2,  12 

28  Metallum  ^^   zimbar   auri   argenti    aeris 

29  fern   stagni  plumbi  —   Ex.   35,  24 

30  [vgl.  xxviii] 

31  [86*]  Macula  fleccho  (flecco  0)  inti  lastar 

32  —  Lev.  1,  10 

33  Minutatim  chleino  kiprochotaz  R  cleino 

34  kiphhotazii  0  —  Lev.  2,  6  [xlui] 

35  Morticinum  ^^  gtirbigaz  —  Lev.  7,  24 

36  Mergulus  ^^  skania  —  Lev.  11, 17  [xlii] 

37  Menstrue  manodpluatera  —  Lev.  12,  2 


Momenta  uuilo  —  Lev.  15,  3  38 

Matertera  ^^    muama    —     Lev.  20,   19  39 

[XLI.    XLIlf.   XLV]  40 

(98^)  Mancipari  hanthafl  uuesan  seniire  41 

—  Num.  4,  27  42 

Monstra  (ungihiuri  forazeihan^^)  —  iVtivi.  43 

13,  34  [lviii]  44 

Murenulas  menni  —  Num.  31,  50  [lui]  45 
Meditaberis  dancdalloes  limees  —  Deut.  46 

6,7  47 

Maleficus  zaubarari  —  Deut.  18, 10  [lxix]  48 
Manubrium  i^    halap    —    Deut.   19,    5  49 

[lxvui.  lxix]  50 

Machinas  kirusti  —  Deut.  20,  20  [Lxxm.  51 

vgl  lxix  xu  20,  19]  52 

Manzer  ^'^  huarchind  —  Deut.  23,  2  53 
Marcetis  elanguetis  artuuelfi  — *Jo$.  IS^Z  54 

[lXXJX]  55 

[86**]  Madens  nazzenti  —  Jud.  6,  39  [xci]  56 
Munilia  ^^  menni    seu  (omnia  ^^)  oma-  57 

menta  muliebria  —  Jud.  8,  26  58 

Maxiila  uuanga  aliquando  chinnipacho  —  59 

Jud.  15,  9  60 

Mandibula  chinnipacho  —  Jud.  15,  16  61 
Molarem  dentem  chinnizan  —  Jud.  15, 19  62 

[lxxxviii]  63 

Momentum  ^o  uuila  —  1  Reg.  4,  20  64 
Mentum  chinnipeini  R  chinnipe*ni  0  —  65 

1  Reg.  17,  35  66 

Massa^^  caricarum  kauuel  ficephileo  (6cef-  67 

flleo  0)  —  1  Reg.  25,  18  68 

(98')   Macie  magari   —   2  Reg.    13,  4  69 

[cXXVI]  70 

Matrimonium  22  hiun  —  2  Reg.  14,  37    71 

Magnopere  michiUicho  —    2  Reg.  18,  3  72 

Moliebatur    ingan    machota  —  2  Reg.  73 

20,  15  74 


*  militum  Fulg.,   vgl.  Fercell  l,  136'  "  macie   f^ulg.  •  macilentae  Fulg. 

^  miseriam  Fulg.  ^  Mer^enarius  0  ®  mossitastis  Fulg.  "^  runizzenne]  en  aus  1& 

eorr,  0  •  mutaam  Fulg.  "  mitras  Fulg,  '®  metalla  Fulg,  "  kiphbotaz]  «m  ersten 
h  Ut  unten  ein  i-ansatz  radiert  0  ^*  morticini  Fulg.  ^*  Mergulum  OFulg.  **  Mater- 
ien] das  erste  a  aus  n  corr.  0  materterae  Fulg,  >*  die  deutsche  glossierung  fehlt  hier  Ä, 
s,  2S3, 73  ^^  manubrio  Fulg,  '^  Mancer  0  ^*  moDÜibos  Fulg,  >*  omnia  fehlt  R 
^  moroento  Fulg.         **  massas  Fulg.        **  roatrimonio  Itala  bei  Sabb,  1,539' 


II*  Ib.  213—216.  Rd.  (Germ.  U,  47—49) 
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t  Ihre  labal  quod  in  templo  factum  est 
2  ob  magnitudinem  suam  mare  uoca* 
^      batur  —  3  Reg.  7,  23  [cxxxv.  cxxxvii] 

*  [87*]  (98*)  Neurns  haruch  —  Gen.  21, 33 

*  [▼.  xvi] 

^  NoD  es  ^  passus  ni  dultos  —  Gm.  31, 28 
'^  Nenium  uualteuuahsun  —  Gen.  32, 25. 32 
^  Nefarium  unsprahlih  —  Gen.  34,  1 4 
^  Nam  inu  —  Gen.  29,  2 
^^  Nimium  unmezzic  —  Gen.  39,  19 
^1  Natalicius  kipurtitago  —  Gen.  40,  20 
1*  Noo  est  super  nist  zi  (ani  ^  0)  leibu  — 
^3      G«i.  42,  36 

^4  Nazarei  kiheiligotes  —  ffen.  49,  26 
^^  Nomen    inposuit    namun    (namon '    0) 
»»      scuaf  —  Ex.  15,  23 
1'^  Negotium  uuantala  —  JZa?.  18,  18 
18  Negabit  arzihit  —  Ex.  21,  10 
1«  Nexus  4  kifuacnissa  —  ät.  26,  3 

20  Nutrimenta  zuhli  —  Ex.  35,  14 

21  Nouerca    stiufmuater    —    Lev.  20,  11 

22        [XLI.   XLIII.   XLV] 

23  Nefas  inlicitum  mein  —  Lev.  20,  13 

24  Nouacula  skarsahs  —  Num.  6,  5 

25  [87']Nausia  &  uuillido«  R  uuiliido:  spi'a  0 

26  _  iVum.  11,  20  [vgl.  lvi] 

27  Nihilhominus  niuuiht  min —  JVtim.15,25 

28  (99*)  Necis  slahte  —  Num.  32,  15 

29  Nuper 7  nu  nabun  (nahunt  0) — Deut.  24,5 

30  Neniicis  ^  funibus  adrine  seilun  (seilu  0) 

31  _  Jud.  16,  7  [xci] 

32  Nummum  qhuaz  R  quaz  0  —  1  Reg.  2, 36 

33  Nates»  sezzunA  sezzomO  — 2Jie9. 10,4 

34  Nitebalur  ingan  lo  zil&a  —  1  Reg.  14,  4 

35  Negauit^i  arzeh  at  farlaugini  (farlaugi- 

36  nit  0)  —  2  Reg.  13,  13 

37  Nee  non  iob  a'h  (aubO)  —  2  Jie9.23,13 


Norma  ^^  regula  ^^  spratta  —  3  Reg.  7, 9  38 
[88*]  (99*)  Occurre  kakini  —  Gen.  24, 12  39 
Obstruxerunt  furiuuorahton  R  furiuuo-  40 

rohton  0  —  Gen.  26, 15  41 

Offenderunt  ^^  erpalcton  —  Gen.  26,  35  42 
Orbabor  irstiuifit  uuirdu  —  Gen.  27,  45  43 

[x.  XV.  xvi]  [ —  Gen.  32,  17  44 

Obuium  ingagan  farantan  (uarantan  0)  45 
Occupatiskibaflekisceriten^^ —  6eii.34,5  46 
Oblatio  urbot  —  Gen.  34,  18  [▼.  viii]  47 
Odiosum  leidan  —  Gen.  34,  30  48 

Obstetrix  ^^  hefibanna  —  Gen.  35,  17  49 
Odoratus  est  stanc  —  Gen.  8,  21  50 

Obduxero  piziuhu  pileittu  (pile'ttu  0)  —  51 

Gen.  9,  14  52 

Occidentem  uueslhalba  —  Gen.  13,  14  53 
Obesas  n  feizto  —  Gen.  41,  18  [viii]  54 
Orreum  i»  chomhus  —  Gen.  41,  35  55 
Orbe   mittilicarte   R   mittilicarta  0—56 

Cren.  41,54  57 

Oneratis    kilatanem   R    kilatanS  0  —  58 

Gen.  44,  13  59 

Obtendere  ingagan  dennan  (den :  nan  0)  60 

—  fifen.  44,  16  61 

Omnino  za  ernusti  —  Ex.  9,  4.  6  62 

Occurrerent  *®  kikabotin  —  Ex.  14,27  63 
Obriguerunt    kistab&on    kistorcban&on  64 

(kistorkhaneton  0)  —  Ex.  15, 15  [vgl.  65 

XXIT.  xxxt]  [18  66 

[88*1  (99")  Oracula^o  sprabbus  —  Ex.  25,  67 
Ora    säum   —  Ex.  26,  10    [vgl.  xxnii.  68 

XXX  zu  28,  32]  69 

Operimentum  ubarheli  —  Ex.  26,  11  70 
Occupabit^i  pifabit  —  Ex.  27,  18  71 

Oppansum  ingagani  kispreitit  R  ingaga-  72 

niskispreititO — JEr.27,21  [vgl.%xnn]  73 
Offendiculum  anaspurnida  —  Lev.  19,14  74 


^  ts  0         '  ani]  n  mit  auff^eseUtem  a,  das  einem  z  sehr  ähntieh  ist  0  '  namon] 

0  aus  a  corr.  0         *  iicxu  rulg.         •  naoseam   Ful^,  •  uaillido]  o  auf  rasur  0 

'  Nup::  0  •  nerviceis  Fulg.  •  oder  zu  natinm  l  Reg.  5,  6?  '•  ingan  auf  rasur  0 
"  negabit  Fulg,  «*  normam  Vulg.  «>  rccula  0  «*  offcnderant  f^ulg.  »  kiice- 
rilen]  en  aus  an  corr.  0  >•  Obs^rix  R  Obseztriz]  das  e  aus  t  corr.  0  "  obesis 
rulg.  «•  horrea  Fulg.  «•  occnrrerant  f^ulg,  *»  oraculi  Fulg.  *«  Occopabit]  b  aus 
u  corr.  0 
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A.  Alphabetische  Bibelglossare 


1  Obligans  pintanter  —  Num.  21,  2 

2  Obturatus  furiuorfan  (furiuuorfan  0)  furi- 

3  stoppot  —  Nutn.  24y  3.  15 

4  [89*]  Obsidio  i  pisezzani  —  DetU.  28, 
6      55. 57 

6  (99"*)  Occasiones  fristi  —  Deut.  22,  14 

7  Opilulentur  belfern  —  Deut.  32,  38 
6  Optio  2  uuala  —  Jos.  24,  15 

9  OccupaueniDt    pifeangun    pibafton    — 

10  Jud.  3,  28  [xci] 

11  Oboixe  humiliter  submisse  deolicbo  — 

12  Jud.  19, 7  [1,5 

13  Orbata  arstiufiü'^  R  arstiuftiu  0  —  Ruth 

14  Obsünato  animo  [89*"]  farstracbe^^mu  (fni- 

15  stracbemo  0)   muate  —  Ruth  1,  18 

16  [vgl  xciii] 

17  OUa^  steinna  —  1  Reg.  2,  14 

18  Ocreas  peinperga   —   1  Reg.  17,  6  [iii. 

19        XGTIII.   GUI.   CTIII.   CIX.   ex.    CGCCXGIV*] 

20  Obnoxia   sculdigiu   —   2  Reg.    19,  28 

21  [cxxvi] 

22  Obliquas  kleiffb  —   3   Reg.  6,  4   [vgl. 

23  CXXXIII.  CXXXIT.   cxxxv] 

24  Ordinibus  zilon  R  zilom  0  —  3  Reg.  6, 36 

25  [89*]  (100*)  Prosperum  spuatlib  —  Gen. 

26  24, 21 

27  Paleas  strau  R  strou  0  —  Gen.  24,  32 
26      [xvn] 

29  Prepucium  ^  furiuuahst  —  Gen.  17, 11 

30  Pronus  framhald  R  frähald  0  —  Gen. 

31  17,  3 

32  Pactum  kizumft  —  Gen.  17, 4 

33  Prouecte  ^  fram  kifuartes  R  frä  gifuartes 

34  0  —  Gen.  25,  8   [x] 

35  Pulmentum  pisufiii  zuamuas  R   pisouili 

36  zuaTuos  0  —  Gen.  25,29 

37  Parui  pendens  luzil  (lucil  0)  uueganti 

38  —  Gen.  25,34 


Posterus  7  uaqhuemo  R   uaqbemo  0  —  39 

Gen.  26,4  40 

Perspicuum  ursiunic  R  ursiuna  0  —  41 

Gen.  26,9  42 

Probens  ^  arsuabanü  R  ersaabanü  0  —  43 

Gen.  28,  8  [29, 30  44 

Potitus  niozanter  R  neozenter  0  —  Gen.  45 
Prolulit  d  fori  prabta  —  Gen.  29,  30  46 
Priuabitio  piskerit  R  piscerit  0  —  Gen.  47 

30, 2  48 

Preripere^i  furi  chriphen  R  furi  chrif-  49 

fan  0  —  Gen.  30, 15  50 

Populeas  albarioo  —    Gen.  30, 37    (nr.  51 

V.  vin]  52 

Platanus  ^2  aburn  —  fifen.  30, 37  [ir.vii]  53 
Prosequerer  ^^  furdir  kifolg&i  (kifolketi  54 

0)  pileilti  —  Gen.  31,27   [i?]  55 

Pastum  ^4  uuinne  (uuona  0)  cauma  —  56 

Gen.  34,5  57 

Placabo  kihuldu  —  Gen.  32,  20  [v]  58 
Paulatim  luzilem  R  lucilem  0  —  Gen.  59 

33, 14  60 

Perpelrasset  kimaboti  R  kimachoti  0  —  61 

Gen.  34, 7  [2, 2  62 

PatraratkimacbotaAkimabota  ^^0 — Gen.  63 
[89^]  Paradisi  ^^  ortus  uunnicart  R  uun-  64 

nicarto  0  —  Gen.  2,9  65 

(lOO**)  Profugus  freidiger  ^  _  G«n.  4, 12  66 
Probibete  piuueiT&  —  Gen.  8,  2  67 

Preualuerat  ubarmeginota  —  Gen.  12, 10  68 
PolimeU  i»  multicoloria  feb  —  Gen.  37, 3  69 

[vn]  70 

Putabam  uuanta  dubU  —  6feii.  37, 7  71 
Presto  sum  az  beuti  pim  —  Gen.  37, 14  72 
Prosint  fruma  sin  (sin :  i»  0)  —  Gen.  37, 20  73 
PoUiceris  kibeizzis  —  Gen.  38, 17  74 

Propago  20  rebakerU  —  Gen.  40,  10  75 
Pristinnm  erirun  —  Gen.  40, 13  76 


^  Obsidio]  0  aus  a  corr,  R  olMidione  Fuig.      *  Obtio  0     *  oder  arstiuftiQ  RT      ^  ollam  Fulg. 

*  praepotii  f^ulg.       *  Prouecte  0       ^  posteris  yulg.         *  probans  f^ulg.       *  Pretnlit  0 
Fulg.        *®  privavit  Fulg,        "  praeripueris  Fulg.        "  platanis   Fulg.        "  Proaequere  R 

^^  pastQ  Fulg.  *^  diese  glosse  am  untern  rande  nachgetragen  0  ^*  Paradia  R 
"  freidiger]  d4u  erste  i  auf  rasur  R  ^>  polymitam  Fulg.  ^*  ain:]  t  ausradiert  O 
^  propagines  Fulg.;  vgl.  übrigens  unten  s.  287,  14 


\l*  Ib.  216—220.  Rd.  (Germ.  11, 49—51) 
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1  Pnidenier  fniatlibho  R  fruatlih^o  0  — 

2  Gen.  40, 16 

3  Paübulum  ^  kalgo  —  Gen.  40, 22 

4  Palustribus   locis  ^    feDnist&im  R   f«n- 

5  niste::  I  tim  0  —  Gen.  41,2 

6  Pululabant  ariilutuo  —  Gen.  41, 5 

7  Presagum^  forazeichannan    forauuizzun 

8  (forazeichanan  forauuizzon  0)  prescium 

9  futurorum  — .  Gen.  41,  11    [viii.  xvi] 

10  (100*^)  Probauit  arsuahta —  Gen.  41, 13 

11  Preco^  forachundo  R  forac^undo  0  — 

12  Gen.  41,43 

IS  Pabuium  fuatar  —  Gen.  42,  27 

14  Propaginem  ^  frScbnuat  R  frächunuat  0 

15  —  Gen.  40, 10 

le.ProfaDum  poUutum   piuuollanaz  R   pi- 

17      uuoUan  0  —  Gen.  43,  32 

19  PrimogeDÜa  erburti  —  Gen.  43,  33 

19  Prebens  ^  peotanti  R  beotanti  0  —  Cren. 

20  47, 12 

21  [OO-]  Publicis  7  frono  —  Gen.  47,  22 

22  PertiDax  frauali  ungibrachi  cbistic  (chi- 

23  8te  0)  —  Gen.  49,  7 

24  Preda  ^  herihunda    (herihunta  0)    scah 

25  —  Gen.  49,9.27 

26  Preaertim  maxime  meistic  -^  Ex.  6, 12 

27  Pairuelem  faterrio  tobter  R  faterin  tobt'  0 

28  —  ite.  6,20 

29  Pestis  scalmo  fibusterbo  —  Ex.  9, 3 

30  (101*)  Palma»  flazziu  hant  — £i;.  9,29 

31  Palpari  kifualit  ^^  uuesan  —  Ex,  10,  21 

32  Pugnator  uuigaot  —  Ex.  15,  3 

33  Pauor  plodi  —  Ex.  15, 16 

34  PreciDebat  fora  sanc  reh  —  Ex.  15,  21 

35  Pilo  tuDsum  stäfe  farnuuanaz  (faruuuua- 

36  naz  0)  —  Ex.  16, 14  [xxviu.  xxxv. 

37  xzxvii] 


Pruine  i*  rifin  —  Ex.  16, 14  39 

Penuria  zadal  armoti —  Ex.  17,3  [xxnr.  89 

xxvni]  40 

Peculium  suntarscaz  —  Ex.  19,  5  [xxiv.  41 

xxvin]  42 

Perstrepebat  durbprastota  prabta  —  Ex.  43 

19,16   [xxiv]  [20,20  44 

Probaret  arsuahti  R  harsuahti  0  —  Ex.  45 
Pudiciti^i2  castitatis  kihaltnissa  (kibaltan-  46 

nissa  Oj  —  £v.  21, 10  47 

[90»*]  Peüerit^a  digit  —  £a?.  21,22  48 
Pupillo  1^  uueisiü  R  uue'sin   0  —  Ex.  49 

22,  22  [22,  29  50 

Primicias  frumiuuahst  fnimikifl  —  Ex.  51 
Primitiua  fnimiuuabsü  —  Ex.  29,  28  52 
Propiciatorium   ubarlit  —  Ex.   25,  17  53 

[xxvni]  [25, 30  54 

Panes  propositionis  ^^  beilagiu  prot—  Ex.  55 
Paxillos  cbegila  sticbila  R  kegila  stikbila  56 

0  —  Ex.  27, 19  [vgl.  xxiv.  xxviii]  57 
(101^)  Policem  ^^  dumun  —  Ex.  29,  20  «8 
Pectusculum  pruslpratuo  prustpeini  —  59 

Ex.  29, 26  60 

Papillionis  kizeUes^?  —  Ex.  33,8  61 

Protegam  skirmu  —  Ex.  33,22  62 

Precide  kimeiz  —  Ex.  34, 1  63 

Prumptissimi  ^^  fuDsistin  —  Ex.  35, 21  64 
PalmuD  1«  munt  —  Ex.  39,  9  65 

Pakna  ^^  flazziu  bant  66 

Pugillum  fust  —  Lev.  2, 2  67 

Penitus  karo  —  Lev.  5,  8  68 

Preuaricans  ubarfabanti  it  bubarfabanti  69 

0  —  Uv.  5,15  [11,38  70 

Perfuderit  nezzit  durbkiuzzit  —  ^  Xet?.  71 
[91*]  Profluuio  frsfluske  —  Lev.  12, 7  72 
Pustula  21  qbuedilla  R  quedilla  0  —  U».  73 

13,2     [XLIII]  74 


*  paUbolo  Fulg.  '  lods  palostr.  Fulg.  '  priesagam  foluronim  Fulg.  *  prae- 
cone  Fulg.  *  propagines  Fulg.,  «.  %u  2S6,  75  *  Probens  0  ^  Poplicis  0  •  prae- 
dam  Fulg.  •  palmas  Fulg.y  s.  287,  66  *<>  kifaalit]  k  auf  rasur  R  "  Praoe  R  >>  Pu- 
diciei^  0  "  Peügerit   0  eipeUerit  Fulg.  >«  Poptillo  0  »  ppositiones  0 

>•  Police::  0    pollices  Fulg.         "  kiselies]  z  auf  roiur  für  k  R  >•  promtiasima  Fuig. 

-mi  Jud.  20,  46  Fulg.        '*  Palmno  RO  palmi  Fuig.       ^  gßgenghsiß  %um  vorigen,  s,  mtek 
287,30        "  Poslnla  0 
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A.  Alphabetische  Bibelglossare 


1  PrisÜDum  1  erirun  —  Lev.  13,  4 

?  Perseuerans  durh  ^  (duruh  0)   uuesanti 

3  —icv.  13,51  [14,37 

4  Pallorem  *  pleichi  R  pleichin  *  0  —  Lev. 

5  Papularum  pu'llono  fi  pullono  0  —  Lev. 
•      14,  56    [xLi.  xLix] 
'^  Pellicatus  ^   domus   concubinarum    che- 
^      bisod  —  Lev.  18, 18    [xll  XLni] 
«  (101*)  Publice  «  «utzorahto  —  Lev.  19, 17 

0  Prostituas  za  huarmeatu  (hu'rmeatu  0) 

1  kasezzes  —  Lev.  19,29 

2  Perpetrauit  ^  kimacbota  A  kamachola  0 

3  —  iev.  20, 10 

4  Panietur  uindicabitur  kauuizzinot  (kau|- 
^      uuizinot  0)  uuirdit  —  Lev.  24,  21 
0  Putabis  snidis  uuiogartun  —  Lev.  25,  3 
"7  [91^]  Pauimentum  ^  astrih  (eslrih  0)  erin 
8      —  Nnm.  5, 17  [lvi.  lvii] 
d  Passa  uua^  kidartaz  uuinperi  —  Num. 

20      6,4    [lvi] 

21'Precoce    uue  frumirifl   fruaiu    uuinperi 

22  (uuinbcri  0)  —  ATtim.  13, 21  [liil  lvi] 

23  Pleumonis  ^^  luogunaa 

24  Palmitem  rebakerta  (rebak:erta  0)  sni- 

25  lilinc  —  Num.  13, 24 

26  (lOl**)  Procer^  Statur^  ^^  langeru  kiuuah- 

27  sti  (kiuuah'ti  0)  —  Num.  1 3, 33  [liii] 

28  Presidium  adiutorium  festi  R  festini  ^^ 

29  0  —  Num.  14,  9 

30  Pollicita  est  kibiaz  —  Num.  30, 4 

31  Perscelidas    peingiuueri  uuibo  R   pei"- 

32  kiuueri  uuibo  0  —  Num.  31,  50  [liii] 

33  Passus  ^3  skritimez  —  Num.  35,  4 

34  Promulgata  fra  kicbundit  (kacbundit  0) 

35  frä  kisegit  (gasegit  0)  —  Num.  36, 6 

36  Portentum  ^^  forazeicban  —  Deut.  4,  34 


Precipuum  furistin  —  Deut.  12, 11  37 
Pertimiscat  ^^  erfurbte  —  Deut.  20, 3  38 
Proteruum  frauallan  R   fra:ua:lan  0  —  39 

Deut.  21, 18    [Lxxm]  40 

Plectendum  zi  kiflebtanne  R  zi  gifleb-  41 

tannse  0  —  Deut.  21,  22  42 

Preceps  uabaldi  —  Deut.  22, 8  43 

[92*]  Perpessa  dultantiu  —  Deut.  22, 26  44 
Pignus^e  faot  —  Deut.  24, 10  45 

(100*")    Pondera   uuidaruuagi   —   Dent.  46 

25, 13  47 

Procacissimam  fraualistun  R  frauua:li-  48 

stun  17  0  —  Deut.  28, 50  49 

Prurigo  ^^  lucbido  (luabido  i^)  mit  pruo-  50 

sü   et  dicta  prurigo  a  perurendo  et  51 

ardendo  —  Deut.  28,  27  [vgl  lxix]  52 
Prouocans  cruazenti  —  Deut.  32, 1 1  53 
Pitaciis^o  tuacbo  (tuacbun  0)urfl8kim  al  54 

iadiculum  —  Jos.  9,  5    [lxxvi]  55 

(100')  Presidia  fastinna  R  fastiina  0—56 

Jos.  10, 19  57 

Potissimum  meistic  R  meista  0  —  Jos.  58 

24, 15    [vgl.  lxxvi]  59 

Postica  21  turili  —   Jud.  3, 24    [lxxxvi.  60 

LXXXVIII.  xci]  [5, 17  61 

Portibus  urfarum  ^^  R  unfarum  0  —  Jud.  62 
Problema  [propositio  questio  2^]    ratussa  63 

—  Jud.  14, 12  [lxxxvi.  LXXXVIII.  xcn]  64 
(Pondus  funt  set  pondus  ferri  libra  ar-  65 

genti24  _  Jt«i8,26)  66 

Pocula  lid  lidfaz  —  Jud.  9,  27  67 

Propugnacula  prustuueri  —  Jud.  9, 51  68 
ProDuba  ^^  paraoiinpbus  qui  nuptiis  pre-  69 

est  trubtinc  —  Jwd.  14, 20  [lxxxvui]  70 
Pulamine  haceo  mit  diu  man  uspanna  71 

uuintit  —  Jud.  16,  9  72 


*  pristini   rulg,  '  darh]    h  auf  rasur  für  c  Ä  ^  Pallore]  0  mit  rastir  aus  a 

carr,  0    pallore  Fulg.  *  pleichin]  dat  erste  i  auf  rasur  0        *  Pellicat»!"  0    -tum  Fulg, 

•  Puplice  0       '  perpetraverit  rul§^,        •  paviinenlo  f^ulg,        •  uTa]  n  ausradiert  R  ova 
passa  f^ul^.  >ö  PleurooDis  fehlt  Fulg.  "  Procere  stature  0  "  restini]  ini  nicht 

ganz  sicher  lesbar  0        **  passunm  ruig.        "  PoHcnlü  0  portenta  Fulg,        "  Pcrtiinescat 
OFulg.        '•  Pinn+  0         "  fraaua :  listun]  l  ausradiert  0  *•  pnirigine  Fulg.  «•  so 

die  hss.,  zweifelhaft  bleibt  nur  für  0  die  lesung  lucchido  für  laahido        ^  Pitacus  RO 
*^  posticum  Fulg.         ^  nifinim]  das  erste  r  aus  n  corr,  R         *'  propositio  qaestk)  fehlt  0 

**  diese  glosse  fehlt  R        **  pronnbis  Fulg, 


II*  Ib.  218-22S.  Rd.  (Germ.  U,  51—58) 
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1  [92^]  Plexueris  i  kaflihtis  —  Jud.  16, 13 

2        [vgl  LXXXTIII.   xc] 

3  Promptissimi  ^  funsistun  —  Jud.  20, 46 

4  Priuilegium  ^  priuata  lex  suntrigiu  ea  ^ 

5  —  Ruth  4, 6    [vgl  xciv] 

6  Posieritas  ^  aftarchumft  —  Ruth  4, 6 

7  (100')  Passim  auar  inti  auar.    Paasim 

8  abiqoe  proiniscue  ^  —  1  Reg.  4, 2 

9  Psalterium  salmharfun  R  satmliarrun  0 

10  —  1  Reg.  10, 5 

11  Prerupti     excisse  "^    rupis    extremitates 
11      scorrono  (scorron'*  0)  fluabi  —  1  Reg. 

13  14,4 

14  Pepercit  lipta  —  1  Reg.  15,9 

15  Perendie  ubarmorganae  R  ubarmorgana 

16  0—1  Reg.  20, 12    [c.  cm] 

17  Pedeaseque    mitikaagun  (mitikantun  0) 

18  fuazfolgun  —  1  Reg.  25,  42 

19  Pagum  ®  grece  uilla  latine  aliqaando  ga- 

20  uuimez  —  1  Reg.  27,  8 

21  [93']  (102*)  Quin  ner  er  —   Gen.  23, 6 

22  Qaondam  giu  (:  iu  »0)  er  —  Gen.  23, 17 

23  Quippiam  eddesauaz  —  Gen.  39, 1 1 

24  Qaantotius  10   festinanter    illanto  ^^   — 

25  Gen.  45,  19 

26  Quo  dara  uel  uuara  —  Gen.  32, 17.  37, 

27  30.  Ex.  19,20  [18,21.25 

28  Quinquageoarius  ^^  sculdheizzo  —  Ex. 

29  Questio  13  strit  fraha  suahunga  —  Ex. 

30  24, 14    [xxviii.  cccGXCv] 

31  Quinquagenos  14  fimfzuc  R  finfzuc^^^  0 

32  —  Ex.  26,  5 

33  Quin  potius  uzzan  mer  —  Lev.  7, 18 

34  Quispiam  uuer  eo  —  Lev.  7, 16.  11,  38. 
36      Num.  6,  9 

36  Querellas  stauuga  seccba  (sec'^ca  0)  — 

37  ÄTum.  14,27 


Quercum  eib  —  Jos.  24, 26.  Jui.  9,6. 37  38 
Querebatur  causabatur  stouuota  —  Jud.  39 

14, 16  40 

Quin  immo  uzzan  nu  kiuuisao  (kuuuis-  41 

80  0)  —  1  Reg.  20, 3  42 

Quassatai®  kiclechit  43 

(102'^)  Reputans  arzellanü  —  Gen.  26,7  44 
Reseniasti  kispar&os  —  Gen.  27,  36  45 
Refectis  kilaboten  —  Gen.  29, 3  46 

Residuum  i''  za  leibu  —  Gen.  31, 14  47 
Resina  i^  harz  au  (harz: : :  0)  fliad.  Resina  48 

est  quicquid  emanat  de  arbore  quod  49 

est  liquidum  —  Gen.  37, 25  50 

[93^]  Retentum  pihebiUz  —  Gen.  39, 16  51 
Retrudi  includi  inne   pilochan  (bilohan  52 

0)  uuesan  —  Gen.  41, 10  53 

Redacti  i«  kiprauhte  —  Gen.  41,  47  54 
Reponerent  kipurgin  —  Gen.  42, 25  55 
Reciderunt  auur  kifazzun  (kifazun  0)  —  56 

Gen.  42, 36  57 

Rennuens  uuidaronti  —  Gen.  48,  19  58 
Riuus^o  pah  —  Ex.  7, 19  59 

Renes  lenti  R  lentin  0  —  Ex.  12, 11  60 
Relegio  21  ehaltida  —  Ex.  12,  26  [xxviii]  61 
Remiserat  uuidri  santa  —  Ex.  18,2  62 
Rationale  prustkiu^eri  R  prustkiuueri  0  63 

—  Ex.  25,  7  64 

Retorta  kizuuirn&  —   Ex.  26, 1    [xxiv.  65 

XXV111]  66 

Receptacula  antfancnissa  11  antfan^nissa  67 

0  —  Ex.  27, 3  [29, 13  68 

Reticulum  nezzili  R  mezziti  0  —  Ex.  69 
Renes  lentipratun  R  lentipraton  0  —  70 

Ex.  29, 13    [xxiv.  xxviii]  71 

(103*)  Renunculi^s  niorun  72 

Recensiti  numerati  kiscerite —  Ex.  30, 12  73 
Residebit  pilibit  remanebit  —  Ex.  34, 25  74 


•  Plexa«ri8  0       *  Prurotissimi  0       •  privilegio  Fulg.       *  lex  —  ca  auf  ramr  0 
*  Posteritäten]  Fulg.       *  promiscn^  0      ^  excisse  0      *  pagi  Fulg.      *  :ia]  g  ausradiert  0 
^^  QaaDtocius  0         >>  illanto]  o  mit  rasur  aus  er  eorr,  0         **  quinqnagenarios  Fulg. 
**  qaestionis  f^ulg.        ^*  qainquagenas  Fulg.        >*  finfiEuc]  i  auf  rasur  0       1*  Qoassata 
f0hU  Fulg,       zu  quadrala  3  Reg.  7, 31  ?       "  residui  Fulg.         '•  rcsinam  Fuig.         "•  re- 
dacUe  rulg,  ••  rivos  Fulg.         "  Religio  OFulg.         "  wol  gegmgloue  »um  vorher- 

gehenden; renanculi  nur  im  Levit.  Fulg. 

Althochdeutsohe  gloMon  L  19 
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A.  Alphabetische  Bibelglossare 


1  Respectante&  respicientes  ^    uuidari   se- 

2  hante  (sehanti  0)  —  Ex.  37,  9 

3  Retortum  ^  uuidari  (uuidiri  0)  kiuunta- 

4  naz  —  Lev.  1, 1 5 

5  Ruminat  ituruchit  R  ilarucbit  0  —  Lev. 

6         11,3      [XLl] 

7  Reptat  slihit  —  Lev.  11,41 

8  [94"]  Recaluaster  uachalauuer  (:uachala- 

9  .   uuer  0)  auurchalauuer  —  Lev.  13,  41 

10        [iLIII.   XLV] 

11  Rasura^  kiscorrini  —  Lev.  14,41 

12  Repudiata  relicta  farlazzaniu  (farlazaniu 

13  0)  —  Lev.  21,7 

14  Recentes    niuuiu   rauuiu    (ra :  |  uiu  ^  0) 
16      —  Num.  6,  3 

16  Riuis  pachim  —  Num.  16,  14 

17  Rebelles^  uuidaruuigun  —  Num.  20, 10 

18  Resciuit  pifand  ®  —  Num.  30, 16  [lvi] 

19  Residere  kisizzen  —  Num.'  35, 28 

20  Reponas  suntar  kilekes  kisparees  —  DetU. 

21  14,28 

22  (103**)  Repelis^  halos  —  Deut.  24,  10 

23  Rubigo   rost  militau   kelagunt  —  Deut. 

24  28,42  [15 

25  Recalcitrauit  uuidar  spirun  —  Deut.  32, 

26  Recentes  niuue  —  Deut.  32, 1 7 

27  Redundabit  ^  arkiuzzit  —  Jos.  2,  19 

28  Regulam  zein  —  Jos.  7,21     [lxxvi.lxxix] 

29  Rutilent  rutichoen   R   rulic''oent*  0  — 

30  J^d.  5,31 

31  Repetitione  balonne  —  Jud.  11,26  [vgl. 

32  lxxxviii] 

33  [94*^]  Refocilauit  kalabola—  Jud.  15,19 

34  [lxxxviii] 

35  Reconciliari  kasuannan  —  Jud.  19^  d  [xci] 

36  Reficientes^    ezzante    labonte    —   Jud. 

37  19, 22 


Reditus  uinearum  ^^  urkifl  uuingartono  3S 

—  1  Reg.  8, 15  [ex.  cxii]  39 
Retuns^^^  uuidarpluano  —  1  Reg.   13,  40 

21    [cxii]  41 

Retractatio^^    uuidartrahta  (uuidartra'^ta  42 

0)  —  1  Reg.  14, 39    [ex]  43 

Reliquus  farleipter  —  1  Reg.  16,11  44 
Rates  ^3  chuburrun  fludar  —  3  Reg.  5,9  45 
(103"^)  Scelere  firintati  —  Gen.  19,  15  46 
Subuertam  zirsiorre  —  Gen.  19,21  47 
SpeluDca  14  steinloh  —  Gen.  19, 30  4S 
Spaciosus  locus  ^^  ruimiu  (rumiu  0)  siat  49 

—  Gen.  24, 25  [26, 1  50 
Sterelitas  ^^  keisini  R  ke'seni  0  —  Gm.  5i 
Spopondi  kihiaz  —  Gen.  26,3  52 
[95*]  Subteminis^'  uueuales — Gen.  14,  53 

23     [Vlll.   XVI.   XVIl]  54 

Subplantauit  piscranchta  R  piscranhta  0  55 

—  Gen.  27,  36  56 
Subripuit  untarchrifta  —  Gen.  27, 36  57 
Subiugaui  ^^  unlariauhta  ^^ —  Gen.  27,37  58 
Stabiliui  kistatta  —  Gen.  27,  37  59 
Sparso    uellere    kispranctemu   scappare  60 

(cappare  0)  —  Gen.  30,  32  61 

Spacium  rumi  —  Geti.  30, 36  62 

Serotina  spattiu  —  Geti.  30,  42  [?]  63 
Stramen^^  kistreuui  —  Gen.  31,34  64 
Subpellectile^i  kiziuc  azzasi  alapuu  — 65 

G«i.  31,  37    [x]  66 

(104*)  Saltim  doh  —  Gen.  33,  15  67 

Seuientes  criromisonte  —  Gen.  34, 13  68 
Stuprum  farlegani  huar  —  Gen.  34, 13  69 
Sexus  natura  '^^  kipurt  —  Gen.  34, 15  70 
Scortum^3  zaturra  meretrix  —  6en.34,31  71 
Soporem^^  suuilm  —  Gen.  41,21  72 

Suspicatus  est  uuanta  —  Gen.  38, 15  73 
Suggeras  spanes  —  Gen.  40, 14  74 


'  respicientes  Fnl^.        '  reiorio  Fuig.        'rasurae  Fufg^.        *  ra:|uia]  ui  auf  ramr  0 
*  Rebelles]  b  mit  rasur  au4  p  corr.  0       •  pirand]  d  am  t  corr.  0      '  'repetes  f'ulg. 
*  Redundebat  0         ^  reficientibus  Fuig.  >®  vineanim  reditus  rulg,  '^  Retonse  0 

^*  retractatione  A^fi^.       ^^  niihus  Fulg,     ^*  Speclanca  0      '^SpatiosusO  locus  spat.  ^ulg. 
>*  sterilitatem  f^ulg.        '^  Subteminis]  das  letzte  i  auf  ramr  0       '*  Subiugaui]  mg  auf  rasur, 
am  Schlüsse  ein  t  ausradiert  0  *®  -iauhta]  i   auf  rasur  0  ^  stramenta  Fulg. 

«»  Suppellectile  0  -lern  rulg.       **  -na^^ra  0       *'  scorto  Fulg.       **  sppore  Fulg. 


II*  Ib.  228—226.  Rd.  (Germ.  11,  63—55) 
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1  Succedentibus  folgente  —  Gen.  40,  23 

2  [95**]  Solito  kiuuonemu  —  Gen.  40,  7 

3  Squalore  unsubri  —  Gen.  41,21 

4  Stola  kauuati  —  Gen.  41,42 

5  Stiricis^    genus    ligni    uuiroubpoum  R 

6  uuiroubpoü  0  —  Gen.  43,11 

7  Sciphum  khelib  —  Gen.  44,  2 

8  Sententia  ^  urteilida  —  Gen.  44, 10 

9  Subuectione  ^  untarfuarnissa  —  Gen.  45, 

10  Sufflcit  kinab  —  Gen.  45, 28  [19 

11  Superstitem  ubarlibua^  —    Gen.  46,30 

12  [iviii] 

13  Solum  ^  berda  erd  (berd  0) 

14  Statio«  sUl  —  Gen.  49,  13 

15  Situm  ^  kilegan  —  Gen.  50,  10 

16  Stillauit  trauf  —  Ex.  9, 33 

17  (104'')     Scandalum    zuruuarida    bonida 

18  asuuib  —  Ex.  10,  7 

19  Solemoitas  tuld  kimali  —  Ex.  10,  9 

20  Superlimioare  ^  ubarturri  JR  ubarturi  0 

21  —  Ex.  12,  7 

22  Sanctuarium   belac  cadum  (cadü  0)  — 

23  £a?.  15, 17  [16,20 

24  Scatere  uuiuman  R  uuiumman  0  —  Ex. 

25  Sabbatizauit  d  firrota  rasta  —  Ex.  16,30 

26        [XXVIII] 

27  Strenuis  ksbarS  uuizzigen  snellen  (uuiz- 

28  zige   snelle  0}  —  Ex.   18,25    [xxi?] 

29  Sculptile  picrapbt  JR  picraft  0  —  Ex. 

30  20,4    [vgl  xxiv]  [20,25 

31  Sectis  kisagotem  R  kisegotem  0  —  Ex. 

32  Subula  alaosa  —  Ex.  21,6   [xxviii] 

33  [96*].Segite8  ezziska  R  ezzisca  0  —  Ex. 

34  22,6 

35  Seduxerit  pitriugit  —  Ex.  22, 16 

36  Statua  ^^  imago  kilibnissa  auara  ^^  —  Ex. 

37  23, 24 


Scrabrones^^hornozza — Jix.23,28  [xxiv.  38 
xx?ni.  XXX.  xxxiu.  xxx?.  xxxvu.  ccccxciv^]  39 
Semissem  ^3  gcaft  runi  —  Ex.  25, 10  40 
Scipbus  1*  cbupfili  —  Ex.  25, 31  [xxi?}  41 
Spbenilas  ^^  skibili  —  Ex.  25, 3 1  [xxxi?]  42 
Saga  lacban  —  Ex.  26,  7  43 

Solidum  festi  samabaftaz  i»  —  Ex.  27,  8  44 
Successio  ^'^  uaqbumft  —  Ex.  27,21  45 
Superbumerale  absalkiuuati  —  Ex.  28,  4  46 
Sculpes  crebis  —  Ex.  28, 9  47 

(104^)  Stipite  selppaume  JR  se'ppaume  0  48 
—  JBa;.  37,  19  [ÄJ?.  38,8  49 

Speculis  scucbaruD  R  scucharum  0  —  50 
Subiciendis  ^^  untarkebaDe  —  Lev.  1, 12  &1 
Sartagene  pbannun  —  Lev.  2,5  [xlui.  l]  52 
Subucula  libhemidi  —  Lev.  8, 7  [xlui]  53 
Seposita  ^^  dicta  quasi  seorsum  posita  54 
suntar  kilegit  —  Lev.  10, 14  55 

Satisfactionem  folpuazza  —   Lev.  10, 20  56 

[XLI]  57 

[96^]  Stelio   mol  —  Iw.  11,  30    [xl.  58 

XLI.  XLUI.  L.   CCCCXCIV*]  [13, 6  59 

Scabia  ^^  iucbido  JR  iubbidö  0  —  Lev.  60 
Subrufum^i  est  inter  album  et  rufum  sa*  ^^ 
miuuiz  —  Lev.  13,  19  62 

Subtilior  cleinira  —  Lev.  13, 30  «3 

Stameo22  uuaraf  —   Lev.  13,48    [xli.  64 

XLUI.   XLIV.   XLV]  65 

Supercilia  obarun  pfao  (prauua^^  0)  '• —  66 
lev.  14,9  [vgl.xLi]  67 

Superficies  ^^  obaoontigi  (opanontigi  0)  68 
anasiuni  —  Lev.  14,37  69 

Stratum  kistreuui  R  kist'euui  0  —  Lev.  70 
15,4  [15,8  71 

Saliua  ^^  speicbilla  R  speicbila  0  —  Lev.  72 

Sagma  sella  stual  sau  —  Lev.  15,  9   [xli.  73 

XLIU.   XLYII.   GCCCXCIV*]  74 


*  Storicis  0  storaci«!  ^ulg.       *  sententiam  Fuig,       •  Subuectione  0    -nein  ruig. 
^  ubarlibun]  das  zweite  u  in  o  eorr.  0        ^  urtpr.  wol gegenghtse  zu  Superatitem  oder  zu  44, 20 ; 
solom  mm  terra  begegnet  erst  von  LeviL  an  Fulg,       *  statione  Fulg,        "*  Silan  0  sita  Fulg. 
•  soperlimiDaribua  rulg.  *  Sabbati :  zaoit]  it  auf  rasur  für  ia  0         ><>  sUtuaa  Fulg. 

>^  aaara  zusatz  zweiter  hand  0        **  Scrab^oDea  0  emittena  crabronea  Fulg.        ^'  SemiaS  R 
*^  scyphoa  Fulg,        >»  Sperulaa  0        '*  aamahaflax]  f  auf  rasur  für  \  R        >^  aaceeaaionea 
ß'uig,       1*  subiciendus  Futg,       *>  repoaita  Fulg,      *^  acabiea  Fulg,       ^'  aobmfa  Fulg. 
"  atamine  Fulg,      *>  praona]  aua  auf  rasur  {2  kd,)  0      ^  auperficie  Fulg.      **  saliTam  f'ti^r. 

19* 
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A.  Alphabetische  Bibhlglossare 


1  Sagma  stualkastreuui 

2  (104'^)  Sagma  pandachan  R  panchlahhao  0 

3  Segites  ezziska  —  Lev.  19, 9 

4  Susurro  runazzari  —  Lev.  19, 16  [xli] 

5  Stigmata  lihzeichan  —  Lev.  19, 28 

6  Statera  uuaga  —  Lev.  19,  36 

7  Spatula  1  palma  plat.  Spatula  dicitur 
6  quia  in  modum  spate  est  factum  — 
9      Lev.  23, 40    [vgl.  xlui.  ccccxciv*] 

10  Salices  felauua  ^  —  Lev.  23, 40 

11  Seditio  liutpaga  heimstrit —  Num.  16, 42 

12  [97*]  Scopoli  fluahi  scorrono  —  Num. 

13  21, 15 

14  Soluentes  keltante  iotuaote —  iVum.  15,3 

15  Silice  3    (chirsiiinge    steine  *)  —    Num. 

16  20,11  [7  [liii] 

17  Situla  eimbar  R  einbar  0  —  Num.  24, 

18  Sacrilegium^  heidangelt —  Atem.  25,  18 

19  Suris  ribon  (rihom  0)  musculis  tibiarum 

20  —  Deut.  28,  35    [lxix] 

21  Sternens  streuuanti  —  Deut.  19, 3 

22  Stimulatus  kistuncter  —  Deut.  19, 6 

23  Scidit  sleiz  —  Deut.  21, 3 

24  (105*)Sollicitent«  spanant  —  D«i/.  24,7 

25  Salutaris^  heilant  —  Deut.  32, 15 

26  Sudes  spizzi  stecbun —  Jos.  23, 13  [lxxv. 

27        LXXYI.   LXXYII.   LXXXIl] 

28  Seuisset  sati  —  Jud.  6,  3    [lxxxvi] 

29  Suffocatus  aruurgit  —  Jud.  5, 11 

30  Subuerteretis  zarstortit  JR    zarstorrit  0 

31  —  Jud.  2, 2 

32  Sagum  at  lachan  cuius  diminutiuum  fa- 

33  cit  sagellum  —  Jud.  3,  16 

34  [97^]  Suspicabantur  uuanton  — .Jtid.8, 11 

35  Sodalibus    kaleibon  R    kaleibom  0  — 

36  Jud.  11,  37  [lxxxviii] 

37  Sodales  kasellun  —  Jud.  14, 1 1  [lxxxthi] 

38  Stuppa^  uspunna  —  Jud.  16,  9 


Sarcinulis  ^  fazzon  (fazz5  0)  purdinü  —  39 

Jud.  19,  17  [vgl.  LXXxTiii]  40 

Statu   stalle   statnissu    (statnissa  O)  —  4i 

Jud.  20,  27  42 

Se  locauerunt  sih  inneaton  sih  pifoluhon  43 

R  sich  meton  sieb  pifulahun  0  —  44 

1  Reg.  2,  5  45 

(105^)  jSubsiste  kistulli  —  1  Reg.  9,  27  46 

[ex]  [10,  5  47 

Stationes  ^^  heriuuahta  liutstal  —  1  Jle^.  48 
Siringium^i  sirno  49 

Sitarciis  ^^  cbiuuillon  R  chiullon  0  —  50 

1  Reg.  9,  7  [c.  cxii]  51 

Sportulam  keba  (kepa  0)  manaheiti  —  52 

1  Reg.  9,  7  53 

Sarculum  latisan  R  latisarn  0  —  1  Reg.  54 

13,  20  [cix.  ex]  55 

Saltum  uuald  R  uald  0—1  Reg.  14,  56 

25  [lll]  57 

Spurius  nothus  ^^  zuitarn  —  1  Reg.  17,4  58 
[c.  cm]  59 

Sarcinas  purdi  at  heribergo  —  1  Reg.  60 
17,  22  [cm]  61 

[98*]  Sponsalia  prutkeba  R  prutkepu  O  62 

—  1  Reg.  18,  25  [ci]  63 
Suspicelur^^  uuanne  —  1  Reg.  22,  15  64 
Singultum  ^^  fneskezzan  R  fneskeszen  O  65 

—  1  Reg.  25,  31  [cm.  ex]  66 
Scrupulum  pisiunigi  R  pisi"nigi  0  —  67 

1  Reg.  25,  31  [ex]  68 

Saccum  ^^  harrun  —  2  Reg.  3,  31  69 

Scurra  ^^  spiliman  ^^  tumari  —  2  Reg.  70 

6,  20  [exix]  71 

Subegerat  untaruuant  —  2  Reg.  8,  11  72 
Serrauit  segota    —   2  Reg.  12,  31   [in.  73 

vgl.  cxix.  cxxiv]  74 

Sorbiunculas  ^9  sofmuas  R  sofoiuas^^^  0  75 

—  2  Reg.  13,  6  [vgl.  cxix]  76 


^  spalulas  Fu^,        >  felauua]  e  auf  rasur  für  ^  0        *  silicem  Fulg.        *  chinilioge 
steine  %watz  zweiter  hand  0,  fehlt  in  R  *  sacrilegio  Fulg.  *  soUicitans  Fulg. 

7  salutari  Fulg.         •  stuppae  Fulg.        »  Sarci:ouUs  0  ><>  statio  Fulg.        >i  Sirin^om 

fehlt  Fulg.  "  Sitarcus  0  »  not»»a8)  h  von  zweiter  hand  0  "  Suspidt  O 

"  SiD:guUum  0        *•  sacda  Fulg,      "  ScmtoO  scurris  Fulg.      «'  spiliman]  ili  auf  rasur  R 
'*  sorbitiunculas  Fulg.        ^^  sofoiaas]  oi  natürlich  verlesen  für  halbuneiale*  m  0 


II*  H).  226—230.  Rd.  (Germ.  U,  55—57) 
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1  Scandens  ascendens  chlimbanti  R  clim- 

2  baDti  0  —  2  Reg.  15,  30 

3  (105')  Siratoria  ^  streuuilachan  —  2  Reg. 

4  17, 28 

5  Saliafac  rehtspracho  —  2  Reg.  19,  7 

6  Sternerel  aataloti  streuuiti  —  2  Reg.  1 9, 26 

7  Spectacalum  ^   uuntarscauuida  R   uun- 

8  tancaauuida  0  —  2  Reg.  23,  21 

9  (105^)    Totidem    ebanmanago    —  Gen. 

10  24, 22 

11  TorreDs3  leuuina  —  Gen.  26,  17 

12  Tedet  ardriuzzit  urlustit  —  Gen.  27,46 

13  Tribus  chumbirra  —  Gen.  27,  29 

U  [98^]  Taodeinque  ioh^  eddesuuenne  — 

15  Gen.  29,  30 

16  Tamena  suuellanti  —  Gen.  31,  36 

17  Teristrum  ^tiuum  pallium  sumarfanolt 

18  samorfano  0  —  38,  14 

19  Tenues  dunoiu  —  Gen.  41,  6 

20  Tunc  demum  doh  itamun  — 6en.  41,9 

21  Torpebantartuualun  — Gen.41,21  [vin] 

22  Tenere  unice  einlibo  ^  R  einhilo  0  — 

23  Gen.  44,  20  [viii] 

24  Tantundem  ^  so  sama  filu  —  Gen.  45,23 

25  Terminis  marchon  —  Ceti.  47,  21 

26  Tributum'kelslnimÄkelstr+O— (fen.49, 

27  Turgentes  suuellanto  —  £v.  9,  9      [15 

28  TribuDUS»  crafo  —  £r.  18,  21 

29  Turpitudo   scama   (skama  0)   erhell  — 

30  Ex.  20,  26 

31  Turibula  rauhkar  —  Ex.  25,  29 

32  (106*)Tentoria  deailachan  A  dem:.lacban^ 

33  —  Ex.  26,  2 

34  Tabulas  suli^o  —  Ex.  26,  15 

35  [991  Tabulata  kisuli  JR  kisulit  0 --  Ex. 

36  26, 29 

37  TiDÜDoabulis  skellilinü  —  Ex.  28,  33 


Tiara  ^Md  est  cidaris  id  est  pilleusliuat  38 

—  Ex.  28,  37  [xxvin.  mn]  39 
Tortam  protrinch  —  Ex.  29,  23  40 
Tumultum  stürm  R  strum  0  —  £v.  32, 17  41 
Torqueri   uuidari   kiuuntan  uuesan  —  42 

Ex.  39,  3  43 

Tulerunt  prahton  —  Lev.  9,  5  44 

Talpa  skero  —  Lev.  11,30  [xli.  xmh]  45 
Tactus  kihruarida  —  Lev.  22,  5  46 

Testiculis  hodoD  —  Lev.  22,  24  [xli]  47 
Tubicina  ^^  homplaso  qui  in  tuba  canit  48 
Tritura  dreska  —  Lev.  26,  5  49 

Tridentes   crauuUa   R  chrauuiia  0  —  50 

iVtiffi.  4,  14  [liii.  lvi]  51 

Terebat  muliU  —  Num.  11,  8  52 

(106**)Torculare»3  iroU  —  Num.  18,  30  53 
Trita  uia  ^^  kipeuuiter  (kipeuuit^  0)  uuec  54 

—  Num.  20,  19  [vgl  lviii.  lxiii]  55 
Tedere  urlustison  —  Num.  21,  4  56 
Tumulus  huffo  crap  —  Deut.  13,  16  57 
Tragelafus^^    elaho.  Tragelafl   a   grecis  58 

nominati  eadem  specie  ut  cerui  sed  59 

uellosos  habent  carnes  ^^  ut  hyrci  et  60 

mento  [99^]  promissis  hirta  barbis.  qui  61 

circa  phasidem  gignuntur  ^^  —  Deut.  62 

14,  5  [lxv.  lxviii.  lxix.  Lxxni]  63 

Transfretare  ubar  ferran  (ferren  0)  —  64 

Deut.  30,  13  65 

Tributarius  kilstirro  —  Jos.  16,  10         66 

Tympus^^    dunuueagi    —    Jud.  4,  21  67 

[lxxxti.  vgl  Lxxxviii]  68 

TruDcabant  stubalotoo  —  Jud.  7,  22       69 

Tortum  kidrait  kiuunton  —   Jud.  16,  9  70 

Temulentain    uinolentaiD    tronchana  —  71 

1  Reg.  1,  13  [vgl  cm]  [10  72 

Tonant  ^®  luttant  thonaront  —  1  Reg.  2,  73 

Tabescat  farsuuine  —  1  Reg.  2,  33         74 


»  Statoria  R  '  spcctaculo  Fuig.  »  torrentem  Fulg.,  torrenle  Gmi.  26, 19  *  loh]  I 
aus  I  eorr.  0  *  cinllho  aus  emliho  corr,  R  •  Tantandem]  das  zweite  an  in  Ugatur  R 
Tande  0         »  tribuüs   Fulg.  •  tribunos   Fulir-        •  dcnli:.lachaD]   q  ausradiert  0 

*•  aali]  i  aiif  rasur  {für  a?)  0  "  tiaram  Fulg.  "  su  ciangenübus  lubia  Lev.  23,24T 

Tublcen  fehlt  rulg,,  tibicincs  steht  nur  Matth.  9,23         *'  torculari  Fulg.         "  triUm  Tiam 
Fulg.  »»  tragelaphum   Fulg.  "  carnes  R  armes  0  "  gignuntur  fekü  0 

»•Typpns  0         »•  lonabit   Fulg. 
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A.  Alphabetische  Bibelglossare 


1  Truncus  stumbaler  — ^  1  Reg.  5,  5 

2  Triclinium  ufhus  de  tribus  lectis  dicitur 

3  in  quibus  solebant  antiqui  declinare 

4  post  conuiuium  ^  —  1  Reg.  9,  22 

5  (106^)  Tridentem^  isancabala  —  1  Reg. 
«      13, 21 

7  Tumulas  ^  hohpuri  crap  —  2  Reg.  2, 25 
S  Temeritate  frauali  —  2  Reg.  6,  7 
9  Tapecia  teppidi  —  2  Reg.  17,  28 

10  [100*]   Tempesta^   noctis    stilli    nahtes 

11  (stillinal  |  nahtes  0)  id  est  media  nox 

12  —  3  Reg.  3,  20 

13  Tali  anehalo  —  2  Reg.  22,  37  [cxxiv] 

14  Tribunal  dincstual  —  3  Reg. 1,1  [cxxx?] 
16  (107')  üernaculus*  inburro  diliburro  — 

16  Gen.  14,  14  [v.  vi.  viii.  x.  xi] 

17  Uita  comite  libe  kisinde  —  Gen.  18,  10 

18  [iv.  V.  x] 

19  Uallauerunt  umbihalboton  —  Gen.  19,  4 

20  [xv] 

21  Uulua^    qhuiti    (quiti    0)    muater   — 

22  Gen.  20,  18 

23  Uictima  friskinc  —  Gen.  22,  7 

24  Uepres  prammo  —  Gen.  22,  13 

25  Doluerem  uulli  (uu:lli''  0)   uuantaloti 

26  —  Gen.  24,  45 

27  Uenusto   fagaremu   R   fageremu  0   — 

28  Gen.  29,  17 

29  Uiolenter  noti  —  Gen.  31,  31         [xvn] 

30  [100^]  Uadum  ^  fürt  uuat  —  Gen.  32, 22 

31  Uiolatam  ^  piuuoUana  —  Gen.  34,  7 

32  Uastantes  uuastante  R  uuastente  0  — 

33  Gen.  34,  28 

34  Uersatilis  ^^    uuarblih  pikherlih  (picher- 

35  lih  0)  —  Gen.  3,  24 


Uagus  hirrer  —  Gen.  4,  12  36 

üegitatii    faarit    tregit    (t'egit    0)    —37 

Gen,  9,  15  [x.  xiii]  38 

Uiatores  farante  —  Gen.  37,  25  39 

Uincti  haflta  —  Gen.  39,  20  40 

Uridine    hei :  ^^    (heiu    0)    prunsti    —  4i 

Gen.  41,  6  42 

Ubertas  ^^  habundancia  ^^  kinuhtsami  R  43 

kinuhsami  0  —  41,  26  44 

Uictus  1^  libleita  R  lipleiu  0  —  Gen.  42, 7  4S 
Uersatur^®  libit  ist  46 

Uterinus  ^'*  lebarlago  —  Gen.  43,  29  47 
Uiscera  innodi  —  Gen.  43,  30  48 

(107**)  üua  18  botrus  drubo  —  Gm.  49, 11  49 
Uissice  platarun  —  Ex.  9,  9  [xxviii]  50 
Urguebantur  ^^  peitton  —  Ex.  12,  33  51 
Uulgus  smalafirfai  —  Ex.  12, 38  [xxxiv]  52 
Uixerit  kinisit  —  Ex.2\,22  53 

Usuris  firinuacharun  R  firanuuachanin  20  54 

0  —  Ex.  22,  25  55 

Ultroneus  uoluntarius   uuiliiger  —  Ex.  56 

25, 2  57 

Uergit  inclinat  inneigit  R  hneigit  O  —  58 

Ex.  26,  18  5» 

Uncinos  haccun  craphun  (chraphun  0)  6^ 

—  Ex.  28,  13  [xxiv.  xx?ui.  xxxiv]  61 
Uersum  21  zilun  —  Ex.  28,  17  62 
Uitta  nestilo  —  Ex.  28,  28  [xxiv.  xxviii]  63 
[101*]    Uestibulo   forzihe   (forzic^'e^s  0)  64 

furihuse  —  Ex.  29,  32  65 

Utensilia  azzasi  kiziuc  —  Ex.  30,  27  66 
Uermiculum  uurmottaz  R  uurmohtaz  0  67 

—  Ex.  35,  25  68 
Uestiuit  23  kiuuerita  —  Ex.  37,  1  69 
Uenerationis  eru  —  Ex.  39,  29  70 


'  in  cuiuiü  0        *  TrioleDt6  deutlich  R  tridentum  ru^,        '  tumuli  Fulg.,  tumolum 
.2  Reg.  3,  32       *  intempestae  f^ulg,       '^  Uernaculis  0  vernaculos  f'ulg,       ^  vulvam  f^ulg. 
''  ao:lli]  i  ausradiert  0  *  Uadüm  0  *  Uiolata  OFulg.  ^^  versatilem  ^ulg, 

"  Ceolat]  e  mit  rasur  aus  a  eorr,  R  *'  hei:]  q  halb  ausradiert  R  ^^  Ubertas]  b  aus 
r  corr.  R  ubertatis  Fulg,  ^*  habundaDtia  0  ^'  Yicim  Tulg.  >>  veraatur  Deut,  15, 11, 
•tos  Gen,  21, 23?  *^  uterinum  Fulg.  '*  Uua]   der  erste  zug  des  zweiten  u  mit  rasur 

aus  \  eorr,  R  uvac  Fulg,        »*  urgebant  Fitlg.      ***  firan-]  fira  auf  rasur  von  zweiter  hand  0 
**  Uenfi:  0  vereu  Fulg,        "  forzlc*>e]  h  blasser  (von  zweiter  kand?)0      "  Uestiuit]  it 
auf  rasur  von  zweiter  hand  0 


11*  Ib.  290—233.  Rd.  (Germ.  11,  57—50) 
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1  Uitabkis  midat  —  Lev.  11,  11 

2  UuUor^   gir  —  Lev.  U,  14    [xli.  xlhi. 

3  ccccxciv*] 

4  Upuba    uuitohoßa   R  uuitohoua    0    — 

5  Lev,  11,  19  [xL.  XLI.  xLiii.  l] 

6  Uedpertilionem   flederemustrun  —  Lev, 

7         11,  19   [XL.   XLI.   XLUl] 

8  Ulcus  8U0  sponte  nascitur  tolc.   UuIdus 

9  ferro  fit  et  dicitur  uunta  —  Lev,  13, 18 

10        [XLni.   XLVl) 

11  üicina^  carne    nahe:mu3  (nahemu   0) 

12  fleiske  —  let;.  13,  21 

13  (107')  Uolatilis  flogarontiu  —  let;.  13,57 
U  Ualliculas  talili  —  Lev,  14,37    [xli.  xliii] 

15  Uapor  thaum  —  Lev,  16,  13 

16  Uile  smablih  —  Lev.  21,  7  [xlyi] 

17  Uicarium  flgari  (flcari  0)  quia  similis  in 

18  uice  eius  ponitur  —  Lev,  24,  18 

19  Ueniet  *  kichaufit  uuirdit  —  Lev.  25,  34 

20  Uixilla  ^  uictoria  heripauchan  chundfano 

21  —  Num.  2,  2  [liii] 

22  Uindicetis<^  kiuuinn& 

23  Uasta  solitudine  magna  solitudine  uua- 

24  stemu  einotte (einöle^  0)  —  Num.  14, 3 

25  [101**]    Uicturus»    lebent*     (lebani*    0) 

26  denne  —  Num,  24,  23 

27  Uiaticum    uueganest    —   Deut,    15,  14 

28        [LXnil.  LXIX] 


Uentriculum  mago  —  Deut,  18,3  [lxviii]  29 
Ultor  antrecho  —  Deut,  18,  19  30 

Uomere  uuagansin  —  Deut.  21,  3  31 

Uacat  muazzot  irret  (ir'ot »  0)  —  Deut.  32 

21, 20  33 

Uiolentia  not  —  Deut,  28,  29  34 

Usurpauerunt    unrehto    kifalcton  ^^    —  35 

Jos.  7,  1  36 

Uellus  scappari  —  Jud,  6,  37  37 

(107"*)  Uicem  Ion  —  Jud,  9, 16  [lxxxviii]  38 
Umbilicus  ^  ^  nabulo  R  nabalo  0  —  Jud.  39 

9,  37  [Lxxxn.  lxxxviii.  lxxxix.  xgi]  40 
Uehemens  drater  R  dratter  0 —  Jud.  12,2  41 
Utile  nuzlih  pidirblih  —  Jud.  17,  9  42 
Uaccas  fetas  chuai  (chua  0)  mit  chal-  43 

birun  —  1  Reg,  6,  7  44 

Ultro  iro  danches  kerno  R  iro  dankhes  45 

^^gerno  ^^0—1  Reg.  20,  30  [xcviii]  46 
Uicem  ^^  antun  in  minan  stal  —  1  Reg,  47 

22,  8  [vgl.  cm]  48 

Uicissitudo  ^^  Ion  uuehsal —  1  Jte^.  24,20  49 
Uia^^   conpendii  uuegarihti  —  2  Ae^.  50 

18, 23  51 

Uncia  ^®  thumali.  In  hoc  loco  (Unciatum.  52 

mali  inhcolo  0).    Uncia  uero  unius-  53 

cuiusque  rei  xii.  pars  est  sicut  est  54 

uncia  in  libra  ^^  —  2  Reg.  21,  16  55 
[Zelotypie  zorna  fradi  —  Num.  5, 14]  ^^  56 


'  vultarem  rulg,  *  Ui^'na  0  *  nahe:rou]  i  radiert  (ei  war  in  ligatur  geschrieben)  R 
*  Ueniat  0  veneant  Fulg,       »  Ui^lla  0      •  Uindicetia  feldt  Fulg,      "^  einote]  e  aus  i  carr.  0 

*  quii  Ticturus  est  quando  ß^ulg.  *  ir'ot]  t  auf  rasur  0  >^  kifalctoD]  a  mit  rasur  aus 
1  ein*r.  0  >^  umbilico  rulg.  ^*  §[enio]  das  k  von  zweiter  hand  0  ^'  Ticem  meam 
Fulg,  *^  vicissitudinem  f^ulg.  *^  viam  Fulg,  ^*  uncias  Fulg,  '^  nach  libra  steht 
in  R  finit  |  AMHN        >•  fehU  0 
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A.  Alphabetische  Bibei-glossare 


m 

Codex  Parisinw  2685. 


1  (58*)Frondo8ai  astalathian—  3  Ae^.  14,23 

2  Federatus  gitre  uuodi  —   3  Reg.  20,  34 

3  Fictiles  thama  ^  —  4  Reg.  3,  25  [clv] 

4  Fundibula  sol  ingaralia  ^  —  1  Macc.  6, 5 1 

5  Fastidiosis    uuiUiodion  *   —    Hieronymi 

6  Praef.  in  Esdram 

7  Fummidolosis  ^  glodion  ^  —  1  Macc.  3, 56 

8  Fausta  ginadic  —  1  Macc.  5,  64 

9  Fibula  spasa  ^  —  1  Macc.  14,  44 

10  Feriatis  giled^'nodien  ^  —  2  Macc.  5, 25 

1 1  Facinorosissismus  ®  sastigosto  ^^ — 2  Macc. 

12  8, 34 

13  Fuitim  stalingü  —  Judith  7,  7 

14  Femor  th^oth  it  —  Judith  9,  2 

15  FugibuDdus  1^  grencendi.  l  uothdien  ^^  — 

16  3  Reg.  20,  43  [vgl.  gxlu] 

17  Fuscinula  grauul  —  1  Reg.  2, 14  [xcviii. 

18  cm.  cvii.  Gx.  Gxii.  vgl.  cixj 

19  Grabbatis  dragab&hin  —  Act.  5,  15 

20  Grossitudo  tbicki  —  3  Reg.  7,  26   [ii. 

21         GXXXV.    GXLIi] 

22  Humeruli  scamala  —  3  Reg.  7,  30 

23  (58*)  Inpioguerent  ^^  scurgii  duDt  ^^  — 

24  Act.  27,  41 

25  In    suo    conducti  ^^    insinemugime   de- 

26  domu  17  —  Act.  28,  30 


Industria  listi  —  1  Reg.  9,  24  27 

In  presidio  festidu  —  1  Reg.  22,  4  28 
Increuerunt  girie  dun  —  1  Reg.  25, 10  29 
In  singultum  snos  iition^^ —  1  Reg.  25, 31  ao 
Incitat  giuorit  —  1  Reg.  26,  19  31 

Dia  lendibradon  —  2  Reg.  20,  8  32 

(59*)  In  statione  inuahtu— 2Ae9.23, 11  33 
Interrasile  gigrauan  —  3  Reg.  7,  28  34 
Industrium  mariam  ^^  —  3  Reg.  11,  28  35 
^ncessus  anauarht  20  —  4  Reg.  9,  20  36 
Inpegerunt  [eam]  scyrgi  dunsi  —  4  Reg.  37 

11, 16  38 

In  tritura  infarmulimus^i  —  iReg.  13,7  39 
Indixit22  giboth  —  4  Reg.  15,  20  40 

Inpegi   farstez  ^3   —    Hieron.  Praef.  m  41 

Daniekm  42 

lugulante  sc^aandemo  —  Hieron.  Praef.  43 

in  Danielem  44 

Infectum  giloohi^^  —  Dan.  4,  30  45 

bvpolito  ungis  lihtidemo  ^^  —  1  JEsdr.  5, 8  46 
iNcensam^e  Inzalu  —  2  Esdr.  7,  64  47 
Iffstigasset  gispuon  —  2  Macc.  4,  1  48 
lustitiae    [dei]    egotrhücemortole^^    — 49 

2  Macc.  8,  13  50 

In  gestatorlo  Indragande '®  —  2Macc.9^8  51 
In  consistorio  Ingisuasheidi  —  Esth.  5, 1  52 


^  frondosam  rulg,         *  /.  thaina  *  /.  sclingarun?         *  L  uailHondion        ^  formi- 

dolosis  rulg,         *  /.  blodion  "^  l.  spasal  HoUzmann        *  ic  über  roMur  von  ?c    /.  gilei- 

condien?   oder  zu  ledic?  wegen  des  c  vgl.  iacada  297,18  ^  facioorosissimus  Fulg, 

^^  /.  heistigosto?  vgL   Grein  4,24.  Graff"  4,  1063  »»   L  thioch  "   faribnndus   Fulg. 

^'  /.  gremicendi.  )  uotbendi  ^*  impegerant  Fulg.  '^  /.  scurgidan  '*  condacto 

Fulg,  *^  dh.  in  sinemu  gimededomu  (sa  gimietotemu);   aber  die  folgenden  warte  rem. 

schaboht.  int  inglorisus  sind  mir  rätselhaft         *>  L  snoflition         '*  /.  marian.    darauf  folgt 
iDginum  currus  (3  Reg.  22, 25)  Inlocnm  ubi  sedebat  incarmuro :  eine  deutsche  gL  ist  das  nicht, 
ich  zweifle  nur,  ob  in  camuro  oder  in  curru  urspr.  stand       *^  s»  anauarth  ««  anavart 
>>  L  in  farmulinussi?      >>  Idii  hs.      ''  Inpifar  stez  hs.      **  dh.  gilohot  Graff"  2, 146      «»angia 
lihtidemo]  h  au«  corr,        ^^  in  censu  f^u^.         ^^  ce  goüibumu  urteile?        '*  in  dragabftde? 


III  Pb.  2.  (Germ.  8,  389—892) 
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1  Lictores  budila  —  Act.  16,  35 

2  Lumbi  lendibradon  —  Ad.  2,  30 

3  Largiter  breidlicho  —  1  Reg.  1,  10 

4  Ligon  1  haaa  —  1  Reg.  13,  20 

5  Liciatorium  mithil  —    1  Reg.  17,  7    [n. 

6       ci.  CUI.  CIX.  GX.  GXU] 

7  Fistulas  caaal  —  2  Reg.  5,  8 

8  Latomorum  hauandiero  —  3  Reg.  5,  15 

9  Latera  manabirga  —  3  Reg.  6,  5 

10  Laquearibus  ^  himiloN  —  3  Reg.  6,  9 

11  (59^)  Limen  thiscufui»  —  3  Reg.  14,17 

12  LaDceolaa^  stralun  —  3  Reg.  18,  28 

13  Latrenas!^  feltgani«  —    4  Reg.  10,  27 

14        [CILVII.  CXLVIIl] 

15  ModidU  7  uuilla »  —  Act.  1,  7 

16  Magistratus  palazgrauiun  ^  —  Act.  4,  1 

17  Minas  thrauuua  —  Act.  4,  29 

18  Minauit  iacada  ^^  —  1  Reg.  30,  20 

19  Mina  drif  —  4  Reg.  4,  24 

20  Mutuo  acciperam  ^^  inleh  —  4  Reg.  6,  5 

21  (60*)   NoD    inquietari    ungilistian  ^^    — 

22  Act.  15,  19 

23  Non  abnui  niuarsaguda  —  3  Reg.  20,  7 

24  Nummismatis  muniza  —  1  Macc.  15,6 

25  Niteotibua  glizendien  —  Esth.  15,  8 

26  Ocreas  bem  birga  ^^  —   1  Reg.  17,  6 

27         [ll.  XCTIU.  Gin.    CVIll.  CIX.  ex.  CGCCXCI>*] 

28  Oraculum  gisprabni  ^^  —  2  Reg.  21,  1 

29  Ostiolai^  gidiiinga  —  Dan.  14,  20 

30  ObducU  Gitunion'th  i«  _  2  Esdr.  4,  7 


Obiurgaui  Kesligoda  —  2  Esdr.  13,  17  3i 
Obstruere  Bilua^  —  1  Macc.  15,  39  32 
Pl^te  solun  —  Act.  3,  7  33 

Probare  Gu:uuar  festien  ^^  —  Act.  24, 13  34 
Pubpi  stiorstas  i»  —  Act.  27,  29  35 

Prora  pletta  —  AU.  27,  30  36 

Prelis  cunru^o  _  Act.  19,  35  37 

(60^)  Prouolabat  ^^  gremida  —  1  Reg.  1,7  38 
Pre^*  fenore  uuarniungor^s  —  i  Reg.2^20  39 
PeoitudiDe  riua  —  1  Reg.  15,  29  [ein]  40 
Pedissequa  '^  arter  ^'^  fulgendi  —  1  Jl^.  41 

25, 42  42 

Pagm  storpliu  di  ^«  —  1  Reg.  27,  8  43 
Pascuale^?  ferzit^s  —  l  Reg.  28,  24  44 
Piaculum  aruaskunga  —  2  Reg.  21,  3  45 
Politorum  gislittidero  —  3  Reg.  6,  36  46 
Preceps  frasscurgit  —  4  Reg.  9,  20  47 
Per  criptam  thuruch  ^^  cruflü  —  Hieron.  48 

Praef.  in  Danielem  49 

PellectilemSOiQatusi—  1  Paro/fjßp.  26,27  50 
Paxillus  nagul  —  1  Esdr.  9,  8  51 

PerfuDgar  ambathiu  —  2  Macc.  6,  28  52 
Precipuum  b&zisia  —  Estk.  1,7  53 

Percussores^^  budila  —  1  Reg.  8,  11  54 
PrecoDis  32  furibodan  —  Hieron.  Praef.  55 

in  Judith  56 

Prechrior  muriera  ^^  —  JutUth  16,  25  57 
Pestilentes  bitliendi»«  _  i  Macc,  10,  61  58 
(61*)    Quattuor    iDiciis    flerediun  ^^    —  59 

Act.  10,  11  60 


'  ligonem  ^ulg.         *  dann  folgt  Lvcosi  (v  aui  o  eorr.)  kackiasiuerubom :  mir  scheint 
darin  sti  stecken  Lucos  (3  R^,  14, 15)  i.  Sacra  aioe  rubum        '  /.  ihriacuuili  HoUsmann 
*  laoceolia  Fulg,  '  latrinaa  f^ulg.         *  L  feltganc.    das  dann  folgende  Liberi,  deuaioas 

ist  Liberi,  deua  uini  2  Macc.  6, 7  ^  (.  Momeata  *  tm»  halla         *  /.  palanzgrauiaa 

>o  ■*  iagoda  '^  acceperam  Fulg.  '*  iL  giunstillian  Holt%mann.     dann  folgt  Maioth. 

uuilla:  /.  Naioth  (1  Reg.  19, 18).  uilla  >*  l  beinbirga  >«  L  gisprahhi  *»  diese  und 
die  folgenden  glL  stehen  folgendermafsen  in  der  hs,:  Idol  am  {gehört  noch  zu  Oracaluni). 
otio  I  Legi  diunga.  obducta  |  GiiaDioD'tb.  obiorgaui  |  Kesligoda  (d  aus  corr.).  obstruere  |  Bilua. 
actus  apostolorum  {hier  also  eine  qmeüenangabe  erhalten)  **  /.  gitunihotb;  denn  das  i 

über  n  soll  vielleicht  nur  ein  h  daraus  machen  *^  L  BiduO?  '*  Gu:aaar]  rasur  von  u 
oder  a.    /.  giuuaran,  festien      >*  /.  süorstaf      ^  L  cunni      *'  provocabat  Fulg.      **  pro  Fulg. 

'*  etwa  uuantlangon  {dat.  pl.)  zur  Übersetzung  von  pro?  ^  pedissequae  Fulg. 

"  /.  after         *«  /.  Pagus   torpliudi   HolUmann.    pagi  Fulg,         "  pascualem  Hilg.        «•  L 
feizit.    ein  ähnlicher  fehler  oben  s,  17, 10         *^  thuruch]  über  t  nocA  ein  kleiner  strich 
^  [ad]  suppellectilem  Fulg,        **  praecursores  f^ulg.        **  praeconiis  Fulg,         *^  /.  mariera 
HoUxtnann        ^  dh,  biuelliendi        *^  /.  fier  endiun  Holtzmann 
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A.  Alphabetische  Bibelglossare    III  Pb.  2.  (Germ.  8,  d92.  ddS) 


1  Questum  uuocbar  —  Act.  16,  16 

2  Quin  potius.  quin  immo.  neuo  auaere 

3  —  1  Reg.  24,  1^ 

4  Quas    uestigium   hominis,  quasi   imago 

5  quomademit  hiuuig  fustibist^ 

6  Refocia  labuth^  arcuman  —  1  Reg.  16, 23 

7  Repedebat »  fuor  —  2  Macc.  3,  35 

8  Rsptans^  scliandi^  —  1  Reg.  14,  13 

9  Retunsum  uuidar  bluS  —  Becks.  10, 10 

10        [CGXLIi] 

U  Rennuit  uuidaroda  —  1  Reg.  28,  23 

12  Repandi  uzghangendi    —  3  Reg.  7,  26 

13  Radü  speicon  —   3  Reg.  7,  33  [cxxix. 

t4        CXXXL    CXXXII.    CXXXIH.    GXXXV.    GXXXTH. 
15         CXXXIX.    CXL.    CXLI.    CXLIl] 

16  Rad'us  [sumj  ahthoda  —  Eccles.  2,  10 

17  Stationen!  uuahta  —   1  Reg.  13,  3 

18  Sarculum  geda  —  1  Reg.  13,  20 

19  Scopol!  felisa  —  1  Reg.  14,  4 

20  Saltum«  uuald  —  1  Reg.  14,  25  [ii] 

21  (61**)  Serauit^  segoda  —  2  Reg.  12,31 

22  [ii.  vgl.  cxix.  cxxiv] 

23  SoUicitabat  bieschda^  —  2  Reg.  15,  6 

24  Stratorium  ^   b&digistrouui   —   2    Reg. 

25  17, 28 

26  Sarta  tecta  cislizan  lul^ä  ^^ —  4  Reg.  12, 5 


Simius  1^  abannali  12  _  2  Paraltpp.  9,21  27 
Specimen  ^^  blidi.  nendi  28 

Scitas  liudi  —  2  Macc.  4,  47  29 

Scaturirent  cridu  ^*  —  2  Macc.  9,  9  30 
Spronsoremisatheizeriiß — 2  Macc.  10,28  3i 
Scortantium  huorendero  —  2  Macc.  6,  4  32 
Sartagenis^^  pannü  —  2  Macc.  7,  3  33 
Scelentissime^^sundigosto —  2 Macc.  1^9  34 
(62'-)  Saltim  toch  —  Act.  5,  15  35 

Sedauerunt  gistildun  ^^  —  Act.  14,  17  36 
Seditionem  strid  —  2  Macc,  4,  30  37 

Seditio^o  athunga^i  —  Act.  24,  5  38 

Satis  motfaga  fuisset^^  39 

Superstitiores^^  obarhaldara —  Act.  17,22  40 
Sudaria  sueiz  fano  —  Act.  19,  12  41 

Sine  offendiculo   bisprunnis^^   —    Act.  42 

24,  16  43 

Tribunal  hostol  —  Act.  \S,  \2  44 

Tiranni  buchazeri^s  —  Act.  19,  9  45 

(62**)  Tridentuin  haua  —    1  Reg.  13,21  46 

[cm]  47 

Torrentem  flot  —  1  Reg.  30,  9  48 

Tumuli  leuü  —  2  Reg.  2,  25  49 

Titulum  häuf  —  2  Reg.  18,  18  50 

Tau  mei  minouersna  —  2  Reg.  22,  37  51 
Torreri  hestrien  26  —  2  Macc.  7,  5  52 


'  die  erste  gl.  (L  Quasi)  endigt  mit  Image  {Z  Reg.  18,44).  dann  folgt  meiner  meinung 
nach  eine  netie,  welche  ich  zu  lesen  vorschlage:  quomodo  [occidisset]  mit  hauiu  fartUoti 
3  Reg,  19,  l  *  refocillabatur  Fulg.  '  repedabat  Fulg.         *  reptans  Fulg.  '  dh. 

sclibandi         «  das  darauf  folgende  Si  lic&.  uuilla  (61')  ist  «  Siceleg.  Tilla  1  Reg.  27,  6 
^  serravit  Fulg.        ^  Graff  t,  496  setzt  das  wort  zu  eisern        '  stratoria  Fulg.    darauf  folgt 
Scutras.  ollas.  i.  iansas;  dies  ist  nur  ein  fehler  für  ansas,  vgl.  die  lat.note  fV^erScotras  Germ. 
8,  393        ^  /.  cislizania  tah  >>  simiaa  Fulg,         ^  corruptel  von  affiooa         ^'  Specimen 

nicht  in  der  Fulg.  die  einfachste  änderung  wäre  die  von  nendi  in  mendi;  aber  dann  lasst 
sich  mit  dem  latein  gar  nichts  anfangen;  eher  daher  ist  blikizendi  zu  lesen  und  Specimen 
könnte   eine  entstellung  etwa  von  Speciosam  Act.  3,  10  sein  ^*  vgl.  dazu  scatnrit  crild 

fFright  2, 120"  "  sponsorem  Fulg.  *•  /.  antheizeri  Graff'        "  sartagines  Fulg. 

**  scelestissime  Fulg.       *°  gistildun]  d  aus  i  corr.      '^  seditiones  Fulg.      *^  ss  ahtnnga 
'*  hierin  kann  wol,  da  ein  satisfecisset  in  der  Fulg.  nicht  begegnet,  kaum  etwas  anderes- 
stecken  als  siixsfBciione  Act.  17,9.    das  subst.  muotfaga  i»t  freilich  bisher  unbelegt       "  soper- 
stitiosiores  Fulg.        '^  /.  bisprunnissi  «s  bispurnissi?       ^  /.  liuthazeri  mit  Graff  Aj  1071 
^  /.  herstien.    die   vorher   und  nachher  von  HoUzmann  aufgeführten  gll.  zu  Tyaris  und 
Tentoria  (Dan.  3,21  und  4  R^.  7,7)  sind  lateinisch 
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B.  GLOSSEN  Zu  DEN  EINZELNEN  BIBLISCHEN 

BÜCHERN. 


ZUE   GENESIS. 
IV 

Codex  Vindob.   1761.      b  =»  Codex  SGaUi  295.       e  =^  Codex  Stuttgart. 
theol.  et  phil.  fol.  218.    d  =  Codex  Omipontanus  711. 


PROLOGÜS 

1  Obtrectatorem  ^  pisspracharro  b  96   [viii. 

2  n.  x] 

3  Suggillationem  .i.  huoch  t  hösc^  c  1'  [vi] 

4  Nenias.  uanitates  l  mendacia  seu  morti- 

5  feros  cantus.  Flotir  ^  spracha  a  2'  [id 

6  est  b]  uanitates  t  mortiferos^  cantus. 

7  seu  (siue  c)  spani.  seu  (siue  b)  loter- 

8  spracha  (lotaru  ^  spracha  c)  6  97  e  V 

9  [v.  viiij 

10  Vsurpata  kifalgta  b  98 

GENESIS 

11  Bdellium   [uero  b  ut  a]    plinius  scribit 

12  (scripsit  a)  arbor  aromatica   (aroma- 

13  ticam  arborem  b)   colore  nigra   (ni- 

14  gram  b)   magnitudine   oliu^  et   folio 

15  roboris.  fructu   capriflci  (capriBcis  () 

16  .i.  (id  est  6)  murboum  a  5^  6  99  — 

17  2,  12  [viii] 

18  Ad  auram  post  meridiem.  hoc  est  (e  a). 

19  intherachuoli  |i.  a]  after  unterne  (an- 

20  ternes  6)  a  6**  6 100  —  3, 8  [vi.  vii.  vui] 


Bitumine.  bituinen  est  genus  luti.  id  est  21 

erdlei'm  b  101  genus  luti.  erdleim  c  1^  22 

—  6,  14  [VI.  XI]  23 

Cenaculum^  dictum  est  a  communione  24 

uescentium.    muosteti  hus''    c  1^  —  25 

6,  16  [vi]  26 

CaUract^  himilrinnun  6  101  —  7, 11  [ii]    27 

Lateres  .i.  ciegai  6  102  —  11,  3  [xiv]    28 

Cimentum»  flaster  b  102  —  11,  3  29 

Celebremus  mAren  61 02  —  11,  4  30 

Expeditos^  fertika.  l  karauua  c  V  uer-  31 

tigir  d  51*  —  14,  14  [vi.  viii]  32 

Uita  comite  kisuntemo  libe  6 104  — 18, 10  33 

[ii.  V.  t\  34 

Dissimulante    tuualsontemo    b    104    —  35 

19,  16  36 

Sulphur  . . .  erdflur  enim  sulphar  uo-  37 

catur  (  104  erdflur  c  V  —    19,  24  38 

[v.  vi]  39 

Expostulans  redinonte  b  104  —  20,  10  40 

Monet^  public^  .  i .  liutparrero  muniz'o  b  41 

105  —  23, 16    [II.  V.  VII.  xiv]  42 

Ydriam  vuanerfai  (  105  —  24, 14  [v]     43 


*  oblrectatorom  Fulg.  '  die  glL  von  e  im  context,  wenn  niehis  anderee  bemerkt 
ist  '  F  —  francice  *  mortiff  ro»]  das  letzte  o  attf  rasur  e  *  darüber  ringio  von  zweiter 
hand  c       *  coenacula  f^uifc.      ^  hos  aus  raummangel  überge$ehrieben  e       '  caemento  Fulg, 

•  Expcdil«  d 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Bibuschkn  Büchern 


Bihl9.  (Hatt.U22b).  Wn. 86d.  (Ho ffmannbß).  Zf.(Mafmann9i).  —  Ä. {Germ. 21,2) 


1  In  canalibus  est  in  uuazzertrogun  6  105 

2  —  24,  20    [v] 

3  Inaures  .i.  orriuga   6  105   —   24,22 

4  [v.  VIIl] 

5  Destrauit   insateloU  6    105   —   24,  32 

6  [x.  xii] 

7  Rugitus  1    cremizzunga    h    105    gremi- 

8  zunga  c  1*    [v.  vin] 

9  Tedet  indiuuirdit  6  105  —  27,  46  [viii] 

10  Lippis  erat  [oculis]  plenoukiu^   b    105 

11  —29,17 

12  UeDUSto  aspectu  lustlichero  ^  kisichte  b 

13  105  —  29,  17    [viii] 

UPlacito^  Ihingec  1'    thinch   6  105   — 

15  29,28    M  [30,32 

16  Gira.   coogregata^    l  chere  6   106   — 

17  Fuluum^   eluuuaz  b  106  eleuuaz  a  9^ 

18  [ii.  V.  viu.  x] 

19  Furuum  ^   brunaz   a  9^    prunaz  b  106 

20  —  30,  32  [v.  VIII.  XV] 

21  Placiti  tempus  dinc  zit  a  9^  —  30, 33  [v] 

22  Populeas  albarino  a  9^    id  est  albarino 

23  6  106  albarina  c  V    —    30,  37   [ii. 

24  V.  viii] 

25  Amigdalinas    besilino    mandalpournine  ^ 

26  a  O**  —  30, 37 

27  Platanus »  aorn  6  106  —  30,  37  [ii.  vii] 


Decorticauit  skinta  6  106  —    30,  37  31 

[vgl  xiii]  32 

Admissura  ^^   kimiskida  b  106    c  V  —  33 

30,42    [v.  viii]  34 

Prosequerer^i  bileitih   6  106  bilemti^<35 

c  V  —  31,27    [ii]     '  [31,30  36 

Esto.  IS  et  situ.  14    At  haulno  e  l""  —  37 

Sic  delusa  so  bitrogan  6  106    bitrögan  38 

a  10^  bitrokiniu  c  1*  — 31,35  [ii.v]     39 

Emarcuit  ardorr&a  a  11^  erdorreta^^  c  40 

1"^  ardorreta.  l  eruuesineta  6  106  —  41 

32,25    [II.  ▼.  xvi]  42 

Tunica  thalari  tiufero  tunichun   (  107  43 

—  37, 23  44 

Opilio  schalbirti  c  T  —  38, 12  45 

Theristrum  i^.  genus  pallii.  sabin   e  V  46 

est  Pallium  mulieruro  sabin  d  51^  —  47 

38, 14    [viii.  xvi]  48 

Maceria  lectar  b  108  —  38,29    [vm]     49 

Pincerna  puttigilare  b  108    puttikilare  l  50 

sceinka  ^"^  c  V  —  40, 1   [▼.  vui.  xvii]     51 

Obesas  carnalibus  ^^  kilatene.  {  piii^es.  52 

crassas  b   108    ubirlatinen   c  1*^   —  53 

41,18    [vni]  54 

Denuntiauit  firb6t  b  108  —  43, 3  55 

Auguriari  i»  leozzin  c  V  —  44,  5  [xv]     56 

Teuere  ceizzo  20  (  108  —  44, 20  [vm]     57 


Y21 

Codex  SPauli  xxv  d/82. 

PROLOGUS  GENESIS 

2^  Nenias  uanitates.  l  mendacia  seu  morti-  Nemus  .i.  haruc  17^  —  21,  33  [11.  xvi]     58 

29  Teros  cantus.   f.  lotes   sparcha  ^^   1 2*  Sulphur  polest  nutrire  ignem.    Nam  sta-  59 

30  [iv.  viii]  lim  incenditur  si  prope  fuerit.     Erd-  60 

'  gl.  zu  irrugiil  27, 34      ^  pleDonkiu]  kia  auf  ras,  b      '  lustlichero]  e  auf  rat,,  kann  auch 

0  $ein  b      ^  die  gL  vor  300,  1  be       ^  l.  congrega       ^  nebengU  s«m  folgenden       "*  faniai  h 

^  maDdalpoumine  übergeschrieben  a      ^  platanis  Fulg.      ^^  AdmissYa  c        ^^  die  gL  vor 

300,  22  c        >>  l  bileitiü      *'  wüchen  300,  24  und  300,  33  c      ^^  —  etsi  tu      >>  eidomU] 

d  aus  r  corr.  c      '^  Theristrum]  T  rot  d        *^  )  sceinka  aus  raummangel  Übergeschrieben  e 

'*  Peresis  c  obesis  carnibus  ß^ulg,  *^  augurari  Fulg.  '®  ceiiio]  cei  auf  rasur  b 

*'   ich  habe   diese  glossen    als    besondere .  nummer   g^eben,    weil    ihre    Ordnung   so 

%erstöri  ist,  dass  es  nicht  tunb'ch  war  sie  der  nr  iv  unnUttelbar  einzureihen        **  l.  loter- 

spracha 


IV.  V  Zur  Genesis 
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i.  {Gem.  21,  2.  3) 


1  phiur  enim   sulphor  uocatur  18^  — 

2  19,24    [nr.  vi] 

3  In  struem^    .i.  anakifoloh"en  ^  \ff>  — 

4  22,9    [vgl  viiij 

5  Aduena  .i.  zuoquemo  18**  —  23,4 

6  Moneie  publice,    id   cbuninlihes   muniz 
1      18^  19*  —  23, 16    [II.  IV.  VII.  xnr] 
SUernaculus^   Innipurro   19*  —    14,14 

9        [ll.   Tl.  Till.   X.   xi] 

10  Hidriam  uuazzirfaz  19*  —  24,  14  [iv] 

11  In   canalibus  .i.  Inuuazzartrogon  l   in- 

12  ouazzarrinnon  19'  —  24,20    [iv] 
19  Rugitus  ^  germizzunga  ^  19*    [iv.  viii] 

14  Placito  dinc  19*  —  29,28    [iv] 

15  Inaures  6rringa  19^  —  24, 22  [iv.  viii] 

16  Lentis  .i.  linsi  19'  —  25,34 

17  Hospicium  gast  uuissi  19^  —  24,  32 

18  Adultis  giuuas  shanan  19'  —  25, 27  [ii] 

19  Aquauit«  gilrancta  19'  —  24,46 

20  Coire  gimisgen  19'  —  26, 10    [viii] 

21  Posuisti  7  mihi .  i .  trugi  19'  —  29, 25 

22  Venatu  giiagotemo  19'  —  27, 3 

23  Gratum  Hub  19'  —  30, 34    [ii.  viii] 

24  Expediant  ^  gibezziron  19' 

25  Austu  ^  gitruncheneino  19'  —  27,  25 

26  Expresserant  gibilidton  19'  —  27, 23 

27  Industriusio  glouuar  19'  —  41,33 

28  Gnarus  uuizzo*^^  19'  —   25,27 

29  Affinitate  ^^  gimachidu  19' 

30  Euulatoi»  uuosta«*  19'  —  27,38 

31  Gratis  ingimeiton  19'  —  29, 15 

32  In  titulum  inctiichan  19'  —  28,  22 

33  Venusto  sconemo  19'.  20'  —  29, 17  [viu] 

34  Copule  gimachida  20*  —  29, 27  [ii.  x] 


Potitis>«i  noz  20'  —  29,30  ^^ 

Contemptui   firmananti   20'   —   29, 33  36 

[vgl  II]  37 

Expostulans  dingonti.  t  gremezzonti  20*  38 

—  20, 10    [vii.  viii]  39 

Placiti  tempus  dinc  zit  20*  —  30, 33  [iv]  40 
Altrinsecus  Ingagenandremo  20*  —  15,  4t 

10    [viii]  42 

Supinus  ^^  ruchiiingun  20*    .  43 

Scilo  prenoscens  vuizintar.   fora  uit"is  44 

20*  —  15, 13  45 

Prouecte^'  gilragenemo  20*  —  18,  11  46 
Comite  sindote  «ß  20'—  18, 10  [ii.  iv.  x]  47 
Huliebria  regilziarida  20*  —  18,11  48 
Cubitum  restan  20*  —  19,4  49 

Uallare^»  pifahen  20*  —  19,4  50 

Contemptui   flnnananti  20*'  —   29,  33  51 

[vgl  ii]  52 

Prosequerer  kilecti^o  20'  —  31,27  53 
Fulua^^  eluuuaz  20'  [ii.  iv.  viii.  x]  54 
Furuaprunat2220'— 30,33  fiv.  viii.  xv]  55 
Populeas  salahino.  t  albarino  20'  —  30,  56 

37    [ii.  IV.  VI.  VII.  viii]  57 

Serotinus  ^3  dees  ^^  paiatton  20'  —  30,  58 

42  [li]  [31, 1  59 

FaculUte  possibilitate.  l  eibti  ^^  20'  —  60 
Non  es  passus  nidoletos  20'  —  31,  28  61 
Admissura    gimisgida    21'    —    30,   42  62 

[iv.  viii]  63 

Sic  delusa  so  bitrogen  21'  —   31,  35  64 

[ii.  iv]  65 

Placabo  gihuldo  21*  —  32,20  [iij  66 
Emarcuil  Ardorr&a  21'  —   32,  25  [ii.  67 

IV.  xvi]  68 


'  super  straem  Ful^.  *  kifolobnen   üt  pari,  praet,         *  Ueraaculos]  diu  leUte  u 

nicht  ganz  dmUlieh      vernaculos  Fulg.        ^  %u  imigiit  27,  34       *  /.  gremiziiiDga        ^  ada- 
qaavit  Fulg.  ^  imposuisti  Fulg,  '  gl  %u  adorent  27,  29?  '  haoato  Fulg, 

*<*  industrium  Fulg.        "  uuixz'o?  doch  vgl.  300,  44  foraaitis        **  gl.  zu  cognatione  24,38? 

>'  eiolato  ß^ulg.        >^  /.  uuofla        "  potitoa  rulg.       >«  gl  zu  post  tergum  19,  17? 
*^  ül  geneliv  in  f^ulg.,  vgl.  aber  nr  xr\        **  comtmpierl  aus  giaontemo  unter  annäherung 
an  lindootemu  >^  vallaverunt  Fulg.  ^  l  kileiti  *'  nebengl  der  folgenden 

'*  vgl.  Funum  bruous  Rzy  Furuiia  bninaa  leidor  ed.  Arevalo  7,  409        '*  seroUna  Fulg, 
*^  dees]  das  zweite  t  aus  o  corr.        l.  d4e  spaatton?      ^  <-i  ^hti 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelken  Biblischen  Büchern 


A.  {Germ.  21,  3).  —  Em.  27.  Hatt.  1,  317 


1  Plandiciis  flebon  21*  - 

2  DeUniuit  slitha  21'  — 

3  Oblatio  urspotin  ^  21*  - 

4  Inclitus  frambari  21* 

5  %u  31,1] 


-  34, 3   [ii] 

34,3 
-34,18  [iLviii] 
—  34, 19   [vgl.  II 


Differtur  giborot  21*  —  34,  22  20 

Increpuit^   erbalcsicb    21*    —    37,  10  21 

[vgl.  II  ;su  21,25]  22 

Pincerna  3  puHegilare  22*  —  40, 1   [iv.  23 

xvii]  24 


VI 


fl  =  Clm.  14754.     6 

PROLOGÜS 

6  Sugillationem ^  .i.  hu*'*oh.  hose*''  indea 

7  uardamfunga ^    a  44**   .i.    buofh®  h 

8  33    [iv.  vgl.  xvi] 

9  Pro  uirili  ^  portione  .i.  pro  uirium  facul- 

10  täte.  1  ^  after  smahemo  teile  6  33  .  i . 

11  aster  sma*'*e''mo   detle  a  44^ 

GENESIS 

12  Uirago  .i.  frambarebarn  6  34  ()  frambl 

13  b'ran »  a  45*  —  2,  23    [vii] 

14  (Ad  auram  post  meridiem)  Inder'achua- 

15  linu  after  huntor  a  45**  —   3,  8  [iv. 

16  VII.  viii] 

17  Bitumine  erdlime  h  36  —  6, 14  [iv.  xi] 

18  Cenacula    muosstete  ^^    h    36    ()     .i. 

19  mu'ast&i  a  46*  —  6, 16    [iv] 


Codex  SGalli  296. 


Cataracte  .i.  bimilgiuuerch  6  36 —  7, 11  25 
Expeditos^^  fertige ^^  a  47*  .i.  fertige,  t  26 

garauue  6  37  —  14, 14  [iv.  viu]  27 
Uernaculos  .i.  inburiun  6  37  —  14, 14  28 

[lI.  V.  VIII.  X.  xi]  29 

Clamor  sodomorum.  1  hru'om  a  48*  —  30 
18,20    [vii.  viii]  31 

Sulphur  .i.  berdflu^r  a  48*  —  19,  24  32 
[iv.  v]  33 

Populeas  .  i .  salabino  a  49*  —  30,  37  34 
[v.  vii]  35 

Obilio  .i.  scafare^d  6  42  —  38, 12       36 

(Coccinum.   genus  est  coloris)  |zza  ^^  a  37 


52«^  —  38, 27    [vii] 


38 


^  /.  ur^pot?  €i  scheint  da$  pari,  arpotia  mit  hinein  gespielt  zu  haben  ^  increpafit 

Fulg.        ^  vgl  Pincerna  battilaritis  Rz.,  butticularius  Cod.  Bern,  258  f.  2',  butiliarius  Isidor  ed. 
Arevalo  7, 409       *  Suggillatio  b      ^  indea  uardamfunga  von  anderer  hand  übergeschrieben  a 
^  d/i,  hu'^oh  "^  ui^Mi  a         ^  =a  .i.         °  in  zwei  zeiien  am  rande,   der  beschnitten  ist 

*®  muosstete]  das  zweite  s  aus  ?t  corr,b        '^  £xpedito  b        '*  von  anderer  hand,  der- 
selben die  indea  uardamfunga  schrieb,  übergeschrieben  a         '^  .1.  scafare  übergeschrieben  b 
^*  jzza  vorn  abgeschnitten  a,  L  rezza 


V.  VI.  VII.  VIII  Zur  Genesis 
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Zf.  (Mafmann  93.  94).  —  Bibl.  1.  4.  5.  6.  8.  10.  (Diut.  iii,  422).  11.  13.  {Diui. 
II,  43).     Germ.  15,  352.    Ma.  319.    56. 

VII 

a  »=  Codex  Stuttgart,  theol.  et  phil.  fol.  218.      6  =  Codex  Oenipontanus  711. 


1  Spiraculum  ^  atimbUst  ^  a  1"*  —  2,  7 

2  Uirago  .i.frambaribarn^a2* —  2,23  [vi] 

3  Ad  auram  post  meridiem  .  i .  inderchvlin 

4  afler  undirn  a  2*  —  3, 8  [iv.  vi.  viu] 

5  Malleator  hamirslagare  ^  a  2'  —  4,  22 

6  Leuigatis  .i.  kislihten.  kiscaffoten  a  2^ 

7  —  6, 14    [XV] 

8  Sopor^  släfß  a  2*  —  15,  12 

9  Empticius  -''choufscalg  "^0  2^  —  17,  12 

10        [Xlj 

U  Clamor   rvm  l   gelph  a  2'  —    18,  20 

12  [vi.  vui]  [19,26 

13  In  statuam  salis  io  maniiche  0  2""  — 

14  Expostulans  gremizzonto  a  2""  —  20, 10 

15  [v.  vui] 

16  Monet^  public^  chuniglicher  muniz  a  2"" 

17  —  23, 16    [ii.  IV.  V.  xiv] 

18  In  canalibvs  in  trogun  l  nuoskin  a  2"" 

19  —  24,20    [xvii] 


ArmiUas  annbouga  a  2' —24, 22. 30  [vui]  24 
Innixum  ananeganten  a  2'  anigenaicten  25 

b  51**  —  28, 13  26 

Quare  imposuisti  ^  ziu  anagilegitost  a  2"^  27 
Gira  vmbiuar  a  2'  —  30,  32  [—  29, 25  28 
Gras  anavvartes  a  2'  —  30, 33  29 

Populeas  salohlna  a  2'  salbine  b  51^  —  30 

30,  37    [V.  VI]  31 

Platanus»  ahorn  a  2'  —  30,37  [iv]  32 
Cottvs  10  kimacbida  a  2'  —  3Q,  39  33 
Ascendebantur  rammiloton  0  2*" —  30, 41  34 
Admissura  rammilunga  0  2""  —  30,  42  35 
rirrninyiif   me   umbiflcisota   mih  >  ^  a  36 

2^  —  31,7  37 

Polimitam  .i.  feha  a  2**  —  37,3  [u]  38 
Coccinum  rezza  a  2**  —  38,  27  [vi]  39 
Coniector^^   ,i.  troumrechare  a2^  trö- 40 

rater  6  bV  —  40, 22  41 

Canos  grawin  a  2^  —  42,  38    [ii]  42 


vm 

a  «=.  Clm.  18140.  6  =  Codex  Vindob.  2723.  c  =  Codex  Vindob.  2732. 
d  —  Codex  Gotwk.  103.  e  =  Clm.  13002.  f  =  Clm.  14689.  g  =  Clm. 
4606.  A«=  Clm.  14584.  i  =  Clm.  6217.  k  =  Clm.  14745.  f=  Codex  Turic. 
{Rhenov.  66).  m  »=  Codex  Stuttgart,  herm.  26.  n  »=  Codex  Angelom.  i  4/11. 
0  — =  Clm.  22307.    p  «=  Codex  Ädmont.  508.    q  —  Clm.  22201.    r  =  Clm.  17403. 

Obtrectatoruffl  pispraharo  a  1'  pfspra-  43 


PROLOGUS  1» 

20  Presagio  foravuizactuome  a  1*  forauvi- 

21  zactuome  b  9'  forauuizzictuome  0  V 

22  forauuizoctume  c  IP  vorewlsactom  g 

23  84*  vorwisagactvm  1  1* 


haro  0  V  pisp'hbaro  b  9'  pispracharo  44 
c  \i^  pisprachare  e  218***  g  84*  r  218*  45 
bisprachere  q  236*  Pisprach'ri  t  1'  40 
pissprachari  A  125*  m  8*  n  2*"  pisspra-  47 
cbare^^  I  2  pisspracberi  p  V  [iv.  ix.  x]    49 


*  was  davor  Mafsmann  aufführt^  ist  zu  lesen  non  a  gabernaDdis  creatis        '  im  eon- 
text,  alimbUst]  b  aus  corr,  a      '  im  eontext.    von  nun  an  andere  hand  a      *  im  eontexta 
^  die  gl  nach  303,  A  a  *  im  eontext  a  ^  im  eontext  a  *  die  gl  nach 

303,  31  a        *  plaiania   f^uig.  *®  coitaa  Fulg.  '*  das  sodann  von  Mafsmann  aufge- 

rührte horrei  .i.  liberi  ist  lateinisch,   Gen.  36,  20  "  conifctoria  fulg,  **  die  gU.  des 

prologs  in  a  übcrgeschr.       >^  pissprachare]  das  zweite  p  corr.  aus  a  / 
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B.  Glosseis  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


mi  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafmann  100).  10.  {Diut.  in,  422).  11.  13.  (Dmt.  u,  43). 

Germ.  15,  352.    Ma.  319.    Sh. 


1  Cudere  mächuD^  o  V 

2  Cudo  2  munizun   a   \*  o  V   munizon  c 

3  ir  mvoizon^   6  9*  munizeh  q  236* 

4  Proferamus  vuriziobemes  h  9'  furiziho- 

5  mes  a  V  furiziomes  o  2'  vuiriziomes 

6  Aeque  sama^  o  2'  [ix]  [c  11*" 

7  Deliramenta  ^  topazunga.    l  gktrpcoks- 

8  sb^  a  P  topazunga  c  11^  o  2*  tope- 

9  zuDga  b  9*  topizuDga  h  125' p  1'  15- 

10  pizvnge  t  1*  tobizuQga  I  2  n  2*"  tobi- 

11  Zunge  g  84''  tobezu^'ga  m  8*    [ix] 

12  Hiberas  nenias  spaniskivgiposi.  l  Iptbr- 

13  sprbhb''  a  \^  spanisciugiposi  sisuva'' 

14  b  9^  spanisciugiposi  c  11^  spaniskiu 

15  gipösi  0  2*    [iv.  V.  ix] 

16  YnEPACniCQEC  \.  fidelis  protector 

17  et  pedagogus  magazoho  a  1^  o  2** 

18  Retulerint  sfgktxn  ^  a  P    [ix] 

19  Contulisse  chosun  a  P  A  125'  choson 

20  6  9'*  c  1 1*»  /  3  chösön  o  2*^  cbosin  g  84^ 

21  t  r  chosen  k  74*  m  8'  chusen  n  3* 

22  Emendatiora ^  puoz  vuirdigorvn  aV  puoz- 

23  vuirdigorvn  o3**-  pozuuirdigor  69**  [ix] 

24  Exemplaria  pilidpuoh  ^^  a  2'  c  12*  o  3''  pi- 

25  lidpuohc  b  9^  pilidpuoch  h  125*  pild- 

26  pflch  t  1*  pildeböch  g  84^  n  3*  pilde- 

27  buoch  m  8'  pildeböc  l  3    [ix] 

28  Subire  ^^  hintersten'  a  2*  o  3^  hintarsten 

29  6  9*'cl2*^ix] 

GENESIS  12 

30  Arida  truchini»»  aVf  38*  g  85*  l  truchi- 

31  mbV'l  iru^bini  c  12*  —  1,9 

32  Subicite  artota2^  —  1,28 


Ascendebat  spranc  a  2"  6  10*  i  45*  e  219*'  33 
j  85^  r  218*  spranch  c  12^  j  236'— 2,6  34 

A  principio  fonna  io  a  2**  c  12**  —  2,  8  35 

Capita  urspringa  a  2**  ursprinch  (  10*  A  36 
125'»  m  8*»  p  l**  ursprinc  i  45*  e  219**  37 
r  218**  ursprinh  n  3**  vrsprincb  1 1**  /  4  38 
vrsprinc  g  86'  q  236«  —  2, 10  39 

Bdellium  ^^  plinius  dicit  quod  genus  sit  40 
gummi  fliet.  barzes^^  a  2^  .i.  flied  ^^  41 
b  10*  e  219**  r  218^  flid  q  236«  fliet  i  42 
45*  .1.  flitvs  /  38' —  2, 12  43 

Caprificisi'^  .i.  murpoü  a  2^  .i.  morpo?  44 
6  lO**  .i.  mürpoum  c  12**  .i.  murpooDi  45 
e219** i.  murpeü  r218'*  murpo:uin  *®  i  46 
45*  mulbovm  q  236«  [iv]  47 

Perizomate  beli^»  a  3'  6  10^  c  13'  d  45V  *^ 
38'  —  3, 7  49 

Ad  auram  post  meridiem  ^o  inderocbuoli  50 
afC  untornes  a  3*  Inder  cböle  äff  un-  51 
torns  g  87*  zichuoli  apht  untornes  6  52 
10**  zichuoli  c  13*  d  45''  .i.  zidercboele  53 
e  219'*  .  i .  zi,  '^•'chuli  21  q  236«  i.  zu  der  54 
cbule  r  218'  chuli  /•38'  —  3,  8   [iv.  55 

VI.  VIl]  56 

Uersatilem  wagantan  h  125''  vvagantan  57 
I  5  wagatan  n  4'  wagintan  m  9'  wa-  58 
genten  g  87'  waegnt  t  l''  wegaent  k  59 
74'  —  3,  24  60 

Concidit.  mutauit  colorem  vultus  soi.  ir-  61 
pleib&a  22  a  3'  irpleichete  g  87'  —  4, 5  62 

Leuigatis  gedigaen  /r  74'  —  6, 14  [xvn]    63 

Bitumen,  gluten.  Um.  2s  alii  piculam.  64 
peh.  23  a  3"  lim  g  88'  leim  fc  74'  —  65 
6, 14    [xvii.  xvm]  66 


>  im  context  o         *  am  rande  die  gl.  aq         '  nuTnizon]  i  angehängt  b        *  Hehi  in 
o  nach  304,  15      '  Deliramta  m,  ein  strich  über  m  ist  nicht  sichtbar      ^  dh.  gitrocnissa 
^  dh.  lotarspraha      sisuva  iibergeschr,  b      "  dh.  segitun      ^  Eroendatio^)  dazu  als  glossegUich 
pilidpuoh  c       *^  Exenipla  b  pilidpaoh]  d  aus  ansatst  von  p  c      "  Sabin  c      "  in  g  fälschlieh 
die  rote  Überschrift  Secundum  Lvcam  >'  im  context  f        ^^  Dellium  f  Pdelliam  bdq 

"  beide  gU,  übergeschrieben  a         **  .i.  flied  übergeschrieben  b  "  das  tat,  wort  gehört 

noch  zu  dem  schoUon  zu  Bdellium.    Gaprificus  bdeqr  '"  murpo:um]  u  ausradiert  d 

*•  im  context  d        *®  zwei  gll.  b;  cdefqr  haben  nur  Ad  auram  (baarS  q)      **  die  carr.  von 
anderer  hand  q      **  von  anderer  handa      "  lim.  und  peb.  iibergeschr,  a       bitumiue  Fulg. 


Vin  Zur  Gbnesis 
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M.  1.  4.  5.  6.  7.  8.  {Mafmann  100).   11.  13.  (Diut.  ii,  43).    Germ.  15,  352. 

Ma.  319.    Sb. 


i  Expedilos  ^  varliga  ^  a  S''  c  13**  ?arttga  h 

2  11'  uartiga  /38'  ueriiga  d  45^  ver- 

3  tiga  q  236*"  V^rüga  9  89*  i .  ueriige  e 

4  219**  r  218'  —  14, 14   [iv.  vi] 

b  D^rnacalus  3  innapyrio^  a  Z^  —  14,  14 

6  [n.  ▼•  VI.  X.  u] 

7  Sabteminis  ^  weuiles  g  89*  vu^ual  0  22' 
%      —  14,23   [n.  XVI.  xvii] 

9  Sttmen  «  Toarf  0  22*  uiarfis  g  89* 
to  Tramam  spöla  jr  89* 

11  Corrigia  calig^^  hosanestila  a  4*  6  11*^ 

12  e  13^  i.  hosnestila  e  219'^  l  bosine- 

13  stila  q  236^  bosiDestela  9  89*  {  8  böse 

14  neatela  h  126**  bosenestil  d  45^  bose- 

15  nestel   m  9^  i.  bosnestel  r  218**  — 

16  14, 23 

U  AUrinsecus.  separatim  einingaganaDdre- 

18  mo  8  11  4*  —  15, 10    [v] 

19  Eregione  igagandero  baipo  a  4*  Ingagan- 

20  derbalp  9  89'  —  16,12 

21  Desierant  sUlgapun  0  24*  —  18, 11 

22  Muliebria . . .  Tuipzierida.  l  lustunga  a  4* 

23  c  13^  uvipzierida t  lustunga  6  1 P 

24  uuibzierda  ut  lustungae  r  218**  wib- 

25  zierda  t.  lustunga  e  219*^  wibziereda 

26  sea  .  • .  lustunga  d  45'  vuipzierida  seu 

27  lustunga  0  24*  wipzierda.  l  lustunga 

28  g  89'  wibzirde  lustunga  q  236^  uuip- 

29  zirida  /  38*  —  18, 11  (u.  xvi] 

90  Operam  dabo »  tUo  a  4*  6  1 1'  c13'  illo  10 

31  d45'  /•38'  —  18,12 

32  Condictum  gidingoti  a  4*  6  11'  c  13'  d 

33  45'  i.  gidinge  e  219*'  gedinge  q  236^ 

34  i.  geding  r  218'  —  18, 14 


Clamor^i  ruom.  sunta  a  4*  ruom  6  11'  35 

c  13'  d  45'  e  219**  0  24*  i.  rftm  r  36 

218*  rvom  g  89*   rflm  t  2*  rovm.  l  37 

ruf  5  236'  —  18, 20   [vi.  yii]  38 

Cognoscamus  pilickimes  a  4*  pilickim  e  39 

13'  piliccemes  (11'  d45'  e  219*'  q  40 

236'  r  218'  —  19,  5  41 

Abutimini  missinioz&  a  4*  6  11'  c  13'  42 

d  46* .  i .  missiniozet  /  38*  missiniezzet  43 

jf  89'  i.  missiniezet  ^^  e  219*'  r  218'  44 

missnuzze  q  236'  —  19,  8  45 

Dissimulante  libisontemo  i^a4*  — 19, 16  46 

Expostulans  cremizont  a  4*  c  14*  cremi-  47 

zonter  6  11'  d  46*  9  236'  cremitinter  48 

/38*  —  20,  10    [V.  Vit]  -49 

Velamea  beli  a  25'  —  20, 16  50 

Dure  vnfrolibo  0  26*  —  21, 11  51 

Agnas  cbilpur  0  26*  —  21, 28  52 

Conposuit  givalab   a  4'   givalacb   b  11'  53 

giualach    c.l4*  rf  46*  e  219'»  r  218' 54 

guvialach  q  236'  gaualcb  g  89'  —  22, 9  55 

Stniem  1^    givolbani  ^^   a  4'   —  22,  9  56 

[vgl  y]  57 

Intercedite  gisprecb£  b  11'  c  14*  d  46*  58 

i.  gisprecbit  e219*'  i.  gisprecbt  r218'  59 

60 
61 
—  62 
63 
64 


gesprebteth  q  236^  —  23,  8 
Speluncam  steinbol  a  4'  —  23,9 
Monete  ^^ t   munizisar  a  4' 

23,  16 
Quondam  giver  i'  a  4'  —  23, 17 
Adiurem^^  gleit te  a  4'  6  11'  giente  c  65 

14*  d  46*  giente.  ^^  gieitte  /  38*  ge-  66 

eide  e  219*'  r  218'  geitU  g  89'  gietit  67 


q  236'  —  24, 3 


68 


>  die  gl,  in  f  nach  305,  31  *  virtiga]   dag  ersie  a  auf  ramr  c         '  vernaculoa 

f^ti^.  *  innapTrio  übergeschrieben  a  *  Subtemen  o  *  die  gl,  tvol  nur  durch  Sabte- 
minis hervorgerttfen,  desgl.  Tramam.  Stramen  g,  in  o  steht  Stamen  vor  Sabtemf n  "*  Corrigia 
caliga  (calia  er)  eqr  Gorriga  calige  a  Gor^gia  calig^  e  Corrigia  calid^  g  GorrigUm  calig^  hlFulg. 
*  einingaganandremo  übergeschrieben  a  ^  dab  f  ^^  im  anUext  d  ^^  die  gL  vor 
305,  19  ^9  *'  miflsinifzet]  x  aus  eorr.  e  '*  libisontemo]  daneben  t  a  ^*  die  gl,  vor 
der  vorhergehenden  a  **  givolbani]  über  g  ein  t  a  >*  Mon&e]  darüber  t  a  "  giver 
übergeschrieben  a        '*  Adioram  bcfq  AdiorÄ  d  Adiarauit  g        '*  giente  im  eoniext  f 

Altboobdentaobe  gloaaen  I.  20 
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ML  1.  4.  5.  6.  7.  8.  {Mafmann  100).  10.  {Diia.  ni,  422).  11.  13.  {Dha.  ii,  43). 

Germ.  15,  352.     Ma.  319.     Sh. 


1  Inaures  oringa  h  126^  m  9^  orringa  { 8 

2  n  5"  6mnge  ^  90*  oring  i  2*  —  24, 22 

3  [IV.  v] 

4  Annillas  armpovga  {  8  armpoaga  m  9^ 

5  annpoTge  ^  90*  anbpöga  h  126^  arm- 

6  böga  n  5*^  p  2**  armbögn  i  2'  —  24, 

7  22.  30  [VII] 

8  Uolaerem  ahlo**  a  4"»  —  24, 45 

9  Sciscitati  forscotun  ^  a  4^  —  24,  58 

10  Ad  meditandum  zivopanne  a  4^  ziuöpanne 

11  6  11^  zi  vopanne  o  28*  zmopanne  c 

12  14*  ziuoppanne  d  46*  e  219*'  ziuot- 
1$  panne  r  218**  zeuürepanne  g  90*  zu- 
14      panichen  q  236^  —  24,  63 

\h  Descendit^  irpeizta  a  i^  6  11*  c  14'  ir- 

16  peizte  d  46*  irpezzit  q  236**  iFbeizta 

17  j90*  i.  irbeizte  e219*'  r 218*  —  24, 64 

18  Operuit  se  hulta  sih  a  4*  6  ll*"  c  14* 

19  huUa  sich  d  46*  q  236**  hulte  sich  e 

20  219'*  r  218**  hulti  sih  g  90*  —  24,65 

21  Collidebantur^    spomotvn   a   4*   6   11** 

22  speruotunt  c  14*sporiioteii  d46*  i^spor- 

23  notan  «219**  q  236"  r  218**  sporno- 

24  ton  g  90*  spurntun  o  29*  spurDten  h 
26      126**  m  9*»  n  5*»  spurinten  i  8  —  25, 22 

26  Hispidus  niher«  a  4''  6  11*  cl4*  d  46* 

27  e  219**  q  237*  r  218*  —  25, 25  [xv] 

28  Oppido  drato  a  4*  —  25, 30 

29  Lentis  edulio  linsines  muoses  a  4*  lin- 
80  sines  mösis  g  90*  —  25, 34  [xviii] 
3t  Quare  imposuisti  &  nobis  *  pitrugi  .... 
32  hinc  impositores  troginara  "^  a  4*  pi- 
trugi m  10*  0  29*  pilruga  h  127*  19 
n  b^  zipitrugidu  6  11*  c  14*  ziupidru- 
gidud46'  zupudrugidv9237'  ziubitru- 
geduunsich  e219**  ziuditrugeduvnsich 
r218*ziwpetrugedu  unsjf90' — 26,10 


33 
34 

35 
36 
37 


Coire  gimiscan  a  4*  —  26, 10    [v]         38* 

Rugitus^  cremizunga^  a  4*  A  12*  c  14*  39 

d  46*  e  219**  q  237*  r  219*    [iv.  v]     40 

Tedet  intuirdit  a  5*  6  12*  c  14'  pitragit  41 

e  219**  petragit  q  237*  pel*get  r  SlO*  42 

inpaturat  d  46*  —  27,  46  [iv]  43 

Innixum  analinen^'  a  5*  analinenten  g  44 

90*  —  28,  13    [«.  xl  4» 

Gratis  ^    aravuingun  ^^  a  5*  arauvingnii  46 

b  12*  arawingun  q  237*  arauiognn  e  47 

14*   arauiungun    d  46*   arauuinge    e  48 

219**  arauuin  r  219*  —  29, 15  [vgL  n]  49 

Uenusto  aspectu  sconemo  a  5*  iustlihe-  50 

gisihti  h  12*  lust  lih  hegisihti  c  14*  51 

lusüichero  gisichti  diß*  lustlichergsicbte  52 

q  237*    Lustlikergesibte  e  219**  lust-  53 

liohersgsiht  r  219*  —  29, 17  [nr.  v]     54 

Copulae  hirates  o  30*  —  29,  27  55 

Mandragora  '^  .  .  .  .  huius  du^  apeciea  56 

sunt,  femina  foliis  lactuc^  lattovch  g  57 

91*  .1.  latich  t  2* masco-  58 

lüs  vero  folia  bet^  malta  h  127*  f  9  59 

m  10*  n  6*  malt  t  2*  quam  latini  ma-  60 

lum  lerre  uocant  erdapfl.  quod  nos  pe-  61 

ponem  dicimus  j»  3*  —  30, 14  62 

Conduxi  giroieteta  a  5'  gimietta  ^  91*  —  63 

30,  16  64 

Experimento  vrsuohe  a  5*  vrsvocho  ^  91*  65 

—  30,  27  66 

Gira  Vmpisih  g  91*  —  30, 32  67 

Fuluum  12  elauvaz  h  12*  elauuaz  c  14*  68 

d  46*  eleuuaz  f  38*  eliwaz  g  91*  elwai  69 

«219**  eluai  r  219*  plawiz  q  237*  —  70 

30,32    [II.  IV.  V.  x]  71 

Maculosum  sprecchilohtiz  ^91*  —  30, 32  72 

Respondebit  gihillit  o  30*  —  30, 33        73 

Furuas  i^  pruniu  6  12*  c  14*  d  46*  prün  74 


>  foracotan  Hbergetchrieben  a      *  Descendefat  er       *  Gonlidaebant'  e        *  mher  Hher- 
geschrieben  a      ^  iniosaisti]  darnach  rasur  von  s  g      *  nos  bed      ^  tniginani  Uberge$ehr,  a 

die  gl  in  a  über  Irra^t.  intonuit  27,  34  cremizunga]  cremt  auf  rastir  e         *  Gratis  e, 

die  gl,  nach  der  folgenden  bcdeqr  >®  arayuiogun]   das  zweite  a  auf  rasur  a         '*  man- 

dragoras  rulg.        >*  farTom  Fulg,        »*  furva  Fulg, 
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BiH  1.  4.  5.  6.  8.  (IKa/hmmn   tOO).   1 

Ma.  31». 


1.   13.    iDHa.  n,  43).     Germ.   15,  36S. 
320.    iSb. 


t      «  219"  prua  r  219*  prunei  q  237*  — 

2  30,33  [nr.  ▼.  xv] 

3  Gratum  livp  a  5*  —  30, 34  [it.  v] 

4  Popafeas  aiparina   a  5'  albarina  ^  ^  91* 
6      —  30,37    [n.  IV.  ▼] 

6  AdmiMura  suolasan.  gimisknla  '  a  5*  s5- 

7  lazzin  g  91*  —  30,  42    [nr.  v] 

6  Abigeres*    danauortia^    a  5'  daDa,Tor* 
9      lis^  e  14**  danewörtiat  g  91*   danaao- 

10      ria^  fr  12*  danaunris  (146*  danwrfeat 

n      €  219*»  r  219*  danwereat  q  237*  — 

12      31,26 

id  Caatra  Mri  <»  31^  —  32, 2 

14  Matur^  frao  a  5*  —  32,  22 

15  Emarcuit  hanc  9  91*  —  32,25 

16  Obstupuerit  svein '  a  5*  awein  g9i^  — 

17  32, 32 

18  In  priocipio  ziuordoroat  fr  12*  ziuordrost 

19  a  5*  c  H*"  ziuordrost  9  d  46*  zinorde^ 

20  rest  e  219*'  zeuordrist  q  237*  zeaor- 

21  deral  r219'  —  33,2 

22  Opprimena  *    pilickenT  a  5*  pilicceDler 

23  fr  12*  pliccenf  c  U*"  pilikkenter  9  91** 

24  pliochizunter  ((46*  pl]cchizentere219*' 

25  r  219*  pidrochot  q  237*  —  34, 2 

26  Deliiiiait  gitroata  a  5*  fr  12*  e  U''  gidro- 

27  aU  d  46*  gitr^ati  a  219**  gitroate  q 

28  237'  getrost  r  219*  —  34,  3 

29  Mutuo  anteruns  c  \A^  vnterona  q  237* 

30  VDtnina  fr  12*  antruoa  d  46*  —  34, 16 

31  Oblatio  vrpot  *«  a  5*  —  34, 18   [11.  v} 

32  Turbaatia'^  me  giTnn*OYaitot  ay  gun- 


vurouvitot*"/*"  fr  12*  ghiDurouTitotimih  33 
e  14^  gitrubtoat  mih  q  237*  —  34,  80  34 

Odioaum  giueban  a  5*  giuöheo  fr  12*  35 
giueh  en  q  237*  givehen  c  lA^  ~  34, 30  36 

Abati  miaainiozan  a  5*  —  34, 31  37 

Polimitam  .  i .  glutinatain  ....  alia  traos-  38 
htio  habet,  fecit  tanicam  talarem  en-  30 
chiltivfi2  (enchiltiuf  g).  a  talo  .1.  en-  40 
chila  (enchil  g)  ab^  g9i^  —  37,  3    41 

Fonoitem  quichilunga  *<  ab^  ^  37,  8  42 
[ccocxcv]  43 

Miniatranit  machota  a  5^  fr  12^  e  lif"  g  U 
91*" .  i .  machote  e  219*'  machot  q  237*  45 
r  219*  dinote  d  46*  —  37,  8  [ccccxct]  46 

Somniator  troumsceidari  fr  12^  c  15*  47 
troum  sceidare  e  219*^  tromsceidari  ^3  46 
d  46*  trömsceidar  q  237*  tranmscaidar  40 
r  219*  —  37,  19  [ccccxcv]  50 

Euolutis  arganganen  a  5^  irganganen  fr  5t 
12**  c  15*  d  46*  irgangen  e  219**  g  92*  52 
q  237*  i.  ergangen  r  219*  —  38,  12  53 

Theristrum  1*  sapon  »^  a  5**  fr  12*  c  15*  54 
d  46*  sapona  e  219*'  saponam  r  219*  55 
sabon  q  237*  —  38,  14  [iv.  xvi]  56 

In  bino  ingifuicke^^  a  5*  —  38,  14      57 

Arrabonero  ^'  phant  ab^  g  92*  Ar  74*  11 0  58 
m  10*"  phänt  t  2*  pfänt  ^^  p  8*  fant  59 
h  127*  uuetüi»  0  34*  —  38,  17  [n.  60 

XTIl]  61 

Coitum  aamant  Tuiati^^^  a  5*  —  88,  18   62 

Maceriam^^  uocat  tnembranulam  secun-  63 

darum  lehtro  «>  11  5*  —  38, 29  [if]     64 


'  im  eontext  g  *  gimiskida  über  xoolaxan  a  '  Abigerfs]  rasur  von  i  c  *  danauortis 
übergegchrieben  a  *  dana^Vortia]  da*  »weite  v  auf  ramr  e  *  dana^oria]  da»  zweite  a 
angehängt  b  "^  svein  übergesehrieben,  davor  ein  t  a  *  die  gl,  eehwar»  auf  rot  d 
*  Oprimena  e  ^^  vrpot  übergeeekrieben  a  "  TorbastI  q  *'  von  eochiltivf  tm  über- 
geschrieben a.  qaichilanga  übergesehrieben  a  **  die  gl,  schwor»  d  **  Teheriatnmi  e 
Teristram  aq,  die  gante  gl,  am  rande  mit  Verweisung  nachgetragen  q  '*  aapon  über- 
gesehHeben  a  *>  inglTiiicke  übergesehrieben  a  i^  die  gl,  nach  der  folgenden  a,  Ana- 
boncn  /  <•  im  content  p  <*  DedR  ei  p  arrab^ae.  Arrab^na.  l  uadimonitl  und  Ubar 
dem  letzten  worte  nuetti  o  ^  aamant  ymati  übergeschrieben  a  **  maceria  Fulg. 
^  lehtro  übergeschrieben  a 

20* 
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BiU.  1.  4.  5.  6.  7.  8.  {Mafmann  100).  10.  (Diut.  in,  422).  11.  13.  (/Ktc^.  n,  43). 

Ma.  320.    56. 


1  Gubernabat  meistrota  ab^  —  39,  4 

2  Argumentum  list  a  5^  6  12^  c  15*  d  46* 

3  A  38'  tf  92*  q  237*  i.  list  e  219**  r  219' 

4  —  39,  16 

5  Pincerna  sceincho  MO  sceincba  h  127' 

6  m  10**  scencbo  n  6^  —  40,  1  [iv] 

7  Pistor   pbister  1 10  m  10^  n  6^  pHsta' 
S      *  127'  —  40,  1 

9  Propagifies    zxgxn.   pfun  ^  a  5^   zugun 

10  g  92'  —  40,  10  [xmi] 

11  Gemmas  prpz  *  a  5**  proz  g  92'  —  40, 10 

12  Suggeras  unUelles  ab^  c  15'  unteelles. 

13  i  rates    6  12^   untarzeHes  l   ratest  ^ 
U      d  46'  unterzelist  t  ratest  e  219'^  r  219' 

15  untercellest.  t  ratest  q  237'  untirzel- 

16  lest  ff  92*  —  40,  14 

17  Dissoluisset  irsciedi  a  6'  6  12^  c  15'  ir- 

18  sciede  e  219"  irsceidi  d  46'  zesceidit 

19  q  237'  —  40,  16 
29Canistrum4'cborp  jf  92'  A  127'   t2*/r 

21  74'  m  10^  n  6**  cborb  / 10  —  40,  16 

22  Coniectoris  troum  sceidares^  a  6'  troum- 

23  sceidares  c  15'  troum  sceidaris  e  219" 

24  trömsceideris   q  237*    troumscbeiders 

25  ff  92*  traumsaidarsr219*  tromsceidares 

26  6  12*"  tromsceidaris  d  46*  —  40,  22 

27  [xv.  xvi] 

28  Estimatoris  ®  antfristes  ff  92*  [vgl.  xvii] 

29  Emergebant  ^   vzsv^mmun.   t  uzsiuffun  ^ 

30  a  6*  uzsvummun  h  12*^  uzsuummü  c  15* 

31  uzsuummun  d  4&*  uzswmmen  e  219** 

32  vzswmmen  q  237*    Tzswmmin  g  92* 

33  uzsuuimen    r  219*    uzsummen   p  3' 


uzsumman  h  127'  uzsuvemmen  MO  34 
vzsveromen  n  6^  uzsweromin  m  10^  3S 
Yzgeswinit  t  2**  —  41,3  36 

Confect^  irvuerane.  arvuigane.  ferbo-  37 
vuite  ^  a  6'  iruveraniu  6  12^  iruue-  38 
raniu  c  15'  irweraniu  d  46^  misse-  39 
machte  q  237'  —  41,3  40 

Habitudo  ?eizti  a  6*  c  15*  ueizti  d  46^  41 
uuezti  b  12*"  vezzet  q  237'  —  41,  4    42 

Expergefactus  irpttaner.  {  arsprunganer.  43 
arbrat.r.i<^  a6'  irpttaner.  t  irspninganer  44 
b  12^  irpVtaner.  ^^  t.  irspninganer  45 
c  15'  irpruttar.  t  irspninganer  d  46^  46 
irswngener  e  219"  irsuungener  r  219*  47 
iroechoter  q  237'  —  41,  4  48 

Uredine  ^2  durri  a  6'  6  12>'  e  15*  d  46^  49 
ff  92'  h  127*  MO  m  10*»  5  237^  tunri  50 
n  &*  dürre  e  219**  i2^  r  219'  —  41,6  51 

Presagum  foravuizo^^  a  6'    —    41,  11  52 

[n.  XTl]  53 

Obesis  ^^  uplataniv.  l  feizten  ^&  a  6'  Tper-  54 

lataniu.  t  Tueiztiu  6  12*»  vparlataniu.  l  55 

ueiztiu  c  15*   uberladaniu  t  ueiztiu  d  56 

46*»  vlSIadini  l  ueizti  g  92*»  veizti  t  2*»  57 

vaizt  /f74'  veizit  e219"  ueiziti«r  219'  58 

vezte  q  237^  urazta  h  127'  urazata^^  59 

m  10*»  n  6*»  vrascata  /  10  —  41,  18  60 

[u.  iv]  61 

üirecta  grxpnkx  is  a  6*»  —  41,  18  [xvi]  62 

Carpebant  azin  ff  92*»  —  41,  18  63 

Torpebant  artvalun  ^^  a  6*  —  41,  21  [ii]  64 

Uento  ureute^o  miterbegetemovuinte  a6'  65 

mit  erhei&emoTuinte  (uuinte  c)  (12*»  66 


*  übergeschrieben  a,  dh,  zugun.  profuo  '  übergesehrieben  a,  dh.  proz  *  die  gL 
schwor»  d  ^  canistra  Fulg,  '  troum  sceidares  übergesehrieben  a  ^  gl.  »um  vorher- 
gehenden Coniectoris  "*  Emergebat  i  *  beide  werte  übergeschrieben  a  *  ferboTuite 
übergeschrieben  a  '^  arbrat  .f.  übergeschrieben  a;  arbrat  ist  praet.  itid.,  .f.  ■»  franeice 
"  irpVtaner]  die  übergeschriebenen  buchstaben  von  jüngerer  hand  c  "  Uridine  ae,  das 
erste  i  von  jüngerer  hand  in  e  corr,  c  '*  forayuizo  übergeschrieben  a  ^*  Obesas  bede 
ghilmnqr;  nach  Ob  und  es  rasuren  von  a  /  *"  1  feizten  übergeschrieben  a  **  aeizit] 

t  undeutlich  r  ^^  urazata]  z  aus  corr,,  das  letzte  a  mit  dunklerer  tinte  m  >*  über- 

geschrieben a,  dh,  gruoniu        ^'  artvalun  übergeschrieben  a        *®  Veotourente,  dannrasure 


VUI  Zur  Genesis 
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Ml.  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafmann  101).  10.  {Diut.  in,  422).  11.  13.  {Diut.  ii,  43). 

Ma.  320.    Sh. 


1  c  15*  fDiterheiteme  winte  e  219*'  mit- 

wiBto 

2  erbeiteme  r  219*  mitherheitem  winte 

3  q  237^  mittemo  beiflemo  winte  d  A&* 

4  —41,27 

6  Prooideati  givuinne  a6'  giuvinne  (12^ 

6  giuuione  c  15*  giwinne  d4&*  gewinne 

7  q  237''  gibugete  e  219**  bebute  r  219* 

8  —  41,  33 

9  Industrium^  giviiaran  a6*  giuuaran  cl5* 

10  giTuAren  (  12^  giwaren  d  46^  e  219** 

11  r219*  gewaren  j  237^  gwarin  j  92** 

12  —  41,  33 

13  Condita  gisamanot^  a  6*  —  41,  48 

14  Infirmiora^  unfestirun  a  6*  unrestirunt  ^ 

15  e  15*  unuestirun  612^  unoestiriu  dA6^ 
UnTestiri?  g  92**  vnuestin  q  237^ 
unuesti  A  127^  m  10*"  Tnuesti  n  6*" 
vnfesti  MO  unuest  p  3*  vnvest  t  2^ 
unuertige  e  219**  r  219*  —  42, 9 

20  [Nee]  machinantur  nira  tant<(  a  6*  vir- 

21  ratint  g  92**  —  42,  1 1 

22  Experimentum  ursuobc  a  6*  ursuob  612^ 

23  c  15*  ursuoch  d  46**  vrsvoch  g  92^  vr- 

24  socb  q  237**  irsuocbe  e  219**  irsuohen 

25  r219*  —  42,15 

26  Per  salutem  faraonis  selmirdes  chunin- 

27  gesbuldi  a6*  selnunirdiuchunigesbuld  ^ 
c  1 5*  slemmir  des  cbuninges.  huldi  6 1 2** 
semirdescbuniges  huldi  d  46**  seminir 
(samir  q)  des  cbuninges  bulde  g  92** 
q  237**  somirdescbunigesbuldi  e  219*^ 

Biceshalde 

somirdescbu      r  219*  —  42,  15 

33  Pabulum^  fuotar  a  6*  c  15*  fuUr  /'38* 

34  fuoter  *  127**  m  10**  fouter  b  12**  Fvo- 


16 
17 
18 

19 


28 
29 
30 
31 

32 


tir  g  92**  fötir  / 1 0  f5ter  n  6**  uöter  35 
d  46**  uoter  q  237**  ?oter  e  219**  uute'  36 
r  219*  —  42,  27  37 

In  diuersorio  ^  inderoberipgo  a  6*  (  12**  38 
inderoberiperago  c  1 5*  inderaberiperga  39 
f  38*  indereberperga  d  46**  inderber-  40 
berge  e  219**  inderberber«*  r  219*  41 
unterwegen  q  237**  —  42,  27  42 

Sub  testiflcatione  iurandi  i<>  unturcbun-  43 
doeidesa  6*  untderourcbundo  eides  6 1 2**  44 
c  15*  untirderauriohundi  eides  /'38*45 
unter  derurcbundi  eides  q  237**  unter  46 
urcbunde  des  eides  d  46**  underdem  ur-  47 
cbunde  deseides  e  219**  underdem  ur-  48 
cbunde  r  219*  —  43,  3  49 

Amigdalarum^^  mandilnuzza  ^92**  mantal-  50 
nuzza  h  127**  mandelnuzze  t  2**  man-  51 
diluTz  Ml  mandalnuz  m  10**  manda-  52 
lanuz  n  6**  —  43,  11  53 

In  marsuppiis  seebin  a  6*  —  43,  22      54 

Probatam  i<  mitallo  a  6*  6  12**  mittallo  55 
c  15*  meUUo  i»  d  46**  —  43,  23         56 

Continuit  »*  ftrpar  a  6*  6  12**  c  15*  d46**  57 
flrbar  q  237**  flrpracb  e  219**  r  219*  58 
—  43,  31  59 

Augurari  i^  beilison.  xxk  zb  gpn  ^^  a  6*  60 
beilison  b  12**  d  46**  beilsun  g  92**  61 
belscon  q  237**  belisot  c  15*  beilscowen  62 
e  219**  heilscawen  r  219*  —  44,  5     63 

Obtendere  Igagansprecban^^  a  6*  Inga-  64 
gansprecban  6  12**  ingagansprecban  d  65 
46** ingaganspebban cl5* inansprecben  66 
q  237**  gagansprecben  e  219**  gagen-  67 
sprecben  r  219*  —  44, 16  68 


^  Prooidfbat  er        *  IndastruQ  q        '  gisananot  übergetekrithen  a       *  die  gan%e  gl. 

rande  nachgetragen  r,  in  g  später  »wischen  309,  37  und  309,  50        ^  unfestiniot]  das 
teUie  i  durchstrichen  c        *  nira  tant  übergeschrieben  a         ^  nach  hold  abgesehnUten  c 

*  Paobula]  b  aus  p  c      *  lodiaenario  q      *®  iorandi  fehlt  c.    sab  attestatione  iaiisioraiidi 
yulg,         ><  Amigdalam  /        '*  Probatym  b  Probatam  d  Probata  c         >*  im  context  d 
>^  Continiait  e        **  Aogariari  acdeqr       >•  xxk  zb  gpn  übergeschrieben  a,  dh,  aaisagon 
"  Igagangprechan]  das  leiste  a  angehängt  a 
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B.  Glossen  Zu  Dbn  EmzBLXEif  Biblischen  Büchern 


Bihl  1.  5.  6.  8.   (Mafmann  101).     11.  13.   (Diut.  u;  43).     Ma.  320.    56.  — 

Zf.  {Maftmam  92/) 


1  Tenere  zeizo.  fknlkhp  ^  a  6*  zeizzo  b  1 2^ 

2  0  15*  zeizon  d  46^*  zeizliohin  ^  92*"  zez- 

3  liehen  q  237»^  —  44,  20  [n.  iy] 

4  Medullär  dazpezisto  a  6'  —  45,  18 

5  Cibaria^  uueganest  a6'  Yuegaoegti  12^ 

6  ouegDest  €  15*"  wegenisi  e  219^  genist 

7  r  219'  wegawist  d  46^  wegewisi  q  237^ 

8  —  45,  21 

9  Anim^  menniscun  a6^b\2^d4ff'q  237^ 
to      meniscan   e  15^    meaDisken   e  219*^ 

11  Men-«»  r  219*  —  46,  26 

12  Quod  4  est  opus  uestrum  vuaz  (uvaz  6 
13 .    waz  d)  cbunnot  ir  a  6'  i  13'  d  46" 

14  TuazcuDDOiir  c  15"   wazchuanit  ir   e 

15  219'*  uuazchunit  irr 219'  waz  chun- 

16  net  Ir  q  237"  —  46,  33 


Herba    ?ueida  a  6*  6  13'  uueida  c  15"  27 

weida  d4b"  c219'*  j  237"  weide  r219'  28 

—  47, 4        ^  ^29 

Sub  femore  unUierohurfi  a  6'    Yotdero-  30 

huffl  6  13'  c  15"    unterdertiiiffl  d  46"  3t 

undirderhufB    e  219"    undirderhuffe  32 

r  219'   vnder   der  huffe   q  237"  —  33 

47,  29  34 

Condas  pkxflbhfs  &  a  6'  —  47,  30  35 

Comniutans  screacheot  a6'  {237"  acren-  36 

chenter  6  13'  screnbearc  15"  schren-  37 

cbinter    g  92"    screnkenter  e   219*^  38 

screnkenr  r  219*  —  48,  14  39 

Condito  pigraban  g  96"  —  49,  31  40 

Iq  presentiarum  zaotwrta  h  127"   zant  41 

wurta  m  10"  zantvvrti  I  11  —  50,  20  42 


IX 


Codex  SttUtgart.  theol. 

PROLOGÜS  6 
17  Desideralas  liuba  ^ 
19  Traderem  kisegiti  ^ 

19  Obtrectatorum  bisspacberi  ^  [iv.  vin.  x] 

20  Fedari  kiunsubirit  werdon 

21  Edition!  irrecbido  [x] 

22  niucescere  ^  offinon 

23  Superflua  vmbiderbiu 

24  lugulat  firslebit 

25  Confodit  duriehsticbit 

26  Sintagma  kiseizida 


et  pbil.  fol.  218  /:  1'. 

Desiderant  kisuocbint  i<) 
Eque  sama  [viu] 
Deliramenta  tbobizuoga  ^^  [vin] 
Nenias  sisua.  l  böse  [vm] 
Dogma  löra 
Abusiue  sitoloso  ^^ 
Satisfaceret  ^^  kidangwerchoti 
Non  uulgarent  Nikiwitpreittan 
Extruxerit  kimachoti  ^^ 
Eadem  die  *nin  ^^ 
Betulerint  sekitin  [viu] 


43 

44 
45 
46 
47 
4^ 
49 
50 
51 
52 
«3 


*  fknlkhp  übergeschrieben  a,  dh,  einliho,  nicht  finliho,  wie  Graff  3,  523  annimmt 
*  medullaro  Fulg,  *  Gbaria  c  *  Quid  deqr  '  übergeschrieben  a,  dh,  pioelahes.  die 
gL  in  a  vor  der  vorhergehenden  ^  die  gU,  im  contecet,  nur  an  wenigen  specieii  ange- 
gebenen stellen  aus  raummangel  übergeschrieben  ^  oder  loiba  ^  von  »weiter  kand. 
L  biaapracheri  '  eluceacere  Fulg.  '^  kisuochiot]  der  zweite  strich  des  u  tmd  der  m»te  bogen 
des  o  Airch  wurmloch  zerstört  nt  ligiert  >'  thobizonga  übergeschrieben  ^  sitoloso 
übergeschrieben  "  satisfacerent  rulg.  ^*  kimachoti  übergeschrieben  >*  die  *nia] 
zwischen  die  und  nia  rasurf  a  von  zweiter  hand  übergeschrieben,  die  gl,  ist  mir  unver- 
ständlich,   zu  ein? 


VIU.  IX.  X.  Zur  Genesis 
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Zf.  {Mafmann  93).  —  BL  7.  8  (Germ.  21,  135.  136) 


1  CoDtuIisse  RediDOD 

2  TraDsfert  antfristot 

8  Rethorico  kispracblichemo 
4  Texait  ^  redinot 
b  Damoamus  kseltioes^ 
6  Emul^  elloare  ^  [x] 


NoD  reprehendo  Dilastiron 
Liuore  abunste 
Aliud  est  .8.  denDizsinscolti 
EmeDdatiora  puozwirdigora  [vm] 
Exemplaria  pilidpuoch^  [nii] 
Subire  hintirstan  [viu] 


82 
83 

84 
85 
86 
87 


X 

Fragmentum  SPaidi. 


PROLOGUS 

7  (1*)  Praesagio  fora  uuizzida 

8  Obtrectatorum  pis.  bracbaro  [iv.  vm.  ix] 

9  Latratibus  Luotidom 
10  SugillationeiD  uurgida 
U  Cudere  Smidon 

t2  iDgeoium  clauaida 

13  Testatus  sim  urchon  donti  pim 

14  Opes  chti 

15  Foedare  unsubran 

16  Prouocauil  gbigruazta^ 

17  EditioDc^  arrechida  [ix] 

18  Tranlatiooe  ^  tri  rechida  t  ganomini 

19  lugulat  stechet 

20  Conrodit  Bigrebit 

21  Promulgauit  Tora  gimar  ta 

22  Proferamus  Tora  priogemes 
28  Apocriforum  zui  ualero 

24  Deleramenta  tobunga 

25  Hibcras   oenias.    ioepta  carmina  unga- 

26  zamiu  leoth 

27  Arcbanum  thougini 

28  NoD  uulgarcnt  nigi  märtin  ^ 

29  Scriptalarcnt  V  scribilotio 

30  Retulerint  frs  b'actin 

31  CoDtulisse  eboDO  bringan 


Copia  ginuht 

Transfert  fra  bri"git 

AfOatus  ciblait 

Texait  giuuab 

Historiam  tatracha 

Emuleio  elliDari  [ix] 

Spiritalia  atü  lich5 

[inter]  Cbrismatan  aos^gebono 

Concitas  anazes 

Consule  frage 

Usurpata  bibabaniu 

Exemplaria  bilidhi 

GENESIS 


38 
89 
40 
41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 
49 


Imagiaem  analichida  —  1,26  50 

Ornatus  cieritba  —  2, 1  51 

Uirgultum  agri  sumar  latun  —  2,  5  [xvn]  52 

Superficiem  ubar  slihtida  —  2,6  53 

Forroauit  gibilidu  —  2,  7  54 

iDspirauit  anagibleas  —  2, 7  55 

Ad  inrigandum  cigifuhtanoe  —  2, 10  56 

Bidellium  i^  prasinus  stein  —  2, 12  57 

Uirago  cumanin^'  —  2,23  59 

Callidior  Uizusora  ^^  —  3, 1  59 

Consuerunt  gifluctun  —  3,  7  [xvi]  60 

loimititias  flant  scaf  —  3,15  61 


>  sieht  wU  TeiuU  aus        *  l  kiseelümes      '  /.  ellinari      ^  pilidpaoch  iiberge$ehriehm 
«  gkigriuiUl  h  ati/*  u         «  editioni  Fulg.         ^  translatione  rulg.         •  /.  DigimtrÜD 
*  •criplilarini  rulg,      i®  Emule]  dann  rasur      >>  chahsmata /^»^p.      "  bdeliiam  Fulg.;  daBU 
Ui  praiiaos  gl,        >'  cGnanin  »UM  in  der  ks.  fälschlich  gleich  nach  stein,  war  also  in  der 
vorläge  übergeschrieben        "  Uizufora  Holder,  das  richtige  UiiQSora  Gerbert 
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B.  Glosskn  Zu  Dsn  Einzeli^ien  Biblischen  Büchern 


Bl.  8.  9.  10  {Germ.  21,  136.  137) 


1  Insidiaueris  lagos  —  3, 15 

2  Uersatilem  UuerfaDtaz  —  3, 24 

3  Adpeütus  kerni  —  4,  7 

4  Num  inu  —  4, 9 

5  Uagus  auuiccun  —  4, 12 

6  Profagus  freidig  —  4, 12 

7  Nequaquam  [fiet]  nec'^altist^  —  4, 15 
S  Punielur  far  goltauuerde^  —  4, 15 

9  [ad]  Piagam  pihalbu  —  4,  16 

10  In  teDtoriis  ingiceltum  —  4,  20 

11  Malleator  hamarari  —  4,22 

12  In  uuIdus  meum  iDUuntun  —  4, 23  [xvij 

13  In  liuorem  meum  intoic  —  4,  23  [xn] 

14  Famosi  marre  —  6, 4  [u] 

15  (l^j  Id  arüculo  Ingiduuin  ge  —  7, 13 

16  Pccodibus  Dozzil  —  9,  10 

17  Deinceps  fona  hinan  —  9, 1 1 

18  Uegitat  Ciruarit  —  9, 15  [n.  \iu] 

19  Exercere  gibur  scan  —  9,  20 

20  Uerendor  ^  era  —  9, 22 

21  Robustus  strenger  —  10, 9 

22  Cemento  calc  —  11,3  [xi] 

23  Confundamus  gimiscemes  —  11,7  [xvi] 

24  In  ur  caldeorum  inzundidu  —  11,28 

25  [ad]  Uallem  ^  inlustrem  tale  marremu  — 

26  12, 6 

27  A  meridie  fona  sundiri  —  13,3 

28  Rixa  secchia  —  13,  7 

29  lurgium  paga  —  13,8 

30  In  oppidis  Introphom  ^  —  13,  12 

31  Ad  aquilonem  Zanor  dri  —  13, 14 

32  [iuxta]  Conuallem  mambre  ciebantale  — 

33  13, 18 

34  In  uallem  siluestrem  intaluuildaz —  14,3 
36      [xvi] 

36  Campestria  frauil  di  —  14,6 

37  Aciem  anauuigi  —  14,  8 
98  Auserat^  arfloh  —  14, 13 


Expeditos  piderbe«  —  14,14  39 

Uernaculus''  inpurro  —  1 4, 14  [u.  y.  yi.  ym.  40 
Inruit  anafeal  —  14, 15  [xi]  41 

Possessorem  herroa  —  14,22  42 

A  filo  tegminis  ^  fona  fadome  utteppes  —  43 
14, 23  [XI?.  XVI]  44 

Procuratoris  foracaumen  —  15,2  45 

Possessurus  pisizzenter  —  15,  8  46 

Aitrinsecus  peda  halp  —  15, 10  47 

Cadauera  hreae«  —15,11  48 

Abigebat  uuerita  —  15,11  49 

[cum]  Occumberet  pisaz —  15, 12  [vgLun]  50 
Sopor  suuebito  —  15, 12  51 

Lampas  faccia  —  15, 17  52 

Utere  ea  niuzsea  —  16,6  53 

Empticius  gicoufter  —  17, 12  54 

De  stirpe  fona  cunne  —  17, 12  55 

Comite  [uita]  gisuntemu  —  18, 10  [n.  i?.  y]  56 
Prouecteque^<)fr3gifuartemu — 18,11  [n]  57 
PerterriU  kibrultiu  —  18,15  56 

Culminis  mei  firstes  mines  —  19, 8  [xvi]  59 
Generum  eidum  —  19, 12  60 

Profectus  faranter  —  20, 1  61 

Clamen  ii  hulilachan  —  20, 16  62 

Ablactationis  sinera  pispeniti  —  21, 8  63 
Colonus  lantsidilo  —  21,34  64 

Properantes  farante  —  22,  5  65 

Prouidebit  fora  gisihit  —  22,  8  66 

Struem  huffo  —  22, 9  67 

Inunolaret  capleruzzi  —  22, 10  68 

Peperceris  libis  12  _  22, 12  69 

Uepres  brammon  —  22, 13  [xv]  70 

In  litore  instade  —  22, 17  71 

lus  rebl  —  23, 4  72 

Intercedite  die  cb&  —  23,8  [n]  73 

Publice  13  luit  licheru  —  23, 16  [vglxn]  74 
Antrum  hol  —  23,  20  [u.  xv]  75 

Non  teneberis  nibist  pihab&  —  24,  6     76 


1  neo  halt  ist?       >  /.  fargoltS  unerde        *  yennAa  Fulg.      conraWtm  rulf^,      *  L  In- 
torphom.    Gerbert:  In  Torophom         '  evaserat  Fulg^,         *  piderbe]  r  auf  ratur  van  b 
^  Ternacidos  Fulg.  *  sabtegminis  rulg,  *  Gerbert:  Hreae  *®  genetiv  in  yuig, 

vgl,  «r  XVI        "  velameD  Fulg,        "  pepercisti  Fulg,      libis]  b  auf  p        "  Publice]  b  auf 
p  von  zweiter  hand 


X  Zur  Gehesis 
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Bl  10.  4.  5.  6  {Germ.  21, 137.  138) 


1  Prosperum  fluDigan  ^  —  24, 21 

2  Armillas  bouga  —  24,  22.  30 

3  Ac  destrauit  entimsatulota  ^  —    24,  32 

4  [i?.  xn]  [—  24, 50 

5  (2*)  [extra]  Placidum '  eius  dinge  sinemu 

6  Susdtati    suDt^    forsconti    uuarun   — 

7  24, 58 

8  Comites  eius  casinde  siae  —  24,  59 

9  Adultis  kizoganem  —  25, 27 

10  Edulio  muase  —  25,  34 

11  Cerimonias  euua  —  26,  5 

12  Reputans  kizellenti  —  26, 7 

13  Perspicuuin  est  duruh  siun  lih  —  26, 9 

14  [xvi] 

15  Locupielatus  est  gi  ebti  goter  —  26, 13 

16  [vgl.  xv] 

17  Ad  torreDtem  gerare  eile  uuinun —  26, 17 

18  (2^)  Mutuo  uuebsallihho  —  26,  31 

19  Inruit  ^  ana  fei  —  27,  34 

20  Heiulatio<^  uaeinode  —  27,38  [ii.ccccxcy] 

21  Indignatio  abulgi  —  27,  45 

22  Orbabor  arstiupbit  —  27,  45  [u.  xv.  xn] 

23  Taedet  me  uolustidot  mih  —  27,  46 

24  Innixum  aoalinentan  —  28,  13  [n.  nn] 
26  In  titulum  ininarka  —  28, 22 

26  Lippis  brehene  •"' "*•"  —  29, 17  [xvi] 

27  Uenusta'7  sineccarlih^  —  29,  17 

28  Huius  copule  dera  gimacbida  —  29, 27 

29  [II.  v] 

30  Potius  9  pnicbenter  —  29,  30 

31  Conteroptui  dera  farsem  ^^  —  29, 33 


Copulabitur  ist  camah  —  29,34  32 

Qui  priuauit  der  piteilta  —  30,2  33 

Conparauit  me  unidar  maz  mih  —  30,  8  34 
Inualui  gimag&a  •—  30,8  35 

Feliciter  saliclihho  —  30,  11  36 

Mandragoras  epphli  —  30, 14  87 

Fuluum^i  elo  —  30,  32  [u.  iv.  v.  vin]    38 
Furuum  suuarz  —  30,32  39 

Masculorumi^  fleccboti  —  30, 32  [n.  x?i].40 
Amigdalinas  bnuz  boum  —  30,  37  4t 

(3*)  Inclitus  mar  rer  —  31, 1  42 

Fetus  giburt  —  31,8  43 

[numquid  habemus]   Residui  cileipu  —  44 
Amne  stroume  —  31,21  [31,  14  45 

Abigeres  far  tribis  —  31,26  46 

Uiolenter  notlicho  —  31,31  47 

Necetur  ciuuizzinot  —  31,32  48 

Sic  delusa  sollicitudo  so  pihohotiu^'  sorga  49 
—  31,  35  50 

Turnens  suuelienti  —  31,  36  51 

Exarsisti  arblubitos  —  31,  36  52 

Suppellectilem  azzasi  —  31,37  [u]         53 
Tttfflulum  hiee  —  31,46  54 

Aceruum  huffo  —  31,47  [n]  55 

Transiero.  pertransiero.  ubar  gan — 31,52  56 
Properat  zuanahit  —  32,  6  57 

Fetas  melcbo  —  32, 15  58 

Uadum  stroum  —  32,22  59 

Luctabatur  Rang  —  32, 24  60 

Neruum  s^no  adra  —  32, 25  [xvi  zu  32]  61 


>  L  sloDigan  mit  Gerhert      '  /.  enti  losttolota       '  pladtmn  Fulg.      ^  sciscitati  sant  Ftüg, 

»  irragiit  Fulg.,  vgl,  FereeH  1,  99'       •  eiulata  Fulg,        '  veDusto  Fulg,^  vgl  ygreell. 

1,104*      •  1.  BmeccwWh  mit  Öerberi      •poÜiuaFtäg.       ><^ /.  faraeoi /*ör  fanehani      >>  Ful- 

mim  ist  vor,  leel,  von   Foroam        "  macalotom  Fulg.    das  dann  folgende  Populets  nirides. 

rasiiii  pottat  scheint  lat.:  reainam  portat        **  Holdere  änderung  in  piboDotia  ist  unndHg 
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Zs.  5,  206  «=  Mones  Änz.  4,  489>   —    Tg.  1.  —  Ä.  (Gem.  21,  2) 

XI 

Codex  seminarii  Trevirensis  f.  113^ 

1  Bitumen  ^  ertlhiro  ^  —  6,  14  [iv.  ti]  VernaculusSingeburo.^  incDeht —  14,14  13 

2  Cementum^  calc  —  11,  3  [x]  [ii.  v.  n.  niu  x]  14 

Empticius  couf  schal  —  17,  12  [m]       15 


XII 
Codex  SAudomari  312  /".  5'. 

3  Distrauit^  insadlada  —  24,  32  [iv.  x]        Polimita.®    uariorum    colorum  .  id  est .  16 

4  Rufa  rouma«  —  25,  30  gepluimedat  —  37,  23  17 

5  Deliniuit  fleoda  ^  —  34,  3 


XIII 

Clm.  19410  f.  37. 

6  Uegitat  forit  ~  9,  15  [ii.  x]  locommoduin  ^^  uogafori  is 

7  Antra  ^  holir  Decorticauit  eas  piskinta  see.  pirinta  —  19 

8  Prouecte  etatis  alti  gauuiganeru  —  18, 11         —  30,  37  [t^^I.  i^]  20 


XIV 

Codex  SPanU  xxv  dyg2. 

PROLOGÜS                           Sata  mez  b^  —  18,  6  21 

9  Deleramenta  gitrugida  ^  ^  2*                         Rogum  ^^  ide  sakkari  5^  22 

GENESIS                            Sicios   monetc   munizzo  5''   —   23,  16  23 

10  Lateres  ziegal  5*  —  11,3  [iv]                       [ii.  iv.  v.  vii]  24 

11  A  filo  subteminis  ids  afadame^^.  fllo  .i. 

12  fadam  5*^  —  14,  23  [x.  xn] 

*  im  context.  /.  erthlim.  bitumine /^t/i^.  ^  chtmtuio  Fulg.  '  vernaculos  f'u/iSr.  ^  io- 
geburo  im  context  ^  destravit  ^t/{§r.  *  das  deutsche  toort  gehört  als  Substantiv  %u  coctione 
nifa.  vgl.  ags.  re^m  hd.  rahm,  das  dann  folgende  Serotinas,  dard  (30,  42  serotina)  dürfte 
aber  lateinisch  =r  tardus  sein  ^  =>  flehota  ^  polymitam  f^ulg.  *  aatrum  (Ten.  23, 20, 
antra  Jud.  6,  2  >^  Incommodum  nicht  in  ß'^ulg.  *'  gitrugida  übergeschrieben  '*  afa- 
dame]  a  ist  die  tat.  praeposition  '^  gl  zu  struem  lignoram  22,  9 


XL  XiL  XQL  XIV.  XV*  Zub  Guotti 


815 


Ja.  178—176 


XV» 

Codex  Oxanieims  Jun.  25  ^ 


1  (I58^  Periaomata  femeralia  umbisueifl 

2  —  3,  7  [3,  24 

3  Ueraalile^   uibrante'  gUsiiaootetnu   — 

4  (159*)  Concidit^  mutauit  colorem  ttultus 
6      8ui   ghimuioCa   farua   uitluUes   aines 

6  —4,5 

7  Sin  81  DOD  sie  ubi  ni  so  —  4,  7 

8  Porro  uidelicet  gauuisso  —  4,  18 

9  FamoBi  fama  nominati  gamarde  —  6,  4 

10  Leuigatia  limpidatis  ghialihlem  —  6,  14 

11  |u.  vuj 

12(159'')  Bitumen^  genus  gluti  alii  pieu- 

13  lam  alii  resinam  harz  —  6^  14 

14  Tristeca  tricamerata  dhridhilli  —  6, 16 

15  Inluatrem  magnificum  mihhillihan — 12, 6 

16  (159*)  Trimam  trienDem  dhriiariga  — 
n      15,9 

18  AltriDsecus  suntrigo  —  15,  10 

10  Abigebat  expellebat  dbanan  firlreip  — 

30      15,11 

Sl  Perus  iracundus  ghibulahtigher  — 16, 12 

32  Sata  Nomen  mensurae  habens  modium 

33  et  Semem  balbaz  —  18,  6 

34  (159**)  Uallauerunt  umbihalbotoo  —  19, 4 
36  Ulm  not  —  19,  9  [ii] 
36  Intuitus  adtendeos  zua  uuartonter  — 
27      19, 26 

38  Uepres  pramun  —  22,  13  [x] 

39  Quid  magia  i  potius  erdo  mer  —  23,  6 

30  Antrum  hol  —  23,  20  [ii.  x] 

31  (160*)  Hispidus  ruher  —  25,  25  [nu] 

32  ProÜBüs  sar  —  25,  25 

3a  Gnarus  gauuarcr  —  25,  27 

34  Edulio  sodhe  —  25,  34 

35  Paruipendens  luzzil  hahtouter  —  25,  34 


Aroesaito  gauuislemu  -—  26,  9  36 

Quispiam  eioigher  —  26,  10  37 

Seuit  serfisot  —  26,  12  38 

Locupletatur  ^   gahotagoter   —  26,    18  39 

[vgl  %]  40 

Inuidentes  apunstont^  —  26,  14  41 

Olim  forn  —  26,  18  43 

lurgium  stril  —  26,  20  43 

(160**)  Pharctra '  cohhar  —  27,  3  44 

Duduffl  aotea  6r  —  27,  33  [ccccxcvi]  45 
Conaternatua  pitarni'  —  27,  34  46 

Orbabor  irstiufüt  uuirdu  —  27,  45  [n.  47 

X.  xn]  [29,  27  48 

Copulae  coniuDCtiooi  ghifuaghidhu  —  49 
Experimento  arauahniasu  —  30,  27  50 
Furuum  brun  —  30,  32  [iv.  v.  tid  «ii  33]  51 
Serotinus  ^  spatigher  —  30,  42  52 

Opea  oUnali  —  31,  16  53 

Clam  taugao  —  31,  26  54 

Necetur  arslaghan  uuerde  —  31,  32  55 
(160')  Depopulati  aruuaala  —  34,  27  56 
Libans  neihhenter  —  35,  14  57 

Fomitem  zuntrun  •—  37,  8  58 

Nitebatur  pigonda  —  37,  21  59 

Opilio  hini  —  38, 12  60 

Lacioia  ora  uestimeoti  tradhuu  gauuatis  61 

—  39,  12  62 

(^nistra  ceiua  —  40, 1 6  [u.  X¥i.  xvu.  xnn]  63 
Coniectoria  Iraumscboidarea  —  40,  22  64 

[?iii.  xn]  65 

In  cubnine^  in  bahne  —  41,  5  [xvi]  66 
(160"*)  Hachinantur  roahhont  —  42,  11  67 
Auguriari  ^^  leozzan  —  44,  5  [iv]  68 

Qaantoüua  so  rado  —  45,  19  69 

Rennuere^^  uuidbaron  —  48,  19  70 


>  /V/r  die  laL  worte  Ut  da*  im  Cod,  Caroltruh.    Aug.  ic  enthaltene  tat  ghssar  Hz,  an-- 
getogen  und  durch  R  vom  Cod,  Oxoniensis  (0)  unterschieden  *  Tereatilem  i^ulg, 

*  nibrantem  R       *  concidit  vultus  eiut  Fulg,      *  bitumine  ^uig,      *  Locopletatns  RFu^g, 
^  Pharetrfi  7? -am  f  ti^.      *  gerotina  f^t/($r.      •cttlmo/'i/<j'.     ••  aagarari  f'irftr.      "  reonenf  f^i^j-. 
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Rb.  491.  492 


XVI* 

Codex  Carolsmk.    Äug.  ic. 


1  (53*)  Spiraculuin  uit^  an'plast  des  libes 

2  —  2,7 

3  CaUidior  Usligora  —  3,  1  [3,  7  [x] 

4  Consuerunt   folia    kifluhtun    laubir   — 

5  Perizomata  umbipigurtida  —  3,  7 

6  Ad  auram  post  meridie  za  uuetare  afler 

7  mittemu  tage  —  3,8 

8  Gladiam  a.^que  uersatilem  uuafan  inti  uue- 

9  rauanüibaz  —  3,  24 

10  De  adipibus  f  :oDa  spintun  —  4,  4 

11  Statim  in   foribus   erit   saar  in   toroni 

12  uuisit  —  4,  7 

13  Adpetitus   eius  cauuurt  siniu  edo   lust 

14  siniu  —  4,  7 

15  Uagus  et  profugus  eris  unstatiger  enti 

16  frsfluhtiger  uuisis  —  4,  12 

17  Malleator  smidari  —  4,  22 

18  Occidi  illum  ^  io  uulnus  meum  arslaac 

19  ih  inan  in  uuntu"Q  mina  erdo^  in 

20  tolg  minaz  —  4,  23  [x] 

21  Et  in  liuqrem  meum  enti  in  pleizun  mina 

22  —  4,  23 

23  Prona  sunt  frambaldiu  sint  —  S,  21 

24  Pactum  meum  euua  mina  —  9,  9 

25  Labii    unius    lefses    eines    edo    einera 

26  spracha  —  11,  1 

27  Confundamus  linguam  eius  ^  camiscames 

28  zungun  sina  —  11,  7  [x] 

29  Conuallem  inlustraem^  ebantal  marraz  — 

30  12,6  [—  12,9 

31  Ultra   progrediens   ubari   fora   canganti 

32  Bene  usi   sunt  uuela   niozanti   uuarun 

33  —  12,  16 

34  Ad  australem  plagam  zi  suudarun  halbu 

35  —  13,  1 


In  uallem  siiuestrem  in  uuildaz  tal  —  36 

14,  3  [x]  37 

(53^)  Pepigerunt  quoque^  cauesünoton  3S 

cauuisso  —  14,  13  39 

A  filo   subteminis  ^    fona  uadume   des  40 

uueuales  —  14,  23  [ii.  vm.  x.  xiv.  41 

xvn]  42 

Ditaui  illum  ^  caotagota  inan  —  14,23  [o]  43 

Altrin :  secus  ^  pedem  halbom  —  15,  10  44 

Cum  ^  sol  occumberet  denne  sunna  kisaz  45 

—  15,  12  [vgl  x]  46 
Lampas  ignis  liohtraz  fiuTes  —  15,  17  47 
Perus  bomo  crlmer  man  edo  theoriDer  48 

—  16,  12  49 
Prouecteque  »täte  ^^  enti  frs  kiuaranemu  50 

altare  —  18,  11  51 

Muliebria    uuibes    ciarida    —    18,    11  52 

[ii.  vui]  53 

Sub  umbra  culminis  untar  scat»^  des  54 

firstes  —  19,  8  [x]  55 

Hoc  erit  tibi  in  uelamento^^  oculorum  56 

daz  uuisit  dir  in  bulidu  augono  —  57 

20,  16  58 

Nemus    plantauit  ^^    forst    flanzota    edo  59 

haruc  edo  uüib  —  21,  33  [u.  t]  60 
Probate  monete  publice  kichoraniu  uuaga  61 

liuüicbiu  —  23,  16  [n.  vgl  x]  62 

Subter  femur  untar  huf  —  24, 2  63 

Ultra  urbabor  ^^  filio  pim  arstiuphit  su-  64 

niu  —  27,  45  fn.  x.  xv]  65 

Conlidebantur   fllii   in   utero  ^^   uuarun  66 

samant  stozonti  cbind  in  inneode  —  67 

25, 22  68 

Perspicuum  est  durubsiunlihc  ^^  ist  —  69 

26,  9  [x]  70 


^  virum  fulg,        '  e:do]  r  ausradiert?       *  eorain  f^ulg.       *  inlustne]  ae  atu  a  corr, 

^  enim    pepigerant  rulg.         ^  sobtegminis  yuig,        ''  illti]  Abram  f^uig.        *  AltriD:8e- 

cas]  c  ausradiert       *  comque  Fulg.        ^^  aetatis  Fulg,        '^  Tdamea  Fulg.         '*  plantarit 

nemus  Fulg,      ^^  utroque  orbabor  Fulg,      ^*  coli,  in  otero  eins  parvoli  f^ulg,      ^*  dnruhsiaii- 

lihc]  das  letzte  h  aus  1  corr. 


XVI*  ZuB  Genesis 
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Rb.  492.  493 


1  Obstnixeruat     puteum  ^     furicybartoa 

2  pucza  2  —  26,  15 

3  (54*)  Sed  lia  lippis  erat  oculis  ^  uxzan  iia 

4  pVehaDem  ^  uuas  augon  —  29, 17  [x] 
6  Tandemqae  potitus  enti  az  iungist  cahei- 
6      Kanter  —  29, 30 

1  Fttluum^  et  maculosum  faio  enti^  flec- 

5  chohti  —  30,  32  [n.  x] 

9  Populeas  pricbiDO ::^  —  30,  37 

10  Uirides  cruaDoo  —  30,  37 

11  Et  amigdaÜDas  enti  nuzpaumino  —  30, 37 

12  Omnem  subpellectilem  ineuro  allaz  ca- 

13  ziucali  minaz  —  31,  37 

14  Cumque  mature  surrexisset  enti  denne 

15  frua  arstuant  —  32,  22 

16  Statim  emarcuit  sar  ardorreta  —  32, 25 

17  [n.  I?.  y] 

18  E";  quod  tetigerit  neruum  femoris  eius 

19  padiu  daz  ruarta  senaadra  ^  huffi  si- 

20  Dera  »  —  32,  32   [x  %u  25] 

21  Ob  stuprum  ^o  unchuski  —  34,  13 

22  Tonica    talari    tUDicba    ancbaliichiu  — 

23  37, 23 

24  Euolutis  diebus^^  kiuuaQtalotem  tagum 
26      —  38,  12 

26  Terisdnim  itsabuo^^    edo  fanuni'   — 

27  38,  14  [IV.  viii] 

28  Lacinia  uestimeDtoram  ^^  scozza  kiuua- 

29  tio  —  39,  12 

30  Caoisdra  ceinna  —  40, 16  [u.  xv.  x?u.  xviu] 

31  CoDiectorib   traumsceidari    —    40,  22 

32  [toi.  xv] 


(54^)  Paiustribus  Tede  confecte  boruum  33 

uDsubridu  kiplantane  —  41,  2.  3         34 

Puilulabant  in  culmo  uno  uuoahsun  in  35 

einemu  babne  —  41,  5  [xv]  36 

Tenuaes  uridine  ^^  dünne  prunsti —  41,6  37 

Presagum  Tuturorum  forauuizzo  zuauuar-  38 

teroi^  —  41,  11  [n.  vni]  39 

Conice::::rei^  eilen  —  41,  15  40 

Uirecta  ^^  carpebant  cruanniu  uuineton  41 

—  41,  18  [vni]  42 
Deformes  unsconne:^^'  —  41,  19  43 
Consumtis  faruebotem  —  41,  20  44 
Squalore    torpebant    magari^i   slaffeton  45 

—  41,  21  46 
Fertiiitate :  ^2  (41,  29)  consii:tura  dera  47 

uuocbarbafli  faruebotem  —  41,  30  48 
Non   consummamus  ^^  inopia  nolias  uuir  49 

sin  faruebot  in  unebti  —  42,  2  50 

Inmunitam  terram^^   explorare   u'nistis  51 

unuestaz  lant  paspeobon  ir  bcuamut  52 

—  42,  12  53 
Experimento  ^^  paniusidu  —  42,  15  54 
Cybariis  liblentom  —  42,  25  55 
Molimur  birü  cylenti  —  42,  31  56 
Uterinum^^  fratrem  inneobtliban  pruader  57 

—  43,  29  58 
Sbcipbum  in  quo  auguriari  solet^^  cbe-  59 

libc  in   demu  kabeilisot   uuesan    ki-  60 

uuon&  —  44,  5  61 

Teuere  diligit  eum  fasto  minneota  inan  62 

—  44,  20  [—  45,  1  63 
,  Agnitioni  inutue  urcbanati  uuebsaliifaeru  64 


'   puteos—obstruxeront  rulg,         *  pacsa]  c  auf  rasur  für  i;  hiemaeh  »iehm  in  der 
k$.  tO  glo$$9n  Sil  Eiaia»      *  davor  vb  emi  von  2  htmd  auf  einer  frei  gelauenen  zeile  nach- 
getragen        *  pirehanem]  das  1  ganz  fein^  doch  woi  von  erster  hand       *  farrom  f^ulg, 
*  enti]  e  aus  i  eorr,         '^  prichiao::]  %%Dei  huckstaben  ausgewischt         *  über  sena  adra  ist 
ein  ^  ausradiert       *  sinera]  i  auf  ratur        ^^  staprnm]  p  aus  b  eorr.        **  evoiatis  aatem 
moltit  d.  yulg.         **  : :  sabnn]  s :  autradiert        '*  fenan]  am  %u>eiten  n  eine  rasur  (es  war 
Mu  der  iigatur  nt  angesetzt)         >4  vestimeati  Fuig.        ^  coniectoris  Fulg.        **  teDiies  et 
percunae  nr.  Fulg.        ^^  zQaoQartero]  das  letzte  n  aus  a  eorr,        '*  Gooice::::re]  nice  ata- 
radiert        *•  Uirecta]  a  mit  rasur  aus  e  eorr.         *•  ontconne:]  r  radiert?         **  magari] 
auf  rasur  für  r      **  ferUlitatis  Fulg,      >*  consomamur  Fulg,      ^  iromoeita  terrae  Fulg. 
^  experimentom  Fulg,       **  Uteri  nO]  fl  mit  ratur  aus  a  eorr,;  fratrem  somn  at.  Fuig, 
^^  atyphus  .     .  augorari  seiet  Fulg, 
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Rb.  493.  —  D.  u.  168.  169.  =  ft.  (Arm/ »2,  392).     Sg.  292.  {Hott.    1,246) 


1  Tantundem  uuela  ofto  —  45,  28 

2  Totidem  so  sama  Qilu  —  45,  23 

3  SttperBtüem  aftarlaz  —  46,  30 

4  Ingrauiscente   fame  aoa  arsHuareniemu 

5  höirgare  —  47,  4 

0  hl  efäriom  regis  in  trisacbar  chunigges 

7  -  47,  14 

8  (55*)  Pertinax  einuuillic  —  49,  7 


In  slatione  nauhim  in  dinge  aoheffd  —  28 

49,  13  29 

Cerastes  in  semita  hornohtru  natara  in  30 

sügu  —  49,17  [n]  31 

Aromatibus    condirent  pim::toni^    9of->  32 

foton  —  50,  2  3» 

Celebrantes  eiseqiiias  tutdante  karehida  34 

—  50,  10  .  35 


xvn 

a  «=  Cqdex  Caroüruhemis  SPetri.,    b  —  Codex  SGalli  292. 


PROLOGUS 

9  Suggillatio  ^  ertbempunga  ^  a  62*'  [t>gL  vi] 

GENESIS 

10  Virgultom  sumer  iode 4  «62**— 2,5  [x] 

11  PeraomaU  questa  «  62*'  —  3,  7 

12  Versatiiem  .  i .  uibrabilein  quekilik  a  62*' 

13  —  3,  24 

14  Appeütus  giritha  a  62*'  —  4»  7 

15  Leuigatis  githigenon  a62*'''— 6, 14  [vni] 

16  Bitumen.^  est  feruentissimum  et  uiolen- 

17  tissimum    gluten    uastostoUm    a  62*' 

18       —   6,  14     [VHK  xix] 

19  Cubitus»  61ina  0  62**  —  6, 15 

20  Campestria  giuildi  ^  a  62**  gifildi  6  4  — 

21  14, 6 

22  Subtemen  ^  Vueual  ^  a  62**  weual  b  5 

23  —  14,  23  [iL  vui.  xvi] 

24  In  canalibus  ennobin.  t  indrogin  ^^  a  62*' 

25  1  nöhin.  t  in  drögin  65  —  24,  20  [vii] 

26  Palee  ^^  strö  6  5  —  24,  32  [n} 

27  Pulmentum  l  suual  a  62*'  —  25,  29 


Vadum  uvrt  65uördi2  a 62*»' —32, 22  [n]  36 
(PolimiU  luniea  13)  Imelot.i«  1:  deconU.  3T 

slibt  a  62*"  —  37,  3  38 

(Teristnun)  uuimpal  .  i .  huIUdok  «  62^^  39 

—  38,  14  [xraij  40 

(Arrabo  i»)  Pant  l  unedel  a  62*»'  —  38,  4i 

17  [u.  VIll]  42 

AnniU^ie  armborgn  a  62*"  —  38,  18  43 
Obstetrix  uostmoder  a  62*"  —  38,  27  44 
(Coeciniun)  l  godeuuebbi.  qund  sericmn  45 

uocatur  a  62*"  —  38,  27  46 

(Pincerna)bQtliclaria62*"  — 40,  1  [f?.  y]  47 
(Pistor)  brad  baccari  a62*"  —  40,  i  48 

Canistrum^^  z^nna  a  62*"  —  40,  16  49 

[u.  XV.  XVI.  xvra]  50 

(Coniector  ^^)  Antprest  a  62*"  -  40,  22  51 

[vgl  YIU]  52 

Amigdalum  ^o  mandale  a  62*"  —  43,  1 1  53 
[in]  Aerarium  tresecainere  a  62**'  —  47,  54 

14  [xvm]  55 

Coluber  slango^i  a  62*»'  —  49,  17  56 

Cerastes  born  uunn  a  62*"  —  49,  17     57 


^  pim::tom]  co  oder  to  ausradiert  ^  soggeUatioDem  Fulg,  '  im  eaniexi  a 
*  SBmer  lode]  r  auf  rantr  a  ^  bitumine  Fulg,  *  am  rande  a,  cobitonwi  f^nlg,  ^ 
eantewi  a  *  sobUgnünis  Fulg,  *  im  contexi  a  ^*  btida  glL  im  contMH  a  ^^  paleaa 
Fu^.  *'  im  amtext  a  ^*  tanicam  polymitam  Fulg,  **  ■■  gUrimilot  '*  arrlM- 
bonem  Fulg,  '*  armillam  Fvlg,  ^^  /.  armbovg  ^^  caaistra  Fulg.  ^*  ooolectoris 
yulg,       '®  ainygdalaruin  Fntg,         '*  slaago]  g  auf  d  Holdar 


XVI*.  XVII.  XVIII.  XIX  Zur  Ge5b»is 
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Zs.  14,  189/  —  Wattenbaeh  Codd.  Col.  137/:  —  Waitenbaeh  Codd.  Col  157.  158 


xvm 

Codex  Coloniensis  cvn  f.  3*. 


t  Lentis  linsioes  —  25,  34  [vui] 

2  l^dulio  gedi  —  25,  34 

3  Consobrina  ^  gesuia  —  29,  10 

4  Experimeoto  roid  ers  uogingo^  endi  mit 

5  costuDgo  —  30,  27 

6  Populeas  belliojii^  —  30,  37 

7  Amagdaiinas  ^  mandalaboumes  —  30, 37 
S  PlaUnus  ^  mazaidra  —  30,  37 

9  Uiolenter  nodnufligo  —  31,  31 

10  CoDglutioata  gelimit  —  34,  3 

1 1  Tunica  talaris  ^  sidgeuuadi  —  37,  23 

12  PoiimiU  polimid  —  37,  23 

13  Theristrum  uuimpila  —  38,  14  [xvii] 

14  Arrabona«  bugithi?  —  38,  17 

15  Coccioum  uuormo^  —  38,  27 

16  Propagines  prorun  —  40,  10  [vui] 

17  Tria   canisira   trhia   ceiaun  —  40,  16 

16        [ll.   X?.    XVI.   XVIl] 

19  Coniectoris  erradercs  —  40,  22 


Emergebant  uzsuulion  —  41,  3  28 

Obesis  carnibus  benagenen  fleisscun  —  29 

—  41,  18  30 
Fertilitotis  genuhti  —  41,  29  31 
Experimeoturo  ®  becostuoga  —  42,  15  32 
Diuersorium  ^^  gastoiaai  inde  gastbus  —  33 

42,  27  [iil  34 

lotercisset^^  dilatio  underquami  marrunga  35 

—  43,  10  36 
Marsupiis  Ssoumun  inde  uuullochun  —  37 

43, 22  38 

Uterinus  gereue  —  44,  20  39 

Teuere  zardo  —  44,  20  40 

Superstitem  ouarleuon  —  46,  30  [ii]  4i 
Erarium  trisecamara  —  47,  14  [xvn]  42 
Pro  commutatione  furi  beuuandeluugun  43 

—  47,  17  44 
Redigatur  bekerit  uuerihe  —  47,  19  45 
Pertinax  fast  —  49,  7  46 


XIX 

Codex  Coloniensis  ccxr. 


20  Bdelliuro ipsius  naturae  quae  gum- 

21  mi  gier  12  ....  cuius  et  über  numero- 

22  mm  (16, 31)  meminit  dicens.  erat  man 

23  quasi  semen  coriandri  cullunder.  co- 

24  Ions  bdellii  2*  —  2,  12 

25  Leuigatis.   bitumine   linitis.  bi turnen  est 

26  Teruentissimum  et  uiolentissiroum  glu- 

27  ten  lim  2'  —  6,  14  [viii.  xhi] 


Mandragora  ^^  dicta.  quod  habeat  mala  47 
suaueolentia  in  magnitudine  mali  ma-  48 
tiani  cudine  2^  —  30,  14  49 

Styrax.  i^  arbor  arabiae  similis  malo  cido-  50 
nii  pethuma  3^  —  43,  11  51 

Pulpa  1^  uero  est  caro  sine  pinguedine.  52 
dicta  quod  palpitet.  resilit  eni'm  saepe.  53 
banc  plerique  uiscum  mistil  uocant  4*  54 


>  coDSobrinam  ^ulg.         *  »  hd,  eraaochungo  *  amygdalinas  Fulg.         ^  platanis 

ß'ulg,        »  taaica  talari  rulg.        •  arrhaboaem  Fulg,        ^  /.  bigithi  »  bigihti  Dämmler 
*  vgL  Summ.  Heinrici  ix,  9  Coccum  greci  nos  robnim  seu  uermicolum  didmus  (Cod,  Find, 
2400  /:  7&*)         •  die$9  und  die  nächste  gl  vor  319,  28         "  diversorio  Fulg.         "  inter- 
cessisset  f'ulg.        "  vgi,  agt.  glaere  mccinwn        >'  mandragoras  Fulg,        "  storacis  Fulg, 
»*  VgL  hierüber  nr  \xn 


320                   B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnem  Biblischen  Büchern 
Pb.  1.  (Germ.  S,  386).  —  Id.  344 

XX 

Codex  Parifinus  2685. 
l  Furfum  i  dun  2  t  rot  49'  —  30,  32 


XXI* 


Codex  Oxoniensis  Jun.  83. 

2  Speraspistes  ^   protector   fldelis  quem   nos   mundbore   possumus   appellare    3 

3  Hieronymi  Praefatio 


xxn 

am.  2571. 
4  Pulpa  ^  brato.  l  zentering  23^ 

^  fnrvom  f^ulg.  *  brun    vermutet  HoU%mann  fäUehUch,   vgl  EttmUUer  562 

*  vnB^aanuXT^s  Fulg,  ^  diese  toorte  stehen  am  rande  bei  der  aus  Isidors  Origines  11, 1,8  t 
entnommenen  hemerkung  Pulpa  aotem  .i.  caro  sine  pinguediae  un^.,  welche  ihrerseits  zwischen 
bemerkungen  zu  pulmentam  (25, 29)  und  primogenita  (25, 3t)  eingereiht  ist,*  den  anlass  ui 
der  glosse  bot  wol  das  wort  palpato  27,22 


XX.  XXI^  XXII  Zur  Genesis.    XXIII.  XXIV  Zub  Exodus 
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Germ.  ^ud.  2,  299.  —  A.  (Germ.  21,  3 j.    Bibl.  9.   (Hait.  1,  225  /).     BtM.  12. 
(Hatt.  1,  232).     Wn.  863.  (Hoffmown  56).    Zf.  (Ma/mann  94) 


ZUB   EXODUS. 

xxm 

Codex  monasterii  heremitarum  32. 
1  Urbes   taberoaculoruni  selibfurgi^    202  —  1,  11 


XXIV 

a  —  Codex  SPauU  xxv  d/82.    6  —  Codex  Vindob.  1761.    c  —  Codex  Stuttgart. 

Iheol.  et  phil.  fol.  218.     d  —  Codex  SGaUi  295.     e  —  Codex  SGaUi  9.    /"  — 

Codex  camitum  de  Äpponyi  f.  202*.    g  — i  Codea;  Oefttpon^antt«  711. 


2  Urbes  tabernaculoniin.  id  est  maasionum. 

3  vueidipurigi   d  115    wa^diburjgi    c  9^ 

4  uuedipuriki  e  265  i.  Uueldipuri  a  25* 

5  uueriburgi  ft  27**  —  1,  11  [xx?m] 

6  Elegantem^  .i.  pulchrum.  t  fronisgen 

7  a  25*  -   2,  2 

8  Scirpeam  [fiscellam]  pinezinez  d  115  — 

9  2,  3  [xxvui.  XXXIV.  xxxvn] 

10  Exposuit  firsazta  d  115  —  2,  3 

t1  In  carecto'  .i.  in  sahare  c  9**  in  sa^raba 

12  e  265  sahirach  g  5P  io  semida  l  in 

13  riote  d  115  in  loco  palustri  ubi  carex 
U      abundat  sahfar^  6  28*  —  2, 3  [xxxu.  vgl. 

15  XXVIllJ 

16  Crepido^  hamilstat  ^  51''  —  2,  5 

17  In  papirioue<^  biuuz  a  25*  pinuz  6  28**  .i. 

18  piniz  d  115  piuiz  e  265  g  5P  in  pi- 

19  nizze  €9**  —  2,  5   [vgl.  xxviu.  xxxiv] 

20  Vagientem    uueinonteu   d  115   —  2,  6 

21  [xxxiv] 

22  Rubus    est    genus '    uirguiti  ^   spinosi. 

23  thornstuda  (thoruis  studa  e  dorinstudo*^ 


•  i. 


g  '"  tornstuda  c,  fMt  a)  t  (uel  ce)  24 
brama  (bräroa  c  braama  a  bramah  g)  25 
in  (In  e)  quo  (qua  cg)  moraberi  ^  (mur-  26 
beri  a  morberi  g)  crescunt  a  25**  c  10*  27 
d  115  e  265.  266  g  bV"  alii  uocant  28 
spraidach  g  51**  hec  a  grecis  morus  29 
dicitur.  in  quo  mora  crescunt.  Vnde  30 
ieronimus.  amos  propheta  inora  con-  31 
stringere  dicit.    Dorn  studa  6  28**.  29*  32 

—  3,  2  [xxv.  XXVI.  xxvin]  33 
Condixerat  sprach  a  26**  —  8,  12  34 
Linum  haro  d  1 1 7  —  9,  3 1  [u.  xxxiv]  35 
Folliculos  pollun  d  117  —  9,  31  36 
Indigenis  ciuibus  t  inde  natis  .i.  gilanto  37 

a  27*  —  12,  19  3S 

Coxerunt  puochan  d  118  —  12,  39        39 
[Nee]  occurreraut  10  uikimahtton  d  118  40 

—  12,  39  41 
Coloniam  kilenti  d  118  —  12,  48  42 
Obriguerunt  irstabeton  dll8  —  15,  15  43 

[xxxv.  vgl.  u]  44 

Coturnix  grece  ortigomelra  dicitur  simi-  45 


I  äh,  seU'burtj:!.  vgl.  Codex  Caroitruh.  Aug,  couviu  f.  104^  urfos.  Uberaaculnm.  id. 
fem>ur  *  die  gl,  vor  der  vorigen  a  *  Garecta  g  ^  dh.  sah^r  *  crepidioem  F^l^g, 
die  gl,  nach  321,  33  g"  *  Papirio  dg  ^  genas  fehlt  a  *  uirguiti]  da$  zweite  u  aiu  1 
radiert  e.  nibi  uirguiti  c  *  moraberi]  ra  auf  rasur  e.  diese  und  die  2  andern  glL  im 
contejct  c         '®  occurrerat  f^ulg. 

Althoobdeutsche  gloaaen  I.  21 
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B.  Glossen  Zu  Den  Elnzelnen  Bibusghsn  Bücheen 


A.  (Germ.  21,  3).      Bihl.  9.  (Hait.  1,  226).    Bild.  12.  {Hait.  U  232).    Wn.  863. 
{Hoffmann  56).    Zf.  (Maftmann  94) 


1  libus^  auibus  que  quasquil^  uocaniur 

2  sed  maior  wahlile^  c  10^  —   16,  13 

3  [xxvm] 

4  Scatere  .i.  ebullire.  t  chredemiD  a  27** 

5  wallen  c  10**  —  16,  20  [xxvui] 

6  Coriandri  ^  culientar  a  27^  chuUintar  d 

7  119  e  268  chuUinter  c  10»»  —  16,  31 

8        [U.   XXVUI.   XXXVIl] 

9  PeDuria  zadal  a  27^  —  17,  3  [u.  xxvia] 

10  Remisset^  Didirlazit  a  28*  —  17,  11 

11  SusteDtabaot.    id  eDthabeton  a  28*   — 

12  17,  12 

13  Strenuis  ^  id.  gambra  a  28* .  i .  gafobren  ^ 

14  b  34*  ga'mbren  e  268  carabren.  t  er- 

15  nesthaflen  d  119  gambrer  e  10^  — 

16  18,  25  [ii] 

17  In  peculium  sunt  scaz  «28*  —  19,  5 

18  [ir.  xxvni] 

19  Caligine  tuncli  a  28*  —  19,  9 

20  Perstepebat^  prastaU  a28*  —  19, 16  [ii] 
2t  Fumebat^  roucb  a  28*  —  19,  18 

22  Contestare  flrbiut  a  28*  6  34*  d  1 19  e  268 

23  firbiuth  c  10^  uirbiut  ^  52*  —  19,  21 

24  Sculptile  greptbi «  a  28*  —  20, 4  [vgl.  ii] 

25  Sectis  gisnitiman  ><>  a  29"  —  20,  25 

26  Cultrum  ^^  mezzras  a  29"  e  269  mezzires 

27  c  10*  —  20,  25  [xxxiv] 

28  Subula  ala  a  29"  —  21,  6  [xxvm] 

29  Pugno  gifuustoot  a  29"  —  21,  18 

30  Inpensas  giziuch  a  29"  —  21,  19   [ii. 

31  xxvni.  xxxvii] 


Abortiuani  eruuorfan  a  29"  —  21, 22  32 
Obruatur^^    [lapidibus]   gisteinot    a  28*  33 

—  21,  28  [—  22,  6  34 

Aceruoi3  .i.  tumulos.  t  uimbon  a  30*  35 
Conductum  ^^   gimeitit   a  30*    kimiet^az  36 

d  120  gimetaz  c  10'  e  270  —  22, 15  37 
Dotobiti^  Tuidimit  d  120  —  22,  16  38 
Maleficus  i«  goculari  a  30*  —  22,  18  39 
Mutuum  n  Inlihen  is  a  30*  —  22,  25  40 
Pregustato  id.  erbizen  a  30*  —  22,  31  41 
Auersor  leidizo  a  30*  —  23,  7  [xx?ni]  42 
Refrigeretur  gilabOt  a  30*  —  23,  12  43 
Scrabrones  ^^  horniz  a  30*  homoi  e  270  44 

hornuzza  c  lO""  d  120  —  23,  28  [iL  45 

xxvio.  xxx.xxxui.xxx?.xxxvn.cGccxav"]  46 
Crateras^o  choffa  d\20  choppha  c  10*  47 

c"opp"a  «270  choph  napf**  £52*  —  48 

24,  6  [xxxiv]  49 
Pelles  arietum^^  .i.  sine  lana  giloiiroUi^3  50 

quasi  particii  ^4  idraolite  ^^  garachte  ^*  51 
c  10^  —  25,  5  52 

Rubricatas^?  [pelles]  kirottiu  dl20  gir- 53 
rottiu  a  30"  girotte  g  52*  kerostüu  b  54 
36*  kirotaze270  kirottaz  dO""  —  25,5  55 

Iantinas28  loskisfel  c  10'  d  120  f  lois-  56 
keuel  29  g  52«  loskisfel  e  XO^  loskifel  57 
f  loisgisfehl  e  270  lo'gi  a  30"  —  25, 5  58 
[t;^!.  xxviu.  xxxi]  59 

Ligna  seUiim  ...  .  i .  hagan  ^^  b  36*  ba-  66 
gan»^  c  10'  d  121   ha'gan  e  270  —61 

25,  5  62 


■  /.  similis        *  Hber  quasqull^        '  Goliandri  ae       ^  reinisisset  Fu^.      *  StrenniiTt  c 
*  dh,  ga^nbrea         ^  peretrepebat  Fuig.         •  fomabat  Fulg.  *  /.  grephti  ^  L 

gisnittinan  "   Cultnun]  r  aus   eorr.  e  >*  die  gl  zwischen  322,    19  und  20  a. 

obroe^ur    Fuig.  >»   /.   Accroos  mit  Fulg.  "   diese  gll,  in  folgender  reihe:  Pre- 

guslata,   Mutaom,  Conductum,  Maleficus  a  "  vor  322,  36  d         **  malefico  Fu(g, 

"  mutuam  f^ulg.  «•  /.  Inlehea        «•  Scrabones  ace  crabrones  Fulg,      ^  Cratera]  rate  aus 

eorr.  g.    später  »wischen  323,  9  resp,  25  und  31   ce^  '*  napf  übergeschriehen  g 

^  die  gl.  nach  323,  35  0         >'  verstehe  ich  nicht         «^  /.  parüca  >*  vgl  Diefenbaeh 

Gl.  2SV  ydroulom  ....  sunt  vasa  facta  de  corijs  vitnlorum         ^  »  garachote        '^  Rubri- 
eatnm]  r  aus  corr.  c        *>  lacinctiaas  beide  mal,  das  zweite  mal  nach  322, 52  e  hiantinam  a 
leatiDas  und    Pelles  iant  f    (naoA  323, 13  und  2b)  lantina  g        **  loiskeael]  k  «Mf  c  corr. 
^  .i.  hagan  auf  rasur  b        •>  im  context  c 


XXIV  Zur  Exodus 
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A.  {Germ.  21,  3.  4).    Bm.,9.  {Hott.  1,  226).    Bibl.  12.  (Hott.  1,  232).     Wn.  863. 
(Hoffmann  56).    Zf.  (Mafsmann  94) 


t  Thimiaina  ^  uuirouh  a  30*"  uuiroh  e  270 
3      Yuieroach  d  121  wirodi  c  10""  —  25,  6 

3  In  Collum  3  inubida  a  36^  —  25,  9 

4  Circuli  ringa  a  30^  —  25,  12 

6  Uectea  grintila  a  30^  —  25,  13  [xxxi] 

6  Propitiatorium.  id  pleb  a  30^  ~  25,  17 

7  Doctile^  gislagan^  a  30^  e  270  kisla- 

8  gan&   c  10*    d  121    gislagane   6  37* 

9  kislagiDiz  g  52*  —  25,  18  [xxxiv] 

10  iBterrasilem  ^   missilihen    greftin  e  270 

11  mislichen  greftin  c  W  f  mis  silihan- 

12  gestin  a  30^  misse'lichen  kirusten  {. 

13  untarfalztaz  7  d  121  —  25,  25 

14  Acitabule  .i.   acinarios.  ezicbfaz  a  30^ 

15  Acitabula.  ^  id  uasa  modica.   et   qu^ 

16  cetum®  ferunt   id  izanari  a  31*  — 

17  25,  29  [n.  XXXI.  xxxiv] 

18  Pumex  10  pumiz  d  121 

19  Hastile  selpouro   d  121   —  25,  31    [ii. 

20  xxvni] 

21  Scipbos.  calices  maiores.  t  cofphilin  a 
11      30\  31*  —  25,  31  [u] 

13  Emuuctoria^i  clüft  h  37^  c  10'  e  270 
U  f  .1.  chulupt  a  31*  chlufle.  uel  snuzzila 
\h  ((121  —  25,  38  [ii.  XXVIII.  t;^{.  xxxiv] 
E8  Cortina  ^>  lachen  a  31^  umbihang  c  10*^ 
n  —  26,  1  [xxviu.  XXX.  xxxvii] 
ES  Retorta^^  gizuirnat  a  31^  gizuirnot^^  ^52* 
(9  kizvirnota  c  10'  kizuirnit  f  —  26, 1 
to      [ii.  xxvni] 


Ansula  ^^  snöra  a  31^  abansa  dimuniti-  31 

uum.  nestilun  638*  Ansas  ^^  nestilon^^  32 

c  10*   nestiloh    e  270    nestilo    i  121  33 

nestilun    t    snvre  9  52*    —    26,  4  34 

[xxviu.  xxxi]  35 

Insertas  ingitan  a  31^  —  26,  5  36 

Circulos  ringa  a  31^  —  26,  6  37 

Incastratura  i^  kitubili  c  10'  gitubili  h  38*  38 

kitubilit  f  id  gitubilit  a  31^  e  271  ki-  39 

tubilit.  {  nuoha  d  121  —  26,  17  [t>gl  46 

XXV.  xxvn.  xxvni.  xxix.  xxxi]  41 

-Compago    giAägidse    a  31^    —    26,  24  42 

[xxxiv]  43 

Laminis  plehun  a  31^  —  26,  29  [u]       44 

Contextum  giuueban  a  ZV  —  26,  31      45 

In  usus  innuzida  a  31^  —  27,  3  46 

Lebetas  ^^  caldarii.  magni.  chezila  (chez-  47 

zil  c)  a  31^  32*  c  10*  —  27,  3  [n]    48 

Forcipes  zanga  a  32*  h  38*  i  122  e271  49 

zango  clO"*  —  27,  3  [u.  xxxiv]  50 

Fuscinulos^o  craffon  a  32*  chraffun  dl22  51 

crhafun    e  271'    chraphin  e  10*  —  52 

27,  3  53 

RecepUcula   Chellili  6  38^  chellili  c  10*  54 

i  122  chellilih  e  271  chella  a  32*  —  55 

27, 3  56 

Graticula  ^o  robost  h  38^  e  27 1  r6st  c  10*  57 

({122  id  rosU  a  32*  —  27,  4  [xxvni.  58 

xxxvu]  59 

Retis  id  nezzi  a  32*  —  27,  4  60 


*  Thimiamata  dFulg,  '  hier  miiste  die  in  e  270  zwischen  Scrabronea  und  Tnterasilem 
stehendf  gl  Gonpingite.  langite  (25,10)  folgen;  aber  langite  i$t  ein  Schreibfehler  statt  5viü^ie 
{so  Rb.)  *  DuctUe]  1  auf  rasur  d  Do^^ltile  e  ProdoeUlea  gialagane]  a  gisla  mit  anderer  tinte 
übergeschrieben  a  producUlea  Fulg,;  doctile  steht  erW  25,31         ^gialagan]  gi  auf  rasur  e 

*  im  cantext  c       *  Interaailem]  i  aus  a  corr.  e.  in  terra  aiiae.  id  inTanagUfamia  aililiaDgeatin  a. 
diese  gl,  in  aee  gleich  nach  322,  46,  fängt  an  in  f '     ^  untarfalztai]  liaz  auf  rasur  d 

*  das  zweite  mal  die  gl  nach  323, 25  a      *L  acetam,  vgL  272, 10      **  Pamex  nieht  in  Fulg. 

*>  Emanctaria  a  "  cortiaas  Fulg.  zwischen  323,  41  und  47  c  >*  zwischen  322,59 
und  323, 38  c,  nach  323, 35^  »*  glzulrnot]  %  aus  c  corr.g  "  Aaaolaa  bFulg.  >•  Ansa  d 
Anae  g  Anaaa  Ranke,  Pur  palimpsestorum  174;  diese  gL  könnte  auch  zu  26,  ib  gehären. 
neatiloo  im  context  c  "  unmittelbar  vor  323,  26  ae  Fibola  c.  ang.  ine.  f        Incaatra- 

tor^  b  -ae  Fulg.        >*  Lebetea  cFulg.        >*  Faacinulua  e  fnacinulaa  Fulg.        ^  Graticola  ae 
Craticalum  d  craticnlam  Fulg, 

21* 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelneti  Biblischen  Böghebn 


A.  {Germ.  21,  4).    ÄtW.  9.    {Hatt.  1,  226)-    ÄtW.  12.  {Hott.  U  232f).     Wn.  863. 

{Hoffmann  56).    Zf.  {Mafsmann  95).    Zt.  16,  92 

uersu^^  usque  ad   mentuai  diinni^^so 


1  Arola  1    uas  eneuin  gluotphanna  c  10^ 

2  —  27,  5  [n.  xxvml  [vgl  n] 

3  PaxiUus  2   erdchegU   a  32"  —   27,   19 

4  Oras  d  so :  um. «  t  or't  6  39*  .  i .  souin. 

5  t.  ort  a  32*  soum  t  ort  d  122  s6iii. 

6  uel  ort  e  271  ort.  &  soum  c  10*^  ort/ 

7  —  28,  7 

8  Sculpes  grabas  a  32*  —  28,  9 

9  Inclusis«  l  gicastot  a  32*  —    28,  11 

10  [ixmi] 

11  Uncinos  chr^aspfun  b  39^  craffllio  a  32* 

12  —  28,  13  [ii.  xxvui.  xuiv] 

13  Vncinas.  "^  capientes  clauaes  nagai  a  32^ 
U      —  28, 14 

15  Inlinies  ^  anagiciebis  a  92^ 

16  UitU  nestila  a  32^  —  28,  28  [u.  uviu] 

17  Mala  puoica  genus  est  pomorum  duice 

18  multum.  et  maguum  quasi  duas  pug- 

19  Das.  \i  fust  a  32^  —  28,  33 

20  Lamiua  «  piech  a  32*"  —   28,  36  [xxvm] 

21  Feminalia  10    brAch   c  11*   —   28,   42 

22  [xxvni.  xxxfii] 

23  CoDsparsa  ^^  gichnetin.  t  gisprengit  a  33* 

24  —  29,  2  [xxxvii]  • 

25  Lagana  12 io  qua  postea  in  sarta- 

26  gine  et  oleo  frigatur  i^  gigroubit  a  33**" 

27  kigroubit  d  123  gigrobit  e  272  kigrou- 

28  bit  wirdit  eW  —  29,  2 

29  Tyra.i'  pannus  est  in  capite  in  trans- 


uitt^  eius  a  33^  —  29,  6  31 

Intestina   ino'uili   6  42*"   InnouiU  a  33* » 

innouile  d  123  /  InnOiiUih  e  272  in-  3^ 

nodiU.i«  innadlri  c  10'  —  29,  13  » 
Reticulumi^  nezzi  a  33*  c  10'  neue  6  42^  « 

nezza  d  123  e  272  —  29,.  13  [xzxvu]  » 
Renes^^    lentipraton  a  33*    lentipra../3 

lentibratun    6  42^    lendibraton   c  10'  3! 

.  i .  nieren  d  123  —  29,  13  [u.  xxTm]  3i 
Corium  hut  a  33*  —  29, 14  « 

Aruinam  ^^    ueiziti   a  33*    ueizti  e  272  4i 

feizti  unslit  6  42^  feizü  t  unsUt  d  123  4! 

unslit  c  10'  /  —  29,  22  [xx?ui]  « 
Uitalia  gimaht  c  10'  —  29,  22  4^ 

Pectusculum  prustpeini  a  33*  —  29, 26  41 
Cynamomum2<)  cinamin  c  11*  —  30,23  ^ 
Fususio  21  guz  a  34''  —  32,  4  i 

Papilio.22  id  tentorium.  inde  diciturpa-4i 

pilia  id  uiualtra  a  34**  —  33,  8  4i 

Ärmilla23  .i.  armbouga  aSA^  ids  ami-5< 

bouga  e273  armbouga   eil*    c(124  5 

—  35,22  [xxvui]  5! 

Dextralia  34  ristUla'  6  44*  ristiUa  f  listiUo  » 

c  1 1*  d  124  ide  ristiilo  e  273  id  ri-  ^ 

stallun  a  34''  —  35,  22  [xxvui]  » 

Neuerant  spunnin  eil*  —  35,  25  » 
Carpentarius  ^5  waginare  eil*  —  35, 33  5 
Speculum  2«   span'nilin  6  44**    spanQÜin  51 


*  aralam  f''ulg,  '  paxillos  f^ulg.  '  Ora  cf  ^  soiom]  rasur  von  f  b 

B  ort  tm  coniext,  zwischen  Ora  t/m/  ort  rasur  c  *  iodosos  ^ti^S".  ^  UDciiiis  f^ti(f. 

*  ntcAl  in  Fulg,    der  Zusammenhang  ist  Quatuor  ordines  uii  inlinies.    anagidebia,  soäsus 
inlinies  ein  fehler  füt  in  lineas  und  Pones  das  verb  zu  ana^debis  (29, 17)  sein  könnie 
*  laminam  Fulg.  *®  diese  gl,  ebenso  wie  in  aef  (wo  FeminaUa  bragas,  braga  nur  laL  istj 

nach  324,  55  resp.  56  o        >^  conspersa  f^uig.        ^'  die  gl  in  ace  nach  324,45.  fricatar  ede 

"  tiaram  ruig.  die  gl,  gleich  nach  324,  28  a  ^^  L  in  traDsaersum  **  diinni  über- 
geschrieben a  '^  im  context  c  "  Reticula  e  ^*  Rennncnios  c  Renonool  f 
^*  Araina  cf  ^  dnnamomi  rulg,  dann  folgt  d  123:  Onicha.  diaibanen.  genera  pretiosis- 
sima  sunt  pigmentoram ;  dies  ist  lat,  vgl.  30,  34  Fulg,  >>  fusorio  rulg.  **  papUionis 
Fulg,  dann  e  273:  Gornnta  ide  slendida  ttsw,  (34,29):  /.  splendida  **  armiilas  ^ulg. 
**  Dextraliola  b  *^  carpentario  rulg,  >*  speculis  ^ulg.  diese  gl,  in  ae  vor  324, 50,  in  c 
nach  324,  52 
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• 

Ä.  (Germ.  21,  4).  BtbL  9.  (Hatt.  1,  226).  BibL  12.  {Hatt.  1,  283).  Wn.  863. 
(Hoffmann  56).  Zf.  (Mafmann  95).  —  IToir.  1,  317.  318.  -^  Z/.  (iira/^smanii  95). 
—5g.  283.   (ggtf.  1,316) 

1  a  34^  e  273  spannili  d  124  spenülun     Laxe  ne  fluerentur.  ^   id  nizislifio  a  35*  13 

2  eil*  — 38, 8  —39,19  14 

3  Excubabant  uuahte'tOD  6  44^  uuabteton 

4  d  124  uuha.^on  e  274  —  38,  8 


XXV 

Codex  SGdUi  296. 

5  Robus  est  coDgregatio  sptnanim.  ut  qui~     (Latus)  latus  parücis^  .i.  losge  77  —  15 

6  dam  uolunt.  i.  tbortstuda^  59  —  3,  2         26, 13  16 

7  [xxiv.  xxn.  xxvni]  locastrature   tubiH  77   —   26, 17  [©jl  17 

8  Ansul^  3  narauuD  ^76  —  26,  4  [xxviii.         xxiv.  xxvu.  xxvm.  xxn]  18 

9  xxx]  Id^   cocco''   bistiDCto  kerezzotemo^  80  19 

—  27,  16  20 


XXVI 

Codex  Stuttgart,  theol.  et  phil.  fol.  218  f.  \\^. 

10  Rubus  ^  thorostuda  —  3,  2  [xxiv.  xxv.  xxvm] 

11  Coccum  rezza»  —  35,  23 


xxvn 

Codex  SGam  283. 
12  iDcastraturas  i<>  tubil  n  389  —  26, 17  [xxt.  vgl  xxit.  xxvm.  xxix] 

^  ne  laxa  floerent  ^ülg,         *  thorUtnda]  das  enie  t  aus  d  eorr.    l.  thornstnda 
*  antiilaB  f^ulg.  *  übergetehrieben  ^  partidf  ist  gl.  *u  peUibos   arietam  rabrieatis 

oder  ianihinis  des  nächsten  verses        *  In  fehU  Fulg.        **  coeocNpie  Fulg.        •  rnbi  Fulg. 
•  im  eontext       «•  meastraturae  f^ulg.        "  lubll  Hbergesehrieben 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Bibuschen  Büchern 


Bibl  1.  4.  5.  6.  7.  8.  {Mafmann  101).  10.  {Diut.  iii,  422).  11.  13.  {Diut.  u,  44j. 

Germ.  15, 352.    Ma.  320.    Sh. 


xxvm 

a  ^  Clm.  18140.  h  =  (7o(tei;  Vindoh.  2723.  c  =  (7o(tei;  Vinäoh.  2732. 
d  —  Co(tev  Gotwic.  103.  e  =  C%n.  13002.  /  —  Clm.  14689.  g  =»  Clm. 
4606.  A=  Clm.  14584.  t=  dm.  6217.  ür  —  C7m.  14745.  l^  Codex  Turtc. 
(Rhenov.  66).  m  »=  Co(fea;  Stuttgart,  berm.  26.  n  =  Cocfea;  Angehm.  i  4/11. 
0  »»  am.  22307.    p  =  Codeo;  Admont.  508.    9  —  (%it.  22201.    r  *»  Clm.  17403. 

8  ^  Codex  monasterü  heremitarum  127. 


1  Anim^  menniscun  a  8*  6  1 6^  c  20*  d  48^ 

2  menischen  q  237*^  menniskin  e  219^ 

3  g  96^  mcnskin  r  219*  —  1,  5 

4  Ingruerit  brxxbhskt  ^  a  8*  —  1,  10 

5  Urbes  tabernaculorum  vueidopurgi  a  8* 

Taetdo 

6  purgi  c20*  vueidopvrgi  6  16^  i.weidi- 

7  bürge  e  219^  9  237^  i.  uueidburch^ 

8  r  219*  weidepurgie  d  48^  weidi  purge 

9  ^  96b  _  1^  11  [xxiv] 

10  Fiscellam  sciq[>eain   zfknDxn.  pinpzknb  ^ 

11  a  8*  churbeli  n  6**  —  2,  3  [xxiv.  xxxiv. 

12  xxxvii] 

13  Carectum  ^  semidahi.  saharahi  a  8*  semi- 

14  dahi   6  16*»  c  20*   d  48**  /'38'  g  9V 

15  spreidach  e  219*^  r  219*   schimehe  { 

16  237**  —  2,  3  [vgl.  xxiv] 

17  In     crepidine^    inuntivphi.    knspxmfs 

18  a  8'  inuDtiuphi  b  !&"  d  48*"  in  untiu- 

19  phi  c  20'  /  38'  Invntiephi  g  97'  untiu- 

20  phe  e  219***  r  219*  santgewelle  q  237** 

21  —  2,  5  [n] 

22  In  papirione  "^  insaharahe.  t  pinoze  a  8' 

23  saharahe.  t  pinozahe  (pinazahe  6)  h  16** 

24  c  20**   sahirahe.    t   pinizzach   e  219*** 

25  saherach.  ut  pinzacb  r  219*  Saharabe. 

26  pinizaha  9  97'  sarahe  t  pinazabe  d  48** 

27  sarhahe  l  piniz  q  237**  insarabi  1  pi- 

28  noze  /'38'  saraha  1  pinizahe  (piniz- 


bahe  {)  h  127**  Ml  saraba.  t  pinizha  29 
p  3**  saraba  t  pinezabae  n  7'  sarahe  30 
1  pinezen  m  10**  indem  pinizacb  t  2**  31 
ir  74**  —  2,  5  [vgl.  xxiv.  xxxiv]  32 

Sabulo  sante  a  8'  6  16**  c  20**  d  48**  33 
sande  m  10**  sanda  n  7'  santa  h  127**  34 
sanl  e  219**»  g9r  lliq  237*»  r219*  35 
—  2,  12  36 

Rubi.  rubus  . . .  id  doronstüda  a  8**  dorn-  37 
studa  8  0  44'  —  3, 2  [xxiv.  xxv.  38 
xxvi]  39 

Impeditioris  gimarlorin  a  8**  c  20**  gimar-  40 
torun  6  16**  d  48**  —  4,  10  [xxxv]       41 

Tardioris  ungiredir  c  20**  ungiredirun  42 
a  8**  6  16**  —  4,  10  43 

Fabricatus  est  gimachota  a  8**  c  20**  giroa-  44 
bota  b  16**  gimachote  d  48**  e  219**'  45 
gimacbot  q  237**  r  219*  —  4,  11         46 

Sollicitatis  girrfi  6  16**  c  20**  girret  a  8**  47 
girrat  d  48**  i.  irritb  «219***  i.  irret  r  219*  48 
girroter  q  237**  —  5,  4  49 

Exactoribus  scxldhfkzxn  ^  a  8**  —  5,  6    50 

[ad]  Conflciendos  zigimacbunne  a  8**  zigi-  51 
inabbunne  b  16**  c20**  zimacbunna  d  48**  52 
zimacbhenne  e  219***  r  219*  zimabbon  53 
q  237**  —  5,  7  54 

Odorem  li  umunt  0  46'  —  5,  21  55 

Incircumcisus  [labiis]  ungisprabeler  a  9'  56 


*  brxxbhskt  übergeschrieben  a,  dh,  araoahsit      *  aoeidborch]  d  eorr.  ausb  r      •  zfknnxn. 
pinpzknb  übergesehrieben  a,  dh,  zeinnaD  pinozina  <  carecto  Fulg,  »  per  crepidinem 

yulg,         *  knspxmf  übergesehrieben  a,  dh.  in  soiime  ^  papirione]  ri  auf  rasur  l 

•  m  cantext  o        ^  scxidhfkzxn  übergesehrieben  a,  dh.  scoldheizun 
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BM.  1.  4.  5.  6.  8.  {Mafmann  101).   10.  (Diui.  m,  422).  11.  13.  (DM.  u,  44). 

Ma.  320.  321.    Sb. 


1  ungisprahheler   e  20^   mgisprabhaler 

2  b  !&"  ongispracher  e  219^*  r  219"^  ud- 
S      gespracher  d  A&*  unibisnitener  {  237^ 

4  —  6«  30 

5  Scinifes  mxcckn  ^  a  9*  —  8,  16 

6  Uesice^  platrun  a  V  pUtniD  6  16''  c  20^ 

7  platiren  e  2 1 9*^  platerin  r  2 19^  blatero 

8  q  237*»  —  9,  9  [ii] 

9  Condita  est  pistiflit  vuart  a  9*  pistiph- 

10  tiuvard  c  20^  pisüphiuuard  b  16^  bi- 
U      stiptit  wart  ({49'  bisthiftit.  wart  {  237^ 

15  giatiftit  wart  e  219^  gestiflewart  r  219^ 

13  —  9,  24 

14  Corrodet  gknfgkt^  (r  9'  —  10,  5 

ift  Magnus    stiurrer  a  9^  c  20^    stiurer« 

16  q  237*"   sturrer  6  lO''  :Uurer<^  d  49* 

17  stiureo  r  219**  stiurit  e  219**'  —  11,  3 

18  Motiet   xxkDkspt  ^0   9**   Tvinsot   n  T 

19  win'sot  l  12  wiu8&  h  \21^  wioset  12*" 

20  p  3**  winsit  g  97*  winsat  m  1 1*  — 

11  11,7 

2%  Anniculus  iariger  M2  m  11*  n  7*  iari- 

23  gar  h  127*"  laresalt  g  97*  iarizall'  12*" 

24  —  12,  5 

25  In  superliminaribus  indenubarturiD  A127*' 

26  in  den  uberturin ''  m  11*  p  3**  indinu- 

27  birturrin  l  12  in   den  uberturn  n  7* 

28  inden  vb*tv*m  t  2^  —  12,  7 

29  Aziroos  derpa  h  \21^  derba  mit*  derbe 

30  p  3*"  terbT  {  12  derb'z  t  2*"  —  12,  8 

31  Fasciculum^  gipuntulun  h  121^  gibun- 

32  tilun  g  97**  p  9^  gibvndilin  t  2*"  gebun- 

33  delin  m  11*  gibundilli  n  7*  gibundili 

34  112  —  12,  22  [II.  XXX] 


Religio  fhbltkdb  »  a  9**  —  12,  26  [n]      35 

Conspersam  [farinam]  gichnetenaz  ^o  a  9^  36 
—  12,  34  [n]  37 

Pulmenti  ^^  zuomoses  m  11*  xfomvoses  38 
g  97*^  zuomöse  1 12  znniuse  p  3*"  zo-  39 
mosa  h  127*"  z^mvese  t  2*"  —  12,  39  40 

Occurrerant  ^^  gbhptxn  ^^  a  9*"  «^  12, 39  41 

Coloniam  ^*  giupida.  t  hxppb  ^^  a  9^  42 
guopida  (  17*  c  20*"  p  3*"  guopide  d  49*  43 
göpida  k  127*"  gvobida  g  91^  göbida  44 
l  12  guobida  n  7*  göbidi  t  2*"  gubite  46 
9  237*"  gobidei^mll*  gipuide  e  219***  46 
gipne  r  219"^  —  12,  48  [u]  47 

Gras  pivuri  a  9H  17*  c  20*"  piuuri  d  49*  48 
morgin  9  237**  —  13,  14  49 

Adpensum  [quid]  givueganes  a  fiP*  i  17*  60 
giuYeganes  e  20**  giwegenaz  d  49*  gi-  5  t 
wegenez  e  219*^  geweginiz  {237^  gi-  63 
wegen  r  219*  —  13,  16  63 

Equitatus  girith  0  9*"  (17*  €20*"  girite  54 
q  237*»  gireile  d  49*  e  219"  gireit  56 
r219*  —14,9  56 

Coturnix quasquil^  wahtila  g  97**  57 

p  Z^  wabtilae  l  12  wahtUen  m  U*  58 
n  7*  uuahthala  h  127*"  —  16, 13  [xxit]  59 

Minutum  gkmblbnbz.  smblbz  >^  a9f^  —  60 
16,  14  [o]  61 

Pilo  6tamphe  0  9**  6  17*  €20**  d  49*  62 
e  219*"'  stamph  r  219"^  sUnf  q  29V  —  63 
16,  14  [n.  XXXV.  xxxvn]  64 

Scatere  ^^  vuimidon  a9^  b  17*  wimidon  66 
d  49*  Wimirin  e  219*"'  wimeren  q  237*"  66 
wimere  r  219*  givimidon  c  20*"  wallan  67 
h  127*"  uuallen  p  4*  wallen  g  9V  k  74*"  68 


>  mxcckn  iibtrgeschrieben  a,  dh,  mnccin       *  die  gan%e  gi,  am  rande  mit  Verweisung  q 
*  gkofgkt  übergeichrieben  a,  dh,  ginegit        ^  im  contexi  q        *  :Uorer]  die  gl,  $ehwwr% 
amf  roi,    raeur  von  %  d         *  zikokspt  ilbergeschrieben  a,    dh,  nohilMt  ^  nbertarin] 

e  sieht  wie  o  aus  m  *  PhatcicoluB  /  Fatdcohit  m  FatdcolTsn  *  (MAMb  übergeschrie- 
ben «,  dh,  ehaltidt  ^  gichneteDSz  übergeeehrieben  a  "  Polmentom  h  **  oeearrerat 
yuig,  '*  gbhptxn  UbergeMchrieben  a,  dh.  gahotun  >'  Golonia  ehnn  Golonam  g  ^*  dh, 
hoopa  **  gobide]  o  seheint  aus  n  earr,  m  "  wahtiie]  awisehen  i  und  i  oben  ratur  m 
>•  smblbi  übergeschrieben  a,  dh,  gimtlanas,  amalii        **  SeaCrire  k 
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B.  Glossen  Zu  Den  Eii<izrlnkn  Biblischen  Büchern 


BM.  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Ma/mann  101). 

Ma. 


10.  (Diut.  m,  422).  11.  13.  {Diut.  u,  44). 
321.    Sb. 


1  M2  m  11'  walliD  t  2'*  uzfvallen  n  V 

2  —  16,  20  [xxiv] 

3  Sabbatizauit  fiirota^  a  %^  flrrota  6  17* 

4  c  20^  firota  i  49'  virote  e  219**'  uirote 

5  r  219*  virolhen  q  237»*  —  16, 30  [nl 

6  Coliandri  >    chöllaDtres.    lippfs  ^    a  9^ 

7  cbullantres  6  17'  c  20**  d  49'  g  97** 
S  cbullandres  9  237^  cbuliDdres  e  219*^ 
9      r  219"*  —  16,  31  [n.  xxiv.  xxxni] 

10  Retro  pivuri  a  10'  6  17'  c  20^  piuuri 

11  d  49'  Pi  10  e  219*^  piiu  r  219*  ruche- 

12  lingen  {  237^  —  16,  32 

13  Penuiia^  zadale  a  10'  h  17'  c  20^  zadal 

14  i  237*  Mdil  e  219»»»  r  219*  —  17, 3 

15        [11.   xxiv] 

16  Cerimonias^  Opher  g^l^  oplier^  mU' 

17  .  ophir  t2*»  ii7'  opßrA  127**  obfir  1X1 

18  oflr  fZ^  —  18, 20 

19  Prouide  grchias  a  10'  gichius  h  17'  c  20*" 

20  gibugides  e  219^  bebuite  r  219*  — 

21  18, 21 

22StreDui8  7    fradeo^    a  10'    fr  17'  c  21' 

23  fradaD    4  49'   e  219*^  r  219*   frader 

24  g  97*»  fnimiger  q  237*  —  18,  25 

25  E  regione  ®   igagaDderobaIpo    a  10'  in- 

26  gaganderobalpo  fr  17'  c  21'  ingagan- 

27  derebalbo  d  49'  logagenderbalbe  e  2 1 9** 

28  r  219*  iogagaDd%alpa  t  2*  iogagen- 

29  derobalbin  /'38'  Ingainderobalpin  ^97* 

30  dangegen  q  237*  —  19,  2 

31  Peculium  sxntbrscbz  *<>  a  10*  —  19,  5 

32  [n.  xxiv] 

33  Perstrepebat  doz**  a  10'  —  19,  16 


Ad  radices  zidennidaDentigiD  a  10'  fr  17'  34 

c  21'  d  49*  zidemoidaneD,  r  219*  zide-  35 

mudanentigin  1^  e219**  zideDDidaDen-  36 

tigo  /  38'  zfodennidanentigeo  g  97*  37 

zodeniiidaneotiga*A127*zoodeDnitigeD  38 

m  11'  zedenniderweotigen  q  237*  —  39 

19, 17  40 

Subula  älo  a  10'  ala  g  98'  h  127*  abla  41 

i  2*  alanaa  aula  1 12  ala  l  siula  m  11'  42 

siula  n  7*  —  21,  6  [n.  xxiv.  xxxvn]     43 

Impensaa  giziocb  a  10'  fr  17'  c2r  <{49*  44 

gizQch  q  237*  giziuc  e  219**  r  219*  —  45 

21,  19  [n.  XXIV.  xxxvn]  46 

Luscos  einovgi  a  10'  —  21,  26  [n]        47 

Auerso  i3  Ifkdkzp  1«  a  10'  —  23,  7  [xxnr]  48 

Scabrones  bornuzza  g  98'  bornuzze  k  74*  49 

boFDUza  h  128'  m  11'  bfrnuze  t  2*  50 

bornus  ji  4'  —  23,  28  [n.  xxnr.  xxx.  51 

xxxm.  XXXV.  xxxvn.  ccccxciv*]  52 

Vespe  *^  wefs  p.4'  53 

In   crat^ras   nbphk.  Ikdxbz  1^  a  10*  — 54 

24, 6  55 

QnestioDis^^  strites  a  10*  fr  17'  c2r<{49'  56 

e  219**  g  98'  q  237*  strita  /'38'  strit  57 

r219*  —  24,  14  [n.  ccccxcv]  58 

Ultrooeus  grrnlkbpi»  a  10*  —  25,  2      59 

lacinctinagi^  [pelles]  Ipscknkx  ^^  a  10*  —  60 

25,  5  [vgl.  XXIV.  xxxi]  61 

Coronam^<>   prortb   e  21'    probt    fr  17*  62 

pro'tb  d  49*  prolb  a  10*  e  219**  r  219*  63 

prbt^i  q  237*  prort  l  cbamp.  t  wista  64 

g  98*  prorbt  camph  l  uulsta  A  128'  65 

prortcrainpb  l  vuita  s  33  port.  t  wlst  66 


*  flrrota  übergeschrieben  a      *  Goriandri  gFulg,      *  Ixppfs  übergeschrieben  a,  dh,  wol 
luppea  ^  Penunuria,  das  zweite  n  aus  r  eorr.  q  *  die  gl,  in  allen  hss,  vor  327,  57 ; 

doch  könnte  sie  auch  xu  12,  25  gehören.   Gerimonie  p        *  opher]  o  aus  ?a  eorr.  m 
^  StrcDois^«  bc  Strennuia  de  StrenDons^^         *  fraden  übergesehrieben  a        *  vor  328,22^ 
>®  szntbrscbz  übergeschrieben  a,  dh.  soDtartcai  >i  doi  übergeschrieben  a        **  »de- 

modaDentigin]  das  Mweite  d  aus  eorr.  e  >*  aversor  Fulg.  >^  Ifkdktp  übergeschrieben  a, 
dh.  leidizo  '*  scheint  gegengl.  »um  vorhergehenden  warte  >*  beide  gll.  übergeschrieben  a, 
dh.  Daphi,  liduaz  "  Qaestiones  fr  '*  gfmikhp  übergesehrieben  «,  dh.  gemliho  *"  Ipscknkx 
übergeschrieben  a,  dh.  loscinio.    lunihiMB  Fulg,      ^  Corona  s      *'  prht  von  anderer  hand  q 
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«M.  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafmmn  101).  10.  (JHut.  m,  422).  111  13.  {Di^.  n,  44). 

Ma.  321.    Sb. 


10 

n 

12 

13 


1  f  4*  B:orUi.i  t.  champh  t  2**  Prort- 

2  chramph  1 13  prortchramph^  m  11*  — 

3  25,  11 

4  Propituitoriuni  vperlith'^  a  10^  vparlith 

5  6  17«  c  21'  uparlit  /  38«  uberlith  d  49« 

6  e  219**  r  219*  vbirlit  g  98«  vMIt  t  2'' 

7  —  25,  17  [iil 

8  Labium  prorth  6  17«  c  21«  prort  d  49« 

9  e  219**  r  219*  Prort  q  237**  prol 
alO*"  pratp4«  prät  /'38«  prort.  champ. 
t  wlsta  g  98«  prart  l  cranoph  M3 
prart  \  criph  m  11«  prath  \  crainph 
«  33  —  25,  24 

14  CoroDaro  champ  h  17«  c  21«  d  49«  e  219** 
16      champh   /"  38«   camp  jf  237**    cha;"»^' 

16  r  219*  —  25,  25 

17  Interrasilem  4    untfiloten    c  21«    unter- 

18  filoten  fr  17«  <2  49«  p  4«  unUrflloteo  ^ 
^38«  Vntaruiloten  9  98«  unterfilotaa 
h  128«  uoterflioth  e219**  unterfllohteo 
r  219*  vndirfilotan  1 13  undirflioten 
s  33  iinderflloten  m11«  uDterdenge- 
flloten  q  237**  —  25,  25  [xxix] 

24  iDterräsilero  coronam  champun  Iflioten 
2&      «  10»*  —  25,  25 

26  Phialas  pechara  h  128«  bechara  213  nl^ 

27  bechare  m  1 1«  pechare  g  98«  pechere  ^ 

28  I  2*»  —  25,  29 

29  Hastile^  aeippoum  a  10*"  6  17«  c2r  449« 
SO  e219**/38«  aelpoumn3mtl«  »elpoTm 
81      j98«  q  237**  »eipwm  A  128«  «fipvm  li*» 

32  aelpö  k  1\^  setboum  s  33  aelgilpou* 

33  r  219*  —  25,31  [11.  xxiv] 
34Calamo8»  zeina»  a  lO*'  fr  17«  e21«  <249« 


19 
20 
21 
22 
23 


e  219"*  /'38«  g  98«  r  219*  zeioe  q  237"*  36 
—  25,  31  36 

Scyphos  <<>  chopha  a  10*"  c  21«  choppba  37 
d49«  chopphe  e  219**  chopfa  fr  17«  38 
chophe  r  219*  chopho  9237**  Stoupha  39 
II 7*"  stoupha  m  11«  stovpha  { 13  stö-  40 
pha  h  128«  stovphe  g  98«  stoufa  s  33  41 
stÄffc  t3«  *74**  —  25,31  42 

Sperulas  sdpun  a  10*"  fr  17«  c  21«  43 
Scipun  f  38«  scipun  h  128«  scipum  44 
d  49«  scibun  /  13  m  11«  scribun  s  33  46 
seihen  e  219**  sc**ibeD  r  219*  schibeo  46 
q  237*"  schibon  g  98«  schinb^m  t  3«  47 
schiniboum  *  74**  —  25,  31  [xxxni]    48 

Calami  zxpgxn  ^  V  a  10*»  —  25, 32  49 

EmuDCtoria  chlxftk^^  all«  scarili  i' 60 
*  128«  s  33  scarli  g  98«  scarliv  1 13  61 
scarliD  m  11«  scharlin  t  3«  —  25,38  52 
[n.  XXIV.  vgh  xxxnr]  53 

ErooDCta  gfsnxzkti«  all«  —  25,  38      54 

Corttn^  xxbntlbhbo  1^  all«  Cortinas  vro-  56 
bihanc  g  98«  uopahanc  h  126«  umbe-  56 
hange  m  11«  ymbhanch  t  3«  vm  hanch  57 
Ic  74*"  umbanga  s  33  —  26, 1  [n.  xxit.  58 
XXX.  xxxvii]  59 

Bisso  sabnn  h  128«  m  1 1«  s  33  sabin.  60 
Sabin  1«  ^  98«  sabin  t  3«  k  74*"  sabyn  61 
1 13  —  26,  1  62 

Relorta^''  gizuim£emo  e21«  gizuirneteroo  63 
a  11«  fr  17«  4  49«  /  38«  kizuirnetemo  64 
h  128«  kiznuimetemo  s  33  gizwimote-  66 
mo  in  1  ]**  giz??imeteroo  ^^  n  7**  gizvir-  66 
neta  M3  gizwirnetiv  g  98**  gizwimit  67 
6  219**  q  237**  gezwirnot  t  3«  gizair*  68 


'  B:ortb]  raMur  von  vi  *  prort]  0  atft  ?a  corr,  m  *  Tperlith  überguehrU- 

5#n  a  '  Interrtsilfin]   oben  am  zweiten  r  radiart  m      loterrasile  »         *  Dnttrflioten  auf 

ratur  f  *  pechf  re]  r  am  1  eorr,  i  ^  Haatile]  übw  e  raaiur  €inoi  striehes  e,  diese 
gl  in  k  sowie  329,  37.  43.  331,  33.  40.  43.  60.  66.  332,9  nach  332,  63  •  Ghalomot  q 
*  iei:nt  0  seint  auf  rasur  f  ^^  Sriaos  A  "  dh.  soogiin  >*  chlifrk  übergeschrieben,  a, 
dk.  chlafti  **  tcarili]  r  atis  1  corr.  s  *'  dh.  gesnosit  1*  zibotIbhbD  Hbergesehrieben  m, 
dk.  notntlaban  **  s^hin  am  rande  g  *^  RetorU]  t  aus  0  corr.  m  **  giiTTimcteiiio 
oder  glsTTimotemo  n 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büghern 


BtU  1.  4.  5.  6.  7.  8.  {Mafmann  101).  10.   (Mil.  ui,  422).  11.  13.  {DhU.  n,  44). 

Ma.  321.    Sh. 


1  net  f  4*  gezwirnel  k  74** gizwirntr 219* 

2  —  26,  1  [n.  xxiv] 

3lacincto<    deschunnesgotavueppe  a  11* 

4  6  17*  c  2r    deschunnes    gotaweppes 

5  d  49*  deschunnesgutenweppes  e  219^' 

6  r  219*   dcsgeslehtes    guten    weppes^ 

7  {237''  gotauueppe  ^  38*  grftDinpbellil 

8  9  98^  gruonemophellole  m  11^  gruo- 

9  nemo  phellola  $  33  grunnemo  phellola 

10  n  7^  grönefelloia  1 13  grunime  phello 

11  p4*    gHn'    phelle    t3*    grAnphelle» 
11      k  74^  grionemo*  Ä  128*  —  26,  1 

13  Purpura  purperuarirphellil  g  98^  purpir- 

14  fellola  {  13   purpurpheilola  n  7^  pur- 

15  prune  phellole  s  33  purprunaphellola 

16  m  11*»  pupurua*  A  128*  —  26,  1 

17  Cocco  ^  rotemo  phellole  n  8*  s  33  rotemo- 

18  phellala  m  11**  rotemo  prellola  h  128* 

19  Roteme  phellolo  g  98*"  rotephellola  213 

20  rot*  phelli  1 3*  rot'  pfcllc  *  74**  r6t  p  4* 

21  —  26,  1 

22  Ansulas  ab  ansa  neslila  ^  a  11*  Ansulas  '^ 

m 

23  nestilun    6  17*  c  21*  d  49*    nestalun 

24  f  38*  nestilen  e  219**'  q  238*  nestela 

25  p  4*  neslil  r  219*  Narwan  t  nestiln 

26  g9S^  nerwi  1 3*  narwn  garhote  h  128* 

27  narwun  garhote  m  11**  nafu  ungarote 

28  «33  —  26,  4  [xxiv.    XXV.  xxx.  xxxi] 

29  Saga  vilza  9  98*  filza  M3  n  8*  5  33  filz 

30  1 3*  m  1 1**  vilz  k  74**  —  26, 7  [vgl  xxxiv] 

31  In    fronte    in    gipile  a  11**  fr  17*  c  21* 

32  /'38*  ingippile  d  49*  andem  gibilo  q  238* 

33  gibil  e  219***  r  219*  —  26,  9  [xxix] 

34  Fibula  nusca  ^  a  1 1**  Fibulas  nestilin  t 


nuskiln  g  98**  nestilin  1  nnachi  t  3*  35 
nuscan  (nuscun  s)  t  nestila  (18  f  33  36 
nuscon  ^  m  11**  nuscan  p  4*  —  26, 11  37 
[xxxvu]  38 

Operimentum  dechi  9  98**  A  128*  M3  39 
ifill**  n8*  —  26,  14  40 

Incastratura  nxb.  tupili  ^^  a  IV*  Incastra-  41 
turae  nuon  6  17*  (149*  /'38*  nudn^*  42 
e  21*  nune  q  238*  nüote  e  219***  not  43 
r219*  tubila  t  nvo  g  98**  tubila  A  128*  44 
tvbeli  t  3*  tubil  p  4**  —  26,  17  [vgl  45 
XXIV.  XXV.  xxvn.  xxix.  xxxi]  46 

Bases  polstari  l  staphile  g  98**  polstari  47 
A  128*  polstare  m  11**  s  33  bolsUri  (14  48 
polstir  t  3*  —  26,  19  [xxxvi]  49 

Plumario  <^  phlülihemo.  t  giarihotemo  50 
all**phlumlihemo.  t  garihotemo^Sc21*  51 
plöliber'"o.  t  garahotemo  617**  plum-  52 
lihemo  /  38*  garahotemo  d  49*  gera-  53 
heteme  e  219***  gerahetem*  r  219*  ger-  54 
botemo  q  238*  plahmale  t  garihtemo  55 
g  98**  —  26,  31  56 

Fuscinulas  chrowila  n8*  chowila  m  11**  57 
crouuila  A  128**  chrawila  1 14  <Mrauliti4  58 
8  33  crowala  g  99*  crhewil  p  4**  chröyle  59 
t  3*  —  27,  3  [11.  -  XXXIV.  xxxv]  60 

Receptacula  ^^  ignium  flurchellvn  ^^  a  11**  6i 
fiurchellun  b  17**  fiorchellun  c  21*  fiur-  62 
chellin  g  99*  Fiurchella  f  38*  fiurcella  63 
(I  49*  c  219***  r  219*  wercella  {  238*  64 
—  27, 3  65 

Craticula  ^^  r6sta  a  11**  6  17**  c  21**  rosU  66 
(149*  r6st  «219***  Rost  /'38*  rost  67 
q  238*  r  219*  —  27,  4  [xxiv.  xxxvii]    68 


^  hyaciDlho  rulg.    lacintho  bcf    lacyntino  g        *  guten  weppes  von  and.  hand  nach- 
getr,  q        *  davor  gränevsele  unterstrichen  k        *  dazu  dürfte  da*  pfellola  gehören,  das  in 
h  steht  nach  Purpura:  later  a  puritate  lucis  dicitur  pfellola       *  Coccus  p      *  über  aiisa  a 
^  Ansulas]  das  erste  s  hineincorr.  h  *  nnaca  übergeschrieben  a         *  nuscon]  0  aus  ?u 

corr.  m  ^®  beide  worte  übergeschrieben  a,  dh.  nua  "  nuön]  oo  auf  rasitr  c  ^*  die 
gl.  in  a  zwischen  330,  28  und  31,  in  g  zwischen  330,  21  und  22  *'  1  garihotemo  über 
phlumlihemo  e  ^^  craulit  oder  crauiu  s  **  Recepttculam  0  *^  fiurchellvn  übergeschrie- 
ben a  '^  Graticulam  der  Fulg»  die  gl.  in  bcdefqr  nach  der  folg,  Anilam ;  dort  steht  aller- 
dings auch  craticula  Fulg. 
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AM.  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafmmn  10t).  10.  (Dtut.  m,  422.  423).  11.  13.  (DncT. 

II,  44).    Ma.  321.    Sb. 


1  Arulaai  ^    glaotphaDDUo  >  a  1 1''    glaot- 

2  phaoDü    (  17^    gluotphannum    e  21* 

3  ^TolphanoTin  g  99*  gluotphaoDa  d  49* 

4  Gluotphaooa  e  219^*  gluitpbanna  r  219*^ 

5  gluotfanna  /  38*  glulbauen  q  238*  — 

6  27,  5  [n.  xxiv] 

7  Cdatura^  grxftk*  a  12*  —  27,  10 

6  Capitibus»   polstnin  a  12*  6  17^  c  21'' 
9      <I49*  ^38*  polsterin  e  219^'  9  238* 

10  pobtarin  r  219**  polstarun  h  128^  pol- 

11  Staren  m  11^  s  33  pölsteri  g  99*  — 

12  27,  17 

13  Paxillos   seltchegila    a  12*  (  17^  c  21'' 

14  gezeltchegila  g  99*  gizeltcheila  f  38* 

15  sellcheia  d  49*  zelteheia  e  219^  zelt- 

16  beheia  r  219^  stechin  q  238*  —  27, 

17  19  [vgl,  II] 

18  Oppansum  gksprfktkt«  a  12*  —  27,  21 

19  [vgl.  11] 

20  Cidaris  huot^  a  12*  Cidarim  hu6t  c2\^ 

21  boüt  b  17^  hüot  e  219*^  huot  ({49* 

22  ^38*  h  \2S^  m\\^  r  219*  s  33  hout 

23  n  8*  hh  g  99*   t  3*  hül  k  74^  buht 

24  9  238*  huli  1  hol  {  14  —   28,4  [11. 

25  XXXIV.  xxxv] 

26  Polimito  scipohtemo  a  12*  6  17^  e  21'' 

27  acipotemo  d  49*  gisciptemo  ^38*  scibi- 

28  loteme  e  219***  scibiloene  r  219"^  gisge- 
28      botemo  q  238*  —  28, 6 

30  IbcIusos  gicbastota  a  12*  b  \1^  e  2i^ 
3t      d  49*  gicbastot«  e  219"  q  238*  r 219* 
32      —  28,  11  [xxiv] 
33Docino8<»   chraphun   a  12*  6  17*"   c  21^ 

34  cbrappbun  d  49*  cbräpon  e  219^"*  cbra- 

35  poD  r219*  cbrapin  t  3*  crapin  9  238* 


cbrapen  k  74'  cbrakkin  g  99*  cbraeun  36 
h  128^  c^racun  $  33  cracbun  p  4^  chra-  37 
gao  114  in  11^  —  28,  13  [u.  xxiv.  38 
xxxiv]  89 

Aoulosio  ringa  h  128^  l  16  m  12*  11 9*  40 
riDge  ff  99*  1 3*  ringet  74*  —  28,23  41 
[n.  xxxi]  42 

In  inarginibus  Inortun  ^^  a  12^  in  ortun  43 
b  17*»  c  21*»  d  49*  f  38*  in  orün  q  238*  44 

ttrn 

andenorterin  e  219^  andenor  r  219*  45 
ortun  h  128^  n  9*  orton  ^^  m  12*  ortin  46 
ji  5*  orten  g  99*  •  3*  *  74*  ort  1 16  47 
—  28, 24  48 

Uitta  nfstklb  «^  a  12''  —  28,  28  [n.  xxnr]  49 

Capitium  bpxpktlph^s  a  12^  bovbitlocb  g  50 
99*  bopiüoch  M28''  böbetloch  {  16  51 
buobethloch  m  12*  boubetlobc  11  9*  52 
bAplocb  t  3*  bauploch  Ir  74*  —  28, 32  53 
[n.  xxxvii]  54 

Ora  1*  söum  a  12**  c  21**  soum  6  17^  d  55 
49*  «219*»*  /'38*  n  9*  sovm  g  98^  sömi'^  56 
p  5*  suoro  m  12*  s^m  1 3*  som  q  238*  57 
säum  Jir  74*  sca;-  r  219*  —  28,  32  58 
[xxx.  vgl  ii  zu  26,  10]  59 

Laroinam  plfbi«  a  12*»  pleb^ö  0  21**  —  60 
28,  36  [xxiv]  61 

Thiarami'  buoti»  a  12^  rf  49*  e  219*»*  62 
/'38*  huolh»8  b  n^  bfttb  q  238*  böoi »»  63 
c  21''  but  r219*—  28,  37  [11.  xxxvi]  64 

Feminalia^o  Unpruob  a  12''  6  IV  c  21*'  65 
linprucb  d  49*  linprvicb  e  219*'*  lln-  66 
prvoc  g  99*  linprucbe  r  219*  prucb  67 
q  238*  —  28,  42  [11.  xxnr.  xxx\ii]        68 

Ad  femina  ^^  huffin  ^^  a  W  zidenbufHn  69 
b  n^  c2l^  e219*'*  zidenbupbin  d49*  70 


*  Anilt  fq         >  gluotphannun   übergeschrieben   a  *   caelatoris   Fulg,         ^  dh, 

gralU         *  Gapita  ghms  *  gksprfktkt  übergeeehrieben  «,    dh.  gispreitit         ^  huot  über- 

geeekrieben  a  *  gichastot]  0  aus  e  corr.  e  *  Uaci  s  '*  aonulos  ^ulg.  "  Inorlun 
übergeeehrieben  a  "  orton]  das  »weite  0  aiw  Tu  earr.  m  '*  nfstklb  übergesehrieben  a, 
dh.  nestila.  dh.  hoopitloh  *^  »wischen  330,  49  un<<  57  g  *>  ^m  eontext  p  ^  plfb, 
pleh   übergesehrieben  ae         *^  thUra  6     thiara  df   thyars  9    thiarim  r  <*  huot,  haoth 

Übergeschrieben  ab  '*  liuot]  i/o«  su^etto  o  aus  u  c  ^  Feminaliam  ^  '*  femora  Fulg. 
Adfeminam  /       *'  hnffin  übergeschrieben  a 
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MI.  1.  4.  5.  6.  7.  8.  {Mafsmann  101).  10.  (Dtttf.  m,423).  11.  13.  (Diut.  n,  44). 

Ma.  321.     Sh, 


1  zedenhuffen   g  99*  M6    zideohuffen 

2  t  3*  zidehuffen  q  238*  cedenhuffeo  n 

3  9*  zidenbuffan  h  129*  zudenhuffen  m 

4  12'  r  219*  huf  p  5*  —  28,  42  [vgl 

5       XXXIV] 

6  Crustulain  ^    rinc  ^   a  12^   /*  38*   rinch 

7  bir  e  21»^  d  49*  e  219^»  «  238'  r  219* 

8  —  29,2 

9  Lagana  3   flado«   a  12^    h  17^  d  49'  e 

10  219»^  /  38*  q  238'  flädo  c  21»»  fladc 

11  r  219*  flada.  1  blatemvos  .9  99'  pla- 

12  tamvs  t  3*   platamus  h  129*  platmus 

13  m  12*  vrittel  *  74'  —  29,  2 

14  Reticulum  nezismero  a  12^  —  29, 13 

15  Renes  leDtipratuo  a  12^  —  29,  13  [u. 

16  xxiv] 

17  Fimum  gpr»  a  12*»  —  29, 14  [u] 

18  Secabis  lidos«    a  12^  (  17^  d  49*  Udos 

19  c  21»»  lidesl  e  219"^  r  219*  lidist  q  238* 

20  —  29, 17 

21  Aruinam  xnslkt''  a  12»»  —  29,  22  [zxiv] 

22  Ccdet    gigec    a  12*  c  21*   gigel«  6  17»» 

23  q  238*  gig£   d  49*  g^  e  219»»*  get 

24  r219*  —  29,26  [n] 
25CoUocal9    girihtit    a  12»»    6  17»»   c  21»» 

26  e  219»»*  gerihl  r  219*  gitrithlit  d  49* 

27  gislent  g238*  —  30,8 

28  CoDpositionis^  temprungo   a  12»»  6  17»» 

29  e  21»»   temperuDga  d  49*  tempeninge 

30  e  219»»*  lerapunge  r  219*  temperöge 

31  q  238*  —  30,  9 

32  Labrum  label  A  129*  I  16  labil  m  12»» 

33  W  t3*  —  30,18  [u] 

34  Uade  puridih  a  13*  6  17*  e21*  puredich 

35  (149*  purdih  g  100»»  purgodich  9  238* 


pirc  (pirch  r)  dich  e  219*»  r  219*  —  36 

32, 7  37 

Questionem  fraga  a  13*  6  17*  c21*  d49*  38 

wragc  }238*  fragunge  e219**  r  220*  39 

—  33, 7  40 
Ex  coDsortio  [sennonis]  gfchpsf  ^<^  a  13*  41 

—  34,  29  42 
Pelles  iacinctinas^i  grvone  buta  t  chei-  43 

mala  ^100*  cruona  buita  h  129*  44 
grvone  fayete  t  3*  gruone  bvUa  l  18  45 
gröoa  butta  n  10*  grüne  hut4I  m  13*  46 

—  35,7  47 
Purpurcasi«  rote  g  100*  *  129*  M8  48 

ml3*  nlO*  rote  t3*  49 

Arniillas  ^^  armpoTga  g  100*  armpouga  50 

h  129*  annboTga  1 18  armböga  n  10*  51 

armbouga  m  13*  armbog  1 3*  armboge  52 

*  74*  —  35,  22  [xxiv]  53 

Lacertorum  14  eidocbso  n  10*  54 

Dextralia  ristellvni^a  13*  ristellun  6  18*  55 

c  22*  d  49*  f  38*  rislelen  e  219*»  ristc-  56 

len  r  220*  ristelin  q  238*  —  35, 22  57 

[xxiv]  58 

Metella    gizimpri    a    13*     —    35,    24  59 

[vgl  u]  60 

Carpenterius  bolzmfkstTr  i<^  a  13*  Carpen-  61 

terio  [opere]  holzwercbe  ^100*  holz-  62 

vrercba  M8  m  13*  holzwereba  h  129*  63 

holtzwerch  1 3*  —  35, 33  [11]  64 

Abieterii  poüvuerahes  a  13*  povuverab-  65 

meistres    6  18*   poumvuerabmeisteres  66 

c  22*  poumuuerkroeister  /  38*  boum  67 

(paum  r)  wercbmaister  e  219*»  r  220*  68 

boumwerchmester  d  49*  pom  v^erch  69 

meister  {  238*  —  35, 35  70 


'  Grustalam  a    Grhustulam  q  Gmstola  f       '  rinc  übergeschrieben  a        *  Lagana]  das 
leUie  a  aus  o  corr.  f   Ligana  t  ^  flado  übergeschrieben  a        *  i<A.  gor        ^  die  gl  im 

eontext  d  "^  dh.  unslit  •  giget  kann  auch  gigee  sein  b  *  collocabit  Fulg.  Com- 
poeitionea  dep*  *^  dh,  gechose  ^^  ianthinas  l^ulg.  **  eher  gegenglosse  zum  vorher- 
gehenden als  zu  Purpuram  35,  6  '*  Armllla  Ar  ^*  wol  zu  einer  gl,  zu  Armillas  ge- 
härig  und  dann  fälschUeh  von  späterer  hand  mit  eidochso  übersetzt  '^  ristelWn  über- 
geschrieben a          '*  dh,  holzmeister 
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am.  1.  4.  5.  6.  7.  8.  {MafBrnann  101).  10.  (DM.  m,  423).  11.  13.  {DnU.  u,  44). 
Ma.  321.    Sh.  —  Zf.  (Mafmann  94).  —  M  345.  346 


1  Polimiiarii  scipares  ^.  l  arahares^  a  13^ 

2  6  18*  c  22*  d  49''  sciperes  t  birieres 

3  q  238*  seibare  e  219^*  r  220*  arabari 

4  /'38*  —  35,  35 

5  Sagum  s  bamin  a  13^  6  18*  c  22*  d  49^ 

6  9  238*  bare  e  219^«  r  220*  —  36, 14 

7  lantinia  Ipskknfn «  a  13^  —  36,  19 

8  Uennicolas  ^  vaormo  a  13^  —  36,  35 

9  Instrumenta  giziuch  a  13^  —  38,  21 


Incidit  zeinta  a  13^  c  22*  d  49^  f  38*  2t 
A  129^  ze|nta  (  18*  zeinti  g  lOO*"  zsinti  22 
t  3^  zenit  q  238*  zeinote  e  219^  r  220*  23 
zirg^nit  1 18  zegenta  m  13*  —  39, 3  24 

Extenuauit«  zoh  a  13^  d  49^  /'38*  z6b  25 
H8*  c  22*  c  219^*  zocb  g  100*»  *  129»*  26 
•  3^  m  13*  n  10*  r  220*  zöcb  M  18  27 
zizob  {  238*  —  39,  3  28 

Subtimine  ^  vuevale  a  13^  —  39,  3         29 


XXIX 


a  a>  Codtx  Stuttgart,  theol.   et  phil.  fol.  218  f.  8^.      h  »=  Codea;  Omipontanu$ 

711  /".  51^ 

10  Palea  .i.  strö®  a  —  5,  7  Incastratura^i  kitubila  {  nvt  a  .i.  nö  {  SO 

It  InterrasUem  ^<^  undiruigilota  a  untir  ui-         tubilunge   h    —    26,  17   [xxiv.   xxt.  31 

12  bU6te  6  —  25,  25  [xxviu]  xxvu.  xxvin.  xxxi]  32 

13  In  fronte  in  kebile  a  —  26,  9  [xxym]       Carpentario  waginlicbimo  a  —  35,  33    33 


XXX» 

Codex  Oxoniensis  Jun.  83. 


14  Alueus  ^3  dicitur  trob  7  —  2,  5 

15  Fasciculum  gebundelin  8  —  12,  22  [u. 

16  xxvui] 

17  Crabrones  bo'nize  9  —  23,  28  [u.  xxiv. 

18        XXVlU.   XXXUl.   XXXT.   XXXVU.   CGCGXCIV''] 

19  Cortine  ^'  umbebang  10  —  26,  1  [xxit. 

20  xxvui.  xxxvu] 


Ansulae  ^^  narewen  10  —  26,  4  [xxt.  34 
xxvm]  35 

Fibulae  ^&  spiolen  10  —  26,  11  36 

Ora  80Ü  10  —  28,  32  [xxvm.  vgl  n  «v  37 
26,  10]  38 

Suppellex  1^  ingedflme  diuerse  res  mobi«  39 
10  —  30,  28  40 


'  tcitpares]  gröfiere  roiur  e        *  beide  deuttche  warte  iibergeichrieben  a  *  sag« 

yuig,         ^  dh,  loskinen  *  yermicalo  Fütg,  *  Et  teDuabtt  g  Extenuabat  t 

^  z6cli]  davor  rasur  l       *  Sabttmine]  doM  erste  i  eorr,  aus  t  a       *  im  cantext  tu    paleat 
Fulg,  10  Intrasiles  h         "  iacastratune  Fulg.         ^  alrei  Fulg,        >*  cortinas  Fulg, 

^4  anialas  Fulg,       >•  fibolas  Fulg.         ^  supellecülcm  Fulg, 
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Germ.  15,  350.  —  Drondce  14.  —  Pb.  1.  (fienit.  8,  386) 

XXXI* 

Clm.  6411/.  34^ 

1  Inca'stratura 2   nvoa    —   26,  17    [xxiv.      Anu*lus«  rinc  —  28,23  [u.  xxvm]       15 

2  xxvni.  xm]  Ansvia  ^  nestila  —  26,  4  [xxiv.  xxvm]     16 

3  Pellis  laDCÜnaS   losces   hüt  —    25,5     Aci'^tabulvm  ^    ezdhuaz  —   25,  29   [ii.  n 

4  [vgl  XXIV.  xx?ui]  XXIV.  xxxiv]  18 

5  Ba'sis*  svelli  —  26,  19  Cyatvs»  slovph  —  25,  29  1» 

6  Vc-clis*  krintü  —  25,  13  [xxiv] 


xxxn 

Codex  FuUeneis  Aa  2. 

7  Far  ^^  geous  fnimenti  speiza  40*"  —  9,  32     Fibule^^  rioga  41*  —  26,  11  [n.  xxxm.  20 

8  Carectum  ^^  sahar  41*  —  2, 3  [xxiv]  xxxiv.  xxxv]  21 

9  Ansei*  nar:uuoni5  41«  _  26,  10  Craterai^  gellida  AV  —  24,  6  22 

lecoris.  ii  figid  *«  42*  —  29,  13  23 


xxxin 

Codex  Parietnus  2685. 

10  Fiscellam.  sportam  thenin?  49*  —  2,  3     Crabrones  ids  urnite**  49^  —   23,  28  24 

11  Robitauche  i^  49*  [n.    xxiv.    xxvni.   xxx.   xxxv.    xxxvn.  25 

12  Non  mutiet  grennat^®  gillit^o  49^  —         ccccxciv^]  26 

13  11,7  [xxxvii]  Pelles  arietum  ids  sine  lana  quasi  par-  27 

14  Pruin^  hrim^i  49^  —  16,  14  tica.     ids  rothloschi  49^  —  25,  5       28 

*  für  dtese  gesammelten  glauen  habe  ich  immer  die  stellen  angegeben,  an  denen  die 
deutsehe  iiberset%ung  zu  den  verwandten  hss,  stimmte:  sie  finden  sich  sämmtUeh  mehrfach 
in  der  Exodtis  <  incastratarte  Fulg.  f,  m,  n  ^-i  feminiDoin,  masculinam ,  neatraiD 
*  pelles  ianthinas  Fulg.  *  bases  f^ulg.  "  vectes  Fulg,  >  annulos  f^ulg.  ^  Aosvla] 
V  aus  a  corr.  ansulas  Fulg,  *  acetabola  Fulg,  dann  in  der  hs.  Tho^ribvl?  {rulg.  25, 29 
thnribnla)  ohne  deutsche  gl,  *  cyathoe  Fulg.  ^®  die  gl,  am  innem  rande,    vgl.  Cod^ 

Carolsruh.    Aug.  ccxLTin  /*.  104^   Far.  genas  fnmienti.  id.  spelta.    ags.  spell  Ettmiiller  714, 
Wright  2,34*  **  carecto  Fulg,  ^*  die  gl.  am  rande.    ansas  Fulg.  *'  oariouoo] 

rasttr  von  a  ^*  die  gL  am  rande,  fibulas  yi^g,  ^*  die  gl.  am  rande.  crateras  Fufg, 
'*  vgL  Diez  fFb,  1\  174.  lecoris  figido  Az.  "  ags.  tienel.  Fiscellam  panser  Hz.,  ponaer 
Isidor  ed.  Arevalo  7,  410  **  als  selbständige  gl.  hinter  4,  27.  wol  Robila  («  rubeta,  gl. 
zu  raoas  8,  3)  ache  {Lexer  2,M685,  ucha  If  384)  **  Ettmiiller  442  ^  EttmüUer  425 
><  Ettmiiller  505  **  EttmüUer  470.  vgl.  crabro  himito  Oehler  284*.  Graprooes  farsleoaes 
Rz.y  froslenes  Codex  Bemensis  258  f.  2\  furriooes  Isidor  ed.  Arevalo  7,  411 


XXXI.  XXXII.  XXXIII.  XXXIV«  Zur  Exodus 
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Ph.  1.  {Germ.  8,  386).  —  Rb.  493.  494 


t  Productiles  malleo.  ids  astrengd»  ^  49^ 

2  —  25,  18 

3  Fibulas  >  hriogan   49^    —   26,  1 1    [ii. 

4  xxxn.  XXXIV.  xxxv] 


Capitum'.  quod  circa  Collum  fit  halsetha^  30 
49^  —  28,  32  31 

Dexteralia  armbo  gushregida  &  50*  —  32 
35, 22  33 


XXXIV* 
Codex  Carolsruh.    Ang,  ic. 


5  (55*)  Infantem  ^  eligantem  kbind  smec- 

6  kharlibaz  —  2,  2 

7  Fiscellam  schirpeam  ceinnun  pinuzzina 

8  —  2,  3  [xxiv.  xxvin.  xxxvn] 

9  Et  exposuit  eum  in  carefta  "^   ripe  inti 

10  kalegita  daz  in  dicchi  des  Stades  —  2,  3 

1 1  Per  cripidinein  durub  fornontigi  —  2, 5 

12  In  papirione  uagientem  infantem  in  pi- 

13  nuzze   uueinontaz   khind  —  2,  5.  6 

14  [xxiv.  xxvni] 

15  Adoptauit  sibi  in  filium  ^  zua  kiuunscta  ® 

16  biru  zi  suniu  —  2,  10 

17  Fluentem  lade  et  melle  fleozzantaz  mi- 

18  luchi  inti  bonegge  ^^  —  3,  17 

19  Impedicioris  <  1  et  tardioris  ^^  lingue  sum 

20  dera   merriseli   inti   dera   lazzi   dera 

21  zungun  pl  —  4,  10 

22  Fetere  fecistis  odorem  nostrum  suebban 

23  tatut  hir  stancb  unsaran  —  5, 21 

24  Per  incantationes  durub  kalan  —  7,  11 
26  Auigantur^^    malefici    uuarun    pauuerit 

26  lubpara  —  7,  22  [vgl  zxxvi  «u  11] 

27  Et  lioum  iam  foUiculos  babentem  ^^  inti 

28  haro  giu  <&  palkili  habentan  —  9,  31 

29  [u.  xxiv] 


Superficiem  ^^  terr^  ubarslebtida  dera  34 
erda  —  10,  5  35 

Non  mutiet  canis  ni  kaluagfi  bunt  —  36 
11,7  37 

Fasciculum  ^^  bysopi  uuadal  bysopes  —  38 
12,  22  [n]  39 

Uulgus  promiseuum  smalauiribi  —  12, 38  40 

Quasi   monimentum  sama  so  kabuctida  41 

—  13,9  42 
Castra  metati  sunt  beriberagonti  uuarun  43 

—  13,  20  44 
lunxit   ergo    currum  kimabccbota  auur  45 

cbanzuuagan  —  14,  6  46 

(55^)  Equitatus  pbaraonis  karit  pbara-  47 

ones  —  14,  23  [vgl  u]  48 

Musitatis^^  runente  —  16,7  49 

Cum  incaloisset  sol   denne  aruuarameta  50 

sunna  —  16,  21  51 

Simile  ^^  cum  melle  kalicb  mit  bonegge  52 

—  16,31  53 
Disceptatio  strit  —  18,  16  [ii.  xxxv]  54 
Ego  sum  deus  fortis  ^^  zelotes  bic  pl  cot  55 

staracber  anto  —  20,  5  56 

Cultrum    tuuro^i   mezzarehs    dinaz    — 57 

20,  25  [xxiv]  58 


*  Stimulier  744  *  hrincas.   vel   Ablas  ils.,  hrincas  vfl  fibults  Isidor  ed.  Arevah 

7,416,  hringas  ut\  fiblas  Cod.  Bern.  258  f.  2'         *  capltiam  ruig.         *  EUmäUer  448 
*  L  annbogts  breids.    vgl.  Jsidar  ed.  Arevalo  7,  413  Dextralia  aropla  sant       *  Infant^]  em 
Fulg.         ^  carecto  Fulg.         *  in  locum  filii  Fulg,         *  kiuuosc.  ta  ><>  honegge]  der 

Schreiber  hatte  bei  dem  ersten  g  ursprünglich  %u  einem  n  angesetzt  '^  Impedicioris]  das 
leUte  i  ams  e  corr.  ^*  lardioria]  oris  auf  rasur  »  Aaigantnr  fehlt  Fulg.  <«  habenlC] 
gennioaret  Fulg.  '^  giu]  g  aus  i  corr.         '^  SopficiO:]  s  ausradiert        "  fiscicalaiiK|iie 

Fulg.        ^*  muMitastis  Fulg.        >*  similae  Futg.        ^  dominus  deos  taos  fortis  Fulg. 
**  toum  fehU  Fulg. 


336 


B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büghern 


Rb.  494.  495 


1  De  induBiria  fona  forauuizzantheiti   — 

2  21,  14 

3  Bos  coruipeta  ohso  stehchaler  —  21,  29 

4  [vgl  II] 

5  xn.  tilulos  zuuelif  zeichan  —  24,  4 

6  Craleras  choppha  —  24,  6  [xxiv] 

7  lacinctum  plauuaz  —  25,  4 

8  Rubicatas  ^  rotiu  —  25,  5 

9  Effod  eu"arttuäilihaz  cauuati  —  25,  7 

10  Rationale  redi^aftlihaz  cauuati  —  25,  7 

11  Conpiogentes^  camalente  —  25,  10 

12  Productiles  ^  kislagane  —  25,  18  [xxiv] 

13  Ipsi  labio   coronam   demo   seibin  lefse 

14  uuiara  —  25,25 

15  lnten*asilein  uotar  prarte  —  25,  25 

16  Acitabula  ezzihcraz  —  25,  29  [u.  xxiv. 

17  xxxi] 

18  Caiainus^  rorr^un  —  25,  31  [vgl.  u] 

19  Scbiffos  cbelicha  —  25,  31 

20  Spenilas  sc^libilun  —  25,  31  [ii] 

21  LUia  lilia  —  25,  31 

22  (55*)  Sp*»ere  *  schibun  —  25,  34 

23  Emuucturia  cbluui  —  25,  38    [vgl.  u. 

24  XXIV.  xxvui] 

25  Curtioas  curtilachcban  —  26,  1 

26  De  bisso  retorto  fooa  harue  kispunnan 

27  —  26,  1  [26,  1 

28  Operie  pluiuario  uuerecbe  flülihcbeinu  — 

29  Ansulos  ense  —  26,  4 

30  Saga  cilicina  filci  bariue  —  26,  7   [t;^{. 

31         XXVIIl] 

32  Fibulas   eneas   riuga   erine   —   26,  11 

33  [u.  xxxu.  xxxiu.  xxxv] 

34  locast'ature  cblozza  —  26,  17 

35  Coupago  cauoagida  —  26,  24  [xxiv] 

36  Lebeta  ^  buuera  —  27,  3 

37  Forcipes  zaoga  —  27,  3  [u.  xxiv] 

38  Fuscinulas  cbrauila  —  27,  3  [u.  xxvul 

39  xxxv] 


Receptacula  autfengida  —  27,  3  40 

Anüam  r^ost  —  27,  5  41 

Non  sdidum  sed  inaoe  nallas  sioleotan  42 
uzzan  bolau  —  27,  8  43 

Paxillas''  celtsteccbun  —  27,  19  44 

Cideriiu  buat  —  28,  4  [ii.  xxviii.  xxxv]  45 
Texture »  kauuep  —  28,  8  46 

Uncinos  dirappbuo  —  28,  13  [ii.  xxiv.  47 

XXVlll]  48 

In  margioibus  in  prortum  —  28,  24  49 
Uitta    coccinea  ®     uuitta     kizebotiu    —  50 

28, 28  51 

Mala  punica  ef&liu  punikiske  —  28,  33  52 
Tyeram  boher  huat  —  28,  37  53 

(56*)    Ad   femora   za   buffi   —   28,  42  54 

[vgl  xxviii]  55 

Lagana  fobccbinza  —  29,  2  56 

C^rustula  lo  inniuoli  —  29,  2  57 

Mitras  buaU  —  29,9  58 

Initiaueris  kauuibis  —  29,  9  59 

Ac   duos   renes  (29,  13)  concisas   iuti  60 

zuuene  lentibratun  zisamani  gasnides  61 

—  29,  17  62 
Aruinain  i^  smero  —  29,  22  63 
Ad  expiaudum  ci  gauuripanne  —  29, 36  64 
Ad  libandum  ci  pluazzanne  —  29,  40  65 
Nee  libabitis  nob  pluazzet  —  30,  9  66 
Utensilia  kaziugili  —  30,  27  67 
Subpellectilem  pettigastreuui  —  30,  28  68 
Opere  fusorio  kiozantlicbemo  uueracbe  69 

—  32,  4  [vgl.  II]  70 
Uitulum  conflatilem  cbalp  kiplataz — 32,4  71 
I*  pboramine  petre  in  bole  des  Steines  72 

—  33,  22  73 
Lucos  baniga  —  34,  13  [ii]  74 
.Deus  est  emulator  cot  ist  elliuari  —  34, 14  75 
Cornulam  faciem  nioysi  ^^  bornobtaz  ana-  76 

siuni  moysenes  —  34,  30  77 

Bextralia  c^uunlicbcbiu  —  35,  22        78 


*  rubricatas  Fulg.       *  compingiit  Fulg,        *  Productiles]  o  aus  u  eorr,       *  ctlamos 
Fuig.       *  sphaenilae  Fulg.         *  lebetea  Ful/f.        ''  paxillos  Ful/f.        •  textura  rulg. 
*  byacinlliiiia  Ful^.  ^^  crnstulam  vor  lagana  ruig.  ^*  Ar.  uioä        ^'  fademoyai]  em 

in  ligatur,  der  strich  also  wol  erst  nachträglich  zugefügt;  Moysi  fadem  f^nlg. 
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Rb.  495.  496.  —  Ja.  175.  176 


1  Auri  1  metalla   coldes   smida  —  35,  24 

2  Opere  caq>entario  uueradi»  carpentariin 

3  —  35,  33 

4  Opere  polimetario  uuerache  cotauueppi- 
6      Schema  —  36,  35 

6  Propitiatorium  canadbus  —  37,  6 


Bratteas  >  nus : :  tiun  ^  —  39,  3  27 

(56^)  loseroerunl  ana  gasazton  —  39, 17  28 
Ne  laxe  fierent^  min  farlazzaniu  uuarin  29 

—  39,  19  30 
Opere    gemmario    uuerache   klmiskemu  31 

—  39,  29  32 


XXXV^ 


Codex  Oxoniensis  Jun,  25. 


7  (161*)  Ingruerel^  ana  plasti  —  1,  10 

8  Aluei  straumes  —  2,  5  [u] 

9  Adultum  ghiuuahsanaD  —  2, 9 
to  Exactoribus  ambahtü  —  5,  6 

11  lopeditioris  ghimartorin  — 4,10  [xx?in] 

12  (161**)  Aggeres  bufun  —  8, 14  [ii] ' 

13  Turgentium  suellantero  —  9, 10 

14  Uireus  gruanti  —  9,  31 

15  Conrodit^  pikinuac  —  10,  5 

16  Deusae  dhicho  —  10,  21 

17  (16r)  Coetum  gbisamaDunga  —  12,  3 

18  Id  edibus  in  busom  —  12,  13 

19  Ritu  situ  —  12, 17 

20  Ceremonias  gotekelt  —  12,  25 

21  Obriguerunt  arstabeton  —  15, 15  [xxir. 

22  vgl.  n] 

23  Pilo'  stampf  —  16,  14  [ii.  xxvm.  xxxvu] 

24  (161')  Disceptatio  stri't  —   18,  16  [ii. 
26      xxxnr] 

26  Micare  pleckazzan  —  19,  16 


Paulatim  luzzilem  —  19,  19  33 

De  industria^  fona  gbiuuaridu —  21, 14  34 
Cornupeta  bor"8tebbal  —  21,  29  [vgLiu  35 

xxxiv]  36 

Craprones  bornaz  —  23,  28    [n.  xxnr.  37 

xxvm.  XXX.  XXXIII.  xxxvii.  ccccxciv^]  38 
(162*)  Ultroneos  »  uuillihart^  —  25,  2  39 
Sperulos  lo  citiliu  —  25,  31  40 

Fibulas  bringa  —  26, 11  [u.  xxxn.  xxxni.  41 

xxxiv]  42 

Fuscinulas  creuuila  —  27,  3  [ii.  xxvm.  43 

xxxiv]  44 

(162^)  Cytharim  buat  —  28,  4  [ii.  xxvm.  45 

xxxiv]  46 

Suppellectilem  gbiziuch  —  30,  28  47 

(162')  Papillionesii  celt  —  33,  8  48 

Foedus  pax  perpetua  uuiniscaf  —  34, 27  49 
Cateruarum  ^^  folcb  —  35,  4  50 

Bratteas  laminas  aureas  pleh  guldbiniu  51 

—  39,  3  [n]  52 


'  aerisque  f^ulg,  *  Bratteas]  das  erste  (  mit  rasur  aus  T  s  eorr.         *  dos  : :  tiao] 

Üi  ausradiert;  das  sehluu-ü  hat  einen  ansät*  zu  einem  dritten  sti^e       *  laxa  flaerent  Fulg^. 

*  ingraerit  ^uig,       >  corrodet  Fulg.      ^  Pilo]  P  auf  rasur  für  p  0      «per  iaduatriam 

Fulg.         *  Ultroaeus  RFulg,         '^  aphaeralas  Fuig.        >^  papilionia  Fulg;.         ^*  Gateraain 

RFuif. 


Althoohdeutsohe  glosaen  L 
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B.  Glosu»  Zu  Dizf  Edvzelueh  BiBLiscHKZf  Büchbbh 


Tg.  1.  —  D.  u.  169.  170.  —  Pt.  (Germ.  22,  392.  393).    Sg.  292.  {Hatt.  1,^46) 

A  /V  A  VX 
Cfoi.  19410  p.  38. 


1  Ueuifieus^  luppari  —  7,  11  [vgl  xxxiv 

2  %u  22] 

3  Far  einacborno.  dinchil  —  9,  32 

4  Munimentum  2  cahot 

5  Indigena  lantsidillo  —  12,  48 

6  Altrita  frons  '  scru'taner  endiluz 

7  Bases  staffala.  stolluo  —  26, 19  [ii.  xxvin] 

8  Retulirous  ^  sag&a  —  19,  8 


Opere     plumario     kaskeidaoaz  ^   uuerfa  25 
—  26,  1  26 

Appendes  ea  «  bahsiu^  —  26,  32  27 

lyara.^'  galera  huol  —  28, 37  [n.  xxvm]  28 
Et  cedet  dazkageoge  —  29,  26  29 

Ad  expiandum  cekareinneone  —  29, 36  30 
Ut  conflciatur  dazizuuerdekamahhoc  ^  —  31 
35, 8  32 


xxxvn 

a  -»  Codex  Carohruk.  SPetH.    b  «»  Codex  SGalU  292. 


9  (Fiscellam  scirpeam)   Coruilin.    binizziD 
10      a  62"  —  2,  3  [xxiv.  xxvin.  xxxiv] 
It  In  carecto  enbinizze  a  62^  —  2,  3 

12  Rubus  bramalbusc  a  62"  —  3,  2 

13  [ad  conficiendos]  Lateres  tieglan  a  62^' 

14  —  5,  7 

15  SciDifes  koellizz^  a  Q?"  —  8, 16 

16  FoUiculus»  balg»  a  62"  —  9,  31 

17  [DOD]Muttiet  nigellota62"— ll,7[xxxni] 

18  Coturoix  quätUla  6  9  —  16,  13 

19  Pilo  10  stampf  h  9  stamp  a  63"  —  16, 14 

20       [ll.  XXVIII.  xxxv] 

21  Coriandrum  ii  kulluodar  a  63'^  —  16, 31 

22  [n.  XXIV.  xxvni] 

23  Culter  13  i.  uuafansahs  a  63^'  wafänsahs 

24  H4  —  20,  25 


Subula  siula  i3  a  63'*  —  21,  6  [xxvm]  33 
Stips  1*  gitiuht  15  a  63*'   —   21,  19  [ii.  34 

XXIV.  xxvm]  35 

Coioestum  ufetao  a  63*'  —  22,  13  36 
Scabro  i«  bur  niz  a  63*'    —    23 ,   28  37 

[n.    XXIV.    xxvm.    xxx.    xxxiii.    xxxv.  38 

CCCCXCIV**]  39 

Sciphii^  nappas  a  63"  —  25,  31  40 

Sperulasis  sciuan   a  63"   —    25,  31  41 

[xxvm]  42 

Cortio^i»    ümihank    a  63*'    —    26,  1  43 

[xxiv.  xxvm.  xxx]  44 

Fibula  20  nusgia  a  63*'  nüsga  6  11    —  45 

—  26,  1 1  [xxvm]  46 

Incastratur^  tabularum.  id.  S  conpagi-  47 

natiooes  giuogitban  a  63*'  —  26,  17  48 


*  maleficos  f^ulg,,  vgL  aber  SabaUer  1, 148  not         *  nur  in  Parab,  und  Esaias 

*  Attrita  fronte  E»ech,  3, 7  *  retulisset  ß^ulg,  ^  kaskeidanaz]  tsceid,  ätu  u  von  hthsin 
und  das  i  von  tyara  auf  rasur  einet  flecken         "  ea  fehlt  Fulg,         "*  tiaram  Fulg. 

*  I.  kamahhot        *  foUicalos  Fulg,    die  gl,  nach  der  folgenden  a,    ba]g  im  coniext  a 

^*  Pflom  a.  darnach  %u  demselben  verse  AOni&tiiin.  mto  b  9:  das  soll  wol  nur  manna  be- 
deuten "  coriandri  Fulg.  '*  caltram  Fulg.  die  gl.  in  ab  am  sehUuse  nach  339,  27 
resp.  30        *'  im  context  a  *^  gl,  %u  Iropensas  '^  ^-i  giiioc,  entstanden  aus  gitiohc 

'*  crabrones  Fulg,  "  acyphos  Fulg,  >'  sphaerulas  Fulg,  *"  cortinas  Fulg. 

»  fibalaa  Fulg, 


XXXVI.  XXXVII.  XXXVIII  Zur  Exodus 


399 


D.  n.  169.  170.  —  Pt.  (Germ.  22,  392>  393).    Sg.  292.  (Hatt.  1,  246).  —  Tg.  5. 


t  Craticula^   a   crate   barst   hurd  a  63** 

2  röst  6  14  —  27,  4  [xxiv.  xxviii] 

3  Celatura.2   est   sculptura  eminentior.  a 

4  c^lo    grashisarn.^    uocata    quod    est 

5  genus  ferramenti  a  63'*  —  27,  10 

6  Opere  pluinario.^  in  modum  plum^  gi- 

7  bokod»  a63**  —  27,16 
8PaxiUu8«    hxV    pal.    pin»    a  63**  — 
9      27,  19 

10  Cidarim  huuan  ^  a  63'*  —  28,  4 

11  In  occipicio^<>  hauid  loca  a63** 

12  Ligurius    uocatur    quod    fiat    ex  urina 

13  miggeii  a63'*  —  28,  19 

14  Capiciam   böubitlöh    6  12    i.    houidloc 

15  a  63'*  —  28,  32  [ii.  xxviii] 


F^inalia   brog  a  63'''   linbrubi^  6  13  17 

—  28,  42  [n.  XXIV.  xxviii]  18 

Azima  ^^  tberp  a  63^'  —  29,  2  19 

Paois  1^   oleo   conspersus    giknedan    in  20 

medio   concauus   et  tortus    ringiling  21 

a  63^'  —  29,  2  [xxiv]  22 

Reticulum   iecoris  netti  leberon   a  63^'  23 

nezzi  leberü^^  6  13  —  29,  13   [xxnr.  24 

vgl.  11]  25 

Obolos  ballingas  a  63^'  —  30,  13  26 

Labrum  bekkin  i«  a  63^*  —  30,  18         27 

Casia.i''  nascitur  in  arabia.  rubusti  cor-  28 

ticis   et    purpurei    foliis.    ut   piperis  29 

peffares  1»  6  14  —  30,  24  30 


xxxvm 

am.  19440. 
16  Eques  pbarao  ^^  derrisaman^^^  pharao  296  —  15,  19 

*  die  gl,  ganz  am  Schlüsse  der  Exodus  b,    Graticula  b  craticulam  Fulg,    das  letzte 

B  aus  Jo  radiert  a  *  ctelaturis  Fulg,  *  L  grafhiaaro  *  plomarii  f^ulg,,   vgl. 

rercelL  1,  271'  »  /.  gilokodt  •  paxilloa  ^i/fr.  '  vgL  Schmeller  1,  168         •  vgl. 

SchmelUr  1, 317         *  -=>  h6bun  <®  in  einer  zu  Cidarim  gehörigen  note         >>  tfgL  ags. 

miege  Ettmiiiler  226  ^'  Ilobrah  übergeschrieben  aus  raummangel  b        "  axymoa  Fu^, 

>^  gl.  zu  Graatulam  *^  beides  Übergeschrieben  b  >*  bekkin]  e  sieht  wie  o  aus  a 

1^  catiae  Fulg.^        *'  peffares  übergesehrieben  b         ^*  die  gl.  unten  am  rande  unter 

denen,  die  zu  den  den  PHahnen  angehängten  Canticis  gehören        ^  L  der  reiBamaa 
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B.  Glosskn  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Bcchern 


Pb.  1.  {Germ.  8,  386.  387).  —  Germ.  11,  64.  Sg.  283.  {Batt.  U  316) 


ZUM  LEVITICU8. 


1  üisucalcrop.i  l  brepta  «  so*   —    1,  16 

2        [XL.   XL!.   XLIIl] 

3  Rediculum  3  m&ibi «  50«  —  3,  4 

4  RenuDCuIi  ^  leuintlegü  ^  50*  —  3,  4 

5  Lumbulos  ^  lenbraduD  ^  50*  [vgl  xli] 

6  Ganila  rouca  50^  [vgl  xli.  xui] 

7  Naptuam»  neclr&io  50**  —  11,  16  [t?jl. 

8        XLI.   L.   CCGGXaV*] 

9  Lanim  meu  **  50"*  —  11 ,  16  [xl.  xll 
10      ccccxciv*] 


Codex  Parisinus  2685. 

Bononem  ^^  uuof  50**  —   11 ,  17   [xll  17 

XLII.  xloi.  xly.  l]  18 

Mergulam.   niger   dicitur.   a   mergendo  19 

.  i .  dopfagul  1»  50»»  —  1 1, 17  [xl.  xlui]  20 
Herodianum  ^^  uualuc  hsc  fach  ^^  50^  21 

—  11,  19  [xli]  22 

Aucupio.   ids   fugolada  50^  —    17,  13  23 

[lun.  vgl  xli]  24 


«• 


XL'' 

Codex  Carobruh.  Aug.  ccxxxi.  ( 


Codex  SGaUi  283. 


11  Uesicula  ^^  .  i .  crop'*  a  3*  croph  ^^  (  453 

12        —    1,  16  [XXXIX.   XLI.   XLHl] 

13  ^es^»  ...  .1.  arangroz^o  a  IV*  b  482 

14  —  11,  13  [xli.  XLni.  ccccxciv*] 

15  Larus^i  ine*u  (  482  mefa^^  a  11^  — 

16        11,  16   [XXXIX.   XLI.   CCCCXCIV*] 


Mergulus dohfufgal  ^^  (dofhfugal  6  ^3)  25 

ul  (t  a)  alafcra.24  ut  (l  a)  tufheri  26 
(tuh'hcria)  a  11"*  b  483   —  11,  17  27 

[XXXIX.  XU.  JLU.  XLin.  l]  28 

Cignus  ^^  sau  'an  (  483  suuan  a  1 1^  —  29 
11,  18  [u]  30 


^  /.  vesiculam  crop  Holtzmann  *  verstehe  ich  nicht  '  reticalum  Fulg, 

*  L  n&ili  ^  renuDColis  rulg,  *  ag^s.  Inndligan  ^  über  diese  und  die  nächste  gl.  s. 
%u  nr  XLI  '  /.  leodebradun.  vgl  fFright  2,113*  '  noctaam  Fulg.  ^®  L  Declrefo,  vgL 
noctoa  necthraebn  Öhler  353'  *^  ^l  %b.  lanis  meu  Wright  2,50\  Öhler  346*  ^*  babo- 
nem  Fulg,         >*  vgl.  %b,  mergale  (merole)  dopfogeles  fFright  2,  56\  76'  '^  herodionem 

Fulg.         *^  ags,  vealhhafoc  **  diese  glassen  gehören   %u  dem  commentar  des  Hrabanus 

%um  Leviticus,  in  der  fassung  des  Walahfrid  Straims,  wie  die  SGaüer  hs.  mehrfach  angibt; 
aber  gedruckt  ist  dieser  commentar  weder  in  den  mir  zugänglichen  ausgaben  des  Hraban 
noch  Walahfrids.  %u  den  tiemamen  vgl.  auch  die  ags.  des  Codex  SGalli  911  (HatL  1, 10) 
sowie  die  im  Deuteronomium  nr  luv  '^  vesiculain  Fulg,  "  croph  übergeschrieben  b 
**  haliaeetum  rulg,  ^  arangroz]  das  erste  a  und  o  auf  rasur  a         *^  Laras]  r  aus 

corr.  a  laram  Fulg,  ^  mefa]  rasur  von  s  a  **  dohfufgal]  rasur  von  8  a  dofhfagal] 
rastir  von  i  b        «*  alafcra]  rasttr  von  (  a       '*  cygnmn  Fulg, 
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Germ.  11,  64.    Sg.  283.  —  Ä.  (Germ.  21,  4).    Bibl  9.  (Hott.  1,  226).    Bibl.  12. 
(Hatt.  1,  233).     Wn.  863.  (Hoffmann  56).    Zf.  (Mafmann  95) 


1  OnocrotaluB  ^ . . . .  ror'^e  dumble^  (483 

2  ro'redamble  a\V*  —  11, 18 

3  Herodio'  falc^^o  (  483  falcho  aW  — 

4        11,  19  [XLI.  XLO;  XLin.  GGCCZCIV'] 

5  CaradrioD.  quidam  dicunt.  le'richa  6  483 

6  lericha  a  12*  —  11,  19  [xli.  XLin] 

7  Upupa.^   siue  opopa.   [id   est  (]  uulto 

8  hoffa  (  483  uuitohoffa  a  12^—  11, 19 

9  [n.  XLI.  ZLin.  l] 

10  Uespertilio  ^  fle^'dare  mustra  (  484  fle- 

11  dare  mustro  a  12*  —  11,  19  [n.  xu. 

12  XLin] 

13  CrocoArillos  ^    ut    dicit    plinius.    habet 

14  nUus.  Quadrupes  malum.  et  terra  pa- 

15  riter  ac  flumine  infestum.  hoc  animal 

16  terrestre.  lingu^  usu  caret.  unum.  diz 

17  eina.^    superiore .  mobili   maxilla  im- 


primit  morsum.  ali^^  terribile.  pecti-  28 
natium  stechelez.  chambohtez.''  sti-  29 
pante  se  dencium  serie  %mw.  a  12*  —  30 
%u  11,  29  31 

Migale.8  quidam  dicunt.  haramo  a  12*^  32 
(485  —  1 1 ,  30  [xli.  xlui.  xlt]  33 

Stelio.  bestia  uenenata  .i.  genus  lacert^.  34 
l  mol  (möl  a)  ut  alii  uolunt  a  12*"  35 
h  485    —    11,  30  *[n.  xli.  xlio.  l.  36 

GCCCXCIV*]  37 

Homo  in  cuius  came  etc.  ludeus  uide-  38 
licet  qui  preceptum  domini  fuerit  pre-  39 
uaricatus.l  christianusquilibet.  in  cuius  40 
came  et  cute.  .i.  uita  et  operibus  41 
apparuerit  iniquitas.  et  peccatum  no-  42 
tale  einchnuodile  9  a  13^  —  «u  13,  2  43 


XLI 

a  —  Codex  SPauli  xxv  d/82.    (  »=  Codex  Vindob.  1761.    c  »«  Codex  Stuttgart. 
theol.  et.  phil.  fol.  218.     d  »=  Codex  SGalli  295.    e  «-  Codex  SGalli  9.    /  — 

Codex  Oenipontanus  711. 


18  Uessiculam  ^^  chr'opf  (  45*  .i.  crof  a  35** 

19  crof  c  13^  chrofh  d  125  chroft  e  274 

20  .i.  chrophil»»  / 52*  —  1,  16   [xxxix. 

21  XL.  XLin] 

22  Ascellas  id  feddah  a  35*"  fehthac  e  21 A 

23  fetdacha  c  13'  fehtaha  d  125  —  1, 17  [n] 

24  Condies  [aale]  salzas  a  35*"  —  2,  13 
25Torre8^^  therrest  d  125   dorrest  c  13"" 

26  derres  e  21 A  darr'es  (  45*  derpaz  a  35*^ 

27  —  2,  14 


Ilia  thaHma  (  45*  tharma  d  125  darma  44 
a  35^   darama   c  13'    daramah   e  274  45 

—  3,4  46 
Reticolum^^  id  nezzi  a  35^  nezzi  c  13*  47 

.i.  nezza  d  125  e  274  —  3,  4  48 

Renunculi  ^'  id  neiron  a  9b^  .  i .  nißr'un  49 

(  45*  id  est  nierun^^   d  125   neorin  50 

c  13*  ids.  ineorum  6  274  —  3,  4        51 

Vestibulum.^^  atrium.  l  forciche  d  125  52 

—  3,  8  53 


I  ODoerotalam  rulg,        '  vgL  ab.   oDocrotalos  raradambli   Wright  1,62*,  boban  rare- 
damle  2,  126'  *  herodionem  Fulg.  ^  opapim  Fulg.  *  TespertUionem  Fulg. 

*  Groeodrillot]  dtu  ht»t«  o  aus  ramr  a         ^  die  deutschen  warte  übergeichrieben  a 

•  Migale  a  "  eiDchoaodile  übergeschrieben  a  >®  Uessicolfl  b  Uesticolom  e  Vesiciüiim  e 
Uesicaliun  f  "  Dorres  e.  torrebis  Fulg.^  vgl  Fereeü.  1,315*  **  Reücoltim  ideps  intettini 
üde  IntesUni  e  ^'  ReoancoU.  duo  paria  abde  Duo  paria  c  reouncalis  Fulg,  ^*  nicmn] 
nier  muf  rasur  d       *>  Tettibolo  Fulg, 
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B.  Glossen  Zd  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


Ä.  (Germ.  21,  4.  5).    Bibl  9.  (Hott.  1,  226.  227).    Bibl  12.  (Hatt.  1,  233).     Wn. 

863.  (Eoffmann  66).    if.  (Mafmmn  95) 


1  Renibus  ^    pHaton   (  45*   braton  e  274 

2  id  lentipralon  2  0  35**  —  3,  10  [vgl 

3  xxxix] 

4  In  pabulum.  in   nutrimentam.   ueiztin  ^ 

5  «275  —  3,11 

6  Distillare  Iroaphon  a  35^  —  5,  9 

7  Eztorserit  aruuintit  a  36*  —  6,  2 

8  Defricabitur  kiscorren  uuirdit  d  126—6,28 

9  Colliridas  haistuh.*  l  rinc  c  13*  —  7, 12 

10  Aruinulis  ue*zti  a  36*»  veizili  c  13*  —  8, 16 

11  Patruus^  f&iro  0  36**  —  10,4 

12  Lugubri  ^   char^agemo    (  45''  charagemo 

13  d  126  charager  e  275  caragar  a  3&* 

14  clagcr  c  13*  —  10,  19  [u] 

15  Satisfactionem  folpfizzacl3* —  10,20  [ii] 

16  Ruminat  itiruchchit  a  36^  —  11,3   [n] 
nGrifes?    grifin   c  13*   —    11,  13    [vgl 

18        CCCCXCIV*] 

lOAlietum^    eringrieoz    d  126     eringreez 

20  "C  13*  eringrez  a  37*  e  275  ....  Nostri. 

21  erin^greoz  b  46*  —  11,  13  [xl.  xlih. 

22  ccccxciv*] 

23  VuUur»  kir  d  126  —  11,  14   [ii.  XLin. 

24  ccccxciv*] 

25  Garnila  ^^  a  garrilitate  uoce  dicitur.  id 

26  ruoph  a  39*  [vgl  xxxix.  xlii] 

27  Strutionem  struz  a  37*  d  126  e  276  strüz 

28        Cl3*   —    11,  16   [XLUI.    CCCCXCIV*] 

29  Noctuam.  id  quae  nocte  uoiat.  id  coruus 

30  marinus  nocturaus.  id  nahtram.  l  uuila. 

31  ut  alii  uolunt  alii  lusciniam  uolue- 

32  ruDt  esse  a37*  id  est  qu^  nocte  uo- 

33  lat.  l  coruus  marinus.  siue  vuuila.  ut 


alii  uolant.  alii  lusciniam  uoluerunt  34 
esse  id  est  nahtagala.  Nocturnus  naht-  35 
ram  d  126.  127  nus  nocturna^s  .i.  36 
nah'traban;  Noctuam  i.  quae  nocte  37 
uolat  l  coruus  man  nahtagalah.  siue  38 
uuuilah  ut  alii  uolunt.  ^^  Alii  lusci-  39 
niam  ^^  uoluerunt  esse  e  276  nus  40 
noctumvs.  nahtrama.  noctuam  .i.  co-  41 
ruus  marinus  qu^  in  nocte  uolat  .i.  42 
Uwilla.  alii  lusciniam  .i.  nahtegulun  43 
uolunt  esse  c  13*  Nocticoraz  ipsa  est  44 
et  noctua  qui  noctem  amat . . .  uu^uila  45 
l  natr'am  siue  luscinia  (46*^  —  11, 16  46 
[vgl  XXXIX.  L.  ccccxav^]  47 

Larum  ^^  genus  auis.  et  uocabitur  saxo-  48 
nice  (saxonic^  a)  meum  a  37^  d  127  49 
e  276  lanis  uocatur  saxonice  meO.^^  50 
nostri  muWe  h  46**  musare  c  13*  —  5i 
11,  16  [xxxix.  XL.  XLUI.  ccccxciv']  52 
Accipitrem^«^ habich  cl3*  —  11, 16 [xliu]  53 
Bubonem.  qui  rustice  dicitur  buf  (buf  54 
dicitur  a  büf.  dicitur  e).  hu.  uuo  t.  55 
uuo  (id  huuo.  1:  uuo  a  i.  huuuo  uel  56 
uiio  e)  a  37*»»  d  127  e  276  buf  i  huwo  57 
J  wo  c  13*   —    11,  17   [xxxix.   xlii.  58 

XLIU.   XLV.   L.    CCCCXCIV*]  59 

Mergulus  ^^  . . . .  id  tuhhari  a  37''  tuchari  60 
c  13*  d  127  i.  tuhchari  e  276  —  11, 17  61 

[XL.    XLU.    XLUI.    l]  62 

Cignum  albiz  d  127  —  11,  18  [u.  xliu.  63 

CCCCXCIV*]  64 

Onocrotalum.^7  auis  qu^  sonitum  facit  65 
in  aqua  uel  felefer  (t  felefor  a  uel  66 


*  Lentibus  e  Lubo  super  lombos  iaeens  caro  a  *  lentipraton]  r  au4  dem  ansatz  von 
a  corr,  a  »  die  glosse  ist  irrtümlich  hieher  statt  zu  Aruinolis  (8, 16),  wo  die  deutsche  gl, 
in  e  fehlt,  gestellt  *  halstnD  im  context  e;  vgl,  zu  nr  cxvn  *  patrai  f^'ulg.  *  Luguber  c 
^  die  gL  nach  der  folgenden  c.  gr3rphem  ^ulg,  '  Alietas  b  haliaeetum  f^ulg,  *  tuI- 
torem  ß^ulg,  lo  diese  gl,  in  a  zvnschen  343,  49  und  51.  ich  habe  He  hieher  gestellt,  weil 
auch  im  cod.  SGalU  911  (HaU.  1,10)  Garnila  zwischen  Aletam  und  NoGtuam  steht,  desgl 
nr  XXXIX  vor  Naptuam ;  vgL  auch  nr  ccccxciv'  ^>  uolant]  das  zweite  u  aus  corr.  e 

"  Inaciiüani]  1  aus  i  corr.  e        >«  die  gl,  in  ae  nach  312,  62,  in  c  nach  342, 53        **  s.  zu 
nr  xxxix        >>  nach  342,62  c        <*  mergulom  Fulg.        "  Onocrotulum  e  Onocrotalvs  e 


XLI  Zum  Lkvitigüs 


343 


A.  (Germ.  21,  5).     Bibl  9.  (Hati.  1,  227).    Bibl  12.   (Hott.  U  233).     Wn.  863. 
(Hoffmann  56).    Z/.  (Jfa/iiimiiH  95.  96) 


1  felefor  e)  a  37^  d  127  e  276  borotrugis 

2  {  felefora^  animal  olori  elbii  simile 

3  c  13*  —  11,  18  [vgl  xuii.  l] 

4  Porfirionem  ^   . . .  1:  isarn  a  38*    karn 

5  c  13*  —  11,  18  [xLiu] 

6  Herod.  berodius  '  uualhapuh  a  38*  Hero- 

7  dias^  vualdfakho  dl27  uualdfalcho^ 

8  e  277  falcho  c  13'  —  11,  19  [xxxiz. 

9        XL.   XLIL   XLHI.   CGGGXGIV*] 

10  CaradrioD<^  lericha  d  127   leribha  e  277 

11  reliha.   lericha  ^  a38*   hei*rtardua® 

12  AI  Lericha  »  c  13'  —  1 1, 19  [xl.  xlid] 
uUpupa^o  uuite^hoffa  d  \Tl  uuitihopha 
U      e  277  uilihof:  ^^  a  38*  witihoppha  c  13* 

U         —    11,  19   [ll.    XL.   XLIIL   l] 

16  Uespertilionem^^  fledannu8i^a38^fleder- 

17  m?8  .i.  locusta  huostafil  c  13"^  fledre- 

18  mu8lro  d  127  «  277  —   11,  19   [n. 

19        XL.  XLIll] 

20  Bnichus  1^  . . .  che^uar  h  48*  cheuar  c  13' 

21  cheuur  d  127  «277  cheuor  a  38**  — 

22  11,22  [cccGxciv*] 

23  Atacu8i&  hehera  c  13'  —  11,  22  [xliii. 

24        CCGGXCIV*] 

25  Opimachus   l    ophioinachv8 i. 

26  ciconia.  stork  c  IS"*  —  11,  22  [xlui] 

27  Migale mus  longa,  id  harmo  a  38^ 

28  bari*fflo  d  128  haramo  1 277  .  i .  haramo 

29  c  13*  —  11,  30  [XL.  XLin.  xlv] 

30  Stelioie  mol  a 39*  möl  d  128  . i .  mol  c  13' 

31  möU  e  278  —  11,  30  [n.  xl.  xliii.  l. 

32  ccccxciv*] 


LacerU  eitbesa  d  128  —  11,  30  [zLin.  83 

XLTin.   L.   GCCGXCIV*.   GCGCXGIv'']  84 

Talpa  sc^'ero  d  128  —  11,  30  [n.  XLin]  85 

Pustula  17  puiUa  a  39*  d  128  e  278  ang-  86 

weizzo  c  13'  ancwaiz  /  52^   giaprinc  37 

o  40*  —  13,  2  [XLU.  xun.  xlv]  38 

Quaai  lucens  id  uessicula.  facit  gloslat  ^^  89 

a  39'  —  13,  2  40 

Pilos  in  album  mulatos  colorem  ut  cr'iot  41 

(crint  d  grint  ^^  ace)  facit  a  39*  b  49^  42 

e  13'  d  129  e  278  —  13,  3  43 

Pilos  id  locca  a  40*  —  13,  3  44 

Humiliorem  id  tuolla  a  39*  tuiila  d  129  45 

.i.  tuillah  «278  tAiUa  c  13'  id  fir-  46 

suuinen  a  40*  —  13,  3  47 

Scabies  glouuido  a  40*  —  13,  6  48 

Caro  uiua  hoc  est  rotat^o  a  39*  —  13,  10  49 

Inolita  anaclipeit^i  a  40*''  —  13, 11       50 

Flauus  faio  (  49^  d  129  f  *lo  a  39"  faloh  51 

e  278  ualuer  e  13'  —  13,  30  [xLm]  52 

In  recaluatione  id  hintana  cal*uuar  a  40"  53 

—  13,  42  54 

Dissuta  UDgiguVtit  (  49"  ungigurtit  a  40"  55 

e  278    UDge^curtit  d  129   unkikurtiv  56 

c  13'  —  13,  45  57 

Stamen  ^^  uu'arf  (  49"  id  uuarph  a  40"  58 

Tuarhaf  d  129   uuarhaf  e  278   waraf  59 

e  13'  warf  /52*  —  13,  48  [u.  xliu.  60 

XLIV.    XLV]  61 

Subtemen  ^^  uue'ual  (  49"  id  uuefal  a  40"  62 
uuefal  e  278  vueual  d  129  weual  c  13'  63 
vveuU  /  52*  —  13,  48  [xlhi.  xliv]       64 


'  1  felefora  im  content  c        *  Porpbirio  e       '  herodionem  f^ulf.    die  gL  in  aee  nach 
343, 12       ^  Erodias  e       *  aualdfalclio]  unier  dem  enlen  a  von  anderer  hand  ein  funkt  e 
*  Caradrio  o.   die  gl,   in   aee  nach   der  folgenden  ^  lericha  O^r  (dem  damit  getilgten) 

reliha  a        *  /.  ardea         *  A)  Lericha  im  conteaet;  t  mu$  c  corr,  e        ^®  Upoba  cd  Uppupa 
e  upopam   ß^ulg.  "   uitihof:]   rasw*  von  %   a  >*  Uespertilio  ede         i'  fledarmiM] 

darnach  rasur  a  '^  Bmcua  ad  Bmcrs  e         >*  zwischmi  348,  9  und  16  o        ^*  Stellio  oe 

1^  eine  reihe  der  folgenden  glL  hü  14, 56  eind  in  a  40*'  eingeeehohen  »wiseken  344, 32 
und  33  und  wwar  in  dieser  folge  343,  36.  48.  44.  45.  344,  2.  148,  50.  53.  55.  58.  62. 
344, 14;  de^l  in  ce  343,  55.  58.  62,  in  f  343,  58.  62.  86  *>  in  fadt  glosUt  Heckt  viel- 
leicM  ein  deutschet  wort^  oder  ist  lucet  »u  lesen?  '*  im  context  c        ^  wol  vorkum 

%u  caro  vWa  apparoerit        *'  /.  anacleip  (parU)        **  atamine  ^ulg.         **  ioblegiiiine  Fulg 


344 


B.  Glossen  Ze  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


iL  (Gem.  21,  5.  6).    Btbl  9.  (HäU,  1,  227).    Bibl  12.  (Hott.  U  233.  234).     Wn. 

863.    (Boffmann  56).     Z/.  {Mafmann  95.  96) 


1  Confecium  gimisgit  a  39^  —  13,  48 

2  Obscurior  dundor  a  40'  —  13,  56 

3  A  solido  festimo  a  39^  —  13,  56 

4  Uermicolum  uuonno  a  39^  —  14,  4 

5  Aqu^  ttiu^^    .i.  ursprinc.  l  quecbrunni 

6  a  39*»  —  14,  5 

7  Radit^  schirrit  a  39^  —  14,  9 

8  Supercilia    ubirbrawi   c  13"^   —    14,  9 

9  [vgl  n] 

10  Ualiicuhs^  to^illan   (  50'   tuolin  e  278 

11  iuillili  d  129  tuilUlin  c  13^  id  talilin 

12  o  39**  —  14,  37  [n.  xtra] 

13  Elatus^  ernomen  a  39*"  —  14,  43 

14  Papillanim.^  scabearum.  id  que  dillono 

15  a  40*»  — •  14,  56  [xmi] 

16  Papula  &   id  puilla  a  39*"  —   14, 56   [u. 

17        XL«] 

18  Sagma   stuol  a  39*"  c  13**  d  129  e  278 

19  maliha«  /52'  —  15,  9  [ii.  XLvn] 

20  Inprecans.    \  soluans  ^    .  i .    flaohhenti 

21  a  39*»  -  16,  21  [II] 

22  Indigena  gilanto  a  39*»  —  16,  29 

23  Requietionis  id  rauuua  a  39*»  —  16,  31 

24  Aucupio  .  i .  fcgoIoDÜ  a  40*  rogolon  d  1 29 

25  e278  fokilon  c  13*  —  17,  13   [vgl 

26  XXXIX.  xun] 

27  Leuitas  ®  vueibmuoti  ({129 

28  Afflnitate  id  consanguinitate.  gimahi  a 

29  40*  —  18,  14 


In  pelicatum  ^  chebisod.  huor  a  40*  .  i .  30 

chebisot  /52*  inchebisod  d  130  e278  31 

inchebisoth  c  13"*  —  18,  18  [n.  xlui]  32 

Racemos  achuuemilinc  ^^  d  130  uocbu-  33 

milinga  **  c  13**  —  19, 10  [vgl  xLin]  34 

Susurro  ^^  runizare  c  14*  —  19,  16  [n]  $5 

Noo  auguriamini^'  neheile^nt  (51*  ni-  36 

beilisont  d  1 30  id  nihelisoont  a  42*  Ni  %l 

helisont  e  280  Nit  helisont  c  1 4*—  1 9, 26  18 

Comas  14  fahs  a  40*»  —  19,  27  [u]  S9 

NoD  incidetis  ^^  nisnidant  a  40*»  —  19, 28  40 

Prostituta  ^^  huorra.  lazza  d  130  hurra.  41 

laza  6  279  hurnilazza  ^^  c  13** — 19,29  42 

Cana  ^^  grauiamo  i^  a  40^  —  19, 32       43 

Nouerca2<>  stiuf  moW  a4r  stiufmvter  44 

c  13"*  stiuf  21  moat  e  279  —  20,  11  45 

[n.  XLin.  XLVu]  46 

Matertera^'  möma  a  41*  muoma  d  130  47 

moma  e  279  mvma  c  13**  —  20,  19  48 

[n.  XLni.  XLv]  49 

AmiU^s  pasa  d  130  basa  a  41*  c  13'  50 

6  279  —  20,  19  [n.  xliü]  51 

lDcisura24  ubiscurt^^  a  41*  —  21,  5      52 

Repudiata  firtribiniu  d  130  ~  21,7  [xlvi]  53 

Gyppus2<^  houerohter  d  130  e279  houo-  54 

rohtcl3'*bouirohtara41*  — 21,20[n]  55 

Lippus^?    surougker   d  130    surougger  56 

e  279  surouger  c  13**  surougar  a  41*  57 

—  21,  20  58 


^  aquas  Tiventes  Fulg.         *  radet  Fulg,         '  die  gL  vor  344,  7  a,    Ualliculis  c 
*  erasns  Fulg.,  vgl,  FereeU,  1,  348^         *  papulanun  Fulg.        *  maliha]  doM  zweite  a  am  e 
eorr.  f       ^  /.  soloens         '  ich  kann  nicht  ermitteln  wohin  die  gl.  gehört        *  Inpelicat*  f 
^®  achuuemilincl  das  erste  i  angehängt  d      >^  Im  context  c      ^*  die  gl.  in  e  gegen  ende 
des  Lev.,  zwischen  345,  29  und  30      "  aoguriabiDi  d  auguriamiDi]  g  aus  r  eorr.,  ri  am  xetlen- 
anfang  nachgetragen  c.    augorabimiDi  Fulg.    die  gL  in  ee  als  letzte,  in  a  als  vorletzte  des 
LeviHcus         ^*  comam  Fuig.        ^*  incidetis  feMt  a.     danach  die  noUz  Stigmata  [aigna  d\ 
pictara  in  corpore  qaales  scotti  [pingont  fehU  a]   [in  palpebris  fehU'  e]    ade  Stigma   pictora 
in  corpore  c.    desgL  im  Codex  Carolsruh,  Aug.  ocuTni  f.  107^  Stigmata  id.  pictora  in  cor- 
pore,   sicnt  scorti  faciont,  im  Codex  Fuldensis  Aa  2  f.  43*  desgl,  Stingmata;  id  est  pictura 
in  corpore  sicut  scotti  faciant.    zu  19, 28         ^*  Porstua  e  prostitnas  Fu^.         "  hürmlazza] 
das  erste  u  scheint  aus  0  eorr,  c      '*  cano  Fulg,      '*  L  graouamo,  es  ist  ein  strich  zu  wenig 
gezogen         ^  Nnuerca,  das  erste  u  nicht  ganz  deutlich  e  *'  nach  stiuf  rasur  e 

^  materterae  Fulg.        ^  amitae  Fulg.        ^  iDcisnras  Fulg.        *>  L  umbiscart   Graff-Mafs- 
mann         **  Gybbns  d  Gippas  e       *"*  Lyppns  d 


XLI.  XLII  Zum  Leyiticüs 


345 


iL  {Germ.  21,  5.  6).    AM.  9.  {Hott.  1,  227.  228).    Bibl  12.  (Hatt.  1,234).     Wn. 
863.  (Hofpmann  56).    Z/.  (Ma/hnann  96).  —  Droncke  15.    Cerm.  8,  401 


1  iDpetiginein  rudich  a  41*   rudiki  c  13' 

2  ruidik  e  279  —  21,  20 

3  Herniostts^  holohter  c  13**  (2130  e279 

4  holohtara41*  —  21,20  [xLin.  xlt.  l] 

5  Inquilinus  ^   choeht  ^   a  42*   —   22,  10 

6  [vgl  xun] 

7  Papula«  anguueizo  (i  131  —  22,  22 

8  TesticuU!^  hoduQ«   d  131  e  279  hodcio 

9  c  13*  —  22,  24  [n] 

10  Feri^  firHa  (  52^  id  firo  a  41«  firrah  d  131 

11  flrod  e  279  firroth  c  13*  —  23,  2  [ii] 

12  Fasciculum  "^   buntilin.   ids   saDgaa41*' 
18      —  23,  11 

14  PolenU«  sifflila  a41«  cl3*  (1131  6  279 
16      —  23,  14 


Pultes d  p'olz  (  53«  poIz  a  41«  e  279  *'  22 
polza^  c  13*  polz.  uel  p-ri  d  131  —  23 
23,  14  [xLiu]  24 

In  umbraculis  ^  id  inloubon  a  4P  in  25 
lou'bon  6  53«  in  loubon  d  131  6  279  26 
inloubin  c  14«  —  23,  42  27 

Uicarium  uuebsal  a  41^  e  279  Tue^sal  28 
d  131  wehsal  c  14«  —  24,  18  29 

Condicione^o  kimarchida  6  53«^  (113130 
kimarobida  6  280  kimachida  c  14«  gi-  31 
machida  a  42«  —  25,  24  32 

NoD  ueniet.^^  id.  futurum  tempus  indi-  33 
catiui.  niuircoufa  a  42«  —  25, 34       34 

Affinis  m^ch  d  131  —  25,  49  35 


XLII 
Codex  Fuldensis  Aa  2.    (  ■«  Codex  Carohruk.  Äug.  ccxlvui. 


10  Pustela  ^2  gisprinc  a  42^  crispinc  (  107« 

17        —    13,  2   [XLI] 

18  Bubo;  13  auis   nocturna  id  huuo  a  43« 

19        —    11,  17    [XXXIX.    XLI.   XLUI.   XLV.    l] 

20  Herodion  ^^    forma    fulice    similis.    sed 

21  maior.  id  est  capiet.^^  quasi  falcho. 


quod  dicitur^^  uualai :  hchabuhc  a43«  36 

—  11,  19  [XXXIX.  XL.  XU.  XLm.  CGCGXCIV«]  37 

Graculus  ^'^  ruohc  a  43«  [vgl  xxxix.  xli]  38 

Mergulus  ^^  tuchari.  l  scarabo  (carabo  ()  39 

a  43«  6  106*»  —  11,  17   [n.  xl.  xli.  40 

xlw.  l]  41 


^  Hermolas  oder  Herniolas  e       *  als  letzte  deutsche  gl,  des  Levit,  in  a        *  /.  chneht 
^  papalas  Fulg,        *  Testiculo  c    Testicale  e    Testicola  a    testiculis  Fulg,        *  hoduo] 
dasselbe  wwt  ausradiert  a  ^  die  gl,  in  a  nach  345, 15  *  Polenla]  a  aus  e  corr.  e 

poleotam   Fulg,    die  gl,  nach  der  folgenden  ace         '  Polt«s  c,  polza  im  eontext  e.  obra- 
colis  a  *®  Conditio  d        ^^  die  gl,  vor  der  vorhergehenden  a,      doo  Teneant  Fulg, 

'*  Pottella  b    pnstitia  Fulg,        **  babonem  Fulg,        ^*  herodionem  Fulg,        **  /.  ctpas 
^  didtor]  c  aus  i  corr.  a        >^  Gracolns  nicht  in  Fulg,,  s,  zu  nr  ili        >*  iiier^iilam  Fulg, 
die  gll,  aber  in  b  in  richtiger  folge 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Buchern 


Bibl  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafmann  101).  10.  (DitU.  ui,423).  11.  13.  (Diut.  ii,  44). 

Ma.  321.    Sb. 


XLni 

a  —  Clm.  18140.  h  =  Codea?  Vindob.  2723.  c  =  Cotfea?  Vindob.  2732.  rf 
»=  Coiiea;  Gotwic,  103.  e  —  C7m.  13002.  /  =^  Clm.  14689.  g  =  Clm,  4606. 
A  =  am.  14584.  t  =  Clm.  6217.  *  —  «m.  14745.  l  —  Codea?  rimc. 
(Rhenov.  66).  m  »=  Codex  Stuttgart,  herm.  26.  n  —  Codex  Ängelom.  i  4/11. 
0  —  Codex  Ädmont.  508.    i»  =  Clm.  22201.    9  =  C7m.  17403. 


1  Retorto  vuidarprohhanemo  518*  uvidar- 

2  prohauemo  c22*  vuiderprohaoe'"'  a  13'' 

3  widirbrocbin  e  219'*'  widerbrochin  q 

4  220*  widergebroch  p  238*  widar  ride- 

5  mo  d49'*  —  1,  15 

6  Crepidinem  gccb^  a  13^  —  1,  15 

7  Uesicam  2    chrof    a  13**   d  49**   chroph 

8  6  18*   c  22*   e  219^*   chrophe   5  220* 

9  chorph  h  129^   croph  m  13*  p  238' 

10  chroph  l   platera   g  101*   chroph.  l 

11  blafn  t  3**  —  1,  16  [xxxix.  xl.  xli] 
12Ascellas^   federach    h  129^   federacb  l 

13  ubsina  m  13*  federach.  l  hhiu  t  3^ 

14  fedrah  l  öhsna  9  101*  höchisan  M8 

15        —    1,  17    [XLVI.   l] 

16  Totum    alangaz   a    13^    6   18*    c   22* 

17  alangez  q  220*  alanges  p  238^  alangiz 

18  e  219"  —  2,  2 

19  Sartago^  phanna  a  13^  —  2,  5  [u.  l] 

20  Minutatim  chleioo  a  13^  —  2,  6  [u] 

21  Farris  bmbrfs^  a  \d^  —  2, 14 

22  Reticulum^  nezismero®  a  13^  nezzismero 

23  A  129M  18  n  10^   nezzesmero  m  13* 

24  netzismere  9  101*  nezzismer  0  6*  netz- 

25  sin»r  t  3**  —  3,  4  [xlv] 

26  Pastum  fuora  a  13^  vuöra  (18*  uvora 

27  c  22*  vuora  e  219***  uuora  d  49**  vvre 

28  f  238**  üur  q  220*  —  3,  14 

29  Cornibus    spizun?    a  13**   (  18*   /  38* 


spfzun  c  22*  spizzin  e  219***  p  238**  30 
q  220*  —  4,  18  31 

Simila^  semula  A  129**  m  13*  semile  32 
g  101*  scmil  13**  —  5,  11  33 

Creditum  piuolahan  a  13**  —  6,  2  34 

Feminalibus  linpruohun  a  13**  Itopruo-  35 
hunc22*  liopruohhun  6  18*  linpnioch  36 
d  49**  linbruch  p  238**  liniDpraoch  e  37 
219***  lininpruch  q  220*  —  6,  10        38 

Uorans  ignis  prennentaz  fiur  a  13**  c  22*  39 
prennantazfiur  (18*  prenneDtez  fiur  40 
p  238**  prennuntis  fiur  d  49**  prinnintiz  41 
fiur  e  219***  prinninzeuflir  q  220*  —  42 
6,  10  43 

Coospersa  gichDetaniv  a  13**  gichnetaniu  44 
d  49**  gichD&aniu  6  18*  gichuetaniu  45 
c  22*  gichnetiDin  e  219***  q  220*  geche-  46 
netenu  m  13*  gechoetinvi  ^101*  ki-  47 
chentani  t  3**  kichetin?  l\8  chenetiDy  48 
p  238**  —  6,  15  49 

Fricatur^  giroupit  vuirdit.  gkhbrstkt  ^o  50 
a  13**  giroupitvuirdit  (uvirdit  c)  6  18*  51 
c22**  girofit  11  Wirt  «219***  giropfit-  52 
uuirt  q  220*  gyrostetwirdet  p  238**  53 
gisotinwirt  l  18  gesotinwirt  g  101*  54 
gisotenwirth  m  13*  gesotauvrirt  n  10**  55 
—  6,  21  [11]  56 

Craticula  12  rösta  c  22**  rosta  b  18*  d  49**  57 
e  219***  /  38*  m  13*  »  10**  }  220*  r6st  58 


>  über  pari&em,  der  gl.  xu  Crepidinem  a,  dh,  ecca        *  Tesiculam  rulg.    Uessiculuin  a 

Vesica^  Uesicam      *  Aicella  g      *  sartagine  rulg.     .^  bmbrfs  übergeschrieben a,  <fA. amarea 

^RetiDicutt.  nezismero  übergetchrieben  a      ^  das  deutsche  wort  über  Gon8per8a(346, 44)/* 

*  Simula  hitn  similae  rulg.        ^  Frigetur  aFulg.         ^®  gkhbrstkt  übergeschrieben  a,  dk. 

gtharstit        ^*  girofil]  das  letzte  i  scheint  aus  eorr.  e        ^^  Graticula  c  Graaticola  b 
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.    BM.  1.  4.  5.  6.  7.  8.  {Mafmann  101). 

45).    Ma. 


10.  {Diui.  ni,  423).  11.  13.  (Diut.  u,  44. 
321.    Sb. 


1      M8  rosta.  l  scarta  ji  101*  barst  f  238" 
i     —  7,9 

3  Lagana  azima  deraperflado  ^  a  13"  der- 

4  per  6  18'  c  22"  d  49"  derbe  e  219"* 
6      9  220'  derbez  p  238"  —  7,  12 

6  CoUiridaa   foben   zun-   a  13"   fobbeozü 

7  (  18'  fobbenzuD  c  22"  d  49"  fob  anz 

8  p  238"   Uocbinza  9  220*  vochinza  e 

9  219"*  —  7,  12 

10  Captum  est  irpizanist  a  1 3"  (  1 8*  c  22" 

11  d49"   irpizzin  ist»  «219"*  /38'  ir- 

12  pizzeo  ist  9  220'  geuangen  ist  ji  238" 

13  —  7,  24 

14  Peclusculum     prxst     brbtp.     prxstklk  ^ 

15  al3"  —  7,30 

16  ElatioDis  !^  dbnbDXDirtk«  a  13"  —  7,34 
i7Subucula^  alpuD.  l  Ikhhfmkdk^  a  13" 

18  alpuD  (  18*  c  22"  /38*  h  129"  albun 

19  0  6'  alba  m  13*  p  238"  albi  9  101* 
M)      ala  «219"*  g  220*  —  8,7  [11] 

tl  laciDCtina^  gotavueppinero  (  18*  c  22" 
t%  gotaweppinari  d  49"  gotaTuepinero  a 
13  13"  gölueppin  p238"  weppe  «219"* 
U      q  220*  —  8,  7 

15  Cidari  10  bu6te  (  18*  buote  c  22"  d  49" 

16  bötb  «  219"*  bot  p  238"  bflt  q  220* 

n     —8,9 

18  Mitras  11  buoti  6  18*  c  22"  (J  49"  böte 
t»      «219»»*  böte  q  220*  bot  p  238"  —  8,  13 
10  Aruinulis  ynslitun  a  13"  —  8,  16 
Sl  CoDcisam  ^^    [hostiam]    giiidotaz    a  13" 

12  b  18"   e  22"   d  49"   gilidotez  p  238" 

13  giliditoz  /38*  gilidoth  «  219"*  gilodotb 

14  q  220*  -  9,  13 


Lugubri  ^'  cUaga  libemo  i^  a  14'  cblaga-  35 
libemo  c  22"  cblagalibbemo  b  18"  36 
cblagalicbemo  d  49"  cblagelicbem  «  37 
219"*  q  220'  clagaUcb  p  238"  —  10, 19  38 

Satisfactionem  ^^  puoza  a  14'  (  18"  c  22"  39 
d  49"  /  38'  puzza  «  219"*  p  238"  puza  40 
k  129"  9  220*  buza  m  13'  0  6'  pözza  41 
g  101*  bözza  1 18  bouza  n  10"  bvz  t  3"  42 
—  10,20  43 

Pennulasio  flozun  5  1 8"  c  22"  flozzan  /  38'  44 
flozzan  d  49"  p  238"  flozzen  q  220*  45 
flozzin  «  219"*  1 18  floscuo  g  101'  flos-  46 
zun  h  129"  m  13*  n  10"  fiözn  t  3"  47 
ulozzun  a  14*  —  11,  9  [xlv]  48 

Alietumi?  eringrioz^»  a  14*  b  18"  c22"  49 
d49"  eringriez  «219"*  eringriet  /38'  50 
eringriz  p  238"  q  220*  —  11,13  [xl.  51 

XLI.    GCGCXCIV*]  52 

Uulturiö  gir^o  a  14*  —  11,  14  [ii.xli.  53 

CGGGXGI?*]  54 

Strutio  21  slruz  »^  a  14*  118  m  13'  n  10"  55 
strvz  t  3"  stral  A  129"  —  11,  16  [xu.  56 

CCGGXGIV*]  57 

Lammes  musari^«  a  14*  5  18"  c  22"  58 
d  49"  musaro  «  219"*  9  220*  musara  59 
/38*  musar  p  238"  —  11,  16  [xli]     60 

Accipitrem  bapob  a  14*  (  18"  c  22"  ba-  61 
bucb  d  49"  babecb  q  220*  babicb  «  62 
219"*  p  238"  —  11,16  [xli]  63 

Babonem  bavn  5  18"  c  22"  buwn  M30*  64 
buwin  M9  buwen  m  13*  buwen  n  10"  65 
bi(  in  «  219"*  uuun  /38'  vüin  g  101*  66 
buo  p  238"  bufe  q  220'  uuo  d  49"  67 

—    11,  17   [XXXa.   XLI.   XLII.   XLV.   l]       68 


'  deraperflado  übergeschrieben  a  *  fohen  zun  übergesehrieben  a  *  ist]  i  aus  e  earr,  f 
^  prxstUk  übergeschrieben  a,  dh.  pnistbrato,  pmstili  *  elerationis  ^uig,  *  dbobnxmftk 
Übergeschrieben  a,  dh.  dananainfti  ^  Sobala  eq  *  beide  deutsehe  warte  übergeschrieben  m, 
4f\.  libbemidi  *  HyaciDctioa  a  lacintioa  beq  ^^  Gidarim  d  >^  Mitra  q  »  GoDadsam 
de  Goodtum/'  **  Lugubre^  *^  cblaga  libemo  übergeschrieben  a  *^  Satbfactioo  Sati- 
CKtioDem  p        '^  pinDolas  fulg.  '^  Arietum  d  baliaeetom  Fulg,  "  eriogrioz  über- 

gmehrieben  a        **  vultarem  rulg,        '^  gir  übet^esehrieben  a        **  atmthkmeiii  ^uig. 
**  stniz  übergeschrieben  a        *'  'Lana  a        *^  mosari  übergeschrieben  a 
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B.  Glossen  Zu  Dkn  EiNZBLivEif  Biblischen  Büchern 


Bibl  1.  4.  5.  6.  7.  8.  {Mafmnmn  101). 

Ma.  321. 


10.  (DiuL  m,  423).  11.  13.  (Diut.  n,  45). 
322.    Sb. 


1  Mergulus dob^fugal.^  l  alacra.  l 

2  tuhhari  a  14'  Mergulum  ^  tuhhil  (  18^ 

3  c  22»»  tuchil  e  219'»*  ^  101'  1 19  m  13' 

4  n  10^  0  6'  9  220«  tuohil  /  38'  ducbil 

5  d  49^  duhil  p  238*^  tuhU  h  130«  — 

6        11,  17  [XXXIX.   XL.  XLL  XLn.  l] 

7  Ibin  scariva  ^  a  14«  scariua  (18^  Sca- 

8  riua  c22^   scereuü*   «219*^    g  220« 

9  scereue  p238*'  —  11,  17    [ccccxciv*] 
10  Cignus^   alpiz   a  14«   elbiz^   d  49^  — 

11         11,  18   [n.   XLL   GCGGXCIV«] 

12  Onocrotulum    horatupiP    a  14'   (  18^ 

13  e  22^  d  49^  hortubil  e  219^  hortvbil 

14  q  220«    horitucbil »  /  38   hortumbel 
16      f  238**  —  11,  18  [vgl  xll  l] 

16  Porphirionem  ^  isarnvn^o  al4'isarnun^^ 

17  c  22^  d  49^  /  38«  Isarnun  6  18^  isarn 

18  f  238**  Isarin  e  219"*  isarin  {  220'  — 

19  11,  18  [xu] 

20  HerodioD  ^2   falcho  ^3   a  14«   —  11,  19 

31         [XL.   XLL   XLIL   CCCCXCIY«] 

22  Caradrion    quidam   dicunt.   lerehba   .i. 

23  aloda   a  14«   Charadrionem  ^^  leracba 

24  f  238**  Lerabbun  c  22**  lerabbun  b  18** 

25  leracbuD  d  49**  leracben  e  219***  {  220« 

26  —  11,  19  [XL.  xLi] 

27  Upupa.  {  opopa.  vuituboffa  a  14'  Upu- 

28  pam^^  vuitabopbun  (  18**  c  22**  wita- 

29  boppbuQ    d  49**   witboppben   e  219**' 

30  yyitibopbuD  /  38«  witibopba  { 19  wite- 


hopba  m  13**  yritboppba  n  10^  wite-  31 
bopbe  9  101**  witboppbe  q  220'  wit-  32 
bopb  f  3**  p  238**  witoboppo  *  130'  33 

—   11,  19   [n.  XL.   XLL  l]  34 

Uespertilionem  ^^  fledermustro  a  14'  fle-  35 
darmus  (  18**  c  22**  d  49**  fledermos  36 
e  219***  m  13**  f  238**  fledcrmV  n  10**  37 
fledteuse  q  220«  fiedirmus  g  101**  fle-  3S 
dinuTs  1 19  —  1 1, 19  [u.  xl.  xli]      39 

Attacus  ^7  bebera  ^^  a  14'  /38'  behara  40 
(  18**  c  22**  bebar  d  49**  beber  p  238**  41 
uucbir  q  220'  webir  e  219***  —  11, 22  42 

[XLI.    CCCCXCI?«]  43 

Opbimacus  i»  storab  ^o  a  14'  c  22**  störah  44 
(  18**  storacb  d  49**  storicb  e  219***  45 
storcb  q  220'  ostoreb^o j»  238**  —  1 1 ,  22  46 

[XLl]  47 

Mustela^i  vuisela^^  ^  14«  wisela  9  220'  48 
Yuisala  (  18**  c  22**  wisala  d49**  wisila  49 
«  219***  p  238**  —11,29  60 

Cocodrillus  ^s  nibus^^  ^  14'  nibbus  (18**  51 
e  22**  nicbus  d  49** «  219***p  238**  j220'  62 
—  11,29  [xLvin.  L.  CCCCXCI?«]  53 

Migale  baramo  ^5  a  14«  (  18**  c  22**  bar-  54 
mo««  «219***  /38«  n9  m  13**  tili' 55 
bärmo  ^^  0  6**  barme  q  220'  bann  d  49**  56 
g  101**  p  238**  b^rm  t  3**  —  11,  30  67 

[XL.  XLI.   XLV]  58 

Slelio28  mol  a  14**  6  18**  c  22**  d49»*59 
«  219***  g  101**  I  3**  119  m  13**  n  11'  60 


'  dob^fagal]  b  eorr.  und  rad,  in  h  und  darüber  ha  '  die  gl,  am  rande  nUt  Ver- 
weisung m  Meralom  depq  Mergulus  0  '  scariTa  übergesehriehen  a  *  scereuo]  der 
leUte  huchstabe  aus  corr.  und  undeutlich  q  *  Gygnam  ß^ulg,  *  eibiz  in  d  fäUchUeh 
über  Ibin  ^  horatupil  übergesehrieben  a  *  horituchil]  g  auf  rasur  f  ^  Porphirio  a 
Porphinionem  d  Pophirionem  eq  ^^  isaruTn  übergesehrieben  a  ^*  die  gl,  in  f  über  dem 
später  folgenden  Ophimachns  (348,44)  ^*  herodionem  ß^u^,  ^*  falcho  übergeschrieben  m 
^  charadrion  Fulg.  ^*  Upupa  ^  >*  Uespertilioa  "  Attachus«/  Atacus^ce/*  Atachusp 
Atticus  q  ^*  heben  übergeschrieben  a  ^*  OpimAcas  a  OpimachT*,  diese  gl,  und  die  fol- 
gende vor  348, 16  p  ^  storah  übergeschrieben  a,  ostorch]  s  aus  carr,  p  '^  Muatela  quasi 
mu8  loogus  a  .1.  longa,  müs  (mns  e)  be  id  longus  onus  d  "  vuisela  übergeschrieben  a 
*'  Crocodillum  a  Gorcodrillus  d  Gorcodrillus]  das  »weite  0  aus  e  oorr,  q  GhoGodrillus  p 
**  nihus  übergesehrieben  a  *'  baramo  übergeschrieben  a  ^  über  dem  folgenden  Game- 
leon  Imn        '^  im  context  0        *•  Sti«Uo  a  Stellio  dgilno  SteUio  m 
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BM.  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafmann  iOl).  10.  (DtW.  la,  423).  11.  13.  (JDtW.  ii,  45). 

Ma.  322.    56. 


1     f  238^  9  220"  moliwmi  o  &*  —  11, 30 

3  [n.  XL.  zu.  L.  ccccxciv'] 

5  LMerta   egidehsa  i  a  14^  6  IS"*  c  22^  d 

4  49''  e  219^*  h  130«  {  19  n  1 1«  egidesha 
h     miaf"  p  238^  9  220«  egidehsi  g  101^ 

6  SBdehfle  t  4«  acbsel  Ar  74'  —  11,  30 

7        [xU.   XLTin.   L.   CGGGXCIV«.   GCGGXCIv''] 

sTalpa»    sccro»    0  14*»    (149**    «219** 
9      ^38'  A  130'  1 19  m  13"  n  11'  8c6ro 

10  b  16^  e  22"  8cer  f  238"  schero  9  101" 

11  sere  9  220'  —  11,  30  [u.  xli] 

12  Scjtropodes  4    chuhmara^   a  14"   6  18" 

13  c  22"  d  49"  «  219"V  38'  q  220'  chu- 
U      gcmar  p  238"  —  11,  35 

15  Menstru^  manotstuntigero  ^  a  14"  c  22" 

16  manotouhügero  618"  maaotsyhti  e  219"* 

17  manotyhti  q  220*  manot  ?  sich  p  238" 

18  manot  scithe  (i  49"  —  12,  2 

19  Pustula  ^  ancTueizo.  l  chxrdkllb  ^  a  14" 

20  anguyeizo  618"  aogueizo  d  49"  angueiz 

21  f  38'  ancweiz  e  2 1 9"*  1 4'  p  238"  9  220' 

22  aneweiz  ilr74*  anchuveizo  c  22"  anchuueiz 

23  A  130*  auchwaiz  9  101"   anchweizza 

24  {19  anchwaiza  i<»  m  13"  —  13,  2  [11. 

25        XLI.   XL?] 

26  Plaga  11  pilidi.  anamali  a  14"  pUidi  6  18" 

27  c  22"  «  219"*  9  220'  slach  p  238"  — 

28  13, 2 

29  Caro  uiua  quechazfleisc  a  14"  chTechaz  ^^ 

30  fleisc  /  38'  queccaz  fleisc  d  49"  que- 

31  chaz  13  fleisch  6  18"  c  22"  quecchez 


flesch  p  238"   queciz   fleisch   e  219"*  32 

9  220'  —  13,  10  [n]  33 

iDolita  bnbgbxxbhsbn  ^*  a  14"  —  13, 11  34 

Efflorucrit  ^^  irpluhil  1«  o  14"  6  18"  c  23'  35 

g  101"  A  130*  n  11'  irplu"it  /  20  ir-  36 

bluhitm  13"  erbltbit  1 4'  irpluit  e  219"*  37 

irpluot  (249"  irphuit^38*  erplut9220*  38 

irplöte  p  238"  ~  13,  12  39 

Ulcus  xxDtb^?  a  14"  —  13, 18  [u.  XLvn]  40 

Subobscura  UnchbP»  a  14"  —   13,  21  41 

Flauus  [capillus]  valaauaz  a  14"  —  13, 30  42 

[xu]  43 

Recaluaster  ^^  uochalavuer  a  14"   6  18"  44 

üocbalavuer   c  23*    öchalawer   d  49"  45 

öchalewer  e  219"*  9  220*  öchalwer  0  7*  46 

uochaluuer  A  130*    vchalwer  p  238"  47 

uochalwen  n  11*  uochcalwer^o  m  13"  48 

ochchalw*  t  4*  höchcaluer  I  20  chala-  49 

wer  g  101"  —  13,41  [n.  xlv]  50 

Dissuta^i  [uestimenta]  intrantaz^^  a  14"  51 

6  18"  c  23*  d  49"  /  38*  trantez  p  238"  52 

iDtrennit  e  219"*  entrennit  9  220*  —  53 

13, 45  54 

Stamen    xxbrf  23   a  14"  Stamine    warfa  55 

A  130*  warfe  g  101"  warf  t  4*  m  13"  56 

0  7*  TTarf  n  11*  wafr  1 20  worf  k  74"  57 

—  13,  48  [11.  xll  xlit.  xlv]  58 

Subtimen  xxIVbl^^  a  14"  Subtemine^&we-  59 

uala  A  130*  weuele  g  101"  m  13"  we-  60 

uil  1 20  0  7*  Tveual  n  11*  weuel  Ir  74'  61 

wefd  I  4*  —  13,  48  [xll  xliv]  62 


^  egidebM  übergMchrieben  a         *  die  gl,  am  rande  mit  Verweisung  naehgetragen  k 
'  tcero  übergeschrieben  a         *  Scydropodes  bp  Scidropodet  def   Gidropodes  q    cbytro- 
podet  f^ulg.  *  chuhmara  iibergesekrieben  a         *  maootstantigero  übergesehrieben  a 

^  Binot]   t   sms  ansaU   eines  andern  buehstaben  p  *  Pasiiü^  h  Pustole  k  ^  dh. 

chacdilla  ^  ioehwaiza]  c   auf  rasur  m  "  diese  und  die  folgende  gL  in  a  nach 

349, 39  ^*  chTecbaz]  t  aus  u  eorr,,  daneben  am  rande  cbuechaz  van  einer  band  des 
15  Jhs.  f  »  qoechaz]  s  auf  rasur  e  **  bobgöubbsba  übergesehrieben  a,  dh.  ana« 
ganiMhaao         >>  Effloniit  pq  Efflorebit  f  und  nach  350,  4  '*  irpluhit  übergesehrieben  a 

*^  xxntb  übergeschrieben  a,  dh,  oodU  **  dh.  tuochal  **  Recalueater  n   Decal- 

uaater  q  *^  uochcalwer]  über  u  ein  strich  wie  i  m  *^  Diffata  q  ^  intraDlaz]  s  aus 
i  corr.  f       *»  dh.  noarf     **  dh,  naeTsl      *•  Satemioe  i 
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B.  Glossbn  Zu  Den  Eii)fZRLNEN  Biblischen  Büghern 


BibL  1.  4.  5.  6.  1.  8.  {Maftmann  101).  10.  (DtW.  ni,  423).  11.  13.  (Diui.  n,  45). 

Ma.  322.    56. 


1  Auolet  dbnbflkxgkti  a  14^  —  14«  7 

2  Ita   dumtaxat  sodoh   a  14^  6  18^  c  23* 

3  /  38*  sodoch  d  49^  «  219"*  p  238"* 

4  j220*  —  14,8 

5  Supercilia  vuiotprauua  a  14*^  —  14,  9 

6  Plaga    anamali    6  18*"    animaii  ^    c  23* 

7  (149^  /38'  p  238»»  mcigil  «219»*  g220* 

8  —  14,  34 

9  üalliculass  tuollun.  tflklk.  tblklk»  a  U^ 

10  tüoUun  (  18''  tuollun  c  23*  /  38*  duol- 

11  luD  e  219»*  q  220'   duollum  p  238»" 

12  cruobili   h  130*   grvobili.   grvbili^  g 

13  101»"  grfbilin  t  4*  gröbilvi  120  grö- 
U      biliu  n  11*  grubeliu  tu  13»*  —  14,37 

15        [U.   XLl] 

16  Luto  phlastre  a  H^  c  23*  d  49»"  ph»a8tre 

17  6  18»"  phaktre  /38*  phlaster  e  219»* 

18  9  220*  plaster  p  238»"  —   14,  42  [ii] 

19  Liniri  gitunihot  vuerdan  a  14»"  gitunihhot 

20  uverdan  (verdau  ()  6  18»*  c  23*  tuni- 

21  chun  d  AV  tunicbiu  e  219»*  tuncheu 

22  q  220*  dunchen  p  238»"  —  14,  42 

23  Lita  gitunibotiu  a  14»*  gitunibhotiu  c23* 

24  gitunihbotiv  6  18»^  gitunichetu  d  49»" 

25  giduncbt  p  238»"  —  14,  43 

26  Percussur^  anamali  a  14»"  c  23*  d  49»* 

27  anamali  g  102*  anamale^  e  219»*  9  220* 

28  anamal  p  238»"  animaii  (  18»"  A  130* 

29  äiäli  t  4*  anmal  120  m  13^  —  14,  54 

30  Papulanim  ^  ancvueizooo.    cbxfdkllpnp  ^ 

31  a  14»"  anguveizono  (  18»^  c23*  anguie- 

32  zino  d  49»^  anchweizzin  p  238»*  anc- 

33  weize  e  219»*  angueiz  /38*  ancbwaiz 


ji  102*  ancbweiza  1 20  m  13»^  andiweia  34 
h  130*  ancbeyeza  n  11*  anchewize  q  35 
220*  anchvuezo  t  4*  ancbutiezo  k  74^  36 

—  14,  56  [xLi]  37 
Sagma  barra.  spi  sbtpl  "^  a  14»^  harra  (  38 

18»"  e  23*  d  49»^  barrun  p  238»"  härii  39 
e  220*^   arcb   q  220*   —    15,  9   [n.  40 

CCCCXCIV*]  41 

Faciet  opberot  {  20  opberet  g  102*  opfa-  42 
rat  A  130*  —  15,  15  43 

Passioni  acbusU  a  14»"  »  18»"  c  23*  d  49»*  44 
achnste  e  220*^  q  220*  angist  p  238»"  45 

—  15,  25  46 
Capro   emissario    rfmmklpntfmp  ^  a  14»*  47 

—  16,  8  "*"48 
E  regione  ingaganderobalpo  ^  a  14»*  6 18»*  49 

htlpero 

e  23*  d  49»*  Ingagan|dreo  10  f  238»*  —  50 
16,  15  51 

Requietionis  resti  g  102*  resta  A  130*  52 
m  13»*  rcst  0  7*  rast  t  4*  —   16,  31  53 

Aucupio^i  vogalodei2  a  14»*  (19*  c.23*  54 
uogelode  e  220**  p  238»*  uogelobe  q  55 
220*  —  17,  13  [xixix.  vgl.  xli]  56 

Incestus  [est]  mksskhkb.  buor  ^3  a  14»*  57 
buor  c  23'  d  49»*  bur  p  238»*  buorist  1*  58 
b  19*  burare  e  220**  q  220*  —  18, 17  59 

Pelicatum  1^  cbepisotb  i«  a  14»*  b  19*  c23*  60 
chebisotb  d  49»*  e  220**  A  1 30*  l  20  61 
cbebisoch  q  220*  cbebisobt  n  1 1*  che-  62 
besoth  m  13»*  cbebisot  g  102*  t  4*  63 
chebesote  p  238»*  —  18,  18  [n.  xli]    64 

Euomat^''  uztripe^s  a  14»*  &  19*  üztripe  65 


>  dh,  daoa  fliagit         *  im  eontexl  dp   aniimali   d         '  Valiculas  f.  dh.  tdili,  UlUi, 
huterei  wort  über  dem  enteren  a        *  grfbili  am  rande  g  '  aoamale]  da»  erste  a  aue 

earr.  e  *  Papula  k.  chxfdkllpop  übergesehrieben  a,  dh.  clraedilk)DO  ^  alles  übergesehri&' 
ben  a,  dh.  sooro,  satol.  doch  wol  %wei  warte,  obwol  Sogma  (/.  Sagma)  aeam-sadol  Wright 
1,  23*  für  ein  compositum  sprechen  kann  *  dh.  remmiloDteino  *  ingagan  dero  im 

eantext,  balpo  rot  übergesehrieben  d         ^^  im  eontext  p  >*  Aceopiop  ^'  Togalode] 

g  aus  1  radiert  a  *>  beide  worte  übergeschrieen  a,  dh.  miaaihia  ^*  huorist]  i  aus 

8  radiert  b      i>  Pelicatos  t         *•  chepisoth  übergesehrieben,  a        '^  Eaomit;»  **  oztripe 

übergeschrieben  a 


XLIII  Zum  Lk?itigd8 
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Bm.  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafmann  101).  10.  (Diui.  in,  423).  11.  13.  (DM.  n,  45). 

Ma.  322.    Sh. 


1  c  23*  usireipe  d  49*"  uzireip  e  220*^ 

2  q  220"  uzspeip  p  23S''  —  18,  25 

3  Racemos  üoquimilua  a  14**  uoqavmilun 

4  c  23*  ToqamiluQ  (  19*  truppin  g  102* 
6      trlbiD  t  4*  —  19,  10  [vgl.  xli] 

6  Surdo  .i .  at>avuartemo  a  14^  abauvartemo 

7  c  23*  abvuartem*  (19*  dem  umbewar- 

8  teme  e  220*'  q  220*  —  19,  14 

9  Stigmata  1   anamali^  a  14*"   (19*  c  23* 

10  uinamali  e  220*|j  220*  animali  ^  /  38* 

11  jf  102*  M30*  aiali  t  4*  animal  120 

12  m  13^  n  11*    animalide  p  238^    — 

13  19, 28 

uProstituas    hxprps«   a  15*   —    19,29 

15  [vgl  XLVi] 

16  Nouerca  stiurmuot  a  15*  —  20,  11   [u. 

17  XLI.  xlyd] 

18  Materter^<^   maomun   a  15*  (  19*  c  23* 

19  m  13^  n  11*  mvomun  g  102*  mumun 

20  f  238^  mömum  l  20  muomon  d  49^ 

21  mömin  A  130*  muemen  e  220*^   mu- 

23  men  q  220*  möma  o  7*  —  20,  19  [n. 

23        XLl.    XL?] 

24  Amit^«  pasuo  a  15*  c  23*  d  49^  g  102* 

25  A  130*  päsun  (  19*  pasin  e  220*'  o  7* 

26  p  238^  pasen  q  220*  pasa  f  20  m  13^ 

27  »  11*  —  20,  10  [II.  xli] 

28  Phitonicus  Spiritus    vuizactuomlihatam '' 

29  a  15*  ▼uizactuomlihatä  (19*  vuizac* 

30  tüomlih  I  hatam  c  23*  wissactuomlicha- 

31  tem  g  102*  wisahtuolibata  h  130*  wisa- 

32  t^mlich   atim  t  4*  wisentumlicb   em  ^ 


atem  k  74""  wisabtulibatam  m  13^  wis-  33 
sagalicbota  ^  { 20  wisituomHcher  d  49^  34 
uuissagenter  q  220*  wissagenter  e  220*'  35 
wrwaziDlicher  p  238**  —  20,  27  36 

Scortum  lo  huor  a  15*  (  19*  c  23**  (149*»  37 
6  220**  hur  p  238**  hure  q  220*  —  38 
21,  7  39 

Prostibulum  huor  a  15*  (  19*  c  23**  d  49**  40 
burhu8i»238** — 21,7  [xl?i.  xlvii.  xlix]  41 

Repudiata  iiTuorphaniv  ^^  iruvorphaniu  42 
c  23**  irworphaniu  d  49**  iiTuorfaniu  43 
(  19*  virworfeniu  e  220*'  ucrworfenuic  44 
q  220*  widiruurfenv  p  238**  —  21,  7  45 

Albugo  bovuisaP^  a  15*  Albuginem  ^^  46 
ovsal  g  102*  öchsal  t  4*  auchsal  k  74*  47 
bögasal  1 20  hu  osal  m  13**  —  21,  20  48 

Impetigo  ^4  kxhkdp  lohafi?r  ^^  a  15*  warza  49 
citaroc**  ^^h  130*  warza  citaroch  m  13**  50 
warza  cittarovga  l  20  zittaroch  g  102*  51 
cilroh  t  4*  cilroch  *  74*  —  21,  20      52 

HerniosusH  holohter  a  15*  (  19*  c  23**  53 
d  49**  p  238**  holoi^ter  m  13**  holohter  54 
h  130*  holocht'  t  4*  bolocter^»  l  20  55 
holot^'hern  11**  bodoloser  g  102**  hode-  56 
loser  e  220*'  hoderlos  q  220'  —  21, 20  57 

[xU.  XLV.  l]  58 

Inquilinus  knchnft  ^^  a  15*  —  22,  10  59 
[vgl.  xli]  60 

Testiculis  gimahtin  a  15*  (  19*  (i49^  g'-  61 
mahtin  c  23**  gimahten  20  p  238**  gi-  62 
mähte  e  220*'  gemäht*  q  220*  —  22, 24  63 

Genita  irvuorphaniu  a  15*  iruvorphaniu  64 


*  Stagmita  eq  *  aoamali  iibergesehrieben  a  '  im  content  g  *  hxprps  über- 
g§$ehrieben  a,  dh,  buoros  *  diete  gl.  in  a  nach  der  folgenden,  diese  imd  die  folgende 
gl  am  rande  h.  Mate|rerae  b  Ma:tertere]  rtuur  von  r  /  Matertera  0  *  Amita  bn  (i  aus 
a  radiert)  no  ^  TaitaGtoomlibatain  Übergeschrieben  a  *  em]   ausgestrichen  k 

*  wlatagaüehota  oder  wiatagalichora  /  ^  diese  gl.  und  die  folgende  in  bcdepq  nach 

351,  58  "  inmorphaoiT]  das  letzte  \  angehängt  a  ^*  horuiaal  von  anderer  hand  als 

sonst  ilbergeeehrieben  a  *'  Albugiae  i  ^*  Inpeogo  k  impetiginein  ru^.  **  beide  gll. 
übergeschrieben  a,  die  %toeiie  von  der  hand  wie  hoTulaal.  dh.  iahido  '*  die  zweite  übat" 
seUung  gehärt  eigentlich  zu  der  erklärenden  gl.  sicca  Scabies  *'  Hemiosos  a,  darüber 

berniofos  von  einer  hand  des  Ibjhs.  '*  vor  der  gL  rasur  l  ^*  knchnft  übergesehrieben  a, 
dh,  iocbnet       '®  gimahten  oder  gtmahlin  p 
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B.  Glossen  Zd  Dkk  Einzelnen  Bibuschen  Buchern 


Bibl  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafmann  iOl).  10.  (Dtut.  ni,  423).  11.  13.  (DtW.  n,  45). 

Ma.  322.    Sb.  —  BM.  2.  —  Id.  346.  347 


1  c  23*^  irworpbaniu   d  49*"  irvuorfaniu 

2  (  19*   irworfiniT  p  238^  virworfeniu 

3  e  220*'  ueniuorfenue  9  220*  —  22,  27 

4  Ubere  tilun  a  15*  c  23''  tilun  b  19»  tilin 

5  e  220*'  q  220*  lillin  p  238»»  —  22, 27 

6  Libamenta  ^  gozophar  a  15*  (  19*  c  23*" 

7  golopbher  p  238**  opber  «  220*'  q  220' 

8  —  23,  13 

9  Pultes  2  polzi.  prk^  a  15*  polzi  (  19* 
c  2Z^  d  A9^  e  220*'  pozzi  {  220'  polz 
0  7*  p  238*"  polzi  l  mos  h  130*  bolz 
1;  muos  m  13**  polz  mvs  t  4*  polzmTos 
g  102*  polzmus  k  74'  pri  l  Maos  { 20 
muos  n  11**  —  23,  14  [xli] 

15  Collect^  3   givuerf*   a  15*   6  19*  giuverf 

16  c  23**  giwerf  d  49**  e  220*'  q  220*  gi- 

17  uuorf  /  38*  wrf  p  238**  —  23,  36 

18  Spatulas  pletir^  a  15*  (  19*  c  23**  e  220*' 

19  /  38*  q  220*  plcter  d  49**  p  238**  — 

20  23,  40  [cGGGXCiv*.  vgl  11] 

21  AltriDsecus  logagaDeinandrem  a  15*  (  19' 


10 
11 
12 
13 
14 


ingageneinaDdrem  c  23**  iDgeganeinan-  27 
dra  d  49**  gegeneinander  p  238'  gein-  28 
einander  e  220"  q  220*  —  24,  6        29 

Tus  vuirovh  (  19*  uuiroh  c  23**  wiroch  30 
d  50*  wirob  p  238'  wirouch  e  220"  31 
wirauch  q  220*  —  24,  7  32 

Macuiain<^  anamali  a  15*  (  19*  d  50*  ani-  33 
mali  c  23**  anamele  p  238'  —  24,  19  34 

Obpressenint  pivurfun  a  15'  ( 19'  p'uvrfan  35 
e  23**  piwurfun  d  50*  piwrfin  e  220*'  36 
piuTrfin  q  220'  pidruchoten  p  238'  —  37 
24, 23  38 

Sabbatizet^  ukrrp^  a  15*  —  25,  2         39 

Conditione  sktf »  a  15*  —  25,  24  40 

AUenuatus^o  giarmt  b  19*  c  23**  giarmter  41 
a  15'  ^38'  gearmter  m  14*  giarmtar  42 
d  50*  kiannter  h  130**  kiarn^t'  t  4*  43 
giarmiter  1 20  giarmeter  n  1 1**  gear-  44 
miter  e  220"  q  220**  gannater  g  102*  45 
—  25,  25  46 

Dirut^  zkxbllbnbti  a  15**  —  26,  33  [n]  47 


XUV 


22  Stamen^^  uuarf 

23  xLv] 


Clm.  19440  p.  69. 
13,  48  [iL  XLI.  XLiii.     Sübtemen^^  uueual  —  13, 48  [xli.  xlio]  48 


XLV* 
Codex  Oxoniemis  Jun.  83. 

24  Reticulum  iecoris  netzesmere  10  —  3,4     Bubo^^  buch  11  —  11,  17  [xxxix.  xll  49 

25  [XLUl]  XLH.  XLm.  l]  50 

26  Pennula  ^^  ulozza  11  —  11,  9  [xLin]         Migale  barm  11  —  11, 30  [xl.  xll  xlui]  51 

'  die  gl  in  bcepq  nach  352, 17,  dort  aUo  auf  23,  37  bezogen         *  Polccs  depq.   prk 

Obergeschrieben  a,  dh,  pri        '  Gollact^  f       *  givoerf  iibergetchrieben  a         '  pletir  Oberge- 

sehrieben  a      *  Macula  p      ^  sabbatizes  f^u/^.      '  dh.JÜno      *  akÜ  übergeichrieben  a,  dh.  siie 

*®  Atenuatos  c         ^1  dh.  ziaiUaDa        '>*  stamine  und  subtegmine  ß^ulg.         **  pinoulas 

Fulg.        "  bubooem  ß^ulg. 


XLV*.  XLVI*  Zum  Letiticüs 
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Id.  347.  —  Rb.  496 


1  Pustula  aochweiz  11  —  13,  2  [xli.  xun] 

3  Recaluaster  ^calewer  11  —  13,41   [u. 
8      XI.IU] 

4  StamenV  warp  11    —    13,  48    [n.  xu. 

6        XLUI.   XLIV] 


Subtemen^  wefelthrad  11  —  13,48  32 
Matertera  müma  11  —  20,  19  [n.  xli.  33 

xuii]  34 

Herniosus   holohter  11  —  21,20  [xu.  35 

XLni.  l]  36 


XLVI* 

Codex  Carohruh.  Aug.  ic. 


6  (56'')  Ascellas  eius  fedaracba  sino  —  1,17 

7  [XLMi]  [3,  1 1 

8  In  pabulum  ignis  in  fuatar  des  fiures  — 

9  In   pastum   ignis  in   fuatida  des  fiures 

10  —  3,  14 

11  I"  alimonium^  ignis  in  libleita  des  fiures 

12  —  3,  16 

13  Quos  uorax^  ignis  dei  slinto  des  fiures 

14  —  6,  10 

15  Frigentur  sint  cabratan  —  6,  21  [n] 

16  Quin  polius  ibu  daz  andar  —  7,  18 

17  Morticina  eius  cadaueris^   todhafliu  des 

18  rees  —  7,  24 

19  Aruinulis  smerolinun  —  8,  16 

20  Mente  lugubri  muate  uuuaflichemu  — 

21  10,  19 

22  Morticina  uitabitis  todbaftiu   ir  bauuisft 

23  —  11,11  [13,2 
24(56')  Pustula   lucens®   ruf  scinenti  — 

25  Inolita  cuti    ung^uuonetiu  dera  buti  — 

26  13,11 

27  Perspicue  durubsi"nlihc  —  13,  11 

28  Cicatrix  anamali  —  13,  19  [u] 

29  Caluitio  halagi  —  13,  42 

30  In  recaluitione  "^  in  alachalagi  —  13, 42 
Sl  Confectum  est  kiplantan  ist  —  13,  48 


In  superficio^  in  ubarslehtidu  —  13,  55  37 
Stamins^  üueual^  —  13,59  38 

Atque  subtemin^  ^^  edo  uuaraffe  —  13,  59  39 
Dumtaxat  za  desamo  mezze  —  14,  8  ^^ 
(57*)  Initiate  sunt  uuibanti  uuarun  —  41 

16, 32  42 

Turpitudinem    uxoris    tu^    unchusscida  43 

h"enun  dinera  —  18,  17  44 

In  pelicatum  farbuarot  —  18,  18  45 

Incestus  est  missabiter  ist  —  18,  17  46 
Non  auguriamini^^  ni.uuesat  kaheilisot  47 

—  19,  26  48 

Ne   prostitues   ni   farku*ros  —   19,  29  49 

[vgl.  XLiii] 
Arioli  *2  anapetara  —  19,  31 
Cum  nouerca  sua  mit  snuri  sinera 

20,  11 
Pbitonicus  uulzzago  —  20,  27 
Scortum  uilem  ^^  smahlih  **  —  21,  7  [u]  55 
Prostipulum  1'  huarbus  —  21,  17  [xliii.  56 

XLvn]  5*^ 

Repudiata  est  fartribiniu  ist —  21,7  [xli]  58 
Albuginem  habens  clasaugi  habenti  —  59 

21, 20  öO 

Inquiiinus  (22,  lOj  cuilibet  innaburio  so  61 

uues  so  —  22,  12  62 


50 
51 
—  52 
53 
54 


>  stamioe  Fulg,         >  subtegmine  Fulg.        *  alimoDiam  f^ulg.       *  voraas  f^ulg. 
'  ctdaveris  morUc'ml  et  eius  rulg.       *  pust.  aut  quasi  lue.  f^ulg.      "^  recalratiooe  Fulg. 
*  superficie  rulg,        *  staminis  f^ulg.        ^®  subtegminis  ruig.        '^  aogurabimini  Fulg. 
**  ariolis  rul§^.        **  sc.  et  vile  prostibulum  ß^ülg.  '    '^  smahlih]  der  erste  %ug  dei  offenen  9l 
mit  einem  haken  wie  bei  e  versehen 

Althoohdoutsoh«  glosien  I.  23 
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B.  Glossen  Zo  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


Bibl  =  Sg.  299. 


Rh.  496.  —  Ja.  176.  177.  —  W.  (Eckhart  F.  0.  n,  978*»).  - 
(Hott.  1,  240).    Zf.  (Mafmann  96) 

1  Si  papula  ^  ibu  tolc  —  22^  22  In  concUiabulis  in  dingun  2  t 

2  Si^  Inpetiginem  ibu  cittarlus  —  22,  22     Aboriatur  kasuintilot  22 

3  Obstruatis'  farzimbarat  Auriginem  faUentem  uuetar  triugantaz     23 


XLvn* 

Codex  Oxoniensis  Jun,  25.' 


4  (162'^)  Quodlibet  so  uualih  so  —  5,  2 

5  Profanum  UDinuazhaft  —  10,  10 

6  (163*)  Bubonem  nahtram  —  11,  17 

7  (163'')  Ulcus  uunU  —  13,  18  [ii.  XLm] 

8  Papuhs  4  hni-ui  —  14,  56 

9  Sagma  stual  —  15,  9  [n.  xli] 


Quicumque  sit  So  uuer  so  si  —  15, 27  24 
(163')  Nouerca  Stiufmuat'  —  20,  11  [u.  25 

XLI.   XLin]  26 

Prostibulum  huarhus  —  21,  7  [xlui.  xlyi]  27 
Inquilinus  caufscalc  —  22,  10  28 


10  Lagana  ci . . .  .^  — 

11  Aruiua®  sm..  ."^  — 

12  Crocodillus  nihus 

13  ccccxciv'] 


XLvm 

Codex  Wirziburg.  Mp.  Ih.  f.  3  f.  66*. 
2,  4  Lacerta  euuithessa  —  11,  30  [xll  xLni.  29 

-   3,  15  L.    ccccxciv*.   CCCCXCIV**]  30 

—  11,  29    [xLin.  L.     Talpa  muuuerpf  —  11,30  [l]  31 


XLIX 
Codex  SGaüi  299.    (  ^  Codex  Stuttgart,  theol.  et  pbil.  fol.  218. 


14  Subucula  l  blez  6  1 4^  —  8,  7 

15  Exustus  8  [caper  a]  .  i .  farbyunnen^r  a  36 

16  firbrunniner  (  14^  —  10,  16 

17  Recaluaster  est   qui  in  anteriori  parte 
IS      capitis   dvo   caluitia   habet  medietate 

19  inter  illa.  habeote  pilos.  vt  est  vuikrSm' 

20  a  38  —  13,  41 


Papula ^  puilla  .f.  a  38  .i.  puilla  b  \4^  32 

—  14,  56  [n.  XLi]  33 

Sagma.  filtrum  .i.  filz  h  lA^  —  15,  9    34 

Uile   prostibulum    .1.    smaha    huorrun  35 

(hfimin  6)  a  40  6  15'  —  21 ,  7  [vgh  36 

xLm]  37 


^  papnlas  rulg,        *  aut  rulg,        ^  diese  und  die  drei  nächsten  glL  flieht  in  Fulg.; 

bei  Sabatier  grofse  Hicken        *  papularam  f^ulg. ;  papulas  erst  Lev.  22, 22  *  .  .  .  bedeutet 

abgerissenes,    l,  caohtin  ?         *  arriDam  rulg.        ^  Eckhart  las  noch  ameer  *  hircam  . . . 
einstum  reperit  rulg,       *  papulanim  Fulg. 


XLVI*.  XLVII*.  XLVm.  XLIX.  L.  LI.  UI  Zum  Leviticüs 
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D.  n.  170.  171.  —  Pt.  {Germ.  22,  393).    Sg.  292.  (Hatt.  1,  246j.  —  Tg.  1. 


Codex  Carohruh.  SPetri.     b  »=  Codex  SGMi  292. 


1  Struc«  1  huffo  1  a  63"  6  15  —  1,  7 

2  Ascellas  obhase  a  63"  —  1,  17  [tLin] 

3  Lagana  [azyma]  therui  a  63"  —  2,  4 

4  Sartago  >  panne  a  63"  —  2, 5  [ii.  XLm] 

5  RenaDculi^  lumbala  a  63"  lübala^  6  15 

6  —3,4 

7  Noctaa^    Tuuila    eadem    et    nocticorax 
S      nahtram  a  63"  —  11 ,  16  [xli] 

9  Bubo<^  buuuo  a  63"  —   11, 17   [xxxix. 

tO        XLI.   XLn.   XUII.   XLV] 

11  Mercbus»  ducari  a63"  —    11,  17  [xl. 

12  XLI.  XLn.  xLin] 

13  Onocrotalon  ^  horodumil  a  63"  —  11,18 

t4         [vgl.  XLI.   XLUl] 


Vpupam   uuidohoppa  a  64'^  —   1 1 ,  19  20 

[iL    XL.    XLI.   XLUl]  21 

Corcodrillus  nichus  6  17  nicb  bus  ^  22 
a  64**  —  1 1,  29  [xLin.  xLvm.  ccccxciv*]  23 

Stelio  9  mol  a  64*'  —  1 1,  30  [u.  xl.  xll  24 
XLin.  ccccxciv*]  25 

Lacerta  euuidehsa  a  64*^  —  11,  30  [xu.  26 
XLUL  XLVin.  ccccxciv*.  ccccxciv^]  27 

Talpa  mu  uuerf  a  64*'  —  11,  30  [xLvm]  28 

Herniosufl  baladi  a  64*^  —  21,  20   [xu.  29 

XLHI.  XLV]  30 

Spatul^  10  suerduloQ  a  64*'  —  23*  40    3t 


LI 
.  Clm.  19410  p.  38. 
15  Extorserit  irridit.  enti  irp&it  —  6,  2 


Codex  SGMi  296  f.  93. 

te  (Reliquum  aanguiDem  fudit  ad  basim  al-         ris  populis.  ut  et  intus  angelis  et  no-  32 
taris.i2  qui  ipge  in  corpore  suo  alta-         bis  prodesset  extrinsecus)  Engilo  ^^  —  S3 


17 


18  re   est.   pro   peccatoribus   et  inftmis 

19  etiam  sangninem  fudit  bumani  gene- 


%u  4,  7 


84 


*  slnie  ruig,        huffb  übergeschr,  b        *  sartagine  yulg.        '  renanculis  Fulg,    lUbala 
Übergesehrieben  b  *  nocluam  Fulg,        *  bubonem  Fulg.    die  davor  (%u  It,  16)  bei  Hatt 

stehende  gl.:  Larus.  ipsa  est  giia  usw,  ist  tat,  vgl,  Diefenbach  GL  254'  ^  mergulum  ^ulg. 
^  darüber  onocratulus  a.  onocrolalam  Fulg.  *  das  wort  steht  fälschlich  über  Migale 
1 1, 30  a  *  Ste : :  llio]  ino  ausradiert  6  18,  der  Schreiber  scheint  also  auch  mol  vor  sieh  gehabt 
%u  haben  *®  fpatalas  f^ulg.  die  gl,  vor  der  vorhergehenden  a  *Wn  dem  eommentare 
des  Hraban  %um  Lev,,  wie  er  gedruckt  vorliegt,  finde  ich  nur  Übereinstimmung  des  sinnoi, 
nicht  der  worte        **  fundei  in  basim  Fulg.        "  mit  gan%  kleiner  sehriß 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnem  Biblkchen  Büghebn 


A.  (Germ.  21,  6).    Bihl  9.  {Halt.  1,  228).     Bihl  12.  (Hott.  1,  234).     Wn.  863. 

(Hofpmann  56).    Z/l  (Mafmann  96) 


ZUNÜMEBL 
LUI 

a  »  Co(fefl;  SPauli  xxv  d/82.    6  »:  Codex  Vindob.  1761.    c  »=:  Coeieo?  Stuttgart. 
theel.  et  phil.  fol.  218.    d  —  Codex  56ral/t  295.     e  >=   Codex  56alb'  9. 


1  llexillum  ^    cundfano    d  132    gundfano 

2  c  15''  güDtfano  e  281  guntuaüOD  a  43* 
8      —  2,  2  [u] 

4  Excubias  Tuarta  d  132   .i.  uuarta  a  43* 

5  uuanta  e  281  warta  c  15''  —  3,  25 

6  Mortariolas  .  i .  morteras.  morsari  a  42^ 

7  —  4,  7  [lvi.  lvu] 

8  Fuscioulas  ^   chrapTun    6  54'    chraffun 

9  e  280  crafphoD  c  15^  craffoo  a  42^ 

10  —  4,  14  [u.  lvi] 

11  Tridentes  .i.  crouuil  a  42**   —   4,  14 

12  Uncioos  crafßlio  a  43*  —  4,  14 
13Vatilla3   chella    (.i.    chella.    l  rechari 

14  ignem  a  cheilla  c).  l  baculus  cum  quo 

15  ignis  uertitur.  aut  aliter  Tatilla.^  [.i.  a] 

16  pala  ad  focum  similis  uasis.^  quibus  aqu^ 

17  de   nauibus   proiciuotur^  .i.  scerm- 

18  scuuala    (.i.  scermscuuula  c  scherin- 

19  scuuala  e  schermscuula  a)  a  43*  c\h^ 

20  d  132  e  281  —  4,  14  [liv.  lv] 

21  Curiositate  firuuizkerni  d  132  forsgonti 

22  a  43*  —  4,  20  [ii] 

23  Appetitur  bizingit®  uuirdit  a  43*  —  5, 14 

24  [vgl.  lv] 

25  Acinum  ^   . . .   t  drupilin  a  43*  thrubili 

26  (J 132  —  6,  4 


Nouacula  ^   scari  a  43^   scarsah   e  1 S''  27 

—  6,  5  28 
Funere  .i.  para  a  43*  p'^ara  e  281  para  29 

d  132  bara  c  15*  —  6,  7  30 

Id  excubiis  in  uuaston  ^  fr  55*  —  9,  19  31 
Cucumeres  churbiz  c  \h^  —  11,  5  [lvi.  32 

Lvn]  33 

Pepones  phedimi  €15""  —  11,5  [lvu.  lxii]  34 
Porri  forro  d  133  —  11,  5  35 

Alea»  chlobilouh  d  133  —  11,  5  [ii]  36 
Coliandri^o  chullenler  a  43**  —  11,  7  37 
Nemorosa  boumothi  a  44''  —  13,  21  3S 
Precoces^i  frumerifiu  d  133  —  13,  21  39 

[n.  lvi]  40 

Proc^r^  Statur^  hoeroki  uuahste  d  133  41 

—  13,  33  [II]  42 
Proceres  frambara  a  44**  —  16,  2  43 
Produxiti^  sluoch  a  45*  —  16,38  44 
In  lamminas  ioplech  a  45*  —  16,  38  45 
Uastabat  id  uuosta  a  45*  —  16,  47  46 
Querimonias  ^^  stouuoga  a  45*  —  17,  5  47 
Area  ^^  chornhus.  l  tenni  a  44^  —  18^  30  48 
Operculum  ubWlit  h  56''  ubirlit  e  282  49 

vbirlit  d  133  upirlit  a  45*  —  19,  15  50 

[lvi]  51 

Per  uiam  pubticam  ^5  ij  heristraza  a  45*  52 


*  dieae  und  die  nächste  gl  in  ace  eingeschoben  vor  der  zweiten  gl,  zu  Vatilla  (4, 14). 
vexiUa  f^ulg.  *  Fuscinola  ace,  die  gl,  nach  der  folgenden  a  ^  Batilla  dFulg,  vom 
zweiten  batilia  (uaü  c)  an  als  neue  gL,  sodass  davor  noch  356,  1.  4,  in  a  auch  noch 
356,  21.  23  steht  ace,   denen   dann  aut  aliter  fehlt         *  uasas  e  ^  proicilur  e         ^  L 

bixigi"t.    Aciniom  a        ^  die  gl  nach  der  folgenden  ac        '  /.  uuarton        *  allia  f^ufg, 
*•  coriandri  Fulg,  "  praecoqaae   f^ulg.  •*  producat  Fulg.  "  die  gl,  vor  der 

vorhergehenden  a        ^*  zwischen  356,  38  und  43  a        >'  via  publica  Fulg, 


LIII  Zu  Numeri 
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A.  (Germ.  21,6).    EM.  9.   {Hm.  1,228).     Bihl  12.  {Hait.  1,234).     Wn.  863. 
(Hoffmann  56).    Z/l  (Maftmann  96) 


1      beristrazza  e  15"*  <i  134  e  283  —  20, 17 

2         [LTI.   LTD] 

3  Per  tritam  [uiam]  gitrenaoan  ^  a  45''  — 

4  20,  19  [Lvin] 

5Naa8iat2   vuillot    d  134   uuillot   a  45'' 

6  aiHot  €  283  Tiiwiliot  e  15''  —  21,  5 

7  Percassi  kihab.'-te  d  134  gihahcte  e  283 

8  gibacU  '   a  45^^  kibagU  c  1 5"*  —  21 , 9 

9  [vgl  LV1  %u  8] 

10  Prominet  iriff&  a  45**  —  21, 13 

11  Scopol!  4  felisoDO  a  ib^  —  21,  15 

12  Sita  est  gelegin  a  4b^  —  22,  1 

13  Carpere  zuigon  '^  a  45**  —  22,  4 

14  Maceria  ^  mura  a  45**  —  22,  24 

15  Rinocerotis ''    id   einhurno    a  45**    ide. 

16  einburno  e  283  eioburao  c  ib^  d  134 

17  —  23,22  [lvi] 

18  De  situla  eimbri  a  46*  —  24,  7  [ii] 

19  Conplosis   gislaganan  a  46*  —   24,10 

20  [vgl.  u.  LYi.  Lii] 

21  In  trieribus  incbeolon  a  46'   incbielon  ^ 

22  c  15"*  In  cbeolön  e  284  in  chielun  rf  135 

23  —  24,  24  [ii.  LVI.  LXJi] 

24  Lupanar  huor  hus  a  46'  —  25,  8  [n] 

25  Offendisti  ^  mearpalctos  mih  a  46*  — 27,14 

26  Replicauit  i.  insalta  lo  a  46'**  —  27, 23 

27  Di&tulerit  gioberota  a  46**  —  30,  1 5 

28  Expeditoram  garaulciorum  ^^  a  46''  — 

29  31,5 


Ex  quo  13  id  ebono  a  46''  —  31,  27       30 

Perscelidas  13  [ide  e  id  a  .i.  c]  annill^  31 

(armilia  e)  in  pedibus  aure^  (aurei  ae)  32 

id  est  (ide  e  .i.  c  hoc  S  a)  sporun^^  33 

(sporon  a)   ad   cauallum  (cabalium  c)  34 

a  44*  c  15'  d  135  e  282  —  31,  50     35 

Periscelidas  peingueri.  Alii  nedon  a  46^  36 

—  31,  50  [u.-vgl.  lvi]  37 

Anulos  uingirin  a  46''  —  31,50  38 

Dextralia  ^*   pouga.    minores,   l    gispan  39 

a  46''   pouga   minores   d  135   e  284  40 

bovga  minores  c  15''  —  31,  50  41 

Murenulas.ii^  id  catenas  latas  etspissas.  42 

diccho  a  44*  —  3 1 ,  50  43 

Murenulas  latas  catenas  et  spissas.  Aliter.  44 

murenulas.  menni.  kispan  (il35  menni.  45 

kifpan  e  284   id  menni  a  46"  —  31,  46 

50  [u]  47 

Alumni   acbuuemon.   ?.    cbindili  el  135  48 

achu'emon  h  59*  acquemon  a  46"   a-  49 

cuuemon  e  284  —  32,  14  50 

Stabula  crifla  a  46"  --  32,  16  51 

Exercuerat  gifrumita  a  46"  —  33,  4       52 

In   planatioribus  1®   slehteron  a  47*  —  53 

33, 49  54 

Claui  nagala  a  47*  —  33,  55  55 

[per]  Ascensumi''  steika  c  15*  —  34,  4  56 

Fritico.i^  fruticem  facio.  cruoh  el  135     57 


>  L  gitretaDan  *  Naasit  a  >  gibacta  oder  gihacta  a  ^  scopuli  torrentiom  rulf^. 
aUo  etwa  felisa  chlingooo?  *  suigon]  g  corr.  au*  na  *  maceriaram  Fulg.  "^  Rino- 
cerot  ed        •  chieloo]  i  undeutlieh  e         *  offendiatis  Fulg.  '®  üt  wol  %u  faaen  ab  in 

(«r  eu)  saHa  *'  /.  garatraoruo;   ezpeditomm  war  ab  compar.  gefaut         **  ex  aequo 

Fulg,  *>  Perecelides  d  Periscelidas  0  periscelides  l^ulg,    die  gl.  in  aee  %wuehen  356,  37 

und  38  reep.  357,  42.  56.    aporao  im  coniext  0         *^  Dextrariola  ee  >*  hinter  357,  35  a 

*•  in  plaoioribus  Fulg.         ^^  »wischen  357,  35  und  356,  52  0        *•  ich  kann  nicht  er- 
miitelnf  wohin  die  gl,  gehört  und  sie  daher  auch  nicht  erklären 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


Sg.  283.  {Batt.  1,  316).  —  Bibl  —  Sg.  299.  {Hott.  U  240.  241).  «.1.  {Germ. 
8,  387).  Zf.  (Mafmann  96).  —  Bibl  1.  4.  5.  6.  7.  8.  {Mafmann  101).  10. 
(Diut.  m,  423).  11.  13.  (Diut.  n,  45).    Jtfa.  322.     Sb. 

LIV 
Codex  SGaUi  283. 


1  Vatilla  scer^scublle  678  —  4, 14  [lul  ly] 

2  Paxillum.i  paruum  ligaum  .i.  chi^l  678 

3  —  4,  32 

4  Acinum.  ydudi  granum  de  botro  i.  ein- 
b      be^ri  678  —  6,  4 


Vlulantibus  tubis  .i.  iuppezenten  truin-  n 
bon  680  —  10,  9  19 

Operculum  .i.  Wth  680  —  19,  15  [lvii]  19 
Stabulum^  .1.  staH  680  —  32, 16  [lvi]  20 
Passus  3   .1.  sicut  polest  brachia  osten-  21 
dere  .i.  clafte'ra  681  —  35,  4  22 


LV 

Codex  Parisinus  2685.     b  =  Codex  SGalli  299. 

et  phil.  fol.  218. 


c  —  Codex  Stuttgart,  theol. 


6  Signa,  ide  poDe  signum   proprium  idg 

7  eribetho   on    a  51*    .i.   beribouchan 

8  .f.  6  43    .1.    beriböcban^  l  zaichin 

9  c  15**  —  2,  2 

10  Uatilla.  ide  serscufla  ^  a  51'  Q?idain 
It  cluft.  quidam  patellam.  quidam  truUam 
12      ferunt  6  43  —  4,  14  [nn.  liv] 


Zelotypie  .i.  bizithti  6  43  .i.  bicihti  23 
c  16*  —  5,  14  24 

Appetitur  .i.  bizigan  vuirdit  .f.  b  44  25 
beciginwirdit  c  16*  —  5,  14  [vgl.  lhi]  26 

In  aere  inbore  c  16*^  —  11,  31  27 


LVI 

a  =  Clm.  18140.  6  =  Codex  Vindob.  2723.  c  «  Codex  Vindob.  2732. 
d  =  Codex  Gotwic.  103.  e  =  Clm.  13002.  f=  Clm.  14689.  g  =  Clm.  4606. 
h  =  am.  14584.  t  =  Clm.  6217.  k  —  Clm.  14745.  /  =  Codex  Turic. 
(Rhenov.  66).  m  »»  Codex  Stuttgart,  herm.  26.  n  =s  Codex  Angelom.  i  4/11. 
0  =  Codex  Admont.  508.    p  =  Clm.  22201.    q  =  Clm.  17403. 


13  Metabuntur^   heripergont  a  15**   6  lO** 

14  heripergont  c  23**  heripgi  f  38*  heri- 

15  pgunt  h  130^   beripgent  n  11^  heri- 

16  berigint  e  220**  q  220^  herbergent  m 


14*  h*b*gent  k  74'  h'bergnt  i  4*  her-  28 
birgont  l  20  heripergotin  d  50*  her-  29 
bergotin  p  238""  herebergoten  g  102'  30 
herbergiten  oT  —  1,  52.  2,  2  [lvih]  31 


^  paxilUs  fulg,         *  stabula  ruig.         '  passunm  f^'ulg.         *  .i.  heribuchan  im  con- 
text  c       ^  L  scennscufla        ^  Metabantur  0 


LIV.  LV.  LVI  Zu  NüMBRi 
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Bill  1.  4.  5..  6.  7.  8.  {Mafsmann  101).  10.  {Diut.  ui,  423).    11.  13.  (DitU.  u,  45). 

Ma.  322.    Sb. 


1  Paxiilogi  zeltchegila  a  15"^  b  19''  (2  50' 

2  zdtcheg^la  c  24'  zelthchegele  p  238'' 

3  zcltchegil  e  220"  q  220*»  —  3,  37 

4  Cultus  bmpbh^  a  \b^  —  i,  A 

5  Mortariolums  morsali  a  15^  6  19^  c24* 

6  moreari   d  50'  /*  38*  n  11^   mor»are 

7  e  220*»   /20   m  14*  p  238*   morear 

8  q  220*"  morsarli  ^  102*  morsarlin  t  4* 

9  MormrÜD   k  74'  morsalili  A  130^  — 

tO        4,  7    [lIH.   LVIl] 

11  Fu8ciDulas^  chrovuila  a  15^  6  19^  chro- 

12  uuila  f  38*  chrowila  d  50*  chrouila  c  24* 

13  chrowel   e  220**    chrawel  q  220**  — 

14  4,  14 

15  Tridentes  ^  luzila  chrovuil»  (chrouvila  c) 

16  6  19^  c  24*  lucilichrowilie  (2  50*  luzil- 

17  crowel  p  238*  chrowila  h  130**  chro- 
IS      vvila  n  1 1**  crowilam  14*  crhowla^  102* 

19  chrowiiT  t  4*  crewila  l  20  chrowel  e 

20  220**   chrawel  q  220**   chrÄul  k  74' 

21  —  4,  14  [u.  Liii] 

22  Uncioos  chraphuQ  a  15**  6  19**  c  24*  cra- 

23  phun  f  38*  crdphin  p  238'   chrappho 

24  d  50*    chracho    e  220**  q  220"*   — 

25  4,  14  [lviii] 

26Patclla«   phanna'    o  15**   6  19**  c  24* 

27  d  50*  e  220**  f  38'  p  238'  phanne  j 

28  220**  —  4, 14 

29  Compositionis  ^  temprungo  ^  6  19**  c  24* 

30  temperuDgo  d  50*  temperunge  p  238' 

31  Uperunge  e  220**    tempuoge  q  220>> 
82      —  4,  16 

33  Curiositate  fprscblk  ^o  a  15**  —  4,  20  [ii] 


Zelotypi^ii  inzihlii«  a  15**  6  19**  c  24*  34 
inzithi  d  50*  Inzihte  g  102*  iozibt  e  35 
220**  }  220**  inzith  p  238'  —  5,  14  36 

Pauimento  ^^  phlastir  l  estirich  g  102*  37 
pblast'  l  estrich  t  4*  phlaster  ^^  m  14*  38 
n  11**   phlastir  l  20   phalster  h  130**  39 

—  5,  17  [ii.  LVD]  40 
Execratione  ^^  leidsemi  a  15**  6  19**  c  24*  41 

leilsami  d  50*  leidsamo  p  238'  —  5,  42 
18  [ltui]  43 

Siccas  [uuas]  gidartiv  a  15**  gidartiu  6  19**  44 
c  24*  gidarta  d  50*  e  220**  q  220**  45 
gedarl  p  238'  —  6,  3  46 

Passa  [uua]  gidartemo  a  15**  5  19**  c24*  47 
d  50*  gidartemi  t  4*  kidartiv  g  102*  48 
giderril  e  220**  giderr'^  q  220**  gedertl  49 
k  74'  gedarrat  p  238'  —  6,  4  [u]        50 

AciDum^^  uoquumiluD.  trfstkr^'^  a  15**  51 
uoquumiluQ  6  19**  vöquemilun  c  24*  52 
uocbumiluD  d  50*  uochunilu**  9  220**  53 
vochumilun  e  220**  uochimulun  f  38*  54 
uochumelio  j»  238'  trupo  ^  102*  A 130**  55 
t'po  t  4*  trubo  {  20  truba  m  14*  n  11**  56 

—  t),  4  57 
Tortam  i»  turtella  j  102**  ä  130**    l  20**"  58 

ml4*  lurcella  n  11*^  —  6,  19  59 

Acetabulum  ezihvaz  ^^  a  15**  ezihfaz  b  19**  60 

c  24*    9  220**    ecihfaz   f  38*   ezzihfaz  61 

e  220**  ezzichfaz  d  50*  ezzichuaz  p  238'  62 

—  7,  13  [lviu]  63 
CoDlra  boream  nprdhblpb  2<>  a  15**  —  8, 2  64 
E  regione  daraingegioi  a  15**  6  19**  c24*  65 

daringegene  e  220**  daringe<*°*  q  220**  66 


*  paxiüi  rulg.  *  dh,  ampah  -■  ampaht         '  Mortaliola  et  MorUriola  fVulg, 

^  Faadnulos  a        ^  dazu  in  a  similiter,  alio  chrovuila  *  Patilla  <i,  P  von  einer  hand  des 

15  Jhs,  durchstrichen  und  dafür  b  gesetzt    batilla   Fulg,  "^  plianna  übergeschrieben  a 

*  CompofiUones  deq  Gonpoaitionea  p.     die  gl.  in  bedepq  zwischen  359,  21  und  22 
^  tempniDgo]    0  nur  teilweise  erhalten  c  *^  fprscblk  übergeschrieben  o,  dh,  forscali 

i>  Zelotipfe  p  *^  inzihti  übergeschrieben  a  *'  die  gl,  am  rande  mit  veno,  h  Pau<menU 
/,  i  vom  glossator  nachgetragen  ^*  phlaattr]  h  auf  rasur  von  al,  t  auf  rasur  n  '^  Exe- 
cratioDem  a  <^  Aclmum  b  Acimum  cdf         ^^   trfstkr  übergeschrieben  a,  dh,  trestir 

**  Torta  gm        >^  ezihvaz  übergeschrieben  a        ^  dh.  nordhalpa 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


Ml  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafmann  101).  10.  (DnU.  la,  423).  11.  13.  {Di%U.  a,  45). 

Ma.  322.    Sh. 


1  darangegin  d  50'  darengen  p  238"^  — 

2  8,2 

3  Nascebantur  scorretun  a  15^  scorr&un 

4  6  10^  scrorr&um  e  24*  scorretin  e  220*^ 

5  scoretin  q  220^  scborroüien    p  238"^ 

6  -  8,4 

7  Clangueris  plasis  a  15^  6  19''  e  24*  d  50* 

8  plasist  e  220*'  Plesist  p  238'  pelas^' 

9  {220"'  —  10,4 

10  CoDcisus  giseictiu.  Ixtpr^  a  15^  giseictiu 

11  6  10^  c  24*  gisectiu  d  50*  gi'ceiden 

12  p  238''  —  10,  5 

18  Ululabunt    plasent   a  \h^   h  \9*  c  24* 
U      e  220*'  g  102*»  h  130**  /  20^^   m  14* 

15  n  12'  {  220^  plasunt  d  50*  /  38*  p  238' 

16  blasent  t  4*  —  10,  7 

17  Kalendas  manot  vengida  a  15'*   manot- 

18  fengtda  6  19**  c  24*  tnanoht  anegenge 

19  p238'  —  10,  10 

20  Absorlus  est  fiFsuant  a  16*  (  19**  flr- 

21  su^Dth  c  24*  uirsuant  d  50*  uirswant 

22  e  220*'  virswant  p  238*  wirewa;"'  q 220** 

23  uirsuualih  /  38*  —  11,  2 

24  CucuDieres  churpiza  a  16*  fr  19**  c  24* 

25  /38*  h  130'*  churpizza  d  50*  churbiza 

26  /  20**"  churbiza  n  12*  chu'bizza  g  102** 

27  churbeza  m  14*  churbiz  e  220*'  q  220** 

28  curbiz  p  238'  —  11,5  [lui.  lvd] 

29  Pepones  pepanun.  1  erdepbili  a  16*  6  lO** 

30  paepanuD.  t  erdephila^  c  24*  pepanun. ^ 

31  erdephil    d  50*    erdephele    bedinna^ 

32  {  20^'*    pepanum  ^   p  238'   erdephile 

33  e  220*'    Erdepbili   g  102'*    erdepbili 

34  Ä  130'*  n  12*   erdephele  q  220'*  erd- 

35  ephil  m  14*  aerdepbl  1 4*  erdepbel  k  74' 

36  —11,5 


BdeUium  pblied  &  a  16*  Pdeliii «  phlie-  37 
des  c  24*  d  50*  pbl'edes  fr  lü**  phlides  39 
p  238'  fliedes  e  220*'  fli'des  9  220**  39 
—  11,  7  40 

Nausiam  ^  vuillod  ^  a  16*  vuillotb  fr  19**  41 
uvihlotb  e  24*  willotb  g  102**  wal<  42 
loth  d  50*  wlloib  t  4*  *  74*^  wllot  h  43 
130'*  wllöt  p  238'  wliit  e  220*'  «220'*  44 
unwillotb  m  14*  —  11,  20  [vgl  n]      45 

Conflci  givaranuuerdan  a  16*  giuaran-  46 
UTerdan  fr  19**    giuarannuerdan  c  24*  47 

erden 

giwarwerden  e  220*'  p  238'  giwarw      48 
{220'*  —  11,  31  49 

Detrabere  pispreban  a  16*  pisprebhan  50 
fr  19'*  pisprecban  c  24*  pisprecbin  d  50*  51 
e  220*'  pisprecb'"  q  220'*  pisprachen  52 
p  238'  —  12,  8  53 

Perfusam  pivangana  a  16*  piuangana  fr  54 
19**  c  24*  d  50*  piuangin  e  220"  pi-  55 
tiang'»  q  220**  —  12,  10  56 

Precoc^»  frumirifivio  a  16*  frumirifiu  57 
fr  20*  frum'riffiv  c  24**  fnimiripbiu  (/50*  58 
fröia  bere  /  20**'*  fruoia  m  14*  n  12*  59 
friuoia  h  130**  frudia  g  102**  fruripbe  60 
p  238'  ziügc  e  220"  q  220**  —  13, 21  61 

[U.   LIU]  62 

In  uecle^A  stanga  g  102**  *  ISO**  /20'*"  63 
m  14*  «12*  slrangi  t  4*  —  13,  24    64 

Inputabitur  givuizanyuirdit  ^^  (uvirdit  c)  65 
a  16*  fr  20*  c  24**  giwizzan  wirdit  66 
d  50*  giwizzin  wirt  p  238'  wirtgi-  67 
wizzin  (giwizzen  9)  e  220"  q  220'*  —  68 
14,  34  69 

Conputabitur  ^^  gi  hatotwirt  p  238'  70 

NoQ  cedet  nkgkgrt^^  a  16*  —  14,  41     7t 


*  Ixtpr  ühergesehrieben  a,  dh.  lutor,  gehört  wol  urtpr,  »u  dem  vorhergehenden  pro- 
lixior         '  pepanuQ  im  context  d  *  bedinna]  d  undeutlich  l  *  im  context  p 

*  pblied  übergeschrieben  a      ^  Bedellii]  das  erste  e  aus  corr,  q        ^  NaTsa  i  Nausia  Arm 

•  Tuillod  übergeschrieben  a  •  Precoccs  a  Precoque  eghlmnpqFulg.  *°  frnmirifiv  über- 
geschrieben  a  "  «ect'e  t  "  givuizanvuirdit  übergesehrieben  a  "  gegenglosse  zum 
vorhergehenden        <^  dh,  ni  giget 


LVI    Zu   NUMBRI 
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BM  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafmann  101). 

Ma.  322. 


10.  (Diut.  m,  423).  11.  13.  (Diut.  n,45). 
323.    5fr. 


1  CoQtenebrati  pitampU  ^  a  16*  fr  20*  e24'' 

2  pitumpte  g  102^  ptumpU  h  130^  pi- 

3  taompta  m  14*   ptoumata   n  12*   bi- 

4  t^mti  t  4*  bitemphit  e  220*'  bitemphet 

5  q  220''  bitandilh  p  238'  —  14,  44 

6  ConcideDS  oiJLlirDts  a  16*  —  14,  45 

7  Areis  bpxbstftkns  a  16*  —  15,  20 

8  Ultra   afterdes  a  16*  p  238'   afer   des 

9  q  220''  aphldes  6  20*  c  24*"  aphterdes 

10  (150*  aftir*  des  e  220*'  —  15,23 

11  Angulos»  ort  a  16*  c  2\^  h  130^  m  14* 

12  n  12*  orth  fr  20*  d  50*  g  102*»  i  4* 

13  p  238'  bort  l  20'***  ortis  e  220**  q  220** 

14  —  15,38 

15  Proceres  fxrkstxD«  a  16*  —  16,2  [lix] 

16  Uindicetis  gkxxkonfi?  a  16*  —  16,  10 

17  Perducat^    gislahe   fr  20*   c  24''   d  50* 

18  gislage  p  238'  —  16,  38 

19  Amigdalas   hbsblnxzk^   a  16*   nuzpoum 

20  /38''  —  17,8 

21  Operculum  xplkt^o  a  16*  ubirlit  g  102'' 

22  vb'lit  1 4*  uberlit  n  12*  hublith  ^  ^  m  14* 

23  —  19,  15  [liii] 

24  Uia  publica  heristraza  a  16*  fr  20*  (150* 

25  f3S^  herstraza  e  220**  heristrazza  c2A^ 

26  ber8l*zza  q  220"  herslrazza  p  238**  — 

27  20,  17  [Uli.  Lvii] 

28  Percussus   gibacter   a  16*   fr  20*   c  24" 

29  e  220**  p  238"*  gibacbter  d  50*  kihactir 

30  g  102"  kibactur  k  130"  kiactir  /  20"" 

31  kiabter  m  14*   gebakt'  t  4*   gebacte: 

32  q  220"  —  21,  8  [t;^I.  liu  %u  9] 

33  Mouentes  purieoia  a  16*  c  24"  purigenta^^ 


fr  20*  (i50*  Purigenta  ^^  p23h^  purinte  34 
«220**  ?220"  —  21,  12  35 

Baculis  stiuroD  ^^  a  16"  e  24"  stiurun  36 
fr  20*  d  50*  stiurin  $  220**  stioren  37 
q  220"  sturin  p  238*  —  21,  18  38 

Per  agrum  auviccun  a  16"  fr  20*  c  24"  39 
awiccuD  d  50*  awicbe  e  220**  q  220"  40 
—  22,  23  41 

Commeruisti  giscultos  a  16"  fr  20*  c24"  42 
gisculdost  d  50*  gischuldodist  p  238'  43 
uirsculdotist  e  220**  q  220"  —  22, 29  44 

Inlusistii^  gibontos  a  16"  gibOntost  ><^  45 
fr  20*  c  24"  gibontost  d  50*  giboudistb  46 
p  238**  gibontest  e  220**  q  220"  —  47 
22, 29  48 

Assumpta  fparabola]  irpuritemo  a  16"  49 
irpitemo  fr  20*  e  24"  irbitiniu  e  220**  50 
q  220"  —  23,  7  51 

Silicibus  vlinsin  n  a  16"  —  23,  9  52 

Ibices  ^8  steingeizi  fr  20*  steingeiz  d  50*  53 
e  220**  f  38"  q  220"  stcingez  p  236*  54 

Rinocerotis  eiDhurnin  e  25*  einburuen  55 
fr  20*  d  50*  einborn  e  220'*  p  238*  56 
einborne  q  220"  —  23,  22  [liii]  57 

Silula  sajbt*  t  4*  scb«l*  Ir  74'  —  24,  7  58 

Conplosis  zisamenegislaganen  ^^  a  17*  zi-  59 
samaDagislaganen  fr  20"  zisamanegisla-  60 
ganen  c  25*  zisamlDegeslagen  ^^  p  238*  61 
zisaminigeslagen  $  220**  zisamnigesla-  62 
gen  q  220"  zisamana  slagana  d  50"  —  63 
24,  10  [n.  LIX.  vgl.  liii]  64 

Trieribus^i  cbielen  h  130"  cbleln  9  103*  65 
chieln  t  4*  cbiela  l  20"'*  cbiele  n  12*  66 


'  pitumpta  übergeschrieben  a  *  mxllfot  übergeschrieben  a,  dh,  mulleoter        *  dh. 

houMtetio         ^  afiir]  a  aus  corr,  e         ^  Angulus  0  Angulos]  0  mit  dunklerer   tinte  eorr, 
aus  um        *  fxrkstxn  übergeschrieben  a,  dh,  furisUm        ^  dh.  giuuionet       '  producat  Fulg, 

*  hbtbloxxk  übergesehrieben  a,  dh.  hasalnazi  *®  dh.  uperlit  *^  hul^lith  nebenge- 

schrieben  m,  über  Operculum    lange  rasur  ^*  im   context  d  **  im   eonteat  p 

**  atiaroD  übergeschrieben  a        *^  llluaiati]  si  aus  st  corr.  e        *^  gih^ntoat]  6Dt  auf  rasur  e 

*^  TÜDsin   übergeschrieben   a  **  gegenglosse    des   vorhergehenden    silicibua? 

**  xisamenegialaganen    übergeschrieben  a         *^  gealagen]   das   erste  e   aus  1  corr,  p 
"  Trieris  k 


r 
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B.  Glosseih  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Bügbern 


Bibl.  1.  4.  5.  6.  7.  8.  {Mafmann  10  t). 

Ma.  323.     Sb. 


10.  (Dint.  m,  423).  11.  13.  (DM.  ii,  45). 
—  Id.  347.  348 


1      Chile  m  14*  chiel  k  74''  —  24,  24  [u. 

2        LUI.    LXIl] 

3  Resciuit  pivand  a  17'  —  30,  16  [u] 

4  Plumbum  ^  plio  g  103'  h  130^  pH  120^" 

5  m  14*  —  31,  22 

6  Stagnum  2   zin  o  17*  6  20**   c  25*  d  50** 

7  e  220"  /  38**  g  103*  ä  130**  m  14* 

8  n  12*  p  238^  q  220**  ein  l  20**"  — 

9  31,  22 

to  Periscelides  uecbala.  hosun.  t  pfkngb- 

11  rbxxk^  a  17'  nechala.  l  hosun  c25* 

12  Qchala.  l  hosun  b  20**  nichala.^  hosan 

13  d  50**  Nichala.4  hoson  p  238"*  nichala 

14  ...  hosin  e  220"  hosen,  nichala  q  220** 

15  —  31,  50  [vgl  Uli] 

16  Murenulas!^   snobili«   a  17'   6  20**  c  25' 

17  snopili  d  50**  sinopile  p  238"*  snopil 

18  >  220"  q  220**  snvorli  j  103'   snvrii 

19  h  130**  s°üorli  fit  14'  snurli  n  12'  snör- 

20  li?  ?  20**"  sntrlin  t  4'  —  31,  50 

21  Caulas'   skafdstalla^  g  103'    scafeslalla 

22  h  130**  scafstalla  l  20**"   schafestalla  ^ 


m  14'  safasUlla  n  12'  schscfsUl  t  4'  27 

—  32,  16  2S 

Stabula  slbllb  i«  a  17'  —  32,  16  [liv]     29 

CauSa  li  sculi  a  17**  b  20**  c  25'  e  220**  30 

8cu*d  q  220""   sculde  g  103'   schulde  31 

p  238**  scnlda  m  14**  sculta  A  131'  —  32 

35,  12  33 

Inpulerit  stozit  12  a  17**  6  20**  c  25'  d  50**  34 

stozzit  e  220'*  p  238^  ?  220*  —  35,  35 

20  [n]  36 

Oueslio  8trkti3  a  17**  —  35,  24  37 

UenlilaU  irsuohtiv  a  17**  irsuohliu  b  20**  38 

c  25**   /  38**  Ä  131'  m  14**   irsvohti?  39 

g  103'  irsvchtiv  t  4**  irsdht?  121  ir-  40 

suchitiu  d  50**  irsuochit  e  220"  q  220*  41 

irshölu  p  238^  —  35,  24  42 

Exules  rfchxn  1*  a  17**  —  35,  32  43 

Commorante'^  vuonantemo  a  17**  fr  20**  44 

c  25**   wonantemo  d  50**    wonentemo  45 

p  238*  woninteme  e  220'*  ?  220*  —  46 

35, 34  47 


Lvn* 

Codex  Oxoniensis  Jun.  83. 


23  Mortariolum  1«  morsere  11  —  4,  7  [liil 

24  lvi] 

25  Pauimentum^^  estrich  11  —  5, 17  [h.  lvi] 

26  Cucumeres  curbeze  12  —  11,  5  [liii.  lvi] 


Pepones  pedem  12  —  11,5  [lui.  lxu]  48 

Operculum  licht  12  —  19,  15  [liv]        49 

Uia  regia  id  est  publica  herstraze  12  —  50 

21,  22  [lui.  lvi]  51 


*  die  gl.  in  ghm  nach  der  folgenden        *  Stagnum  d       '  alle  drei  gll.  übergeschr.  a, 
dh.  peingarauui        *  nichala,  Nichala  im  context  dp  ^  Murenulas]  a  aus  ^  radiert  l 

^  snobili  übergeschrieben  a  ^  die  gl.  in  h  am  rande  mit  Verweisung         '  skaffistalla]  k 

aus  a  carr.  g        *  schafestalla]  h  scheint  zu  k  corr.,  das  zweite  I   hat  einen  strich  nach 
rechts,  kann  aber  darum  nicht  als  l  gelesen  werden  '®  dh.  stalla  ^*  Causam  h 

"  stozit  übergeschrieben  a  "  dh.  siril  "  rfchxn  übergeschrieben  a,  dh.  rechun 

"  God|  : :  niorante  p        "  mortariola  rulg,        *'  paTimento  rulg. 


LVI.  LVII*.  LVIU*  Zu  Numeri 


363 


Rh.  496.  407 


Lvm* 

Codex  Carokmh.  Aug,  ig. 


1  (57*)  Castra  metabuntar  heriberagont. — 

2  2.  2  [LVI] 

3  Fixere  tentoria  kisteichan  kazelt  —  2, 27 

4  Ad  orieDtalem  plagam  za  ostarhalbu  — 

5  3,38 

6  (57**)  Tridentes  uncinos  et  uatilla  uuera- 

7  aente  chraffun  edo  hacun  —  4, 14  [lvi] 

8  Zelatipi^  dera  einsnelli  —  5,  14 

9  Execratione  leidsami  —  5,  18  [lvi] 

10  Deseito  mariti  t^oro  uuuastemo  des  harles 

11  pelte  —  5,  19 

12  Irriti  flant  8e%.    farlazzan  ^  uuesen  — 

13  6,  12 

14  Acitabulum   aureum   ezzihfaz   culdinaz  ^ 

15  —  7,  13  [lvi] 

16  Oleo  coDsparsa'  olie  cachnetaniu  —  7, 13 

17  Medius  stipis  ^   der  mitlo  poiun  —  8,  4 
IS  Calamorum  rorreono  —  8,  4 

19  Aqua  lustratioois  uuazzaro  des  scou'^nnes 

20  —  8,  7 

2t  CoDSulem^  ratkebun  —  9,  8 

22  CoQcisus  clangor  increpuerit  kaslizzaner 

23  chiDganter  erpristit  —  10,  5 

24  Et  c<;pe  inti  surro  —  11,  5  [ii] 

25  Turtulas  leiba  —  11,  8 

26  Uertatur  in  nausiam  si  kacheirit  in  uuul- 

27  lidun  —  11,  20 

28  Peditum  fendeono  —  11,  21 

29  Confici  kimiskit  uuesan  —  11,  31 

30  Enigmata  ratussa  —  12,  8  [lix] 

31  Nemorosa  dichiu  —  13,  21 

32  Botram  drubun  —  13,  25 


Proceros  statura  est^  mihile  dera  kiseiz-  33 

zida  —  13,  33  [u]  34 

Monstra  zoubar  edo  forazeihan  —  13, 34  35 

Uaste  "^    solitudine   dero    uuitun  uuuasti  36 

—  14,  3  37 
(58*)  Ostibus  forent  ^   flantun    uuesant  38 

—  14,  31  39 
Non  cedit  9  in  prosperum   n'intuuihit  in  40 

framartson  —  14,  41  41 

Obrueti<)  eum  lapidibus  biuellen    inan  42 

steinum  —  15,  35  43 

Conglobastis^^  kisamanotot  44 

Querimoniam  ^2  strit  —  17,  5  45 

Turgentibusgemmisuuahsantem  kimmom  46 

—  17,  8  47 
Erupebant  ^^  flores  arprahastun  pluamun  48 

—  17,  8  49 
Micdolas  ^*  deformati  sunt  nuzzi  kunsu-  50 

birit  uuurtun  —  17,  8  51 

Per  tritam  uiam  durah  kat^etanan  uuec  52 

—  20,  19  [liii.  vgl  u.  lxiii]  53 
Ignito'  scrpentes  fiurino  natarun  —  21,6  54 
Prominet  in  finibus  fora  lin&  in  maracbon  55 

—  21,  13  56 
Uia  rege  ^^  gradiemur  uuega  chuninlihhe  57 

farames  —  21,  22  58 

Pugione  spioz  —  25,  7  59 

Locis  genitalibus  stetim  dera  erom  edo  60 

kiburtlihhem  —  25,  8  61 

Repudiata  fartibaniu  —  30,  10  62 

Titulos  et  statuos  ^^  steininiu  zeihan  inti  63 

abcuti  —  33,  52  64 

Proniulgata  kamaartiu  —  36,  6  65 


»  »e«b.  farlazzan]  bü  f  auf  rasur         «  culdinaz  zweimal  geschrieben  «  consperea 

oleo  Fulg,         <  Btipes   Fulg,         »  consnlam  Fulg,         •  proccrae  staturae  est  Fulg. 
'  vaata  Fulg.      •  foraent]  ae  durch  zwei  punkte  in  t  eorr,       •  cedct  ^ulg,      *•  obniat  Fulg. 

"  cooglobattis  fehlt  in  Fulg,;  etwa  %u  globus  tuua  16,11?        "  qucrimonlaa  ß^ulg. 
"  erupcrant  Fulg,        »<    in  amygdalaa  rulg,        »  regia  rulg.        »•  statuas  rulg. 
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B.  Glossen  Zu  Den  EmzELiiEiiv  Bibuschen  Büchern 


Ja.  177.  178.  —    Qtrm.  Und.  2,295.    Rz.  (Germ.  8,398).  —  D.  u.  171 
Pt.  (Germ.  22,  393).    Sg.  292.  {HatL  1,  246) 

MX* 

Codex  Oxoniensis  Jun.  25. 
2 


1  (163')  Uixillasi  sigbiDumfU  —  2, 

2  lacynctinas  ^  plauuiu  —  4,  6  [lx] 

3  Dumtaxat  gauuisso  —  5,  25 

4  CoDSuleret  ratfraganoti  —  7,  89 

5  Dimicant  fehtant  —  10,  9 

6  Enigmata  ratisso  —  12,  8  [Lvin] 

7  Querolas»  niafti  —  14,  27 

8  Proceres  furistun  —  16,  2  [lvi] 

9  (164*)  Parum  luzzil  —  16,  9 
10  Globus  agmen  scubo  —  16,  11 


Coaceruassent  ghihufotin  —  16,  19  16 
CoDplosis  cisamane  ghislaganem —  24, 10  n 

[u.  LH.  vgl,  Lni]  18 

Pugionen)  *  Suert  —  25,  7  19 

(164*')  luge  emazzigo  —  28,  6  20 

lugulafe  arslahet  —  31, 17  2i 

Inpulerit  ghinotit  —  35,  20  22 

Fortuitu  gahun  —  35,  22  [n]  23 

Promulgatur    profertur    ostenditur  ar-  24 

haughit  ist  —  36,6  25 


LX 

a  B=  Codex  Carohruk.  Aug.  ic.  b  =  Codex  Bemensis  258. 
11  lacinctina^  plauuas  a  blauas  6  3^  —  4,  6  [lix] 


LXI 

Codex  SGalli  296  p.  98. 
12  Crateraes.^  id  sunt  napha  l  scalo  —  4,  7 


a 


LXII 

Codex  Carohruh.  SPetri.    b 


Codex  SGaUi  292. 


13  Sli'ps^  truDC«  6  21  —  2,  4  Acinum  Iura  a  64**  —  6,  4 

14  Zelotipi^    flriuuiz    gen    .i.   suspiciens^     Pepo  ^<>  pedena^^  a  64^'  6  21 

15  a  64**  —  5,  14  [lhi.  lvii] 


26 

11,5  27 

28 


*  vexilla  Fulf^.        *  byacinibinum  f^ulf^,        *  querelas  f^ulf^.        *  pugione  f^ulg. 
*  lacinctine  b   hyaciothinom  Fulg.  *  crateras  Fulg,         "^  stirpe  ^ti{p.         *  tnioc]  oder 

tninc',  lateinisch?  *  /.  firiuuizgeml  anspidonis?  *®  pepohes  Fulg.  *^  pedena 

übergeschrieben  b 


LIX*.  LX.  LXI.  LXII.  LXIII  Zo  Ndmuu  365 

jP.  n.  171.  —  Pt.  (Germ.  22.  393).    Sg.  292.  (Hatt.  1,  246).  —  Tg.  1. 

1  Idem  et  clunabulum  dictum  quod  reli-     Trieris  ^   kiol  ^  a  64^'   6  22  —  24,  24   6 

2  getar    ad    danes^    huffin^    a   64^^         [ii.  liu.  lvi]  7 

3  6  22  Botrus  &  drübo  fr  23  —  32,  0  8 


Lxm 

am.  19410  p.  33. 

4  Polest   confici  ^  mac   uuerdankatao  —     Per  tritam  uiam  afterkaperitemo  uuege   9 

5  11, 31  —  20,  19  [vgl  II.  Lvin]  10 

Exterminat^  iruuostit  —  9,  13  11 

^  gl.  zu  pugione  25, 7,  vgl.  Id.  348.    über  clanabiilaiD  vgl.  Diefmbach   GL  128' 
*  hoffio  iibergeichrieben  b         *  Trieris]  da$  leUte  i  au$  e  eorr,  b  trieribut  Fulg,         ^  kiol 
übergegehriebtn  b        *  botri  yulg,        *  confici  polest  Fulg.       "^  extenninabitur  f^ulg. 


366  B.  Glossen  Zo  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchsen 

Hait.  1,  318.  —  %  283.  —  Ph.  1.  (Germ.  8,  387) 


ZUM  DEUTEBONOMIÜM. 

Codex  SGaUi  296. 

1  Classibus  .i.  herescefun  111  —  28,68     Caradrion^   quidam  dicunt.  lericha  116  12 

2  Larus^  smea«  116  —  14,  15  —  14,  18  [lxix]  13 
8  Hcrodio3  falcho  116  —  14,  16                 Upupa«  vuitohoffa«  116  —  14,  18         u 

4  Cignas^  suana  116  —  14,  16  Migale^o  baramo  117  15 

5  Ono^'rotalus ^   .  .  .  rofedumble^  116  —     Stelio.  bestia  uenenata  .i.  genus  lacerte.  16 

6  14,  18  I  mol  117  17 


LXV 
Codex  SGaUi  283. 

7  Bubalum  n  uu4sunti2  634  —  14,  5  [n.     Rubigine.  ids  sci'mbal  655  —  28,  22     18 

8  Lxvm.  lxix.  Lxxm]  Cbssibus  sceffer^m  657  —  28, 68         19 

9  Tragelaphus  i» helaho  634  — 

10      14,  5  [ii.  LXvm.  LXIX.  Lxxiii] 


LXVI 

Codex  Parisinus  2685  f.  51^ 
11  Porfilioi*  philfor*5  —  14,  17  [lxvd]         Nocticorax*«  nactrafan  —  14,  17  [lxvui]  20 

*  lanim   f^ulg.  *  diu  m'ca.   die  gl.  am  rande  '  herodium  f^ulg,  die  gl.  nach 

366,  6         *  cygnum  Fulg.  »  onocrotalam  Fulg,  •  am  rande,    l  roredamble 

'  charadrium  Vulg.  •  upopam  Fulg,  •  am  rande         *"  dieee  und  die  folgende  gU 

nicht  in  Deut,  sondern  aus  dem  Herverzeichnis  in  Levit,  11,  30  herübergenommen,  die 
Uemamen  des  Deuteron,  in  diesem  codex  auf  p.  107,  wo  sie  der  richtigen  folge  nach  stehen^ 
ohne  deutsche  Übersetzung  '*  Babalum]  über  a  rasur  von  t  >*  t  =>  theotisce,  teato- 

nice         »•  tragelaphum  Fulg.  »*  porphyrionem  Fulg.  "  EttmüUer  344  »•  nycti- 

coracem  Fufg. 


LXIV.  LXV.  LXVI.  LXVII.  LXVIII  Zum  Dbctbronomidm 
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Germ.  8,  401.  —   A.  {Germ.  21,  7).    Bibl.  9.  (Hati.  1,  228).    Bibl.  12.    {Hati. 
1,  234).     Wn,  863.  {Hoffmann  56).    //.  (Mafmann  96.  97) 

Lxvn 

a  •«  Codex  Fuldensis  Aa  2.    6  =  Codea;  CarobruA.  Aug.  ccxlviii. 

1  Medulatrici^  id  simila  a  4b^  —  32, 14       Porphirio^  id  pheiuphur  a  46'  id.  felu-  24 

phur  6  110»»  —  14,  17  [lxvi]  25 


LXVIII 

a  =  Codex  SPauU  xxv  d/82.    6  —  Codex  Vindob.  1761.    c  =«  Codex  Stuttgart. 
tbeol.  et  phil.  fol.  218.    d  =  Codex  SGatti  295.    e  —  Codex  SGaUi  9. 


2  Procerior    frsbariro    c  18''    frambariro 

3  e  285  frambarira  d  136  frambara  a  48* 

4  —  1,  28 

5  Sequester  folgari  a  48'  c  IS*"  e  285  fol- 

6  gare  d  136  —  5,  5 

7  Prolilentur  ^  -  id   gilancsamot   a  48*  — 

8  5,33 

9  Caluitium  caluui  a  48'  —  14,  1 

10  Bubalum^  u'uisant  6  61^  uuisant  «286 

11  .i.  vuisant  d  137  wisant  c  18''  uuisont 

12  a  49*  —  14,  5  [ii.  lxv.  lxix.  lxxih] 

13  Tragelarum^  id  eleho  a  49*  helaho  c  18"" 

14  e  286  —  14,  5  [ii.  lxv.  lxix.  Lxxm] 

15  Nicticoracem   nah^ram  d  137  —  14,  17 

16        [LXfl] 

17  Fenerabis  inthlibis  a  49''  iDtiUihis  e  288 

18  inüihist    c  18'    ioliebist    d  138*   — 

19  15, 6  [II] 

20  Mtttaum   inlelen  e  288   inlehen  a  49** 

21  c  18*  inl'ehen  rf  138*  —  15,6 

22  Uiaticum  Tart  oest  a  49^  vuegeDe8t<il38* 

23  —  15,  14  [ii.  lxix] 


-   17, 


17  26 

27 

49'*    roago  28 

e  288   —  29 

30 

18,  10        31 


lUiciaot^   kispanen   d  138* 

[vgl  ii] 
Uentricolum  ^    id    mago    a 

c  18'   <i  138*    ide.    mago 

18,  3  [n] 
Lustret  durhcleitfo  a  49''  — 
Incantator  glastrari »  a  49^  50*  — 18, 1 1  32 

[u.  lxix]  33 

Arrogantia  rua'inido  6  62*  ruomida  a  50*  34 

d  138*  rvmida  e  18'  rohmida  e  288  35 

—  18,  20  36 
De    maoubrio^    fonahalba   a  50*    halp  37 

rf  138*  —  19,  5  [n.  lxix]  38 

Paxilium  ^o  celtgegil  c  18'  —  23,  13       39 

Libeilum  repudii  zursahcbuoh  e  288  zur-  40 

sachpAch   l  ziwrfidi   c  18"^    zurslaht  41 

puoah  d  138*   id  zuirslathbouch  a  50*  42 

—  24,  1  43 
Cartallo  >  ^  corbilin  a  50*  e  288  cborbili  44 

l  ceinnili  ^^  c  18**  churbili.  {.  zeinna  45 

d  138*  —  26,2  [ii.  ccccxcv.  »^{.lxix]  46 

Calce  calc  c  18^  —  27,  2  [lxix]  47 


<  nedalla  tritici   f^ulg.        *  porphyrionem  f^ulg.  '  protelentor  Fulg,        *  Babu- 

Imn  ae         *  Tregulafum  a    Traegelafum  e    Tragelaphvs  c         <  alliciant  f^ulg.         ^  Uentri- 

culam  c  Ventriculum  d        '  /.  gaUtrari        ^  Manubrium  d        '^  die  gl  gleich  nach  367, 14  c 

*>  In  cartallo.  in   paner  R».,  panerio  Isidor  ed.  Arwalo  7,416  *'  )  ceinnili  im  eon- 

texi  e 
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B.  Glossen  Zu  Dbn  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


Ä.  (Germ.  21,7).  Bibl  9.  (Hott.  1,  228j.  ÄtW.  12.  {Hait.  1,234).  Wn.  863. 
{Hoffmann  56).  Zf.  (Mafmann  06.  07).  —  BiU.  1.  4.  5.  6.  7.  8.  {Mafmann  101). 
10.  (Oft!/,  m,  423).  11.  13.  {DM.  ii,  45).    Ma.  323.    56. 


1  Leuigabis  ki^slihtis  6  62'  slihtis  i  e  288 

2  slihtist  c  18**  d  138'  slihUs.  t  giebonos 

3  a  50*  —  27,  2  [vgl.  lxix.  lxxiv] 

4  In  saris^  ia  uuadon  d  138*  wadon  c20' 

5  —  28,  35  [lxix.  lxxi] 


Illuui^  3  vnsubirda  c  18'  —  28, 57  [lxix]  24 

Secundarum^  ...   .i.  lehtar  (2138*  ide  25 

le'htar  e  287  le'htar  b  62^  63*  l  l&»*ar  26 

a  49**  —  28, 57  [lxix]  27 


LXIX 

a  —  Clm.  18140.  b  =  Codex  Vindob.  2723.  c  —  Codex  Vindob.  2732. 
d  =  Codex  Gotwic.  103.  e  ««  Clm.  13002.  /=  CTm.  14689.  g  —  «m.  4606. 
Ä  =  Clm.  14584.  t  =  Clm.  6217.  *  —  «m.  14745.  l  —  Codca?  June. 
{Rhenov.  66).  m  =  Codex  Stuttgart,  herm.  26.  n  «=»  Cotfeo?  Ängelom.  i  4/11. 
0  «=  Codea;  i4(2mon/.  508.    p  »^^  Cbn.  2220t.    9  »=:  C/m.  17403. 


6  Explanare  brrfchbn^  a  18*  —  1,  5 

7  Gnaros«  gilovua?  a  18'  620'  gilouua  c25' 

8  giwizinie  d  50'  gewizzon  p  238**  — 1,13 

9  Paueas   plodes  a  18'  I  20'  c  25'  d  50' 
10      plodest  p  238*  —  1,21 

It  [ad]   Radices   nidanentigin    a  18'  6  20' 

12  c  25'   nidineoüga  d  50'   nidenetiga  p 

13  238*  nidinenti  e  220'*  q  220*  —  3, 17 

14  Sequester  scfkdp®  a  18'  —  5,5 

15  Protelenlur  gilengitvuerdeDt  ®  a  18'  621' 

16  gileogiluuerdeDt  c  25'  gilengitwerden 

17  d  50'  gilendetwerden  p  238**  gidenitwer 

18  e  220'*  q  220'  —  5, 33  [lxxu.  vgl.  Lxxni] 

19  Scabrones^^  hornvzi  ^i  a  18'  hornuza  d 

20  50'  h  131'  m  14'  n  13'  hornvza  122 

21  hornuzze  p238*  hornuz  e220'*  /'38' 

22  9  220'  hoznuzir  6  21'  borauzir  c  25' 

23  —  7,  20 


28 

29 
30 
31 


Penuria  zadol  alS'  —  8,3 

Contio  mbhbl  «^  a  18'  —  9, 10 

Dolassem  gksnktk  i3  a  18'  —  10,  3 

Dolai«  parta  a  18' 

NoD  uos  incidetis  DisQtd&621'  nisiiid£>^  32 
c  25'  nisnidet  A  131'  niht  en  soidet  33 
g  104'  —  14, 1  [II]  34 

Capream  1«  rebkeiz  g  104'  Ä  131'  reche-  35 
keiz  0  8'  rehgeiz  m  14'  w  13'  reh-  36 
gsßiz  t  4'  geiz  /  22  —  14, 5  37 

Bubaluiiii7  uuisaDt  k  131'  wisant  /  2^  3S 
fit  15'  n  13'  wisiot  g  104'  wisent  08'  39 
wisnl  t  4'  —  14,  5   [11.  lxv.  lxhu.  40 

LXXUl]  41 

Tragelaphum  i^  ^laho  g  104'  eliho  t  4'  42 
k  74*  elho  h  131'  0  8'  —  14,  5  [il  43 
LXV.  Lxvni.  Lxxm]  44 

Caradrium.  igaota  auis.   quidam  dicunt  45 


*  slihtis]  h  aiu  corr,  e  *  was  Mafitmann  davor  c  19^  auffuhrt:  dominus  emulator 

.i.  cunder,  üt  uindex  zu  lesen  (4,24)  '  die  gl,  zwischen  367,  39  und  17  c  ^  diese 

gl  in  ae  nach  367,  14  ^  brrfchbn  übergeschrieben  a,  dh,  arrechao  *  Ggnaros  c 

^  giloYua   übergeschrieben  a  *  scfkdp   Übergeschrieben  a,   dk.  sceido  *  gilengitvuer- 

dent  übergeschrieben  a.    vuerdent]   nt  eapitellHgatur  b         >^  Grabrones  aFulg,     Scrabones 
Imn         *^  horovzi  übergeschrieben  a  "  mbhbl  übergeschrieben  a,  dh,  mahal  >'  dh. 

gisDiÜ  *4  durch  das  vorhergehende  wart  veranlasst  "  nisnid^]  ni  auf  rasur  c 

'"  Capram  hlmn        "  Bubalus  no        >>  Tragelaphus  iko 
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AN.  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafmnann  101). 
46).    Ma. 

1  l^richa^  (Icncba  /  leracha^  o  IsBrcb  t) 
1  g  104»»  i  4M  22  0  8^  —  14,  18 
S      [lxiy] 

4  Repetere  eitcon  hi&*b2V  e  25''  wider- 
b  eiscun  d  öO**  widereischuD  p  238* 
•      wideresobin  e  220**  q  220""  —  15,  2 

7  Uiaticam  ^ueganest  a  18''  6  21'  uuega- 

8  liest  2  e  25^  wegenist  e  220'*  9  104*' 

9  q  220*  waeginest  i  4*^  weginust  j»  238* 

10  wegauist  A  131**  wegawist  dbO^  2  22 

11  yregaTTist  n  13*  uuegiuuist  f  38''  wege- 

12  wist  ffil5*  —  15,  14  [n.  Lxnu] 

13  Militiam  gistirni  a  18"  6  21*  c  25"^  ^38" 
U      gistinie  «  220**  p  238*  9  220*  gistiroie 

15  d  50"  —  17,  3 

16  Decreto  iyrifkikdp»  a  18"  -~  17, 12  [u] 
IT  Inliceant^  frnpbDbnt<^  a  18"  —  17,17 

18  Armum  povc  g  104"  pöch  A  131"  0  8" 

19  b6cb  /  22  bfcb  t  4"  boucb  n  13*  bucb 

20  »  74^  m  15*  —  18,  3 

21  UeDtriealum^  vuapa  6  21*  auampa  c  25" 

22  /38"  wampa  d  50"  y  104"  Ä  1 31"  wam- 

23  ba   e220**  122  m  15*  0  8"   9  220* 

24  wambe  p  238*  vvaniba  n  1 3*  wamb  Jr  74' 
2i  wambl  {  4"  —  18,  3 

26  Pinguodo''  apanneninst  g  104" 

2T  Maleficus  zpxprbrk^  a  19*  —  18, 10  [n] 

28  lacaDlator   gblstrbrk»  a  19*  —  18,  11 

29  [n.  Lifoi] 

loManubrioio  halpa  h  131"  halba  m  15* 
3t  n  13*  balp  t  4"  0  8"  balb  g  104"  bön 
St  balb  {  grabvD  seit  l  22  —  19,  5  [11. 
3$      Lifm] 

M  OKmvs^i  irpiotea  a  19*  b  21*  e  26*  ir- 
3S      piotoat  p  238*  irpietest  e  220**  g  104" 


10.  (DfMT.in,  423).  11.  13.  (Dha.  u,  45. 
323.    Sb. 


irpietea  {  220*  irbietes  l  22  irbutes  36 
m  15*  opbret  1  4"  —  20,  10  37 

Munitionibus  kbrzstkn  ^s  a  19*  —  20, 19  38 
[vgl.  n  zu  20, 20]  39 

Humiliasti  giböntos  b  21*  gibontos  a  19*  40 
e  26*  gibontost  g  104"  nibontost  m  15*  41 
kihontast  h  131"  gibontest  d  50"  p  238*  42 
gibontist  e  220**  q  220*  —  21, 14      43 

CaDcellos  i^  linipga  g  104"  linapga  A  131"  44 
linaberga  l  23  lineberga  n  13"  lini-  45 
berga  m  15*  linibergi  1 4"  lineberg  0  9*  46 

CommessatioDibus  xxplpn  ^^  a  19*  —  47 
21, 20  48 

Funiculos  nestilun  i&  a  19*  (  21*  c  26*  49 
nestilon  d  50"  nestilin  e  220**  p  238*  50 
q  220*  zovmili  g  104"  zymili  { 23  ziu-  51 
mili  h  131"  zuimili  m  15*  n  13"  —  52 
22,  12  [n]  53 

Attritis  ^^  firmuscA  (  21*  firmusketin  d  54 
50"  firmusteDiiA  131"  firmustit  l  23  55 
firmissiht  p  238*  firmusti  m  15*  aer-  56 
soiucbtin  t  4"  firnaosoteo  g  104"  zimu-  57 
sc^et  e  220**  ^imaacbet  q  220*  flniioz&  58 
c  26*  —  23,  1  59 

MincoH  cersa  k  131"  c^rs  t  4"  — 23, 1  60 

Mancer  huorilincb  6  21*  h  131"  n  13"  61 
buorilinc  e  26*  baorlinc  ^^  a  19*  d  50"  62 
e  220**  f  38"  hörlinc  1 23  burÜDC  p  63 
238*  bTorrelincb  g  104"  buorlincb  m  64 
15*  bftrliach  t  4"  burcbiot  q  220*  —  65 
23, 2  66 

Paxillum  crepil  h  131"  orepil  m  15*  cre-  67 
bil  n  13"  grebil  g  104"  0  9*  grebl  1 4"  68 
crepil  {  pbal  /  23  —  23,  13  69 

Palteoi»  riumin  a  19*  6  21*  c26*  ^38"  70 


^  lifo  gi,  im  eanUxt  go         *  aueganest]  g  au*  ansät»  von  u  e       *  dh.  arteilido 
*  alttennt  Fklg,      *  dh,  ferapanant      *  Uentricam  bed^tpq      ^  wol  gl  uum  vorhsrgehmidmi 
•  dk.  sooprarl        *  dh.  galttrari        *^  Manabriam  0        "  diese  gl  in  a  nach  det  fal- 
gmdm         »  kbnttka  übergesckriebtn  a,  dk.  karostia         **  ich  find«  niehi  wohin  dU  gl. 
gohäH  >^  xxplpn  Uborgeschrioben  a,  dh,  auolon         "  nestilao  iibergosohriokon  a 

**  AUcritit  epq  Attriti  hbn         "  Minco  ut  gl.  mu  veretro         **  hnorlinc  iibergesehriebon  m 
**  Balteum  m.  in  epq  die  gl.  nach  370,  14 
Althoohdeutaohe  gloMen  I.  24 
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B.  Glossen  Zu  Dbn  Eoizblnen  Biblischen  Büchern 


Bibl  1.  4.  5.  6.  7.  8.  {Mafimmm  101).  10.   (Diut.  iii,  423).  11.  13.  (Diui.  n,  46). 

Ma.  323.    Sb. 


1  nemo  e  220**  ri^o  q  220'  rum  p  238* 

2  curtila  A  131^  gurtila  g  104^  curtilin 

3  { 23  n  13*"  curteUn  m  15'  —  23, 13 

4  Egesta  humo  brrxbrtfrp  frdp  ^  a  19*  — 

5  23,  13  [vgl.  Lxxni] 

6  Prostibuli  ^  huorhusas  h  13  P  hvorhuses  g 

7  104^"  hfrhTses  1 5*  hurhuses  m  1 5*  hörbv- 

8  »üv  1 23  huorhv*  »  13*  —  23, 1 8  [lxmii] 

9  Repudii   zurvuerfes  ^   a  19*   b  21*  zur- 

10  uuerfes  c  26*  zurwerfes  ^  104''  A  131'' 

11  ZYiVfes  1 5*  zerwerfes  n  IS**  zerwurfes 

12  m  15*  ziwerfis  p  238*  zirwerfet  {  23 

13  uriuuerfis  /38''  ziwrfidis  e  220*'  9  220 

14  gisciedites  d  bO^  —  24,  1 

15  Apposuit^  iDphantsazta  (salzte^)  9  105* 

16  A  131''  inphanesazta  t  5*  ein  (ain  m) 

17  phanUazta  { 23  m  1 5*  sazta  n  1 3^" — 24, 6 

18  SolliciUns  spennenter  a  19*  c  26*  d  bQf* 

19  e  220**  p  238*  q  220'  spenneot  b  21* 

20  —  24,  7 

21  Non  pernoctabit^  niTpaabte  a  19*  niup- 

22  nabt&  c  26*  iiuparnaht&  6  21*   nibt 

23  ubernabtit  (ubernabt  q)  e  220**  q  220' 

24  nibt  ubernebtot  p  238*  —  24,  12 

25  iDterpellaueriDt^     inruopbent^     a    19* 

26  6  21*  c  26*  irröuent  A  ISl''  irröfent 

27  { 23  m  15*  irruofent  n  IS''  rvfnt  t  5* 

28  irwöffint.  t  ircblagint  g  105*  imiopb& 

29  d  50"  anniefit »  e  220*'  q  220'  ruffit 

30  p  238*  —  25, 1  [II] 

31  Pabnam »  ^ra  a  19*  6  21*  c  26*  e  220*' 

32  q  220'  era  döO"  p  238*  lera/38''  —  25, 1 

33  Laceratus  firmuiit  a  19*  b  21*  firmuliter 

34  c  26*  d  50"  flrmult  p  238*  flnnulter 

35  e  220**  q  220'  —  25,  3 


c   • 


Confectus^o  inruigaDer  a  19''  6  21"  ir-  36 
uuigao^  c  26*  irwigenar  d  50"  irwi-  37 
gener  p  238*  —  25,  18  38 

Cartallo  zeinnTn  ^^  a  19"  zeinnun  b  21"  39 
zeinnum  c  26*  zeinun  d  50"  /  38"  40 
zeina  e  220"  q  220'  cainun  m  15*  41 
zein  jp  238*  zainnun  l  cborba  g  105*  42 
zeinun  t  cborba  A  131"  n  13"  ceinun  43 
{  cborba  { 23  zsinni  t  cborp  t  5*  —  44 
26,  2  [11.  ccccxcv.  vgl.  lx?iu]  45 

Expendi  gispentota  a  19"  b  21"  c  26*  46 
d  50"  gispendote  p  238*  gispentot  e  47 
220*'  gispenlo'  9  220'  —  26,  14         48 

[in  re]  Funebri  kncbbrpt  ^^  a  19"  —  49 

26,  14  50 
Calce    leuigabis    mitcbalcbetunicbos.    { 5i 

slkbtfs  13  a  19"  mitcbalcbe  tunichos  52 
b  21"  c  26*  mit  cbalche  tunicbist  (tuni-  53 
kist  /  tunicbet  q  getunicbt  p  gituni-  54 
cboz  d)  d  50"  e  220*'  /  38"  p  238*  55 
q  220'  cbalcbe  (cbalcba  g  cbalcb  t)  56 
tunicbost  (tfnicbost  /  tmicbest  t)  g  57 
105*  A  131"  •  5*  /  23  m  15*  n  13"  ~  58 

27,  2  [lxtui.  lxxi?]  59 
Informibus  xngkfccptfn  ^^  a  19"  —  27, 6  60 
Inpoiitis  xngkbbsnptTn.  t  xngkscessptfn'^  61 

a  19"  —  27,  6  [n]  62 

Operimentum  decbi  g  105*  m  15*  decba  63 

Ä  131"  deche  t  5*  /  23  —  27,  20  64 
In  caudam^^  inbintri  a  19"  b  21"  c  26*  65 

d  50"  /  38"  inbintere  e  220*'  q  220'  66 

zibindere  p  238*  —  28,  13  67 

Esuriem  zadal  a  19"  6  21"  c  26*  d  50"  68 

e  220*'  zadel  p  238*  q  220'  —  28,  20  69 
Conterat  ginicbe  a  19"  6  21"  c  26*  e  220*'  70 


*  brrxbrtfrp  frdp  übergesehr,  a,  dh,  arruartero  erdo  '  Piosübulum  h  *  znrruerfes 
übergetchr,  a  *  opposuit  Fulg,  ^  Non  peroociauit  ap  *  loterpellauerit  depq  loter- 
pellaaerunt  Imn  ^  irmophent]  nt  capiMUgahir  a  *  anruefit]  a  seheint  aus  corr,  e 
*  Palam  q  ^^  Gonfernus  d  ^1  seinDvn  übergeschrieben  a  >*  knchbrpt  übergeschrieben  a, 
dh.  in  charot  >'  alles  übergeschrieben  a,  dh.  slihtea  ^*  zngkfGcptfn  übergeschrieben  Oy 
dh.  ODgieccoten  "  beide  glL  übergeschrieben  a,  dh.  QDgihasooteD.  l  ungiscessoten 

**  locaodere  bdefq  Incodere  p 
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BM.  1.  4.  5.  6.  7.  8.  {Mafmmn  101). 

Ma. 


10.  {DiiU.  10,  423).  11.  13.  (Diut.  u,  46). 
323.    Sb. 


1  giniccbe  d  bO^  ginicho  p  238'  ginicbel 

2  q  220*  —  28,  20 

3  Digeruntur  ^  gidovuit  vuerdent.  t  gilihüt 

4  ▼aerdent  a  19^  gidouuituerdent.  t  gi- 

5  lihtiUmerdeDt  c  26*  gido?uit  Tuerdent 

6  t  21*^  gidoubitwerdent   (werden  q)  e 

7  220^  q  220''  girihtetwerde  nt  p  238" 

8  —  28,  27 

9  Prorigine  kpchpdkn.  t  prxnstk  >  a  19^ 

10  iobenie  t  5'  —  28,  27  [vgl  ii] 

11  Genast  hivflluD  a  19^  —  28,  35 

12  In  Buris  Yuadon.  l  rkhpo^  a  19^  —  28, 

13  35  [u.  Lxvni] 

14  logum    ferreum  &   hartengiduinch     (gi- 
la      duuinch  c  giduinc  a)  a  19H  2P  c  26* 

15  harten  gidwinc  g  105*  hartengituiDh 

17  h  131^   tiarteD   getwinch  t5*   harten 

18  gitinch  (gitinhc  m)  m  15*  n  13^  loch. 

19  traga  p  238*  —  28,  48 

20  Pfocacissimain  ^    frazaristun.    frbdblkh- 
2t      patxn«  a  19^  frazaristun  6  21^"  c  26* 

22  —  28,  60 

23  Deferal?  «ra  irpiote^  a  19^  b  2i^  örair- 

24  puote  c  26*  irbiete  e  220**   erpiutet 
2a      p  238*  irbietetet  q  220*  —  28,  50 

25  DeUeatua  akbrk  »  a  19"^  —  28,  54  [n] 

27  Tenera   zeiziu   a   19^   6  21^   c  26*  — 

28  28, 56 

29  Teneriludinem  ^  zarti  a  19^   c  26*   zart 

30  *  21"»  d  50*»  e  220*»  f  38*»  g  105*  •  5' 

31  *  74*  1 23  m  15*  n  13*»  p  238*  q  220* 

32  mörwe  o  9*  —  28,  56 

33  Dlaniei^'   ▼nsuprido^^  a  19*»   unsuprido 

34  ft  21*»  c  26*  d  50*»    unsuprida  /  38*» 


Tnsubirida  l  23  unsubirida  n  13*»  un-  35 
supiriaa  h  131*»  unsubire  m  15*  unsubir  36 
e  220*'  unsuber  p  238*  unsauber  q  37 
220*  unsupri.  l  lovne*«  g  io5*  tu-  38 
sub'haeit  t'  5*  Tnsaub'hait  k  74**  —  39 
28,  57  [Lxvin]  40 

Secondarum  ^^  iebtro  ^^  a  19*»  b  21*»  c  26*  41 
e  220**  iehteo  q  2W  lechtro  p  238*  42 
lehtaro  g  105*  m  15*  leihtaro  A  131*»  48 
n  13*»  lettharo  { 23  —  28,  57  [Lxvm]  44 

Piagas  baramscara  a  19*»  c  26*  haräscara  45 
6  21*»  harmscara  d  50*»/  38*»  harmscar  46 
e  220**  q  220*  barnschar  p  238*  —  47 
28, 59  48 

In  sobole  knzxbtk  ^^  a  20*  —  30,  9       49 

Non  dimittet  1«  nipigipit  a  20*  6  21*»  e  26*  50 
niethpigibit  d  50*»  nibtpigibit  e  220**  51 
q  220*  nibt  bigibet  p  238*  —  31,  6    52 

In  deuoratione  ^"^  inberiungo  a  20*  heri-  53 
ungo  c  26*  h  131*»  beriirngo  b  21*»  54 
heriunga  m  15*  heribunge  g  105*  beri-  55 
hungo  t  5*  virbert  e  220**  uerhert  q  56 
220*  firsluntun  p  238*  —  31,  17        57 

Ut  memoriter  ^^  teneant  dazsieuzanegi-  58 
buccan  b  21*  c  26*  daz  si  gehochen  59 
p  238*  —  31,  19  60 

Detrabent  ^®  pisprehent  a  20*  pispreh-  61 
bent  6  21*»  c  26*  pisprechent  g  105*  62 
bisprsßh*nt  t  5*  pisprechen  d  51*  pi-  63 
sprachant  A  131*»  f  23  pipsrachant  n  64 
13*»  pisprachont  m  15*  bispracben  p  65 
238*  —  31,  20  66 

Gramina  gruoni  a  20*  b  21*»  e  26*  dbV  67 
grün  p  238*  —  32,  2  [lxx]  68 


'  l>irigQDtar  bcepq  egeruntar  f^ulg.,  vgl.  FereelL  1, 562         *  bndet  übergeichr.  a,  dh, 

ioehodin.  I  pransti      'genibus  f^ulg.      *  beides  übergeechr,  a,  dh.  rihoo       ^lugum.Feretromp 

*  dU§e  gl,  nach  der  folgenden  und  beide  deutsche  warte  übergeschr.  a,  dh.  fradalihostim 

^  MIerat  bee.    ht  irpiote  übergeschrieben  a        *  zkbrk  übergeschrieben  a,  dh.  ziari 

*  Teneritiido  /b  Teneritudine  g  TeDeritadinein]  n  aus  h  corr.  q      <®  Inlob"ie  q      ''Tosaprido 

übergeschr.  a      ^*  vgl.  Schmeller  1,  1482      *'  Secondarum  corr.  saecL  15  in  Secaodioanim  a 

^^  lehtro  übergeschr.  a      *»  kDzxhtk  übergeschr.  a,  dh.  io  zahti      >*  dimittet]  oben  amd 

rasur  e      '^  Deuotatione  g  lu  deuorationem  efqFulg.      >'  mememoriter  c      **  Detraherent  6<^ 

24* 
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B.  Glosse!«  Zu  Den  EofZELNEif  Biblischen  Büchern 


Bibl  1.  4.  5.  6.  7.  8.  {Mafmmn  101).  10.  (Divt.  in,  423).  11.  13.  (DtW.  ii,  46). 

Ma.  323.    Sh. 


1  MagnificeDtiam  i  I6p  c  26'   iop  a  20'  h 

2  21**  d  51*  g  105'  ä  131*  m  15'  lob 

3  •  5'  /  23  n  id^  loph  jp  238*  —  32,  3 

4        [LXXl 

6  ludicia  reht  a  20'  6  21*  c  26'  reih  d51' 

6  —  32,4  [lxx] 

7  lustus  rehtgerner  o  20'  621*  c  26'  e  220'* 

8  rethgerner  d  51'  reht.  gernert  q  220'' 

9  rehtcr  p  238*  —  32,  4  [lxx] 

10  Recalcitrauit  2     xxkdbrspxrntb  ^     a  20' 

11  widirspurnta  g  105'  widerspurnta  m 

12  15'  wirderspurnta  h  131*  wid^spurmit 
18      t  5'  widerspurioit  n  13*  widirspurta 

14  l  23  widertrat  o  9'  —  32,  15  [lxx] 

15  Inpinguatus  gimaster  a  20'  6  21*  c  26* 

16  rf  51'  kimaster  f  38*  gimastir  e  220'* 

17  gemaster  q  220'  gimester  p  238*  — 

18  32,  15  [lxx] 

19  Dilatatus  pristent  e  26*  pristenter  6  21* 

20  e  220'"  q  220*  prestinter  p  238'  — 

21  32,  15  [lxx] 

22  In  abominatioDibus  leitsamiden  g  105* 
28      ieitsamida  { 23  m  15'  —  32,  16 

24  Trahentium  slihantero«  a  20*  6  21*  c26* 

25  slihhentero  ^  d  51'  slichenteD  e  220'* 
2€  slichent  q  220'  slifhenter  p  238'  — 
27      32,  24  [LXX] 


Saperent  Tdizzio  6  21*  wisseo  e  220'*  28 
wizzent  q  220'  wissint  p  238'  —  29 
32, 29  80 

Prouiderent  rorapigüptiD.  t  Tuissin  ®  a  31 
20'  forapigumptin.  t  uvizin^  c  26*  Tora-  32 
pigoüptin  6  21*  uorapigaomten  d  51'  33 
Torgegomiten  ^  p  238'  uorbihutten  e  34 
220'*  uorbibutleot  q  220'  —  32 ,  29  35 

[lxx]  36 

Labatur  sliphe^  a  20*  slipphe  d  51'  37 
e  220'*  sliphen  q  220'^slirphe  6  21*  38 
slifphe  c  26*  slife  p  238'  —  32 ,  35  39 

[lxx]  40 

Facere  giuveran  6  21*  giuueran  e  26*  4i 
Gewercn  e  220'*  geweren  p  238*  ge-  42 
bern  q  220'  —  32,  46  43 

Uentilabit»  ziTueipit^o  a  21'  6  21*  zi-  44 
uueipit  ^38*  h  131*  ziweibit  g  105«  45 
l  23  ziwaibit  m  15*  zwiwelbit  t  5'  46 
ziuueipit  vuirditi^  c  26*  ziwet  p  238'  47 

—  33,  17  48 
[oec]  Moli  sunt  nivuagotun  ^^  a  21*  vua-  49 

gotuD  6  21*  uuagotun  c  26*  wagotun  50 
p  238'  wagitin  e  220'*  wagint  q  220'  51 

—  34,  7  52 
Misit   gifnimita  a  21*  c  26*   givunimita  53 

6  21*  —  34,11  54 


^  MagDlflcentia  g       '  Recalcitrator  i       '  zxkdbrspxrntb  iibergeiehrieben  a,  dh.  nuidar- 
sporntt  ^  slihantero]  a  angehängt  b,    in  c  darauf  ratur  und  zeilenschluss,  dann  Proui- 

derent      ^  9chwarz  in  d        *  t  Tuistin  und  \  nvizto  übergeichrieben  ac  ^  yorgegoinilen] 

das  erste  g  aus  ansats  von  b  p         *  sliphe  übergeschrieben  a        *  Uentilauit  a  Veotilabat  « 
VeDtUabit'  c  '^  ziTueipit  übergeschrieben  a  "  rairdit  von  Jüngerer  hand  zugesetzt  c 

^  nivaagotun  übergeschrieben  a 


LXIX.  LXX.  LXXI"^  Zun  Dedtebonomidm 
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Ml.  i.  2.  5.  7.     Mv.  350.    Sb.     Tg.  5.  —  Id.  348 


a  —  am.  18140. 
Fmdo».  2732.    e  - 


LXX 

(  z«  Clm.  19440.    c  x. 

:  Codex  Gotmc.  103.    / 

A  —  am.  22201.    t  «: 


Codex  Yindob.  2723.  (2  «  Codex 
->  Clin.  13002.  jf  —  Clm.  14689. 
'  CTm.  17403. 


1  Gramina  ^  grooniu  a  107^  6  295  —  32,  2 

2  [lux] 

3  Magoificentiam   lop   a  107^   (  295  — 

4  32,  3  [lxix] 

5  ludicia  reht  a  107^  6  295  —  32, 4  [lux] 
5  InatUB  rehtkerner  a  t07^  6  295  ^  32,  4 

7  [Lxn] 

8  Edne  reddis^soiihivyargiitis  b  297  —  32,6 

9  Meracissimum^  hiutirosta  (  297  luttrosta^ 
!•      a  107'  —  32,  14 

11  Incraasaius  ihieiztet  a  107^  irueizteter^ 

12  b  295  d  6t^  irveizteter  c  54*  irueizi- 
19      teiter  g  44*  giueiziter  f  224^*  giueiz- 

14  tetori  e  70*^  Tezziter  h  245"*  gimastit 
»      •228'»  —32,15 

15  Recaleitrauit  ^    u?idiri    spurnta   a  107** 

17  Yuidarort  sporota  b  297  —  32, 15  [lxix] 

18  Inpinguatus ''  gimast  a  107^  gimaster^ 
18  6  295  c  54*  d  61**  e  70**  f  224»*»  g  44* 
10  gimeater  h  245"*  giuaizter  t  228**  — 
31      32,  15  [Lxn] 


Dilatatus  pristenter  b  295  c  54*  d  61**  33 

e  70**  ^224**"  priapeDl,  t  228**  prestinler  24 

A245'*  preslcnler  a  107**— 32, 15  [lxix]  25 

LibamiDum  gozorpharo  (  295  d  61**  gozo-  26 

pharo  c  54*  e  70**  Zozopharo »  a  107**  27 

glzoffarÄ245*ophir^224***opheri228*'  28 

dero  plaustro  lo  b  297  —  32,  38         29 

TraheDtium^^  alibheiitero  a  107*^  slihan-  30 

tero  6  295  b  297  —  32,  24  [lxix]      31 

ProuidereDt  forapigoptin  (rorapigüptin  b).  32 

{  vuizin  a  107**  6  ä95  —  32, 29  [lxix]  33 

Polrus  12  drupo  6  297  —  32,  32  34 

Labatur  slipbe  a  107**  slifzphei^  b  295  35 

—  32, 35  [lxix]  -  36 

darauf  hat  der  untere  rand  von  b  297 

aUein  noch  folgende  glL: 

Estus  hizza  —  32,  10  {Sabotier)  37 

Estas  sumar  38 

Gelv  riffo  39 

NoD  orruisti  niscutiaotos  40 

g 
Condita  giporgani?  ^^  —  32,  34  41 


LXXI* 
Codex  Oxoniensis  Jun.  83. 
23  Uiaticum  Taoninge  12  —  15,  14 

>  diese  tämmtUchen  gU.  zum  Canticum  Moysi  im  anhang  der  Pialmen  hinter  glL  %u 
andern Canäeie.  die  vier  ersten  Gramioa— Iiistas  in  a  %wi*ehen  373, 17. 18,  inh  von  anderer 
kmnd  interlinear  über  373,  18.  23  *  unten  am  rande  b  *  unten  am  rande  b.  Mereciasi- 
mTm  b  ^  Inttrosta  übergeschrieben  a  ^  irueiiteter]  dav^r  rasur  b  *  unten  am  rande 
Mwisehen  Traeciv  und  Potrus  (32,  24.  32)  b        ^  Iupi»gaatT8  d       •  gimaster]  a  angehängt  c 

*  Zoiopharo]  das  erste  0  aus  corr.  a        >®  unten  am  rande  nach  Potrus  (32,  32)  b 
11  373,  30.  32.  35  in  b  295  über  373,  26  von  anderer  hand  übergeschrieben.    Traedy  b  297, 
unten  am  rande  »wischen  Merecissimym  und  Recalcitraoit  (32, 14.  15)        ^'  unten  am  rande 
zwischen  Recalcitrauit  und  Libaminum  (32, 15.  38)  b.  botri  f^uig.       "  alifiphe]  rasur  vontb 

**  giporganiv]  das  untere  g  aus  p  corr.,  daher  g  nochmals  übergesehr.  b 
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B.  Glossui  Zu  Den  EmzELifui  BrouscHsii  Büghebn 


D.  II.  171.  x-  ft.  {Germ.  22,  393).     Sg.  292.  {Hait.  1,  246).  —  Rb.  497.  498. 
—  Ja.  178 

Lxxn 

a  =»  Codea;  Carohruh.  SPetri.    b  —  Coiiea?  56a0t  292. 

1  Protdentur  gilengit  uuerden  ^  6  25  —     Scabies.  ^    asperitas.    cutis  cum  pruritu  20 

2  6,  33  [lux.  vgl.  Lxxni]  mid  roden  a  64"  —  28,  27  21 


Lxxm* 

Codex  CarolsnA.  Äug.  ig. 


8  (58*)  Campestria  atque  montana  frauildi 

4  edo  perachafti  —  1,  7 

5  Sequester  feodo  edo  folkenter  —  5,  5 

6  Protilentur  fora  sint  kilengit  —  5,  33 

7         [vgl.  LXIX.  LXXU] 

8  Fes  tuus  non  est  subtritus  fuaz  diner 

9  nist  farsiizzaner  —  8«  4 

10  (58^)  Quamdiu    celum   inminet   terrae  ^ 

11  so  lango  so  himil  ana  liD&  dera  erda 
IJ      —11,21 

13  Que   uergit  ad  austrum  diu  cherit  za 

14  sundari  —  11,  30 

15  Lucos  haruga  —  12,  3 

16  Bubalum  uuisuut  —  14,  5  [u.  lxv.  Lxvm. 

17        LXIX] 


Tragelaffum   elahun   —    14,5  [ii.  lxv.  22 

LXVni.    LXIXJ  23 

Contio   congregata   est   ding  kisamanot  24 

uuard  —  18, 16  25 

Extrae  ^  machinas  kizimbiri  karosti^  —  26 

.20,  20  [vgl.  II]  27 

Contumacem   et  proteroum  einstritigan  28 

:::inü»  fraualan  —  21,  18  [u]  29 

Commessalionibus    uacat<^     ubarazzilim  30 

cougarot  —  21,  20  31 

Teneros^  marauuem.  32 

Egesta  humo  kauuorahtiu  erdo  —  23, 13  33 

[vgl.  LXIX]  34 

Prostipuli  huariius  —  23,  18  [lxix]  35 
Ecine   reddis   deiso   erkibis   —   32,  6  36 

[vgl.  u]  37 


LXXIV* 

Codex  Oxonienm  Jun.  25. 


IS  (164'*)  Anathema  frauuaz  —  7,  26 
19  (165*)  Gerens  agens  tuanf  —  23,  13 


Leuigabis  slihtis  —  27,2  [Lxvm.  lxix]    3S 


>  gilengit  uoerden  übergeschrieben. b  >  scabie  Fu(f.  *  über  »  von  teme  ist  ein 
strich  ausradiert  *  iastnie  Fulf^.  »  vor  inti  üt  <&p  ausradiert  •  nacat]  c  von  2  hand 
in  g  corrigiert        ^  wol  zu  tenens  22, 7 


LXXII.  LXXIII*.  LXXIV*  Zum  Deuteronomium.    LXXV.  LXXVI  Zu  Josda      375 

€mn.  1,  116/:    Pb.  1.  (Germ.  8,387).   —  Ä.  (Germ.  21,  7).    ML  9.   (Ärf^. 
1,  228.  229).     Bibl  12.  (Hait.  1,  234.  235).     Wn.  863.  (Hoffmann  56) 


ZU   JOSUA. 
LXXV 

a  —I  Codea;  Carobruh.  Aug.  cxxxv  /;  104*.     6  —:  Codex  Parisinus  2685  /;  52'. 

1  Polenta  ^    .  i .    subtilissima     farina    .  i .     Regulam  auream^  .i.  hrfngan  gyrdisles^  15 

2  sine'dama;^   uel  gisistit^   melo  a  —        a  rings,  gurdiles  6  —  7,  21  16 

3  5,  11  [vjf{.  Lxxix.  Lxixu]  Sudea®  .i.  pre'gas^  uel  ste^cho  a  —  17 

23,  13  [n.  LXXVI.  Lxxvn.  lxxxii]  18 


LXXVI 

a  X.  Codex  SPauli  xxv  d/82.    b  -»  Codex  Vindob.  1761.    c  -«  Codex  SGaOt  295. 

d  a-  Codex  SGatti  9. 

PRAEFATIO  LIBER  JOSUE 

4  Fenore  lehioa  a  50*  iehine  c  139*  lehi-     Linistipuia  ^^  poz'zon  6  91**  pozun  c  139*  19 

5  naD  d  288  analefhene  ^  b  90^  [lxxix]  bozoo  a  50^  bouzon  d  288  —  2,  6  20 

6  Negare   firzibio  a  bO^   firziehao  c  139*         [vgl.  lxix]  21 

7  flrzeihan  d  288  [lxxix]  Ripas  stad  a  50^  —  3,  15  22 

8  Limen  ^    drisgiufili  a  50*"  drisgu.fli  ^^  d     Aluei  ^^  runsti  a  50''  ruosa  c  139*  runsah  23 

9  288  thriscubiie  c  139*  Quidam  Codices         d  288  —  3,  15  24 

10  habent  exilio  id  ihsili  0  50**  ihsili  cl39*     Concisior  giscutit  a  bO^  Giscutit  d  288  25 

11  ihsilibii  d288  kiscuttora  c  139*  —  6,  5  26 

12  SireDarum  meriminniDo.  {  gelastraro  a     Repositfi^  giporgenen  a  50^  —  6,  19    27 

13  bO^  merimeDni.  t  calstrü  c  139*  meri-     Palliam  coccineum  fe'illol  6  9P  felloi  28 

14  menni.  uel  calstron  d  288  [lxxyh. lxxix]         a  50^  (2  288  .1 .  felloi  c  139*  —  7,  21  29 

^  polenUim  rulg,       *  agt.  smeodoma  polenta  fFright  2, 1 17\  melewes  smedma  simila 
2,83'         '  vgl  crefrat  siftid   Öhler  281,  113  ^  tn  ib.  ((rorm.   8,398),  Co<f.  üeni.  258 

/*.  4^  tmif  t'ifi  Itidor  ed,  Arwalo  7, 4t 6  <ftfe  gl  Legulam  lablegi  0>l>l€lli  JMor),  vglhxvn 
*  vgl  Ungula  gyrdils  bringe  ff^rigkl  2, 112\  bringan  tn  a  wahrtcheinHoher  ali  Holtzmanm 
hyingailt  dann  folgt  Paticis  .i.  palistris  .i.  modica  coriola  b  paliatris;  Pitatiis  .i.  modica  cor 
cola  a  Pittaeia  palaatria  Rk.,  Pitacia  palaatria  Cod^x  Bern,  258  f.  A\  Pictaciia.  modicia  corioria. 
I  palaatria  Cod,  Carobruh.  Aug,  ccxLTin  f,  110'.  vgl  Indor  4t6  pitUciia  emplaatria,  also 
«  hd.  pflaatar  ^  Sadea  spitea  A%,,  audea  paloa  apitea  Cod^x  Bern,  258  f.  A\  andea  atipitea 
Isidor  417  ^  vgl  price  Etfmüüer  275?  ^  dk.  analeOiene  *  poatlimiDio  Fulg,  die  der 
glo$se  im  Itidor  ed,  Arevalo  7,416  vorgeUgme  Hm,  las  Poat  limea  *^  der  punki  vielleieki 
von  jüngerer  hand  d  '^  ibailib]  das  leUte  b  aus  corr.  d  <*  atipula  lini  Fulg,  >*  Aloeaa 
od       ^*  repoaitum  Fulg, 
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B.  Glossen  Zu  Dan  Einzklnen  Biblischen  Bdcbeiui 


Ä.  {Germ.  21,  7).     Bibl  9.  {Hatt.  1,  229).     Bihl  12.  (Hm.  1,  235).     Wn.  863. 
(Hoffmann  56.  67).  —  D.  n.  171.  —  ft.  (fiem.  22,  393).     Sg.  292.    (Far/. 

1,  246).  —  Hatt.  1,  318 


1  Regula  1   l^bel'eia.  t  cefin  ^  6  9P  labe- 

2  leia.  id  zein  a  50^  51*  lebeleia.  l. 

3  zein  c  139*  lebeleia.  t  zein  d  289  — 

4  7,  21  [ii.  Lxxn.  v^I.  Lxxv  anm.] 

5  Congesto  gifrumitemo  a  51*  —  8,  29 

6  Pilaciis  3  modicis  coriolis.  {  oahsteflim  ^ 

7  6  91^  uostafton  d  289  uosteften.   t. 

8  plezan  c  139*  huafilaftin.  t  uuruisgi 

9  a  51*  —  9,  5  [n] 

10  Muttire^  ciin'an  t  uuinson   6  91**  .i. 
U      crinen.   l.   vuinson®   c  138^   grynen 

12  d  289  grinan  t  glilon  a  51^  —  10, 21 

13  [lxxix] 

14  Subneruabis.  Precide  neruum    equorum 

15  erhahsinos  a  51*  —  11,  6  [vgl.  lxxix] 

16  A   lingua   maris  "^   ...    sca^cbo.  {  kero 

17  b  91^  scaccho  {  kero  c  138^  scahbo 


{  gero  d  289  id  scahbo.  t  gero  a  51*  20 

—  15,  5  [Lxxvni.  lxxix]  21 
Suasa  gispanini^  a  51*  —  15,  18  22 
Suspirauit  arsuftoto  a  51*  suflota  c  138^  23 

d  289  —  15,  18  24 

Ignauia  slafflu  a  51*  —  18,  3  [lxxix]  25 
Conprobent  arsohant.  {  hir  forscont  a  51*  26 

—  20,  4  27 
Progressionis  ^  aetatis  id  framgigangenes.  2S 

Allres  a  51**'  —  23,  2  [lxxxi]  '  29 

Conubia  hiunga  a  5P  —  23,  12  30 

Sudes  10  stec^chun  b  92*  stecchon  c  138^"  31 

(2  289  stechon  id  precas^i  a  51^  —  3^ 

23,  13  [iL  LXXV.  Lxxvn.  Lxxxn]  '  33 

Optio  pezzira  a  51^  d  289  —  24,  15  34 
Potissimum   meist  a  5P   c  138^   m*ist  35 

d  289  —  24,  1 5  [vgl.  u]  36 


Lxxvn 

a  »-  Codex  Carobmh.  SPetn.    b  —  Codex  SGaUi  292. 

PRAEFATIO  LIBER  HIESU  NAYE 

18  Siren^  ^^  meriminnon  a  64^  [lxxyi.  lxxix]     Sudes,  stipites  stekcon  i'  a  65*'  steccon^^  37 

6  26  —  23,  13  [n.  lxxy.  lxxvi.  LXxxn]  38 


Lxxvm 

Codex  SGaUi  296. 
19  Lingua  maris  .i.  sonitus  maris.  l  scaccho  134  —  15,  5  [lxxvi.  lxxix] 

^  regolam  f^ulg.       >  dh.  eeln        <  PilUcas  be  PicUtne  d        *  gemeint  ist  Qosteflim, 
vgl.  auch  Germ.  19, 426  *  Mutire  edFulg.  *  beide  gU.  auf  rasur  c.    was  damaek 

Hoffmann  aufführt y  steht  so  in  der  hs.:  Anilo.  Fnacki.  gigrtntes.    L  Eoachi  (11,21  ete,) 
^  AliDg«a  b.    Ud^  maris  a  und  nach  376,25,  also  mu  18, 19  belogen;  desgl  nacA  376, 24  d 
*  /.  gispaninia        *  piogressioris f^f^T*        *^  Stades]  rasur  von  X  a       Sades]  das  letsUe 
s  aus  eorr.  d         ^i  Sades.  id  precas  nach  876,  36  «         ^'  sirenamin  Fuig.        >*  über  sti- 
pites a        ^*  steccon  übergeschrieben^  n  undeutHeh  b 


LXXVL  LXXVII.  LXXVIII.  LXXIX  Zu  Jobüa 
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»M.  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mapmann  101.  102).   10.  [Diut.  iii,  423).   11.  13.  (DM. 

II,  46).    Mß.  324.    Sb.  , 


LXXIX 

a  —  Cbi.  18140.  6  »=  t^odea;  Ftndo6.  2723.  c  »»  Codea;  rtmfo».  2732. 
i  .  CcMfea?  Gohrtc.  103.  c  =  C?m.  13002.  /  =  C7m.  14689.  j  —  Ctai. 
4606.  A»  C7m.  14584.  t  =  am.  6217.  Jr  «>  (7{in.  14745.  l^  Codex  Turie. 
(Khenot>.  66).     m  »=  Codeo?  Stuttgart,  herm.  26.     n  =  Cbdeo?  Angelom.  i  4/11. 

0  =  Clm.  22201.    f  =  C6».  17403. 


PRAEFATIO 1 
i  Fenore  aDalehaoe  a  22'  6  21''  e  26''  d  51' 
3      anarehena  g  1 05^  anlehin  e  220*'  p  220' 

3  [lxxti] 

4  SUuam  dichi  a22*  b  21^  c  26^^  ji  105^ 

5  h  132'  /  24  m  15'  n  14'  o  238'  dicchi 

6  d  51'  dicki  e  220"  ;  220'  dikhi  t  5* 

7  [per]  M embra  .  i .  cola  votarlazun  a  22' 

8  unllaia  b  21^  unterlaza  c  26*'  d  51* 

9  ft  132'  TDUriaza  g  105''  untirlaz  6  220" 

10  jp  220'  unteiiaz  o  238'  Tnd'laz  t  5* 

11  UBderlaz  m  15^" 

12  Cadere  seionan  g  lOb^  h  132*  m  15*^ 

13  CrioHiiantur   zihant.  boblfccbot^   a  22' 

14  zihant  d  51*   zihint   e  220"  p  220' 

15  ziheot  6  21*^  c  26''  g  105"  o  238' 

15  E^ankoig  ^  pilidpuobun  a  22'  pUidpuoh- 

17  hun  *  6  22'  c  26"  d  51'  e  220*»  Pilid- 

18  puohhun«    0  238'   PILIDPYOHHUN « 

19  p  220"" 

20  Exemplaria  ^   pilidpvoh  a  22'   piiidpuoh 

21  (  22*  pilidpuoch  c  26"  pilidpuohc  f  38" 

22  piidebuch  d  51«  Piiidebuch  o  238'  pi- 

23  lidepöch  e  220"  pilidepözh  «  p  220' 

24  DissoDet  ^  mkssklxlkt  ^  a  22' 

25  Areoato  [uulnere]  toucnero  ( )  qui  mor- 

26  bu8  regius  dicitur  kelasuh  a  22*  tou- 


ganemo  b  22'  c  26"  d  51'  tougeoeine  27 
e  220"  p  220'  tögooemo  o  238'  28 

Lacerare  pisprehan  a  22"  pisprehhan  29 
6  22*  e  26"  pisprecchen  d  51'  pispre-  30 
eben  e  220"  jp  220'  bisprechen  o  238'  31 

Asteriscis^  sterDvn  a  22"  ^  105"  sterD  32 
(  22*  c  26"  BternuD  d  51'  sternin  e  33 
220"  p  220'  sterneu  o  238'  34 

Obeiis  Bpizun  a  22"  b  22'  c  26"  Bpizzun  35 
d  51*  g  105"  spizzvn  o  238'  spizzeD  36 
e  220"  p  220'*  37 

Disserentes^o  irrechanta  b  22'  c  26"  irre-  38 
cbente  d  51*  irrecbinte  ^^  o  238'  irrec-  39 
chente  e  220"  irrecc'aente  jp  220"^  40 
irrechan  a  22"  41 

Dormitionem  enti  6  22*  c  26"  d  51'  42 
eilte  a  22"  e  220"  o  238'  p  220"^        43 

Negare  irzihan  a  22"  (22'  c  26"  d  51'  44 
Tirzihen  e  220"  o  238'  uirzihent  jp  220"*  45 
[Lxxyi]^  46 

DecreuimuB  brtfkitpmfs  ^^  a  22"  47 

Sirenarum  meriminnono  b  22'  c  26"  48 
merimiDono  d  51'  meriminoDa  {  24  49 
m  15"  meremiDnone  g  105"  meri-  50 
minuon  h  132*  mermiDDO  o  238'  ( )  51 
SyreD^    mfrkmriiDk  i'   a  22"    [lxxh.  52 

LXXVIl]  53 


^  dife  ^tf.  dtfr  praefatio  übergeschrieben  a  >  dA.  analeccaDt  *  EZANAOIG  p 

EZAIIAOIG  0  *  im  content  deop         ^  die  gl,  in  f  noch  im  Deuteronom,  vor  der  über- 

sekrift  Saper  Jocue  *  pilidepoxh]  h  aus  b  corr.  p  ^  diflaonat  f^ulg.  *  dh.  mistUatit 
*  Atteriscis]  riscit  ausgestrichen  und  von  einer  Jängem  hand  dafür  am  Meüenschbus 
%ugesetMt  litis  a  '®  EdiMerentes  a  **  der  ansaU  %u  dieser  gl,  nämlich  ir,  steht  in  o 
bereits  einmal  über  der  unmittelbar  über  Disserentes  befindlichen  gl.  Editioret  ^*  dh.  arteil- 
tomet        ^'  dh.  merimenDi 
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B.  Glossbn  Zu  Den  Eiuzklnen  Biblkghkn  Büghkrn 


mi  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafmatm  102).  10.  (Dita.  iu,424).  11.  13.  (Diut.  u,  46). 

Mß.  324.    56. 


LIBER  JOSDE 

1  Considerare  pispehon  a  22*"  b  22'  e  2V 

2  dbV  pispehio   fdS^  pisehio  e  220^' 

3  p  221'  bisehen  o  238'  —  2,  3 

4  Solarium  8öl^ri  g  105*"  solari  h  132'  so- 

5  iare  l  24  m  15^^  n  14'  solser  t  5'  Jr74' 

6  —2,6 

7  Linistipula  ^  harapozin  a  22^"  (  22'  c  27' 

8  harapozan    h  132'    harabozan   m  15^ 

9  harabezan  n  14'  haranboza  { 24  hari- 

10  pozun  /  38^  baripözeD  g  105*^  haro 

11  pozzuD  d  51'  baro  pozzin  e  220^'  harwi 

12  pozzin  jp  221'  harboze   t  5*  harbore 

13  Ar  7  4*  hancpoz  o  238' — 2, 6  [vgl.  lxxvi] 

14  üadum  fxrt  2  a  22*^  —  ^,  7 

15  Eianguerunt  ^  irpl6d&UD  b  22'  irplod&un 

16  e  27'    irpiodetun   a  22^  irplödelin  g 

17  105**  irplodolio  *  d  51'  e  220*»*  p  221' 

18  irplodotben  0  238'  —  2,  9 

19  Spiritus  paldi'  a  22*"  b  22'  c  27'  d  51' 

20  g  105*»  palde  e  220*»*  p  221'  —  2,  11 

21  Alieni  sihhara  a  22*»  c  27'  fihhara  b  22' 

22  sihhera  e  220*»*  p  221'  —  2,  19 

23  De  Docte  ertage  a  22*»  d  51*  ^rtage  622* 

24  c  27'  ^tages    e  220*»*  etages  g  105*» 

25  I  24  0  238'  p  221'  etagas  h  132'  m 

26  16*»  ^agas  t  5'  —  3,  1 

27  Precones    putila   ^105*»   h  182'   butila 

28  i  24  m  15*»  pvtili  i  5'  —  3,  2 

29  Impieuerat  irgoz  a  22*»  b  22'  c  27'  d  51' 

30  «220*»*  0  238' p  221'  —  3,  15 

31  Dissolutum   est  gipiodit  ?uart  (vuard  6 

32  uuart  c  wart  deop)  a  22*»  (  22'  c  27' 

33  d  51'  e  220*»*  0  238'  jp  221'  —  5,  1 


Poleota^  mflp  *  a  22*»  —  5, 11  [vgl  lxxv.  34 

LXXXIl]  35 

Regulam  stop,  zfkn  ^  a  23'  stop  b  22*  36 
d  51'  «220*»*  g  105*»  0  238'  p  221'  37 
stäp  c  27'  —  7,  21  [n.  lxxti]  38 

Protrahantur  gizuhit  vuerdeo  (uuerden  e)  39 
a  23'  c  27'  gizuhitvuerdent  b  22*  gi-  40 
zehotwerdan  d  51*  gizogen  (gizogin  0)  41 
werdeot  «  220*»*  0  238' jp  221'  —  8»  6  42 

In  fronte  infornentigi  a  23*  c  27'  in  Tom-  43 
entigi  b  22'  inuornentigi  d  51'  in  44 
fornente  0  238'  —  8,  1 0  45 

Digesserat  gisegiu  ^  (i  23'  —  8,  32         46 

Intactum  [nihil]  ungisegites  a  23'  ungi-  47 
sagates  b  22'  e  27*  Yngisagitez  0  238'  48 
ungesagetiz  «  220*»*  p  221'  ungemo-  49 
ritiz  d  51'  —  8,  35  50 

Dissutos^  zktrbntf®  a  23*  —  9,  4  51 

Pittaciis  10  rivmun  ^^  a  23*  riumun  b  22*  52 
c  27*  d  51*  Ä  132*  n  14'  ruimun  m  15*»  53 
riumen  «  220*»*  p  221*  Riumen  ^  105*»  54 
riemen  t  5*  römen  0  238'  rivmilv  {  24  55 
—  9,  5  56 

Uiaticum  vueganest  6  22*  uueganest  c  27*  57 
wegenist  «  220*»*  0  238'  wegnist  p  221*  58 
wegawist  d  5 1*  —  9,5  [lxxxi]  59 

Prouidimus  forapigoumtam  b  22*  c  27*  60 
forapigoumtames  a  23*  uoripiguomten  61 
d  51'  piwartin  0  238'  —  9,  24  62 

Ascensus  12  gisteiges  a  23*  b  22'  c  27'  63 
gisteigi  d  51*  gistege  0  238'  stiega  64 
«220*»*  p221*  —  10,  10  65 

Latentes  Ixzfntf  ^^  a  23*  —  10,  17  66 

Mutire  ^^  vuinson  . .  mxrmxrbrf  ^^  gkxxb-  67 


<  Linistipala]  u  radiert  aus  li  b  LiDistipulam  dep  stipula  lini  Fulg.  *  dh.  fnrt 
'  ElaDgaef]  über  ang  ratur,  E,  1,  r  und  der  strich  über  r  sind  von  jüngerer  hand  überzogen  a 
*  irplodotiD]  das  zweite  0  corr,  aus  e  p  ^  polentam  Fuig.  mflp  übergesc/tr.  a,  dh, 
mdo  *  dh.  zein  ^  gisegita  übergesehr,  a  *  codsuIos  f^ulg.  *  dh,  zitinDte  *®  Pit- 
taciis] das  erste  i  corr.  und  rad.in  c  von  einer  hand  des  \b  jhs,  a.  Pittacu8<f  ViUcns  eghimnp 
Pittceis  0  Pitacv'  /        *'  rivmuo  übergeschrieben  a        >*  .8.  soraü  darauf  noch  in  a  und 

dann  entsprechend  die  gl.  DesceDso.  similit.  s.  deonum  (10,  11)        AsceDsom  0  ''  dh. 

Inzente  ^^  Mnttire  adghhnn;  in  a  ist  das  erste  i  ausradiert  und  von  einer  hand  des 

15  jhs.  sodann  corr,    Metire  1        '^  dh,  mnrmurare 


LXXIX.  LXXX.  LXXXI*  Zu  Josqa 
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BM.  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Maf$ma9in  102).  10.  (Dha.  m,  424).  11.  13.  {Diut.  n,  46). 
Mß.  324.    Sb.  —  itt.  498 


1  hbüBfa  ^  41  23*  mi'son  b  2V  wiiDSOii 

2  e  27*   winsun    d  51*   winsen  o  238' 

5  sispin  e  220^*  |i  221*  innokkizen  g  106* 
4      innii*cazaii   A  132*   hirgaccizon  l  24 

6  irgiccazan  m  15*^  »  14*  iy  mii  t  5* 
«      —  10,  21  [Lxxin] 

7  Impeia  anaoarti  a  23*  c  27*  d  51*  ana- 

8  uerti   h  22*   anuart    e  220^^   anwart 
•      •  238'  p  221*  —  10,  42 

10  Subneniabis  hasinost  g  106*  hahsinist  ^ 

11  m  15^  »  U^  inthamst  {24  balanesUbt 
11      t  5'  —  11,  6  [vglLxxn] 

IS  DissolaeroDt  giploddnn  a  23*"  6  22*  c  27* 

14  giplodun  d  51*  giplodoten  o  238'  gi- 

15  blodiün  e  220^^'  gidbloditin  p  221*  — 

16  14, 8 

17  Lingua  scahhin^  a  23*"  scahho  (  22*  c  27* 

18  e  220*''  p  221*  schahho  o  238'  —  15, 5 

19  [lxxyi.  Lxxvin] 


Benedidionem  foUeist  a  23*"  6  22*  c  27*  23 
d  51*  h  132*  I  24  fol  laisl  m  15''  24 
uoUeiste  e  220*"*  p  221*  Tolleisl  •  238'  25 
▼oUaist  g  106*  —  15, 19  26 

Sucdde  rini  a  23''  riuti  b  22''  c  27*  27 
d  51*  ruite  e  220'''  •  238'  nü  g  106*  28 
rute  p  221*  —  17,  15  29 

Marcelis  brufln«  a  23''  —  18,  3  [a]      30 

Ignauia  sibflk«  a  23"  —    18,  3  [lzxti]  31 

Egressa  est  ufquam  a  23"  üfqoam  e  27*  32 
▼aqua  5  d5r  —  19,  1  33 

Progressioris  ®  atiuririn  ^  a  23"  c  27*  34 
sturirin  b  22"  stiurirun  o  238'  —  23, 2  35 

Optio  irwelida  g  106*  ft  132*  <  24  ir??^  36 
lida  n  14"  irweiidi  m  15"  irwelti  t  5*  37 
—  24,  15  38 

Nouellis  ivngen^  a  23"  iungen  b  22"  c  27*  39 
/'38"  p  221*  giungen  •  238'  iungin  40 
e  220"'  iungun  d  51'  —  24,  32  41 


LXXX 

Codex  Wirziburg.  Mp.  Ih.  4»  60  f.  V. 
20  Obelum  .i.  ueru^  spiz  i«  —    Praef.  Hieronyrm 


LXXXI* 

Codex  Carobruk,    Äug.  ig. 


PRAEFATIO 


21  (58")  Noua  cudere  niuuiu  smidon 


Prepuciorum  erono  —  5,  3  42 

Inuasserunt   ciuitatem^^  ana  farkiangun  43 
JOSUA  puruc  —  6,  20  [6,  21  44 

22  Cultroa  iapideos  mezziras  steininiu — 5,2     (59*)  Anathimatizauerunt  faruuiazzun  —  45 


^  dh.  giauahaiioen ;  diete  gl,  und  vuiDSon   UbergeiehrMmi  a  *  hahtiniti]  an  ha 

oben  radiert  m  *  scahhin  iibergeiehrieben  a  *  brUflft  und  slbffk  ÜbergeieMeben  o, 

dh.  artuelet,  slaffi  ^  im  conUxt  d         *  Progresaionis  o         ^  sUnririD]  da»  IH%U  \  am  a 

radiert  a        *  ivngen  übergeschrieben  a       *  aeni]  r  aus  1  radiert      ^^  spiz  iibergeiehrieben 
'*  diese  und  die  folgenden  glL  bis  380,  12  nicht  in  der  f^uig,,  sondern  in  der  Itala  bei 
Sabaüer  1,405/7* 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


116.  498.  499.  —  Ja.  178 


1  Usque  ad  subiunctorium  uDzi  za  kifua- 

2  kidu  —  6,  21 

3  Deuotauit  ^  antheizzota 

4  CoDtribulauerunt  iUos  in  procliuo  kiur- 

5  driozzoton  sie  in  ohaldi  —  7^  5 

6  Traosiecit  ^  ubaruuaraf 

7  Per  plebes  durah  liuti  —  7, 14 

8  Oblatus  est  3  pningaDer  uuard  —  7,  17 

9  Terminasti  ^  kimarachotos  —  7,  25 

10  Coniestum  ^  zisamaoe  kitragan 

11  CoimniUentes  biuelahente 

12  Ad  prociiuum  zi  Stechali 

13  Intactum  ungaruarit  —  8,  35 

14  Uersabantur  uuaraboton  —  9, 1 

15  Callide  cogitatis^  listigo  denchat  —  9,  4 

16  Ad  inditium  z*anauualtidu  —  9,  5 

17  Pittacis  "^  seichin  —  9,  5 

18  Ob  uiaticum  uuekanest  —  9,  5  [lxxix] 

19  Mutilare^  runen  —  10,  21 

20  LatiUnt  dingont  —  10,  22 

21  Stipites»  stamma  —  10,  26 

22  ^quos  corum  subneruauit  ros  iro  untar- 

23  hahsanta  —  11,  9 


Antiquitus  dero  entiski  —  11,  10  27 

Permisit  ^^  incendio  farliaf  inzuntida  —  28 

11,  11  29 

(59**)  In   tumulis  site   in   leiram  kale-  30 

ganiu  —  11,  13  .  31 

Trans  fluenta  ubar  fliozzantiu  —  13,  8  32 
Sic  ualens  so  chuettanti  —  14,  1 1  33 
A  lingua  maris  fona  zungun  des  meris  34 

—  15,  5  35 
luxta  latus  hiericho  pi  halbu  ^^  hiericho  ^^  35 

—  18,  12  37 
Ad  alenda^^  iumenta  za  fuattanne  fihiu  38 

—  21,  2  39 
Infinite   magnitudinis  unenti  mihili  —  40 

22,  10  41 

Ira  deseruieti4  abulki  crimmisot  —  22, 18  42 
Persenelis   etatis  durah  alti^lihhiu  altar  43 

—  23,  1  44 
Progressoris^^  setatis  fram  kicanganem^^  45 

altarü  —  23,  2  [lxxvi]  46 

iEquitatu  karite  —  24,  6  47 

Noueilis  ouibus  niuuem  scaffum  —  24, 32  48 


Lxxxn* 

Codex  Oxonienm  Jun.  25. 


PRAEFATIO 

24  (165^)  Ediciones  antfristungo 

JOSUA 

25  (165')  PolenU  i«  melo  cleinista  —  5,  11 

26  [vgl  Lxxv.  lxxix] 


Decreuit  ghimarcota  —  9,  27 
Saltim  gauuisso  —  10,  28 
(165*)    Sudes   radesteccho   — 

[n.  LXXT.  LXXYI.  Lxx'ni] 


49 
50 

23,   13  51 

52 


'  zu  adiaraTit  6,25?  *  zu  transgressus  est  7, 11?  *  Oblatus  auf  rasur  {für  ple- 
bes?) oblati  sunt  Sab,,  vgl,  aber  note  *  exterminasti  Sab.  *  diese  drei  gU.  sind  nicht 
mehr  zu  bestimmen^  da  von  7, 25  an  Sab.  ganz  lückenhaft  «  eogitantes  Fnlg.  ^  Pitta- 
cis] c  von  2  hand  aus  t  corr.  pittaciis  Fulg.  '  mutire  Fulg.  *  Stipites]  it  auf  rasur 
>o  peremit  Fulg.  "  halbu]  1  aus  b  eorr.  "  hiericho]  h  fl«#  n  eorr.  "  alenda] 
1  aus  c  corr,  ^^  ira  eiua  desaeviet  Fulg.  '*  progressioris  Fulg,  kicanganem]  g  aus  c 
eorr,       >*  polentani  Fulg. 
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Zf.  —  Tg.  1. 

Lxxxm 

Codex  Smtgart.  theoi.  et  phil.  foi.  218  f.  21'. 
1  Ligulam^  auream  nuscun  —  7,  21 


LXXXIV 

Cbn.  19410  f.  38. 
2  Foederati  katriuu&e  —  10,  1 

^  regaUm  Fulg. 


u 


% 
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B.  Glosskn  Zu  Den  Eimzelnen  Biblischen  Bögbern 


Draneke  15.     Germ.  1,  117.    Hau.  1,  318.    Pb.  1.  (Germ.  8,  387).  —  Ä.  (Germ, 
21,  7).     Bibl  9.     (HatL  1,  229).    Bibl.  12.   (Ho^^  1,  235) 


ZU  JÜDICUM. 


LXXXV 

Codex  CaroUruk.  Aug.  cxxxv  f.  104^     h  —  Cotiea?  Ponsmu«  2685  /.  52*. 
c  »=  C(>(iea?  SGaUi  296  ;.  135.    d  =  Codex  Fuldensie  Aa  2. 


1  Postica  1  ludgele.  1«  a  —  3,  24 

2  Clauum  tabernaculi^  .i.^  negilisern  a  .\. 

3  nagalisernin  6  —  4,  21 

4  CoDcham  mundleu  ^  a  —  6,  38 
^Lagoena^  cryce  lapidea  a  croc  lapidea 

6  6  —  7,  16 

7  Bullas  "^  sigillas.  t  omamenta  cinguii  in 

8  guttur^  chä  (cham  d)  pendens  cd  48* 

9  in   similitudinem^    boU^    aureae    in 

10  guttore   cam   pendens   a   .i.   similes 

11  bumlu  auraee  b  —  8,  21 


Torques  bae'gas  a  —  8,  26  1^ 

Examen  suu'ann  a  suarm  b  —  14,  8  l'' 

[Lxxxvra]  18 

Suram  .i.  hamma  a  —  15,8  19 

Foreß  »  dur  hcras  i«  a  —  16,  3  20 

Stuppa^i  herdun  ^2  ad  47**  auuirki  c —  21 

—  16,  9  [lxxxvi.  vgl  xci]  22 

Tortum  githrenn^^^  a  —  16,  9  23 

Putamine  .i.  uueuale  c  —  16,9  24 

Litio  1*  .i.  ebliti»  6  harluft  c  —  16,  13  25 

[Lxxxvni]  26 


LXXXVI 


Codex  SPauli  xxt  d/82.     b  »=   Codex  Vindob.  1761.     e 

295.    d  —  Codex  SGaUi  9. 


Codex  SGaOi 


12  Adinuentiones     id     urdahti    a  52*   —  In   estiuo    caenaculo    id   insumarühero  27 

13  2,  19  faian  zon  a  52*  —  3, 20                     28 

14  Capulum  hanthabun  a  52*  d  290  hant-  ObfirmatiB  sera  id  bispartan  den  serron  29 

15  haba.  l  helza  c  139*"— 3,16  [11.  Lxxxvin]  a  52*  —  3,  23                                     30 


*  posticum  f^ulg,         '  nach  l  leerer  räum.    vgl.  per  seodotenim  (nurh  Indget  Wright 
%  67',  dor  hludgaet    Öhler  395*  und  Diefenhach  GL  429'  *  inUberna  h  *  naeh  .i. 

rasur  a        "  vgl,  conca  muDdlea  Wright  2, 105*,  mondleow  2, 136*,  vescada  mnadlea  2, 123* 

*  Lacoena  b  lagenas  Fulg.        ^  Bullas  d         *  similitadiDem]  dae  letzte  i  aus  u  radiert  a 

*  dar  fores  a  '®  ag$.  heorr  cardo  Ettmüller  461,  ^«r  u^e  e«  scheint  mit  dora  eom^ 
paniert  *'  stuppae  f^«i^.  >*  0^/.  stappa  heordan  Wright  2,  24*.  121',  naptarom,  fomU 
tarn  heordan  2,  78*  uö,  nhd,  hMe,  vgl.  Weigand  Wb*  1,  663  *^  v^/.  retorto  ge^rawne, 
gedraaDe  Wright  2,  119*.  126*,  tortis  ge|»ravenaiii  Zs.  9,  435*  ^*  Liciom  c  ><^  t^/. 
liciam  t^if  Heia  hebeld  Wright  2,113*,  liciorum  heuelda  Zs.  9,  489\  liciom  hefeld  Wright 
1,  59*  «no. 


LXXXV.  LXXXVI  Zu  Judicum 
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A.  {fienuL  21,  7.  8).    Bihl  9.  {HatU  1,  229).    Bihl.  12.  [Hatt.  1,  236).    Wn.  863. 
(Hoffmmn  67) 


1  Per  posticum  id  turlin  a  52*  —  3,  24 

2  [u.  Lxxxvm.  xci] 

3  Uomere  ^    mitscaro  a  52^  mit   Bcaro  c 

4  139*'  d  290  miUcaVe  «  6  93*  —  3,  31 

5  AcciÜB  id  gihoiootan^  ab2^  —  4,  10 

6  Timpus  ^  duDUuaDgi  a  53*  duo.  uuengi 

7  d  291    thunuuengi   c  139^  —    4,  21 

8  [ii.  vgl.  Lxxxviu  zu  22] 

9  Clauum  nagal  a53*  —  4,  21  [ii] 

10  MagDanimorum.  ^    id  rubenetarum.  ^   id 

11  mihilmottaro    (mihiimuotero    c   mihil 

12  mutero  d)  a  53*  c  140  d  291  —  5, 15 

13  Concuica  trit  a  53'  —  5,  21 

14  Senuisset  ^  saaU  a  53*^  —  6,  3  [n] 

15  Deuastantes.   id   spoliantes.  {   uuostinti 

16  a  53*^  —  6,  5 

17  lus   proth  c  140   souf  a  bZ^  —  6,  19 

18  [ii.  lxxxviu] 

19  Ncmora »  harca  a  53**  —  6,  26 

20  CoDcam  ^   labol.   l  narto   a  53''  labol  c 

21  140  iabob  (2  291  —  6,  38  [lxxxyui] 

22  Poblite  chneorada  d  291   chniuuerada  c 

23  140  chinneorada  a  53^  —  7,  6 

24  Fusi  gigozina  a  53^  —  7, 12  [xci] 

25  Conplodere.  id  delidere.^<^  slagon.  {  claf- 

26  fon  0  53**  —  7,  19  [vgl  n] 

27  BuUas  id  ringa  a  53''  .  i .   ringa  c  140 

28  ide  ringa  d  291  —  8,  21 

29  Inaures  oringa  a  53^  —  8,  24  [lxxxtu] 

30  LatrociDium  ^  ^  scah  a  53''  —  9,  25   [u. 

31        XCl] 


Umb4ico   nabaio   a  53"   —   9 ,  37    [n.  32 

Lxxxnii.  Lxxxix.  xci]  33 

Conpulit  anreibt  ^^  a  54*  —  9,  40  34 

Propugnacuia  uueri  a  54*  —  9,  51  [vgl.  35 

Lxxxnn]    »  36 

Problema  ratissa  a  54*  e  140  d  292  —  37 

14,  12  [ii.  Lxxxvni.  xcn]  38 

Pronubis  i»    framhiunga   c  140    d  292  39 

framhiuuDgon  a  54*  —  14,  20  40 

Faces  facta,  t  scoub  a  54*  —  15,  4  41 
Expectam  i^  [ultionem]  gisiuuo  i^  a  54*  42 

—  15,  7  [xc]  43 
Suram  uuadoo  a  54*  —  1 5, 8  [lxxxviu.  44 
Maodibulam  chinni  beini  a  54*  chinui-  45 

beine  c  140  chinoibeni  (2292—15,15  46 
Stuppa  1^  id  auuirchi.  t  achambi  a  54*  47 

auurichi.  t  achambi  c  140  auuribti.  l  48 

achabi  d  292  —  16,  9  [lxxxv.  xci]  49 
Putamioe  craffllin  a  54*  d  292  —  16, 9  50 
Torquebitur  1''  id  giauintanu  uirdit  ^^  a54*  51 
Telarum  vuoppo  cl41  —  16,  12  52 

Litio  mituuiili  a  54*  c  141   mit  uuilli  d  53 

292  —  16,  13  [lxxxvhl  xci]  54 

Moiere  malan  a  54*  —  16,21  [lxxxvui]  55 
Edicuhm  husilin  a  54*  —  17,  5  [xci]  56 
CoDduxit  gimeitU  a  54"  —  18,  4  57 

Oboixe  id  agalizo  i»  a  54"  —  19,  7  58 
Ambutemur  ^^  id  uuidiroeozamas  a  54"  59 

—  19,22  60 
Bachati  21  sunt  vucttoo  c  141  uuaÜDti- 61 

uuaron  a  54"  uuotinti  uuarun  d  292  62 

—  20,  25  63 


*  Deuomere^      'mit]  t  aus  r  corr.  b      M.giholo(aD       *die  gl.  nach  der  folgenden  a. 
Tempos  eFulg.        "  die  gl.  vor  383, 6  re$p.  9  ad        *  rabeniUiDonini  a       ^  sevlftset  Fulg. 

'  nemore  f^ulg.        *  Gonca  e        '*  l.  relidere        ^*  latrocinia  Fulg.        ^*  L  firtreib 
^*  davor  ratur  von  P/2  %eilen  d         ^*  etpetam  Fulg.         "  /.  gistuao         ^  siappae  Fulg. 

"  in  einer  gl.  zu  Patamine         **  /.  gioontan  unirdlt         >*  /.  agaleiio         ^^  abatamnr 
Fulg.       *<  Bacchati  c 
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D.  n.  171.  — *  Pt.  (Germ.  22,  393).  —  AM.  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafmann  102). 
10.  (PtW.  m,  424).  11.  13.  (Dnit.  n,  46).    My.  324.    56. 


1  Malleus  ^  hamar  65** 

2  Inaures  oringa  65**  • 


Lxxxvn 

Codex  Carohruh.  SPetri. 

4,  21  Problema  radisli  65**  —  14,  12 

8,  24  [lxxxti]      Aooboladiuin  2  saban  65** 


22 
23 


Lxxxvin 

a  BS  am.  18140.  6  =  Codex  Vindob.  2723.  c  —  Codex  Yindob.  2732. 
d  «»  Codex  Gotwic.  103.  e  — *  Clm.  13002.  /=»  Cfoi.  14689.  g  —  C/m.  4606. 
ft  .  C7m.  14584.  t  «-  Cbn.  6217.  ür  ~  C%ti.  14745.  l  «>  C%»(ki;  rtirtc 
{Rhenov,  66).  m  s«  CiXter  Stuttgart,  herm.  26.  ti  -=-  Codex  Angehm.  i  4/11. 
0  =  Codex  Admont.  508.     p  —  Clm.  22201.     9  =  Clm.  17403. 


3  Summitatibus  ^  fornentigin  a  24*  6  22^ 

4  c  27*^  fornentigen  ;  238'  uornentigin 

5  f^S^g  106*  uorDentigun  dbV  uornen- 

6  ligen  e  220^*  uornenti««"  q  221*  —  1,6 

7  Falcatis  ^    mitisarnopilegiten  a  24*  mit- 

8  isarnapilegiten  b  22^  mitisarnepilegitiD 

9  c  27^  mit  isarn  pileigeten  p  238'  mit 

10  isarna  pilegite  ^  d  51*  mit  isin  bilegit 

11  e  220^*   9  221*  mit  isarnse   pilegita<^ 

12  ^38»^  —  1,19 

13  Testaceus  ?   dahioer »   a  24*  b  22**  c  27*^ 

14  fiff"  5f  106'  m  15*^  dahinar  d  51*  e 

15  220^*  /  24  n  14*»  q  221*  dahinar  15* 

16  i  75*    dainar  A  132*  tahiner  p  238' 

17  —  1, 35  [lxxxvi] 

18  Capulum  9  hfftk.  1  hflzb  10  a  24*  —  3, 16 

19  Uerbum  aronti  a  24*  b  22^  arenti  c  27*" 

20  aruDote  e  220*"*  {  221*  aruntin  p  238' 

21  —  3,  19 


Sicam^^  halswert  124  halsvvert  n  14^  24 
halswerth  m  15*"  hals  wer  ft  132*  —  25 
3, 21  26 

Per  posticam  12  txrklk  ^^  a  24*  turila  27 
h  132'  m  15»^  n  14**  tvrli  i  5*  tvriU  28 
/  24  —  3,  24  [n.  lxxxvi.  xci]  29 

iDsoDuit  plies  a  24*  c  27**  d  51'  e  220***  30 
pltes  6  22**  plisei«  q  221*  plis  p  238'  31 
—  3,  27  32 

In  fronte  inuornentigi  a  24*  —  3, 27  [xci]  33 

üade  puridih  a  24*  6  22**  c  27**  d  51'  34 
purgedich  p  238'  pirge  dich  e  220***  35 
{  221*  —  4, 6  36 

Clauum  1^  [tabernaculi]  zeit  chegii  ^^  a  24*  37 
zeltchegil  6  22**  c  27**  d  51'  e  220***  38 
p  238'  j221*  zeiltchegin?  /'38**  —  39 
4,  21  [vgl.  11]  40 

Timpora  ^^  dunuTuengi  a  24**  —  4,  22  41 
[vgl.  LXXXVI  SIC  21]  42 


^  malleom  /^«(f.  *  gl.  mu  sindooes  14,  12  '  Summitantibas  b  Sommiubts  c 
SniniUitibus  e  *  Falcatis]  t  aus  x  d  *  nach  pilegite  abgeschnitten  d  *  pilegita  am 
rande  f  ^  Testadnus  ik  teataceo  Vulg.  '  dahiner  übergeschr.  a  *  hinter  der  folgenden 
gl  a  <®  beides  iibergeschr.  a,  dh.  hefti.  l  helza  '^  Sica  hlmn  ^*  Postica  mit  posticam 
Fulg.  '*  txrklk  iibergeschr.  a,  dh.  turili  *^  plise]  das  p  von  einer  roten  initiale  völlig 
bedeckt  q      >»  G^alaum  p      »•  zeit  chegii  iibergeschr.  a     *'  o<ier  zeiltchegel  f     *•  tempore  f^wife'. 


LXXXVII.  LXXXVIII  Zu  Juoicuic 
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B(N.  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Ma/mann  102). 

My. 


10.  (IHiU.  in,  424).  11.  13.  {Diut.  u,  46). 
324.    Sh. 


1  Baratriun  frdprxst  i  hfUkgnppb  ^  a  24^ 

2  —  5,  15 

3  Defecit  givnmageta  a  24^  giOmagata  h  22^ 

4  giunmagata  c  27^  ungemagota  ;  106' 

5  fit  15*"   vDgemagota  l  24  ungamagota 

6  M32*  gümabtote  e  220^'  gummabtote^ 
T      q  221*  zigincb  p  238'  —  5,  27 

8  Excuteret   truphtr&i    b  22^   c  27^   inirt 

9  tr&i  a  24*»   Iruflerit   e  220^'   q  221* 

10  trufterete  p  238'  tmruroti  /38^  irscutte 

11  dbV  —  6,  11  fxci] 

12  Purgaret  furpti  a  24^  b  22''  c  27^  d  51* 

13  e  220**«  «  221*  flurbele  p  238'  —  6, 1 1 

14  Iu8  pr6d  b  22''  c  27*»  prod  a  24''  prot 

15  e  220"*  prot  f3&*  g  106'  i25  «221" 

16  protb  d  51*  A  132*  m  15"  pötb  j»  238' 

17        —   6,  19   [U.  LXXXVl] 

18  Euanuit  inpbuor  a  24"  e  27"  (151*  e  220"' 

19  q  221"  inpbüor  b  22"  firswant  j»  238' 

20  —  6,  21 

21  Concam  3  hpel  a  24"  b  22"  e  27"  d  51* 

22  /•38"  p  238'  labcl  e  220"'  9  221"  — 

23  6,  38  [LXXXVl] 

24  IhdeDs  fivbtk «  a  24"  —  6,  39 
26  Poplite  rkbfo  <^  a  24"  —  7,  6  . 

26  SubcinericiuB  ^  panis  derpiz  prot  k  132* 

27  125  derbiz  prot  g  106*  derbez  protb 

28  m  15"  derbzbrot  t  5*  —  7,  13 

29  CoDplodere   zksbmbnfslbbbD ''  a  24"  — 

30  7,  19  [n.  XGi] 

31  Torques  bblsppxch  ^  a  24"  —  8«26[xar] 

32  RamDom  »  agaleia  ^^  a  24"  b  22"  c  27" 

33  d  51*  e  220"'  /  38"  i.  agalaia  q  221" 

34  .i.  agieia  p  238<  Agaleium  g  106"  — 
36      9,  14 


üicem  Ipn  11  a  25'  —  9,  16  [u] 

Umbilico  12  üufl  a  25'  d  51*  tiufe  e  220"'  37 

q  221"  tiuffi  b  22"  c  27"  tiuphi  f  38"  38 

töfo  j»  238>  nabalo  i  tiufl  9  106"  o)-  39 

bilo  m  15"  nabulo  n  14"  nabil  0  10'  40 

—  9,  37  [n.  Lxxxvi.  lxxxix.  xci]         41 
Propugnacula  prustuuera  h  132*  prust-  42 

vvera  n  14"  prust weria  m  15"  prnrst-  43 

wcra  l  25  prvÄlw*c  t  5"  —  9, 51  [vgl  44 

Lxxxn]  45 

Repetitiooe  bbkngpis  a  25*  —  11,  26  46 

[vgl  u]  47 

Sodalibug  gblfkpxo  i«  a25*  ~  11,  37  [11]  48 

Disceptatio  stritb  i&  a  25*  b  22"  d  51*  49 

strltb  c  27"  strit  e  220"'  ^f  106"  l  25  50 

m  15"  n  14"  p  238«  q  221"  strtl  1  5"  51 

—  12,  2  52 
CoDmerui   gisculta   a  25*   b  22"  c  27"  53 

(151*  giscbultote  j»  238*  virsculdote  54 
e  220"'  uirsculdote  1«  j  221"  —  12, 3  55 

luruit  ioqulK  6  22"  inquam  a  25*  c  27"  56 
inquom  d  51*  incbom  p  238*  ircbom  57 
e  220"'  q  221"  —  14,  6  58 

Examen  suarm  a  25*  —  14,  8  [lxxxv]    59 

Sodales  trubtinga  a  25*  (  22"  c  27"  trua-  60 
tinga  dbV  tbrucbtinga  f  38"  tbnib-  61 
tinge  g  106"  tnitbinga  h  132"  trutinga  62 
m  16*  trutthinga  i''  n  14"  trutinne  p  63 
238*  trvta  i  geseUin  l  25  giselleo  e  64 
220"'  gisellin  q  221"  gsellen  0  10*—  65 
14,ll[u]  66 

Problema  ratus  sa  1^  a  25*  ratussa  b  22"  67 
c  27"  d  51*  /38"  ratiska  g  106"  ra-  68 
tiaca  l  25  m  16*  n  14"  ratiski  t  5"  69 
ratinisca  h  132"  ratnissa  p  238*  ra-  70 


'  6m<ie«  übergeschrieben  a,  i/A.  erdpnist  t  belligraopa        *  gummahtote]  da*  »weite  t 
aui  roiur  q        *  Cocam/*  Gboncham;»        ^  iM.flvbti        *  rkhfn  Obergetehr,  a,  dk,  rihen 
*  Sabcinerici  h      ''  xksbmbnfsibbbn  übergeschrieen  a,  dk,  sitamanctlaban      *  hUtppxch  Uber^ 
geeehr.  a,  dh,  halspoacb        '  Ranom  /*.  in  g  die  gL  nach  3S5, 52        '®  agaleia  übergesehr,  a 

"  dh.  loD        **  Ymbillcos  0       **  bblxngp  übergesehrieben  a,  <M.  halnogo       '^  gMfkpxD 
übergeschrieben  a,  dh,  galeipon       >*  strltb  übergesehriehen  a      **  aineoldete]  0  aus  e  eorr.  g 

'^  trattbinga  oder  triothinga  n        >*  ratut  aa  übergeschrieben  a 

Altboohdeataobe  glooen  I.  25 
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Bibl  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafmann  102).  10.  (Diut.  ni,424).  11.  13.  {Diut^  n,  46). 

My.  324.  325.    Sb. 


11 

12 
13 
14 
15 


1  tuDga  e  220»»»  q  221*  —   14,  12  [n. 

2  lxxxti.  xcn] 

3  Solueritis  irrat£  b  22*  dbV  irrat£  c  27* 

4  .  irratet  a  25*  irrate  q  221*  irratit  e  220*' 

5  irralhith  p  238«  —  14, 12 

6  Blandire  i  lisü  a  25'  d  51*  listi  b  22* 

7  c27*  lindchose  «220**  g  221*  lint- 

8  ebosen  p  238>  —  14,  15 

9  Arassetis  irierit.  t  irVuorit  a  25*  irerit^ 
10      l  iruuorit  c  27*  irvuoril  b  22*  iniuo- 

rit  d  51*  /•38*  irruuorhol  p  238«  ir- 
uor&  h  132*  iruoret  m  16'  iniorot 
n  14*  iruorit.  irrietit  g  106*  irfüretiDt 
l  25  crvärn  t  5*  iruueril  e  220**  ir- 
werit  q  221*  —  14,  18 

16  Propositionem  rätussa  b  22*  ratussa  a25* 

17  c  27*  (151*  ratnisse  p  238<  ratunga 

18  e  220*'  ratunge  {221*  —  14,  18 

19  Pronubis  trublingun^  a25'—  14,20  [ii] 

20  Pro  ea   inderostal  a  25'  b  22*  c  27*  p 

21  238«  —  15,  2 

22  Suras«  wadun  A  132*  wadin  t  5*  125 

23  m  16*  wadun  n  15*  waden  k  75'  — 

24  15,  8  [lxxxvl  cx] 

25  Molarem  dentem  cbinDizand  a  25*  b  22*. 

26  23'  c 27*  chinnizant  dbVe 220*'  /" 38* 

27  9  106*  q  221*  chiDizant  A  132*  chinne. 

28  zant  j>  238«  cbinnazan  n  15'  kinnezan 

29  m  16'  kinnizan  {25  —  15,  19  [u] 

30  Refocilauit»  kilabata  h  132*  kilabita  l  25 

31  gilabata  n  15'  gilabiti  g  106*  ^ilabet 

32  t  5*  gelabote  m  16'  —  15,  19  [u] 

33  Percrebniisset «    irmarit    vurti»    a  25' 

34  irmaritwrde  I  25  mariuyrti  (  23'  mari- 

35  uurti  c  27*  mariwrdi  g  106*  mariwrta 

36  h  132*  mari  wurda  m  16'  mariwurda 


n  15'  msBrwrti  t  5*  marwrte  p  238«  37 
marwrt  e  220*'  j  221*  —  16,  2  38 

Licio  mkttxllf  ^  a  25'  vitza  bariova  g  39 
106*  uizza:  l  harloua  m  16'  wiza  40 
k  132*  barluua  n  15'  —  16, 13  [lxxxv.  41 
lxxxti.  xgi]  42 

Plexueris  flibtist  g  106*  flihtest  1 5*  flib-  43 
last»  Ä  132*  m  16'  n  15'  —  16,  13  44 
[xc.  vgl.  if]  45 

Clauum»  nagal  a  25'  6  23'  c27*  (151*46 
nagil  e  220*'  p  238«  q  220*  —  16, 13  47 

Spatium  frist  a  25'  6  23'  c  27*  d  51*  48 
«  220*'  p  238«  «  221*  —  16,  16         49 

Abigere  anastozan  a  25'  b  23'  c  27*  50 
anastozzan  d  51*  anstozzen  e  220*'  j  51 
221*  abtriben  p  238«  —  16,  19  52 

Exculiam  irr&to  a  25'  b  23'  c  27*  irrette  53 
rf  51*  e  220*'  5  221*  ib  irredde  p  238«  54 
—  16,  20  55 

Molere  mblbo  »o  a 25'—  16,21  [lxxxviJ  56 

Epbot  11  garavui  ii  a25'  garauvi  (23'  ga-  57 
rauui  c28'  garawin  (i51*  gariuui  /'38*  58 
garwe  e  220*"  j  22 1  *  gerwep  238«—  1 7,5  59 

Concubinain  kebese  p  238«  —  19,  10     60 

Sarcioulis  i^  giuazzidin  g  106*  kifazzidant  61 
h  132*  geuazitio  t  5*  geuazodes  m  16'  62 
gifazzadon  n  15'  pvrdilli  I  25  — 19, 17  63 
[vgl  n]  64 

Abutamur  i^  missiDiozan  a  25*  b  23'  c28'  65 
missinozaa  d  51''  missiniozen  f  38*  66 
missiniezeD  e  220*'  q  221*  missiniezzeD  67 
l  25  missenizzin  jp  238«  missimezzan  68 
h  132*  missenezzan  n  15'  missenezen  69 
m  16'  DiissiDivzD  t  5*  wirmisseniezzin  70 
tf  106*  —  19,  22  71 

Humilietis  i^  gibonD&  a  25*  b  23'  c  28'  72 


^  Plandire  be         '  :irerit]  vor  <f0m  wie  ein  t  aussehenden  i  ra#t/r  c        '  truhÜDgan 
übergeschrieben  a        ^  Sure  Ar,  i^m  ffl,  dort  vor  384, 13.    sonim  f^ulg.        ^  Refocilabit  i 
«  Percrepuisset  aip    Percrebuisset  /  Percrepraisset]  p  aus  b  radiert  n.     irmarit  vaiti  überge- 
schrieben a         ^  dh.  miUalle.     in  a  die  gL  nach  386, 47,   also  auf  16,  14  zu  beziehen 
«  flihtast]  {in  ?8  rad,  m        *  Glauum]  a  auf  rasur  p    Glausum  q        *®  dh,  malan        >^  un- 
mittelbar darauf  folgt  in  /*  DoDaüaam  heresUura:  gegengl.f  garaTui  Übergeschrieben  a 
^>  Sarcinalas  in  Sarcioulam  /        ^s  Abatä  n        <<  Himili&is  c 


LXXXVm.  LXXXIX.  XC*.  XCI*  Zu  JüMCDM  387 

Bibl  1.  5.     My.  325.    Sb.  —  Zf.  —  li.  348.  —  Rh.  499 

1  giboD&  d  h\^  gibonet  e  220^^  f  238«         gizucten  e  220"'  q  221"  abzugen  j»  238«  21 

2  9  221*  —  19, 24  —  20,  32  22 

3  Baccati  [sant]  xxxnnxn  ^  a  25"  —  20, 25     Teodit  cherit  a  25"  b  23*  «  28*  i  51"  23 

4  Abstraherent  gizuhitio  a  25"  (  23*  c  28*         e  220"'  q  221"  kerihl  j»  238«  --  21, 19  24 


LXXXIX 

Codex  Stuttgart,  theol.  et  pbil.  fol.  218  /.  21'. 
6  Umbilico    nabilo    I    tivffi  —   9,  37    [ii.  lxxxvi.  Lxxxvin.  xci] 


xc* 

Codex  Oxoniensis  Jun.  83. 

6  Surac   waden    13     —     15,  8    [lxxxvi.     Plexueris  uliblest  13  —  16, 13  [lxxxviii.  26 

7  Lxxxvui]  vgl.  u]  2ö 


XCI* 
Codtx  CaroUruh.     Aug.  ig. 

8  (59")  CoDsuI^eruDt  intfrageton  —  1,1       Clauum    taberoaculi    sluzzil    des   busea  27 

9  Ad  plaoiora^  zi  slebtirom  —  1, 34  —  4,  21  28 

10  Experiretur    israbelem    uuari    arsuabit     Supernitentes  ^  ubiri  lineote  —  5,  10     20 

11  israhlan  —  3, 4  Per  precepa  durub  obaldi  —  5, 22         30 

12  (60*)  Copulauit  kimabota  —  3,  13  Fabrorum    malieum^     smido  kazimbri  31 

13  Utebatur  uuas  niozzanti  —  3,  15                   —  5, 26  32 

14  Subter  sagum  untar  filce  —  3,  16  Rutileot  scbioant  —  5,  31  33 
16  Per  posticam^   durub   turili   —  3,24  Excutere:!^  arscutti  —  6,  11  [lxxxyiii]  34 

16  [11.  LXXXVI.  LxxxviiiJ  Infima  nidiriu  —  6,  15  36 

17  In  fronte  gradiente  in  fornontiki  kan-     Ro:re''    madens    touuue     nazzenti   — 36 

18  gantemo  —  3, 27  [lxxxviii]  6, 39  [11]  37 

19  Occupauerunt  uada  piuiangun  atVma  —     Flexo  poplite  kifaldanem  flngarö  c  edo  38 

20  3, 28  [11]  coufanom  —  7, 6  39 

*  xxxnnxn  übergeschrieben  a,  dh,  nuannun  '  vorher  geht  (fie  tat.  .gloue  Faleatia 

corrib;  {zu  1, 19);  daneben  durch  punkte  getilgt  li  slehiirom  '  posticom  Fulg.  *  super 
nitentes  asinos  f^ulg,  *  malleos  rulg.  *  Excutere:!]  n  ausradiert  ^  Ro:re]  e  «it- 
radiertf 

25* 
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B.  Globskn  Zu  Den  EifiZBLiOLN  Biblischen  Büchern 


Rb.  499.  500 


1  Qui  lambuerunt^  aquas  dia  luafuD  uuazzar 

2  —7,6 

3  Fusi  iacdsant  kikozzane  ^  lagan  —  7,  12 

4  [lxxxvi] 

5  Coequauit  kaebanota  —  7,  13 

6  Conplodere  zasamane  sla^'gon  —  7,  19 

7  [ii.  Lxxxvin] 

8  Crepidinem  rornantigi  —  7,  23 

9  Uim  inferentes  not  ana  bringente  —  8, 1 
10  (60**)  Aduersi^  uuidaruuarte  ^  —  8,  11 
U  CoDtriuit  farmulita  —  8,  16 

12  Auersi  sunt  uuidaruuarte  sint  —  8,  33 

13  Uicem   beneflciis  eius  uuehsal  lehanum 
U      sinem  —  9,  16 

15  Latrocinia  scahba  —  9,  25  [n.  lxxxvi] 

16  Latita  farmid  dih  edo  kabiric  dih  —  9, 32 

17  De  umbilico  terr^  fona  nabulin  dero  erda 

18  —  9,  37   [ii.  LXXXVI.  Lxxxvin.  lxxxix] 

19  Conpulit  kipeitta  —  9,  40 

20  CoDglobatos  kisamoDotem  —  9,  47 

21  Per  propugoacula  antuuiki  —  9,  51 

22  Deuitans  pi"ui8anti:^  —  11,  3 

23  Coofinium  est  za  maracho  isl  —  11,18 

24  Dominus    arbiter    truhÜD     suanari    — 

25  11,  27 

26  Ciues  loci  liuti  dero  steti  —  14,  11 

27  Tandemque  die  za  iungist  demo  take  — 

28  14,  17 

29  Ciuibus  suis  puru'^cliutim  iro  —  14, 17 

30  (61*;  Refocilauit  ^  spiritum  kachicta  atum 

31  —  15,  19 

32  Percreb'ius  ^  duruh  dichem  —  16,  2 
83  Neruicis  ^  funibus  seuadroDO  seilum  — 
34      16,  7  [ii] 


De  suptimine  stuppa  ^  fona  uueuale  des  35 

auuiriches  —  16,  9  [ti9{.LXxxT.  lxxxvi]  36 
Tortom     stamine  ^     kispuniian  *    demo  37 

uuaraffe  —  16,  9  38 

lulusisti  me  ^^  pihuahotos  mih  —  16, 10  39 
Cum  licio  plexueris  mit  mittulie  kiualdis  40 

edo  kipiutis  —  16, 13  [lxxxvi.  lxxxviii]  41 
Extraxit  clauum  arzob  sluzzil  —  16,  14  42 
Cum  crinibus  aeditio  ^^  mit  fahsum  kauu-  43 

ruht  —  16,  14  44 

Ludebat  ante   eos   spilota   fora  im  —  45 

16, 25  46 

Solario  in  solare  —  16,  27  47 

^diculam  husili  —  17,  5  [lxxxvi]  4$ 

Uestem  duplam  ^^  kiuuati  zuiualtaz   —  49 

17,  10  50 

Mercede  conduxit  lone  kaleitta  —  18,  4  51 
Opulenta  ^^  uuasmegi  —  18,9  52 

Concitati  kiuuabte  —  18,  25  53 

Reconciliare  ^^   zi   kasuannanne  —   19,  54 

3  [u]  55 

Obnixe  analinentlibho  edo  kaduungant-  56 

lihho  —  19,  7  57 

Morescat^^  tuualot  —  19,  8  58 

Filii  gemini  chind  uncunnes  ^^  —  19,  16  59 
in  latere  montis  in  balbo  ^^  des  perakes  60 

—  19,  18  61 

(61^)  Abutamur  niozzames  —  19,  22  62 
Inludendam  zi  bahuahonne  ^^  —  19,  25  63 
Mactati  sunt^^  slahtonte  uuarun  64 

Terga   uertentes  ^^  rucki   cherrante  —  65 

20, 31  66 

Inualuit^i  kimaketa  67 

Interitus  faruuurt  —  20,  34  68 


>  lambueraot  Fulg^.       *  kikozzane  auf  ratur  für  fusI  iacebant       *  nihil  adveni  Fu^;. 

auidanmarte]  dtu  letzte  n  aus  a  torr,  ^  pi^aisaDti:]  o  ausradiert  '  vorher  geht 
die  glosse  In  tantH ;  daneben  kachicta  ausradiert  *  percrebmisset  Fulg,  ''  nenriceis 
Fuig.  B  filam  de  stappae  tortam  patamlne  Fulg,  '  vor  kiapannan  steht  lortH  (aus- 
gestrichen) in  der  deutschen  columne  *®  mihi  Fulg,  "  et  licio  Fulg.  <*  daplicem 
Fulg»          ''  opolentam  Fulg.          ^*  recoDciliari  Fulg,          '*  Horescat  verlesen  für  increscat 

'*  ancunnes]  über  dem  »weiten  u  rasur  eines  aufsteigenden  siriehes  '^  halbe]  b  aus 
angefangenem  p  corr,         »  bahnahonne]   b  desgL         ^'  woi  ms^  caede  bacchati  sunt  20,  25 

^  Tertentes  terga  Fulg.       *^  %u  Ingrayatum  est  bellmn  20,  34? 


XCI'».   XCII*  Zu  JUDICUM 


389 


Rb.  500.  —  Ja.  190 


1  De :  >  latibulis  suis  ^  fona  holiniin  iro 

2  —  20,  37 

3  Prosinti  sunt  farstracte  uuarun  —  20, 43 

4  Pnimpiissimi  horscistun  —  20,  46 

5  Uorax  flamma  slintanter  loucb  —  20, 48 


Ducendos  choros  la  leittaDDe  carta  — r  ^ 
—  21,  21  10 

Ire  3  bellaDtiom  zi  uaranne  uuikaotero  11 
'—  21,  22  12 


xcn* 

Codex  OxanicMis  Jun.  25. 


S  (176*)  CoDplodere  farmullen  —  7,  19 

7  Torques  halspauch  —  8,  26  [lxxxvui] 

8  Sodalibus  ganozom  —  11,  37 


Problema  ratissa 
Lxxxvm] 


14,  12  [n.  LXXXVL  13 

14 


>  De:]  ?r  ausradiert       *  surrexit  ß^uig.        >  iure  f^ufg. 
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B.  Glossen  Zd  Den  EmzEUfBic  Biblischen  Büchern 


i.  {Gem.  21,8).     BiW.  9.  (Hait.  1,229).    Bibl  12.  (Hatt.  1,235).     Wn.  863. 
{Hoffmann  57).  —  BiW.  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafsmann  102).    10.   (Piitf.  ni,  424)- 

11.  13.  (DhU.  n,  46).    Md.  325.    S6. 


a 


zu   BUTtt 

xcm 

Codex  SPauli  xxv  d/82.     b  =  Co(iefl?    Ftn(fo&.  1761. 

295.    d  ^  Codex  SGaUi  9. 


Codex  SGaUi 


1  Obstinato  animo  id  inuaidargregilinimo  Cedo  id  gilazzo  a  55*  —  4,  6                 17 

2  momate^   a  55*    vuiderchriegelineino  Priuilegio^  suasscaro  a  55*    suuasscara  18 

3  muote   c  141     uuidircg'e    gilioemo^  c  141  suuas  scarfaa  (1293  suahscanh^  19 

4  nocte  d  292  —  1,  18  [vgl  n]  h  96'  —  4,  6                                       20 


XCIV 


=  Codex  Vindob.  2723.     c  —  Codex   Vindoh.   2732.     d 
e  =  Clm.  13002.    f  —  Clm.  14689.    ^  —  «m.  4606. 


a  »>  C7m.  18140.     b 
o»  Coefeo;  6orirtc.  103. 
k  —   C7m.    14584.      t  =  Clm.   6217.     fc  —  Codea?   Turic.  (Rhenov.  66).    if  —= 
Codex  Stuttgart,  herm.  26.     m  —  Codex  Ängelom.  i  4/11.     n  —   Clm.  22201. 

0  =  C7m.  17403. 


5  Obstinato  ftnstrktkgfmp  ^  a  25^  —  1, 18 

6  Molestus  ®  UDgimabber  a  25^  vogimabbiu 
^      b  23*  ungima^'biu   c  28*   ungimacbiu 

8  dbV"  UDgemacbv  6  220^*  ungemacbu 

9  0  22P  ungenemu  n  238>  —  2,  9 

10  Alas  scennuDga  a  25^  (  23*  c28*  (151^ 

11  /'38*'  Ä132»»  HO*  m  15*  scernvnga 
Ar  25  scbermuDge  g  106^  scbermvoge 
t  5^  schirmungi  n  238*  piscbirmang 
e  220^*  pisobirnung  o  221*»  — 
2,  12 

16  [nemo]  Corripiat  "^  nirefse  a  25^  irrepbse 


12 
13 
14 

f5 


6  23'  c  28'  rephse  dbl^  refse  e  220*^*  21 
0  221*»  rcfsa  n  238«  —  2,  16  22 

Nota  goymaDim  ^  a  25^  goumanim  b  23'  23 
c  28*  ginemu  n  238«  —  3,  4  24 

Proiecit  nidarlegita  a  25^  b  23'  c  28'  25 
niderlegiti  d  51^  niderleite  n  238«  26 
nidirlegile  e  220*»*  o  221»»  —  3,  7        27 

Expauit  irmuDtr&a  a  25^  6  23'  c  28'  2S 
irmuntreta  d  51^  irmunteroU  f  38^  29 
irmunterote  e  220*»*  o  221*»  irvorhle  30 
n  238«  —  3,  8  31 

Cedo  iure  »  rxmmp  i<>  a  25*»  —  4,  6        32 


>  nach  inauidargregiliDimo  »eilensehhus  a         *  nuidircg'e  gilioemo]  dat  g  nach  c  fast 
gan%  autradiert  d      *  PriaUegimn  bcd  puilegifi  b       ^  mit  anderer  tinte  b      *  fknstrktkg&np 
übergtchrieben  a,  dh.  eiostritigemo        *  Molesta  bcdeno        ^  Corripiat]  t  aus  s  corr,  o 
*  gOTmanim  übergeschrieben  a        '  iori  Fulg,        *®  nmmp  übergeschrieben  a,  dh.  rummo 


XCIII.  XCIV.  XCV.  XCVI*.  XCVII  Zu  Ruth  391 


BiU.  1.  6.  8.  {Mafmann  102).  11.  13.  (Dmr.  u,  47).  —  D.  u.  171.  »^A.  {Germ. 
22,  393).    Sg.  292.  —  Ja.  190.  —  Tg.  1. 

1  Priuilegium  ^  sxntbrfxxb  ^    a  25^    suo-     Concessio  gklbz  ^  a  25''  —  4,  7  8 

2  trigi  A  132^  sundiriga  M6*  suntrigiz     Gerula^    mbgbzphb.    trbgb^   a  2b^  —   9 

3  g  106^  haotfesli  Ar  25  —  4,  6  [vgl  u]         4,  16  10 


XCV 

a  —  Codex  Carohmk.  SPetri.    h  —  Codex  SGaUi  292. 
4  Area  «  Denni  a  65*'  denne  6  28  —  3, 2 


XCVI* 
Codex  Oxoniensis  Jun.  25. 

5  (176*")  Confecta  ghineiztiu  —  1,  12  Sarcinulas  saüma^  —  2,  9  tl 

6  Uetulae?  altiu  —  1,  13 


xcvn 

Clm.  19410  p.  38. 


7  Mutuo  stillo  —  3,  14 


*  priyilegio  f^ulg,  *  sxntbrfxxb  übergtchr.  a,  dk,  sonUreuna  *  dh.  gilaz  ^  gernUe 
Fulg,  "  beideM  übergeichr.  a,  dh.  magaioha,  tnga  *  aream  Fulg,  ''  vgl.  yetulae  anae 
Isidor  ed.  Arevalo  7,417  und  Rm.  *  vgl.  Momaa  R».,  sagmaa  Isidor,  SarciDulas  in  quibos 
portaotor  saamas.  Codex  Bern.  258  f.  b\  aanmas  Cod.  CaroUruh.  Aug.  cgxltui  /*.  112' 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzklneii  Biblischen  Büchern 


A.  («enti.  21,  8).    JKM.  9.  {EM.  \,  229).    Bihl  12.  (EM.  1,  235) 


a  »>   Codtx  SPauli  xxv  d/82.     b  « 

PROLOGUS 

1  Censu  id  shcerrunga  a  55^ 

2  Indefessa  ungimuataro  a  56* 

3  Si  gratus  ^  obi  indaDche  a  56* 

4  Adcommodare  id  pifelehen  a  56*  aDlihao 

5  b  145  anleian  c  293 

ÜBER  PRIMUS  REGUM 

6  Commodaui  .  i .  iDlblec  ^  a  57^  —  1, 28 

7  Se  locaueruDt  id  stat  gabon  sih  fir  saz 

8  ton  3  a  58*'  —  2,  5  [c.  ci.  ai.  cm.  cvi] 

9  Famelici   bungrege   a  58^   —    2,  5  [n. 

10  vgl.  Gvi] 

11  Conticescent  kithageot  (  146  —  2,9  [n] 

12  Fascinulam  ^  id  crouuil  a  59*  —  2,  13 

13  [m.  cm.  cvii.  ex.  cxii.  vgl.  cix] 

14  Lebetam  ^    magni    caldarii.    id   cbezzila 

15  a  59'  —  2,  14  [c.  ein] 

16  Caccabum^    id   steinna    a  59*   sieinna 

17  b  146  steiDDa  e  295  —  2,  14  [n] 

18  ToDica.''  a  tonando  dicitur.  id  rononti® 

19  a  59*»»  —  2,  19 

20  Focarias  fiurscuriun  a  62^  —  8,  13 

21  Reditus«  giuuio  a  67^  —  8,  15  [cni] 


ZU  BEGUM  L 

xcvin 

b  »»  Codex  SGalli  295.     c  —  Codex  SGaUi  9. 


Eunochis  iruutOD  a  67^  —  8,  1 5  22 

Cliuuin  10   id   uallem.   {    uobaldi  a  62!*  23 

uobaldi  6  148  c  297  —  9,  11  24 

Stationem  ^^  id  exercitum  t  uuarta  a  64^  25 

{.  vuarta  (  149  uel  uuarta  c  298  —  26 

13, 3  27 

Uomerem  scar  a  65*  —  13,  20  28 

Sarculum  ^^  bouua  a  71*  —  13, 20  [cm]  29 

Presumpti  ^^  scorranti.  i  baldanti  a  71*  30 

—  14,  4  31 
Demolire  ^^    firuuircben   a  60^    fir    uur  32 

eben  c  295  vntuurche  b  150  —  15,  3  33 
Amata  ^^  giringol  a  72*  —  17,  5  [c.  ci.  34 

vgl.  cm]  35 

Oereas  ^^  beioguuueri  a  67**   peinperga  36 

b  152  —  17,  6  [n.  m.  cm.  evm.  cix.  37 

ex.  cecexciv*]  38 

Limpidissimos  slebtislin   b  152  —    17,  39 

40  [u]  40 

Cauere  m'idan   c  302   mtdao   6  152  .i.  41 

midin  a  72"»  —  18,  15  [cv]  42 

Deiurare^''   suuerien   6   152   c  303   id  43 

suuerieo.  t  denegare  tuuelleu  a  72''  44 

—  20,  17  [u.  cm]  45 


'  die  gloue  vor  der  vorhergehenden  a  *  L  intlech  '  sih  fir  saz  ton  über  stat 

gabon  a        ^  fascinalam  f^uig,        ^  lebetem  ^ulg,        *  Gacabum  cFulg.        "^  tanicam  Fulg, 
'  höchst  wahncheinlich  aus  donoronti   entstellt  ^  diese  und  die  nächste  gL  stehen 

in  a  xunschen  392,  28.  36  '®  GUuinm  c  >■  Statione  a  *>  diese  und  die  nächste  gl. 
in  a  nach  393,  2  *'  praernpti   Fulg.    in  c  299  steht   dann  hinter  den  warten  Adplica 

aram  dei  hac  porta  huc  (14,  18)  von  anderer  hand  herkenbret;  vielleicht  ein  name  ■» 
Erkanbreht?  ^^  Demollire  a.  die  gl.  in  a  zunschen  392,  19.  20,  in  c  zwischen  392,  17 
und  23  **  nach  392,  31  a.    sqnamata  Fulg.y  vgl  Fercell  2,  255'.    es  folgt  dann  in  a 

secundo  .1.  prospere.  )  denao.  t  italii  72*  mu  18,  lt.  ich  weifs  nicht  ob  das  das  Substantiv 
Itall  oder  lat,  ut  alii  ist,  wobei  das  folgende  ausgefallen  toäre         **  Ocrea  b  "  Deierare . 

I  deiurare^  Deiorare.  uel  degerare  e 


XCVIII.  XCIX.  C  Zu  Regüm  I 
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A.  {Germ.  21,8.  9).     Bibl  9.  (ffoTf.  1,229).    BiU.  12.  (HM.  1,235).  —  Wn. 

863.  —  Germ.  1,  lt4.     Zf.  {Mafimatm  97) 


1  Ullro  1  gerno  2  a  73'  —  20,  30  [u.  c] 

2  Id  saltum  '  id  inherda  a  69^  —  22,  5 
8  ConiorastiB^    gizumftigitoat   a  74*    — 

4  22,8 

5  AbroptissimaB  ^    .  i .   scarrantan  ^  a  73* 

6  steccbilostin  (153  —  24,  3  [cm.  civ] 

7  Ibicibus^    .i.  steiDgeizio    a  73*    steio- 

8  geiziD   c  303   steiDkeizun   6  153  — 

9  24,  3  [ci.  cm.  ex.  cxn] 


[ou^]  Passae »  gidartiu  a  72^  —  25,  18  23 
[cm]  24 

Singultum  ^  gesgi  zoDga  a  74*  —  25, 31  25 

Pedisseque  ^^  peiosegga  (153  beioaegga  26 
c  303  beinaeggon  a  74*^  —  25«  42     27 

Eraaerit  eracar  a  74''  —  28,  9  [t>gl.  28 
cm.  ex]  29 


XCIX 

Codex  Vindob.  1761. 
10  Oram.  piona   i5  fori  11    138*  —  24,5  [cm.  cv] 


C 
Codex  Stuttgart,  theol.  et  phil.  fol.  218.    (  »=  Codex  Carokruh.  Äug.  cxxxv. 

Cliuum    .  i .   aacenaum.   t   neiki   a  27**  30 


11  Se  locaueruDt  .i.  se  mercede  conduxe- 

12  ruDt  uiraiietton  a  27^  —  2,  5  [xcvm. 

13         Gl.    GH.    Gm.    GVl] 

14  Lebetes^^  *et  caldaria  chezzila  a  27^  — 

15  2,  14  [xGviii.  cm] 

16  Ados  aureos  ringa  a  27^  —  6,  5  [n.  cm] 

17  Panificas.  que  panem  faciunt.  brotbeic- 

18  ccrio  a  27**  —  8,  13  [vgl.  cui) 

19  Reditus  ge:lt  t  wochir  a  27''  —  8, 15  [cxn] 

20  Siatarciia  13   .i.    cuillon.^^  t  mAstascoo 

21  a2T'  cbiu:illa  ^^  (  96**  —  9,  7  (11.  cxn. 

22  vgl.  cm.  crx] 


—  9,  11  31 

Spurius  de  ignobili  patre  et  de  Dobili  32 

roatre   zvitarn   a  21^   —    17, 4    [n.  33 

cm]  34 

Caaais.  galea  heim  a  27*  —  1 7,  5  [n]  35 
Hamata^^^  giriogotero  a  2V  —   17,  5  36 

[xcvm.  Gl.  vgl.  ciu]  37 

Lictores.  carni&ces  t  Udarea27*'  —  19,20  38 
Perendie  ubinnorkioe  a  2V  —  20, 12  39 

[11.  an]  40 

Pili  roulieris  uirum  nitro  rapientia  .1.  4i 


^  swuchen  393,  9   und  3  a  *   gerno   übergesehrieben  a  *  %wischtn  392,  38 

%ind  29  a  *   zwischen   393,  1    und  25  a  *   diese  und  die  nächste  gL   %un*ehen 

393,  24  und  \  a         *   /.  scorrantan         ^  Hibicibns  b         *  nach  392,  45  a,    ist  gen,  Fulg. 
'  diese  und  die  folgenden  glL   am  schhus  von  Regum  i  a  *®  Pediueq'  a        "  dA. 

f.  (^  francice)  ort  **  lebetem  Tel  in  caldariam  f^uig,         '*  Sitarciis]  das  erste  i  aus  a 

radiert  b    sitarciis  Fulg,  ^*  .i.  cnillon  im  eontext  a  **  chia:illa]  rasur  von  d  b 

'*  sqnamata  Fulg. 


394 


B.  Glosskk  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Bücbern 


Germ.    1,  114.    Zf.  (Ma/mann  97).  —  BiU.  =  Sg.  299.    (Hatt.  1,  241).    Zf. 
(Mafsmann  97).  —  HM.  1,  419^.     Waitenhach  Codd.  Col  159.     Wn.  244.  {Dint. 

m,  358) 


1  meretricis.  que  oltro  .i.  kerno  uirum 

2  rapit  ad  libidinem  a  2V   —   20,  30 

3        [U.   XGVUl] 

4  Aere  alieno  .i.  cinse  a  27'  h  97''  —  22,2 

5  IncreueniDt  .i.  vzirbrasten  a27'  —  25, 10 

6  Caricarum  .i.  figono  a  2T  —  25,  18 

7  [cm.  cxn] 


Mingentera  seichinden  a27'  ad  parietem;  18 

sicut  cazza  facit  b  9V  —  25,  22         19 

Perdix  rephuon  a  2T  —  26, 20  [cni.  cv]  20 

Fracmen    massaei    caricarum;     carice  21 

suDt  fructus  flci  .  i .  flce  foUo  gicD&  ^  22 

b  91^  —  30,  12  23 


CI 
a  —  Codex  SGalli  299.     b  ^  Codex  Stuttgart,  theol.  et  phil.  fol.  218. 


8  Se  locauerunt  flrmeotton  b  27^  —  2,  5 

9        [XCVin.    C.    CU.    GIU.    GVl] 

10  TioDiebant  3    gullin    6  27"^    —    3,   11 

11  [vgl.  cm] 

12  Amala^  .i.  kiringotero  6  28'  —  17,  5 

13  [xcvm.  c.  vgl.  cm] 

14  Liciatorium  mitti  uuilif^,  a  85  .i.  mit- 

15  uuil  6  29*  —  17,  7   [ii.  iii.  cm.  cix. 

16  ex.  cxii] 


Sponsalia  ...  brutgeba  .f.  a  86  brut- 24 

geba  6  29'  —  18,25  [n]  25 

Exercens  panonte  b  29'  —  20,  20  [i^  26 
Infuderunt  .  i .  kipreitton  ^  .  i .  kibreiton  ^  27 

b  29'  —  23,  27  28 

Hibix  ^  steiogeiz  a  89  —  24,  3  [xcyiii.  29 

cm.  ex.  cxii]  30 

Massa»  kikoA  .f.  a  89  kichnet  b  29'  31 

—  25,  18  [cm]  32 


cn 

a  =  Codex  SGaUi  294.     b  =  Codex  Coloniensis  ccxi.    c  =  Codex  Vindob.  223. 
17  Se  locauerunt  farmietonio  a  30  6  14'  fermietonio  c  40'  —  2,  5  [xcvui.  c.  ci.  cm.  cn] 


*  massae]  das  ente  a  am  e  corr,  b        *  über  fice  von  zweiter  hand  das  zeichen  ^  b. 


/.  ficefilo  gicnei 


tionleot  ruig,         ^  sqaamata  Fulf.        *  f  s»  francice 


im  eon- 


text  b  ^  kibreiton]  breito  auf  rasur  b 

eontext  abc 


*  ibicibas  rulg,         *  massas  f^ulg. 


10 


im 


C.  CI.  CIL  cm  Zu  Regum  I 
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BM  1.  4.  5.  6.  7.  8.  {Mafmann  102).  10.  (DtW.  in,  424).  11.  13.  (IhW.  ii,  47). 

Mb.  325.    56. 


cm 

a  —  Cbn.  18140.  6  >»  Coefex  VinAoh.  2723.  c  «»  Codeo?  Vindoh.  2732.  d 
— >  C^(iefl?  fforu^tc.  103.  a  —  Clm.  13002.  f  =  Clm.  14689.  9  —  Cbn.  4606. 
A  ».  Clm.  14584.  t  »  Cbn.  6217.  Ar  »-  (7/m.  14745.  I  —  Codex  Turic. 
(Rkmav.  66).     m  »>  Co(fci;  Stuttgart,  herm.  26.     n  — >   Codlea?  Angehm.  i  4/11. 

0  =  Clm.  22201.    j»  «>  am.  17403. 


PROLOGUS 1 

1  Caracteribus  2    rizzio  a  26*  rizin  6  23' 

2  c  28*  d  51^  e  220^  p  221^  puohstabin 

3  9  107*  puochstapon  h  132^  böhcstaboD 

4  m  16*  bouchstaboa  n  15* 

6  Caracieres  puohstapa  h  23^  c  28^  puoh- 

6  atab  d  51^  puchstabe  e  220"*  p  221" 

7  büstap  0  238" 

8  SHpputatio  zala  a  26*  c  28"  d  51"  e  220"' 

9  g  107*  Ä 132"  1 25  m  16*  n  15*  0  238"  p 

10  221"  zäla  6  23"  zali  f  38"  zal  1  5"  [cvii] 

11  Sub    ceosu^    untderogiprievido    b  23" 

12  uoterdero   giprtuido   c  28"    UDterder- 

13  gipriuido  d  51"  vntirderegiprieuida  g 
U      107*  UDtereprieuida  h  132"  vodirbrie- 

15  vida  I  25  underbrieu'da  m  16*  under- 

16  breuidffi  n  15"   vndMemgeb'vede  t  5" 

17  uoterdezinso  0  238" 

18  Alfabeto  ^  lin    nole   a  26*  linnole  (  23" 

19  c  28"  d  51"  e  220"*  0  238"  p  221" 

20  In    flne   ziivogist  a  26*   ziiuogist  b  23" 

21  e  28"  d  51"  e  220"*  0  238"  zeiungesl 

22  p  221" 

23  InGisiooibus  ^    uotlazua    b  23"    A   132" 

24  unterlazuQ  c28"  d  51"  unlirlazen  g  107* 

25  UDterlazen  e  220"*  jp  221"  vod'lazen 

26  t  5"  voderiaza  I  25  underlaza  m  16* 

27  unterlazungen  0  238"  ()  loterpositio- 

28  Dibaa  vntarlazuD  a  26* 

29  CoDpinguDt  zuoscripeat  a  26"  b  23"  c  28" 


zuoscribeot  d  51"  zuscribent  e  220"*  30 
0  238"  p  221"  31 

Parabolas  lahter  e  220"*  p  221"  32 

CronicoQ  «  zitpuoh  a  26"  f  38"  ziüipuoh  33 
6  23"  4i  28"  zithpuoch  d  51"  h  132"  34 
zitpuocb  n  15*  zitpöch  l  25  zitpuch  35 
e  220"*  zilpuc"  p  221"  zitpüch  0  238"  36 
zitpöc  ^  107*  ziihbuoch  m  16*  zitbvch  37 
t  5"  zeitbucb  k  75*  38 

ParalippemeDon  uppuritero  b  24*  vper-  39 
puritero  c  29*  40 

Coccum  bisüactum  zuuiro  (zuiro  cd)  41 
gizehotazgota  vueppi  (uueppi  c  weppi  42 
d)  6  24*  c  29*  d  52*  ziuuirgizauuetiz  43 
f  38"  ziwiregezehetea  phellele  g  107"  44 
zuirogizeholen  '^  pfaellol  A  132"  zwir-  45 
gizaolo  (zvvirgizato  n)  phellol^  m  16*  46 
n  1 5*  zwirgiuarwitiopheUe  e  220"*  |»  47 
221"  zvirgeverboteot.  vadem.  phellol  48 
0  238"  rote  phellol  l  26  49 

Tenemus  gihuccames  a  27*  b  24*  c  29*  50 
gihugen  e  220"*  0  238"  p  22V  51 

Parafraslen  »  Iruganari  a  27*  6  24*  c  29*  52 
trugiuari  d  52'  /"  38"  Irugioare  e  220"»  53 
truginara  g  107"  trugenere  0  238"  tru-  54 
genar  p  221'  55 

Coniectorem  ratissari  a  27*  b  24*  c  29*  56 
d  52*  ralisare  e  220"*  jp  22r  irratere  57 
0  238"  58 

Detrahaot  ^^  pisprehbent  b  24*  c  29*  pi-  59 


'  i/t>  ^^  ifef  prolags  übergeiehrieben  a  *  Garecteribus  n          '  NumeraÜo  hlmtii 

äas  wort  war  wol  ein«  gl,  zu  SupputaUo  ^  AlfabeU  deop           *  IneditioDibas  p 

*  XPONJKON  a    GroDicam   ik         ^  gixehoten]  o  undeutHeh  h         *  phellol :]  rasur  van  0 

oder  t  m       ^  na^^^aaxijv  a    Prarafrasten  e  ^^  Detrabeoi  a    Det^hant  / 
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B.  Glossen  Zu  Dsn  Einielnen  Bibuschen  Bücbern 


Bm.  1.  4.  5.  6.  7.  8.  {Mafsmam  102).  10.  {Dmt.  ni,424).  11.  13.  (Diut.  n,  47). 

Mf.  325.    Sb. 


1 
2 
3 
4 
5 


spre/hent  a  27^  pisprechiDt  g  107^ 
l  26  pisprecbant  d  52*  pisprachani 
A  132^  n  15*  pisbrachant  m  16*  pi- 
sprechen  e  220^'  |»  22 1""  bisprecben 
0  238' 

LIBER  PRIMUS  REGUM 

6  Liberi  i  chiod  (  24*   cbiot  c  29*   d  52* 

7  e  221**  0  238"  p  222^  —  1,  2 

8  Emula  eUa  ^  a  2^  b  24*   c  29*   ei  52* 

9  e221*»  fiff"  p222^  geUa  g  107»»  o 

10  238'   gaelie  t  5'   geilla  m  16*   n  ib^ 

11  keOla  Ä  132'  —  1,  6  fn.  cxii] 

12  Capiebat  noz  b  24*  e  221**  /  38'  o  238' 
18      p  222'  nöz  c  29*  —  1, 7 

14  Amaro  seragemo  a  27'  b  24*  c  29'  sere- 

15  gemo  d  52*  serigeme  e  221*'  p  222' 

16  sergcmöle  o  238'  —  1,  10 

17  Temulentam  ^    YuiDtruncbana  ^     a    27' 

18  uulDlruDchaniu  b  24*  c  29'  uuintrun- 

19  chiniu  f  38'  winlrunchiDiu  d  52*  win- 

20  truncheniu   e  221**   wintruncbenu  p 

21  222'  —  1,  13  [vgl.  n] 

22  Digere  dovui  ^  a  27'  douvi  b  24*  douui 

23  c  29'  dowi  d  52*  o  238'  dowe  e  221*» 

24  dewer  p  222'  —   1,  14  [vgl  n.  cxm] 

25  Mades  uptrunchanos  b  24*  upartruncha- 

26  DOS  c29'  ()vpartniDchaDos  a27'  uber- 
trunchcDos  d  52*    upirtruobin  ^38' 


27 
28 
29 
90 


ubertruncheo  pist  e  221*'  p  222' 
vbertruDcbenbeit  o  238'  —  1^14 
[cxn] 

31  Belial   vogizogani  ^  a  28*  6  24*   ungizo- 

32  gani  c  29'  ungizogen  e  221*'  p  222' 

33  vngizugen  o  238'  —  1,  16 


Sublimia  upmuoUihiu  c  29'  vpmuotblihiu  34 
b  24*  ubermuothlicbiu  d  52*  ybe'mu-  35 
ieclichiv  o  238'  ubennulige  e  221**  36 
ubernutige  p  222'  —  2,  3  37 

Uetera  sceltuo  b  24'  c  29'  scelUn  d  52*  38 
e  221*'  p  222'  seltea  o  238'  —  2,  3  39 
[cv.  cvi]  40 

Se  locauerunt  sihfarsaztun  c  29'  sibfer-  41 
saztun ''  a  28*  sib  firsazton  o  238'  42 
firsaztun  b  24'  d  52*  Arsa  ztio  e  221**  43 
p  222'  farsacuD  /*  38'  —  2,  5  [xcnii.  44 

C.   CI.   CIL   C?l]  45 

Cum  ^  coquerentur  örsauolasotahyunin  46 
b  24^  ersaaolasotanuurÜD  e  29'  esi  47 
Bolsotan  wurtin  d  52*  esi  uoisuten  48 
wrden  o  238'  esi  uollesotin  wrden  49 
e  221"  p  222'  —  2,  13  50 

FusciDuIam  cbrovuii  ^  a  28'  chroTvU  51 
n  15'  chrowil  m  16*  cbrewil  I  26  52 
crhowel  g  108*  crowil  Ä  132'  —  2,  13  53 
[ni.  XGvni.  cvn.  ex.  cxn.  vgl.  cn]  54 

Lebetem  ««  chezU  i»  a  28'  6  24'  c  29*»  55 
f  38'  Ä  132'  t  5'  ?  26  m  16'  n  15'  56 
0  238'  chezzil  d  52'  e  221*«  g  108*  57 
p  222'  —  2,  14  [xcvni.  c]  58 

Caidariolam  ^^  chezili  a  28'  b  24'  c  29'  59 
/'38'  n  15'  chezeli  m  16'  chezzili  d  60 
52'  g  108*  chezzilli  /  26  chezzilin  o  61 
238'  chezzUIin  i»  e  221*'  p  222'  ches-  62 
zili  h  133*  cheszil  t  5'  chezil  k  75*  63 
—  2,  14  64 

Cacauum  ^^  chuhmun  a  28'  b  24'  c  29^  65 
cbubcbuni  d  52'  chucbin  e  221"  66 
o238'  i>222'  —  2,  14  [cix]  67 


'   Libri  bc  "  ella   übergeschrieben  a  '  Temulenta   bcdefp.    die  gl,  in  f  vor 

396,  12        *  YuintruDchana  übergeschrieben  a         *  dovui  übergeschrieben  a        *  TngiiogaDi 
übergeschrieben  a  ^  sihfersaztun  übergeschrieben^  das  t  auf  rasur  von  ?o  a  *  dam 

Ftiig.         ®  chroToil  übergeschrieben  a  *®  Lebes  /*  Lebetam  o  "  nflcA  chezil  roitir  f 

"  Galdariola  a/)  von  einer  hand  des  15  jA^.  in  GaldariS  eorr,  a  Galdarium  giklmn 
Gald'rium  oben  am  rande  mit  veno,  nachgetragen  h  caldariam  Fulg,  *'  chezziUio]  das 
zweite  z  aus  ?  i  corr.  e  ^*  Gacau?  a,  u  von  einer  hand  des  15  j'hs.  in  b  corr,  Gacabom] 
b  aus  u  radiert  d  Gacabnm  o  Gaccabam  ep 


CHI  Zu  Rbgdm  I 
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Kbl  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafsnumn  102).  10.  (Diut.  m,  424).  11.  13.  (DhU.  ir,  47). 

M«.  325.    Sb. 


1  Ephot  alpun  ^  a  28^  6  24^  e  29^  albuo 
3      d  52«  albin  e  221«^  j»  222''  alba  o  238'' 

3  —  2,  18 

4  BeaedixH  guotesp&ota  b  24^  gutesp&ota 

5  c  29''  götes  petota  h  133*  I  26  m  16* 

6  guotes  petote  g  108*  guUprecht  o  238** 

7  —  2,20 

8  Caice  abiecisti^  mit  versano  spurntost^ 

9  a  28^*  mit  fersano  spurotost  (spurntot  b) 
10  b  24*'  c  29^  mituersiDaspurntist  f  38^ 
it  mit  versin  spurnotist  o  238**  — 
12      2,  29 

18  Ignobiles  vnvaerda  ^  a  28^  unvuerda  6 
U      24**  unuoerda   c  29^   UDwerda  d  52* 

15  UDwerde  e  221*'  o  238^"  p  222^  — 

16  2, 30 

17  Emulum  &  ginöz  b  24^  giooz  c  29^*  d  52* 

18  $  221*»  i>  222**  gella  o  238'»  —  2,  32 

19  Deficiaot  tunchlent  ^  a  28"  b  24"  c  29" 

20  tunchiloot   d  52*    tuocbilint   a  221** 

21  p  222"  zig^Dt  0  238"  —  2,  33 

22  Tabescet «  suintit «   a  28"  c  29"  suvintit 

23  b  24"  swinlit  e  221*'  j»  222"  uirsuinüt 

24  d  52*  svioet  o  238"  —  2,  33 

25  Tortam  [panis]  rinch  b  24"  c  29"  d  52* 

26  rinc  e  221*'  o  238"  j»  222"  rinc  pro- 

27  ies  ;  108*   turtiila  h  133*  n  15"  — 

28  2,36 

29  Bucceilam  ^   snitun  ^   a  28"   6  24"  c  29" 

30  d  52*  n  15"  sintun  h  133*  st^^ituo  1 26 

31  anilio  e  221**  g  108*  p  222"  sniU  f 

32  38"  SDiteliD  ffi  16"  —  2,  36 

33  Predoaua  [aermo]  seltsanaz  ^  a  28"  6  24" 


c  29"  s^ltsanez  d  52*  seltsaoer  «221*'  34 
p  222"  8»lts»n'  t  5"  seltsener  o  239*  35 
seltsanirio  g  108*  seltsaoi  /'38"  selta-  86 
nen  n  15"  —  3,  1  37 

Secundo  zuviro  ^^  a  28"  zäuiro  c  29"  38 
zwiro  0  239*  zuiro  b  24"  d  52*  zwir  39 
e  221"  p  222"  —  3,  10  40 

Tiuoient  gelleot  12  a  28"  6  24"  c  30*  d  41 
52*  e  221*'  /•38"  ^  108'  m  16"  n  15"  42 
0  239*  p  222"  gSBllent  t  5"  gelliot  I  27  43 
gellen  M  33*  —  3,  11  [vgl  ci]  44 

[non]  Expietur  ^^  gipuozitnivuird  ^^  a  29*  45 
gipuozit  vuerde  6  24"  gipvozit  nuerde  46 
c  30*  gipaozat  werdan  d  52*  gibuzzet  47 
werden  0  239*  gipuizitwirt  $  221**  48 
p  222"  —  3,  14  49 

Creuiti^  deh.  l  vuöbs  (uüohs  c)  b  24"  50 
c  30*  deh.  t  wuohs  d  52*  dech.  t  51 
whs  0  239*  wosh  e  221*'  whse  p  222"  52 
-  3,  19  53 

Instruxerunt  ^^  ribtvn  b  24"  ribtun  c  30*  54 
d  52*  rihtotin  e  221*'  j»  222"  ritten  55 
0  239*  —  4,  2  56 

Nudius  tercius  piTöra^^  a  29*  b  24"  57 
piüora  c  30*  piuora  d  52*  t  piuora.^^  58 
egestra  f  38"  biuore  egesteren  ^^  59 
0  239*  egestir  e  221*'  egeater  p  222"  60 
Heri  et  nudius  tercius  biuora  kestirn  61 
egester  g  108*  gffist'  vn  ^gest^n  t  5"  62 
gesteren  Tnde  Egesteren  l  27  gesteren  63 
unde  egesteren  m  16"  —  4,  8  64 

Ululauit2<>  Tueuereta.  ?uophta^^  a29*  Tue-  65 
uereta.  t  vuophta  b  24"  uuer£a.  uuophta  66 


^  alpaa  übergeschr.  a  >  abicitis  a  abiecislia  Fuig.,  vgl.  FereelL  2, 186'  *  doi  deuUehe 
Mkmrgtehrt  a  *  Tovaerd«,  tuochlent,  suintit  übergtekr,  a  *  EmoU  bd^op  *  tabeteat 
Fmig.  die-  und  die  näehete  gl  in  bedeop  vor  397,  13  ^  Baceella  /*  •  saitun  über- 
geeekrieben  a  *  selUantz  übergesehrieben  a         '*  seltsanir]  i  %weifelkaft  g        "  luviro 

Mbergetckrieben  a,  davor  raeur  von  zw  "  gelleot  iibefgesehrieben  a  ^*  die  gl.  nmek 
397,  64  bedeop  ^^  gipnozitniTuird  übergetebrieben  a  "  dto  gl.  zwisehen  398,  2  und  4 
bedeop  >*  die  gl  »wischen  398,  6.  7  bedeop  "  pivora  übergeeehrieben  a  **  t  piuora 
im  eoniemi  f  *>  egesteren  von  anderer  hmnd  o         ^  Eialaait  deap         **  beide  worie 

übergetebrieben  a 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


Bibl  1.  4.  5.  6.  7.  8.  {Mafmann  102). 

Mb.  325. 


10.  (DtW.  ni,  424).  11.  13.  {Dwt.  ii,  47). 
326.    Sh, 


1  c  30'  wuophta  i  52*    wofte    e  22 1** 

2  i>222^  wfle  o239'  —  4,  13 

3  Grandeuvs  ^  gidiganer  a2d*  —  4, 18  [civ] 

4  Animaduertit  farDam  ^  a  29*  e  30*  firanm 

5  6  24^  0  239*  uirnam  d  52'  f  38*»  Yir- 

6  nam  a  221**  uernam  jp  222^  —  4,  20 

7  Deinoiitus  est  vuizinota.  zistorta  ^  a  29* 

8  Tuizinota.  t  zistorta  b  24^  uuizinota.  t 

9  zistorta  e  30*  wizinota.  t  zistorta  d  52* 
10  wizzonote  t  zistorto  g  108*  wizinota  t 
n      zinorta  h  133*    wizD6t  t  cistört  i  5^ 

12  uuizzinota  fZ%^  Tvizinota  n  15*"  zistort^ 

13  e  221**  zistorte»  p  222»*  zestorta  m  lO"^ 

14  zistrorla  l  27  frazlo  o  239*  —  5,  6 

15  Natium  *   arspeilo »  a  29*   6  24*»   c  30* 

16  d  52*  arspelli  /  38**  arspelle  o  239* 

17  f  222*»  arspell: «  e  221'*  —  5, 6  [cxii] 

18  Ebullierunf   uzvaielun^  a  29*    üzuuie- 

19  lun  c  30*  uzuuielun  f  38^  uzuvelun 

20  6  24*'  uzwielen  «221"  uzwilen  o  239* 

21  uzwi'*°  f  222*»  uzuieien  d  52*  —  5,  6 

22  Extales  grozdarma  (crozdanna  6).  t  aphtar- 

23  iinga  »  a  29*  6  24^  25*  c  30*  crozdanna. 

24  i  aphterlinga  d  52*  .i.  afliriinga^^).  groza 

25  danna/38**  grozdarm  «221*' o  239* 

26  t  222^  aphtlinge  g  108*  aft'iinge  t  5^ 

27  aft^ling  Ar  75*  aflirlinga  { 27  afterliuga 

28  m  16^  asterlinga  n  16*  afterringa  h  133* 

29  —  5,  9  [cix.  ex] 

SODioinos^i   vuizagun^^  a  29*    uuizagun 

31  c  30*  vuizun  6  25*  uuizuD  ^38**  wizun 

32  d  52*  wisin  e  221**  p  222*»  warsagon 

33  0  239*  —  6,  2 


Anos  ringa  ^108;  if  27  m  16*»  n  16*  34 
ringe  t  5*'  —  6,  5  [n.  c]  35 

Arripite  zuogivahet  ^^  a  29*  zuogiuah£  36 
(  25*  c  30*  d  52'  zuouahat  f  SS*"  zogit  37 
0  239*  —  6,  7  38 

Foetas  zuhtiga  a  29'  —  6,  7  [civ]  39 

Capsellam  i^  truhun  i6  a  29*  6  25*  c  30'  40 
d  52'  m  16*»  n  16'  truhvn  l  27  trohio  41 
e  221*«  ^  108*  tr?hin  1 5»»  thruhin  /•38''  42 
tmhen  f  222*»  truhan  A  133*  trhuhan  43 
0  239*  —  6,  8  44 

lunxerunt  vuatun  ^^  a  29*  6  25*  uuätun  45 
c  30*  uuatuo  f  38*»  watun  d  52*  watin  46 
e  221**  f  222''  wettin  o  239*  —  6, 10  47 

Mugientes  luonto^?  a  29*  —  6,  12         48 

Unguentarias  ^^  salparun  ^^  a  29*»  6  25*  49 
c  30'  salbarin  e  221'*  salbari"  f  222*»  50 
salberin  o  239*  salparinni  d  52*  salbari  51 
/•38*»  —  8,  13  [cxii]  52 

Focarias  fiuraron  ^o  a  29*»  h  25*  fiuraf  53 
c  30*  fiurarin  e  221**  flurari»  p  222*»  54 
fl?rerin  o  239*  fuorarinni  d  52*  uiurari  55 
/'38*»  uiurarin  . .  t  cinctorias  zauvari  56 
g  108*  Focarias  . . .  t  tinctorias  zauuari  57 
Ä  133*  1 5*»zuuari  m  16*»  n  16*  —  8, 13  58 

Panificas  pecchun  a  29*»  6  25*  peccun  59 
c  30*  pecchin  e  221**  f  38*»  pechin  60 
0  239*  |>  222*»  pecche  d  52*  ptpechin  61 
g  108*  protpechan  /  27  m  16*»  pro-  62 
pechan  n  16*  protpekhn  t  5*»  —  8, 13  63 
[vgh  c]  64 

Reditus  cavuin  ^i  a  29*»  niiz  g  108*  m  16*»  65 
n  16*  nvz  t  5*»  I  27  —  8, 15  [xc?ni]  66 


'  die  ganze  gloue  Bwiseherueib'g  nachgetragen  a         *  farnam  übergeschrieben  a 
*  beide  worte  übergeschrieben  a.    ztotort  oder  listori,   dann   rasur  von  i  e  ^  die  gL 

nach  der  folgenden  a,  am  rande  f        *  arspeilo  übergesehrieben  a        *  a repell:]  rasur  von 
t  e  '  die  gl,  am  rande  f         •  nzvuielan  übergeschHeben  a  •  beide  worte  überge- 

schrieben a        >*>  .i.  aftirlinga  im  context  f       "  die  gl  nach  398,  38  bcdefo       "  Taizagnn 
übergeschrieben  a  ^'  zuogivahet  übergeschrieben  a-         ^*  Gapscellam  n  Gapseüas  g 

'•  Imbun  übergeschrieben  a         *•  vuatun  übergeschrieben  a        "  luonta  übergeschrieben  a 

^'  Ungentarias  efop  **  salparun  übergeschrieben  a         ^  finrarun  übergeschrieben  a 

*'  über  der  zu  Reditus  gehörigen  gl.  .i.  fructus  a 


CHI  Zu  Regum  I 


399 


Bibl.  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafimann  102). 

Me.  326. 


10.  (DtW.  III,  424).  11.  13.  (Diut.  n,  47). 
330.    Sb. 


1  Sistarciis  ^   tascun  ^   a  29^   d  52*  tascon 

2  ft  25*   c  30*   taskan   g  108*   Uscbun 

3  f  38*»  taschin  e  22 1  *«  t  5^  o  239'  lasche» 

4  p  222^  muostascoD  A  133*  m  16^  n  16* 
6      —  9,  7  [vgl.  c.  cix] 

6  TricliDium  ^   hohsedal   {    stuoal    b  25* 

7  c  30*  hohsedal.  t  stuol  d  52*  hoch- 

8  sedil.  l  stul  0  239*    hohsedal  f  38^ 

9  stol   e  221**  j»  222^   sedal  ^  108*  n 

10  16*  sedil   I  28   m  16^  saedü   t  6*  — 

11  9, 22 

13  LeDticalam  amplun  ^  a  30*  6  25*  c  30* 

13  d  52*   amplum   f  38^  ampilio  e  221** 

14  p  222^  ampel  o  239*  —  10,  1 

15  Dissimuiabat     tarchn&a.     l    lihhisota^ 

16  a  30*  tarchn&a  t  iihhisota  b  25*  c  30* 

17  dernota.  t  lichisota  d  52*  derchnote  ^ 

18  0  239*  intlich  sote  e  221*'  jp  222^  — 

19  10,27  [vgl.  ex] 

20  Calumniatus    sum^    harmisota^    a  30'' 

21  ft  30*  c  31"*  g  116**  harmsota  f  39^  — 

22  12, 3 

23  Clamauit   volgeta »  a  30''   volg&a    b  30* 

24  uolg&a   e  31^   uolgota  d  54*   uolgote 

25  p  223*  Tolgote  e  221***  Tolgoto  o  239' 

26  —  13,  4 

27  Placitum  ^o  gidingoti  ^  a  31*  6  25*  c  30^ 

28  d  52''  giding]  /*  38'  gidinge  e  221'> 

29  0  239*  giding*  p  222»»  —  13,  8 


Diiapsus  est  inphuor  ^^  a  31*  6  25*  c30^  dO 
rf  52»»  f  38*»  inphur  e  221*»'  o  239*  in-  81 
phu'  p  222'»  —  13,  8  »2 

Uomerem  vuagansun  ^^  a  31*  —  13, 20  33 
[ex  m  21]  34 

Ligonem  seh  ^^  a  31*  —  13,  20  [ex]       35 

Sarculum  hovun.  t  craba  ^^  a  31*  hoovn.  36 
{  isarngrapun  b  25*  houun  c  30^*  ho-  37 
Win  d  b2^  e  22P»  p  222''  houuan  Ä  38 
133"  hovvan  n  lö*"  hov*an  /28  hown  39 
m  17*  0  239*  houua  /•38'*  howa  g  108**  40 
hÄwi  t6*  —  13,20  [xcvui.  eiv]  41 

Tridentumi^inistgapalonoa3r  houvono.  42 
t  gapalono  b  25*  houvono  c  30''  gaba-  43 
lone  g  108"  capulano  n  Xff'  gapala  d  44 
52"  gabilen  e  221"»  p  222"  gaebel  i  6*  45 
craphun  i^  o  239*  —  13,  21  [ra.civ.ex]  46 

[usque  ad]  Stimulum  ^^  garte  >^  a  31*  47 
gart  6  25*  c  30"  d  52"  «  221"'  g  108"  48 
/  28  m  17*  n  16"  0  239*  p  222"  gärt  49 
t6*  —  13,21  50 

Sub  malo  granato  vnt  afToltrun^®  a  31*  51 

unt  affoltrun  ^^  c  30"  ut  affoltrun  b  25*  52 
unter  affoltro  (i52"  untir  affaitrun  /'38"  53 
unter  affalteren^^  e  221"*  p  222"  unter-  54 
der  alfaltere  o  239*  —  14,  2  55 

Nilebatur"  chras  6  25*  c  30"  e  221"*  56 
chra*  p  222"  chars  ^4  a  31*  fleiz  o  239*  57 
—  14,  4  58 


'  In  sitarciis  a,  s  vor  t  von  einer  hand  saeeL  t5  eingefügt  Si*lircii8  d  Sitarciis  fFulg, 
Satadis  ep  Sislrachos  t  *  Usenn  übergeschrieben  a  '  die  gl.  am  rande  f  ^  amplun 
Mbergesehrieben  a  ^  beide  worte  übergeschrieben  a         ^  derchnote]  das  letzte  t  aus  o 

eirti^.  0  ^  diese  und  die  folgende  gL  in  bdefop  in  einem  dem   4  buche  Regum   ange- 

hängten abschnitte  Item  super  Regum,  der  in  g  hinter  dem  2  buche  Paralipp,  steht,  während 
im  e  jedem   buche   Regum  die  entsprechende   nachlese    angefügt  ist  *  harroisota  über- 

gesekrieken  a  >  Tolgeta  übergesehrieben  a  *<*  diese  und  die  folgende  gl.  in  bedefep 

nach  399,  41.    Plat«itvm  b   Placida  ep         ^^  gidingoti  übergeschrieben  a        "  inphuor  über- 
gesekrieben  a  <*  Tuaganson  übergesehrieben  a  **  aeh  übergesehrieben  a         '*  beide 

warte  übergeschrieben  a  '*  Tridentinm  bcdgino    Tridentem  ep  "  craphun]  n  aus  r 

eorr.  •         **  Stimulus  bcdep    Stimuloa  o         *^  garte  übergeschrieben  a        ^  mi  affoltmo 
übergesehrieben  a  ^^  unf  affoltrun   übergeschrieben  e         ^  affalteren]  das  »weite  a  aus 

e  eorr.  p  ^  diese  gl.   und  400,  4—6  in  bcdefop  »wischen  399,  32  und  42        ^  chars 

Übergeschrieben  a 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büghebn 


Bibl  1.  5.  7.     Mb.  326.    Sb. 


1  Uiri   Israel    sterchi   a  31*  6  25^  c  30^ 

2  d  52^  e  221^'  sterc^*  p  222^  starch  0 
l      239'  —  14,  24 

4  Turbauit  terram  girtadeolinh  a  31*  Tur- 

5  bauit  gina  6  25*  c  30'  d  52'  f  38'  0  239* 

6  girte  e  221'*  gir**  p  222'  Terrain  liüt 

7  6  25'  c  30'  liut  d  52'  e  221"  luith 

8  0  239*  laut  p  222'  —  14,  29  [a?] 

9  Retracliones  xxkdbrzxbt^  a  31'  —  14, 

10  39  [ex] 

11  Indicium  gichuadida  a  31'  —  14,  41 

12  Da  sanctitatem  irsceini  dina  heilig!  b  25' 

13  c  30'  irsceinithina  heilicheit  f  38'  ir- 

14  sceine  mir  dina  heilicheite  d  52'  ira- 

15  sceDimirdeDibelicheit   0  239*    irsceni 

elligMi 

16  mir    dioeheiligea    (diaeh  p)    e  221'* 

17  p222'  0  arovgidinaheiligi  a  31'  — 

18  14, 41 

l9Exiait3  sibgisihhir&a  a  31'    sib    gisih- 

20  hirota  b  25'  c  30'  gisicbirote  e  221" 

rote 

21  gisichi  p  222'  gisihcbirrot  0  239*  sih- 

22  cbiroU  d  52'  —  14,  41 

23  In  ore  gladii  ingaralibi  a  31'  garaliho 

24  b  25'  c  30'  garilicho  f  38'  garliche 

25  e  221"  p  222'   gerlich  0  239'  — 

26  15,  8 

27  Fornicem    triumphalem    siganumfLlihen 

28  svipogun  ^  a  3 1'  siganufiiheD.  suipogun 

29  b  25'  c  30'  suipogun.  l  sigenumDiben 

30  d  52'  swibogun.  l  signüftlichen  0  239' 

31  signunft  liehen  e  221'*  sigenuftlich* 

32  p  222'  —  15,  12  [cv.  cm.  cix.  cxn] 

33  ParuulusJi  smaher«  a  31'  c  30'  e221'* 


p  222'  smäher  6  25'  d  52'  smeher  34 
0  239*»  —  15,  17  35 

[ad]  Internedonem^  vlor  b  25'  ulor  e  30'  36 
—  15, 18  37 

In  uia  aronte  (  25'  c  30'  e  221"  0  239'  38 
arunte  p  222'  —  15,  20  39 

Ariolandi  bnbpftfs  ^  a  31'  —  15, 23  [cnr]  40 

Poenitudine  rivun  6  25'  riuyn  e  30'  41 
riwun  d  52'  riwe  e  221'*  p  222'  niwe  42 
0  239'  —  15,  29  [ml  43 

ExagiUbat »  muöta  10  a  32*  b  25'  müoU  44 
c  30'  muota  d  52'  e  221"  p  222'  46 
muhte  0  239'  —  16,  14  46 

Ad  seruos  ^1  zintrutun  b  25'  c  30'  ziden-  47 
trutun  d  52'  zidentrutin  e  221"  ziden-  48 
trvtin  p  222'  zudentrun  0  239'  —  49 
16,  17  50 

Plenum  12  giladanen  1»  a  32*  6  25'  c  30'  5t 
d  52'  giladin  e  221"  giladen  0  239'  52 
giladies  p  222'  —  16, 20  53 

Per  manum  i4  durah  (durach  c)  santunga  54 
5  25'  c  31*  durhsantungi  f  38'  durh-  55 
satunga  (satunge  0)  d  52'  0  239'  —  56 
16, 20  57 

Refocilabatur  gilapotvuard.  caantlazot  vüt&  58 
a32*  —  16,23  [ex]  59 

Spurius  vpvuah  saner.  zvitarn.  huorlinci^  60 
a  32*  upvuahsiner.  urscruoffer  b  25'  61 
vberwa'sener  urscrufer  0  239'  upuuah-  62 
saner  c30'  vberuuasaner  i^  d  52'  upar-  63 
uuabsinir  ^38'  uberwahsio  e  221"  64 
uberwahssin  p  222'  —  17,  4  [11.  e]    65 

Palmus  ^^  munt^^   a  32*  Palmo    munti  66 


»  viri  Fulg.,vgLf^erc0U.  2,240'      *  rtimeUüoM  Fulg.,  vgl.  FereelL  2,  2i2\  jxkdbmki 
übergeichr,  a,  dk,  uuidarzaht        *  diese  gl.  vor  der  vorhergehenden  bcdeop        *  beide  warie 
übergeeehr.  a        >  die$e  gl.  »wisehen  400,  18  und  23  bcdeop        *  smaher  übergeschr.  a 
^  loternecione  b       '  bnbpftfs  übergeschr.  a,  dh.  anapetes      *  die  gl.  in  bcdeop  nach  401,  20 

^^  mudta  übergeschrieben  a        ^^  die  gl  in  bcdeop  nach  401,  24  Ad^emos  p        '*  diese 
gl  in  bcdeop  nach  401,  33  >>  giladanen  übergeschrieen  a  ^*  in  bedfo  nach  401,  52 

"  beide  gU.   übergeschrieben   a  **   die  deutschen  worte   übergeschrieben   a 

'^  Tberauasaner  schwor»,  das  »weite  vl  aus  h  radiert  d  '*  palmi  f^ulg.,  vgl  Fereell 

2,  254'         ''  munt  übergeschrieben  a 


cm  Zo  Rbouii  I 
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BM.  i.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafmnmn  102).  10.  (DiW.  m,  424).  11.  13.  {J>wi.  n,  47). 

Mb.  326.  330.    Sb. 


1  9 109*  manU  1 6^  mianti  h  133^  mundi 

2  n  17^  m?iit  1 29  —  17,  4  [cix.  ex] 

3  Lorica  amata  ^  ringilobtero  >  a  32*  (  25^ 

4  c  30*'  d  52^  ri»gUohtero  f  ZV*  ringiio'ta 
s      0  239>'   ringilohte3   e  221^'  f  222"^ 

6  ringelohtiT  halapga  t   pruni   g  109' 

7  ringdetoro    hal'pga   prana^    h  133^ 

8  riogelotero  &  hakpga  t  prunia  n  17' 

9  ringdohf  halapcb  t  6'  giringelot?- 
to  haalpirga  l  29  ringelotero'*alspga  m 
11      17*  —  17,  5  [vgl.  xcnn.  c.  ci] 

IS  Ocreas  peinpga«   a  32'  &  133^  n  17* 

15  iMinpga  m  17'  beinbirga  1 29  Peinpga 
14  l  ledirhosa  g  109'  —  17,  6  [n.  iii. 
ts      xcvm.  Gvm.  cix.  ex.  ccccxci?*] 

16  Lidatorium  mittuUi  ^  a  32*  (  25^  c  30^ 

17  e  221^>  f  222^   mittul  o  239^  mittU 

18  /38''  »  133**  1 29  m  17'  n  17*  mirtil 

19  tO*  weppeisiD  d  52^  —  17,7  [n.  in. 

50  Gl.  CIX.  ex.  exu] 

51  Pbalangaa^  scara»  a  32*  6  25^  c  30^ 
SS      iJ  52»*  e  221^'  h  133^  /  29  m  17*  »  17* 

55  0  239^  scbara  g  109*  f  222^  scb^r 

54  •'  6*  scaro  /  38^  —  17,  8 

sa  Ad  aingulare  certamen  zieinvuige  ^^  a  32* 

56  ein?aigi  (  25^  einuuigi  e  30^  einwigi 

57  d  52^  eiDwicb  e  221^<  p  222^  ein.  vricb 

58  0  239**  —  17,  8 

59  Polente  melayuea  (melauues  c).  t  sema- 
SO  lao  (  25**  c  30**  melwea.  t  semalen 
81      d  52**  aemilmel  o  239**  melwea  e  221**' 

55  f  222**  meluiues  f  38**  semalun  ^  ^  a  32* 
83      —  17,  17 

34  Fonnellas  ^^  casei  sioavuerpili  (sinauver- 


pili  c)  .i.  diasa  i>  a  32*  (  25**  c  30**  35 
cbasa  d  52**  cbaae  e  221**'  p  222**  chasi  36 
g  109*  cbesecbar  o  239**  —  17, 18  [n]  87 

Caaeus  dicitor  qnod  caret  aeru  i^  cbaae-  38 
wazzir  {  29  caseTvuazer  n  17*  case-  39 
wazer  m  17**  40 

Ad  sarcinas  zidenberipgan.  t  gisoTmin  ^*  41 
a  32*  gidenberipergun  (-beripergon  ().  42 
t  gisoumiD  6  25**  c  31*  zidenberipgcD  43 
d  52**  zidenberipgin  /  38**  xi(ze  o)den-  44 
beitergen  e  221**'  o  239**  zudenberi-  45 
bergen  p  222**  gisonna  g  109*  gisoYme  46 
t  6*  gisoomi  n  17*  gesuomi  m  17**  —  47 
17,  22  [n]  48 

Non  concidal  ^^  nigiplode  i^  a  32*  d  52**  49 
nigiplöde  ^^  (25**  c  31*  ninegeplode  50 
0  239"  nit  giplodi  e  221**'  nierplodi  51 
f  38"  nihtplodi  p  222**  —  17,  32        5S 

Limpidissimos  sioayuellistun  6  25**  aina-  53 
wellistin  d  52**  sinewellistun  o  239**  54 
siDwelstin  t  6*  sinwelliate  e  221**'  p  55 
222**  siniuuelliato  /  38"  sinewelliata  56 
g  109*  sinauuelloatuD  e  31*  siebte,  aina-  57 
yuellostun  i»  a  32*  —  17,  40  [ci?]      58 

Fanda  alinka  ^  109*  slinca  h  134*  alinga  59 
/29  ml7**  n\r  —  17,49  60 

Agebat  ^^  gibap&a.  gitruodi  a  32**  gi-  61 
bap&a  b  25"  gibab&a  e  31*  gibabeta  es 
f  38"  gibabita  d  52"  gihabeto  o  239"  63 
gebabete^o  e  221"'  p  222"  —  18,  5  64 
[eiv]  65 

In  tympanis  bbrpbxn'i  a  32"  —  18,  6  66 

[ci?]  67 

[in]  Sistris^^  inden  spilun  (spilon  c  spi-  68 


*  «laaiDatt  f^ulg.,  vgl  FereeU,  2,  255*  '  ringilobtero  iibergesehrieben  a         '  rin- 

gUohte]  an  lo  radiert  e        *  prana  steht  über  dem  folgenden  Ocreas  A        *  riogelotero]  das 
wweite  o  auf  ratur  n  *  peinpga  iibergesehrieben  a,   am  rande  h         ^  mittulli   überge- 

sehrieben  a  •  Pbalanges  himn  Phala^ges  /  *  acara  übergesehrieben  a  ^^  lieinToige 
iibergesehrieben  a  *'  lemalun  übergesehrieben  a  ^'  Formelas  be  Formella  d  ^*  die 
deutsehen  warte  iibergesehrieben  a  ^*  gl.  ttu  casei  v,  18.  serum  n  ^*die  deutsehen  warte 
iibergesehrieben  a  ^  Noncidat  f  nigiplode  übergeschrieben  a  ^^  nigipMde]  p  aus  1  corr,  b 
>■  beides  übergesehrieben  a  >*  Aiebat  deop        ^  oder  gehabetr  p        ^*  dh.  harphon 

**  diese  gl,  in  dem  abschnitt  Item  snper  Regnm,  s.  oben  zu  399,  20  bedefap 

Althochdentsclie  glossen  I.  26 
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B.  Glossen  Zu  Den  EmzELNEif  Bibusghbn  Büghsrn 


Bibl  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafmann  102). 

Me.  326. 


10.  (Diut.  m,  424).  11.  13.  {DifU.  ii,  47). 
330.    Sb. 


1  lin  0)  6  30*  c  32*  d  54*  /  39»»  o  239' 

2  indemspile  e  221^  p  223*  —  18,  & 

3  Non  rectis  ^  nalsmithokleD  a  32^   nalasr 

4  mitholden  (  25^  c  31'  nietmitholden 

5  /  38^  Diht  holden  o  239^  —  18, 9 

6  Cauere  vaarten^  a  32^  —  18,  15  [av] 

7  Scandalom   val  a  32^  b  2b^  o  239^   ual 

8  c  31*  d  52»»   e  221»'*  g  109»»  m  17»» 

9  »  17»»p  222»»  Yäl  i  6*  fal  ?30  —  18,21 

10  Parum  ^  smäh  b  30*  c  32*  smah  d  54* 

11  «  221»»*  /  39»»  p  223*  smehe  o  239' 

12  —  18,  23 

13  Quodcunqueuidero4  8ua8Somirgidunch&^ 

14  a  32»»  b  25»»  c  31*  suassomichbidunch& 

15  d  52»»  swaz  michpidunchit   e  221»»*  p 

16  222*   syazsmichpedunchet   o  339»»  — 

17  19, 3 

18  Apparitores    inchnehta  ^  a  32»»  6  25»»  d 

19  52»»   inchnehta   c  31*   incheiti  f  38»» 

20  chnehte^   e  221»»*  j?  222»»"   chnethe  o 

21  239»»    dieoistinan   g  109»»   dienestman 

22  m  17»»  dienesteman  n  17»»  dienistmanna 

23  /  30  —  19,  14  [cnr] 

24  Lictores  vuizanara  ^  a  32»»  6  25»»  uuiza- 

25  nara  c  31*  wizinara  {  30  wiznara  d  52»» 

26  wizinari  j  109»»  A  134*  wizinare  e  221»»* 

27  p  222*  wizinare  n  17»»  wizenarem  17»» 

28  lecher  o  239»^  —  19,  20 

29  Gradu  scrite »  a  33*  —  20,  3  [ci?] 

30  Contribulibus  ^o  gipurun  6  26*  e  31*  d 

31  52»»  giburin   e  221»»*  o  239»»  giburen 

32  p  222*  mitkibuörun  ^38»»  chunnilingun 


h  134*  chunndingin  g  109»»  diunni-  33 
lingen  n  17»»  chunnelinga  { 30  chunne-  34 
linge  m  17»»  chyndigin  t  6*  —  20,  6  ^ 
[cv.  cxn]  36 

Perendie^i  ^rgestre  (ergestre  c).  l  apmor-  37 
gane  (  25»»  e  31*  egestere  d  52»»  e  221»»*  3S 
p  222*  gesteren  o  239»»  ypmorgane  ^^  39 
a  33*  vbirmorgin  g  109»»  Tbermorgin  40 
1 6*  ubar  morgana  h  134*  ubermorgene  41 
m  17»»  ubergene  n  17»»  vbirmorne  130  43 
—  20, 12  [u.  c]  43 

Deierare^^  .i.  iurare.  l  insuerian  (25^  44 
c  31*  insuergin  d  52»»  swerin  e  221»»*  45 
sweren  p  222*  pisweren  o  239»»  —  20,  46 
17  [ii.  xcvinl  47 

Pili  ^3  mulieris  .  i .  meretricis.  l  mm-  48 
hansuD  b  26*  c  31*  merihunsun.  t  49 
zagUDSun  b  30*  c  32*  merbinsun  ^4  j  50 
52»»  merihin  sun  /  38»»  merhurrensun  51 
0  239^  239'  hurrinsun  e  221»»*  hur-  52 
rensun  e  221»»*  p222*  —  20,  30         53 

Vergebati^  hald&a  6  26*  c  31*  haldeU  54 

.  f  38»»  haldote  o  239»»  hald&  d  52»»  hal-  55 

dit  e  221»»*  p  222*  —  20,  41  56 

Adorauit  ^r&a  b  26*  er&a  c  31*  ereU  57 
d  52»»  erote  e  221»»*  p  222*  erothe  o  58 
239»»  —  20,  41  59 

Panes  iaicos  i«  leiclihiv.  l  livtpth  ^  a  33»»  60 
leiclihhiu  (lei:ihhiu  c).  ^^  t  iiutproih  61 
6  30*  c  32*  liutprot  d  54*  leginproth  62 
e  221»»*  Lagi  probt  o  239'  lainprot  p  63 
223*  —  21,  4  64 


^  diese  gl.  m  bco  zwischen  402, 17  und  37,  tn  /*  stüif cA^n  402, 28  tin<f  44        ^  vuarten 
übergesehr.  a      *  cffe«e  ^/.  tm  anhang,  s,  zu  399, 20  bedefop      *  die  gl  in  bcdeop  nach  402,  28 
*  danch<&  aus  raummangel  übergesehr,  a      *  inchnehta  übergesehr.  a      ^  chnehte]  n  auf 
rasur  e         *  voizanara  übergesehr.  a  ^  scrite  übergesehr.  a         ^®  i<te  ^/.  in  bedef  nach 

403,  5  resp.  8  *^  Perendine  t.  Tpmorgane  übergeschrieben  a  >*  «n^en  und  am  linken 
rande  von  b  25'  steht  femer  melota  smelbe;  eine  beziehung  auf  den  text  ist  nicht  vor- 
handen, sonst  ist  smelhe  »  mirica  <>  Filins  c  32*  /l  die  gll.  b  30'  c  32*  e  221'*  o  239'  tm 
anhang,  i.  su  399,  20  *^  merhiosün  schwarz  d  ^*  Vergabat  c  <*  cfte  glL  von  bcdeop 
im  anhange,  s.  zu  399,  20  "  die  deutschen  warte  übergeschrieben  a  >>  vor  leiclihhiu 
rasur  eines  Wortes  von  circa  .8  buchstaben  b 


cm  Zu  Rbgum  I 


403 


Bibl  1.  4.  5.  6.  7.  8.  {Mafmann  102). 

Me.  326. 


10.  (DifU.  in,  424).  11.  13.  (Diut.  n,  47). 
330.    Sh. 


1  Uia  1  aronli «   6  30'  c  32*  d  54'  ^  117' 

2  —  21,  5 

dPastorom'  chumisludalo  ^  a  33^   c  31' 

4  chumistuodlo  6  26'  chamistadelo  /  38^ 

5  cbumistuwide  o  239^  —  21,  7 

6  Pallio  tuohbe  b  26'  c  31'  tuoche  d  62^ 

7  a  22 1^'  f  38^  tuche  p  222'  tacho  o  239^ 

8  —21,9 

9  Post  ephot^  hintderogaravui  (gariuvi  c) 

10  6  30^   c  32'   hinterderogariwi   d  54' 

1 1  hiDtirdemgarewe  e  22 1^'  p  223'  hinter- 

12  demgerwo  o  239'  —  21,  9 

13  Conlabebatur  <^    vallezta«  a  33^    6  26' 

14  uallezta^  e  31'  d  52^  walzote  e  221^^ 

15  0  239^  p  222*^  —  21,  13 

16  Aere  gelte »  a  33"  —  22,  2 

17  In  presidio  ^  investi  ^^  a  33"  inderovesti 

18  6  26'  indereuesto  d  52"  inderueste  e 

19  22 1"'  0  239"  p  222'  In  der  ueste  g  109" 

20  inderiueeta  f  38"  indeueeti  c  31'  in- 

21  derofeeto  h  134'  Inder  vtet  t  6'  inde'- 

22  testi  {31  inderueati  n  18'  indemeatin 

23  m  17"  —  22,  4  [»^t  cxn] 

24  Seruoachnebta626'ch*ebtac31'chnebto 

25  d  52"  chneto  o  239"  —  22,  7 

26  Uicon  li  leid  .  i .  stal  6  26'  leidstal  e  221"' 

27  p  222'  leiUUt  o  239"  lea.  u  stal  /'38" 

28  leid  a  33"  c  31'  —  22,  8  [vgl  n] 

29  Cibaria  vneganeat  6  26'  uueganeat  c  31' 

30  uueginiat /38"  weginist  e  221"'  wege- 

31  niat  p  222'  wegawiat  d  52"  wegiwiat 

32  0  239"  —  22, 10 


Coniurastia  ^^  piheizotot  ^^  a  33"  (  26'  33 
c  31'  biheiiotot  d  52"  gibeizit  e  221"'  84 
p  222'  pibizzi  f  38"  piawertot  e  239"  35 

—  22,  13  [u]  36 
Emiaaariia  ^^  pütily-  t5  ^  33b  putoion  ^38"  37 

putilen  h  134'  0  239"  potilin  n  18'  38 
putili  g  109"  pittilun  (  26'  c  31'  pit-  39 
tilin  1«  /  31  m  17"  potin  a  221"'  p  222'  40 

—  22,  17  41 
Areaa  ^'^  bouaat&i  b  26'  bouaateti  c  31'  42 

(i52"  bouisteti  e  221"'  p  222'  bona- 43 
stetin  f  38"  boveatet  0  239"  —  23, 1  44 

[CV]  45 

Reaciaset  ^^  pinivati  ^^  a  34'  piniuati  b  26'  46 
c  31'  piniusit  /  38"    pinusit  0  239"  47 

—  23,  9  48 
Curioaiua  ruoblibo  a  34'  —  23, 22  [ex]  49 
Pea  vart^o  a  34'  b  26'  a  221"'  0  239"  50 

p  222'  uart  c  31'  uartb  d  52"—  23,22  51 
Abruptiaaimaa  atecbaloatun^^  a  34'  —  52 
24,  3  [xcvni.  ci?]  53 

Ibicibua  ataingaizin  9  109"  atainga^n  54 
m  17"  steinkeizen  131  atseingaiz  t  6'  55 
sta^ngaiz  k  75'  ateingezin  n  18'  aten-  56 
gezun  A  134'  —  24,  3  [xcvni.  ci.  ex.  57 

CXIl]  58 

Oram  Ort  g  110'  ort  t  6"  {  31  m  18'  59 
n  18'  —  24,  5  [xcix.  cv]  ao 

Confregit  ^^  givueibta  ^s  a  34'  gioveibta  61 
6  26'  giuuebU  c  31'  kinuebta  f  38"  62 
giwehte  e  221"'  p  222'  gibrocbot  0  239"  63 

—  24,  8  64 


I  die  gl,  im  anhang,  s,  »u  399, 20  bedg      *  im  eont  dg      '  diese  gL  nach  der  folgenden 
befo,  chomistodtlo  iibergesehr.  a      *  die  gl  im  anhang,  «.  sm  399, 20  bedeop      *  Gonlanebatar  bc 

*  TaUeita  übergeschrieben  a       "*  aalleita  sehwarM  d       *  gelte  übergesehrieben  a      *  die 
gl.  in  ghlmn  nach  403,  41  '®  inTesti  übergeschrieben  a        *'  diese  und  die  folgende  gL 

nach  403,  36  bedefop  (auch  22,  8  steht  conionatis  Fulg,)  **  Gonionati  ef  **  piheisotot 
übergeschrieben  a  ^*  Emiaaarii  g  Eminarioi  lo,  die  gL  am  rande  f  ^*  piktilv*  über, 
geschrieben  a  >«  oder  potilin  Im  «^  Areii  f,   die  gL  am  rande         **  Resdaaet]  das 

erste  %  aus  c  corr,  und  die  gansse  gL  am  rande  f    Re^isseto       ^*  piniTiti  iibergeschriehen  a 

^^  vart  übergeschrieben  a         *>  steht  über  der  da»u  gehörigen  gL  exceltissimai  a 
"  die  gl,   am  rande  f  "  giTueihta  übergesehrieben  a 

26* 
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B.  Glossen  Zu  Den  EnfZELNEN  Biblischen  Büghern 


Bibl.  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafmmin  102).  10.  (J9tW.  ni,  424).  11.  13.  (Diut.  ii,  47). 

Me.  326.    Sb. 


1  Pulicem  fl6ch  h  134^  flocb  9  110"  { 31 

2  m  18'  n  18*  —  24, 15 

8  Increiierunt  ^   anruohsun  ^  a  34'  gimei- 

4  tisotun  3  6  26*  c  31'  d  52^  gimeiti- 

5  sotin  e  221^'  ginedisoslin  p  222'  ki- 

6  meitissoten  f  38^   gimegeton  0  239^ 

7  —  25, 10  [ex.  cxn] 

8  Pro  muro^  ziscirmün  a  34'  (  26'  c  31' 

9  d  52*'  ziscirmin  e  221**'  p  222*  zi- 

10  schirmiD   0  239*"   ziscirmuDga   /  38*" 

11  —  25,  16 

12  Ligaturas  ^  ricculla«  a  34'  (  26'  e  31* 

13  riccuIuD  d  52**  riccilun  f  38**  riccilin 

14  e  221*"'  p  222*"  ricclin  0  239"  kipuA- 

15  tili  h  134*'  gibundvlu  { 31  gibundiUu 

16  n  18*  gebundelin  m  18'  —  25,  18 
t7  Uu^    pass^  "^    gidartes    peries  ^    a   34' 


obelei  0  239*"  oblai  t  wisot  9  1 10*  32 
oblei  wisodi  h  134**  obilei  l  wisoda  33 
1 31  obelei  l  wisode  m  18'  obdei  vn-  34 
sode  n  18'  —  25,  27  35 

Roiabitur  11  vuii4>iti2  a  34'  —  25,  29  36 
[ex.  cxn]  37 

In  singuitu  ^'  insuftode.  infnescezanne  ^^  38 
a  34*  suphtode  6  26*  c  31"  d  52"  *  134"  39 
siuphtodi  i&  f  39*  süftode  e  221"^  g  40 
110*  suftode  p  222*  svftodi  t  6"  suf-  41 
todi  Jr  75*  1 31  m  18*  n  18*  sufzunga  42 
0  239"  —  25,  31  [n.  ex.  vgl  cxn]       43 

Scrupulum  unsempbti  (  26*  e  31"  /39*  44 
unsemptus  d  52"  unsemfü  h  134"  m  45 
18*  vnsemfti  ^^  a  34*  unsenfte  e  221"'  46 
p  222'  unsenfti  9  HO*  ynsSfti  t  6"  47 
▼nssßsti  ür  75*  vnsenpfti  I  31   unsefti  48 


18      gidartes  6  26*  c  31*  d  52"  /  38"  gi-        n  18*  vnsenft  0  239"  —  25,  31 


19  dartez  0  239"  —  25, 18  [xcnn] 

20  Hassas    caricarum  ^    gichneth  ^^    a  34* 

21  gichn&h  flgono  b  26*  gichnet  figono 

22  c  31*  d  52"  chehet  figono  f  38"  rasta 

23  figono  &  134"  m  18*  n  18*  rast  flgono 

24  t6"  rasU  flgon  131  rosta  flga^llO* 

25  flgono  Ar  75*  flgin  e  221"'  p  222'  massa 

26  figen  0  239"  —  25,  1 8  [c.  cxn] 

27  Descendit  arpeizta  a  34*  irpeizta  (  26* 

28  c  31"  d  52"  irpeizte  e  221"'  irpeizote 

29  p  222'  irbezothe  0  239"  —  25,  23 

30  Benedictionem   oblei  a  34*  6  26*  c  31" 

31  d  52"  e  221"'  oblai  p  222'  oblegi  f  38" 


49 

Emortuum  ^"^  irquemanaz  e  31"  g  110*50 
irchominiz  0  239"  irquepanaz  (  26*  51 
irquueminit  f  39*  irdiomin  e  221"'  52 
p  222'  —  25,  37  53 

Non  uir  ^^  nohguotchn&h  (chneht  c  54 
obnetb  d)  (26*  c  31*  d  52"  nohguot-  55 
obnebiht  f  38"  nibt  gut  chn^t  e  221"'  56 
p  222'  niht  gut  gint  0  239"  —  26,  15  57 

Perdix  i»  rephuon  20  a  34"  b  26*  f  38"  58 
repahuon  c  31*  rephun  (152"  e  221"'  59 
rebhun  0  239"  ;  222'  Rebhvn  t*  6"  60 
rebbfin  ür  75*  —  26,  20  [c.  cv]  ei 

Non    uiuiflcabat^^   lepanniliez  ^^   a  34"  62 


^  die  gl.  am  rande  f  *  arvaohsua  übergeMchrieben  a         '  gimei :  tisotan  d 

*  die  gl,  in  bcdefop  (in  f  am  rande)  nach  403,  45  *  die  gl,  am  rande  und  in  Ligataras 
das  leUte  a  aus  corr,  f  «  riccnlla  ilbergesehrieben  a  '  die  gl,  am  rande  f  *  beides 
übergesehrieben  a  >  Garicannm  i.  sodann  steht  in  a  Mingentem  ad  pari<Srein  .1.  cha^'«  (ni 
25,22),  in  bc  nach  404,  7:  Ad  pari<Sr6  .i.  chatU,  th  f  d»sgl,  am  rande,  i  chatta,  litohobate. 
dass  GrafF  mü  meinen  Vermutungen  darüber  (4,  364  vgl  144)  unrecht  hat,  %eigt  c 
*•  gichnelh  übergesehr,  a  "  die  gl  vor  der  vorigen  a  "  Tuirbit  iibergesehr,  a  »•  Sin- 
gnltnin  ghlmn  Singnlt^  f  Singtdi  i  Singullco  k  ^^  infhescexaDne]  z  aus  c  eorr,,  beide  worte 
iibergesehr,  a  "  siapbtodi]  0  aus  ^  corr,  f  *•  TnaemOi  iibergesehr,  a  "die  gl,  in 
bcefgop  nach  405, 32  resp.  15  ''  die  gl,  in  bcdefop  wünschen  Massas  und  caricamm  404, 20 
>•  diese  gl  in  bcdefop  zwischen  404, 26  undTl  "*>rephuan  iibergesehr,  a  *>  oiaificauit 
bcdefop        "  lepanniliez  übergeschrieben  a,  in  lies  ist  e  von  anderer  hand  eingefügt  c 


cm.  CIV  Zu  Rbgcm  1 
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Bihl.  1.  4.  5.  6.  7.  10.  (Diui.  ui,  424).  1 

Bibl 


l.  13.  {Diui.  M,  47).     Me.  326.    S6.  — 
2. 


1  6  26*  c  31^  lebenlieznieth  d  52^  nith 

2  lebin  liez  e  221^<  nihi  leben  liez  p  22V 

3  oihl  liphaflogot  o  239^  —  27,  1 1 

4  Credidit  getrosU^  a34^  —  27,12  [civ] 

5  Expauits  irplod&a  b  26*  c  31^  irplodite 

6  e  221^'  irplodaia  d  52^  irplodit  o  239^ 

7  p  222*  —  28,  5 

8  Eraseril  yztripi.  arscurri '  a  34^  uztripi 

9  6  26*  c  31^  d  52''  uztribi  /  39*  uztreip 
10  e  221'''  uzstre'pit  p  222'  firtrip  o  299^ 
U      —  28,  9  [ex.  vgl  xcvin] 

12  Imposuisti  pitnigi^   a3A^  b  26*  c91^ 

13  d52''  «221*^*    /'39*  ^  110*  pitnige 

14  m  18*  n  IS''  0  239"  bitrvgi  t  6"  bitrugi 

15  p  222'  bitrage  131  —  28,  12 

16  Inquietasü  ^  muötos  6  26*  muotos  0  34*^ 


mutos  c  31"  muotbest  f  39*  mAtotist  27 

0  239"  —  28,  15  28 

Coarior   miraDg&6    a  35*   6  26*  c  31"  29 

miranget  f  39*  ininuigest&  d  52"  mich-  30 

angistit    e  221"'    mic^angest  p  222'  31 

wirdepidwngin  o  239"  —  28, 15  32 

Pascualem  ^    uitulum   vasalchalp    (  26*  33 

c  31"  uasal  chalp  (152"  /39*  uasil-  34 

chalp  e  221"'  g  1 10*  yasilcbalp  o  239"  35 

▼aselcbalp  t  6"  uasel  chalb  p  222'  —  36 

28, 24  37 

ExcutisBs  arretist »  a  35*  —  30,  8  38 

Enipimus  xzqxbmbmfs  ^  a35* —  30,14  39 

Minauit  menita  g  110*  maenti  t  6"  treib  40 

t  menita  131  menete  l  traip  m  18*  41 

treip  n  18"  —  30, 20  [cvii]  42 


CIV 

am.  19440. 


17  Grandevus  kfdkgfnfr  ^o  403  —  4, 18  [cm] 

18  FoeUs  zxhtkgp  ii  403  —  6,  7  [cui] 

19  Ariolus  anabetari.  gougila  ^^  405 

20  Sarculum  craba  407  —  13,  20  [cm] 
2lDenciumi3  kbbblpn^«  407  —   13,  21 

22  [cm.  ex] 

23  Turbauit  gkrtb  i»  407  —  14,  29  [cm] 

24  Ariolandi  bnbpftfs  i«  408  —  15,  23  [cm] 

25  Lipidissimogi^slfttf  18  409  —  17,40  [cm] 

26  Agebat  gktrxpchi»  409  —  18,  5  [cm] 


In  typanis^o  bbrphxn^^   409  —  18,  6  43 

[cm]  [10  44 

Prophetauit^^  cbfdk  .  .pU^^  409  —  18,  45 

Cauere  unbrtfn^«  410  —  18,  15  [cm]    46 

Appiiritores  knchnft  tb^s  410  —  19, 14  47 

[cm]  48 

Gradu  scrkte  ^^  410  —  20,  3  [cm]         49 

Abruptissimaa  stfcbplstpt^?  412  —  24,3  50 

[xcvui.  cm]  51 

Credidit  gftrpstb^s  413  —  27,  12  [cm]  52 


^  getroitt  übergeschrieben  a  *  Ezpaut  p         '  beide  warte  ilbergetehrieben  a 

^  pitnifi  Obergetehrieben  a      *  die  gL  in  befo  nach  404,  53       *  miraog^  übergeechrieben  a 

^  Ptscoale  bed        *  arretist  iibergeeehrieben  a       *  xiqxbmbinfi  iibergeiehrieben  o,  dh. 
ttzquamames  '®  kfdkgfnfr  iibergeschriebem,  dh,  kedigener         >^  sxhtkgp  übergeschrieben, 

dh,   lohtigo;   gp  fast  erloschen  <*  beide  worte  übergeschrieben, '  nach  goagUa  ist  ab- 

geschnitten,   /.  gougiUri.    die  worte  Cnm  balaam  ariolot  finden  sich  nicht  in  yuig,  und 
werden  dem  commentar  angehören         >'  L  Tridentinm.    tridentnm  Fulg.  ^*  dh,  kabalon 

*»  dK  girU        ^*  dh.  anapetes  '^  limpidisaimos  Fulg.        '>  dh,  ilette  —  siebte 

>*  dh.  gitmoch       ^  l,  typanis       **  dh.  harpbon       **  p|ppb&aa  hs.  prophetabat  Fulg. 
**  cbfdk.. pta]  %wisehen  k  und  p  undeutlicher  buehstabe,  wol  1  aus  n  eorr.,  a&o  — ebedilota 

**  dh.  nnarten         **  dh.  inchnetta  ^  incbnebta         **  serkte  übergesehrieben,  dh,  scrite 

"  wol  für  stfchplpstpn  dh.  stecholoston  verschrieben       ^  dh.  gelrosta 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


OA.  —  Bm.  1.  2.  5.  7.     Mv.  350.     Sb.     Tg.  5.  —  Id,  352.  353 


CV 
Clm.  9534. 


1  (lugiler)  largiter  heizzo  *  9^  —  1,  10 

2  (Uctera)  sceltun  10^  —  2, 3  [cm.  cn] 

3  (Cardines)  festi  10^  —  2,  8 

4  (Melior)  oparoro  18^  —  9,  2 

5  (Fornicem)  .i.  suipogon  29'  —  15, 12 

6  [cm.  cvii.  cix] 

7  (Cauere)  mkden  2  35*  —  18, 15  [xcviu] 


(Contribulibus)  .1.  kipurun  38*  —  20, 6  19 
[cm.  ein]  2ö 

(Areas)  .1.  houaslcti  42*  —  23, 1  [ein]  21 
(MUibus)  millan  43"*  —  23,  23  » 

(Oram)  ort  44'  —  24, 5  [xax.  cm]         23 
(Auersus^  est  eos)  leidota  sea  46*  —  24 
25,  14  25 

(Perdix)  repbuon  48^  —  26, 20  [c.  cm]  26 


CVI 


a  -»  Clm.  18140.     6  —  Clm.  19440. 
Vindob.  2732.    e  =  Codex  Gotwic.  103. 

h  ^  Clm.  22201. 

8  Vetera  ^  sceltun  6  295  —  2, 3  [cm.  cv] 

9  Se  locauerunt  ^  sibfarsaztvn  6  295   sih- 

10  fersaztun  a  107*  kistattvnsib  6  296  — 

11  2,  5  [xcYiii.  c.  ci.  cii.  cm] 

12  Famelici  ^  bungaren^ta  a  107*  hungu- 

13  ninte  b  296  —  2,  5  [vgl  11.  xc?m] 


c  — »  Codex  Vindob.  2723.    d  — »  Codex 
f  —  Clm.  13002.    g  —  Clm.  14689. 
t*  _  Clm.  17403. 

Conticescent  ^  suintent  a  107*  e  54*  27 
d  61^  g  44*  suuintent  6  295  suinten  28 
e  70**  swinent  f  224^  swigent  1  228**  29 
giswigint  h  245"*  gisuviftent  (  296  —  30 
2,9  31 


PROLOGÜS 

14  Supputatio  zala  27  [cm] 

15  Coniectorem  warsage  27 

ÜBER  PRIMUS  REGUM 

16  Fascinula »  crouwel  27    —  2,  13    [m. 

17  xcvm.  cm.  ex.  cxn.  vgl.  cix] 

18  Paneflca  ^^  beckersa  pistrix  27  —  8,  13 


cvn* 

Codex  Oxoniensis  Jun.  83. 

Fornix  triomphalisii  erat  arcus  sicut  32 
in  ediflciis  fieri  solet  in  pbteis  pro  33 
signo  triumphi  constitutus  in  quo  34 
scribebantur  gesta  uictoris  siugboge  35 
28  —  15, 12  [cm.  cv.  cix]  36 

Minauit  menede  uel  dreif  29  —  30,  20  37 
[cm]  38 


^  heizzo   übergesehrieben,     largiter   Fulg,  *  dh.  miden,   dahinter   scheint   etwas 

erloschen  '  aversatus  f^ulg.,  vgl.  f'erceü.  2,  292'         *  diese  glossen  in  den  Canticis  im' 

anhang  der  Psahnen         ^  von  »weiter  hand  über  406,  27  6         *  über  406,  27  von  zweiter 
hand  b  295,  am  rande  b  296         ^  am  rande  b         ^  am  rande  b  296.    Gontiscescent  a  Gon- 
ticiscent  e.    die  reihen  folge  dieser  gll.  in  a  ist:  Famelici.  Gontiscescent.  Se  locauerunt 
*  fuscinulam  ß^ulg.        «o  panificas  rulg.        <>  fornicem  triumphalem  rulg. 


CV.  CVI.  CVn*.  CVIII.  CIX  Zo  Rbgum  I 
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Bibl  2.  —  D.  n.  171,  172.  —  Pt.  (Germ.  22,  393).    Sg.  292,  (Hott.  1,  246.. 247) 


cvm 


1  Ocreas  peinpga  M03  —  17,  6  [n.  m 

2  xcvm.  cm.  cix.  ex.  ccccxciv*] 

3  Inpingebat  fiel  104  —  21, 13 


am.  19440. 

(In  fasciculo  uiaeDÜom)  Fasciculo'  ka-  21 
puntan.  incalere.'  inpurdi  105  —  22 
25, 29  23 


4  Abegit  . . .  i.  abstraxit  l  expellii  l  mi-     Perdix.  auia  similis  colore  pico  spehte  24 
6      nauit  treip  105  —  23,  5 


at  hehera  105  —  26,  20 


25 


CIX 
Codex  Cärohruk.  SPeM.    b  —  Codex  SGaUi  292. 


PROLOGUS 

6  Coniectorem    .i.    ratiri    a  65**   raüri^ 

7  b  29 

LIBER  PRIMUS  REGLM 

8  Cacabus^   et   cucuma   cobcma  a  65***^' 

9  ocohma  «  6  29  —  2,  14  [cm] 

10  FusciDula  crauuuil  a  65^^  rouuel  6  29  — 

11  2,  14  [vgl.  m.  xcvni.  ciu.  cvu.  ex.  cxii] 

12  Fenus  ?    vüeddi »    a  6b^'    w^ddi   b  30 

13  —  2,  20 

14  Extales  grozdarm  a  65*"^  —  5,  9  [cui.  ex] 

15  Capsella®  capsilio  ^^  a65^*  capselin  (33 

16  —  6,  8 

17  Sistarti^.^^  proprio  sunt  nautarum.  dict^. 
IS      quod    sint   sut^.   malaha    l   dasga^^ 

19  (malacha.  l.  dasgä  b)  a  65*"  6  30  — 

20  9,  7  [ciu.  vgl.  e] 


Sarculum  g6t  isarn  ^'  a  65*"  g&isan  (  30  26 

—  13,  20  [II.  ex]  27 

Tridens  **  greife  a  65*»*  greifa  *»  6  30  —  28 

13, 21  29 

Fornix  1®  suiboga  a  65''*  —  15, 12  [cm.  30 

CV.  cvn]  31 

Cubitus  17  clafdra  i»  a  65^'  6  31  —  17, 4  32 
Palmus  1«  munt^o  a  65"'  6  31  —  17,4  33 

[cm.  ex]  34 

Ocrea^i  beinbirga^^   0  65*"  b^inbirega  35 

6  31  —  17,  6  [u.  m.  xevui.  ein.  evni.  36 

ex.  ceccxa?*]  37 

Licetorium  ^^  mittul  a  65"'  6  31  —  17, 7  38 

[ii.  in.  ei.  cm.  ex.  exii]  39 

Formella  ^^  casei  forinizzi  ^^  a  65"'  —  40 

17,  18  41 


'  die  glosten  aufter  der  vierim  übergeichrieben,  peinpgt  von  %weiier  hand  '  diete 
gl  oben  am  rande  '  caler  subst  »u  caltaan  ^  ratiri  übergeschrieben  b  *  caeabi^n 
Falg.  *  ocohma  übergeschrieben  b  ^  foenore  Fulg.  '  im  coniexi  a  *  die  gi,  ih 
ab  am  schlösse  von  Regum  i.    Gapeella,  dann  rasur  b  capsellam  Fulg,  <®  im  contexi  a 

^^  •ittrcüa  Fulg,  ^*  beide  glL  im  coniext  a  *'  im  context  a  ^*  tridentopi 

ß'uig,        ^^  greifa  übergeschrieben  b         ^*  foroicem  Fulg.         "  cubitorum  Fulg.         ^*  im 
coniext  a        '•  palmi  Fulg,        ■**  im  context  a        **  ocreas  Fulg,        "  im  context  a 
*)  Licitorium  b  liciatorium  Fulg,      **  formellas  Fulg.       "  Gra/T  4,  695  schlägt  formiizi  vor 
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B.  GLOSfiEM  Zu  DsN  EniXELifEN  Biblischer  Büchbrn 


Rf.  (Germ.  It,  59).  —  Pb.  1.  (Gmn.  8,  387) 


cx* 

Codex  Cdrolsnih.  Aug.  ic. 


1  (105*)  Fuscinula  ^  chrauuil  —  2,  13  [in. 

2  xcTin.  cm.  cm.  cxu.  vgl.  cix] 

3  Fenore  antlehane  —  2,  20 

4  Placari  kihuldit  uuesan  —  2,  25 

5  IgnobOes  unadilliche  —  2,  30  [vgl.  cm] 

6  Extales  drozdarama  —  5,  9  [vgl.  ein.  cix] 

7  Redituss  urkift  —  8,  15  [ii] 

8  (105^)  Subsiste  kistuUi  —  9,  27  [ii] 

9  Laguena  '  chniac  hanthabohter  —  10, 3 

10  Dissimulabat  tarnta  —  10, 27  [vgl.  cm] 

11  Magnifica  michiliati  —  12,  24 

12  Ligonem  seh  —  13,  20  [cm] 

13  Sarculmn  iatisan  —  13,  20  [ii.  cix] 

U  Uomer^  uuaganso  —  13,  21  [cm  zu  20] 

15  Tridens  ^  kabala  —  13,  21  [cm.  civ] 

16  Scopolus^  fluah  —  14,  4 

17  Preniptum ''  hamalscorrun  —  14,  4 

18  Retractio  ®  uuidarzuc  —  14,  39  [cm] 

19  Retractatio  ^  uuidartrahta  —  14, 39  [n] 

20  Trimnphalem  sigiruamlicha  —  15, 12  [ii] 

21  Refocilabatur  kilabot  uuard  —  16,  23 

22  [cm] 


Pahnus^  muni  —  17,  4  [cm.  cix]  24 

Amata^o  giangiloau  i>  —  17,  5  25 
Ocreas  peioperga  —  17,  6  [n.  m.  xcvm.  26 

aiL  GVIII.   CIX.   CCCCXCI?*]  27 

Liciatorium  mittuli  —  17,  7  [n.  m.  ci.  28 

cm.  CIX.  cxii]  29 

Ephi  polenti  i>  pisufli  —  17,  17  30 

Casso  fannissera  ^^  —  19,  10  [ii]  31 

Carduus  ^^  ceisala  32 

Curiosius  ruablibor  —  23,  22  [cm]  33 

Ibix^^  steingeiz    —   24,  3    [xcvm.  ci.  34 

cm.  cxii]  35 
Increuerunt  aruuobsun  —  25,  10  [cnu  36 


cxn] 


Rotabitur  uuiruit  —  25,  29  [cui.  cxn] 
Singultum  fnascazzen  —  25,  31  [u.  cm 

vgl,  cxn] 
Scrupulum  pisiunigi  —  25,  31  [n] 
Eraserit  arscurri   —   28 ,  9    [cm.  vgl.  42 

xcvm]  43 

Inposttisti  Ingonni  —  28,  12  44 


37 

38 
39 
40 
41 


CXI 

Codex  PaHiinus  2685  f.  52^ 
23  Sitarcis.^®    in   quibus   cibus^^    portant   id«.  fecislun  ^^  —  9,  7 

'  fascinnlam  Fulg,  *  redditos  f^ulg,  *  Itgeoam  f^ulg.  *  vomeram  rulg, 
*  tridentnm  Fiiig.  *  scopoli  rulff,  "^  praempti  Fülg.  *  die  Fulg.  sehwankt  %wisehen 
retractione  und  retractatione  *  palmi  Fulg.  *®  aquamata  Fulg,  ^^  giaogilotlo]  I  auf 
rasur  ^*  polentae  f^ulg,  ^*  fimniaaera]  da*  leimte  a  aue  0  corr,  ^^  Gardoua  nur  in 
Regum  IT  und  Paralipp,  n  ^^  ibicibna  Fulg,  **  aitardia  ruig.  ^^  /.  ciboa  ^*  ag*. 
faetela  Ettmüüer  333 


/- 


ex*.  CXI.  CXII«  Zu  Rbgum  I 
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Rh.  521.  522.  506 


cxn* 

Codex  Carohruh.  Äug.  tc. 


1  (84*)  EiDula  ella  —  1, 6  [u.  ein]    [1, 10 
3  (84^)FleD8^1argiter!i!iöafaiitiinildihho — 

3  Uox  penitus  stimna  karo  —  1, 13 

4  Usque  quo  ebria  eria  Quia  lange  ubar- 

5  truDcbania  pist  —  1,  14 

6  Quo  mades  : : : : :  demo  dhu  pist  uba- 
^      trunchan  —  1,  14  [cm] 

S  Circulum  dienim  reif  tago  —  1,  20 
9  Iq  uitulo  trimo^  in  chalbire  driiarigemo 

10  —  1,  24 

11  Adcommodatus  ^  domino  zua  farlihanaz^ 

12  t'ubtine  —  1,  28  [vgl  cxni] 

13  Fuscinulam   tridentem  cbrouuil    uuera- 

14  uantan  —  2,  13  [lu.  xcviu.  cm.  cvu. 

15  ex.  vgl.  cix] 

16  In  lebetem  in  uuere  —  2, 14 

17  Siue  in  cacabum  edo  in  cbezzile  —  2,  14 

18  Adolerent  pleruzzun  —  2,  15 

19  Epbod  lineo  bemide  lininemo  edo  euuart- 

20  tu2libhemo  kiuua'tte  —  2,  18 

21  Calce  abicitis^   in   ente   ir  faruueraffat 

22  —  2,  29 

23  Ignobiles  unadalea  —  2,  30  [vgl  ex] 

24  Emulum  tuum  elian  dinan  —  2,  32 

25  Timient  cblingant  —  3,  11 

26  Non  expietur  nist  kafuribit  —  3,  14 

27  Inito    certamine^    inkunnanemo    strite 

28  —  4, 2  , 

29  Terga    uertit   israel    rucki    eberta   iart 
SO      —4,2 

31  Paasim  per  agros  steifpbim  durub  a^'bara 

32  —  4,  2 

33  Peditiun  fendeono  —  4,  10 


Grandeuus  all^r  —  4,  18  34 

Animaduerüt  famimii  —  4,  20  35 

Due  pakne  zo  palma  —  5,  4  36 

(69*)  Demolitua  est  eos  arstorranti  uuaa  37 

si^  —  5,  6  38 

Et  percussit  in  secretiori  parte  natium  ?  39 

inti  sluac  si^  in  dera  tauganor+  balbo  40 

arspello  ®  —  5,  6  [cm]  41 

Prominentes  extales  eonun  luakenti  in-  42 

nadoli  Mro  —  5,  9  43 

Penierterunt  iudicium  misaacb^on  auaiia  44 

—  8,3  45 
In  capsellam  in  c^:eifsö  —  6,  8  [vgl.  cxnr]  46 
In  directum  in  ribti  —  6,  12  47 
Auseruntque  aquam  inti  scuafun  uuazzar  48 

—  7,  6  49 
Fragore  kiprubti  —  7,  10  50 
Cesi  sunt  kislagane  uuanin  —  7,  10  51 
Haiores  natu  furistun  dera  kipurti — 8, 4  52 
Equites    precursorea  ^  ^    quadrigarum  1 1  53 

robs  foralouffono  cbanzuu'gano — 8,11  54 
Aratores  agrorum  eriun  acbaro  —  8, 12  55 
Fabros  armorum  et  curruum  smida  uua-  56 

fano  inti  cbanzuuagano  —  8,  12  57 
Unguentarias  salbanin  —  8,  13  [cm]  58 
Et  focarias  et  panificaa  inti  flureitilun  59 

inti  pro^tpecbilun  —  8, 13  60 

Et  uinearum  reditos  addecimabat  i>  inti  61 

uuincartono  kelt  man  kitechamota  —  62 

8,  15  [u.  c]  63 
Ab  bumero  et  sursum  eminebat  i'  fona  64 

absalu   inti   uffartaon  fora  linela  —  65 

9,  2  [n]  66 


^  davor  IN  REGÜ  randsehrift  2  hand        *  Titnlit  tribnt  Fuig.        *  commodatiu  Fitlg. 
*  farlihanai]  li  aus  h  oder  b  corr,        *  abieeittit  rulg.       *  iaito  aotem  cert  Fuig. 
^  naUfl  ztuaU  2  hand         >  arepello]  p   aus  b  eorr.         *  auf  foL  W  widerholm  sieh  die 
fflossen  prominentes  luakente,  extales  innidoli,  eingeschoben  in  die  glossen  %u  Esaias        *®  et 
praecorsorea  Fulg,  '^  quadrigaH-]  das  Mweiie  a  aus  o  corr,  ^*  reditoa  addedmabit 

Fulg^,        >s  fleminebat]  se  mit  rasur  aus  St  eorr. 
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B.  Glossen  Zu  Den  Eihzelnen  Biblischen  Büchern 


Rb.  506.  507.  508 


1  Uir  nobilis  comman  adales  —  9,  6 

2  Sportulam  non  habemus  miatun  ni  eiga- 

3  mcs  —  9,  7 

4  In  sitarciis  nostris  in  cbiullom  unsarem 
6      —  9,  7  [u.  c] 

6  Pars  stateiis  teil  des  cbnazzes  ^  —  9,  8 

7  Consulere  deum  kiantfrogon  ^  cot  —  9,  9 

8  Ciiuum  ciuitatis  stecbali  dera  puragi  — 9,  i  1 

9  (69^)  Commessurus  est  populus  ezzanter 
10      ist  Hut  —  9,  13 

it  Numquid  non  filius  iemini  ego  sum  ist 

12  uuan  nolas  cbind  uncbunnes  ib  pim 

13  —  9,  21 

14  De  industria  fona  uuizzantbeiti  ^' —  9, 24 

15  Subsiste  paulisper  untarstant  luzzil  — 

16  9,  27 

17  Descendencium   de  excelso  :nidar^  sti- 

18  gantero  fona  dera  beilagun  steti  — 

19  10, 5 

20  Insiiiet  in  te  scricbit  in  dib  ^  —  10,  6 

21  Cuneus  foicb  —  10,  10 

22  Adpiicuit  zua  kifiald  —  10,  21 

23  Consu^°erunt  kiantfragoton »  —  10,  22 

24  Gerte  (10,  24)  foederatos   cauuisso  ka- 

25  uuaare  —  11, 1 

26  Insiluit  ana  kiscricbta  —  11,  6 

27  Inuasit  ana  farkianc  —  11,  7 

28  Gum  incaluerit  sol  denne  arbeizzet  sunna 
29—11,9 

30  Dum  incalesceret  dies  denne  aruuaram& 

31  tac  —  11,  11 

32  Gonuersatus  lebenter  —  12,  2 

33  Exasperaueritis  (12,  14. 15)  a  tergo  do- 

34  mini  ir  ki^'arindat  fona  rucke  trubtines 

35  —  12,  20 

36  Equitum  et  reliquum  uulgus  rosso  inti 

37  daz  andar  smalafiribi  —  13,  5 

38  Hetati  sunt  beriberagonte  uuarun  —  13, 5 


In  arto  sitos  "^   in   kaduuinge   kalekene  39 

—  13,  6  40 
In  galgal  iuxta  placitum  pi  dinge  — 13»  7. 8  41 
Dilapsusque  est  populus  inti  pislifpb^er  42 

uuard  liut  —  13, 8  43 

Dilaberetur  uuari  pisii^bit  —  13,  11  44 
Tres  cunei  driu  folcb  —  13,  17  45 

(70*)  Retunse  uuidarpluaniu  —  13,21  [n]  46 
Trans  locum  illum  pi  dera  steti  —  14, 1  47 
Dencium  scopuli  binc  inde  prenipti  zeni  48 
dero  felisono  binont  inti  enont  fora  49 
kiprobbane  —  14,  4  50 

Reptans  manibus  cbriuanti  bantum  —  51 

14,  13  52 
Quam  par  boum  daz   kanozzid  obsono  53 

—  14,  14  54 
Gertaminis  adpiicuit  des  st'ites  zua  ki-  55 

fiald  —  14,  20.  26  56 

Uidistls   ipsi  quia  inluminati  sunt  oculi  57 

mei  kisabunt  ir  selbun  danta  inl^ubtiu  58 

sint  ougun  miniu  —  14,  29  59 

Gonsnlit^  saul  kiriat  saul  —  14,  37  60 
Da  indicium  kip  ^  anauualtida  —  14, 41  61 
Haec  faci*&  mibi  dominus  i<>  et  baec  addat  62 

deiso   tu^  mir  (rubtin  inti  deiso  zua  63 

oubo  —  14,  44  64 

Fornicem  triumpbalem  pogun  sicnumpb-  65 

iibban  —  15, 12  [ii.  cm]  66 

Ariolandi^i   est   za   anapetonne  ist  — 67 

15, 23  68 

Speculatores  contrabe  spiobara  zisamane  69 

ziub  —  14,  16.  19  70 

Oblatus  est  ei  prunganer  uuard  imu  —  71 

15,  32  72 
Sicine  separatio  borsco  sceide —  15,32  73 
Et  directus  Spiritus  domini  in  dauid  inti  74 

kiribter  uuard   atum  trubtines  in  dd  75 

—  16, 13  76 


^  chuaizes]  a  au*  e  corr,  '  kianifrogOD]  i  in   c  hineingese/irieben         '  nach 

nuizzantbeiti  ist  untarstant  luzzil   ausradiert         *  :nidar]  d  ausradiert         ^  dih]  di  atis  te 
corr,      ^  kiantfragoton]  das  erste  o  aus  offenem  a  corr.      "^  positos  Fulg.,  vgl.  Ferc,  2, 233^ 
>  coosuluit  flu^.       *  über  dem  p  von)iS^  ein  senkrechter  strich      ^®  deus/'ti(^.      ^^Aiuolandi] 
R  mit  rasur  aus  einem  andern  buchstaben  corr,        ^'  separat]  das  erste  a  aus  e  corr,  2  hand 


cm*    Zu  RSGUM  I 
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Rb.  508.  509 


t  Etrefocilabatur  ^     inti    archuicta  ^    — 
3      16,  23 

3  Spurios  unohuDiies  edo  haarchuDoes  — 

4  17, 4 

6  El  lurica  amata '  inti  braona  tiuffa  — 

6      17,  5  [vgl  u] 

1  Liciatorimn  mittulli  —  17,  7  [u.  m.  a. 

5  cm.  Gix.  ex] 

9  Fahngas  managi  ^  —  17,  8 
10  Oepbi^  polenta^  semalun  —  17,17 
tl  Formellas  caaei  piiidi  cbases  —  17, 18 
IS  Numquid  non  uerbum  est  (17,  29)  non 
13      concidat  cor  ist  uuan  nist  uuort  ni 
t4     kifalle  beraa  —  17,  32 

15  (70*^)  Limpidissimas    bpides    luttristan 

16  steina  —  17,  40 

17  In  peram  pastoralem  in   cbiuUun  birt- 

18  lihha  —  17,  40 

19  Uiuit  anima  tua  rex  si  noui  lebe&  s^la 

20  diniu  cbuni'c  ni  u"eiz  —  17,  55 

21  Tennis  dhnnnem  —  18,  23 

22  Sponsalia  pruatlibo  keba  —  18,  25 

28  Lecebre  "^  factum  est  muazziclibo   lütan 

24  ist  —  18,  30 

25  Cassa^  aulnere  perlata  est  in  parietem 

26  italer  in  uuntun   prungan  uuard  in 

27  auant  —  19,  10 

28  Apparitores  frummante  —  19,  14 

29  Quin  immo  uiuit  dominus  et  uiuit  ani- 

30  ma  tua  ibu  daz  andar  Ieb&  trubtin 

31  '  leb&  s^Ia  diniu  —  20,  3 

32  Contribulibus  kipuroom  —  20,  6  [ein.  cv] 

33  Uel  perendi»  edo  demo  ^ririn  take  — 

34  20,  12 

35  Pepigit  ergo  kisazta  auur  edo  kiuuaarta 

36  —  20,  16 

37  Et  iaciam  quasi  exercens  me   ad  sgnü 


intuttirafu  samaso  frummanti  mib  za  38 

zei^'bane  —  20,  20  39 

Uirum  nitro  rapientis  pi  selbuuillin  ne-  40 

manti  —  20,30  41 

Ignominiose  matris  tue  scanta  dera  dinera  42 

muater  —  20,  30  43 

Qui  uergebat  ad  austrum  daz  uuas  ki-  44 

cb^rit  za  sundari  —  20,  41  45 

Nam   et  pueris   condixi  ®  kiuuisso   ioh  46 

cbebtum  kisazta  —  21,  2  47 

In  illum  et  illum  locum  in  dia  intin  dia  48 

stat  —  21,  2  49 

Et  fuerunt  uasa  puerorum  sancta  inti  50 

uuarun  faz  chehto  uuibiu  —  21,  5  51 
Potentissimus  (21,7)  urguebat  der  mabti-  52 

gosto  peitta  —  21,  8  53 

An  desunt  nobis  furiosi  edo  uuan  sint  54 

uns  uuuatente  —  21,  15  55 

(7 1*)  Aut  desidero  epbilemfticos  ^^  edo  56 

ib  lustidom  uuinnante  —  21,  15  57 
Dauid  in  presidio  dd  in  uest  —  22,  4  58 

[vgl.  cm]  59 

In  nemor^  in  uualde  —  22,  6  60 

Filii  iemini  centuriones  cbind  uncbunnes  61 

des  zebanzoberostin  —  22,  7  62 

Quoniam  coniurastis  danta  kisuuarut  ^o  63 

kibantreibtot  —  22,  8  64 

Inierit  inkinnit  —  22,  8  65 

Cybaria  dedit  ei  nest  kap  imu  —  22, 10  66 
Num  bodie  cepi  consulere  ist  uüan  biut  67 

pikan^^  antfragon  —  22,  15  68 

Adplica  epbod  zua  kitua  ^uuarttuamlibbaz  69 

kiuuati  —  23,  9  70 

Uagabantur  incerti  caugarotu  unkiuuisse  71 

—  23,  13  72 
In  monte  oppago  i^  in  perake  dicbemo  73 

—  23,  14  74 


*  refocilabatur]  das  erste  a  aus  e  corr.  2  hand  *  archuicta]  der  erste  zug  des  n  aus 
i  eorr.  '  sqaainata  f^ulg.  *  vor  manasi  »teht  falangas  von  2  hand  *  oephi]  o  zusatz 
2  /umd  ^polentae  f^ulg,  "^  celebre  Fulg.  *  cziw  Fulg,  ^  unter  nam— coodixi 
dieselben  Worte  ausradiert,  weit  sie  zu  tief  unter  die  zeile  geraten  waren  '®  über  diese 
der  Fulg,  fehlende  gl,   vgl.   Fercell,  2,280'  (an  desidero)  *^  pikan]  i  aus  c  corr. 

^  oppago]  g  corr,  aus  c  2  hand.    opaco  Fulg. 
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B.  Glossen  Zu  Dsn  Einzblnei«  Biblischen  Bcchern 


Rh.  509.  510 


1  Porro  dauid  (23,15)  klitat  kiauisso  da- 

2  uid  midit  —  23,  19 

3  Qnod  calide  insidier  ei  das   liatigo   si 

4  kUagot  inm  —  23,  22 

6  Latibok  in  kaperagum  —  23,  23 

6  In  campestribus  in  frauUdim  —  23,  24 

7  In  modnm  corone  in  mez  dera  unbi^**- 

8  fangani  —  23,  26 

9  Super  abruptissimas  petras  ubiri  fona 

10  stechalem  steinum  —  24,  3 

11  Que  solis  ioicibuspeniiaBgDntdhie  einem 

12  steinkeizzim  ^  durubuuega  aint  —  24, 3 

13  [xGvin.  Gl.  cm.  ex] 

14  Oram  clamidis  aaum  des  laehanes  —  24,  5 
16  Animaduer^^ie  2  far:nemat  -^  24,  12 

16  Uindicasti  ^  hodie  que  feceris  mihi  bona 

17  kirachi  hiutö  dei  cuatiu  d'^ei  ^  du  mir 

18  Uli  —  24,  19 

19  Hodie  increuerunt  hiutö  aruuuahsun  — 

20  25,  10  [ciiL  ex] 

21  Ad  sareinas  zi  kaziuke  ed  zi  saumum^ 

22  —  25,  13 

23  (71^)  Auersu8<^  est  arcb^rter  uuard  — 

24  25,  14 

25  Sata  polente  satilun  dera  semalun  — 

26  25,  18 

27  Centum  ligaturas   uue<^  passe  zehanzo 

28  kipuntalino  uoinperro  rifero  —  25, 18 

29  Massas  caricarum  teikiunu  figono  '^  — 

30  25,  18  [c.  cui] 


Rotabitor  qnasi  in  impetu  et  circule  ^  31 
fände  uuiriuit  samaso  in  anaferti  inti  32 
an  rrife  dera  slingun  —  25,  29  33 
[cm.  ex]  34 

In  singnltum  et  in  scnipulom  in  hes-  35 
kazan  inti  soragun  —  25,  31  [vgl.  36 
u.  an.  ex]  37 

Pedeseque  eins  peinseico  sin  —  25, 42  38 

Scyphum  aque  stous  der  nuazares  —  39 
26,  11  40 

Qui  phitooes  in  uentrem  habebant  ^  41 
d^ie  uuizzac  atü  in  uuambu  hebiton  42 

—  28,  3  43 
Habitum  suum  kiauati  sinaz  —  28,  8  44 
Tandem  audita  uoce  eomm  li  iunkist  45 

kihortera  stimma  im  —  28,  23  46 

Uitulum    pascualem   chalp   kiruataz   —  47 

28,  24  48 

Satrapa  ^^  (29 ,  6)  adpUcauit  haobitman  49 

zua  kiteta  —  30,  7  50 

Et  daas  legaturas  ^^  uue  passe  inti  zuuei  5i 

kipuntili  uuinperro  riferu  —  30,  12  52 
Refocilatus   est  kichuuichter  uuard  —  53 

30,  12  54 

Ad  australem  partem  ^^  za  sundarhalbun  55 

—  30,  14  56 
Euagina  gladium  ^^  arziuh  uuafan  —  31, 4  57 
Uidelicet  (31,  5)  cadauer  saul  kiuuisso  58 

hreh  saulus  —  31,  12  59 


*  steinkeizzim]  das  erste  z  aus  s  eorr.  *  Animaduerute  corr.  2  hand,  animadverte  f^ulg, 
*  et  ta  indicasti  Fuig.  d^t\  übergesehr,  *  saumnm]  a  aus  0  corr,  *  aversatus  Fulg,, 
vgl,  FercelL  2, 292'  >  uue]  das  erste  u  eorr.  aus  %  2  hand  ^  fol.  96'  ist  die  glosse  cari- 
carom  figono  als  reminiseens  an  unsere  stelle  nach  massam  teiginna  zu  Es,  38,  21  einge- 
schoben *  circule]  e  aus  i  corr,  "  Ober  diese  der  Fulg.  fehlenden  worte  vgl,  FereeU. 
2,  301'  (in  Tentre)  *^  satrapis  Fulg,  >^  ligaturas  Fulg,  »  plagam  Fulg, 

'*  nach  gladium  rasur  von  uidelic^,  die  sich  bis  unter  das  folgende  ar  erstreckt 


cm*.  CXni«.  CXIV  Zu  Rbgük  i                               418 
Jg.  190.  —  Zs.  14,  500 

cxm* 

Codex  Oxoniensis  Jun.  25. 

1  (ITT"*)  Angebaot^    nuizzinoton  ^ —  1,6     (178*)    AcommodatUB  ^    farliuuaner  —   8 

2  Degere^  fardheuui  —  i,  14  [ii.  vjfl.  cm]         1,  28  [vgl.  cxii]  9 

3  Madig  fühtis  —  1,  14 


CXIV 

Codex  Wirziburg.  Mp.  th.  f.  18. 

4  (Relcuel)^  gilihte  8*  —  6,  5  (Tres  cunei)    uueki  drioscara^  15*  —  10 

5  (Capsellam)  kabsa  8*  —  6,  8  [vgl.  cxn]         13,  17  U 

6  (Fragore)  crah  ^  9*  —  7,  10  Dixit  autem  quad  aaor  37"  —  30,  23  12 

7  (Dicentes^)  scriggeota  11*  —  10,2  Nod  nein  —  30,23  13 

Facieüs  tout  37"  —  30,  23  14 

^  angebat  Fulg^,         *  diger«  Fuig,        '  commodatos  Fuig.        *  nach  crah  ist  abg^ 
sehfUiten         ^  dicentqne  Fulg.         *  drioflcara  unter  nneki;  et  dnd  %wei  glouiertmgen 
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B.  Glossbi«  Zu  Sbn  Eifvzblnbn  Biblischen  Büchern 


Pb.  1.  (Germ.  8,  387  f).  —  Dnmdce  15.  Germ.  8, 402.  —  Ä.  (Germ.  21,  9).  Bibl.  — 
Sg.  299.  (Jy(tff.  1,  241).   Bibl.  12.  (flotf.  1, 235).    Germ.  U  114.   ^A  (Mafmann  97) 


ZUREGUMIL 
CXV 

Coefeo;  Parisinus  2685  /l  53*. 

1  Cinasis  paletafum.  ^    de  flcis.    fecerunt     Ligno    lancetito^    sicut   est   biguQ   .i 

2  massas.  et  posuerunt  inter  duas  pale's 

3  .i.  scufla  —  16,  1  [cxvii] 


uuidubil  —  23,  7 
PoUmitarius.  artifex.  uestimentorum  .i 


16 
17 
18 


serico.  goduuueppi  —  21,  19  [cxxvi]  19 


CXVI 

a  a=  Codex  Fuldensis  Aa  2.    6  »b  Codex  Carolsruh.  Aug.  ccxLYni. 

4  Et   subneruabit  ^    omnes    iugales    pre-     Olosiricum  ^   goto   uueppi   a  56^   goto  20 

5  cidit.^   id  est  neruos   bahsna^  equo-         (118^  21 

6  nim  a  55*  —  8,  4  [cxvii] 


cxvn 

a  ==   Codex  SPauli  xxv  d/82.    b  =  Codex  Stuttgart,   theol.    et   phil.  fol.  218. 
c  —  Codex  SGalli  295.     d  ~  Codex  SGaUi  9.     e  =  Codex  SGaUi  299.    f  — 

Codex  Carolsruh.  Aug.  cxxxv. 

7  In  competis  inkiwikkin  6  29"^  —  1,  20 

8        [CXIX] 


9  Fusum    spiDDÜa    a  75*    .i.    spinnilum 

10  6  29^*    —    3 ,  29    [cxa.  cxxiv.  cxxn. 

11  cxxvii] 

12  Delicatus  flr  zar  ter  a  77*  —  3,  39 

13  In  conclaui  .i.  in  camera  habentem  pes- 

14  sulum.  sloz  a  77*  lochamera  d  307 
16      —  4,  7 


Pro  nuntio  potiscaf  a  77*  —  4,  10        22 
Domatum  obaso  (  29''  —  5,  8  [cxix]       23 
ColliridaiQ  ^   hal  stao  ^  f  97^   balftan.  l  24 
brecitun  6  29*    —    6,19  [vgl  cxa.  25 

CXX]  26 

Scuiris  .  i .  schirooo »  6  29**  —  6,  20  27 
[cxix.  cxxiii]  28 

Subneruabit.  ^<>  precidit  neruos.  hahsna  29 
e  96  —  8,  4  [cxvi]  30 


'  massig  palatharam  rulg.  '  ligno  lanceato  Fulg.  >  subDervavit  Fulg,  *  pre- 
cidit] das  erste  i  aus  e  earr.  a  >  bahsna  übergeschrieben  a  '  wol  gl,  »u  polimitarins, 
vgl,  nr  CXV  ^   Col:liridam]  ramr  von  fo  f        '  vgl.  colliridam   healatan  Wright  2, 14^ 

vgl.  18'.  105',  cnistolla  halstan  Öhler  284'      *  im  context  b        ><^  subnenravit  Fulg. 


CXV.  CXVI.  CXVII.  CXVIII.  CXIX  Zu  Rbgüm  u 
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Ä.  (Germ.  21,9).  Bibl  ^  Sg.  299.  (Haii.  1,  241).  Bihl  9.  (Hait.  1,  229). 
Bibl  12.  {Hott.  1,  235).  e«m.  1,  114.  Zf.  {Mafsmann  97).  —  Wn.  863. 
(ITo/fmann  59).  —  Bibl.  1.  4.  5.  6.  7.  10.  (Diui.  m,  424).  11.  13.   {Diut.  ii,  47). 

M€.  327.    S6. 


1  A  commentariis  ^  ...  l  canzilari  a  76* 

2  —  8,  16  [cm] 

3  ConduxeruDt  gimeiton  a  77^  —  10,  6 

4  Musitantes.  ^   l  murmurantes  quitilonda 
6      6  30*  —  12,  19 

6  Serra  ^  enim  sega  dicitur  e  97  —  12,  31 

7  Ferrata  carpeota  giisinota  uuagina  a  78* 

8  —  12,  31  [u.  vgl.  CXIX.  cxxti] 

9  SorbitiuDCulas  ^   . . .  mflsili  b  30*  muo- 

10  sili  c  156  muosili  .f.  «97  —  13,  6 

11  [vgl.  cxix] 

12  Coniuratio  bi  heiz  zunga  a  79**^  —  15, 12 

13  Infatua  eruuertengiUia   .f.   fatuum.  fac 

14  e  98  erwendengitua  6  30'  —  15,  31 

15  Inter   duaa  palas^  .i.  scufla  a  80*  — 

16  16,  1  [cxvj 

17  Calcuivs  chisiliDg  b  30'  —  17,  13 


Ptisanas«  ueson  a  80*  fes'uo  d  308  21 
fesüD  c  157   fesun  b  30*  —   17,  19  22 

[CXn.   CXXYl]  23 

Stratoria.  ^  tapezia.  1  panchlachin  e  98  24 
—  17,  28  [cxxvn]  26 

Frixum  cicer  gibro  hinu  deuuizon  ar-  26 
uuuz:8  a  80**^  —  17,  28  [vgl.  cxix]     27 

Inpetrabis  irdiges  a  82*  —  19, 38  [cxix.  28 
vgl.  n]  29 

Polimitarios »  arahare  b  30*  —  21,  19  30 

[cxix]  31 

Cribrans  redinti  a  85^   d  310    kiezinte  32 

c  159  —  22,  12  33 

Sicut  teredo  ^o  nabeger  a  90^  34 

Optinuit.  t  uicit  widirhabeta  6  30*  .i.  35 

uuidar  habeta.  uei  uicit  f  98*  —  24, 4  36 
Paracaraximum  ^  ^  luginare  b  30'  37 


cxvm 

Codex  Vindob.  1761. 
18  Extra  placitum.   extra  concilium.  tagis.  f.  thinc  145^  —  20,  5  [cxix] 


CXIX 

a  -»  Clm.  18140.  6  -»  Codex  Vindob.  2723.  c  -i:  Codex  Vindob.  2732. 
d  -»  Codex  Goiwie.  103.  e  ^  Clm.  13002.  /—  Clm.  14689.  g  ->>  Clm.  4606. 
h  -ii  Clm.  14584.  i  -i:  Clm.  6217.  k  ^  Codex  Turic.  (Rhenov.  66).  l  -» 
Codex  ShUtgari.  herm.  26.     m  -«:  Codex  Ängelom.  i  4/11.     n  -^  Cbn.  22201. 

0  -c  C%n.  17403. 


19  Id  competis^^  lagivuiccuiii^  a35^  ingi- 

20  uuiccuD  c  32*  iagiuuicisun  /'S9*  ingi- 


TuicciD  b  26*  iaguuichiD   d  52^  ing  sg 
e  221^*  0  222'  ingiwikiD  k  32  ingi-  39 


>  (fie  ^/.  zwischen  414,  tt    tm^f  12  a  *  ii^e#e  gL  antie   415,  13.  17  und  37  am 

sehlusie  b  *  zu  serravit  ^  SorbitiuDcala  ce  *  gi.  *u  palaibaniiii        '  Pthisinas  a 

Pihisimas  d  Pt^saoas  c  ^  sw  dem  folgenden  Tapetia  haben  R%.  und  Cod.  Bern,  258  f.  9* 

(fi>  ^/o«f«  tusc^  resp.  toscae.     t^/.  (fast«  EttmüUer  552  mim/  biius  tysca  fFrighti,  126* 
*  /.  aniueii  und  gibahinu;  gehört  deouixoD  tu  thenaon  (^a^  5,234?        '  polymiUrios  f^u^p. 

*^  ^/.  SM  quasi  tenerrimiis  ligni  vermiculos  23,  8        **  vermag  ich  nicht  mu  fixieren 
^*  diese  gl.  noch  vor  der  übenchrift  Saper  Ubnrm.  ii.  f       *'  IngiTiiiecan  übergeeehriaben  a 
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mi  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafmann  102).  10.  {DM.  m,  424.  425).  11.  13.  {Diut. 

n,47).    Me.  327.    Sb. 


1  TTikin  m  18^  iogewikin  1 18*  Inden- 

2  gewikken  g  1 10*   in   den   gewicten  ^ 

3  n  239''   ingaeinkkin   t  e*"   —   1 ,  20 

4  [cxvii] 

5  Aqu^  ductus  vuazarleiti  a  36*  b  26*  uva- 

6  zarieiti  c  32*  wazarieite  d  52^  uuazer- 
t      leita  /'39*  wazzirleita  e  221^*  wazzer- 

8  leil  n  239^  o  222*  —  2,  24 

9  Macro  «  suert»  a  36*  d  52*»  »wert  e  221^' 

10  n  239**  0  222*  suerth  6  26**  e  32*  — 

11  —  2,  26 

12  Stetit   inthap&a   a  36*   intbepiU   b  26*» 
18      c  32*  inthebita  d  52*"  iothebite  e  221*"' 

14  0  222'  inthebito  n  239*"  —  2,  28 

15  Crepusculo  ^  tagarote  &  a  36*  6  26*"  c  32* 

16  tagerote  f  39*  tagitie  d  52*"  tageroth 

17  0  222*  tagroth  e  221*"'  tagrot  n  239*" 

18  UgaroU  h  134*"  t  32  m  18*"  tageroti 

19  ^  1  lOM  18*  tagroti  t  6** — 2, 32  [cxxvi] 

20  Uade  puridih  b  26^  puridich  d  52*"  pu- 

21  radih  c  32*  pirchdich  e  221*"'  pirge- 

22  dich    0  222*   purgedich    n  239*"    — 

23  3,  16 

24  Intulit  sprah  b  26*"  c  32*  d  52*"  sprach 

25  e  221*»»  n  239*»  o  222*  sparh  f  39*  — 

26  3,  17 

27  Fusum  spinnila  6  26*»  c  32*  d52*»  c221*»' 

28  gl  10*»  ^  32  spinoela  o  222*  spinnula 

29  f  39*   spioDulan «    h  134*»    spinnilin 

30  1 18*  spilluD  m  18*»  spinnil  t  6*»  fu- 

31  spinele  n  239*»  —  3,  29  [gxth.  gxxiv. 

32  GXXTI.  cxxth] 

33  Ignaui  zagun.  slaffa  ^  a  36*  zagun  b  26*» 

34  c  32*  d  52*»  /'39*  zagin  e  221*»>  zagen 

*  gewicten]  an  kim/  nacA  c  radiert  n 


0  222*  zagan  n  239*»  —  3,  33  [n.  35 
cmv]  36 

Delicatos  zartliher^  a  36*  c  32*  zart-  37 
lihher  b  26*»  zärtlicher  d  52*»  e  221*»*  38 
zertlicher  n  239*»  zartelich  o  222*  —  39 
3, 39  40 

Cepit  givran  m  18*»  giwan  g  110*»  giwän  41 
t  6*»  geyvan  k  32  gewan  1 18*  —  5, 7  42 

Domatum  ®  Tmpihoso.  t  opasono  ^^  a  36*»  43 
umpihuso.  t  opasono  b  26*»  c  32*»  um-  44 
bihuosi  l  obasum  ^39*  opasono  ^^  45 
n  239*»  —  5,  8  [cxvii]  46 

Fistulas  nuosci  b  26*»  c  32*»  nuoschi  d  52*»  47 
naosche  e  221*»»  nvscbe  t  6*»  nasche  48 
0  222*  nvoska  g  HO*»  naosca^^  1 18*  49 
m  19*  nuische  n  239*^  ()  nuosci  l  50 
dolun  a  36*»  —  5,  8  [ii.  cxxnr]  51 

Accepit^s  giuvan  b  26*»  giuuan  €  32*»  52 
giwan  d  52*»  e  22 1*"*  n  239*  o  222*  53 

—  5,  13  54 
Fahre  meistarliho  ^^  a  37*  6  26*»  meistar-  55 

lihho  c  32*»  meisterlicho  d  52*»  /^  39*  56 

meistirliche  «221*»»  maisterlich  o  222*  57 

meisterlichen  n  239*»  —  6,  5  58 

Ad  aream^*  houesteti  jf  HO*  —  6,  6      59 

Calcitrabantspomotun^oa  37*  626*»  c  32*»  60 

d  52*»  e  221*»»  spomotin  o  222*  spor-  61 

noten  n  239*»  spurnoton  Ar  33  M8*»  62 

m  19*  spurnotan  h  135*  spurniten  g  63 

HO*»  spurnton  /'39*  spvrtin  1 6*»  —  6,6  64 

Temeritate  ^^  frapaldi  ^^  a  37*  6  26*»  c  32*»  65 

frapalde    d  52*»    frauilpelde   e  221*»»  66 

vrefil.  balde  n  239*»  frauelich  o  222*  67 

—  6,  7  68 

*  diete  gL  in  bcdeno  nach  der  folgenden 


'  suert  übergeickrieben  a        ^  Grepusculum  g        ^  tagarote  übergeschrieben  a        '  steht 
über  dem  folgenden  Spicas  h  ^  beide  worte  übergeschrieben  a  *  zartiiher  überge- 

schrieben a,  das  letzte  r  aus  ?8  radiert         *  diese  gl.  nach  der  folgenden  bcn.  Donatam  n 

'®  beide  worte  übergeschrieben  a  '^  von  anderer  hand  n  ''  nuosca]  u  aus  o 

corr.  m       ^'  die  gl.  in  bcdeno  nach  418,6;  ist  sie  etwa  mit  Gepit  416,41  %u  eombinierenf 

^^  meistarliho  übergeschrieben  a.    in  b  steht  das  zweite  i  ganz  dicht  am  h      ^*  diese  gL 
in  g  im  1  buche  Regum  zwischen  404,  35  urui  38  "  spomotan  Übergeschrieben  a 

"  Temeritatem  a,  vgl.  Fercell.  2, 342'        >•  frapaldi  übergeschrieben  a 
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MI.  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafmann  102). 

48).    Me. 


10.  (Diut.  ui,  425).  11.  13.  (Dmt.  n,  47. 
327.    Sh. 


1  Passus  scriti  ^  a  37*  6  26^  c  32^  d  52^ 

2  /^39'  scrite  n  239*  —  6,  13 

3  Armizatis.^    preciosis.    t    giziuchaften ' 

4  (giziuchaphten  hd  giziuchapten  c)  a  37* 

5  biff"  c  32«»  d  52^  «  221^»  1 18'  giziuc- 

6  hafeten  Jr33  m  19*  wichhaften  n  239"" 

7  —  6,  14 

8  Claogore  ^  lutoussi^  a  37*  lütaussi  c  32' 

9  luthnussi  b  26'  lütnusse  e  221'^  lut- 

10  nussiD  d  52'  lutiaussa  ^    /*  39*  lut- 

11  müsse  0  222'  lintaisside  n239'  —  6, 15 

12  Colliridam  ^  panis  . . .  dicitur  pifiktfllb  ^ 

13  rinc.   al   qu3    dos   fladong   dicimus^ 

14  a  37*  rinch  6  26'  c  32'  d  52'  e  221'* 
16      n  239*  0  222*  rioc  /^  39*  —  6,  19 

16  [cxx.  vgl  Gxvn] 

17  Assaturam  ^  spkzprbtp.i<>  prato^i  a  37* 

18  pratuD  b  26'  c  32'  d  52'  /'39*  pratin 

19  «221'*  ^111*  praten  n  239*  (>  222* 

20  spizpratun  { 18'  spizpraten  Jr  33  m  19* 

21  —  6,  19  [ii.  cxx.  cxxiv.  cxxvi] 

22  Bubul^  ^2  carnis  wisintines  fleiskis  ^  111* 

23  wisintines  fleisces  k  33  Tvisttines  fleisces 

24  m  19*  wisintines  I  18'  —  6, 19  [vgl. 

25        GXXIV] 

26  Frixam   gfhbrstkt.^^   girovptan^^   a  37* 

27  girouptan  c  32'  giruoptä  b  26'  giriuptaz 

28  d  52'  giriuptiz  e  221"  o  222*  girostaz 

29  n  239*  gepachena  ^  111*  gibachanan 

30  *  33  118'  m  19*  —  6,  19   [cxx.  vgl. 

31  cxxiv] 


Discooperiens  ^^  intechent  ^^  a  37*  inte-  32 
chintir  ^111*  indechent  k  33  inde-  33 
chenter  { 18'  indechnt^  1 6'  indechente  34 
m  19*  intechentiu  b  26'  c  32'  d  52'  35 
intechentu  n  239*  intachter  e  221'*  36 
0  222*  —  6,  20  37 

De  scurris  scirnun.  spilimannun  ^^  37*  38 
Tondenschirnon  ^  111*  —  6,  20  [n.  39 

GXVII.   GXXUl]  40 

Magnorum  ^^  herrono  ^^  a  37*  /"  39*  41 
hörrono  c  32'  herrona  d  52'  harren  42 
e  221'*  herren  o  222*  h^rono  b  26'  43 
heron  n  239*  —  7,  9  44 

In  uirga  uirorum  inhartero  chestigo  ^^  45 
(kestigo  n)  a  37*  b  26'  c  32'  d  52'  46 
n  239*  inbartera  chestiga  f  39*  inher-  47 
tirchestigunge  e  221'*  inhertchesti-  48 
gunmge  o  222*  —  7, 14  49 

In  longinquum^i  pivuri  a  37*  piuni  50 
b  26'  c  32'  piuuri  d  52'  hinnenfure  51 
9  111*  118'  hinnanfuri  kZ3  m  19*  52 
gipurde  n  239*  —  7,  19  53 

Magnalia  wntar  h  135*  wntan  i  6'  wndar  54 
k  33  vvundar  m  19'  wunder  I  18'  55 
wntirlichiv^  111*  —  7,  21  56 

Frenum  gidvinc^^  a  37'  giduinch  b  26'  57 
giduuinch  c  32'  gidwinch  ^  11 1*  gidi-  58 
winch  d52'  giduuanc  ^39*  giduvanc^^  59 
e  221'*  gidwanc  o  222*  gepiz  ^^  n  239*  60 
—  8,  1  61 


'  scriti  übergeschr.  a      >  über  die  dm'  Fnigata  fehlenden  worte  percutiebat  in  organis 
armigatis  vgL  FereelL  %  345*.  Armaxatis  bd      >  preciosis.  )  gixiachaften  iibergeickr.  a      ^  diese 
gl  vor  417,3,  lutnussi  f/60r^e#cAr.  a      *  lotioassa]  n  aus  b  rad.f     '  GoUidam /*  Gollirida  o 
^  dh.  prezitella        '  alles  von  ripc  an  übergeschr,  a      '  Assatura  am,  über  dem  leMen  a  «in 
sMeh  radiert  a         >®  dh,  spizprato  ^^  prato  übergeschrieben  a  "  Bubale  glm 

"  dh.  gebarstit  *^  girovptan  übergeschrieben  a         ^*  Discooperiens]  das  leUte  t  aus  %  b 

Discoopertas  eo  **  intechenl  übergeschrieben  a  *^  beide  warte  übergeschrieben,  in 

spilimannuD  über  a  ein  strich  radiert  a  "  diese  gl,  in  bcdefno  vor  417,  8  **  herrono 
übergeschr.  a         ^  das  deuUche  übergesehrieben  a  **   In    longinqum  be.    diese  gl,  in 

bedn  zwischen  417,  2  und  3.  in  kUn  steht  das  deutsehe  wort  über  A  seclis,  der  erklärung 
von  In  longinquam  '*  gidrinc  übergeschrieben  a  *'  giduvanc]  t  aus  corr.  e  *^  über 
dem  vorhergehenden  Spoliis  ist  gibis  atisgestrichen  n 

Althochdeutsche  glossen  I.  27 
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Ml.  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafmam  102).  10.  (DtW.  m,  425).    11.  13.  {Divt.  n,  48). 

Mb.  327.    Sh. 


1  SubDeruauit  ^  häsD&a  ^    a  37^  hasn&a 

2  6  26^   hasneta   d  52^   ^  39*    h  135* 

3  hahsn&a  c  32^  hahsinote  e  221*"*  bah- 

4  sinope  o  222^  basinota  ^  111*  basi- 

5  neta  m  19^  haseaeta  Ar  33  1 18^  bacb- 

6  soDote  n  239*  —  8,  4  [vgl.  cxx.  cxxvi] 

7  logales  ras »  a  37*  6  26*^  c  32»»  d  52»» 

8  6  221*»  k  33  1 18*  m  19*  n  239*  o  222* 

9  rös  /'39*  rös  j  111*  —  8,  4  [cxxi] 

10  Salinarum  salzsvtino  ^   a  37*  salzsutino 

11  6  26*  d  52*  e  221*»  /"  39*  o  222*  salz- 

12  sutten  n  239*   saizsutiio  c  32*  salz- 

13  sutile  ^111*  sulzona  h  135*  svlzona 

14  k  33   sulzone   {  18*   suicina   m  19* 

15  Salina  balbus  ^  111*  —  8,  13  [cxxii] 

16  A  commentariis  ^    cbenzilaruD  ^   a  37* 

17  6  26*  c  32*  cbenzilarin  e  221*»  o  222* 

18  cbaDcelaruQ  f  39*  chancilariii  ^  111* 

19  cbaDzilab  A  135*  cbanzilari  Ar  33  cban- 

20  zilare  m  19*  cbancelare  M8*  cban- 
2i      celere  n  239*  —  8,  16  [cxvn] 

22  Ageret  ^  gibapiti  a  38*   gibap&i   h  26* 

23  c  32*  gibabete  e  221*»  o  222*  gibabeto 

24  n239*  —  11,7 

25  Per  salutem    tuam   sobelfemirdinbuldi  ^ 

26  a  38*  c  32*  sobefemirdinbuldi  h  26* 

27  scbelfimirdinbulda    f  39*    sobeipben- 

28  mirdinabulde    d  52*    somirdinebuldi 

29  (dinbulde  o)  e  221*»  o  222*  samirdin 

30  bei  belTo  n  239*  —  11,  11 

31  Fragmen  mole  ^  quirnstein   a  38*  c  32* 

32  quuirnstein  /'39*  qumstein  6  26*  d  52* 

33  cburenstein  n  239*  cburstein  e  221*» 

34  0  222*  —  11,21 


Frangat  givueibbe  h  26*  giuueibbe  c  32*  35 
giweibbe  d  52*  giweicbe  e  221*»  o  222*  36 
giuueicbi  f  39*  giwecbit  n  239*  —  37 
11,25  38 

Responde  mibi  iudicium  ^^  arteili  mir  39 
ein  lantrebtii  a  38*  irteili  (irteile  d)  40 
mir  ein  lantrebt  h  26*  c  32*  (2  52*  41 
e  221*»  0  222*  irtel  mir  ein  lantretb  42 
n  239*  irtbeili  mir  lantretb  /^  39*  —  43 
12,  1  44 

In  ocolis  buius  solis^^  .i.  liutparii^  c  32*  45 
.  i .  liu'pari  h  26*  liatpari  d  52*  liut-  46 
paro  1 19*  livtparo  i  6*  lölparo  j  111*  47 
luitparo  Ar  34  liutpere  n  239*  In'tparo  48 
m  20*  offinpare  «  221*»  o  222*  —  49 
12,  11  50 

Musitantes  i'  runezzenta  i^  a  38*  rune-  51 
zanta  h  27*  c  32*  d  53*  rünecente  g  52 
111*  runzanta  Ar  34  M9*  m  20*  ruo-  53 
nonzente  /*  39*  runente  e  221*»  o  222*  54 
rvnint  t  6*  ninoten  n  239*  —  12, 19  55 
[cxxvi]  .  56 

Serrauit  ba*sn£a  h  27*  basn£a  c  32*  57 
basneta  f  39*  babsnota  d  53*  hab-  58 
senote  e  221*»  o  222*  babsonote  n  239*  59 
sagota  ^^  a  38*  zisagota  { 19*  zisagete  60 
9  1 1 1*  cisagata  Ar  34  m  20*  zisagset  61 
I  6*  —  12,  31  [cxxiv.  vgl  ii.  iii]  62 

Ferrata  carpenta  ^^  mit  isarna  (isarne  c)  63 
pilegita  vuagana  (uvagana  5)  ^^  a  38*  64 
h  27*  c  33*  mit  isarni  pilegita  uua-  65 
gana/39*  mitisarne  pilegete  wagena  66 
9  111*  mit  isarn*  bilegiti  wagine  t  6*  67 
mitsarne  bilegita   (belegita  l)  wagana  68 


>  die$e  gl  in  bedefno  unmittelbar  nach  417,  49  '  hto&a  übergeschrieben  a 

'  ros  übergeschrieben  a  ^  salzsvtino  übergeschrieben  a  *  GommeDtariis  beefno 

*  chenzilanin  übergesehrieben  a         ^  Agaer<Sr  a      *  '  die  deutsehen  worte  übergesehrieben  a 
*  diese  gl  vor  der  vorigen  bedefno,    Fragmen]  g  nachgetragen  c  '®  über  diese  der 

Fulg,  fehlenden  worte  vgl  FerceU,  2,  368*        "  die  deutschen  worte  übergeschrieben  a 
^'  Solls  hnius  iklmnFulg,    .1.  liatpari  rV^^r  ocalisc      "  MnssiUntes  ^An,    das  lateinische  wort 
über  dem  deutsehen  c        ^*  ninezzenU  übergeschrieben  a        '*  sagota  übergesehrieben  a 
>*  FerramenU  carpente  d  Ferramenta.  Garpente  n        >^  die  deutsehen  werte  übergeschrieben  a 
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Jt6f.  1.  4.  5.  &.  7.  10.  {Diut.  m,  425).  11.  13.  {Diui.  n,  48).    Me.  327.    Sb. 


1  (Tvagana  m  wagina  k)  k  34  / 19*  m  20* 

2  mitiserenpilegite   wegiae  n  239*  mit 

3  iser  pileigita  wagaaa  d  53*  wagin  mit 

4  isin  pilegit  e  221^'  wagen  mit  isen 

5  bleit  0  222*  —  12,  31  [ii.  cxxvi.  vgl. 

6  cx?n] • 

7  In  typo  laterum   zevuiszieglo.  zipilide^ 

8  a  38^  ziuTisziegala  l  zipilide  c  33*  zi- 

9  vulszieglo  h  27*  ziuiszieglo  d  53*  zi 

10  uuis  zigilo   f  39*  Laterum  ^  ziegilo  ^ 

11  111^  zigelun  {  19*  zegelun  m20*  zei- 

12  gelun  JIr  34  ziegel  t  6^  zigil  n  239* 

13  —  12,  31  [cxxiv.  vgl.  ii] 

14  Sorbiciu neulas '    süfmuosili    (sufmoosili 

15  cd),  l  suffiWn^  (suffilun  bed)  a  38^  b 

16  27*  c33*  d53*   sufmuosi  /*39*  suf- 

17  muosili  I  19*  sufmosili  m  20*  sufmösili 

18  k  34  suphen    o  222""  sufen   e  22P* 

19  suffllin  n  239'  süfenli  g  iii^  z^mtslin 

20  I  6**  —  13, 6  [cxxiv.  vgl.  ii.  cxvn.  cxxi] 

21  Liquefaciens  zetripentiv  a  38^  —  13,  8 

22        [CXX] 

23  Talari  .i.  usqne  ad  tßlos.  enehilun  6  27* 

24  enehilin  n  239'  enchii  d  53*  e  221'' 

25  0  222*  enchun  f  39*  enchilitiuf  .  i . 

26  usque  ad  talos  c  33*  —  13,  18 

27  Uiolasset  &  pihuoroti   a  38'  b  27*  c  33* 

28  d  53*  pihuorote  /  39'  pihurto  n  239' 

29  —  13, 22 

30  In  ore   rede  «  a  38'  6  27*  c  33*   reda 

31  f  39*  rede  c  221'*  n  239*  o  222*  — 

32  13, 32 


Maledictione  ^  mit  sceltun  c33*  sceltun  33 
b  27*  d  53*  sceltin  e  221"  seitin  o  222'  34 
schelten  n239'  —  14,17  35 

Per  salutem  anim^  tu^  slsmir  (sl^nmir  36 
c)  din  (din  b)  Up  (lip  a)  ^  a  39*  6  27*  37 
c  33*  samir  din  lip  n  239'  se  mir  din  38 
I]ph9d53*  somirdinlib  (liebe  o)  e  221"  39 
0  222*  —  14,19  40 

Nee  ad  dexteram  nee  ad  sinistram  ^^  41 
nohvilo  noh  IvziHi  a  39*  noh  filo  42 
(uilo  df)  noh  luzil  (luzzil  /)  6  27*  c  33*  43 
d  53*  /  39*  noh  fil.  noh  luz  zil  n  239*  44 
noch  uil  noch  luzil  e  221"  o  222'  45 

—  14,  19  46 
Macula   unt^t  a  39*  b  27*  c  33*  untat  47 

d  53*  e  221"  0  222'  untath  n  239*  48 

—  14,  25  49 
Pondere  publico  ^^   mit   frono  vuago  ^^  50 

a  39*  c  33*  vrönovuÄgo  b  27*  frono  51 
wago  (153*  fron  wago  e221"  o222*  52 
wrone  ^^  wago  n  239'  urona  uuaga  53 
/'38'  —  14,26  54 

Sollicitat  ^^  speniU  b  27*  c  33*  d  53*  55 
n  239'  spenta  e  221"  0  222*  speta  56 
/'38'  —15,6  57 

Infatua  ^®  givnfruoti  ^^  a  39*  giunvruoti  58 
e  33*  giunvunioti  b  27*  pitura^s  jf  111'  59 

—  15,31  [t>jt  cxxTi]  60 
Palatarum   figono  9  111'   figona   k  34  61 

M9*  m  20*  figin  t  6'  Pal«  scmril  >•  62 

a  39*  —  16,  1  [cxx]  63 

Utribus  20  putirihon  a  39*  putrihun  e  33*  64 


*  die   deutschen   worte  übergeschrieben  a  *  Laterem  t'         *  Sorbicoiiciilas  t 

*  die  deutschen  worte  übergeschrieben  a         *  diese  und  die  folgende  gl.  in  bede/ho  nach 

419,  13  *  redo  übergeschrieben  a  ^  diese  gl,  in  bodeno  nach  419,  46.  Maledictione]  t 
auf  rasur  e  *  die  deutschen  worte  übergesehrieben  a         *  liph]  p  auf  rasur  d 

••  Neque— neqne  bcdefn  Nec—nequc  eo,    sinistram— dextram  f^ulg.y  vgl.  FereelL  2,379' 
"  die  deutsehen  worte  übergeschr.  a      **  Poblico  pondere  bedefko.    in  f  «m  rande        ^*  die 
deutschen  worte  übergeschrieben  a        ^*  wrone]  r  aus  ansät»  von  o  eorr.  n        ^*  Solidtat  e 
SoIliciU  deno    sollieilabai  Fulg.    die  gl.  am  rande  f         ^*  diese  gl  und  die  folgenden  bis 

420,  10  in  bcdefno  »wischen  419,  49  und  50  ^^  givnfhioti  übergesehrieben  a  ^  iL  pf- 
tnmt  >*  scoizil  übergeschrieben  a,  vgl,  nr  cxv.  cxm  ^  die  gL  am  rande  f.  I}|riba8  o 
nlrc  rulg.,  vgl.  Fercell  2,  889' 

27* 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


Bibl  1.  4.  5.  6.  7.  8.  {Mafmann  102).  10.  {Diut.  iii,  425).  11.  13.  (Diut.  ii,  48). 

Me.  327.    Sb. 


1  putrihhun  b  27*  potrichon  /'38''  putri- 

2  chiD  d  53*  putrichen  e  221^'  putri;*»»" 

3  0  222'  puterichen  n  239*^  —  16,  1 

4  Uir  sanguiDum  manslecco  a  39*  b  27* 

5  c  33*  (2  53*  e  221^'  o  222'  manslegge 

6  n239'  —  16,7 

7  lugum  spiz  1  a  39*  —  16,  13  [ii] 

8  Solutis  2  ploden  a  39^  c  33*  d  53*  e  221^' 

9  /•  38^  0  222'  plöden  6  27*  plodin  n  239' 

10  —  17,  2 

11  Nuntium   potascaft'    a  39^    potascapht 

12  6  27*   c  33*   d  53'   polescaft   «221*** 

13  potesscaft  o  222'  potscapht  n  239'  — 

14  17,  17 

IsPhtisanas^  .*.  fesun.    .i.  granum  cum 

16  Vagina  .i.  sprivue.^  i.   milium  sicut 

17  dicunt.    l   grana   hordei  humecta  .*. 

18  chlivua  kirstino «  a  39^  f^svn  ^  b  27* 

19  fesuD  c  33*  phesuD  d  53*  fesin  o  222' 

20  phesin  e  221^*  vesan  n  239'  —  17, 19 

21  [cxvn.  cxx.  cxuv.  cxxvi] 

22  Disposita  [domo],  ordinata  1  pfsbztfmp  ^ 

23  a  39**  —  17,  23  [cxx] 

24  Stratoria.  9  lectariap&tivuat  stuollahhan^® 

25  a  39^    stuollahhan    c  33*    stuollachan 

26  b  27*  d  53*  stuollachin  /'38^  Stüilachen 

27  e221^'  stüilachen  n239'  stultelachen 

28  0  222'  —  17,  28  [cxxiv.  cxxv] 

29  Tapetia^i  tepisca  h  135*"  tepicha^^  k  34 

30  /  19*  m  20*  —  17,  28 

31  Farina    polenta  ^^    semalmelo  ^^    a  39^ 

32  6  27*  c  33*  semel  melo  d  53*  semil- 


mel  6  22P'  semelmel  n  239'  0  222'  33 
semel  mela  /'38^  —  17,  28  34 

Frixum  cicer  ^^  girovpta  chlihuria.  1  gi-  35 
rostit  smalsat  ^^  a  39^  giroupta  chih-  36 
huriun.  l  inchenta  aravueiz  b  27*  gi-  37 
nipta  chihherun.  l  incheinta  araweiz  38 
d  53*  giroupta  l  inchenta.  arüueiz.  l  39 
chihuria  c  33*  gipratin  chi  eher.  1  4o 
inchint  arwaz  n  239'  chicher  l  arweiz  41 
e  221**»  0  222'  cisa  l  arewaiza  j  111*»  42 
cisa  Ä  135**  k  34  /  19*  m  20*  —  43 
17,  28  [11.  cxx.  cxxi.  cxxiv.  vgl  cxvii.  44 

CXXTn]  45 

Non  magnopere^^  nalsdraliho.^^  pora- 46 
vilo  a  39**  porauflo  b  27*  porauilo  c  47 
33*  porauil  d  53*  poruile  e  221**'  0  48 
222'  pariuili  f  38**  inporvile  n  239'  49 

—  18,  3  [cxx.  cxxu]  50 
ludicium  i»  ginh  b  27**  girihi  c  33**  gi-  51 

rieh  d  53'  girihte  n  239'  —  18,  19    52 

Adorauit  ^o    neich    6  27**   c  33**    d  53'  53 

e  22 1**'  n  239'  neihc  /'39*  neic*"  0  222'  54 

—  18,21  55 

Quid  impedit  vuaz  scado  ist^^  a  39**  uvaz-  56 
scadonoist  b  27*  vuazsadono  ist  c  33**  57 
waz  scadon  ist  d  53*  wazscadin  (scaden  58 
n)  ist  e  221***  n  239'  0  222'  —  18, 22  59 

Paiolus  22  tregil  22  a  40*  b  27*  c  33**  d  53*  60 
e  221***  /^  39*  0  222'  tragari  Ä  135**  61 
tragare  n  239'  tragen  ^  111**  /  19*62 
trägere  Ar  34  m  20*  tragaere  t  7*  —  63 
18, 22  64 


*  spiz  übergeschrieben  a  *  am  rande  f  '  potascaft  übergeschrieben  a  *  Ptl- 
sanas  abFulg.  Tipsanas  deo  Typsanas  n  ■  .•.  feson — spiiTae  übergeschrieben  a  •  .*.  chliToa 
kirstino  übergeschrieben  a  ''  f^Tn]  v  auf  ramr  b  •  l  ptsbxtfmp  übergeschrieben  «,  dh, 
pesaztemo  *  Stratorium  bdefho,  die  gl  am  rande  f  ^®  beide  worte  übergeschr,  a 
^*  Lapezia  /  -cia  k  "  tepicha]  h  scheint  aus  b  eorr,  m  *'  am  rande  f,  farinam  et  polentam 
f^ulg.        ^*  semalmelo  übergeschr,  a  ^*  %wei  getrennte  gU.  Frixam  und  Gicer  0.    Cicer 

{ohne  frixum)  ghklm,    cicer]  i  aus  c  corr.  e  '*  die  deutschen  worte  übergeschrieben  a 

^^  in  bcdeßjm  letzterem  am  rande)no  zwischen  420,  28  und  31  <^  nalsdraliho  über- 

geschrieben a        >*  diese  gl  in  bcdn  zwischen  421,  32  und  42         ^^  nach  421,  46  bcdefno 

''  ynaz  scado  ist  übergeschrieben  a         ''  diese  gl  in  a  zwischen  der  zeile  (tregil  über- 
geschrieben) nachgetragen,    Baiulus  ahiklmFulg.    Baiolus  def]gno 


CXIX  Zu  Regum  II 


421 


Btbl  1.  4.  5.  6.  7.  S.  (Ma/mann  102). 

Me.  327. 


10.  {Diut.  III,  425).  11.  13.  (»tW.  u,  48). 
330.    56. 


1  Compendii  ^  churzi  ^  a  40*  e  221^^  o  222"" 

2  churci  k  135*^  *  34  1 19*  m  20'  chvrzi 

3  t  7*    churza   g  ili^  churzidi  n  239' 

4  churci.  1  gizeli  h  27*  churzi.  1  gizeli 

5  c  33  V  39*  gizali  d  .53'  —  18,  23 

6  Estne  pax  absalon  ^   ist   gisunti  ^   a  40* 

7  6  27*  c  33*  ist  gisunt  d  53*  e  221** 

8  0  222""  ist  ge  sunt  n  239'  —  18,29 

9  Satisfac  ^     gidancho     l    Tuilli     vurti  ^ 

10  a  40*  gidancho  6  27*  c  33*  kadancho 

11  /'39'  gidanche  d  53*  c  221**  o  222' 

12  dancha  g  111*   A  135*  JIr  34  m  20* 

13  danchi  t  7*  daoche  /  19*  ginade  n  239' 
U      —  19,  7  [cxxiv] 

15  Ne  reputes  niTuizes^  a  40*  vuizes  h  27* 

16  c33*   uuizzist  /^39*    wizzist   e  221** 

17  0  222'  wizest  d  53*  wenist  n  239'  — 

18  19,  19 

19  [inter]   Conuiuas   gimazzuo^   a  40*    — 

20  19,  28  [ii] 

21  Vicissitudine  lone»  a  40*  d  53*  e  221** 

22  0  222'  löne  6  27*  c  33*  Ion  n  239' 

23  —  19,  36 

24  Impelrabis  irdigis  ^^  a  40*  6  27*  c  33* 

25  irdigist  e  221**  o  222'  irwervest  n  239' 

26  —  19,  38  [cxvu.  vgl  ii] 

27  Propior  n  giieganoro  ^^  «  40*  6  27*  c33* 

28  d  53*   geiegenor   n  239'   gilegener  e 

29  221**  0  222'  —  19,  42 

30  Clausa  13  ungibito  a  40*  6  27*  c  33*  (2  53* 

31  ungihit  e  221**   o  222'  ungevvihet  n 

32  239'  —  20,  3 


Moratus  ^^  tualont  b  30*  tualonter  d  54*  33 
indwalot  e  221**  intwalter  n  239^  —  34 
20, 5  35 

Extra  piacitum  ^^  updaztagadinc  ^^  a  40*  36 
updaztagadinch  h  30*  vpdaztagadinch  37 
c  34*  updaztagedinch  d  54*  ubirdaz-  38 
tagedinch  e  221*'  o  223*  upardaz-  39 
chidingi  f  39*  über  daz  teidinch  n  40 
239'  —  20,  5  [cxvui]  41 

Stricta  engiv  i?  a  40*  engiu  h  27*  c  33*  42 
d  53*  /^  39*  n  239'  —  20,  8  43 

liia  lancha  i»  a  40*  h  27*  c  33*  d  53*  44 
lanche  n  239'  lanch  e221**  o  222'—  45 
20,  8  [cxxiv.  cxxvn]  46 

Motu  1»  zuge  20  a  40*  b  27*  c  33*  d  53*  47 
e  221**  0  222'  zug  f  39*  piwegidi  48 
n  239'  —  20,  8  49 

Munitionibus  kfrxstfn^^  a  40*  —  20, 15  50 

[CXX]  51 

Piaculum  buozza  ^^  a  40*  puoza  b  27*  52 
c  33*  /■  39'  puozo  d  53*  pueze  e  221**  53 
0  222'  puzze  n  239'  —  21,  3  [cxx.  54 

GXXll]  55 

Polimitarius  arahari  (arahare  eo  arhari  c).  56 
t  (uf  o)  phulumari  (phuiWinari  23  a  57 
phlumari  6  phlumare  eo  plumari  d)  58 
a  40*  6  27*  c  33*  d  53*  «  221**  o  222*  59 
irbere  t  piömere  n  239'  arahari  t  7*  60 
arehare  j  11 1*  arfiare  / 19*  —  21, 19  61 
[cxvu]  62 

Qui  senos  in  manibus  pedibusque  habet^^  $3 
digitos  .  i .  in  utraque  manu.  vi.  digitos  64 


^  GOpendi  c        *  churzi  übergeschrieben  a        '  puero  Absalom  Fulg,        ^  ist  gisunti 
übergeschrieben  a        >  Satisfac]  i  am  s  radiert  m         *  )  vuilli  vurti  übergesehrieben  a 
^  nivoiies  übergesehrieben  a  •  gimazzun  übergeschrieben  a  •  looc  übergeschrieben  a 

»•  irdigis  übergeschrieben  a  "  Propilor  a  "  giieganoro  übergeschrieben  a 

"  i2ie#e  «ncf  cfi«   folgenden  gll.  bis   421,  55    au/ser  47    in   bcdefho  »wischen  421,  26.  27 

14  dt'M«  und  die  nächste  gL  in  hcdefno  im  anhang,  s.  9U  399,  20  **  Extra  palt- 

duin  deno        "  updaztagadinc  übergeschrieben  a        "  engiv  übergeschrieben  a        *•  Itncbt 
übergeschrieben  a  «  Motum  deno.     die  gL   in  o  vor  421,  44,  in  bcdefno  unmittelbar 

nach  421,  29        ««  zuge  übergeschrieben  a        "  dh.  kemsten       "  booxia  übergeschrieben  sl 

*'  pliu:lTmari]   raiur  von  0  fl.    die  deutschen  worte  übergeschrieben  a         **  babebat 
f'ulg. 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


Bihl  1.  4.  5.  6.  7.  10.   (ßtW.  in,  425). 

Sb.  — 


11.  13.  {Diut.  II,  48).    Me.  327.   328. 
Bibl  2. 


1  fingra  ^  habebat.  in  utroque  pede  sex 

2  digitos  zehvn  ^  habebat  a  40^  —  21, 

3  20  [cxx] 

4  Rutilat  rutichot«  a  41*  —  23,4  [cxxiv] 

5  Tenemmus  murivuisto  '  a  41*  —  23,  8 

6  [cxxiv.  vgl  Gxxvi] 

7  Obrigesceret  arstap&i  ^  a  41*  —  23, 10 

8  [vgl.  cxxiv] 

9  Extorsit  uzervuant  a  41^  Yzerruant  h  27*" 

10  uzerwant  n  239^  vzeruant  e  33^  uzen- 

11  want^   e  221^   uzentwanche   ö  222"^ 

12  uzerduanch  d  53*  —  23,  21 

13  Auricularivm     örruaun^    a  41^    h  27^ 

14  örrÜQun  c  33^  orgeruoe  n  239'  Rat- 

15  kebeoe  ^  112*  ratkebo  k  35  ratgeben 

16  /  19*  ratgaebn  t  7*  raczeban  m  20**  — 

17  23,  23  [vgl  ii] 


Obtinuit^  upslreit»  a  41'»  6  27*»  c  33**  27 
aparstreit  f  39*  uberstreit  e  221**^  n  2S 
239'  0  222^  uberstreilh  d  53*  —  24,  4  29 

Percussit^  riuvota  6  27**  riwota  d  53*  30 
riwote  e  221*»>  o  222^  ruorta  c  33*»  3i 
ruote  n  239'  —  24,  10  32 

Delibera  gichivs  ^^  a  41**  gichius  c  33**  33 
chius  6  27*»  e  221*»*  f  39*  o  222*  chus  34 
n  239*'  —  24,  1 3  [cxxn]  35 

Crassatur^i  Yüotit^^  a  42*  vuotit  6  27*»  36 
e  33*»  uuotit  /'39*  wuotit  ^112*  wötit  37 
*  35  wollt  d  53*  t  7*  /  19*  woetil  38 
«221*»  0  222*  witto  »  239'  -  24, 21  39 

Gratuita  i»  liupiv  627*»  liupiu  0  33*»  (i  53*  40 
liuppiu  /'39*  libu  n  239'  lieb  e  221*»'  41 
0  222*  Uirgebene  ^  112*  firkebin  kib  42 
/  19*  firezebiD  m  20*»  —  24,  24  43 


CXX 

am.  19440. 


18  Desperatio  .i.  spkldk  ^^  416  —  2,  26 

19  Colliridam   ...  dicilur  prfzktfllb  ^^  419 

20  —  6,  19  [cxix.  vgl  cxvii] 

21  Assaturam  spkzbrbzp^^  419  —  6,  19 

22  [cxix] 

23  Similam  frixam  prkcnixa.  t  gfhfrstkt  ^' 

24  419  —  6,  19  [cxix] 

25  Subneruabit  i»  frhbsnptb  i»  421  —  8,  4 

26  [vgl  CXIX.  cxxvi] 


Liquefaciens  zflRkbfntr^o  423  —  13,  8  44 

[cxix]  45 

Igitur  cum  ingressa  fuit^^  molier  amita  46 
xxbsb  22  fuit  amos  prophet^  423  — 14,4  47 

Palatarum.  id  caricarum.  inter  palas  ex-  4S 
tensarum.  Pala  scuzzil  ^3  iostrumentum  49 
...  425  —  16,  1  [cxix]  50 

Ptisanas.  id  granum  cum  vagina  spri-  51 
vue"  426  —  17,  19  [cxix.  cxxv]       52 


'  fingra  und  zehvn  überge$chrieben  a        *  nitichoi  übergeschrieben  a        '  murivuisto 
übergetchrieben  a         ^  arstapd;!  übergeschrieben  a  *  uzenwant]  das  erste  d  scheint  in  r 

corr,  e  ^  örrunan  übergeschrieben  a  ^  diese  gl  in  bcn  nach  422, 12  *  upstreit  über- 
geschrieben a  *  Recussit  o.  diese  gl.  in  bcdeno  zwischen  421, 62  ynd  422, 9  *^  gichiTS 
übergeschrieben  a  *>  Grassatur]  G  in  g  corr,  saecl.    15  a    Grassatur  efgno  ^'  vAotit 

übergeschrieben  a        "  diese  gl  in  bcdefno  vor  422,  36.  Gra:tuita]  rasur  von  i  f       ^*  dh. 
spildi        '*  dh.  preziiella         >*  /.  spkzbrbtp  a»  spizbrato        "  dh,  pricellun.    t  geherelit 
"  suboerravit  Fulg,         *•  dh.  erhaanota         *®  dh.  zetribente        **  .f .  Äi.        "  von  amiu 
an  erklärung.    xxbab  übergeschrieben,  dh.  uuasa  ^'  scuzzil  übergeschrieben  **  über 

vagina 


CXIX.  CXX.  CXXI*.  CXXII  Zu  Eegcii  u 
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Bibl.  2.  —  li.  353.  —  OÄ. 


1  Disposita   [domo]   id  ordinata.   l  pfsbz- 

2  Ifmp  1  426  —  17,  23  [cm] 

3  Frixum  cicer  gkrpstritsmabbl  ^  426  — 

4  17,  28  [cm] 

5  NoD   magnopere  nblsdrblkhp'  426  — 

6  18,  3  [cm] 

7  Circumdederunt  kfristfo  M28  —  20, 15 

8        [CXIX] 


Piacuium  buozza<^  428  —  21,  3  [cxix.  23 
cxxu]  24 

Qui  senos  in  manibus  pedibusque  habet  ^  25 
digitos  .1.  in  utraque  manu.  vi.  digitos  26 
flngra ''  habebat.  In  utroque  pede  sex  27 
digitos  xehun»  habebat  429  —  21,20  28 
[cxix]  29 


CXXI* 

Codex  Oxoniensis  Jun,  83. 


9  lugales  equorum  ros  29  —  8,  4  [cxiz] 
10  Salina^  salzbrunno  29  —  8,  13 
tt  Duas  sorbiunculas  ^^  iuxta  Ysidorum  duo 
12      oua  sorbilia  uel  sorbella  Buphen  que 
t3      pro  consideratione  egritudinum  uariis 


modis  dulcorantur  30  —  13,  6  [vgl.  $0 

CXIX.  cxxiv]  31 

Cicer  cisa  genus  leguminia  30  —  17,28  32 
[cxix]  33 


CXXII 

am.  9534. 


14  (In  conclaui)  inderopetticheminatun  ^^  59* 

15  —  4,  7 

16  (Amelle  i^)  kicimpari  60*  —  5,  9 

17  (Salinarum)  salzsutinc  ^3  64'   —   8,  13 

18  [cxix] 

19  (Serua  me)  xxpllxstkmkr  ^^  71**  —  14,  4 

20  (Tangat)  gkxfslknp*^  72*  —  14,  10 

21  (Coniuratio    ualida)   mkhilpkhfkz^^^    74* 

22  —  15,  12 


(Uuae  passae)  kidartas^^  perigas  75^ —  34 

16,  1  35 

(Non   magnopere)    nphpprbuujlp  ^^    76*  36 

—  18,  3  [cxix]  37 

(Manus)  kkcimpari«  77*  —  18,  18         38 

(Gemineus)  Ifzzf  20  79«  —  20,  1  39 

(Piacuium)  rkh.  l  pxpza^i  80**  —  21,  3  40 

[cxix.  cxx]  41 

(Delibera)  chkxs«  87**  —  24,  13  [cxa]  42 


*  dh.  pesaztemo         *  l.  gkrpstitsmalgbt  =»  girostit  smalsat         '  dh,  nals  draliho 
^  dh,  kenisten.    die  gl,  gehört  zu  monitionibus  detselben  ver$et         ^  buozsa  übergeschrieben 
*  habebat  f^ulg,         "^  fingra  übergeschrieben         '  zehun  übergeschrieben        *  salinarum 
yiilg.        *®  sorbiiiuDcalas  rulg.  *^  ioderopettic  |  minatu  |,  beidemal  abgeschnitten,    das 

letzte  i  angehängt  i>  a  Mello  Fulg,         '*  salzsotioc]  der  letzte  buchstabe  abgeschnitten} 

war  wol  0  ^*  dh,  uuoUusti  mir.  /.  aoUusti  mir  ^^  dh,  giuesÜDO  >*  dh,  mihil  pibeiz, 
i  angehängt  1^  kidarUs]  k  undeutlich  **  dh,  noh  pora  auilo  (/.  uilo)  >*  dh,  kicimpar, 
darnach  abgeschnitten ^  also   kicimpari  *®  lezze,  darnach  abgeschnitten,  also  wol  leiier 

(Graff  2,  316)  und  bezüglich  eher  auf  vir  Belial  als  auf  lemineus  **  davor  abgeschnitten, 
l,  girih.    I  puoza        ''  dh.  chius 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Böchern 


Bibl  2.  —  Rf.  {Germ.  11,  59,  60) 


cxxni 

Clm.  19440. 

1  Stansque  ....  hoc  mentitus  est  sed  ad     Ascalonis  ^  dero  abquitero  105  —  1,  20  26 

2  adoiationem  zirüome  ^   regi   indicauit     Scurris  scirnun  ^  106  —  6,  20  [cxvn.  27 

3  105  —  1,  10  cxix]  28 


CXXIV* 

Codex  CaroUruh,  Aug.  ig. 


4  (105**)  Concertatio  strit  —  3,  1 
6  Decrescit^  suuein  —  3,  1 

6  Fusum  spinnilla  —  3,  29  [cxvii.  cxix. 

7  cxxvi.  cxxvii] 

8  Exsequias  leita  —  3,  31 

9  Ignaui  slafe  —  3,  33  [ii.  cxixj 

10  Debilibus  ^  samiheilen  —  4,  4 

11  Fistulas  dolun  —  5,  8  [ii.  cxix] 

12  Curia  ^  mahalslat 

13  (106*)  Pyrus  ?  saccari  —  5,  23 

14  Collirida^  panis  pizzo  panis  —  6,  19 

15  Assatura  ^  prato  —  6, 19  [ii.  cxix.  cxxvi] 

16  Bubule  uaisunt  —  6,  19  [vgl,  cxix] 

17  Frixam  kacraupta  —  6, 19  [vgl.  cxix] 

18  Serrauit  sagota    —    12,  31    [cxix.  vgl. 

19  n.  ni] 

20  Typo  laterum  ciagolo  — *12, 31  [ii.  cxix] 

21  Sorbiunculam  ^^  sophilun  —  13,  6  [cxix. 

22  vgl.  cxxi] 

23  Deuium  auuicun  —  13,  34  [vgl.  cjxsi] 

24  Matrimonium  1^    coniugium     hileih    — 

25  14,27 


Effagium  urfluht  —  15,  14  29 

Infatua  gituliski  —  15,  31  [n]  30 

DomeslicM^  huskinozza  —  16,  2  [n]  31 
Calculus  steinili  —  17,  13  32 

Tysanas  cliuua  kirstino  —  17, 19  [cxix]  33 
Stratoria  pettiuuat  —  17,  28  [cxix.  cxxv]  34 
Tapecia  teppi  —  17,  28  35 

Ciccr  cbichirra  —  17,  28  [ii.  cxix]  36 
Satisfac  uuilliuurti  —  19,  7  [cxix]  37 

Querelle  sechu  —  19,  28  38 

liia  lanchuD  —  20,  8  [cxix.  cxxvii]  39 
Conplanauit  gislihta  —  22,  33  40 

Talus  13  anchala  —  22,  37  [n]  41 

Aurora  ^^  tagarod  —  23,  4  42 

Rutilat  rutichot  —  23,  4  [cxix]  43 

Tenerrimus  muruuuisto  —  23,  8  [cxix.  44 
vgl.  cxxvi]  45 

Obrigisceret  gistabeti   —   23,  10    [vgl.  46 

cxix]  47 

Extorsit  arduuanc  —  23,  21  [n]  48 

Auricularius  ^^  giruno  —  23,  23  [ii]  49 
Delibera  ahto  —  24,  13  50 


'  zirüome  übergeschrieben  *  die  gl.  oben  am  rande,    die  deutsche  Übersetzung 

etwa  sa  abgutero?         >  scirnun  übergeschrieben        ^  decrescens  f^ulg.         ^  debilis  pedibus 
yülg.         "  curia  nur  1  Maec,  in  der  Fulg.         ^  pyrorum  Fulg,         •  collyridam  Fulg, 
'  aasaturam  Fulg,      '^  sorbitiunculas  Fulg,      '<  matrimonio  nicht  in  Fulg.,  aber  bei  Sabotier 
1,  639,  Feteris  antehieronymianae  versionis  fragmenta  f^ndob,  (Findob,   1877)  />.    19 
"  domeaticis  Fulg,        *'  tali  Fulg,        "  aurorae  Fulg.        "  auricularium  Fulg^ 


CXXUl.  CXXIV*.  CXXV.  CXXVI*  Zu  Rbgüm  ii 
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D.  IL  172.  =«  Pt.  {Germ.  22,  393).     Sg.  292.  (HM.  1,  247j.   --    Jt6.  510 


CXXV 

Codex  Carolsruk.  SPetH.    h  —  Codex  SGaUi  292. 


1  Infatua  bidubiii  ^   a  66"   bidumbili  6  35 

2  —  15,  31 

3  AUigaturis  ^   hangilla  ^   a  65^^   6  33  — 

4  16,  1 


Pthipsan^^  spriu  a  65*^  spriuü^  6  35  24 
—  17,  19  [cm.  cm]  26 

Stratoria  beddiuuadi  a  66*'  —  17,  28  26 
[cxix.  cxxiv]  27 

Gemineus  ^  gizuinelo  a  66*'  —  20, 1       28 


CXXVP 

Codex  Carokruh.  Äug.  ig. 


5  (71'')   Inclili  Israel  maarre  israheles  — 

6  1,  19 

7  (72*)  Amabiles  minnalibhe  —  1,  23 

8  Cultui   uestro   ua'^bungu  ^  hiuuarera  — 

9  1,24 

10  Confodere^    te    in    terra   duruhstechan 

1 1  dih  in  erda  —  2,  22 

12  Auersa  hasta  in  inguine  ^  mit  hintanon- 

13  tigemo   sperascafle  in  hegadruasi  — 

14  2,  23 

15  Ex    aduerso    uallis    incagani    des  tales 

16  —  2,  24 

17  Conglobati  kisanianote  —  2,  25 

18  Mucro  deseuiet  uuafan  crimmisot  —  2,26 
10  Lostrata  (2,  29)  in  ipso  crepusculo  ^0 
20  piscauot  in  demo  seibin  tagarode  — 
31      2,  32  [cxix] 

22  Quain  despondi  mihi  centum  prepuciis 
}3      in  eam  daz  ih  kimahalta  mir  —  3,  14 


Tenens  fusum  babenti  spinilun  —  3, 29  29 

[CXVII.   CXiX.  CXXIV.  cxxvii]  30 

Deligalus  smecharlicher  —  3,  39  31 

Desolute  ^  <    sunt    manus   eins   zifallano  32 

uuurtun  heinti  sino  —  4,  1  33 

Feruenti  di^  uuallantemo  take  —  4,  5  34 
Adsumentes   spicas   tritici   latenter   zua  35 

nemante  ^^  ahir  des  uueizes  midantliho  36 

—  4,  6  37 
In  Gonclaui  in   pitati  edo  in  pislozzani  38 

—  4,  7  39 
Tu   pascis   poP^'lum  ^^   israel   du   fuatis  40 

liut  minan  israhelan  —  5, 2  41 

Tarn   tua   est   iifquiunt  ^^   so  diniu  ist  42 

chuuedant  —  5,  6  43 

A  dibilibus  arcearis  fona  lamem  pis  ki-  44 

duungan  —  5,  6  45 
Ut  parua  sublimia  tangat  daz  dia  luiigun  46 

hohiu  ruarre  —  5,  6  47 


'  im  eontexi  a  '  die  gl,  in  ab  noch  in  Regum  i  am  ichluue  vor  Gapsella  (407,  15) 
'  hangilla  übergeschrieben  b  ^  Ptiphsane  b  ptisanas  ruig,  *  sprlaO  übergeschrieben  b. 
diese  lesung  wahrscheinlicher  als  spridü  *  JemiDeus  Fulg.  ^  Da*>buDgu]  vor  dem  h  noch 
ein  kleiner  senkrechter  strich  *  Gonfodere]  das  zweite  0  aus  e  eorr.  *  unter  Aaerta 
ist  aaer  ausradiert,  nach  inguine,  durch  einen  fheien  räum  von  etwa  12  buehstaben  ge- 
trennt, rasur  von  Ut  *®  crepusculo]  über  s  rasur  eines  senkrechten  Striches  (1?) 
"  diasolutae  f^ulg.  >>  nemante]  a  aus  e  corr.  ^'  pasces  populum  meum  Futg,  ^*  über 
diese  und  die  drei  nächsten  der  Fulg.  fehlenden  glL  s,  FercelL  2,  335^ 


426 


B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büghern 


Bb.  510.  511.  512 


1  Et  exerceant  inde  prouerbium   inti  ki- 

2  frummen  daoan  piuuurti  —  5,  6 

3  NoD  iDgredieris  huc  nisi  abstuleris  nolas 

4  hera  in  pist  kikangan  uzzan  du  dana 

5  nem^s  ^  —  5,  6 

6  Cecos  claudos  dicentes  noo  ingredilur 

7  dauid  huc  plinte  halce  chuedante  nolas 

8  in:  ^  kat  dauid  hera  —  5,  6 

9  Arcem  sion  hohi  siones  —  5,  7 

to  (72^)  Domatum  fistulas  kizamota  suue- 

1 1  galun  —  5,  8 

12  Edificauit  per  gyrum  a  mello  et  intrin- 

13  secus   zimbarota    unbanchirih   amello 

14  inti  inuuuertson  —  5,  9 

15  In  presidinm  in  festi  —  5,  17 

16  Sicut  diuiduntur  so  sa  sint  zateilit  — 

17  5, 20 

18  Ex   aduerso  pirorum    inkagan   ::fuire3 

19  iro  —  5,  23 

20  Loci    planctus   illorum  ^   steti   uuuaffes 

21  im  —  5,  24 

22  In  organi  armizatis^  in  sänke  —  6,14 

23  Et  assaturam   bubule  carnis  unam  inti 

24  p'atun  des  rindares  einaz  fleisc — 6, 19 

25        [ll.   CXIX.   cxxiv] 

26  Et  similam  frixam  oleo  inti  semalö  ki- 

27  chnetana  oleie  —  6,  19 

28  Onus  di  scurris  einer  fona  diem  laufom 

29  —  6,  20 

30  Et  subneruauit  inti   hahsanta  —  8,  4 

31  [cxix.  cxx] 

32  Omnes  iugales  curruum  alle  kiioht  chanz- 

33  uuuagano  —  8,  4 

34  In  ualle  salinarum  in  tale  salzo  —  8, 13 

35  Ex  aduerso  incagani  —  10,  9 

36  Tela  mittantur  scelti  santon  —  11,20 

37  Fragmen  mol^  stuchi  Steines  —  11,  21 


Usque   ad   portum  ^   er    iaculas  ^    unzi  3S 

za  portum  uuarun  scefti  —  11, 23. 24  39 

Musitantes  runente  —  12,  19  [cxix]       40 

Urbem   regtam   puruc  chuninglihha  —  41 

—  12,  26  42 
Ferrata  carpenta  isarne  pilegita  uuagana  43 

—  12,  31  [u.  CXIX.  vgl.  cxvn]  44 
Diuisitque   cultris   inti  zirteilta  ^  mezzi-  45 

rahsum  —  12,  31  46 

Et  transduxit  in  typo  laterum  inti  ubar  47 

leita  in  kilihinissa  sittono  —  12,  31  48 

[vgl  ii]  49 

Adtenuaris  maciae  pist  kadunn&  magari  50 

—  13,  4  [u]  51 
Dnas  sorbiciunculas  zuuei  muas  —  13,  6  52 
(73*)  Liquefaciens  smelzanti    tuanti  —  53 

13, 8  54 

In  co°clau^9  in  bislozze  —  13,  10  55 
Talari    tunica   anchallihha    tunihun   —  56 

13,  18  57 

Contabescens  suuinlanti  —  13,20  58 

Tempus  biennii  zit  zuueio  iaro  —  13,23  59 
Qua  obpressit  demo  farduhta  —  13,  32  60 
Per  iter  deuium  duruh  fart  auuicco  — ^  61 

13,  34  [vgl  cxxiv]  62 

Ueste  lugubri  kiuuate  ^^  uuuaflibemö  —  63 

14,2  64 

Causa  ^^  penitus  ignorantes  racha  caro  65 

ni  uuizzanti  —  15,  11  66 

Coniuracio  hantreichida  —  15,  12  67 

Infatua  unfruatiu  —  15,  31  [vgl  cxix]  68 
Centum  massis  palatarum  cehanzo  te'gin-  69 

nono  palatar+  —  16, 1  70 

Per  iugnm  montis  duruh  ioh  des  perages  71 

—  16,  13  72 
Foederaueris  ^^    patrem    tuum    kitriuos  73 

feter  dinan  —  1 6,  21  74 


^  oem^]  ne  aus  mcorr.      'in:]  g  ausradiert      '  ::fuire]  aire  und  iro  auf  raiur,  am 
anfang  ist  ip  ausradiert        ^  vgL  hierilber  Fercell.  2,  338*       ^  über  diese  werte  s,  nr  cxix 
%u  der  stelle         ^  portam  Fulg,        ^  direxerunt  iacula  Fulg.         *  zi:teilU]  8  radiert? 
*  co*>clau^  corr,  2  hand        *^  kiuuate]  a  atis  t  corr,         '^  causam  Fulg.        *'  Foederaueris] 
o  a»is  e  corr,    foedaveris  Fulg, 


CXXVI*.  CXXVU  Zu  R£6UM  0 
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Rb.  512-  —  Ä.  14,  500.  501 


1  Concito    grauidi^    horsco    Buuarre   — 

2  17,  18 

3  1d  oestibalo  suo  in  chamaro  sinera  — 

4  17,18 

6  Tysanas  fesun  —  17,  19  [cxvii.  cxix] 

6  Polentam  Bemalun  —  17,  28 

7  Et   apellatur    manus    absalon    inti   ist 

8  kinemmit  hant  absalones  —  18,  18 

9  Et  iDrompentes  (19,  17)  uada  inti  far- 

10  prechanti  strauma  —  19,  18 

11  Obnoxia  sculdikiu  —  19,28  [11] 

13  Usque  ad  ilia  unzi  za  ^rom  —  20,8 

13  Fabrefactus^    leui    motu    smidu    kitan 

14  lihteni  kiruarida  —  20,  8 


Polymitarias  cotauiieppi  uuuraGbanter  —  25 
21, 19  [cxt]  26 

(73^)  Egregiiis  p*alta  ^  iarael  marrer  27 
scopf  israheles  —  23,  1  28 

Rutilal  4  BclDit  ^^  —  23,  4  29 

Ligno  ^  lanceato  paume  kiscaftemo  —  30 
23, 7  31 

Quasi  tenerrimus  ligni  uenniculus  sa-  32 
ma  so  mara'^uistiD  paumes  kiuuuram-  33 
muatemo  —  23,  8  [vgl.  cxix.  cxxiv]    34 

Crassatur  heirot  —  24, 21  [vgl  n]         35 

Gratuita  eustikiu  —  24,  24  86 


CXXVII 

Codex  Wirziburg.  Mp.  th.  f.  18. 


15  (CoDglobati  in  unum  cuneum)  u  uuade  ^ 

16  41»»  —  2,  25 

17  Crepusculo  bilede  4P  —  2,  32 

18  Fusum  spinila  42**  —  3,  29  [cxvn.  cxix. 

19  CXXIY.  cxxvi] 

20.Exequias  re  uua  42*"  —  3,  31 

21  Feretnim  licar  ()  licbcar  42^  —  3,  31 

22  Ignaui  bosa  ^  42^  —  3,  33 

23  Bellatores   tuos  . . .    rihtilla    din»  ^  49' 

24  —  11,25 


0  Stratoria.   banch  |  lahan  |  zeigliniu.  37 

aruu  I  poUun'.'bona.  li  i|stratoria  ban|^<^  38 

56*  —  17,  28  [cxvn.  vgl  cxix]  39 

(PalpiUret)  sprätalota^^  56^  —  18,14    40 

(Conpendii)  dereuuarta  12  57«  _  ig,  23  41 

(Hac  uicissitudine)  des  uue^sles  59*  —  42 

19, 36  43 

(Uir  beliäl)  diufales  sun  59*  —  20, 1     44 

(Usque  ad  ilia)  iz  andelanhchun  ^^  59^  45 

—  20,  8  [cxix.  cxxiv]  46 


'  gradu  Fulg.  *  Fabrefactus]  re  aus  ri  {in  Ugatur)  corr,,  das  a  aus  c  verb.  fabricatos 
f^ulg,  >  p'alta  corr.  2  Aa7i(f  psaltes  f^ulg,  ^  roUlat:::::]  ligno  ausradiert  *  scinit:::::] 
holce  ausradiert  ^  ligno    von  2  hand  am  Zeilenanfang  nachgetragen  ^  davor  ab- 

geschnitten,    l.  giciiuuade,  vgl  276,  38  '  zwischen  Ignaui  und  bosa  ist  bo  ausgewischt, 

auf  48*  folgt  dann  am  rande  neben   per  manum   orise;   scribens   in  epiatola   (11,  14.  15) 
der  name  hlodoueus  *  so  scheint  gestanden  zu  haben  ehe  radiert  wurde  '^  so  in 

5  Zeilen  am  rande;  die  striche  zeigen  an  wo  abgeschnitten  ist;  es  sind  also  folgende  glL: 
atratoria  banchlahan;  fictilia  zeigliniu  [dh,  ziegaliniu];  cicer  araueiz;  farinam  pollun;  fabam 
bona;  lentem  linai;  siraioria  banchlahan  ^*  spHitaloU]  der  circumfiex  unsicher  "  uuarta] 
das  letzte  a  zweifelhaft,  ich  verstehe  nicht,  wie  compendium  durch  uuarta  widergegeben 
werden  konnte,  eher  liefse  sich  die  gl,  aus  dem  inhalt  des  folgenden  verses  begreifen 
^'  vor  iz  ist  abgeschnitten,  /.  unz 


428  B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büghern 

Zs.  14,  501.  —  Tg.  U 

1  0  sturilinga.  fr.  |  uuartinga.  |  fondenbre-     (Obrigesceret)  abateh&a3  62^  —  23,  10    ^ 

2  ua|  &  antfriston  ^  60'  —  20,  23.  24      (In  statione)  Inscara  62^  —  23,  1 1  8 

3  (Questio)  gisöh  60^  —  21,  4  (Auricaiariam}8uliasprechon  63*  — 23,23    9 

4  (Polymitarius  3)  glizare  6r  —  21, 19 


cxxvm 

Clm.  19410  p.  38. 

5  Subegerat  ar  uant^  —  8,  11  Aceruus^  huffo.  entileo  —  18,  17  lo 

6  Temulentus  aguzze  —  13,  28 

1  die  striche  zeigen  an,  wo  abgeschnitten  ist  das  r.  in  fr.  (»s  francice?)  ist  sehr 
zweifelhaft,  sturilinga,  unartinga  gehört  zu  chereiheos  und  pheletheos,  die  folgenden  werte 
fondeDbreua[riD  ?]  und  antfriston  zu  acommentariis  *  Polymitarius]  zwischen  m  und  t  ist 

ein  m  radiert  und  von  anderer  hand  ein  i  eingesetzt         '  abateh<&a]  te  ist  verhlasst  und 
unsicher;  die  gL  scheint  nur  eine  entsteUung  von  arstab&a,  vgl.  cxix.  cxxiv        ^  /.  arnuant 
•  acervum  Fulg. 
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Germ.  stud.  2,  295.  Pb.  1 .  {Germ.  8,  388).  —   Germ.  U  1 14.    Zf.  (Ma/mann  97) 


ZU  KEaUM  ffl. 
CXXIX 

a  as  Codex  Pari$inu$  2685.     b  bb  Codex  BemeMÜ  258. 

1  Abies.i  arbor  mire  altitudinis  unde  fa-         cxxxu.  cxxxiii.  cxxxv.  gxxxyii.  gxxxix.  16 

2  üunt  tunnas  ^  franci  dr  sepis  a  53*         cxl.  gxli.  cxlu]  17 

3  Tornaturas.    intransuersum.    ligno   tor-     Camites''  quoque  cant^   dicunt  canis.®  is 

4  nata.  legge »  a  53*  —  6,  18  felgunt  a  53^  —  7,  33  [gxxx.  cxxxi.  19 

5  btriarum^   uualana    uuira^    a  53^  .i.         Gxxxn.  cxxxni.  gxxxt.  gxxxvii.  gxxxix.  20 

6  aya  lina  uiscyo  b  10^  —  7,  24  [cxlu]         gxl.  gxli]  21 

7  Plectas  gumdlunt »  a  53^  —  7,  29  Modioli  nap  a  53^  —  7,  33  [gxxx.  gxxxi.  22 

8  Radii  spaccuD  a  53^  —  7,  33  [in.  gxxxi.         gxxxu.  Gxxxin.  gxxxv.  gxxxvii.  gxxxix.  23 

GXL.    GXLI.   GXLU]  24 


CXXX 

Codex  Fuldensis  Aa  2  f.  58*. 
9  Camis^^^  t  ga^^  camites  pluralis  [gxxix.     Modioli  nebe    —    7,  33    [gxxk.  gxxxi.  25 

10  GXXXI.  GXXXII.  GXXXin.  GXXXV.  GXXXVU.     GXXXU.  GXXXIU.  GXXXV.  CXXXVU.  GXXXIX.  26 

11  GXXXIX.  GXL.  gxli]  GXL.  GXLI.  GXLU]  27 


CXXXI 

a  — i  Codex  Carohruh.  Äug.  gxxxv.    b  -«  Codex  Stuttgart,  theol.  et.  phii.  fol.  218. 

12  Rates  12  floto.   flozscef   a  98*   flozsceif     Per  cocleam  steokila  (  31*  —  6,  8         ^^ 

13  6  31*  —  5,  9  Laquearia  himilizie  6  31*  —  6,  15  [gxxxv.  29 

14  Latomorum  steinbozzilo  6  31*  —  5,  15        gxxxvii]  30 

15  [gxxxu.  gxxxv.  gxxxvii]  Abieai'  tanna  a  98^  b  31*  31 

'  ieh  führe  diese  gl.  auf,  weil  sie  mir  unverständlieh  iitf  sie  gehört  9U  tbiegnte  5, 8 
oder  6f  15  '  dann  rasur  von  F  *  nr  cun  Uberselmt  legget  eammüsuras,  es  kann  daher 
wol  kaum  etwas  anderes  sein,  als  aUn.  hlekkr,  unser  gelenk  ^  ttriatamm  f^ulg.,  vgl 
FerceU.  2, 476*  Histrianim  h  •  vgl  histriaUnmi  waledra  VKright  2, 43*.  iUter  das  andere 
wort  Graff  1,  961  *  vielleicht  nur  eine  entstelhtng  des  in  nr  cxxxi  vorliegenden  Wortes, 
das  schHefsende  t  hier  und  in  felgunt  «.  19  entstand  wol  aus  iibergesehriebenmn  t(heoÜ8ce) 

^  gL  iu  canthi       •  /.  caoü       *  /.  camis        ><^  gl.  »u  canlhi  7,  33        >^  dh.  uelga 
"  raübus  Fulg,        »  gl.  %u  abiegnis  6, 16 
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B.  Globskn  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


Germ.  1,  114  f.    Zf.  (Mafmann  97.  98).  —   i.  {Grnn.  21,9).     Bihl  9.  {Etat. 

1,  229) 


1  Celaturas  .i.   grefti  a  98^   grefti  6  31* 

2  —  6,  18  [cxxxv] 

3  Deambulacra.  dicunlur.  langirrun^  6  31^ 

4  —  7,  2  [cxxxv.  cxxxvii] 

5  Repandi  widirchramfero  6  31^  —  7,  26 

6  [vgl.  cxxxv] 

7  Plectas  2  gyiuu'ndan  a  98^  .  i .  Iigaturas. 

8  giwntan  6  31^  —  7,  29 

9  Radii   spa!cun  3   a  98^   speichuD    h  31^ 
10      —  7 ,  33    [in.  cxxix.  cxxxu.  cxxxin. 

1 1         cxxxv.    CXXXVII.  GXXXIX.  CXL.  CXLI.  GXUl] 

12  Canti  felka  6  31^  —  7,  33  [cxxix.  cxxx. 

13  cxxxii.  cxxxm.  cxxxv.  cxxxvii.  cxxxix. 

14        CXL.    CXLl] 

15  Camis^  felei  a  98^  6  31'' 

16  Camites^  faliae  a  98^  falle  h  31^ 

17  Hodioli  neb^*  a  98»*  naba  6  31^  —  7, 33 

18  [cxxix.    cxxx.    CXXXII.    cxxxiu.    cxxxv. 

19         CXXXVII.   CXXXIX.    CXL.    CXLI.    CXLIi] 

20  Uumeruli  chilTuo  tlun<^  i^  31^  .i.  luni 

21  a  98**  —  7,  34  [cxxxu.  cxxxiii.  cxxxv. 

22        CXXXVU.   CXL.    CXLI.   CXLU  ZU  7,  30] 

23  Obex  7  luD  6  31^  [cxl.  cxli] 

24  Contra  orientem  ad  meridiem  .i.  bisu- 


danostan    a  98^    .  i .   bisuDdanostan  ®  28 

h  31^  —  7,  39  29 

Seutras    scuzzilän  ^    6   31^    —    7,  40  30 

[cxxxv]  31 

Amulas  in  similitudine  cru**fe  ^^  tarnen  32 

altior  est  a  98^  —  7,  40  33 

Rubigo  militou  6  31''  —  8,37  [cxxxv.  34 

CGCCXCV]  35 

Thina  ^^  [ligna]  linda  t  (.  i.  lin"«  uel  ^i  a)  36 

pinea  ut  iosephvs   dicit  a  98''  6  31''  37 

—  10,^11  [cxLii]  38 

Pelt^.i2  acuta;  l  tarakvn  6  31"  —  10, 17  39 

Simias  .i .  hepuhen  ^^  a  98''  hebuhen.^^  40 

l  äffen  6  31**  —  10,  22  [cxxxu.  cxxxv]  4i 

Pauos^^    .i.   peun    0  98**   .i.  peun.  ^^^  42 

phauun  6  31'*  —  10,22  [cxxxu.  cxxxv]  43 

Delegauit  bimeinta  6  31"  —  11, 18         44 

Scorpionibvs  waltowahson.  t  sumirlaton.  45 

astalohten    stabon.^^    l  affaltirinen  h  46 

31''  —  12,  11  [cxxxn.  cxxxin.  cxxxv.  47 

cxxxix]  48 

luniper  ^^  wechilterboü  6  31"  —  19,  4  49 

[cxxxm]  50 

Discinctus  flediront  6  31"  —  20,  11       51 


CXXXII 

a  =  Codex  SPauli  xxv  d;82.     b  —  Codex  Vindob.  1761.  *  c  =  Codex  SGaUi  295. 

d  —  Codex  SGaUi  9. 

25  Amicus  regis  .i.  trüt  c  161  trouta  92"     Latomorum  ste  inbozila  a  93'"  —  5, 15  ^ 

26  —  4,  5  [cxxxi.  cxxxv.  cxxxvii]  53 

27  Abiegnis  tanninen  c  161  —  5,8  [cxxxv]     Obliquas.  anaglifaslschelehodöl — 6,4  54 

'  im  contextb       ^  Plectas  a       ^  spalcan]  i  und  der  punkt  von  xweüer  )iand,  welche 
auch  a  in  e  corr.  %u  haben  seheint  a  ^  Gamos  a,   dfese  und  die  nächste  gl  zur  vorherg. 

*  nSb<^]  a  und  der  punkt  von  zweiter  hand  a       *  t  lan  tut  eontext  b        ^  gL  zum  vor- 
hergehenden        '  im  eontext  b  *  scazxilüo]  das  übergeschriebene  o  undeutlich,  kann 
auch  V  sein          ^^  cru-*fe]   .8  fast  ausradiert  a,     L  cnise?     vgl  Deutsches  wb.  5, 2093 
>^  thyina  Fulg.    lin^  ael]   ta   von  zweiter   hand  übergeschrieben  a  ^^  peltas  f^ulg. 
^'  hepahen  auf  rasur  a    hebuhen  im  eontext  b,    das  wort  ist  mir  unklar      ^*  Paaos  .i.  auf 
rasura      '^  .1.  peun  im  eontext  b        >'  waltowahson  und  astalohten  stabon  im  eontext  b 
"  ianipemm  Fulg. 


CXXXI.  CXXXII  Zo  Rkgcm  iii 
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A.  {Germ.  21,9).    Bibl.  9.    {Hait.  1,229.  230).     Bihl  12.  (Hait.  1,235).     Wn. 
863.  {Boff^nn  59) 


1  Tabulata    gibr&   a  93^    prltir    c    161 

2  —6,5 

3  Tornatura  *  thrat  c  162  —  6,  18  [vgl 

4  cxxxv] 

5  DoDHincula  büsili  c  162  —  7,  8 

6  Serrati.  secati.  kisegote  c  162  gisegota 

7  a  94^  gisafote  h  153*  —  7,  9 

8  Plectas^  lidimiD  c  163  lidro  a  95*  — 

9  7,29 

10  Humeruli^  chiffun  c  163  chriffoa95*  — 

11  7,  30  [cxxn  %u  7,  34.  cxxxui.  cxxxv. 

12  cxxxvii.  cxl] 

13  Radii  speichun   c  163  speiho  a  95*  — 

14  7,  33  [ni.  Gxxix.  cxxxi.  cxxxiii.  cxxxv. 

15         CXXXVII.   CXXXIX.    CXL.    CXLI.   CXLIi] 

16  Canti  felgo  a  95*  felga  cl  63  —  7,  33 

17  [cxxix.    cxxx.    CXXXI.    cxxxni.    cxxxv. 

IS         CXXXVII.    CXXXIX.    CXL.    CXLl] 

19  Modioli  4    naba  a  95*  c  163   —   7,  33 

20  [cxxix.    cxxx.    cxxxL    CXXXIII.    cxxxv. 

21         CXXXVII.   CXXXIX.   CXL.    CXLI.   CXLIi] 

22  De  auricalco  orcalc  a  95^  orcbolh  c  163 

23  —  7,  45 

24  Id  argUlosa  terra  ^  .i.  iDleimogar:  erd:^ 

25  a  95^  in  leimigero  c  163  —   7,  46 

26  [cxxxv.  cxxxvii] 

27  Erugo''      sc'^imbli.      Incorna^     a  96* 

28  schimbli.  in  grano  d  315  craseuurm 

29  c  164  —  8,  37  [cxxxv.  cxxxvi] 

30  Rubigo  rost  a  96*  (2  315  rot  c  164  — 

31  8, 37 

3^Deaotatio.  uicium.  schelta  h  155*  d  315 

33  uitium  l  schelta  c  164  scbelta  a  96* 

34  —  8,  38  [cxxxv.  CXXXVII.  ccccxcv] 


Inprecatio  fluohunga  c  164  (2  315  fluo-  35 
huDg:«  a96*  —  8,38  [vgl.  cxxxv.  36 
cxxxvu.  CXXXIX.  ccccxcv]  37 

In  enigmatibus  .  i .  inratisson  a  96^  ra«  3S 
tissoD  cl64(i315  —  10,1  [gxliu.  vgl.  39 

cxxxv]  40 

Rumor  ^^  liumunt  c  164  —  10,  7  [cxxxv.  41 

cxxxix]  42 

Lignis  thyois  ^^  pimpoum  ^^  c  164  pim-  43 

poü  (2  315  pinpom  a  96^  —  10,  12  44 
Fulchra  .i.   penchi  a  96^  penchi  c  164  45 

(i315  —  10,  12  46 

Vectigalia  dieuotur  a  uehendo  .  i .   tri-  47 

buU  l  kelt  c  164  zol  a  W  —  10, 15  48 
Simias  afTuo  c  164    —    lOi  22   [cxxxi.  49 

cxxxv]  50 

Pauos  fahuD  c  164   —    10,  22    [cxxxi.  51 

cxxxv]  52 

Indolis.  bone  uirtutis.  t  cuetes  anauuanes  53 

man  c  164  —  11,  28  [cxxxv]  54 

Scorpionibus  mita  filtrinaa  stabon  a97*  55 

—  12,  11  [cxxxi.  cxxxni.  cxxxv]  56 

Fefellit  eum  bitrouchinin  a  97*  —  13, 18  57 

[cxxxv.  cxxxix]  58 

Armamentarium  vuafanchamera  c  164  —  59 

14, 28  60 

D6metam  pisntdo  c  165  —  16,  3  61 

luniperum  reo  heiter  a  99*  —  19,  4  62 
Aralro  .i.  geizza  a  100*  —  19,21  63 
In  umbraculis  loubon  a  100^  —  20, 12  64 
Habenas  ^^  zuhila  c  166  zuhil  a  101^  —  65 

22,  38  [cxxxv]  66 


'  tornaturas  Fufg.        *  Plectras  a        *  Humeli  a        ^  medioll  a       ^  terra]  terr  auf 
roiur  e      *  in  leimogar:  erd:]  rasuren  von  o  a       ^  diese  und  die  nächste  gl,  nach  431«  37 
ad,    Enica  c        *  In  corna  iibersetzt  das  in  grano  von  d        *  flnohang:]  rasur  von  a  a 
*^  die  gl.  vor  der  vorigen  c        "  tynis  ad        <*  vgL  die  tat,  bemerkung  nr  cxxxi  %u  10, 11 
und  CXXXVII        ''  Hal>ena8]  as  atif  rasur  von  as  z  a 
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B.  Glossen  Zo  Den  Einzelnen  Biblischen  Buchern 


Bibl  =  Sg.    299.   (HatL   1,241).   —  Zf.    (Ma, 

Me.  328.    Sb. 


98).    —   Bihl    1.   5.   7. 


cxxxm 


1  Fenestras  obliquas.   giglei&t  .f.  103  — 

2  6,  4  [cxxxiv.  cxxxv.  vgl,  ii] 

3  Interrasile  untaruibilot  .f.  104  —  7,  28 

4  [cxxxiy.  cxxxvn] 

5  Plectas  giflelh  104  —  7,  29  [cxxxiv] 

6  ümeruli  kiphun   104  —-7,30  [cxxxn. 

7  vgl,  cxxxi   zu  7 ,  34.    cxxxv.  cxxxvii. 

8  cxl] 

9  Radii  speichon  104  —  7,  33  [iii.  cxxix. 
10      CXXXI.  cxxxn.  cxxxv.   cxxxvii.  cxxxix. 

It         CXL.    CXLI.    CXLU] 

12  Caoti  velga  104  —  7,  33    [cxxix.  cxxx. 

13  cxxxi.   cxxxn.   cxxxv.  cxxxvii.  cxxxix. 

14        CXL.    CXLl] 


Codex  SGaUi  299. 

Hodioli  nabai  105  —  7,  33  [cxxix.  cxxx.  25 
CXXXI.  cxxxn.  cxxxv.  cxxxvn.  cxxxix.  26 

CXL.    CXLI.    CXLn]  27 

Seutras  scudilara  105  —  7,  40  2S 

Delegauit.  commisit.  t  kivualta.  kiuua-  29 
lazta  107  —  11,18  [cxxxiv.  vgl.  cxxxv.  30 
cxxxvn]  31 

Cedam  vos  scorpionibus  astalothten  sta-  32 
bon  affalliriDen  .f.  107  —  12,  11  33 
[cxxxi.  cxxxn.  cxxxv.  cxxxix]  34 

luniperus^  reckalter  poü  109  —  19,4  35 
[cxxxi.  cxxxv]  36 


CXXXIV 

Codex  Stuttgart,  theol.  et  phil.  fol.  218. 

15  Cementarii    murere    31**    —    5,  18  [n.     Plectas  gifleht»  31*—  7,29  [cxxxiii]      37 

16  cxxxv.  cxLiii.  vgl.  cxxxix]  Erugo  rost  ZV  —  8,  37  [cxxxv]  38 

17  Obliquas  gigleifta  31""  —  6,4    [cxxxui.     Delegauit   .i.  commisit  kiw^a  lajta  3r  39 

18  cxxxv.  vgl.  n]  —  11, 18  [cxxxm.  vgl.  cxxxv.  cxxxvn]  40 
10  Interrasile    uudiruihilot    31'    —    7,  28 

20      [cxxxm.  cxxxvn] 


CXXXV 

a  =  Clm.    18140.       h  —  Codex   Vindob.    2723.      c  =    Codex    Yindob.    2732. 
d  —  Codex  Gotwic.  103.     e  =  Clm.  13002.     /  =  Clm.   14689.     g  =«  Clm.' 
4606.    A=  Clm.  14584.     t  =  Clm.  6217.    *  —  Qm.  14745.     1=  Codex  Turic. 
(Rhenov.  66).     m  =  Codex  Stuttgart,  herm.  26.     n  =—  Codex  Ängelom.  i  4/11. 
0  =  Clm.  22201.    p  —  Clm.  17403.    {  =  Clm.  14804. 


21  Sermo  rath  b  27^  d  53*  e  221^*  p  222^* 

22  raht  0  239*  rät  /  39*  —  1,7 

23  Robur  harti  b  27^  c  34*  e  221^*  p  222** 

24  bartie  d  53*  her  te  o  239*  —  1,  8 

*  bei  Hattemer   nabai;   aber   das  scheinbare  1  rührt   wol  nur    vom  moder  her 
*  luaiperus]  pe  auf  rasur        •  im  context        *  vovuerdiv  übergeschrieben  a 


Respiciunt  sibflrsehent  a  42*  c  34*  fir-  41 
seheot  h  27^  d  53*  firsehint  e  221^^  42 
p  222*^  sihircheooint  o  239*  —  1,  20  43 

Peccatores  vnvuerdiv  ^  a  42*  vnvuerdiu  44 


CXXXV  Zo  Regdm  III 
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Bibl  1.  5.  7.    Em.  26.   Me.  328.  330.    Sb. 


5 
6 

7 
8 
9 


1  b  27^  unwerdiu  d  53*  vnuuerdi  c  34* 

2  vn werde  o  239'  —  1,  21 

3  Beoedicentes  ^   danchoDtiu   6  27^   c  34* 

4  d  53*  danchente  o  239^  danchoteo 
e  221»»*  danchilen  p  222*  —  1,  47 
[v^I.  cxxxvu] 

AffioiUte  2  gilengido  6  27^  d  53*  gilen- 
gidi  e22l'''  j>  222*  gilegido3  a  42^ 
c  34*  nahweoticheit  o  239*  —  3,  1 

10  Excelsis  abgotir  6  27^  abgutiruD^  q  171* 

11  den  goten  o  239*  —  3,  2 

12  Sicut  et^  hodie  so  iz  hiuto  (hivtoa)  scinit  ^ 

13  a  42^  6  27^  c  34^  d  53*  so   iz   huto 

14  schioit  o239*  so  ez  hiute  scioit  e221^' 

15  so  iz  hiule  sint  p  222*  —  3,  6 

16  latempesta  ^    noctis    indero    vnvuereh- 

17  parig?n  (vnvuerahparigun  c  unvuerah- 
parigun  6)  zili  (ztti  b)  ^  a  42^  6  27^ 
c  34^  inderovverahparunziti  ^  q  171* 
inderunwerchparigunziti  d  53*  unuuer 
.zhparinziti  f  39*  —  3,  20  [ccccxcv] 

22  (Chorus^)    Chorus,    gartsanc  a  42^    — 

23  4,  22  [cxxxix] 

24  Boues  pingues  i<^  mast  ohsun^^  a  42^ 

25  mestohsun  b  27''  mest  ohsun  d  53*  e  22 1^* 

26  f  39*  mesthosunt  c  34^  gi[nestho''sen 

27  p  222*  uezter  hosen  o  239*  —  4, 23 

28  [vgl.  GXLiu] 

29  Pascuales^^  sveichrindir^^  a  42''  sueich- 


18 
19 
20 
21 


rindir  c  34''  sueichrind  b  21^  sueich-  30 
rint  d  53*  swechrint  o  239*  sweicrint  dl 
e  221»*»  p  222*  suuegrint  i*  /  39*  —  32 
4, 23  33 

Caprearum  ifhp  ^^  a  i2^  —  4,  23  34 
[cxxxvi]  35 

Bubalorum  ^®  yuisvnto  ^^  a  42^  vuisunto  36 
c  34''  wisunto  d  53*  o  239*  vuisanto  37 
b  27"  uuisinto  /  39*  wisiot  e  221''*  38 
p  222*  —  4,  23  39 

Presepia  i»  stalla  a  42"  b  30"  c  36*  d  54*  40 
/39"  0  239'  stal  e  221"*  p  223"  —  41 
4, 26  42 

Curriliumequorumreitirosso^9a42"  reit-  43 
rosso  630"  c  36*  g  117"  retrosso  d  54*  44 
reitros  e  221"'  o  239'«  p  223"  r-  4,26  45 

Equestrium^^^  saUlrosso  630"  c  36*  ^  117"  46 
satalrosse  d  54*  sattelrosse  /  39"  47 
satilros  e  221"'  satelros  o  239«  p  223"  48 
—  4,  26  [cxxxvn]  49 

Abiegnis  ^i  tenninen  ^^  a  43*  c  34"  o  239*  50 
tenntnen  q  171*  tenninvn  6  27"  ten-  51 
ninun  /  39*  tennini  d  53*  tennio  e  52 
221"*  p  222*  —  5,  8  [cxxxu]  53 

Significaueris  ^^  inpivtis  a  43*  inpiutis  54 
6  30"  c  36*  inpiutist  e  221"*  p  223"  55 
iuputest  0  239<  piustit  f  39"  —  5,  9  56 

Choros  23  mez  «*  a  43*  6  30"  c  36*  d  54*  57 
e  221"*  /  39"  0  239«  p  223"  —  5, 11  58 


*  benedixeruDi  .  .  .  dicentes  ^itl^.        *  Aflnitate  c      *  gilegido  übergetehrieben  a 

*  abgutiruD]  d  radiert  aus  m  q         *  est  Fulg.,  vgl.  f^ercell,  2,  456\    die  deuiscken  worie 

übergeschrieben  a         *  Intesta  f  iDtempestae  yulg,,  vgl,  FereeU.  2,  458*.    die  gl  in  bcdfq 

»wischen  434,  13  und  14  ^  die  deutschen  worte  übergeschrieben  a  *  ohne  latein  q 

*  cori   f^ulg,  *^  FiDgues  boam   bcdeop   Piognes  oahiin  f.     diese  und  die  folgende 

gl.  in  bcdefop  nach  434,  27         '^  maat  ohann  übergeschrieben  a         ^'  Paacnat  bo  Pascuale 

deop  *'  sveichrindir  übergeschrieben  a  '^  auaegrint]   r  aus  corr.  f        '^  rfhp  über- 

gesehrieben  a,  dh.  reho  *«  die  gl.  in  bcdefop  unmittelbar  nach  433,  33  '^  vuiavnto 

übergeschrieben  a  '*  cfiefe  und  die  beiden  folgenden  gll.   in  bcdefgop  im  anhang,  s.  au 

399,  20.    epia  d      P?«pia]  der  strich  über  P,  das  comma  und  te  von  anderer  hand,  auch 

P   mit  rasur  corr.   von  and,  hand  o  *'  reiUroaao  übergeschrieben  a        ^  qaestrium  d 

**  Abiegna^    a     Abiegnis]    g   nachgetragen   e    Abi*goi8   q.    teoDinen   übergesehrieben  a 

**  diese  und  die  beiden  folgenden  gll,  in  bcdefgop  im  anhang,  s.  Jtu  399,  20.  433,  54 

nach  58  a.     signi^^aueris,   das  »weite  i   atigehängt  a  ^  Chor*  p  *^  mez    über^ 

geschrieben  a 

Althochdeutsche  glosaen  I.  28 
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B.  Glossen  Zo  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


Bibl  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafmnann  102). 

Em.  26.  Me. 


10.  {Diut.  m,  425).  11.  13.  (Ditit.  n,  48), 
328.  330.    56. 


1  Indictio  giprievida^  a  43*  6  31*   giprie- 

2  uida  c  36*  g  117''  gipriuido  d  54*  gi- 

3  priuedi  f  39^  gipriuide  o  239*  prie- 

4  uunga  e  221"  prieuuga  p  223**  —  5, 

5  13  [cxxxvi] 

6  Latomorum '    steinpozilo    b  27^    c  34^ 

7  (153*  9  171*  steinpozili  /'39*  stein- 

8  pozelen   o  239^  steinpozzin   e  221^^ 

9  j>  222^    steinmezoDO  ^    a  43*    stain- 

10  maiza  g  112*  steinmeizila  A  136*  /35 

11  stainmezila  m  19*   steinmezila  n  20^ 

12  stainmaizli  t  7*  —  5, 15  [cxxxi.  cxxxii. 

13  CXXXVI.  cxxxvn.  vgl.  gxld] 

14  Dolauerunt  snituD «  a  43*  d  53*  f  39* 

15  «171*  snitvn  b  27^  c  M^  snitin  e  221^' 

16  sniten  m  19*  o  239^  p  222^  sniteu.  t 

17  seessöten  t  7*  sniten  l  skehso  jr  112* 

18  snitun  t  cbessotan  A  136*  sniteu.  l 

19  cheseran  n  20''  sn*itin.  l  süicton  /  35 

20  —  5,  18  [cxxxix] 

21  Dolatura.  Dola.  parta  &  a  43* 

22  CemenUrii  murara  b  27^  c  34^  d  53*  /  35 

23  Murara  j  171*  murari  /"  39*  g  112* 

24  A  136*  m  19*  n  20**  müncri  i  7*  mu- 
26      rare  e  221***  o  239*  p  222*  Cemen- 

26  tarius   mvrari.    Cementum.   flastar^  a 

27  43*  —  5,  18  [ii.  cxxxiv.  CXXXIX.  cxlui] 

28  Obliquas    [fenestras]    gigleiftiv''   a  43* 

29  gigleifliu  6  27**  c  34*"  q  171*  gigleistu 

30  0  239*  gisleistin  /  39*  —  6, 4  [cxxxin. 

31  cxxxiv.  vgl.  ii] 

32  Malleus  hamar  a  43*  b  28*  c  34*"  d  53* 

33  e  221**'  0  239*  hamer  p  222*  —  6,  7 

34  [per]  Cocleas  ^  givuntenan  stiegvn.  Co- 

35  oleum,  snekinhus  ^  a  43*  givuntenan- 


stiegun  6  28*  giwuntenenstiegun  d  53*  36 
giuuntanastiegunt  e  34*"  giwntenstiga  37 
0  239*  stegun  9  171*  wentilstein  g  38 
112*  A  136*  v^endelstein  m  19*"  wendi  39 
stein  n21*  vventilsteinh*»  /•39*  —  6,  8  40 
[cxxxix]  41 

Consummauit^^  Tolavucrahta  a  43*  628*  42 
folauuorata  c  34**  folavuarahta  {  171*  43 
uolworhta  d  53*  volworhte  0  239*  uol-  44 
worhter  p  222*  uolleworhte  e  221*"'  45 
—  6,9  46 

Laquearibus  himilezin  6  28*  c  34*^  d  53*  47 
bimil  zin  e  221*"*  p  222*  himilz|zen  48 
0  23.9*  himilizun  q  171*  himilizzun  49 
/  39*  —  6,  9  60 

Pauimento  phlastir  ^112*  pflastera  /  35  51 
n2r  pfalslera  A 1 36*  plast*  i7*  —  6, 15  62 

Laquearia  ^^  bimiliza  A  136*  n  21*  bi-  53 
milza  jT  112*  himelza  m  19**  bimilzi  64 
t  7*  bimilze  /  35  himilizi  Ar  75*  —  6,  55 
15  [cxxxi.  cxxxvn]  56 

Tornaluras  gidrati  i»  a  43*  6  28*  d  53*  67 
e  22 1*"'  gidrat  p  222*  Gidrati  9  171*  68 
kidrati  c  34**  gradit  0  239*  gidraunga  69 
A  136*  n  21*  gitraunga  /  35  gedrai-  60 
gunga  m  19**  gedreivnge  t  7*  grede-  61 
unge  Ar  75**  draunge  g  112*  —  6,  18  62 
[vgl.  cxxxii]  63 

luncturas  valzunge  g  112*  faltzvnge  t  7*  64 
va*zunge  *  75**  —  6,  18  65 

Fabrefactas  ^4  meisilihogitana  ^^  a  43*  c  66 
34**  meistirlichigitani  /  39*  meista-  67 
libog  9  171*  meistaMiho  6  28*  meister-  68 
licho  d  53*  meisterliche  0  239*  p  222*  69 
meistirliche  e  221**'  —  6,  18  70 


>  giprievida  übergeschrieben  a  *  Latamoram  q  ^  steiomezono  iibergesehrieben  a 
*  snitun  iibergesehrieben  a  ^  ztir  vorigen  gl  Dola.  parta  übergeschrieben  a  *  von 
mvrari  an  übergeschrieben  a  ^  gigleiftiv  übergeschrieben  a  '  Gocieam  ghmf^ulg,,  vgl. 
fereelL  2,  469*  Goclea  n  *  von  giTuntenan  an  übergeschrieben  a  *^  von  anderer  hand 
aus  corr,  f  '^  auf  rasur  q  '^Laquear  }  lacanar  Ar  '^  gidrati  übergeschrieben  a 
^*  Fabrefactas]  das  sweite  a  aus  corr.  f  ^^  meisilihogitana  übergeschrieben  a.  darnach  in 
c  rasur  von  s 
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Ml  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafmann  102).  10.  (Diut.m,  425).  11.  13.  {Divt.  n,  48). 

Em.  26.    Me.  328.    Sb. 


1  Celaturas   crepbti  ^   a  43*   6  28*    c  34^" 

2  d  53*  j  171*  cresli  crefti  /39*  irgra- 

3  buDga^  I  35  m  19^  n  21*  irgrabunge 

4  jf  112*  ergrabüge  k  75^  irgrabnünge 
b      i  7*  —  6,  18  [cxxxi] 

6  Eminentes  ^   vuriscorrenta  ^  a  43*  6  28* 

7  c  34^^  uüriscorranta  9  171*  uuriscor- 

8  rentiu  d  53*  suriscorrenta  n  21*  fur- 

9  scorrenta    m  19^    furiscerrinta   /  35 

10  fvriscorrente  1 7*  furiscorrente  l  furi- 

11  trephente  ^112*  —  6,  18 

12  Adfixit  &    anasluocb«   a43'  6  28*  c  34^ 

13  f  39*  anaslucb  d  53*  anslucb  ^  e  221^> 

14  0  239"*  unsluch  p  222^  —  6,  21 

15  Lamminas  8   pleb»  a  43*    6  28*   e  34^ 

16  plecb   d  53*   e  221^*   0  239*»  p  222^ 

17  plehc  /39*  —  6,21 
isScalpsitio  crüop   6  28*   cniop^^  a  43* 

19  e  34^  /  39*  crup  d  53*  grubb  p  222* 

20  gruopb    e  221^*    irgrup    0  239*   — 

21  6, 29 

22  Palmas  palmpovma  ^^  a  43*  palmpouma 

23  6  28*  c  34^  palmpoum  e  221^^  palm- 

24  po?n  p  222*  paimbo?m  0  239*  palm- 

25  pom  d  53*  —  6,  29 

26  Osüola  13  turili  1«  a  43^  6  28*  c  34^  /39* 

27  j  171*  liurili  d  53*  turli  e  221»»*  p  222* 

28  turlln  0  239*  —  6,  31 
29Anaglifai^  manlicba  g  l\2^   manliba  h 


136*  m  19^  manliba  I  35  n  21*  man-  30 
lieh  t  7*  —  6,  32  [cildi]  31 

Altrinsecus  ingaganeinandremo  1^  a  43*  32 
b  28*  ingaganeiandremo  c  34»^  ingagan-  33 
einandre  d  53*  ingageneinanderin  /39*  34 
ingegen  einander  0  239*  —  6,  34       35 

Regulam  i''  sprattvn  ^^  a  43^  sprattun  36 
h  28*  m  19^  spattun  f  39*  spratun  i»  37 
c  34^  spratu  n  21*  sprata  l  35  spräti  38 
i  7*  spreiten  0  239*  —  6,  35  39 

Politorum^^^  gisnitanero.  gihasnetero^i  40 
a  43^  gisnitanero  h  28*  gisnitaNere  41 
d  53*  gisnitener  e  221^*  0  239*  p  222*  42 
gisnitinera  /  39*  gisnitanero.  l  sten-  43 
pozilo  c  34^  steinmezilo  22  9  171*  —  44 
6, 36  45 

Deambulacra  ^^  langarun  ^^  a  43^  6  28*  46 
/39*  j  171*  langarunt«»  c  34^  d  53*  47 
e  221^*  f  222*  itkenge.  l  langarun  48 
jT  112''  langegangerint  0  239*  Itgsengi  49 
t  7*  eigenga  m  19^  n  21*  eigenna  135  50 
—  7,  2  [cxxxi.  cxxxvii]  51 

Cameram.^^  vestibulum.  vuricbelli  ^'^  a  43^  52 
uuricbelli  /  39*  vurichilli  b  28*  c  34^  53 
uurchelli  d  53*  wercbadem  0  239*  —  54 
7,3  55 

Epystilia^»  polstarii^o  a  43^  6  28*  d  53*  56 
jT  112^  {  171*  polstarili  /39*  poislrali  57 
c  34^  polsuri  l  35  m  1^  n  21*  pol-  58 


*  crephti  übergeschrieben  a  *  irgrabanga]  das  zweite  r  corr.  aus  unterpunktieriem 
an  '  Emmioentes  c  ^  vuriscorrenta  übergeschrieben  a  ^  diese  und  die  beiden 
nächsten  glL  in  a  nach  435,  35  *  anaslooch  übergeschrieben  a  ^  ansloch]  a  ati#  u 
eorr,  e         •  Lammas  f         ^  pleh  übergeschrieben  a  >®  Scolpsit  dFulg,,   vgl.  Fereell 

2,  471*         *>  cruop  übergeschrieben  a  >*  palmpoyma  übergeschrieben  a  *'  Ostiala  g 

Ostiflia  /:  1/10  ^/.  tn  a  unmittelbar  nach  435,  21,  tn  bcdfo  nach  435,  35  '^  toriii  über- 
geschrieben a  >*  An'güfa  /  Aoiglifa  m  **  iogaganeinandremo  übergeschrieben  a 
"  Tegalam  o  "  spraitvn  übergeschrieben  a  >•  sp^ratun]  «^^r  n  ein  strich  radiert  und 
vor  i  ein  »weites  t  nachgetragen  c  ^  Prolitorum  de  Prolithomm  0  Prolatomm  p 
**  gihaanetero  übergeschrieben  a  '*  steinmexilo]  ein  auf  rasur  q  **  Deambulara  befp^ 
in  f  über  t  ein  c  von  einer  hand  des  16  Jhs.  DeambolaU  d  Deambolachra  t  **  langamn 
übergesehrieben  a  *•  langarant]  nt  Hgiert  e  ^  die  gl,  in  bcdfo  »wischen  435,  39  und 
40  Camera  d  ^  vuricbelli  übergeschrieben  a  ••  Eplsüla  /  *•  poUtarli  übergesehrie- 
ben a,  schwarz  d 

28  ♦ 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


Bibl  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Ma/mann  102).  10.  [Diut.  m,  425).  11.  13.  (DnU.u,4S). 

Em.  26.  Me.  328.    Sb. 


1  Stare  e  221^*  j>  222"^  bolsUri  t  7*  ca- 

2  pilella  0  239*  —  7,  6 

3  Tribunal  dincsluol  i  a  43^  —  7, 7  [n] 

4  Dolata  gisaitanaz^  a  43^  —  7,  12 

5  Arti&cem  erarium  ^  ersmid  a  43^"  c  34^ 

6  örspid  h  28*  ersmit  d  53*  e  221^^  ersin- 

7  mit  p  222"^  ertsmit  f  39*  Ertsmit  o  239"^ 

8  —  7,  14 

9  Linea  zila.  l  reiza  ^  a  43^  6  28*  c  34^ 

10  35*  q  171*  reiza  d  53*  e  221»^*  p  222* 

11  rizza  0  239*  zila  /39*  —  7,  15 

12  Ambiebat  pivlenc.  l  pigreif  ^  a  43^  — 

13  7,  15 

UCapitella^   houpitili«   a  43^    6  28*  c  35* 
16      d  53*  houpil4  q  171*  houbitlin  e  221»^» 

tin 

16  boubit,  p  222*  hopülin  o  239*  boupit  ^ 

17  /39*  —  7,  16 

18  Fusilia  gigozaniv  a  43^  gigozaniu  b  28* 

19  gigozanu  o  239*   gigoznaniu »    c  35* 

20  gigozzaniv   j  171*   gigozziniu  e  22P* 

21  gigozziniv  /'39*  gigozzin  p  222*  gigo- 

22  ziniu   rf  53*   —  7,  16  [cxliu] 

23  üersuum »  zilono  lo  a  43**  b  28*  c  35* 

24  jf  112^  5  171*  hilono  e  221»»»  o  239* 

25  p  222*  cilona  t  7*  /  36  m  ig*»  n  21* 

26  cinola  A  136'  —  7,  17 

27  Reliacula  ii  nezzi  12  a  43**  d  53*  e  221»»* 

28  0  239*  p  222*  5  171*  nezi  b  28*  c  35* 

29  nemli  ^  112^  —  7,  17  [cxlu] 


Halogranatorum  ephilo  a  43^  —  7, 20    30 

Marc  ^3  lapel  1*  a  43**  6  28*  c  35*  d  53*  31 
e  221**'  /39*  0  239*  p  222*  label  j  32 
112**  A  136*  t  7*  /  36  m  19*  H  21*  33 
g  171*  —  7,  23  [u.  cxxxvn]  34 

Fusile  [mare]  gigozanen  b  28*  c  35*  gi-  35 
goziniu  d  53*  gigozanu  0  239*  —  36 
7, 23  37 

Labio  prarte  a  43**  6  28*  c  35*  /"  39*  38 
flf  112**  jl71*  —  7,23  39 

Hystriatarum  ^^  tatrahono  ^^  a  43**  tatra-  40 
bano  c  35*  tatrabbono  6  28*  tatracbono  4i 
Sfll2**  — 7,  24  42 

Grossitudo  ^^  dicbi  i»  a  43*»  b  28*  di'bi  43 
c  35*  dicchi  (i53*  «221***  p  222*  dicbu  44 
0  239*  —  7,  26  [n.  m.  cxlo]  45 

Luteris  i»  lapellcs  628*  c35*  d53*  «221***  46 
/39*  lapel*-  p  222*  labelles  g  112**  47 
A  136*  t  7'  labelcs  l  36  m  19**  n  21*  48 
( )  lapil  0  239*  ziegala  20  b  28*  c  35*  49 
{171*  —  7,  26  [cxLii.  vgl.  cxxxviu]    50 

Calici8  8to?re82i  a43**  stouphes  628*  c35*  51 
stoufes  jf  112**  —  7,  26  52 

Repandi  lilii^^  vuidarpouctero.  l  chramph^s  53 
(chramf  6  cramf  c)  a  43**  b  28*  c  35*  54 
widirpuoctero  d  53*  vuidarpouetero  q  55 
171*   uuidirpovclera  24   /  39«   wider- 56 

gebuchiti  0  239*  widirgichramphtes  57 
g  112**  wirdergichramfles  A  136*  wir- 58 
dergi  ebranistes  /  36  n  21*  wirdergi-  59 


>  dincstuol  übergetchrieben  a         *  die  gl,  zwischen  435,  45  und  46  hcdefop        '  die 
deutschen   worte  übergeschrieben    a,  l  reiza  übergeschrieben  q  *  das   deutsche  überge- 

schrieben  a         ■  Gapitela  q         •  houpitili  übergeschrieben  a        '  houpil]  u  aus  corr,  f 
•  gigoznaniu]  a   angehängt   c         *  die   gl,   in   bc^opq   nach   436,  29  »<^  zilono  über- 

gesehrieben a         »»  Retinacula  c  ^  oezzi  übergeschrieben  a  *'  Marc  f         »<  lapel 

übergeschrieben  a  «  striataram  f^tifr.,  vgl  Fercell  2,476''  .i.  hystoriarum  {ohne  deuUch) 
fq      »•  tatrahono  übergeschrieben  a  "  Grassitado  6c<feo/»,  vgl  Fercell  2,  477'.    i/f>  gl 

in  bcdeop  unmittelbar  nach  436,  34  '•  dichi  übergeschrieben  a  »•  </i>  ^/.  ror  436,  38 
nach  37  ^ccf«/*,  nach  436, 52  6c  (d!eii  zweite  mal)  gq  Luteres  b  (das  zweite  mal)  deopq  La- 
tere  c  (das  zweite  mal)  luteris,  darüber  luteres  mt^  verweisungszeichen  auf  die  randghsse 
lapil  o  Labelles  luteris  1  *®  z:iegala]  ra#t/r  von  e  c         '*  stovfes  übergeschrieben  a 

^  Repandilii  d  Repandii  lilii  f  ^  das  deutsehe  übergeschrieben  a  **  uuidirpovctera]  or 
aus  uo  corr,  f 
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BtM.  1.  4.  5.  6.  7.  8.  {Mafmann  102). 

Em.  26.    M€. 


10.  (DhU.  m,  425).  11.  13.  {Diut.  u,  48). 
328.  330.    Sb. 


1  chranistes  m  1 9^  charmstes  t  7*  cha- 

2  ziDStes  Ar  75''  —  7,  26  [vgl.  cxxxi] 

3  loter  coronulas  ^  coronilinun  a  43^  co- 

4  ronili«  6  31*  c  36*  o  239«^  —  7,29 
6  Plecla»  llsu  h  31*  c  36*  e  221"  j  117^ 

6  Usta  d  54*  0  239'  listi  /  39^  Itst  r  223*' 

7  —7,29 

8  Lora  seiH  a  43^  iehhalma  136  iechalma 
0      n  21*  iechalmo  m  19''  iechalme  ^112*" 

10  iechälm  t  7*  —  7,  29  [cxxxvu.  cxxm] 

11  Axis^^   ahsa«   a  AA^  6  28*  c35*  c221'»* 

12  0  239^  r  222*  5  171^  —  7, 30  [cxxxix. 

13        CXLI.    CXLD] 

14  Humeruli  ^   chipbun  b  a  43^  6  28*  c  35* 

15  «36  j  171''  chiphin  «221»'»  p  222* 
chipphuD  d  53*  chiOen  o  239*  chifun 
n  21*  ciphun  m  19"  chiphi  ^112" 
8chipf  Ar  75**  —  7,  30  [cxxxu.  cxxxiu. 
cxxxvii.  cxL.  vgl.  cxxxi  zu  7,  34] 

20  Luteris  lapelles»  a  43''  —  7,  31 

21  Radii  speiha^<^  0  43"  speihhuo  h  28*  d 

22  53*  9  171**  spaichun  m  19''  Speichen 

23  c  221'^'  A  136*  n  21*  speie'-  p  222* 

24  speichiD  /  36  spechin  o  239*  speichi  ^^ 

25  9  112"  sunnescbim  jr  112"  —  7,  33 

26  [in.  cxxix.  CXXXI.  cxxxii.  cxxxni.  gxxxyu. 

27         CXXXIX.   CXL.   CXLI.    CXLIl] 

28  CanU   velga  t^  a  43"   h  28*   c  35*   /  36 

29  0  239*  q  171"  Velga  g  112"  felga  n 

30  21*  uelga  d  53*  e  221"»  /•39*  h  136* 


16 
17 
18 

19 


f  222*  velgi  t  7*  uelgun  m  19"  —  7,  31 
33  [cxxix.  cxxx.  CXXXI.  cxxxn.  cxxxni.  32 

CXXXVII.   CXXXIX.    CXL.   CXLl]  33 

Modioli  i3  napa  ^^  a  43"  h  28*  c  35*  A 136*  34 
q  171"  naba  d  53*  e  221"»  /  39*  g  112"  35 
}  36  m  19"  n  21*  f  222*  nahe  «r  75"  36 
nabin  o  239*  —  7,  33  [cxxix.  cxxx.  37 
CXXXI.  cxxxu.  cxxxm.  cxxxyu.  cxxxix.  38 
CXL.  CXLI.  cxin]  39 

Scutras  ^^  pbbxxfkgb  ^^  a  43"  scuzilun  40 
b  28*  scutilunt  c  35*  scuzilon  d  53*  41 
scuzzilin  e  221"'  o  239*  scuzzelin  p  222*  42 
scuzzila  9  171"  ~  7,  40  [cxxxi.  cxLn]  43 

Amulas  ^^  amplun  i»  a  43"  6  28*  c  35*  44 
(153*  jT  112"  amblum  9 171"  aropullen  i>  45 
e  221"'  ampull*"  p  222*  ampul  0  239*  46 
—  7,  40  [cxxxvn]  47 

In  argillosa  ^^  terra  leimigero.  erdo.  t  48 
leimigaz  lant^i  a  43"  leimigiv  6  28*49 
leimigiu  (153*  /'39*  9  171"  lemigiv  50 
c  35*  leimige  e  221"'  leim'ge  p  222*  51 
lemiga  0  239*  lettigiverde  jr  112"  let-  52 
tiga  erda  m  19"  lettikera  erda  A  136*  53 
lectikera  erda  l  36  lectikera  n  21"  54 
Isitkera  t  7*  —  7,  46  [cxxxn.  cxxxvu.  55 
CXXXIX.  vgl.  cxLUi]  56 

Forcipes  22  chlupbti  ^3  a  44*  c  35*  cblufti  57 
b  28*   /•39*  Zangen   «221"'  p  222*  58 


scere  0  239*  —  7,  49  [cxlu] 


59 


Corruptus  aer  ^*  subtlvmiv  2&  a  44*  sutb-  60 


*  die  gl.  in  hco  im  anhange  s,  bu  399,  20  '  coronili]  das  erste  \  aus  n  radiert  c 
'  die  gl,  im  anhang  bcdefgop,  #.  s«  399, 20.  plectas  Fulg.  ^  seil  übergesehr,  a  ^  Axsis  e 
axes  yulg,  die  gl  in  bcdefopq  nach  der  folgenden  *  ahsa]  vor  dem  ersten  a  oben  ein 
senkrechter  strich  c  ^  Umeruli  a  Bamenili]  das  zweite  u  aus  rasur  n  HuD^uili  Ar;  diese 
gl,  und  34  vor  434,  57  Ar;  davor  steht  noch  Temo  diheaelle,  das  in  der  Fulg.  nicht  vor- 
kommt *  chiphun  übergeschrieben  a  *  lapelles  übergeschrieben  a  ^^  speiha  über- 
geschrieben a  *'  zufeimal  Radii  in  g,  das  erste  mit  sanneschim  vor,  das  andere  mit 
speichi  nach  GaoU        '*  velga  übergeschrieben  a      **  Medioli  k      ^*  napa  übergeschrieben  a 

'^  Scatalas  bcdeopq      ^'  pblixxfkgb  übergesehrieben  a,  dh.  pahnueiga      "  hamalas  Fulg. 

>*  amplun  übergesehr.  a        **  ampallen]  a  aiM  u  corr.  e        ^  Armillosa  bd    lArgnlosa] 
rasur  von  A  und  os  auf  rasur  q    Ar:  gillosa]  g  aus  corr,  0       *'  )  leimigaz  lant  übergesehr,  a 

»*  Fortices  c     Forfices  f         "  chluphti  übergeschrieben  a         **  die  gl  in  cgo  nach 
438,27,  in  f  am  rande.    Corraptibilis  acr^  Conreptos  aerc  0      »»  sahUvmiv  übergeschrieben  a 


438 


B.  Glossen  Zu  Dbn  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


BtU  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (MafimanH  102).  10.  {DhU.  iii,  425).  11.  13.  {Diut.  n,  48). 

Em.  26.    Me.  328.    Sb. 


1  luomiu  ^  c  35'  df  53^  suhtlovme  ;  113' 

2  sutht  lumi  0  239"^  suhüumigir  /39* 

3  —  8,  37  [ccccxcv] 

4  Erugo  grasevurm  ^   a  44*  Aurugo  ^  gili- 

5  Yui  6  28*  giluTui  c  35'  giliuuui  d  53* 

6  gihilibo  0  239'*   geliuuiu   f  39*  rost « 

7  jf  112M  36  r68t  t  7*  roste  *  75"  — 

8  8,37  [cxxxu.  cxxxi?.  cxxxvi.  cgcgxgv] 

9  Rubigo  ^   militov  ^   a  44*   militou  b  28* 

10  c35*  (253*  9 171''  militouui  /39*  militon 

11  m  19"  n  21"  miltou  e221"'  miltov  g 

12  112"  mUtö  0  239^  milta  p  222^  miltv 

13  t  7*  miltü  t  75"    —   8,  37    [cxxxi. 

14  ccccxcv] 

15  Deuotatio. '   id  coDspiratio  cum  ?oto.  id 

16  ivrameoto.    vulgo  dicitur.   pibeiz®  () 

17  vDheil.  scelta  a  44*  scelta  b  28*  c  35* 

18  (i53*  e221"*  ^39*  t  7*  /  36  m  19" 

19  p222^  9  171"  sceita  n  21"  schelta^ 

20  tf  112"  0  239**  —  8, 38  [cxxxn.  cxxxvi. 

21  cxxxvii.  cxxxix.  ccccxcv] 

22  loprecatio  fluoh  lo  a 44*  628*  c35*  q  171" 
33      fluoch  d  53*  e  221"'  h  136*  fluch  o 

24  239**  p  222*  fluche  f  39*  flvch  t  7* 

25  flöch  2  36  m  19"  floch  n  21"  flovc  g 

26  112"  —  8,  38    [ccccxcv.  vgl.  cxxxii. 

27  cxxxvn.  cxxxix] 

28  Plagamii  scult  a  44*  /'39*  sculd  b  28* 

29  sclud  c  35*  sculde  ^  113*  slag  o  239*^ 

30  —  8,  38  [ccccxcv] 

31  Celebrem    marra  ^^    a  44*    c  35*    märra 

32  b  28*  mare  d  53"  mareu  e  221"*  p  222* 

33  maran  ^113*  merem  o  239*  —  8, 65 

>  diese  gl  über  Plagam  (438, 28)  d 


Summa  zala  6-28*  c  35*  d  53"  e  221"'  34 
jf  113*  0  23«*  p  222*  5  171"  —  9,15  35 

Ciassem  chiel  l  schefmenige  §  113*  chid  36 
A  136*  t  7*  /  36  chW  m  19"  che»  n  37 
21"  —  9,  26  38 

Nauticos  scefman  a  44"  —  9,  27  [cxxxa]  39 

In  enigmatibus  ^^  ratiskin  ^113*  ratis-  40 
cuD  136  m  19"  raoscuD  n21"  ra- 4i 
tisch VD  t  7*  —  10,  1  \pgl.  cxxxn.  42 
cxliq]  43 

Proposuerat  ^^  sag&a  b  28"  sageta  c  35*  44 
d  53"  sagata  o  239*  sagite  e  221"'  p  45 
222*  —  10,  3  46 

Pincernas  scbenchin  jr  113*  seucbiD  136  47 
scenchun  m  19"  scechun  n21"  —  10,548 

Rumor  livmunt  ^&  a  44"  —  10, 7  [cxxxn.  49 
cxxxix]  50 

Uectigalia  i^  zinsa  ^^  a  44"  b  28*  c  35*  51 
d  53"  e  221"*  p  222*  cinsa  o  239*  —  52 
10,  15  [cxxxvii]  53 

Peltas  1»  halpscilü  c  35*  f  39*  halpscilu  54 
d53"  6  221"*  halpscilid  528*  halp- 55 
seilt  jT  113*  halschilt  0  239*  halp- 56 
schilteu  j>222*  ()  halpscilti  a  44"  —  57 
10,  17  [cxxxvn]  58 

Emine^o  plehhe  b  28"  c  35*  plech  6  221"'  59 
plethe  ^39*  stoph  0  239*  —  10,  17  60 

Min^  auri  ^^  derovuägo  6  28"  derouuago  61 
c  35*  derowaga  d  53"  derwaga  0  239*  62 
Dereuuagi  /'39*  —  10, 17  [üjI.  cxxxvn]  63 

Noo  erat  vuerdnivuas  ^^  a  44"  uuer*Dtuas  64 
c  35*  vuernivuas  b  28"  wernwas  d  53"  65 
erinwas  0  239*  —  10,  21  66 


graseTurm  übergeschrieben  a 


Erugo  ik, 


vgl,  Fercell  2,  486*  ^  tn  /  diese  gl.  über  Rvbigo  438,  9  ^  ^(-^^^  1^;^^  ^,>  nächsten 

glL  in  q  folgendermafsen:  Deaotatio.  militoo.  |  scelta.  lopcatio.  |  flach,  sfima.  zala.      ^  militoT 
übergeschr.  a        ^  Deuocatio  dep  Denotatio  t'        «  id  conspiratio  bis  piheiz  übergesehr.  a 
*  schelta]  a  omu  ?o  corr.  0  ^^  flach  übergeschrieben  a  ^^  am  rande  f         >*  marra 

übergeschrieben  a        ^*  enignamatibus]  na  unterstrichen  m        ^^  die  gl  nach  438, 63  bcdeop 
"  livmunt  übergeschrieben  a  *•  darüber  und  unter  zinsa  rasur  e  "  zinsa  über- 

geschrieben a  '>  Pelta  bcdefop,  am  rande  f       >^  halpscil,  das  weitere  abgerissen  b 

*®  var.  lectio  der  folgenden  gl,   vgL  FercelL  2,  496'.    am  rande  f         ^^  am  rande  f 
M  Yoerdnivnas  übergeschrieben  a 


CXXXV  Zu  Rbgcm  iu 


439 


Bibl  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Maftmmn  102). 

Me.  328. 


10.  (Diut.  lo,  425).  11.  13.  (Diut.  u,  48). 
329.    56. 


1  Simias  affin  g  113'  affinna  ^  A  136*  l  36 

2  affinne  t  7*  affina  m  19''  n  21''  —  10, 

3  22  [cxxxi.  Gxxxn] 

4  Pauo8  phawin  I  36  phawon  m  19**  pha- 

5  wo  n  21^  pfahoD  A  136*  —  10,  22 

6  [cxxxi.  cxxxn] 

7  Sicoinoro9  ^  vuildaficpoyma  ^  a  AA^  vuil- 

8  dauichpouma  b  2S^  vuildeuuicpouma 

9  c  35*   wildeuichpoum    d  53**    uuildi- 

10  uuihpouma  /  39*   wildwichböm  t  7* 

11  wilderuichboYin   o  239"*    vichpoum   e 

12  221'"  uic'^pöm  j>222'*  wilde  wichpouma 

13  {  wilde  inulpo''me  m  19**  vvildi.  vviho 

14  poma.    l   Yvidiinulpoma  n  21''  wildi 

15  wihebovma  l    wildivmvlbovma  ^   /  37 

16  wildiwichpcuma.  t  wildi  mulpöma  A 

17  136"  wiidiolepöme.  l  uicböme  g  113* 

18  —  10,  27  [cxxxvii.  vgl  cxxxix] 

19  Deprauatum  ^    [est]    givuirsirot  ^    a  A4?* 

20  givuirsirota   b  28''   giuuirsirota   c  35*^ 

21  giwirserota  d  53''  giwirserote  e  221''* 

22  giwintoreth  o  239"*   wirseroth  p  222"^ 

23  —11,4 

24  Deligauit  ^  pivalah  ^  a  44''  piualah  b  28" 

25  c  35*   pivalch  o  239"*  piualch  e  221"* 

26  f  39*  p  222^  piualeh  d  53"  —  11, 18 

27  [cxxxvii.  vgl,  cxxxin.  cxxxiv] 

28  Uoragioem»    erdprust^o  a  44"   6  28"  c 

29  35*  0  239*  ertprusl  d[53"  e221"*p  222* 

30  erprust  ^39*  —  1 1, 27  [vgl.  cxxxvn] 

31  lodolis  anavuani  ^^  a44" —  11,28  [cxxxii] 


Scissuras  stucbi  a  44"  b  28"  c  35*  e  221"*  32 
p  222*  stucchi  d  53"  spaltunga  o  239*  33 

—  11,  31  34 
Releua  gilihte  a  45*  —  12, 10  35 
Dorso  iDittid:?uergi  ^^  a  45*  —  12,  10  36 

[cxxxvi]  37 

Scorpionibus  i^  astalohte  stapen.  aphol-  38 
trinenstapoD  ^^  ()  Scorpiis  hasUlohteD  39 
a  45*  apholterineustap  c  35"  mitaffol-  40 
triDenstapon  b  28"  mitaffoltriniostapon  41 
d  53"  miti  haflaltriniD  i&  subin  f  39*  42 
mituoldrinstaphon  o  239*  —  12,  11  43 
[cxxxi.  CXXXII.  cxxxm.  cxxxix]  44 

Su8citaret  ^®  givüarti  b  28"  giuuarti  c  35"  45 
f  39*   giwarti   d  53"   giwarte   o  239*  46 

—  12,  15  47 
Fefellit  pitrovch  i?  a  45*  —  13, 18  [cxxxu.  48 

cxxxix]  49 

Crustulam  ^^  rioch  ^^  a  45*  b  28"  c  35"  50 

d  53"  e  221"*   /  39*  rioc  j  113*  o  51 

239*  p  222*  —  14,  3  52 

Hundabo  furbo  20  a  45*  —  14, 10  [cxxxvi]  53 

Fimus^i  gor«  a  45*  6  28"  c  35"  d  53"  54 

e  221"*  /  39*  0  239*  cor  p  222*  —  55 

14,  10  56 

EITeminati  ^^   buoroota    b  28"   huoranta  57 

d  53"  huorinta  /  39*   gUazzin  0  239*  58 

—  14,24  59 
Adtriuit  ^*  ginichta  a  45*  c  35"  gioichte  60 

e  221"*  ginicht*  p  222*  ginihti  d  53"  61 
goicU  b  28"  ginichot  0  239*  —  14,24  62 


*  oder  affinno  h        *  Sicomoniin  dp  SycomoH-  0  Siecomorum  0  Sicomoros]  das  letstte 
o  aus  o  corr,  f   Sicomores  U    die  gL  am  rande  f     '  Taildaflcpovma  übergeschrieben  a 
^  mvlboTina]   das  erste  v  aus  0  corr,  l         ^  Deprauaait  bodeop.    die  gL  in  p  vor  438,  44 
*  giTuirsirot  übergeschrieben  a  ^   die  gl  in  bede{f,  wo  am  randejop  unmitteiöar 

nach  438,  66;   an  sie  schliefsen  sich  Uoragioem  439,  28,  Sciaaaras  {fehli  f)  439,  32,  Etiamoe 
440,  15,  dann  folgt  Sicomoroa  439,  7  '  pivalah  tibergeschrieben  a        ^  am  rande  f 

*®  erdpnut  übergeschrieben  a  '^  anavoani  übergeschrieben   a  >*  iiiittid:vuergi  über- 

geschrieben, 8  ausradiert  a        "  am  rande  f        '^  aatalohte — sUpon  übergeschrieen  a 
>*  haflaltriniu]  t  aus  i  corr,  f      ^^  am  rande  f      *^  pitrovch  übergeschrieben  a      *'  Graatolt 
bcfg    Cnistulaa  deop,    vor  439,  45  bcd(f,  wo  am  rande)o         **  rinch  übergeschrieben  a 
^  furbo  übergeschrieben  a        •*  am  rande  f  Fun*  p        *•  gor  übergesehrieben  a        *•  ESI- 
minati  b  Eflrenati  do,  beide  mal  nach  439,  62.    am  rande  f       ^  Attriait]  a  otM  n  corr.  e 


440 


B.  Glosskn  Zu  Dkn  Eozelnc«  Bibusche?i  Büchern 


Bm.  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafsmann  103).  10.  {Dha.  in,  425).  11.  13.  {Diut.  n,  48). 

Me.  328.  329.  330.    Sb. 


3 

4 

5 
6 
7 


1  AnnameDtariuni  ^  yuafanhus  a45^  uua- 

2  fanhus  e  35^   wafanbus  A  136^  wa- 
fauhus  n  22*  wafenhuB  e  221^  m  20* 

wafen  j>  222"*  uuafin  hus  f  39*  wa&o- 
bv8  l  37  wafohovs  t  7^  Tuaffanhüs 
6  28''  wafHnhusS  ^  113*  waffen  bus 
0  239'  waphanbus  d  53^  —  14,  28 

8  Excusatus  antrahoter^  a  4b^  —  15,22 

9  [cxxxix] 

10  Paacat^    nerie^    a  4b^  b  28^    nerige  c 

11  35**  nerigat  df  53*»  nerilh  «221"  p 
11  222'  nert  o  239'  —  17,  9  [ccccxcv] 
18  Alitus    atamzuht«    a  45^    —    17,   17 

14  [cxxm] 

15  Etiamne  '^    ioDinoh  b  28^  c  35*   innidoh 

16  /39*   ienoch    d  53^   «221^*  p  222' 

17  inch  o239'  —  17,20 

18  Sustentor  iDthepinotpin  ^  a  45^  -r-  17,20 

19  [cxxxix] 

20  Conturbas  girris  a  4b^  b  28^  e  35^  d  53^ 

21  girrist  e  221»^  p  222'  gitrubist  o  239' 

22  —  18, 17 

23  Claudicatis  ^    vuanchot.    l  hiDch&  ^^   a 

24  45^  b  28^  c  35^  uuanchit  f  39*  hinchit 

25  d  53^  c  221»»»  hinchet  p  222'  —  18,  21 

26  [cxLiii] 

27  Cedentes  i^  lidonta  ^^  b  28^  c  35'»  lidinta 

28  /39*  lidente    d  53^    «221»»*  p  222' 

29  lidilin  o  239'  —  18,  23 

30  Proposilio  rath  6  28*»  c  35*»  d  53»*  e  221»»» 

31  0  239'  rat  /39*  p  222'  —  18, 24 

32  Transiliebant^^   upscrictun   a  46*   c  36* 

33  upscrictu    6  31*    uberscrictuD    d  54* 


ubirecritin  e  221»»'  vbirscnÜD  o  239*  34 
ubrspruogen  p  223»*  —  1 8,  26  35 

Maiore  voce  ^*  lutir  6  31*  c  36*  Inter  36 
0  239«  lutirun  d  54*  —  18,  27  37 

Lanceolis  spiriliDun  a  46*  /  39»*  spiriliD  38 
6  31*  spirilun  c  36*  spiiiin  p  223»»  39 
sperilin  o  239*  speiiini  d  54*  sperlin  40 
e  221»*»  —  18,  28  41 

Curauit  furbU  ^^  a  46*  b  31*  e  36*  42 
d  54*  fuitte  e  221»»»  p  223»*  furbet  43 
0  239«  uurpti  / 39»*—  18, 30  [cxxxvn]  44 

Aratiunculas  suoüdud.  furihin  a  46*  45 
suobilioun  c  35»»  suohili  l  37  m  20*  46 
n  22*  söhili  A  136»*  svholi  t  7»*  suboli  47 
Ar  75»*  huohili.  {  suoilinuD  b  28»*  huoli  48 
{  suoIinuD  d  53»*  söIi.  t  bvobili  g  1 13*  49 
bocbili  /  39*  wrhilin  o  239'  —  18,  32  50 
[cxxxix.  CXLni]  51 

CompoBuit  10  yalah  6  28»»  valacb  o  239'  52 
ualah  c  35»*  ualacb  d  53»*  biualicb  53 
e  221»»»  bival»^  p  222'  —  18,  33         54 

[subter]  luniperum^^gporabpovine.  Ivue-  55 
baltpoyme  ^^  a  46*  sporahpoumo.  t  56 
:  uechaltpouiD  c  35»*  vuechaltpovmo.  57 
{  sporah  b  28»*  wecholterpoum  l  spur-  58 
cba  A  136»»  wecbill*bvm.  t  spurca  i  7»»  59 
wechelterboum  t  spurchd  m  20*  we-  60 
chelterboum.  t  spurcha  n  22*  wachilt-  61 
povin  l  cbranapöm  }  spurcha  ^  113»*  62 
wechalterpoum  d  53»»  wechalterpoü  63 
«221»*»  wechalle'P*»^  p  222'  uuechalter-  64 
poim  lö  f  39*  wechiliirbom  l  37  we-  65 
chalter  o  239'  —  19,  4  [cxxxi.  cxxxin]  66 


'  Armamentarii  t*.    am  rande  f       '  dieselbe  gl.  ist  eine  »eile  vorher  über  Effeminati 

439,  57  ausgewischt  g  «  aDtrahoter  übergeschrieben  a  *  diese  gl.  in  bedeop  nach 

440,  26.    Pascit  p         ^  nerie  übergeschrieben  a         *  atamzuht  übergeschrieben  a        ^  diese 
gl,  {am  rande  f)  zwischen  439,  34  und  7  bcdefop         '  inthepinotpin  übergeschrieben  a 

*  Gladicatis  bc.    die  glosse  am  rande  f         '®  beide  deutschen  worte  übergeschrieben  a 
"  die  gl,  in  bcdefop  nach  440,  54       '*  lidonta]  nach  i  rasur  eines  Striches  c      *'  die  glosse 
im  anhang  bedeop,  s,  zu  399, 20       ^*  diese  und  die  beiden  nächsten  gll.  in  bcdefop  im  anhang, 
s,  zu  399,  20  "  furbta   übergeschrieben  a  ^^  die  gl  in  bedeop   nach  440,  66 

>^  loniperus  t'    lanepeniin   /  *>  das  deutsche  übergeschrieben  a  '*  Doechalterpoim] 

i  auf  rasur  f 


CXXXV  Zu  Regum  III 
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Bibl  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafmann  103).  10.  {Diut.  in,  425).  11.  13.  (DitU.  ii,  48). 

Me.  329.    Sb. 


1  lugis   boum  ^   givuetun  a  46*   giuv&un 

2  6  28^  giuu&un  c  35^  giwetun  d  53^ 

3  giwetio  c  221**  giuuetin  f  39*  geiw**'" 

4  p  222**  giwetene  o  239*  —  19,  19 

5  Par  2   givuet  3  a  46*   giTu&  b  28^   giu& 

6  €35*»  giuuct  /39*  giwel  (153^  gvet 

7  0  239*»  —  19,21 

8  NoD  abnui  ^    nifirsprah  ^   a  46'   flrsprah 

9  6  28**  flrspah  c  35^  flrsprach «  df  53** 

10  e22 1**  flrsp'"^  p 222*  versprach  o 239* 

11  —20,7 

12  iDitio  faciam ''   dazeriratuon  ^  a  46*  daz- 

13  eristatuoo  (ton  b)  b  28^  c  35^  dazeristi 

14  tatoo  d  53^  daz  erist  Uton  o  239*  — 

15  20, 9 

16  [De]  Accinctus  noh  zi  drato  irpurit  6  28^ 

17  c  35^  nohzidrato  irpuriter  d  53^  /'39* 

18  gigurter  o  239*  —  20,  1 1 

19  Discinctvs  vngegurter  o  239*  —  20,  11 

20  Pedissequos  ^  dionostman  ^^  a  46^  b  2&* 

21  dinostman  c  35^  (2  53**   dieoestman  e 

22  221»»*  »  136*»  1  7*»  m  20*   dienestin*" 

23  p  222*  deinestman  n  22*  dienistman 

24  jfll3M37    diDistmaD  /*  39*  dinest- 

25  roanna  o  239*  —  20,  1 4 

26  Fronte  11  zivordrosti«  a  A&^  b  2S^  zi- 

27  uordrost  d  53*"  ziärdrost  c  35''  ziuor- 

28  derost  f  39*  ziuorderist  e  221*"'  o  239* 

29  ziuorderi'*  p  222*  —  20,  17 

30  Obtioebimus  ^^  givuinDames  a  46^  b  2S^ 


giuuinnames  c  Zh^  giwiDoemes  d  53**  81 

gewinnen  o  239*  —  20,  23     [cxxxvi]  32 

Pro  omine  pkhfklkspti^  a  46^  —  20,33  33 

PercutietiJ^  irpizit  i«  a  46**  6  28*"  c  35**  34 

d  53**  /  39*  0  239*  —  20,  36  36 

Comminus   infolcvuich.  gifuoro.  {  pi  i^  36 

a  46**  givOro  b  28**  giuu'ro  c  35**  gi-  37 

uuoro   d  53**  giuoro  /  39*  widcrselp  38 

0  239*  —  20,  39  [cxxxvi]  39 

Lapsus  fuerit  i^  intrinnit  i^  a  46**  b  28**  40 
d  53**  e  221***  /"  39*  o  239*  p  222*  4i 
itrinchit  e  35**  —  20,  39  42 

Non  ^^  conparuit  nirscein  a  46**  6  28**  43 
c  35**  nieth  (nith  e  niJit  p)  irscein  d  53**  44 
e  221***  p  222*  niht  irschein  o  239**  45 
—  20,  40  46 

Furibundus  zornager^i  a46**  6  28**  c35**  47 
zorniger  e  221**'  zorniger  o  239*  zorn-  48 
niger  p  222*  zornigar  d  53**  —  20, 43  40 

Commodius  ^^  gimahhor.  l  scazlvomira  '^  50 
a  46**  gimahhor  b  28**  gimahor  c  35**  51 
gimachor  d  53**  gimacher  f  39*  gimah-  52 
lieber  e  221**'  gimachilicher  p  222*  53 
giwriicbez  o  239*  —  21,  2  [cxxxix]     54 

Anima  ^^  müoth  c  35**  muoth  6  28**  muoht  55 
e  221**'  muot  d  53**  mh  o  239*  möt*  56 
p  222*  —  21,  5  57 

Aactoritatis  '^  hertuomes  b  29*  c  36*  58 
/  39*  hertumes  d  53**  hertumis  o  239*  59 
herscefte  e  221***  p  222*  —  21,  7       60 


>  </ie«e   tm(/   die  nächste  gl  in  hcdef  nach  440,  29  *  Bar  be        '  givaet  über- 

geschrieben a         *  diese  gl.  in  bcdeop  direkt  vor  440,  55         ^  nifirsprah  übergeschrieben  a 

*  fireprach]  r  aus  a  corr,  d         ^  zwischen  440,  66  und  52  bcdo.  IniUam.  Faciam  o 
*  dazeriratuon  übergeschrieben  a         ^  PedisseqaSa  p  seqnoa,  i/im  vorhergehende  abgerissen  b 

OBt« 

'®  dionostman  übergeschrieben  a  '^  Fremit  p         ^*  zivordrost  übergesehrieben  a 

**  nebim',  <fai  vorhergehende  abgeschnitten  b        *'  pkhfkikspt  übergesehrieben  a,  dh,  pi  hei- 
lisot        '*  diese  gl,  in  a  nach  der  folgenden  '*  irpizit  übergesehrieben  a    irp:isit]  rasur 

von  ?e  c  "  alles  übergeschrieben  a        ''  diese  gL  nach  der  folgenden  bcdeop.    Lapsus 

facere  p  >*  intrinnit]  das  letzte  i  angehängt  a  *®  Non  fehlt  b  '*  fomager  über- 

geschrieben a  **  Commoditvs  f         ^  beide  worte  übergeschrieben  a         *^  diese  gl,  in 

p  zwischen  441,  29  und  43,  in  o  zwischen  442,  8  und  t        "  diese  gl.  in  bedefop  zwischen 
442,  31  und  32 
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B.  Glossen  Zo  Dem  Einzelnen  Biblischen  Büghern 


Bibl  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafmann  103).  10.  (DtW. iii, 425).  11.  Me.329.  Sb.  —  Bibl2. 


1  Predicate  ^    chuDd&  ^  a  Äff"   b  29*  c  So'' 

2  d[  53*'  chundit  e  221**  /  39*  o  239* 

3  cbuudet  9  113^  h  136^  p  222^  chvn- 

4  det  t  7^  chuDdent  l  37  chunden  n  22* 
6      —21,9 

6  Submittite    zuolaz&.   t   uDtlaz& '   a  46^ 

7  uDtlaz&  b  29*  c  35^   unterlazfi  d  53^ 

8  ynterlazet  o  239*  —  21,  10 

9  Uenundatus  gigipht  c  Zb^  gigiplit  b  29* 

10  gigifter  *  a  46^  —  21,20  [vglcijxn] 

11  SermoDem  antvurti  6  29*  antuurti  c  35** 

12  /  39*  antwurti  d  bi^  aot  wrte  e  221^* 

13  p  222*  antwrth  o  239*  —  22,  5 

14  Quiescere  selblazan  a  46^  —  22,  6 

15  Cultu  garavui  a  46^  b  29*  garauui  cZb^ 

16  gariwe  e  221^*  p  222*  gipu  o  239*  — 

17  22,  10 

18  UeDtilabis  zistoris.  l  girris^  ai6^  c  35^ 

19  zist6ris.  t  girris  6  29*  zistorist  d  53^ 


e  221"  /  39*  0  239*  zistoresi  p  222*  30 

—  22, 11  31 
Sustentate  neri&  6  29*  c  36*  /  39*  neriet  32 

a  47*  d  53^  nerit  e  221''*p  222*  ner-  33 

gith  0  239*  —  22,  27  34 

TribulatioDis «  noht  o  239*  —  22,  27     35 

Eice  Yzfuori  a  47*  uzfuori  6  29*  e  36*  36 

d  53**  uzfuore  e  221  "»^  p  222*  uzfftre  37 

0  239*  —  22,  34  38 

In  sinum  indievulti  a  47*  —  22,  35       39 

Habenas  ^    zugila »    a  47*   6  29*  c  36*  40 

d  53*»  zugil  e  221"  o  239*  p  222*  —  41 

22,  38  [cxxxu]  42 

Excelsa  apgotir  a  47*  —  22,  44  43 

Effeminatörum    huoraro  ^  b  29*   d  53^  44 

huorare  c  221"  p  222*  hurer  o  239*  45 

—  22,  47  46 
Classes  scefmenigi  lo  a  47*   schefmenigi  47 

jll3^  —  22,49  48 


CXXXVI 

am.  19440. 


20  Caprearum  rfhp  1 1  433  —  4,  23  [cxxxv] 

21  Indicüo    giprievidai2    433     —     5,13 

22  [cxxxv] 

23  Latomi  i3   steinmezun  i^   433  —  5,  15 

24  [cxxxv.  vgl.  cxlu] 

26  Erugo  grasevurm  1*  434  —  8,37  [cxxxii. 

26  cxxxv] 

27  Cuncta  deuotatio.^^  id  conspiralio  cum 

28  uoto.    id    iuramento.     uvlgo    dicitur 


Dorso    mkttfdxfrgk  ^^    435    —    12,  10  49 

[cxxxv]  50 

Mundabo  fxrbp  i»  436  —  14,  10  [cxxxv]  51 
Comminus   .i.    infpluuikch ^^    433    — 52 

20,  39  [cxxxv]  53 

Pro  omine^i  hfklkspl^a  438  —  20,  33  64 

[cxxxv]  55 

Uenundatus  tküuiVfgkflkt^s  —  21,  20  66 

[vgl.  cxxxv]  57 


29      pkhfkz  !■'  434  —  8,  38  [cxxxv] 

'  die  gl.  in  abcdo  nach  der  folgenden.    Predicare]   das  zweite  r  in  t  corr.  n 
'  chund^  übergeschrieben  a  '  beides  übergeschrieben  a  *  gig^fter  übergeschrieben  a 

^  beide  worte  übergeschrieben  a         '  die  gl.  nach  442,  42  0  ^  Habe\>eDas  0 

*  zagila  übergeschrieben  a  ^  von  dem  deutschen  worte  in  0  am  rande  nur  noch  ein  h 

zu  sehen  *^  scefmeaigi   übergeschrieben   a  '^  Hhp   übergeschrieben,   dh.   reho 

^'  giprievida  übergeschrieben  "  latomorum  Fulg.  '^  steinmezun  übergeschrieben 

^^  grasevurm  übergeschrieben        **  .d.  hs.        ^^  dh.  piheiz        ^>  mkttfdxfrgk  übergeschrieben, 
dh.  mitteduergi  '*  dh.  furbo         '^  /.  infplkuuich  «a  in  folkuulch        *^  mit  verweisungs- 

zeichen  am  rande,  vom  abgeschnitten,  sodass  nur  ine  noch  zu  lesen  ist        '*  hfklkspt  über- 
geschrieben, vom  abgeschnitten,  es  hat  wol  noch  pk  davor  gestanden,  also  »■  pi  heilisot 
>^  /.  tknnflfffrgkftkt  »  tiuuele  fergifüt 


CXXXV.  CXXXVI.  CXXXVII  Zo  Rbgum  m 
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OA. 


cxxxvn 


Clm. 

1  (Peccatores)  xzlrkppxn*   %•  —    1,21 

2  (Benedixerunt)  danchotUD  91*  —  1,  47 

3  [vgl.  Gxxxv] 

4  (Auium  altilium)  mastuogolo  96^  —  4, 23 

5  [vgl.  GXLm] 

6  (Equestrium)   satalrosso  96^   —   4,  26 

7  [cxxxv] 

8  (Latomorum)  steiopozilo  98'  —  5,  15 

9  [cxxxi.  cxxxii.  cxxxv] 

10  (Et  per    cocieam)   nti  ^  durah  kiridana 
U      stega  98^  —  6,  8 

12  (Laquearia)  himilazzi  98''  —  6, 15  [cxxxi. 

13  cxxxv] 

14  (Anaglifa)   aoaglifa  .i.  eminaDS  ictura^ 

15  t  graft  {  similitudo   hominis  99^  — 

16  6,  32 

17  (Deambulacra)  langarrun   100*  —  7,  2 

18  [cxxxi.  cxxxv] 

19  (Hare  fusile)  label   101*  —  7,  23   [n. 

20  cxxxv] 

21  (Inter  rasile  erat)  vntaruilot  vuas  101* 

22  —  7,  28  [cxxxui.  cxxxiv] 

23  ([inter]    Plectas)    ntarden  ^    kiflehctidun 

24  101**  —  7,  29 

25  (Lora)  giöhhalmas  101*»  —  7,29  [cxxxv] 

26  (Humeruli)  chipha  «  lOl«*  —  7,  30  [cxxxi 

27  SU  7 ,  34.  CXXXII.  cxxxiii.  cxxxv.  cxl] 

28  (Radii)  radii  speichvn  lOl*"  —  7,  33  [m. 

29  cxxix.   CXXXI.    CXXXII.    cxxxiii.    cxxxv. 

30        CXXXIX.    CXL.    CXLI.    CXLU] 


9534. 
(CantM)  velga  101**  —  7,33  [exxix.  txxi.  31 

CXXXI.     CXXXII.    CXXXUI.    cxxxv.    CXXXIX.  32 

CXL.  cxu]  33 

(Modioli)  napa"»  101^  —  7,33  [cxxix.  34 

cxxx.    CXXXI.    cxxxn.    cxxxui.    cxxxv.  35 

CXXXIX.    CXL.   CXLI.    CXLIi]  36 

(Basis)  des  stollin  10 1''  —  7,  35  37 

(Palmas)  fecit  palmas  eberubim    .i.  fla-  38 

zun  8  lOl*»  —  7,  36  39 

(Luteres  aereos)  uasa   enea  .i.   lapella  40 

102*  —  7,  38  [cxLiu]  41 

Lebetes  chezzila  102*  —  7,  40  42 

(In   retiaculis)    in   umpiuur^    102*   —  43 

7,42  44 

(Amulas  to)   ampalun  ^^  102*  —  7,  45  45 

[cxxxv]  46 

(In  argillosa  ^^  terra)  Inderoleimag  erd  ^^  47 

102*  —  7,  46  [cxxxM.  cxxxv]  48 

(Erugo)  militov  104**  —  8,  37  [cxxxn]  49 
(Deuotalioi4)8c*;elU  104*^—8,38  [cxxxn.  50 

cxxxv.  ccccxcv]  51 

Inprecatio  fluolhc  ^^  104**  —  8, 38  [vgl.  52 

cxxxu.  cxxxv.  CXXXIX.  ccccxcv]  53 

(De  lignis  thynis  ^®)  uonna  ptmpou|lihan  54 

honlzuni'  108*  —  10,  12  55 

(Pulchrai»)  eierida  108*  —  10,12  56 
(üectigalia)  ectigal  Ins^»  108**  —  10,15  57 

[cxxxv]  58 

(Peltas)    halpscklt«o    io8**    —    10,   17  59 

[cxxxv]  60 


*  dk.  uztrippun        '  oti]  davor  abi^eicknitten,  L  enti        '  ictora]  davor  abgeschnitten, 
L  pictDra  *  ntarden]  davor  abgeschnitten,  L  untar  den  ^  gi^hhalma]  das  erste  a  an- 

gehängt *  chipha]  i  an(,ehängt  ^  napa]  das  erste  a  angehängt  "  flazon]  z  eorr» 
aus  ?8t;   darunter  ein  weiteres  z  *  nach  r  abgeschnitten,  L  ampiuurflin  ^^  hamolas 

ß^'ulg.  >>  nicht  ganz  sicher  "  über  argiUoM  rasur  >'  nach  leimag  loch,  l.  leimaguOf 
nach  erd  abgeschnitten,  L  erdo  '^  Denotatio]  das  erste  o  auf  gröfserer  rasur        ^*  L 

flnohc  ^>  thyinia  Fulg,  "  uonna]  a  angehängt  plmpou|lihan]  a  angehängt,  m  am 
%eilenschlusse  weggeschnitten.  /.  holzun  '«  folcra  Fulg.  '^  /.  Uectigal  eins,  beide  buch- 
Stäben  abgeschnitten,  clna  übergeschrieben        ^  dh.  halpacUt,  a  angehängt 
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B.  Glossbk  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


OA.  —  Id.  353.  —  Rf.  {Germ.  11,  60) 


1  (Minae)   rnnb  ^    grece.    latine.lina  ^     .  i . 

2  "uaga»  108*^  —  10,  17  [vgl.  cxxxv] 

3  (Sicomoros)   vilda  uicpouma^    109*  — 

4  10,  27  [cxxxv] 

5  (Egrediebantur  ^)  gkcbpxfk|xxrtun  ^  109* 

6  —  10,  29 

7  (Deligauit  *?)  piualah»   110*   —    11,18 

8  [cxxxv.  vgl.  cxxxni.  cxxxiv] 


(üoraginem)  vntarprust »  HO*'  —  11,27  23 

[vgl,  cxxxv]  24 

(Cnistulam)  pergitUD  115*  —  14,  3        25 

(Scutariorum)   deroscilttregilo    116**   —  26 

14, 27  27 

(DemeUm)  daüa  ginimo  lo  118''—  16,3  28 

(Curauit)    giuurapta    122^    —    18,30  29 

[cxxxv]  30 

(Aurae)  uuitas^i  124*  —  19,  12  31 


CXXXVIII 


Codex  Oxoniensis  Jun.  83. 
9  Lateres  ^^  cielen  30  —  7,  26  [vgl.  cxxxv] 


CXXXIX 


Codex  Carolsrvh.    Äug.  ic. 

10(106")   Submitterei3   nidar   gilazzao  —     (lOO'')  Serrati  gisegote  —  7,9 
1,31 


11 

12  Amplum  1^   uuit.  inde  amplifico  'dicitur 

13  -^  1,  47 

14  Proposuerat^^  fora  gimarchota  —  2,  15 

15  Conscius  ^^  giuuizzo  —  2,  44 

16  Adfinitas  ^^  gimachida  —  3,  1 

17  Chorus  ^®  cartsanc  —  4,  22  [cxxxv] 

18  Dolauerunt  snitun  -^  5,  18  [cxxxv] 

19  Cementarius  ^^      murarius.      cementum 

20  flaslar  —  5, 18  [cxxxv.  vgl.  n.  cxxxiv. 

21  cxLni] 

22  Cocleum  ^o  snechiu  hus  —  6,  8  [cxxxv] 


32 
Lira  21  geil  —  7,  29  [cxxxv]  33 

Axes  ahsa  —  7,  30  [cxxxv.  cxli.  cxlu]  34 

Modiolum  22  naba  —  7,  33  [cxxix.  cxxx.  35 

cxxxi.   cxxxn.   cxxxiii.  cxxxv.  cxxxni.  36 

cxl.  cxli.  cxlh]  37 

Radii  speichun  —  7,  33  [in.  cxxix.  cxxxi.  38 

cxxxn.  cxxxni.  cxxxv.  cxxxvii.  cxl.  cxli.  39 

cxlh]  40 

Canlus23  felga    —    7,  33    [cxxix.  cxxx.  41 

CXXXI.  cxxxn.  cxxxin.  cxxxv.  cxxxvii.  cxl.  42 

Rotunditas  siauuelli  —  7,  35         [cxli]  43 

Argilla24  leim  44 


'  äh.  mna  '  dh.  mina,  m  abgeschnitten  '  *|aaga]  das  erste  a  aus  u  corr. 

^  oicpouina]   a  angehängt  ^  egrediebatar  Fulg,  "  dh.  gichoufit  uurtun,  t  am  zeilen- 

schhiss  abgeschnitten,  nach  xxrtun  scheint  t  radiert  ^  delegavit  Fulg.  ^  piualah]  das 
erste  a  aus  u  corr.  *  darnach  stand  vielleicht  noch  etwas  '^  dana  ginimo]  das  zweite 
a  und  i  angehängt  "  L  uuintas  ^*  Ittteria  Fulg.;  dass  die  glosse  hierher  gehört  geht 
aus  den  beiden  lat.  nachbarglossen  Sculptara  hystriata  3  Reg.  7,  24  und  Plecta  ib.  7,  29 
hervor      "  sammiaso  f^ulg.       "  amplificet  Fulg.      '*  praeposuerat  Fulg.      '•  consciam  f^ulg. 

*^  affioitatef'f/i!^.      ^^  conFulg.      *•  caemcntariif^w^gr.      *^  coMeamFulg.      •'lorafi/ftr. 

"  modioH  f^ulg.         »'  canthi  ^ülg.        **  Argilla  fehlt  f^ulg.,  gegenglosse  zum  folgenden 


CXXXVIL  CXXXVIII*.  CXXXIX*.  CXL.  CXLI  Zu  Regüm  ni 


445 


Rf.  (Germ.  11,  60).  —  Wattenhach  Codd.  Col  159 


1  Argillosa  terra  leimagaz  lant  —  7,  46 

2  [cxxxv.  vgl.  cxLiu] 

3  Erugo  milito  —  8,  37  [cxxxvu] 

4  iDprecatio  fluah  id  maledictio  —  8,  38 

5  [vgl.  cum.  cxxxv.  cxxxvii.  ccccxcv] 

6  Deuotatio  UDbeil  —  8,  38  [cuxv] 

7  NaUicos  skefman  —  9,  27  [cxxxv] 

8  Gnaros  aDtchundun  —  9,  27 

9  Rumor  liumunt  marida  —  10,  7  [cxxxii. 
10      cxxxv] 

It  Suppellex  gipuida  ->-  10,  21 

12  Sicomoros  murpaü  —  10,  27  [vgl.  cxxxv] 

13  Uorago^  chliDganta  —  11,27 


Scorpiones^  astalohte  staba  —  12,  11  26 

[cxxxi.  Gxxxin.  cxxxv]  27 
Fefellit  pitrauc  —  13, 18  [cxxxu.  cxxxv]  28 

Intermisit  untarieaz  —  15,21  29 

Excusatus  antrahoter  —  15,  22  [cxxxv]  30 

Alitus  atüzuc  —  17,  17  [cxxxv]  81 

Sustentor  anthabfi  pim  —  17, 20  [cxxxv]  32 

Asportabit  fartregit  —  18,  12  33 

AratiuDcuia^  furub  —   18,  32  [cxxxv.  34 

CXLUl]  35 

Lambens  iaffanti  —  18,  38  36 

Pedissequs^  fuozfendo  —  20,  14  [vgl.  37 

CXLU]  38 

Commodius  scaziomira  —  21,2  [cxxxv]  39 


CXL 


Codex  Wirziburg.  Mp.  Ih.  4»  60  /.  iV. 

14  Humeruli  Chiphe  —  7,  30  [cxxxi  zu  7, 34. 

15  cxxxu.  cxxxui.  cxxxv.  cxxxvu.  cxl] 

16  Radii  velge  —  7,  33   [ni.  cxxix.  cxxxi. 

17  cxxxu.  cxxxiu.  cxxxv.  cxxxvu.  cxxxa. 

18         CXLI.    CXLU] 

19  Canti  Speiche  ^  —   7,  33  [cxzix.  cxxx. 


CXXXI.  cxxxu.   CXXXUI.  cxxxv.  cxxxvu.  40 

CXXXIX.   CXLl]  41 

Modioli  Nabe  —  7, 33  [cxxix.  cxxx.  cxxxi.  42 
cxxxu.  CXXXUI.  cxxxv.  cxxxni.  cxxxix.  43 

CXLI.    CXLU]  44 


CXLI 

Codex  Colomensts  ccxi  /.  19**. 


20  Axis  ^  asse  —  7, 30  [cxxxv.  cxxxix.  cxlu] 

21  Humeruli  lunes  ^ — 7,30  [cxxxi  su  7, 34. 

22  cxlu] 

23  Radii  spacan  —  7,  33   [lu.  cxxix.  cxxxi* 

24  CXXXIL  CXXXUI.  cxxxv.  cxxxvu.  CXXXIX. 

25  CXL.  cxlu] 


Canti  uelgan  —  7,  33  [cxxix.  cxxx.  cxxxl  45 

cxxxu.  CXXXUI.  cxxxv.  cxxxvu.  CXXXIX.  46 

cxl]  47 

Modioli  Nauan  idem  et  tympana  dumeles  ^  48 
—  7,  33  [cxxix.  cxxx.  cxxxi.  cxxxu.  49 
cxxxiu.  cxxxv.  cxxxvu.  CXXXIX.  CXL.  cxlu]  50 


'  ToragiDem  ruig,  *  scorpionibos  Fulg.  *  aratiunculas  Fulg.  *  pedisseqaot 
f^uig.  *  Speiche]  ch  aus  g  corr.  diese  und  die  vorhergehende  deulsehe  gl,  müssen  v«r- 
tauschi  werden        *  axes  Fulg,      ^  vgl,  ags,  lynis      '  ein  ags,  d^eb  kenne  ich  nicht 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


D.  n.  172.  173.  =  Pt.  (Germ.  22,  394).    Sg.  292.   (Hott.  1,  247).   —  Rb.  512 


CXLH 

Codex  Carobruh.  SP^ri.    b 


Codex  SGaUi  292. 


1  Latomi  ^  mezzon^  a  66*^  6  36  —  5, 15 

2  [vgl.  cxxxv.  cxxxvi] 

3  Dolatis    lapidibus   gimezzoten  ^    steinon 

4  a  66'^  gimezzoten  6  36  —  6,  7 

5  C^latura  ^  irgrabida  a  66*'  irgrdbida  b  37 

6  —  6,  18 

7  Politik  gimeztzot«  a  66*' 6  37  —  6,36 

8  Reciacuia   nuzzi  "^  .  i .  retinacula  a  66*^ 

9  —  7,  17  [cxxxv] 

10  Istriatarum  *  vuieron   a  66**  —   7,  24 

11  [cxxix] 

12  Grossitudo  thikki  a  66*'  —  7,  26  [ii.  in. 

13  cxxxv] 

14  Luter  9  label  a  66'^  —  7,  26  [cxxxv] 

16  Axis  absa  a  66"  —  7,  30  [cxxxv.  cxxxix. 

16        CXLl] 

17  Humeruli  luni  a  66**    —    7,  30    [cxxxi 

18  zu  7,  34.  cxLi] 

19  Radii  speichun  a  66**  —  7,  33  [in.  cxxix. 

20  CXXXI.  cxxxii.   cxxxiu.  cxxxv.  cxxxvii. 

21         CXXXIX.    CXL.    CXLl] 


Hedioii  lo  nabun  a  66*'  —  7,  33  [cxxix.  26 
cxxx.    CXXXI.   CXXXII.    cxxxni.    cxxxv.  27 

CXXXVU.   CXXXIX.   CXL.   CXLl]  28 

Scutr^ii   babuueigoD    a  66^'  —    7,  40  29 

[cxxxv]  30 

Forcipes  cluuui  a  66^*  —  7,  49  [cxxxv]  31 
Fuscinuiai2  crouuiU»  a  66^'  639  —  7, 50  32 

[cxLin]  [7,  50  33 

Hortariola  1*  morsari  ^^  a  66***  6  39  —  34 
Renes^«  iendinifi  b  39  iendil  a  66^'  —  35' 

8,  19  36 

Dia  17  lanca^d  a  66^'  ianka  6  39  37 

Thina  1»  ligna  de  tilia  lindea  20  b  39  linda  38 

a66^'  —  10,11  [cxxxi]  39 

Lechitum^i  ambalia  066*»*  —  17,  12  40 
Zelatus  sum  andoda  22  a  66^*   6  41    —  41 

19,  10  42 

Pedissequus^s  pedestris.  uöndo^^  a66^43 

uendo^ß  6  41  —  20,  14  [vgl.  cxxxix]  44 
Furibundus  Vuadender^e  a  66**"   wua-  45 

dender  6  41  —  20,  43  [vgl.  in]  46 


CXLin 


Codex  Carobruh.  Aug.  ic. 


22  (73^)  Cor  docile  herzalerraatlibhemo  — 3,9 

23  Boues  pascuales  obsun  kimaste  —  4,  23 

24  [vgl.  cxxxv] 

25  Bubulorum  rindiro  —  4,  23 


Curruiium  ^^  cbanzuuugana  —  4,  26       47 

Equestrium  marahseliu  —  4,  26  48 

Et  auium  aitilium  iati  fo^'lo :  ^^  kimastero  49 

—  4,  23  [vgl.  cxxxvii]  50 


»  latomorum  Fulg.  die  gl,  nach  der  folgenden  ab  *  im  context  a  *  gimezzoten 
im  context  a.  cocle^  (6, 8 :  cocleam  Fulg.)  scala  darauf  in  a  ut  natürlich  latein.  *  cae- 
lataras  Fulg,  *  politoram  Fulg.  •  im  context  a.  L  gimczzot  '  /.  nezzi  •  striaUrum 
Fulg.,  vgl.  rercelL  2,  476'  »  luteris  rulg.  w  modioU  rulg.         "  scotras  Fulg. 

"  fasciDulas  Ftilg.    s  aus  corr.  b        »  crouoil  übergetchr,  b      »<  MortariolA  oder  Mortariolä  b 
"  moreari  übergeschr.  b       "  renibus  Fulg.       lendin  tibergeschrieben  b         "  wol  einer 
erklärung   zu  renes  angehörig  «•  im  context  a         "  thyina  Fulg,  •»  lindea  iUfer- 

geschrieben  b         «»  lecytho  a         "  andoda  übergeschrieben  b         «>  pedissequos  Fulg, 
**  im  context  a         '*  oendo  übergeschrieben  b         *•  im  context  a        "  equomm  corrilium 
Fulg,        29  fog«lo:]  das  letzte  0  mit  rasur  aus  ag  corr. 


CXLII.  CXLIII*  Zu  Rrgcm  ni 
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Rb.  512.  513 


1  In  ratibus  in  sceffum  —  5,  9 

2  Quadrarent  fiarscoztin  —  5,  17 

3  Cementarii  murare  —  5, 18  [ii.  cxxxiv. 

4  cxxxv.  vgl.  cxxxix] 

5  Obliquas  haldiu  —  6,  4 

6  Tabulata  taualotiu  —  6,  5 

7  Texit  quoque  domum  dachta  so  sama 

8  hu^s  —  6,  9 

9  Anaglifa  manalibiu  —  6,  32  [cxxxv] 

10  (74*)    Altrinsecus   ped^m    balbom  ^    — 

11  6, 34 

12  Totam  cdmeram  allan  bimil  —  7,  3 

13  Serrati  eraDt  picrintilot  uuarun  —  7,  9 

14  Finxit  duas  columnas   ^reas  piladta  zo 

15  suli  b^rino  —  7,  15 

16  Fusilia  kicozzaniu  —  7,  16  [cxxxv] 

17  Septena  uersuum  sibunfalte  uersa  —  7, 17 

18  Malonim  granatorum  ^  epbilo  cbernono 

19  —  7,  18 

20  Quasi  labium  caiicis  sama  so  leps  cbeiibes 

21  —  7,  26 

22  Et   folium    repandililii    inti   ioup   fram 

23  bengentera  liiiun  —  7,  26 

24  Inter  siie  '  erat  untar  demo  prarte  uuas 

25  —  7,  28 

26  Luteres  er^os  ^  laballa   ^irina  —  7,  38 

27  fcxxxvii] 

28  Lehetas  uuera  —  7/40 

29  Scutras  scilta  —  7,  40 

30  Et  anulas  ^  inti  ringa  —  7,  40 

31  Reciacula  duo  nezza  zuuei  —  7,  41 

32  In  argillosa  terra  in  leimagemo  lante  — 

33  7,  46  [vgl  cxxxv.  cxxxix] 

34  Hydrias  faz  —  7,  50 

35  Et  fuscinölas  inti  chrauuila  ^  —   7,  50 

36  [cXLIi] 


Absque  estimacionem  ^  ana  cbust  —  8, 5  37 
Sicut^  h^c    dies  probat  sosa  deser  tac  38 

chorot  —  8,  24  39 

(74'')  DeuoUcio  antheizza  —  8,38  40 
Probent  (8,  43)  soiii  tui  choront  stuala  41 

dine  —  8, 49  -  42 

Fornacis  ferr^e^  ouana  isarnine  —  8,51  43 
Cerimonias  ^uua  —  8,  58  44 

Hec    est    summa   expensanim  i<>    melio  45 

dezzi  ist  da  furista  n  spenta  —  9, 15  46 
In    enigmatibus   in    ratissom  —  10,  1  47 

[cxxxii.  vgl.  cxxxv]  48 

Auro  fuluo  falauuemo  coide  —  10,  18  49 
Id  est  obrizo  i^  daz  i^  ist  ubarculde  50 
Quadria    et  i^    egypto    cbanzuuagana  i^  51 

fona  egypto  —  10,  29  52 

Decim  scissuras  zehan  kisiiz —  11,  31  53 
Fana  in  excelsis  abcut  in  heiiagem  stetim  54 

—  12,  31  55 
Dierum  regum  israel  tago  cbuningo  irt  56 

—  14,  19  57 
Aras  et  statuas  et  iucos  aitara  inti  ma-  58 

nalihun  inti  haruga  —  14,23  59 

Effeminati  uuiuiiiun  —  14,  24  60 

Usque  quo  ciaudicatis  uuia  lange  bincbat  61 

—  18,21  [cxxxv]  62 
Proposicio  forakisezida  —  18,  24  63 
Quasi  per  duas  aratiunculas  sama  so  du-  64 

rub  zuo  furabi    —    18,  32    [cxxxv.  65 

cxxxix]  66 

(75*)  In  aquadictum  ^^  in  uuazzares  iei-  67 

tidu  —  18,  38  68 

Zeio  zeiatus  sum  antin  "antoter  pim  —  69 

19,  10  70 

Sibilus  aure  tenuis  uuispilod  demo  orin  i\. 

dunnaz  —  19,  12  72 


'  hal'bom         *  malogranatoram  f^ulf^.         *  ioterrasile  f^ulg.        *  aeneos  yulg. 

*  analas]  n  aus  m  radiert     hamulas  Fulg.         *  chraauila]  r  aus  c  eorr,         ^  aestimaliooe 

ruig,          *  Qt  f'f/^.          "  ferr^e]  das  teUie  e  *usatM  2  hand  '®  expensanim]  H-  aus 

ri  in  Ugatur          "  furiata]    der   erste  %ug  des  offenen   a  aus  i  eorr,          ''  id  est  obriio 

fehlt  Fulg,    vielleicht  gehört  die  glosse   %u   auro  purissimo   10,  21            '*  daz  mit  rasur 

aus  ides  eorr,        ^*  quadriga  ex  f^ulg.        **  -uoagaoa]  das  erste  a  aus  u  (?)  eorr.        **  eorr, 
2  hand.    aquaedoctu  f^ulg. 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Bughern 


116.  513.  514 


1  Adorauit  eum  petota  inan  —  19, 18 

2  Cybari:is  muasum  —  20,  27 

3  Castraque  metati  inti  kiheriperagote  — 

4  20,27 

5  Furibundus  drato  arpolganer  —  20,  43 

6  Grandis  auctoritatis  es  mihilera  ortfroma 

7  pist  —  21,  7 

8  Equo    esto    animo    ^banemo    uuis    du 

9  muate  —  21,  7 


Ciues  eius  chunni  sin^  —  21,  11  lo 

Rex  1    in    solio    suo  : : : : :     chuniDg    in  11 

stuale  sinemu  —  22,  10  12 

Cultu   regio   dhionoste  cbuninglihhemu  13 

—  22,  10  14 

üentilabis  syriam  aruuintos  —  22,  11  15 
Habenas  lauerunt  seil  uuuascun  —  22,  38  16 
Classes  in  mari  chiola  in  meri  —  22, 49  17 


*  rex  von  solio  durch  mehrere  Wörter  getrennt  Fulg, 


CXLIII*  Zu  Regüm  III.  CXLIV.  CXLV.  CXLVI.  CXLVII  Zu  Regum  iv       449 

Germ.  $tud.  2,  295.  Rx.  (Germ.  8,  398).  —  Pb.  1.  (Germ.  8,  388).  —  Germ. 
1,  115.  —  A.  {Germ.  21,  9).  Btbl.  —  Sg.  299.  (Hatt.  1,  241).  Bibl.  9.  (Hatt. 
1,  230).    Zf.  (Mafmmn  98) 


ZU  REGUM  IV. 
CXLIV 

a  — B  Codex  Carolsrtih.  Aug.  ic.     6  ^^  Codex  Bemensis  258  /.  12^. 
1  Ad  camaram^  pastorum  .i.  scelf^  ab  —  10,  12 


CXLV 

Codex  Parisinue  2685. 

2  Elides  affellis^  53^  —  8,  12  [cxlvi]  TigDarii.^  qui  tigna  fatiunt  .i.  restras^^  11 

3  Latinas  *  cloacas.  aqueductus.  ids.  groua         54*  —  22,  6  12 

4  53*»  —  10, 27  Alias  7  groguiifi»  54*  —  25,  14  13 

TruUas  pannun  diufe  54*  —  25,  14       14 


CXLVI 

Codex  Carohruh.  Aug.  cxxxv  /.  99*. 

5  Elides  afelHs^  —  8,  12  [cxlv]  Excubitum  i<>  .i.  uuarda  —  11,  6  15 


CXLVII 

a  —  Codex  SPauli  xxv  d/82.    b  —  Codex  Stuttgart,  theol.  et  phil.  fol.  218.    c  — 

Codex  SGaUi  295.    d  -t  Codex  SGaüi  299. 

6  Creditor    est    qui    aliquid   alteri   credit     Colocintida  ^^  est  Cucurbita  ....  Quidam  16 

7  .i.    committit   .i.    scuMcbo    b  32^         uoluDtillami2fuissescituurz(scitwrz6)  n 

8  —  4,  1  bi2^  d  113—  4,39  18 

9  Oscitauit  gesgizita  a  102^  keiuota  c  166     Aureos   .i.   manc  usa  a  102^*  mancusa  19 
10      —  4,35  [cxLTiii.  cxLix.  ccccxGv]  c  166  —  5,  5  [cxlviii.  ccccxcv]  20 

*  CBmtnm  bf^ulg.        *  vgl  ag$.  scylfe  (rr0tn4,  416.    JGrimm  Germ.^y\/f       *  ■■  ar- 
fellis         «  latrinas  Fulg.         ^  tigaarüs   Fulg,         •  agt.  rftflras  EttmülUr  251  ^  ollas 

f^ulg'        *  groguiNi]  r<mtf  von  ?u.    /.  grogon      ^  ■■  arfellis       *^  excubias  Fulg.      >*  Golo- 
quintida  d    colocyothidas  Fulg,  *>  illft]  S  au$  a  corr.  h.    was  dann  Mafkmmtn  alt  glo$$e 

%u  preruptuni  uideos  aufführt:  gezi  (z  auM  \  corr,)  ist  ■■  Gieii,  der  diener  des  Eliteus 

AlthoohdcuUohe  glossen  I.  29 


450 


B.  Glosseih  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


A.  (Germ.  21,  9).     Bibl  «-=  Sg,  299.  (Hott.  1,  241).    Bibl.  9.  {Hatt.  1,  230).     Zf. 
(Mafmmn  98).  —  Bihl  1.  4.  5.  6.  7.  8.  {Mafmann  103).  10.  (Diut.  in,  425). 

11.  13.  (Dna.  u,  48).    Me.  329.    5». 


1  Mutatoria.  quia  mutantur.  kärauui  c  166 

2  —5,5 

3  Burdonum   .i.  soumari  a  102^  soumari 

4  c  166  —  5,  17  [cxlviii.  cliv] 

5  Stragulum  zussa  c  167  —  8, 15 

6  Stibio  kimali  c  167   gimali  a  103*  oug- 

7  male  6  32'  —  9,  30  [vgl  cl] 

8  Caluaria^  kebil  6  32'  kibilla  .f.  d  lU 

9  —  9,  35  [cxlviii.  clii.  clv] 

10  LatriDas  feldganc  a  103*  —  10, 27  [ni. 

11  cxlviii] 

12  Sarta  tecta  ...  kicehotaz  thah  c  167  — 

13  12, 5 


Gazophylatium  . . .  trisihus  c  167  —  12, 9  27 
Cardus2    .i.    distil    a  103^   —    14,  9  28 

[CXLVUI]  29 

FuUonis  lauaDtaris  cl67  —  18,  17  so 
[cxlviii]  31 

Clausores  ^  mille  castaro  a  105*  Cluso-  32 
rem  .i.  castare.  qui  auro  gemmas  in-  33 
cludit.  exclusor  heffo  6  32''  —  24, 16  34 

Trullas^  id  kella  a  105*  cbella  b  Z2^  35 
chella  .f.  d  122  chellun  c  168  —  36 
25,  14  [cxlviii.  CLL  cliv]  37 


cxLvm 

a  —  am.  18140.  b  —  Codex  Yindob.  2723.  c  —  Codex  Vindob.  2732.  d 
=  Codex  Gotwic.  103.  e  =  Clm.  13002.  f  =  Clm.  14689.  g  —  Clm.  4606. 
h  _  C7m.  14584.  t  —  Clm.  6217.  k  —  Clm.  14745.  {  -»  Cod^  Turic. 
(Rhenov.  66).     m  ««  Codex  Stuttgart,   henn.  26.     n  —   Codex  Angelom.  i  4/11. 

0  —  am.  22201.    p  ^     ^ 


am.  17403. 


14  Personuits  plies  6  29*  c  36^  rf53^  «221^* 

15  /'39*  ^113**  blisep  222*" 

16  [per]CanceIlos^  stiegun.  t  linun  a  47* 6  29* 

17  stegun  c36^  sliegun  d53**  /'39*  stiegen 

18  e  221^""  p  222"*  stigen  0  239'  linapga 

19  h  136^  linipga  g  113^  linaberga  n  22* 

20  lineberga  l  37   linibergi  1  7**  —  1,2 

21  Uiuere''   ginesan  «47*  6  29*  c  36'*  gi- 

22  nesen  d  53^  0  239'   ginesin   e  221*»* 

23  p  222^  —  1,  2 

24  Requieuit  ^  qua  a  47*  quam  6  29*  c  36^ 
26  /39*  quom  d  53**  chom  e  221"  chon 
26      p  222^  ruotho  0  239'  —  2,  15 


Sanaui  aquas  gisuozta  ^  a  47*  6  29*  d  3s 

53^  /'39*  gisuozit  e22l^*  p  222*  gi-  39 

sulzolh  0  239'  —  2,  21 
Nee  ^0    attendissem  1 1    nilos&i  ^^   a  47^ 

lositi  6  29*  c  36**  rf  53**  losite  e  22P* 

|>  222*  losoht  0  239'  —  3,  14 
Psalten    sangari   h  136*"    sangare    /  37  44 

m  20*  n  22**  —  3,  15  45 

Qui  accincti   erant  balteo  beridegana  ^^  45 

a  47*»  —  3,  21  [cxLixJ  47 

Mutuo  14  antblehant  ^^  a  47*»  —  3,  23     4s 
Fictiles    leimina  1»    a  Al^    6  29*  c  36*»  49 

leimige  e  221*»*    .i.    leimige  p  223*  50 


»  calvariam  f'«^^.         '  cardaus  ^wfe-.         '  clasores  f^ulg.        ^  Trulla  6</        *  dfese 

in  bcdefgop  das  buch  einleitende  gL  steht  nicht  in  Regum  4         ^  Cancellas  bcf        "*  diese 

gl.  nach  450,  15  bcdeop      ^  unmittelbar  vor  450,  16  bcdefop      ^  gisuozta  übergeschrieben  a 

w  non  f^ulg.,  vgl  Fercell.  2,  563'      "  Altendissct  bcdeop      »*  nilo8<&i  übergeschrieben  a 

•'  heridegaua  übergeschrieben  a        "  nach  451,  2  a         ^*  anthlehanl  übergeschrieben  a 

>^  leimina  übergeschrieben  a 


CXLVIU  Zo  Rkgdh  IV 
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JBiM.  1.  4. 5.  6.  7.  8.  (Mafmann  103).  10.  (Diut.  in,  425).  11.  13.  (Diut.  u,  48. 49). 

Me.  329.    Sb. 

1      leimigi  o  239*  leimigie  d  bdf"  leimari 


2  /39*  —  3,25 

3  Fundibulariis  ^    slingarvn  ^  a  47^   slin- 

4  garuD    6  29'    /  39*    slingarum  c  36'' 

5  slingaren  e  221^  m  20*  p  222<*  8|iD- 

6  garen  m  22^  slingarin  /  37   sliDgerin 

7  (153''  0  239''  slinkam  9  113^^  alinca- 

8  rint  Ä  136*'  sliokari  t  7*»  —  3,  25 

9  Indignaüo  chestiga^  a  47"  b  29'  e  221'" 

10  cheatige  d  53''  kestiga  e  36''  cbestigane 

11  p  223'  cbestigunga  0  239'  —  3,27 

12  Animaduerto  firaimo  a  47"  6  29*  d  b2f 

13  firnime  e  221"*  p  223'  firnlm  0  239* 
U      finno  c  36"  —  4,  9 

15  Negocium    dinch «    a  47"    6  29*   c  36" 

16  d  53"  «  221"«  f  39'  0  239*  |>  223*  — 

17  4,  13 

18  Propera^^   lli«   a  47"    6  29'    c  36"   üi 

19  f  39'  0  239'  ilie  d  53"  —  4,  24 

20  Rectene  ^  istdirgisunt  a  47"  ist^'irgisunti 

21  «36"   istirgisunti  6  29*   istirgeaunte 

22  0  239*  istirgisunt  f  39'  iatgieaunt  d  53" 

23  —  4,  26 

24  In  amaritudine  inseragi  a  47"  seragi  ( 

25  29*  c  36"  —  4,  27  [ccccxcv] 

26  Oaeitauit  ginata.  t  gevuota  ^  a  47"  ge- 

27  vuota    h  29*   geuvota    c  36"   gewote 
2S      €  221"*  gewotbe  0  239*  gewope  p  223* 

29  gineta  /  37  n  22"  ginoto  ^113"  gei- 

30  noti  ^39'  gseinot  t7"  geinot' Ä:  75" 

31  gianarcbote  d  53"  —   4,  85    [gxlvu. 

32         CXUX.   CL.    GLIII.    CCCCXCT] 

33  Colocynthidas  ^  vuildachurpizza  ^^  a  47" 

34  vuilda  cburpiza  b  29'  uilda  churpizza 


e  36"  Tvildachurpizzi  f  39*  wildecbur-  35 
bisza  h  136"  Tvildechurbiza  /  38  n  22"  36 
Wilde  churbeze  m  20*  wildi(wilde  op)  37 
cburbiz  e  221"*  ^f  113"  0  239*  p  223*  38 
wildezcburpiz  (i  53"  —  4,  39  [vgl.  clv]  39 

Conctdit  acarpota  a  47"  6  29*  «36"  d  40 
53"  ^39*  scarbote  «  221"»  0  239*  car-  41 
bopte  p  223*  —  4,  39  [vgl  gl]  42 

Aureos  mancvsa  a  47"  —  5,  5  [cxlvii.  43 

CGCGXGV]  44 

BenedictioDem  oblei  a  47"  6  29*  c  36"  45 
d  53"  e  221"*  0  239*  oblai  p  223*  oblei  46 
wisodo  9  113"  obelei  t  wiaodi  h  136"  47 
obilei  {  wisoda  { 38  obelei  t  vriaode  48 
M  22"  —  5,  15  49 

BardoDumii  soumari  6  29*  c  36"  d  53"  50 
Soymara  g  113"  sömari  h  136"  sovmeere  51 
t  7"  saomare  m  20*  sovroer  0  239*  52 
suoma  H  22"  —  5,  17  [cxLvn.  cliv]    53 

Innitente  analinaotemo  ^3  a  47"  6  29*  54 
e  36"  analiDatemo  d  53"  anaÜDentemo  55 
/  39*  anligentemo  0  239*  —  5,  18      »6 

Terr^  optima  terra  est.  molti^  a47"^59l9  57 

Mutatorias  ^^  muzgivuati  ^^  a  47"  b  29'  58 
muzgiuati  e  36"  niusgiwati  d  58"  muiz-  59 
chewete  0  239*  moiiho  giuuata  /  39*  oo 
padagwant  h  136"  padeguaDt  m  20'  61 
padegwande  ^113"  badegwant  t  7"  62 
padegewant  n  22"  badegewant  1 38  —  63 
5,  22  [gl]  64 

Materias  ^<i  zimp^^  a  48*  6  29*  zimpar  65 
/  39'  zimber  i»  d  53"  0  239*  zimbere  66 
e  221"»  zinber*  p  223*  cimp  c  36"  67 
—  6,  2  6S 


'  vor  450,  49  bcdefop.    Fandibularios  i       *  slingarrn  übergesehriebm  a        *  chesUga 
übtrgesehriehmi  a        ^  dinch  übergesekrieben  a        *  pspera  bco    p:pera]  rasur  von  8  d 
*  IH  übergeschrieben  a         ^  nach  der  folgenden  gl,  bc         *  beide  worte  übergeiekrieken  a 
^  Golocyothias  a    Golicinthias   Imn  '®  voildachnrpizza  übergeeehrieben  a         '^  Biirdo 

bedo  1*  aDalioantemo   übergeschrieben  a  "  von   optima  an  übergeschrieben  ü 

*«  die  gl.  nach  451,  53  bcdfghihnnOf  nach  451,  44  (benogen  auf  5,  5,  vgl.  CGCCXcnr*)  a  Mq- 
tatoriam  c  Motatoria  /  **  rnuzgiTaati  übergeschrieben  a  '*  Materia  bedefbp  *^  liiDp 
übergeschrieben  a        *'  im  context  noch  cymber  o 

29* 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


Bihl  1.  5.  6.  7.  8.  {Mafmann  X03).    10.   (DiW.  m,  425).  11.  13.    {Diut.  ii,  49). 

Me.  329.  330.    Sb. 


1  Preoccupauit  ^    pisazta.    t   furivangota^ 

2  a  48'  YuriuaDgota  b  29**  uvriuangota 

3  c  36''   uuoriuangota  d  53^   uiroieBch 

4  e  221^*  uiru^enc*'  p  223*  widerwanchet 
6      0  239    —  6,  10 

6  Ib  condaui^  indero  p&ticbamaro^  a48* 

7  p&tichamaro  6  29*  c  36^  pettichamara 

8  d53V 39*  g  113*»  pettichamera  e  221*»* 

9  peticbamera  p  223*    cbamara   o  239* 

10  —  6,  12 

11  Cadi^    stercoris    vas    pleiHrm    deisces^ 

12  a  48*  6  29*  c  36*  /  39*  deiskes  d  53*» 
18      e  22P'  p  223*  theiscbis  o  239*  teiskis 

14  g  113*»  —  6,25 

15  Transiebat  '^    linfia   b  29*   c  36*    lineta 

16  d  53*   0  239*   linele  e  221"  |>  223* 

17  —  6,  30 

18  Ad  carnem  »  zilibbi  b  29*  e  36*  zUicbi 

19  /  39*  zilicba  d  53*  o  239*  ziHcb  e  221** 

20  p  223*  —  6,  30  [cl] 

21  Uno   statere^    vuidareiDemo   pbenninge 

22  (phennige  6)  6  29*  c  37*  wider  emeino 

23  pbenninge  d  53*  uuirdi  einemo  pben- 

24  ningi  f  39*   einen   pbennicb  e  221** 

25  p  223*  mit  ein  pisentbe  o  239*  —  7, 1 

26  Conduxit  gimi&eta  lo  a  48*  b  29*  gimie- 

27  teta  c  36*  d  53*  gimietole  e  221**  gi- 

28  mieto  p  223'  gimitseU  ^^  /  39*  gimitter 

29  0  239*  —  7,  6  [cl] 

30  Diripuit  ^^  6sta  b  29*  c  37*  losta  d  53* 

31  0  239*  löste  e  221**  ioste  |>  223*  — 

32  7,  16 

33  Euenit  gipuriu  a  48*  —  7, 20 


Stragulum  ^'  araiabban  ^^  ()  scfcbp  ^^  34 
a  48*  arablahban  6  29*  arablahhen  35 
e  36*  arablabam  d  53*  aralacbin  e  221''*  36 
p  223*  aralachun  /  39*  arablaba  o  239*  37 

—  8,  15  [CXLIX]  38 

Infüdit^«  ginazta  b  29*  e  36*  d  53*  ginazte  39 
p  223*  cinazte  e  221**  ginazzit  i«  o  239*  40 
—  8,  15  41 

Lenticulam  3plun  6  29*  c  36*  amplun  ^^  42 
a  48*  d  53*  ampelin  o  239*  ampuUa  ^^  43 


e  221**  p  223*  —  9,  1 


44 

Est  mibi  uerbum  ^^  ist  mir  aronti  (aronthi  45 
0)  b  29*  c  37*  d  53*  o  239*  ist  miri»  46 
aram  / 39*  ()  aronti  a  48*  —  9, 5     47 

Incessus  vart  a  48*  b  29*  e  221**  o  239*  4S 
uart  c  37*  d  53*  /"  39*  p  223*  —  49 
9,20  50 

Onus  20  dr6a  b  29*  c  37*  droa  d  53*  51 
0  239*  dro  e  221**  —  9,  25  62 

In  ascensu  steiga  a  48^  —  9,  27  [cxlix]  53 

Depinxit  gizierta  b  29*^  c  37*  zierta  d  53*  54 
zierte  e  221**  p  223*  zirot  o  239*  —  55 
9, 30  56 

Stibio  oucbsalpun  6  29*  ovcbsalpun  c  37*  57 
oucbsalpon  d  53*  oucsalbun  f  39*  58 
oucsalben  e  221^*  p  223*  ogsalbon  59 
0  239*  —  9,  30  60 

Caluariam  gepolsceini^i  a  48^  6  29*"  c  37*  ei 
gebalscini  /  39*  kebilscbeine  g  114*62 
kebal  h  137*  gebal  m  20*  gebab  n  22*  63 
gebil  l  38  polzem  «221**  p223^  pol-  64 
zein  0  239*    —    9,  35    [cxlvu.  clii.  65 

CLV]  66 


'  rfie  gl,  später  nach  452,  38  bcdeop  *  Äeirfe  irorfo  übergeschr.  a        •  </iefc  «nrf 

<it'e  nächste  gl.  in  bcdefop  »wischen  451,  56  und  65  ^  iodero  p&tichamaro  übergeschr.  a 

•  cabi  Fulg.,  vgl,  FerceU,  2,  577'  •  von  ras  on  übergeschr,  a         '  transibat  ^«i^., 

vgl  FercelL  2, 578'        •  die  gl  nach  452, 44  bcdefop        ^  die  gl  nach  452, 66  bcdefop 
«0  gimi&eta  übergeschrieben  a  "  gimitaeta]  rf<M  zweite  i  aus  corr.  f         "  diese  gl.  in 

bcdeop  nach  453,  23.    Diropit  o  >'  Stragulam  bcdefop,   S   at/«  corr,  e  '^  aralahhaa 

übergeschrieben  a        "  (f^scecho       *•  InfiindU  deop.    ginazzit]  a  aus  corr.  o        "  amplun 
übergeschrieben  a,    ampuHa  in  ep  lat,?  "  uerbom  mihi  fVulg.f  vgl.  Fercell,  2,  586' 

»'  mir]  r  aus  corr.  f         ^  die  gl.  nach  454,  4  bcdeo  *>   gepolsceini  übergeschHeben  a 


CXLVIU   Zu  Reguii  iv 
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Bibl  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Maftmann  103). 

Me.  329. 


10.  (Diut.  ui,  425).  11.  13.  (Diut.  u,  49). 
330.    56. 


1  Summas  manus  vornentigavin  gara^  048** 

2  voratigavingara  b  29^  forneDtiga  uin- 

3  gara   c  37*   uornentigi   iungiri   /  39^ 

4  uorentiga  oingera  d  53*"  dicbubile  o  239" 

5  —  9,  35 

6  Ad   nutricioa  ^   magazohvn  a  48^  maga- 

7  zohuD  b  31*  c  37*"  magitzoguD  d  54^ 

8  magizogo  o  239*  magzoge  e  221**'  p 

9  223^  —  10,  1 

10  Ad  cameram  pastorum  ^  zi  den  chasaruD 

11  &  31'  c  37^  f39^  zedencbasereB  o  239< 

12  —  10,  12 

13  Sanctificate  *  cbundfi  a  A9^  b  29^  c  37* 

14  d  53*'  cbundit  e  221*«  p  223*  chun- 

15  ditb  0  239*  —  10,  20 

16  LatriDas  veldkanga  ^  a  48^  6  29^  c  37* 

17  uelkanga  /  39^  ueltkanc  d  53^  velgancb 

18  0  239*  gange  e  22\^* p  223*  ueltganga 

19  1  gisuase^  m  20^  veltganga  kiauasi  h 

20  137*  veltgange  giswasi  g  114*   velt- 

21  ganga  gesvase  /  38  ueltgangas^  gi- 

22  suaae  n  22^  veltgangi  geswaeai  t  7^  — 

23         10,  27    [lll.    GXLTIl] 

24  Tedere  ^  zvrlustan.  t  Ynlustidon  ^  a  48^ 

25  zurlustan  ^o  b  29^  c  37*  zidruzzA  d  53^ 

26  pidrizen  o  239*  —  10,  32 

27  Triclinio  ^^  hobstuole  ^^  a  48^  c  37*  boh- 

28  stuot  6  29^  cbstuli  o  239*    hohstuol 

29  rf53**   bohstvol  flf  114*  stuol  e  221*** 

30  sliul  p  223*  hoihsedil  f39^  —11,2  [cliv] 


Septum  pivengida  ^'  a  49*  —  11,  8        31 

Sarta  tecta  ^^  gipuoztiv.  cislifaniv  ^^  a  49*  82 
gipuoztiu  6  29^  c  37*  d  53*"  gipuozte  33 
e  221^  p  223*  gibuztivdacb  o  239*  34 
gipouUuo  gidab  /  39*»  —  12,  5  35 

Coepit  givuan  ^®  a  49*  b  29^  giuan  36 
c  37*  giwan  e  221*»*  p  223*  pigan  rf  37 
53*»  —  12,  17  38 

In  descensu  indemogiateige^''  a  49*  —  39 
12, 20  40 

Adtriuerat  ginichta  q  49*  c  37*  giuichto  41 
e  221''*  ginicato  p  223*  ginicbte  o  239*  42 
ginihti  d  53''  ginicta  6  29^^  —  1 3, 4    43 

Carduus  distil  ^^  a  49*  —  14,  9  [cxlvu]  44 

Obsides  kisala  i»  a  49*  —  14,  14  45 

Usque  clausis  ^^  unzenungiporanen  c  37*  46 
unzenungiporanun  6  29*^  unzi  ungi-  47 
poranen  /  39''  unzenugeburne  o  239*  48 

—  14,  26  49 
Maioribus  vordrvn  ^^  a  A9^  vordarun  6  50 

29^^   uordorun  c  37*   uorderen   d  53''  51 
vorderin  6  221"*  uorderin  0  239*  p  223*  52 

—  15,  7  53 
Scidit  ziteilto  22  a  49"  6  29"  c  37*  d  53"  54 

f  39"   ziteilte   e  221"*   zitelte   0  239*  55 
ziteile  p  223*  —  15,  16  56 

Ambulauit^^  yualagota  b  29"  uvalagota  57 
c  37*  wadalota  d  53"  wadolothe  0  239*  58 

—  16,  3  59 


'  das  deutsche  übergeschr,  a  *  Notrici*  p,  diese  gl,  in  a  %w%tehen%eHig  naehgetr», 
in  bcdeop  im  anhang,  s,  zu  399,  20  *  die  gL  am  rande  f,  im  anhang  beo  ^  unmiUelbar 
vor  453,  32  bcdeop  ^  veldkanga  iibergeechrieben  a  '  gisuase  uno,  ist  ghsse  zu  der 

erklärung  Poblicus  secessoa         ^  ueltgtngaa]  gaog  auf  langer  rasur  n         *  Tedere]  r  aus 
corr.  o        ^  beide  worte  übergeschrieben  a        ^  lurlQStao]  z  von  jüngerer  hand  aus  ccorr.  e 

>'  TricliDium  fg        *'  hohstaole  übergeschrieben  a      ''  piveogida  übergeschrieben  a 
1^  die  gl,  zufischen  453,  15  und  27  bcdefop  '*  beide  worte  übergeschrieben  a         '^  gi- 

vuan übergeschrieben  a        *^  indemogisteige  übergeschrieben  a        **  distil  übergeschrieben  a 

*^  kisala  übergeschrieben  a  ^  Uiisque  oder  Uosque  b  Vsqf^claQsis]  nc  von  anderer 
hand  übergeschrieben  o    usque  ad  dausos  Fulg,     die  gl,  zwischen  453,  30  und  36  bcfb 

>*  vordrvn  übergeschrieben  a  *'  die  gl.  Über  Attriuerat  453,  41,  während  über  Scidil, 
durch  das  spätere  Testiflcationes  (454,  15)  hervorgerufen,  eida  steht  f  "  die  gl,  zwischen 
453,  43  und  50  bcdo,    Aroputaü  c 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


Bibl  1.  4.  5.  6.  7.  10.     (Diut.m,  425).  11.    Mb.  329.  330.    Sb. 


1  Bubus  aereis  ^   rindrun  erin  6  29^  c  37* 

2  ridruD  erinun  fS9^  erine  rindere  d 

3  53*"  eriniu  (eriuiv  o)  rinder  e  221^ 

4  0  239«  p  223*  —  16,  17 

6  Peruagatus    est^    irrüor   a  49^    iru¥6r 

6  c  37*  iniuor  d  54*  e22\^fd^p  223* 

7  irvör  g  114'  irv6r  6  29**  irrewart  o 

8  239*  —  17,  5 

9  Hetropolim  ^  hovpitpurch  a  49^  boupit- 

10  purch  b  29*»  c  37*  d  bd^  f  39*»  houbit- 

11  purch  e  22 1*»*  p  223*  hopitstath  o  239' 

12  Lignum    nemorosum  ^    gilovpaz    a  49*» 

13  c  37*»  giloupaz  b  29*»  d  54*  /"  39*  gilo- 

14  botoz  bolz  0  239'  —  17,  10 

15  Testificationes   eida   a  49*»   6  29*»   c  37* 

16  /'39*»   ^114*  «38n23*   eide   d  53*» 

17  e  221*»'  0  239*  p  223*  aeide  i  7*»  — 

18  17,  15 

19  Militiam  c^li  gistimi  ^  a  49*»  —  17, 16 

20  Diuinationibus  ^    vuizactuomuQ  "^    a  49*» 

21  Yuizactuomvn  b  29*»  uuizactuomun  c  37' 

22  wizactuomun  d  53*»  wizintöm  o  239* 

23  wissagungeo  e  221*»'  p  223*  —  17, 17 

24  Auguriis  heilisoduQ  ^  a  49*»  6  29*»  heili- 

25  sodin   c  37*  heilodun  d  53*»  beloden 

26  0  239*  beilscouuen  p  223*  beilscowen 

27  «221*»*  —  17,  17 

28  Diripientium  ^  beriontero  lo  049«»  heri- 

29  untero  &  3 1*  c  38'  d  54*»   berinter  0 

30  239«  —  17,  20 


Nouissimis  ^1  bintrostvo  ^^  a  49*»  aftrostun  31 
6  29*»  c  37*»  aftrosten  d  54*  affteristin  32 
0  239*  —  17,  32  33 

Agebat  ^^  gabap&a  a  49*»  gibap£  d  54*»  34 
gibabfi  6  31*  c  38*  gibabet  e  221*»' 35 
gibabte  p  223*»  gibabito  0  239<  —  36 
18,  7  37 

Pretergressi  sunt  ^^  firprabun  a  49*»  fir-  38 
p*bhuu  6  31*  Firprabbun  c  38*  fir-  39 
prahuQ  d  54*»  uirpracbin  f  39*»  vber-  40 
gingen  0  239«  —  18,  12  41 

Fullonum^^  iadantaro  &29*»  c37*  wascbare  42 
e  221*»*  p  223*  lauenlere  0  239*  Ful-  43 
lonis  ladantenaris  g  114*  lauantarares  44 
n  23*  lauintaris  l  38  FuUo  ladanUri  ^^  45 


a  49*»  —  18,  17  [cxLvu] 


46 


Urina  17  barn  b  29*»  c  37*  d  54*  0  239*  47 
—  18,  27  48 

Venerum  filii  IsraeP^  usque  ad  partum  49 
▼ora  (uora  c)  leide  giporanvurtun  (gi-  50 
pora°uvrtun  c)  b  29*»  c  37*  voreleide  51 
geburen  wrden  0  239*  uorleide  giporn  52 
wurtin  (giporenwr  den  e  ^'^"giporenwri^  53 
p)  d54*  «221*»*  p223*  uora  leida  54 
giporinuurti  /'39*»  —  19,  3  55 

Linea  i»  strimulle2o  a  51*  —  20,  9         56 
Militiam  21  [c^li]  gistimi  a  51*  b  30*  c  37*»  57 
d  54*  gistirne  «  221*»*  p  223*  gistirno  5s 
0  239*  —  21,  3  59 


>  zwischen   453,  38  und  452,  51    hcdeOf  zwischen  453,  49   tiri^  41  fp    aeris   <f  qris  e 
eng  /»  cri»  o  '  unmittelbar  vor  454,  49   bcdefop,  nach  46  ä"  '  <'*«'«  ^^»  i'*  bcdeop 

nach  454,  23,  *Ak  f  nach  454,  18;  tcA  möchte  das  wort  für  ein  gtossem  zu  Samariam  17,  5 
halten.  Metropolis  /  ^  diese  gl,  in  a  nach  454,  27,  in  bcdfo  nach  455,  8.  in  f  steht 
diese  gl.  in  einem  mit  kleineren  buchstaben  unten  am  rande  von  39'  eingetragenen  zwei- 
zeiligen nachtrage,  dessen  glL  die  reihenfblge  von  bcdeop  haben,  dh,:  455,  1.  5.  454,  12. 
455,  12.  16.  23.    nemerosum  a  ^  gistirni  übergeschrieben  a         ®  Diuinationib^]  a  aus  i 

corr,  o  7  vuizactuoman  übergeschrieben  a  *  heilisodun  Übergeschrieben  a  ^  die  gl. 
in  bcdq  im  anhang,  s,  zu  399,20  '•  hcriontero  übergeschrieben  a        »«  die  gl,  in  a  vor 

der  vorigen,   in   bcdo  nach  455,  35         "  hintrostTn   Übergeschrieben  a         •'   im   anhang 
bcdeop,  s.  zu  399,  20        »<  im  anhang  bcdo,  am  rande  f       »»  fullonis  Vulg.       »•  ladaatari 
übergeschrieben  a        "  urinam  Fulg.        »»  Israel  fehlt  fVulg.    es  steht:  Uencrnnl.  uor  leide, 
filii  isrl  usq«"«  ad  partü  giporenwr  p        »'  liDcis  Fulg,        *<>  strimulle  übergeschrieben  a 
'•  unmittelbar  vor  Abb,  45  bcdeop 


CXLVIII  Zu  Regum  IV 


455 


Bibl  1.  4.  5.  6.  7.  8.  {Mafsmann  103).  10.  {Diut.  lu,  425).  11.  13.  (Diut.  n,  49). 

M€.  330.    Sb. 


i  Ariolatus   est  zovprota  ^  a  51'  zouprota 

2  &  29^  zoubrota  d  54"  zoubrote  e  221^^ 

3  p  223*    zouparota    c  37^    zovpirota^ 

4  /"  39*  zobirothe  o  239*  —  21,  6 

5  Pbitones  ^  yuizagun   a  51'  &  29^   uui- 

6  zaguD  e  iV  wiezsagun  d  54*  uuissa- 

7  gvn  /'39*  wissagen  e  221***  o  239*  p 

8  223*  —  21,  6  [cLiv] 

9  Aruspices*  beilisara^  a  51**  0  29*»  c37'* 

10  heilisari  d  54*  heilsare  e  221^'  p  223* 

11  beilsebere  o  239"  —  21,6 

12  CoDfletur  gigozan  vurti  b  29^  gogozzen- 

13  vurti  ö   f  39*    gizogan  ^    uurti   c  37*" 

14  gigozinwirt  d  54*  gigozzin  (gigozzen  o) 

15  Wirt  «  221*^  0  239*  p  223*  —  22,  4 

16  Tignariis  ^    holzmeistrun    6  29^    c  37'' 

17  bolzmeistr  f  39*   holtzmeistrun  d  54* 

18  bolzmeisteren  6  221''^  bolzoeisteren  p 

19  223*  bolz  meisteriD  o  239''  holzmai- 

20  Stirn  9  114*  bolzmeistrin  138  m  20^ 

21  bolzmestrin  n  23*  bolzmeistra  ^  abl*" 

22  boltzmaeist*  i  7**  —  22,  6 

23  Cementariis  ^^  murarvn  ^^  a  51^  murarun 

24  6  29^  c  37*'  murarin  d  54*  /  39*  mu- 

25  raren  e221^*  muraen  p223*  murerin 

26  0  239*  —  22,  6 

27  Interrupta.i^   untprochhani.^^   intercisa. 

28  1  unlprust.  Interniptum.  gascnintan  ^^ 


a  51^  untpchbani.  i  interprust  c  37^  29 
untpcbaniu  6  29^  inter  prucbenivo239"  30 
untirprochin  e  221^*  p  223*  unterder-  31 
probchiniu  d  54*  —  22,  6  [vgl  gli]  82 
Conponunt  gipuoztan  ^^  a  51^  c  37^  gi-  33 
paozent  6  29^  d  54*  gipuzzint  o  239*  34 

—  22,  6  35 
Lapidicinis  ^^  steinmeizilin  { 38  stein  mai-  36 

ziln  ^114*  steinmezilen  n  23*  stain-  37 
mezelen  m  20^  stainmseizili  t  7^  staln-  38 
maizil  k  75^  stein  mezil  A  137*  —  39 
22, 6  40 

Exedram   opasa^"^  a51''  lovbin  g  114*41 

—  23,  11  42 
Hultam   eins  h  137*   t  7''  I  38  m  20^  43 

n  23*  —  23,  33  44 

Inclusorem  ^^  bevari  ^^  a  51^  6  30*  beuari  45 

c  37*»  d  54*  beuare  e  221**  p  223*  46 

heueri  o  239'  —  24,  14  47 

Perfugas   freidon*»   a  51**    —    25,  11  48 

[CLi]  49 

TruUas  cbella  A  137*  m  20**  cbelle  ^7^  50 

cbellun  l  38  n  23*  —  25, 14  [cxlvh.  51 

CLI.   CUV]  52 

Tyrones  sturilinga  «o  a  51**  6  30*  e  37*^  53 
sturlingi  d  54*^8turlinge  e  221**'  o  239'  54 
sturlin«*  p  223*  —  25, 19  55 


*  zovprota  übergeschrieben  a  ■  zovpirota]  ov  au*  uo  eorr.  f         •  Phitenes  /*,  un- 

deutlich  *  Aunispices   bceop    Auraspice/tor,    die  eorrectur  von  anderer  hand  d 

*  beilisara  übergeschrieben  a,  oder  heüifara  c  '  vurti]  t  aus  corr.  f  ^  gizogan]  zo 
auf  rasur  von  jüngerer  hand,  g  aus  n  corr.  von  jung,  hand  c  '  LignariU  ep  Tignarü  a 
Tignarius  i         °  holztneistra   übergeschrieben  a  '®  Gomentariis  p  >^  murarva  über- 

geschrieben a  *'  diese  gl,  zwischen  455,  22  und  23,  die  folgende  vor  455,  16  a 

"  antprochhani]   a   und   i    angehängt  a         *^  IntmptO.   gascmntaa  übergeschrieben  a 
iB  gipuoztun  übergeschrieben  a        ^*  Lapicinis  Ar        '^  opaaa  übergeschrieben  a      >*  clusorem 
yulg.,   vgl,  Fercell,  2,  643*.    hevari  übergeschrieben  a  *•  freidon  übergeschrieben  a 

'**  storilinga  übergeschrieben  a 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


Bibl.  2.  —  OA. 


CXLIX 

Clm.  19440. 

1  Qui    accincti.   e.  ^    balteo    hfrkdfgbnb^     Stragulum     scfthp^     442    —     8,   15  19 

2  440  —  3, 21  [cxLvm]  [cxLvni]  20 

3  Oscitauit    gknpdb  3    440    —     4 ,   35     In  asceosu  steiga  442  —  9,  27  [cxLvni]  2i 

4  [cxLVii.  cxLviii]  Stibio  cfrpsb  ^  442  —  9, 30  22 


*; 


r 


■yt 


6  (Oscitauit)    gfxplb«    136^    — 

6        [cXLTni.    CLUI.   CCGCXCV] 

7  (Colocintidas)  smiruan  "^  136^  - 

8  (Concidit)  spfplb  8  136**  —   4, 

9  acLYm] 

10  (Adorauero)  okdbrnkgp^  138' 

11  (Uestes  mutatorias)  laizkiuati  ^^ 

12  5,  22  [cxLTiu] 

13  (Preparatio)  re|suDga^^  139^  — 

14  (Ad  carnem)  cilihhii^   140«    - 

15  [cxLvm] 

16  (Incumbebat)  linata  ^^  140*  — 

17  (Conduxit)    kimietai^    140^ 

18  [cxLViii] 


GL 

Clm.  9534. 
4,   35     (Ad  principium)  ckuprdprast '^  140*"  —  23 

7,  8  24 

([ad]  SuffusioDem)  deroginazz  ^^  142*  —  25 

8,  11  26 

(Stragulum)  xklz  i'  142*  —  8,  15  [cliv]  27 
(Suscitobis)  nfmesti^  143*  —  9,  2  28 

(Stibio)  mktpxckkmblb  ^^  144'  —  9,  30  29 

[vgl.  cxlvu]  30 

(Caiuariam)  hpxpkt  schkxUxn  ^o  144^—31 

9, 35  32 

(ImpeudebaDt)  tfkltxn^i  148'  —  12,11  33 
(Pauimentum)    kkckmpbrk^^    154'    —34 

16,  17  35 

(Factum)  xppfbrpht^a  164'  —  23,  22  36 
(Slatueret)  rihti  164'  —  23,  24  37 


-  4,39 
39   [vgl 

-  5,18 
138'  — 

-  6,23 

-  6,  30 

7,2 

-     7,  6 


*  dh,  erant         ^  dh.  heridegana         ^  dh,  ginoda         *  dh.  scetho.    /.  sctcho        ^  dh. 
cerosa,  wol  latemiich,  vgl,  Diefenbach  GL  115'  ^  dh,  geuota         ^  smiraun]  i  angehängt 

^  a-  sofota  wür%te?  eher  entttellung  aus  scarpota  ^  dh,  nidarnigo  >^  dh,  muz- 

kinuati;  m  gröstenteiU  weggeschnitten,  vor  z  rasur  von  s  *'  sodann  auf  derselben  seite 

neben  quarta  pars  cadi  stercoria  (6,  25)  vom   abgeschnitten  luimensiri,  worin  wol  nur  men- 
surae  steckt  ^^  cilihhi]  das   letzte  i   angehängt  *'  iiaata]  das  erste  a  angehängt 

^*  kimieta]  das  %weite  i  angehängt        *^  dh.c\  uordorast        ^^  abgeschnitten,  etwa  ginazzido 

"  dh,  uilz,  darauf  l.  v|  und  darunter  ment:  operimentam  ?  *^  dh.  nemest  '*  dh, 
mit  oackiroala  ^  dh,  houpit  schiallun  ^'  dh.  teiltan  ^  dh,  kiciropari  *'  das  ver- 
weisufigszeichen  steht  über  factum,  nicht  über  phase,  man  kann  also  nicht  mit  Graff  1,  183 
ein  Substantiv  ansetzen,    wahrscheinlich  ist  kopfaroht  es  kiopfarot  zu  lesen 


CXLIX.  CL.  CLI*.  CLIL  CLUI*.  CUV*  Zu  Rbgdii  iv 


457 


Rf.  (Germ.  11.  60).  —  Zf.  (MafmumH  98).  —  li.  354.  355.  —  Rh.  514 

CLI* 

Codex  Carolsruh.  Aug.  ic. 

1  (106^)  Sarta  tecto  ubarzimbri  —  12,5     (107*)    Prougas^    freidoD    —    25^   11  n 

2  Interruptum  ^  zascruntan  —  22,  6  [vgl        [cxLYin]  18 

3  ciLviu]  Trulla'  cheiUa  — 25,14  [cxLvn.  cxLVin.  19 

CLIV]  20 


CLII 

Codex  Stuttgart,  theol.  et  phil.  fol.  218. 

4  Vineta  ^  wingartin  32*  —  5,  26  Excubitum»  wabu  32*  —  11,  6  21 

5  Caluariam  kebil  32*  —    9,  35    [cxlvii.     Tignarii  qui  tigna  faciuDt  sparrin^^  32*^  22 

6       CXLVUI.  CLV]  —  22,  6  23 


CLHI* 

Codex  Oxoniensis  Jun.  83. 

7  Oscitauit  gewde  32  —  4,  35  [ciLvui.  cl.     Tnilla  ^  trafdo  femim  laium  unde  pa-  24 

8  cGccxcv]  rietea  liniuntur  33  —  25,  14  25 

9  Caluaria '  birnecob  33  —  9,  35 


CLIV* 

Codex  Carolsruh.    Aug.  ic. 


10  (75*)  Cancellos  manaperaga  —  1,  2 

11  Ego  noui  silete  ih  uuissa  suuigeta  —  2,5 

12  Uitem   siluestrem  uuinrebun   uuilda  — 

13  4, 39 

14  Primitibarum  ®  framauua^stio  —  4,  42 

15  Onus  duorum  burdoDum  purdi  zuueio 

16  saumaro  —  5,  17  [cxlvii.  cxlviii] 


Recte  sunt  omnia  et  icit  ^^  recte  26 
rebto  sint  aelliu  inti  'chuad  rehto  —  27 
5, 21  28 

Natauitque  femim  inti  suuam  isam  29 
—  6,  6  30 

Preocupauit  piuienc  —  6,  10  31 

Quis  proditor  uuer  meldari  —  6,  11       32 


*  inlerrupla  f^uig.  *  pngas]  p  aus  p  corr.  perfngas  f^ulg,  *  Inillas  Futg, 

*  oHveta  et  vineas  rulg.        *  excubiaa  Fulg.      *  über  tigoarii.    tignariis  Fulg,      "^  calvariam 
ruig.       •  truUas  Fulg.      «  primiiiarum  f^uig.       ^^  icit  deutUehi  ille  ait  Fuig. 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnbn  Biblischen  Büchern 


Rb.  514.  515.  —  D.  n.  173.  —  Pt.  (Germ.  22,  394).    Sg.  292.  (Hott.  1,  247) 


1  (75^)  In  coQclaui  tuo  in  bislozze  dinamo 

2  —  6,  12 

3  Cataractas  riniiun  —  7,  2 

4  Tulit  sagum  ^  Dam  filz  —  8,  15  [cl] 

5  Insanus  iste  uauoizziker  deser  —  9, 1 1 

6  Coniurabit^  kibantreihta  —  9,  14 

7  Profugus  framflubtiker  —  9,  15 

8  Uideo  globum  ^  kisibu  c^liua  —  9,  17 

9  lunge  curnim  zua  tua  cbanzuuagan  — 

10  9,  21 

11  Multa    uigent^    manakiu    mekeent    — 

12  9,  22 

13  DepiDxit  oculos  suos  kilibisota<^  augun 

14  siniu  —  9,  30 

15  Stibio  stibiin  —  9,  30 

16  Caluariam  ^  panoDO  stat  —  9,  35 

17  Cameram  "^  pastonim  bus  birto* —  10, 12 

18  De  fano  baal  fona  abcote  —  10,  26 

19  Lanterenas  s  iiobtraz  —  10,27 

20  De    triclinio    fona    bosedale   —    11,  2 

21        [CXLVIII] 

22  Consepta  ^  templi  zisamane   kizunit  des 

23  buses  —  11,  15 

24  Sarta  tecta  i^  kizimbrii  des  cadacbes  — 

25  12,  5 

26  Cementariis  murar+  —  12,  11 

27  Celatas  bases  ^i  "prabla  fuazzi  — 16, 17 


Et  mare  deposuit  inti  bei  ubiri  kisazta  32 

—  16,  17  33 
Auguriis  heiiisom  —  17,  17  34 
(76*)  Sepulcro  12  uulgi  1^  in  gr^l>6  smah-  35 

liebes  --  23,  6  36 

Massa  i^  ficorum  teiginna  figono  -^  20,7  37 
Omnem  miliciam   c^li  alla  dbionost  bi-  38 

miles  —  21,  3  39 

Pbitones  uuizzagun  —  21,  6  [cxlviu]  40 
Et  aruspices^^  inti  barugara  —  21,  6  41 
Tinniant  cblingant  —  21,  12  42 

Sicut  1^  deleri  soso  farslizzan  uuesan  —  43 

21,  13  44 

Solent  tabule  uuonent  taualun  —  21,13  45 
Et  ducam  stilum   ioti  leittu  kiscrift  —  46 

21,  13  47 

Consulite  dominum  kiantfrago  trubtinan  48 

—  22,  13  49 
Que  babiubat  diu  ^^  puU  —  22, 14  50 
Currus  autem   solis    cbanzuuagan    auar  51 

dera  sunnun  -—  23,  11  52 

Fana  excelsorum  abcuti  uuibero   stetio  53 

—  23,  19  54 
Mare  ereum  1^  meri  heriran  —  25,  13  55 
Trullas  chellun  —  25, 14  [cxlvii.  cxlviii.  56 

CLI]  57 


CLV 

a  =s  Codex  Carohruh.  SPeiri.    b 


Codex  SGalli  292. 


28  Fictiles  muri  .i.  tbabine  i»  a  66*^^  b  42 

29  —  3,  25  [in] 

30  Fundibularii.20  cum  funda  slengira  a  66^' 

31  —  3,  25 


Coloquintida  ^i    Cucurbita    curbiz  58 

a  67*'  —  4,  39  [vgl  cxlviii]  59 

Cabi  stercoris  22  cropb.  col  23  a  67''  60 
kröpf  col  columbarum  2*  6  42  —  6, 25  6i 


*  stragulom  Fulg,  *  coniarayit  Fulg.  »  globfl]  lo  auf  rasur  *  uisent]  g  auf 
ratur  ^  über  dem  s  von  kalÜüsota  ein  senkrechter  strich  *  Galoariaro]  G  auf  rasur 
'  Camera]  c  mit  rasur  aus  a  *  latrinas  Fulg.  '  ei^  extra  sepla  f^ulg,  *<*  tecta]  c  auf 
rasur  "  bases]  e  aus  icorr,  "  sepulcra  f^ulg,  *'  ualgi]  gi  auf  rasur  "  massam  f^ulg. 
*•  amsplces]  e  aus  i  corr.  "  ricut]  s  aus  c  corr,  "  diu]  i  aus  t  corr.  "  aeneum 
yülg,  "  thahioe  im  eontext  a,  i  angehängt  b  *>  fuodibulariis  Fulg,  **  colöcynthidas 
Fulg,      "  stircoris  a      ^exAwm  columbarum,  vgl  FereeU,  2, 577*     "  von  kröpf  an  übergeschr.  h 


._.* 


CLIV*.  CLV  Zu  Regüm  iv 
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D.  II.  173.  — t  Pt.  {Germ.  22,  394).    Sg.  292.  {Hott  1,  247) 


1  Caluaria  ^    gibilla  2  a  67'*  6  48  —  9, 35 

2         [CXLVII.    CXLVIII.    CLIi] 

3  Tritura  flegilunga^  a  ßV  6  43  —  13,7 

4  Camum  cbain  «  a  67"^  —  19,  28 

5  Ariolatus  est  gaugeleda  a  67**  gougeleida 

6  6  44  —  21,  6 


In  aecuüda  hierusalem^  anthemu  uore-  7 
burgi  a  67**  —  22,  14  8 

Exedra.  ^  absida  '^  (äbsida  6)  cum  cir-  9 
culo  facta  tbuerehhua  ^  (tbuerhebüs  6)  10 
a67**  6  45  —  23,  11  11 

Trull^«  drugula  a6V^  —  25,  14  12 

Tridens  10  greifa  a  67"  —  25,  14  13 


'  calvariam  f^ulg,  *  gibilla  übergesehrieben  b  '  flegiiunga  iibergetehrieben  b 
*  /.  Cham  ^  in  Jerusalem  in  Secunda  f^ulg,,  vgl  rercell,  2,  635'  ®  exedram  rulg, 
^  lat.  *  von  cum  an  übergeschrieben  b,   in  a  am  rande  mit   Verweisung  nachgetragen 

»  tnillas  Fulg.        »<>  tridentes  Fuig, 
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Germ.  1,  115.    Germ.  eiud.  2,  296.  k.  364.     Zf.  (Mafmann  98).  —  Rf.  (Germ. 

11,60.  61).  —  Bibl  1.  5.  6.  7.    M^.  330.    Sb. 


ZU  PABALIPOMENON  L 

CLVI 

a  ^  (7o(fea?   Carokruh.  Äug.  cxxxv.     6  —  Codex  Lugdunensis  69   /.  23*".     c  «« 
Codea?  Bemensis  258  /.  13^    d  —  Codea?  Stuttgart,  theol.  et  phil.  fol.  218.  /.  33^ 

1  Tribulas  .i.  flegila  d  —  20,  3  [cLvin]  a  100'   legget   t  cospas^  d  legygae  15 

2  Trahas  sliton  d.i.  fliton  a  99^  —  20, 3         coysp  c  —  22,  3  16 

3  [cLTiif.  CLX.  Gcccxciv'']  Lapides  onichioos   dunn^^  b   duynae  c  17 

4  Commissuras  1    .i.  legg&^  uel  cospas^         —  29,2  18 


CLvn* 

Codex  Carohruh.  Aug.  ic. 

5  (107^)  Adfinitas^  sippa  —  4,  38  Ferrata  carpeuta    giisanta   uuagana   —  19 

6  Carpentarius  holzmeistar  —  9,  15  20, 3  [cLYni]                                        20 

7  Utensilia  gipuida  —  9,  29  [cltiii]  Gratuita  ungiarnetiu^^  — 21,24  [cltoi]  21 

8  Agilitas  ^  snelli  Commissura  ^^  gilaz  —  22,  3  [cltioJ       22 

9  Egregius^  unnarrer  —  12,  1  [cL?in]  Inpensas  giziuc  —  22,  5  [clvui]              23 

10  Ripa  ö  stad  —  12,  15  Turmas  folch  —  27,  1  [cLvin]  24 

11  Tribulos  10  prämun  —  20,  3  Peculium  ^^  sunlarscaz  —  29,  3  [cLvm]  25 


CLvm 

a  —  Clm.  18140.  6  =  Clm.  19440.  c  =  Codex  Vindob.  2723.  d  =  Codex 
Vindob.  2732.  e  =  Codex  Gotwic.  103.  f  =  Clm.  13002.  g  =  Clm.  14689. 
h  —  Clm.  4606.  i  —  Gm.  14584.  k  —  Clm.  6217.  l  =  Clm.  14745. 
m  aB  Codex  Turie.  (Rhenov.  66).  n  —  Codex  Stuttgart,  herm.  26.  0  «=  Codex 
Ängelom.  i  4/11.    p  —  Clm.  22201.    j  =  Clm.  17403. 

PRAEFATIO  1^  Editio   anlfristunga   a  52*   d  38*   e  54»»  26 

12  Pura  A5  grehliv  a  52*  grehtiu  c  31'  d  38*         ^  39**  h  114**  p239«  anlhfristunga  c  31'  27 

13  /  221^*  q  223^  girehtiv  ft  UA^  greliu  i«         antfrisla  /  222'*  antrista  q  223**  28 

14  e  54**  greci  ^^  p  239«  Transferrem  antfristoti  a  52'  c  31'  d  38'  29 

'  Gommissuras]    an   ssa   tm^en   radiert  a  ^  vgl.  nr  cxxix  «?/  2  Regum  6,  18 

'  ü^/.  EttmüUer  384  ^  }  cospas   tm  context  d         ^  vgl  dünn  fmeus  Ettmüller  562 

«  afünitatum  Fulg.  "*  Agilitas  /eAtt  f^u/^.  >  egregii  f^f/^.  ^  ripas  Fulg.  >^  tribulas 
f'ttfe".  "  ungiarnetiu]  e  aus  0  corr.  "  commissuras  Fulg.  *'  peculio  Fulg.  **  die 
^/^  cfer  praefatio  übergeschrieben  a  **  Pura  über  grehtiu  mit  hellerer  tinte  d  *•  im 
context  e        "  im  context  p 


CLVI.  CLVII*.  CLVIII  Zd  Pahalipomenon  i 
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Bibl  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafmann  103).  10.  (Diut.  m,  426).  11.  13.  (Diut.  a,  43). 

M^.  330.  331.    56. 


1  antfristote  f  222''  p  239«  q  223^  ant- 

2  fristota  e  54^ 

3  Germana   pruodarlihhiu  c  31*   pruodar- 

4  lihiu  d  38*  pruodarlichiu  e  54^  bru- 

5  derlicha  p  239«    pruderliche    f  222*' 

6  9  223^ 

7  üiolata  girtiu  c  31*  d  38*  e  54»»  /222** 

8  q  223**  girritv  p  239« 

9  Cornicam^  chraiono  c31''d[38' chraona 

10  g  39*»   craion  p  239«    orain   f  222*' 

11  q  223*»  0  chraga  a  52*  [clix] 

12  Configere  gistaton  c  31^  p  239«  gistättao 

13  d  38*  0  gisUttan  a  52* 

14  Conpagnat  ^   stritit   a  52*  d  38*   e  54^ 
16      f  222*'    j  223»»   slrlüt   c  31»»    slritet 

16  p  239« 

17  E^anka^   pilidpuoh    a  52*  c  31»»  d  38* 

18  EditioDum  ^    urrechidono    €31»»    d  38* 

19  «54»»  0  vrrecbidono  a  52*  vrrechide 

20  p  239«  irrcchunge  /  222*'  q  223»» 

21  E   regione^    ingaganeinandremo   a  52* 

22  d  38*  iDgaganeinandre  e  54»»  iogageo 

23  eiDandremo    g  39»»    iDganeinandremo 

24  e  31»»    iDgegiDfiDgegen  p)eiDander    f 
26      222*'  p  239«  q  223»» 

26  (Disseotiens)  ungibengent  a  52* 

27  Asteriscis  sternuD  d  38*   sternvn  e  31»» 

28  sternuui  g  39»»  stemmin  f  222*'  p  239« 

29  sleDDiD  q  223»» 

30  Qu(|  minus  fuerant  uppuritiu  c31»»  upar 

31  puritiu   g  39»»   uberpuritiu   e  54»»   () 

32  vppvriliv  a  52*  ubeii)urtu  p  239«  up- 

33  puritit  d  38* 

34  Uirgulis  spiziD  a  52*  spizun  c  31»»  d'38* 
36      spizzun  e  54»»  p  239«  spiezzin  /  222*' 

«223»» 

'  Grooicum  fq         *  Gonpingat  q 
mit  hellerer  tinte  über  der  deutsehen  gl,  d 


36 


Conditor «  sezzari  a  52»»  c  31»»  6  54»»  37 
sez'ari  ^  d  38»»  sezzare  f  222*'  q  223»»  38 
setzara  A  114»»  sezzere  p  239«  39 

Apocrifa^  truganoth  e  31»»  d  38»»  ()  tni-  40 
gaoot  a  52»»  truginot  f  222*'  q  223»»  41 
trugioet  g  39»»  truchilicba  ^  p  239«       42 

Obtrectatoribus  i^  pisprabarun  a  52»»  pi-  43 
spracbaruo  d  38»»  pisprabbaran  c  31»»  44 
pissprabberin  e  54»»  bisprecberin  p  239«  46 
pispracbe  f  222*'  9  223»»  46 

Roduntii  zaaunt  t  pizzent  c  31»»  d  38»»  47 
zannunt  e  54»»  ( )  zanunt  a  52»»  zani-  48 
cbint  f  222*'  q  223»»  49 

Inextricabiles  uocilosaliba  t  137*  vnzi-  50 
loslicb  Ar  8*  virziloslicb  l  75»»  vnzelos-  61 
licba  A  114»»  vocirlosliba  m  38  uocir-  62 


losliba  0  23' 


53 


Siluas  13  dicbi  a  53*  c  31»»  d  38»»  k  8*  54 
/  75»»  m  38  0  23*  p  239«  diccbi  e  54»»  55 
/222*'  j  223»»  dicba  h  114»»  dicbc  n  7*  56 

Conftisa  13  gimiscta  a  53*  gimiactiu  c  31»»  57 
d  38»»  gimistiu  6  54»»  gimiscotö  p  239«  58 
gimiscbet  /  222*'  q  223»»  59 

Barbariem  rustagi.  t  samararti  a  53*  60 
Samararti.  t  rustigi  d  38»»  samar  i^  t  61 
rustigi  e  31»»  samarerti  i  rustigi  i&  p  62 
239«  t  rustigii«^  e 54»»  l  rusticii«^  /222*'  63 
q  223»»  samararti  i<^  ^  39»»  Samararti  64 
A  114»»  samararta  l  75»*  n  7*  samaraxta  65 
k  8*  samirarta  m  38  66 

Cola  17  UDÜaza  e  31»»  d  38»»  uuterlaza  67 
«54»»  0  vuQaza  a  53*  imtirlaza  p  239«  68 
UDtirlaz  f  222*'  untirsaz  q  223»*  69 

Digererem  >  ^  irracti.  gisegiti  a  53*  irracti  70 
c  31»»  d  38»»  irracte  /  222*'  irracre  71 
q  223»»  irracu  e  54»»  ibracbtoi^p  239«  72 

'  exempla  Fulg.         ^  Editione  p        *  Eregiooe 
*  in  h  die  gl  nach  461,  66        ^  inf  rarnr  d 


*  Apocrifica  g        ^  tracliilicha]  t  au$  a  corr,  p        *®  Obtrectationibas  fq       **  Rodunee 
*^  Siluam  hklmnoFulg,         '*  Gonfasas  /l;         ^^  samar]  darnach  rasur  von  3-~4  buch- 
Stäben  c         ^^  \  rustigi  und  l  rustici  tm  context  efpq         *«  samararti]  m  ai/«  s  corr.  g 
*^  Golla  d  '*  digerer^j  i  auf  e  corr,  und  das  wort  über  unterstrichenes  dirigerem  ge^ 

schrieben  a        >•  ihrachto]  das  erste  h  aus  ?r  corr.  p 
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AU.  1.  2. 4. 5.  6. 7.  8.  (Mafmann  103).  10.  (l>tW.  ui,  426).  11.  13.  (Diut.iuAZ). 

M^.  331.    Sb. 


—   9,   29 


-    12,    1 


PARALIPOMENON  I 

1  Carpentarius^  reitwaginari  t  137*^  reit- 

2  y?aginDare  m  40  reitfvagenare  o  23^ 

3  raitwaganare  n7*  raitwagenara  A  115* 

4  raitwager  t  8*  —  9,  1 5 

5  Utensilia   gibvuvida  ^   a  54^ 

6        [CLVU] 

7  Egregii    ymiarre  ^     a  54^ 

8        [CLVIl] 

9  Carnis^   bubul^^    rindilnes   6  299  rin- 

10  drines   c  32*  d  39*  e  54^   linderiDes 

11  /222"  p  239'*  q  223»»  —  16,  3 

12  Quatientes   scuttenta®  a  55*  —    16,  42 

13  Filias  eius  '^  irountarpurigi  b  299  iroun- 

14  turpurigi  d  39*  iroutpurigi  c  32*  irwer- 

15  bürge  p  239*»  —  18,  1 

16  Tribulas  ^    flegila.    t   driscilun  ^   a  55^ 

17  6  299   c  32*  d  39*  triskeUn  t  flegil 

18  n  7^   flegila  g  39^  trisculun  e  54^  p 

19  239''  triskiliD  M15'  o  24*  trischiUn 

20  m  40   trischliD    JS:  8*   drischlin   I  75^ 

21  trischU  /  222**  q  223^  Tribulos  prä- 

22  mun  a  55''  —  20,  3  [clvi] 

23  Thrahas  ^o  slitun  a  55"  6  299  d  39*  e  54" 

24  9  39"  slitUQ  e  32*  sliton  p  239"  slitin 

25  /222*'  9  223"  sliten  M15"  m  40  o 

26  •    24*  suten  ii  n  7"  —  20,  3  [cl?i.  clx. 

27  ccccxciv"] 

28  Ferrata  carpenta  güsarota  vuagana^^  a  55" 

29  —  20,  3  [clvii] 

30  In  area  in   houast^ti  c  32*  g  39"  inho- 


uastetin  e  54"  In  houestetin  p  239"  31 
hovastetiid  a  55"  houasteti  6  299  .i.  32 
houesteti  d  39*  houisUt  f  222*'  houe-  33 
stat  q  223"  —  21,  20  34 

Grataita  vngiarneiiv  i^  a  56*  —  21,  24  35 
[clvii]  36 

Commissura  i&  gilaz ««  a  56*  —   22,  3  37 

[CLVIi]  38 

Inpensas  gizivch  ^  ^  a  56*  —  22 ,  5  89 
[cLvn]  40 

Psalte  sangara  a  56*  b  299  c  32*  d  39*  41 
sangare  e  54"  /'^22*'  q  223"  sangaro  42 
p  239"  —  23,  5  43 

Ad  lagana  ^^  platamos  t  137''  platamus  44 
n  7"  platamvs  k  8*  platamös  m  41  45 
platam'  o  24*  plalemvos  ä  115"  —  46 
23, 29  47 

Exiuit  ufquam  i»  a  56*  ufquä  6  299  uaqul  46 
c  32*  d  39*  uzchom  e  54"  f  222**  9  49 
223"  uzqöm  p  239"  —  24,  7  50 

Ut  exaltaret  dazergihohti  ^^  a  56*  6  299  51 
gihohti^i  c32*  (139*  e  54"  gihoheto  52 
p  239"  —  25,  5  53 

Sortito  zileile  a  56*  b  299  c  32*  d  39*  54 
^  222**  q  223"  zilclto  p  239"  —  55 
26,  14  56 

Obtigit  22  giviei  a  56'  c  32*  giuiel  6  299  57 
d  39*  ^  222**  q  223"  giuil  j  39"  guuel  58 
e  54"  gwel  p  239"  —  26,  14  59 

Turmas  floch  ^3  a  56*  —  27,  1  [clvii]     60 

Faste  ^*  iarpvoche  ^^  a  56*  iarpuoche  61 
b  299   e  54"   iarpuohhe   c  32*    d  39*  62 


*  Garpentari  m         *  gibvovida  übergeschrieben  a         '  vrmarre  übergeschrieben  a 
^  Garnes  e  •  babale  ^  •  scatteota  übergeschrieben  a        '  darnach  freier  räum  in  e 

bis  zum  zeilenschluss  »  Tribula  d         •  beide  werte  übergeschrieben   a  *•  T*;raa8  c 

Thrahas,  das  übergeschrieene  h  von  jüngerer  hand  d    Traas  e   Trahas  fghpqFulg,    Traheas 
mnoy  h  ai/f  b  radiert  n      "  suten]  u  steht  jetzt  nach  rasur  des  obern  teils  von  li  in  n 
"  beide  worte  übergeschrieben  a  *»  hovasteti  übergeschr,  a  "  vngiarnetiv   überge- 

schrieben a  "  commissuraa  Fulg.  *•  gilaz  übergeschrieben  a  «"^  gizivch  überge- 

schrieben a  **  lagana]   das  zweite  a   ai//*  ra^wr  0  *°  ufquam  übergeschrieben  a 

^  dazergihohti  übergeschrieben  a        **  gihohti]  das  zweite  h  auf  rasur  von  jüngerer  hand  d 
**  Obtegit  e       «*  floch  übergeschrieben  a,  i.  folch        «'  fastus  a  faslos  f"?//^.  "  iar- 

pvoche übergesehrieben  a 


CLVIII.  CLIX.  CLX.  CLXI*.  Zu  Pabalipombnon  i 
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Bibl  1.  2.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafmann  103).  10.  (Diu/,  ni,  426).  11.  13.    (Dwt.  m,  43). 
M^.  331.  56.  —  D.  n.  178.  =«  Pt.  (Germ,  22,  396).    Sg.  292.  {Hott.  1,  249).  — 

Diut.  II,  378.  Hatt.  1,  236.  —  Rb.  515.  522 


1  iarwhhc  p  239^  irpuwe  /  222**  irpuu^' 

2  q  223'  —  27,  24 

3  Apothecas  ^   chellara  b  299  c  32*  d  39* 

4  jf  39*»  A  115"  chellari  e  54«^  t  137*^  n  7" 
chellare  /222''  m  41  9  223'  chellere 
p  239**  chelare  0  24'  chclr  fc  8*  — 
27,28 

8  Uasonim  gizivgo  ^  a  56''  giziugo  ^  b  299 

9  c  32*  d  39*  e  54"  ^  39"  gizvigo  p  239^ 

10  giziuc  /  222'*  q  223'  —  28,  14 

1 1  Stibinos  sUbusca  ^  a  56"  6  299  stibiisca 


5 
6 

7 


c  32'  stipiisca  d  39'  stibusca  ^  .  i .  26 
pimton  ö  c  54"  stibusca  ^  ^  222'*  k  8'  27 
9223'  Stibusca  &  p239"  stibuska  A  115"  28 
—  29,  2  29 

Pecalio  ?  suntscaze  a  56"  6  299  c  32'  30 
ci  39'  suoterscazzo  e  54"  suDter-  31 
scaz  9  39"  p  239"  9  223'  suotirscaz  32 
/222'*  A  115"  svnd'schaz  fc  8'  sütf- 33 
schaz  l  75*  suntscaze  t  137^  suntscace  34 
n  7"  suntsacce  m  41  ssacce  0  24'  —  35 
29,  3  [cLvii]  36 


CUX 

a  —  Codex  Carolsruh.  SPetri.     b  —  Codex  SGaUi  292. 
12  Cornix  ®  craa^  a  77'*  &  117  —  Prohgui  Hieronymi  [clviii] 


13  Trahas    slltun    —    20,  3 


CLX 

Codex  SGatti  1395  p.  450. 

[CLVI.  CLVni.  ccccxciv"] 


CLXP 

Codex  Carolsruh.  Äug.  ic. 


14  (76')  Adfioitatum  suarum  zi  maradiom 

15  ini  —  4,  38 

16  Confinia  maracha  —  6,  54 

17  Suburbaoa  untar  purigi  —  6,  55 

18  (76")  Cooficiebam  10  kimiscta  —  9,  30 

19  In  sartagine  in  ro^'ste  —  9,  31 

20  Frigebantur  uuarun  kipratan  —  9,  31 

21  Cepit  arcem  sion  kifianc  obanontiki  siones 

22  —  11,5 

23  Lasciuiens^i  screchonti  —  13,  9 

24  Concrepantes  luttantiu  —  15,  19 

25  Turtam  panis  leip  protes  —  16,  3 


Et   frixam  oleo   similam  inti  kichetanaz  37 
oleie  semalun  —  16,  3  38 

Spectabilem  ^^  uuuntarlichan  —  17,  17  39 
Subneruauit  untarhahsanta  —  18,  4  40 
Poliendos  zi  snidanne  —  22,  2  41 

Ad  clauos  zi  nagalom  —  22,  3  42 

Ad  commissuras  zi  zehonne  —  22,3  43 
Ad  13  iuncturas  zua  zi  kafuacanne  —  22, 3  44 
Pacem  et  ocium  fridu  inti  ubpigi  —  22, 9  45 
(85')  lanitorum  ^^  turiuuartaro  ^^  —  23, 5  46 
Apotecas  faz  —  27,  28  47 

Proceres  furistun  —  29,  6  48 


^  Apotheca  h         *  gizivgo  übergetokrieben  a         *  giiingo]  1  von  jüngerer  hand  auf 
rasur  d        *  stibusca  übergeschrieben  a  *  im  context  efpq        *  .  i .  plgmt?  s6.  edp 

^  Beculio  c  P:eculio  e  •  cornicom  Fulg,  *  cna  übergeschrieben  b  '^  confidebant 
yuig,  ^*  Lasciaiens]  n  aus  t  corr.  **  Spectabilem :]  m  mit  rasur  ausicorr.,  dahinter  noch 
ein  s  ausradiert      **  atqae  Fulg.      ^*  iaoitores  Fuig.      '^  -ouartaro]  das  zweite  a  aus  0  corr. 
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Germ.  1,  115.    Zf.  (Maßmann  98).  —  Bibl  1.  2.  4.  5.  6.  7.  8.  (Maßmann  103). 
10.  (Diut.  m,  426).  11.  13.   (Diut.  ii,  49).    M^.  331.     Sb. 


ZU  PABALlPOMENONn. 

CLXII 

a  —  Codex   Carolsruk.  Aug.  cxxxv  /.  100'.      b  ««=  Co(fea?  Stuttgart.  Iheol.   et 

phil.  fol.  218  /.  33^ 

1  Iq  argillosa   terra  .  i .    ingriente  ^  a  in-     Aurugo  gelewi^  b  —  6,  28  IS* 

2  gr'ente  6  —  4^  17  In  armamentario  .  i .  uuapanhi  ^  a  —  19 
aEruca^  uermis  in  holere  grasiwitn  6  9,16  20 
4      —  6, 28  [cLXiu]                                     Ambitione  rihtflme  b  —  16,  14              21 


CLxm 

a  —  am.  18140.  b  ^  Clm.  19440.  c  =»  Codex  Vindob.  2723.  d  =»  Codex 
Yindob.  2732.  e  —  Codex  Gotipic.  103.  f  —  Clm.  13002.^  jf  =  «m.  14689. 
h  —  C7m.  4606.  i  —  Clm.  14584.  ür  —  «m.  6217.  l  —  «m.  14745. 
m  «=  Codex  rurtc.  (AAenot?.  66).  .  n  »=  Codesa  Stuttgart,  herm.  26.  o  «»  Codex 
Angelom.  i  4/11.    p  ^  Clm.  18036.    9  <»  Codex  Ädmont.  508.    r  »=  Clm.  22201. 

«  s.  am.  17403. 


5  Magnificauit  irpurita  «  a  56"  6  299  c  32* 

6  d  39«^   e  54*^   irhuob   /  222*»   «  223* 

7  irpurto  r  239**  —  1,1 

8  In    excelsum   zidemorihhe   b  299   c  32' 

9  e  54*^   zidemori'^he   d  39*^   zidemorihe 

10  a  56**  zedem  horehbe  r  239''  —  1,  1 

11  Prebuit   giuvan    b  299   c  32'    givuan^ 

12  a  56**  giuuan  d  39'*  giwan  «  54"  f222^\ 

13  r  239**  s  223''  —  1,  15 

14  Celata  ^  argrapaniu  a  56**  —  2,  7 

16  Celare  argrapan '  a  56"  —  2,  14  [vgl. 

16        CLXIV] 

17  Frontem    gipili»    a  56"    b  299    c  32" 


d  39"  e  54"  gibil  /  222"  s  223*  ^ibel  22 
r  239"  —  3,  4  23 

Obrizi  9  irsolanes  i»  a  56"  b  299  c  32"  24 
d  39"  irsotenes  9  39"  irsotanaz  e  54"  25 
irsotiniz  /  222'»  «  223*  irsotono  r  239"  26 
irsotanas.  Iv^guldes  ftll6'  uberguldes  27 
t  137"  0  24'  vb'gvldes  *  8'  vbirguldis  28 
m  41  uburguldes  n  20"  Obrizum  ?par-  29 


guldiii  a56»»  —  3,5  [clxv] 


30 


Palmas  ^^  palmpouma  a  56"  6  299  c  32"  31 
d  39"  e  54"  palmb'^me  ^^  r  239^  palm^  32 
poum  /  222'*  8  223*  —  3,  5  33 

Opere  statuario  ^*   manalibemo  ^^  a  56"  34 


*  griente]  g  aus  f  von  jüngerer  hand  mit  rasur  carr.  a,    ich  verstehe  das  wort  nicht 
'  aerugo  Fulg.         ^  L  uuapanhus  *  irpurita  übergeschrieben  a  ^    givaan  über- 

geschrieben  a  *  caelaturas  Fulg.  "*  argrapan  übergeschrieben  a  '  gipili  überge- 

schrieben a         •  Obrizi]   das  letzte  i  aus  0  radiert  n         *ö  irsolanes  übergeschrieben  a 
*•  vparguldi  übergeschrieben  a  "  Almas  fs,  A   aus  a  corr.  f         *'  palmbOme]  b®  gan% 

undeutlich  und  unsicher  r        ^*  staurario  tnno        ^^  manalibemo  übergeschrieben  a 


s 
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BM.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  8.  (Maßmann  103).  10.  (Diui.  m,  426).  11.  13.  (Biut.  n,  49). 

itff.  331.    Sb. 


t      maoalibhemo  e  32^  manlihhemo  jd  39^ 

2  manlichemo  e  54^  manlichem  f  222*' 

3  manliohen  s  223^  manilihhemo  6  299 

4  maDlichimo   A  116'   manlich*   t  137^ 

5  maDliche  m  41  n  20^  o24t  manacli- 

6  chimo  r  239**  —  3,  10 

7  Intexuit  ingiYuap  ab&*  —  3,  14 

8  Ambiebat    umpifianch    a  56^    —    4,  2 

9  [clxit] 

10  Uereibus  zilon^  a  56^  6  299  d  39^  ü\un 

11  c32^   6  54*»   zUin   /222**  «223'  zH 

12  r  239*»  —  4,  3 

13  Aluvm  maris  vulti  (vaiti  h  uviti  d  uuiti  g) 

14  lapeUes  a  56'  fr  299  c  32'  d  39'  g  39' 

15  wit  lapil  r  239'  —  4,  3 

16  Concas  cherir  A  116'  cherix  k  8'  cherer 

17  t  137'  m  41  n  20'  o  24'  —  4,  6 

18  Basilicam  ^    phalanza  ^   a  57'    fr  299  e 

19  32'   d  39'  ^39'  Ä  116'  r  239'  pha- 

20  linza  f  222"  o  24'  s  223'  phallinza 

21  m  41    phalNza   e  54'   phalnze   n  20' 

22  —  4,  9 

23Creagra8  4  chroTuila<^  a  57'  fr  299.  300 
24  c32'  chrowilc  e  54'  chrouila  4  39' 
2»      chrowil  /  222"  s  223'  crouuila  g  39' 

26  crowila  r  239'  —  4,  11 

27  Florentia  pluoentiv  a  57'  pluogentitt  6 

28  300  d  39'  plugentia  c  32'  plugintö « 

29  r  239'  plugenla  e  54'  —  4,  21 

30  Forcipea    chluphti    a  57'    6  300    c  32' 

31  4  39'   c:lafti   ^39'   chluppe   /222" 

32  s223'  chluppo  r239'  cluppe  e  54' 

33  —  4,  21 

34  Tymiannteria  '^   vuirovhfaz  ^  a  57'   tuU 

35  rouhvaz  fr  300  wirouhuaz   e  54'  wi- 


rouchaaz  f  222"  s  223'  Tuiroubfaz  36 
e  32'  uvirouhfaz  d  39'  uairouh  faz  37 
g  39'  urwaz  r  239'  —  4,  22  38 

Turibulam^  rovhvaz  fr  300  rouhvaz  ^o  39 
a  57'  roahuaz  e  55'  rouchaaz  /  222"  40 
s  223'  roubfaz  c  3^  d  39'  robfaz  41 
r  239'  —  4,  22  42 

Capita  foniantigi  fr  300  c  32'  uornantigi  43 
d  39'  fonientigi  a  57'  fornentiga  €  55'  44 
uorinentiga  g  39*"   vornenta  r  239'  45 

—  5,  9  ^  46 
Eruca^i  crasawitn  t  137'   grasiwrm  A  47 

116'  grasevnrn  m  41  grasewmi  n20'  48 

grase vvurm  o  24'   graswrm  Ir  8''  —  49 

6,  28  [cLxn]  50 

LocusU  boustaphil  A  116'  hsevsriki  k  8'  51 

—  6,  28  52 
Ad  oram  ziderooortea57'  fr  300  c  32'  d39'  53 

zidemorte  f  222"  r  239'  s  223'  zidem  54 
orta  e  55'  cidemo  orta  ^39'  —  8,  17  55 

Perspicuvm  durehsivnich  i*  a  57'  —  9, 2  56 
[cLxnr.  vgl.  clxv]  57 

Spiritus  gidauch  a  57'  fr  300  c  32'  d  39'  58 
e  55'  s  223'  gedanch  ^^  r  239'  gidanc  59 
/222"  —  9,4  60 

Summa  scaze  a  57'  fr  300  e  32'  d  39'  61 
e  55'  schaz  r  239'  —  9,  14  62 

Liaieris  i«  gitröstis  fr  300  e  32'  d  39'  63 
gitrostis  ^^  a  57'  gistrostis  e  55'  gi-  64 
trostist  f  222"  itrostist  s  223'  getro-  65 
sie'  r239'  —  10,7  66 

Grossitudo  ^^  dichi  a  57'  [clxi?]  67 

Rudis  unchunsüger  fr  300  e  32'  d  39'  68 
6  55'  /  222"  r  239'  uiichunstiger  69 
«223'  vncbustiger  1^  a  57'  —  13,7  70 


*  lUoD  übergBiehr.  a  *  Basilica  fs  Baslliei :]  rasur  von  so  *  phalanza  Ükergetehr,  a 
^  Greag'as  e  ^  chrovaila  iibergeiekrisben  a  *  plagioto]  4a$  hHte  o  aus  a  eorr, 
und  darüber  t  r  ^  Thimiateria  bedßg  "  miroThTai  übergeiehHeben  a  *  Taribaba  5 
thnribola  Fulg.  '®  ronbraz  iibergesehrieben  a;  o  ffni^a  eorr,  und  darüber  o  *^  Eraga 
i  aenigo  f^M(^.  *'  darehtivnich  übergesckrieben  a  >*  von  anderer  Hand  r  '^  Linieris] 
da#  0iv<e  i  oii«  e  corr.  a  Lenieris  <;«/>•#  leniyeris  Fulg.  **  gitrostis  i^at^sr^'oArte^efi  a 
**  Sil  grossior  10, 10?  doch  vgl,  %u  clxiv        *^  TDchosÜger  i^fiyatcArMon  a 

Althoohdentsohe  glosscn  I.  30 
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Bibi  1.  2.  3.  4.  5.  6.  7.  8.  {Maßmann  103).  10.  (DM.  m,  426).  11.  13.  (DhU. 

n,  49).    ikfC.  331.    Sb. 


1  loiciauerit  giheiligot  i  a  57''  6  300  — 13, 9 

2  In    mensa    mundissima   iDfrÖDiscostin  ^ 

3  abl^b  300  fröniscostUD  c  32^  fronis- 

4  cosÜD  d  40*   fron  chustönga  r  239^ 

5  —  13, 11 
eMoliebatar    zil&a»    a  bl^   —    13,   13 

7         [CLXIV] 

8  Ambiebant  ^  vmpiviangaQ  abl^  —  13, 13 

9  Caulas  skafOstalla  M16*  —  14,  15 

10  Non  dissoluantur  giploditni  vuerden  a  57^ 

11  giplödit  Di   vuerdan    b  300   giplodit- 

12  merdao  (uuerdan  d  werdan  e)  c  32^  (140* 
18      e  55*  giplodetwerdent  r  239"  —  15, 7 

14  Cum  execratione  ^  mit  eide  a  57^  6  300 

15  miüeide  c  32»^  d  40'  r  239"  s  223*  mit 

16  leida  e  55*  /222"  —  15,  15 

17  Deposuit    insazta  ^   a  58*   6  300   e  55* 

18  iotsazta  /  222*'  s  223'  insabzU  c  32" 

19  iDshaz^a    d  40*    in'sazot   r  239"    — 

20  15,  16 

21  Astute''  vizisigo»  a58*  c32"  (140*  visisigo 

22  b  300  wizigon  e  55*   wizziger  r  239" 

23  wizziciichen  f  222*'  wizzidiche  8  223' 

24  —  16,  1 
26  Neruum  polz  t  isinhalta  h  116*  boltz.  l 

26  inshalt  k  8"  bolz  t  iseuhalta  (isinhata^  o) 

27  n  20"  0  24"  polz   i  138*  bolz  m  41 

28  —  16, 10 
29Presidiaio   gisez^i   a  58*   6  300   c  32" 

30  d  40'  e  55*  f  222*'  g  39"  r  239"  gisel 

31  «223*  —  17,2 

32  Uias  lera  a  58*  b  300  e  32"  d  40*  e  55* 

33  /  222*'  8  223'  lere  r  239"  —  17, 6 

34  Creuit  deh  a  58*  6  300  c  32"  d  40*  jf  39" 

35  dech  e  55*  r  239"  —  17,  12 

^  giheiligot  übergeschrieben  a 
geschrieben  a        ^  ambiebat  Fulg, 


Ad  manum  zigaganvurti  b  300  ligaga-  36 
yurti  a  58*  zigagenwrte  f  222'^  a  223""  3? 
zigangiQUuni  g  39"  gaganuviti  e  32"  38 
gagaiHiurti  (140*  e55*  za  ^^  hant  r239"  39 
—  17, 19  iO 

lustificationibus  Tuerduyssidon  ^3  a  58"  41 
vuerdnussidon  b  300  vuerdnussun  6  33*  42 
(i40*  —  19,  10  43 

CoDcidere  hoYuan  ^^  a  58*  6  300  bou?ao  44 
d  40*  bouuao  c  33*  howan  e  55*  ho-  45 
wen  /  222*'  r  240*  a  223'  —  20,  23  46 

Pensitationes  i»  zinsi  ^^  a  58*  b  300  e55*  47 
/222*'  p  67'  a  223'  zisi  c  33*  zinsei  49 
({ 40*  ciosi  g  39"  zinsa  A  116*  t  8"  49 
ziDsa  l  75'  cinsa  t  138*  m  41  m  20"  30 
0  24"  zinse  r  240*  cias  q  19"  —  3i 
21,  3  52 

Lucernam  affquemun  a  58*  aphtquemuii  53 
c33*  (140*  aphtarquemun  6  300  aphter-  54 
chomiu  e  55*  aftercbomen  f  222*'  55 
8  223'  affierchömen  r  240*  —  21,  7  56 

Uoluereotur  irgiengin  a  58"  6300  ^222*'  57 
8  223'  irgiengun  ^7  c  33'  d  40*  e  55*  58 
r  240*  —  21, 19  59 

Tabe  cuot.  suhti  ^^  a  58"  suhti  6  300  60 
c  33*  (i  40*  e  55*  suht  ^  222*'  r  240*  61 
a  223'  —  21,  19  [clxi?]  62 

Egereret  ^^  virdovuiti  a  58"  6  300  uirdo-  63 
uviti  c  33*  uirdouiti  d  40*  uirdovti  h  64 
116*  virdowiu  t  138*  virdowiUm41  65 
uirdowila  n  20"  vvirdowitta  o  24"  Ter-  66 
dowit  k  8"  irdowiti  e  55*  irdowoto  r  67 
240*  irdowit  /  222*'  s  223'  —  21, 19  68 

Impulit  scuructa^o  ^  5gb  _  22,3  69 
[clxiv]  70 

*  infröniscostin  übergeschrieben  a  '  zilAa  über- 

^  Cüexec'atione  d       ^  insazta  übergesehrieben  a 
^  tote  Fulg,  '  Tiziaigo]  Ti  auf  rasur  von  jüngerer  band  d         '  isinhata]  h  aus  eorr,  o 

'®  Persidia  efs  P^rsidia  r  >^  giaes]  iaez  auf  rasur  vtm  jüngerer  hand  d  **  za]  a 
aus  eorr,  r  *'  Tuerdnyasidon  übergeschrieben  a  >^  hoviian  übergeschrieben  a  ^^  Pm- 
aationes  efhiklmnoqrs  Penstiationes]  rasur  von  it  p  ^*  zinsi  übergeschrieben  a,  vor  ztnst 
bereits  rasuren  von  zin  und  n  p        '^  irgiengan:]  rasur  eines  ?i  e  **  beide  gU.  überge- 

sehrieben  a        >*  Ege'r&  tmif  am  rande  *re  6  Eger&  d       ^  aconicta  übergeschrieben  a 
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Bt^l.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafnnmn  103).   10.  (Diut.  m,  426).  11.  13.  {Dmt.  a,  4Ö). 

M^.  331.  332.    Sb, 


t  Ad    sabbatum^    zivtrro    a  58^    ziulrro 

2  6  300  e  33*  ziutro  d  40'  ziuiro  e  55' 

3  zmren  r  240*  —  23,  5 

4  Septum  3  templi  pifanch  a  58^  —  23, 14 

6        [CLXIV] 

6  Distribuit »   girihta  *   abS^   b  300  c  33' 

7  d    40'    c  55'  giricho  te    r  240'   — 

8  23,  18 

9  Conducebant  gimietetvn  *  a  59*  —  24, 12 

10        [CLXIv] 

11  Fulciretur«   gipuozitvurti   a  59'    6  300 

12  c  33'  gipuozituvrti  (wurti  e)  d  40'  e  55' 

13  gipuizitwrdin  (wrdn  s)  ^222'^  5  223' 

14  gipuzolwirt  r  240'  —  24,  12 

15  Cicatrix  luccha  ^  a  59'  6'300  d  40'  lacha 

16  c  33'  luga  e  55'  /  222'*  r  240'  «  223* 

17  —  24,  13 

18  Suscitauenint  girihtun  a  59'  b  300  — 

19  24,  13 

20  DeÜDitus  giflegot »   a  59'  6  300  c  33' 

21  d  40'  giflehoter  r  240'  giflegotun  e  55' 

22  giulehiter  /  222'»  «  223*  —  24,  17 

23  Obsidum  kisalo  a  59^  —  25,  24  [glxiv] 

24  üaslilas  »  vuo'sti  a  59*"  —  26, 10  [clxiv. 

25        CLXV] 

26  Machinas  girusti  a  59^  —  26,  15  [glxiv. 

27         CLXV] 

28  Atrocitcr    grimmo  i«    a  59*^    —    28,  9 

29  [glxiv] 

30  De  repente^i  irgähun  6  300  irgahuni' 

31  a  59"    e  33'    d  40'    e  55'   irga    hen 

32  r  240'  allisgahes   /  222"  s  223'  — 

33  29, 36 

34  Phase  1'  ostarfriscinch  a  59"  b  300  ost- 


friscinch  c  33'  osifHschinch  d  40'  —  35 
30,  1  36 

Fundamenta  nidanentigi  a60'  6  300  e33'  37 
d  40*  Didanentiga  e  55'  nidenentiga  88 
r  240'  -r-  31,  7  39 

Obdurarent^^  pivnrfln  b  300  pivurftiD  40 
a  60*  pivurffln  c  33'  piuvrffln  d  40'  41 
piwurfin  e  55'  airwrfin  s  22y  virwrfin  42 
/'222'»  biwerfint  r  240'  —  32,  3        43 

Capita  [fontium]  vrsprinc  a  60'  ürsprinc  44 
e  55'  /  222'*  ursprinch  6  300  c  33'  45 
d  40*  r  240*  «  223'  —  32,  3  46 

Brachium  ^^  carneum  meDnisciv  starhi  47 
a  60*  mennisciastarchi  b  300  c  33*  48 
d  40"  mennbeiu  starcha  e  55*  mennis-  49 
liehe  (menschicher  s)  sterche  /222**  50 
s  223'  mennisch.  starch  r  240*  —  51 
32,  8  52 

lU  dumtaxat  sodoh  ^^  a  60*  —  33,  8      53 

Ad  commissaras  zidenzisamanegiheph-  54 
tidun  1^  a  60*  b  300  zisamanagiheph-  55 
tidoD  c  33*  zisamannegihephti  da  ^^  56 
d  40"  zisamDagibaphta  e  55*  zisamini-  57 
gihaae  /  222*'  s  223'  zesamno  gahaft  58 
r240*  —  34,  11  59 

ContignatioDem  ^^  girauoti  a  60*  6  300  60 
c  33*  d  40"  e  55*  r  240*  grauodi  g  39"  61 
girauit  /'222*'  5  223'  kisliezunga  1 138*  62 
gesliezunge  ft  116"  gislizvDga  m42  63 
gisliiUDga  0  25*  geslizunge  n2r  gi-  64 
slseizuDga  ür  8"  —  34,  1 1  65 

Parum  20  gmahc  d  40"  66 

Stillauit^i  giirivflt  a  60*  —  34,  25  67 
[glxiv]  68 


*  Sabatum  d        *  saepta  Fu!g,         »  Distribnet  er        *  girihta  übergeschrieben  a 

*  gimietetVD]  da$  leUte  t  aut  0  earr,  a      *  Faldrentur  efr$      ''  laceha  übergesehrieben  a 

•  giflegoi  übergeschrieben  a        *  vastiUte  f^ulg.        ^^  griramo  übergesehrieben  a        *>  Re- 

pente  r  •*  irgahun  übergesehrieben  a  ••  PBate,  am  nmif^  'p  b  •*  Obdarauer  a  Ob- 
durent  cefi's  obtorarent  Fulg,  ^*  B:rachioiii  e  >*  sodoh  übergesehrieben  a  *^  siden- 
lisamanegibephtidan  übergeschrieben  a  **  nofA  si  rasur  d  **  ContiDgatioDem  n  Gon- 
tigaatlonem  Ar  ^  diese  gl  von  ä,  die  »wischen  den  beiden  vorhergehenden  steht,  kann 
ich  nicht  constatieren  *>  stillabit  Fulg,    hieher,  nicht  »u  v.  21  gestellt  wegen  nr  glxit 

30* 
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BiU.  1.  2.  4.  5.  6.  8.  (Mafmann  103).  10.  (DtW.  m,  426).  11.  13.  {Diut.  n,  49). 

M^.  332.    56.  —  Rf.  (Germ.  11,  61).  —  Rh.  522 


1  In  mausoleo  graba  ft  116^  grdp  k  &"  — 

2  35,  24 

3  ObtiDuit  gistreit  ^  a  60^   6  300.  301  d 
Ar     40^"  gistreith  c  33*  streith  e  55*  streit 

5  /  222**  r  240'  stre»t  s  223*  —  35,  25 

6  CondemDauit  2    gizinsU^  a  60^    6  301 

7  c  33'  d  40^  e  55'  t'  138'  m  42  o  25' 


gizinsoto  r  240'  gezinsta  A  116^  gi- 25 

zinsti  Ar  8^  giciosta  n  21'  —  36,  3  26 
Panii  pendebant  luzilvuagun  ^  a  60^  —  27 

36,  16  [glxiv]  2S 

Decrepilus'i   vralt»  a  60**    —    36,  17  29 

[glxiv]  30 


CLXIV* 

Codex  CaroUmh,  Äug.  ic. 


8  (107*»)    Celare    craban   —    2,  14   [vgl 

9  cLxin] 

10  Ambiebat  umbiflanc  —  4,  2  [cLxin] 

11  Grossitudo^  dichi  [glxui] 

12  Perspicuum  darhsiunig  —  9,  2   [cLxm. 

13  vgl.  cLxv] 

14  Moliebatur  zil&a  —  13,  13  [clxui] 
16  Tabe  cunt  —  21,  19  [clxui] 

16  Inpulit  scuracta  —  22,  3  [clxui] 

17  Septum^    templi    pifanc    —    23,   14 

18  [cLxm] 

19  Conducebant  kimiattoo  —  24, 12  [clxui] 


Deleoitus  iotlazzaner  —  24,  17  31 

Crepueruot  zarprastuu  —  25,  12  32 

Obsidiun  kisalo  —  25,  24  [cLxm]  33 

Uastitas  ^  uuasti  —  26, 10  [cLxm.  clxt]  34 
Machioas  kirusti  —  26,15  [clxiu.clx?]  35 
Atrociter  ciimmo  —  28,  9  [cLxm]  36 

Acerui  piga  —  31,  9  37 

Stillabit  gitriuflt  —  ^4,  25  [clxui]  3S 

Indicere^o  ziosen  39 

Parui  pendebant  luzzic  uuagun  —  36, 16  40 

[clxui]  41 

Decrepitus^i  uralt  —  36,  17  [clxui]      42 


CLXV* 

Codex  Carolsruk.  Aug.  ic. 


20  (85')  Neumeniis  manodes  inkangum — 2, 4 

21  Coccino  rotemö  —  2,  7 

22  Iac**into  plaemu  —  2,  7 

23  Scalpere  celata  ^^  craban  kiprahtiu  —  2, 7 

24  Ratibus  schefum  —  2,  16 


Obrisi  ubarculdi  — -  3,  5  [clxui]  43 

Repandililii  fram  hengentiu  lilia  —  4,  5  44 
Lucemas  liohtfaz  —  4,  21  45 

Forcipes  zanga  —  4,  21  46 

Timiama  kipimentot  —  13,  11?  47 


'  gistreit  übergesehrieben  a  *  Gondemnauit]  über  e  rosur  n  *  gizinsta  über- 
geschrieben  a.  gizinsta]  zin  auf  rasur  i  <  luzilynagan  übergeschrieben  a  ^  decrepiti 
f^ulg.  •  vralt  übergesehrieben  a  ^  nur  Z  Reg.  7,  26.    Jer.  52,  21.    woi  giosse  zu 

vastitas   (2  Par.  4,  5);   in   der  hs.  folgt  unmittelbar  die  zu  demselben  verse  gehörige  gl. 
mensara  metreta        •  saepta  Fulg.  »  vastitate  Fulg.         >»  fehlt  Fulg.    zu  condemnavit 

36,  3?  vgl  cLxm  "  deerepiti  Fulg.         "  celata]  das  erste  a  aus  0  corr.    scalpere  cae- 

latunis  Fulg. 


CLXIII.  CLXIV*.  CLXV*  Zu  Paraupomewon  n 


469 


Rb.  522.  523 


1  Enigmatibas  ratussom  —  9,  1 

2  Penpicuum  duruhsiunlih  —  9,  2   [vgl. 

3        CLXni.   CLXIv] 

4  (85^)  Consitum  nemore  kiseizit  uualde 

5  —  9,  16 

6  AltrinsecuB  pedem  halbom  —  9,  18 

7  Iniciauerit  manum  suam  inkinnit  bant 

8  sina  —  13»  9 

9  In  tauro  in  farre  —  13,  9 

10  Pe'egrini  cultus  pilicrimes  uabunga  — 

11  14, 2 

12  Subpellectilsem  1  kiziuki  —  15,18 

13  In  neruum  in  senadra  —  16,  10 

14  Uallate  >  festinot  —  17,  2 

15  Ad  instar  zi  galibhanissi  ^  —  17,  12 

16  Adfinitate  zi  maracho  —  18,  1 

17  Non  disaentiant^  ni  miesa  he*ncant  — 

18  18, 12 

19  Extra   septa    templi    uzzana  zune   des 

20  hnses  —  23,  14 

21  Fulciretur  uua  kispriuzit  —  24,  12 

22  Cicatrix  anamali  —  24,  13 

23  Diffusus  est  zicozzan^r  uuard  —  25,  13 


Dicioni   inde  in  anauualtidu  dera  iud^  24 

—  26,  2  26 
In  eremi  nastitate  in  des  uualdes  iiuua-  26 

sti  —  26,  10  [cLXin.  clxit]  27 

Machinas  kirusti  —  26, 15  [cLxm.  glxiv]  28 
Adoleas  pluazzes  —  26,  18  29 

Lustrauit  filios  &  suos  in  nigne  kifuarta  30 

suni  sine  in  fiur  —  28,  3  31 

(86*)  Atrociter  uuasUbbo  —  28,  9  32 

Expiarent  kifuraptin  —  29,  15  33 

Cursores  lauffara  —  30,  6  34 

M aleficus  «  ubpc^r  —  33,  6  35 

Incantatores  calara  —  33,  6  36 

Reueritus  kaforahter  —  33,  23  37 

Coniurassant  "^  kihantreihtin  —  33,  24  38 
Commentariis  puachum  —  34,  8  39 

In^  tribunali  in  falanzstuale  —  34,31  40 
Assauerunt  pranton  —  35, 13  41 

Phase  per  ^  ignem  ^^  phas^  duruh  fiur  42 

—  35,  13  43 
In  lebetis^^  in  uuerum  —  35, 13  44 
Caccabis  chezzilum  —  35,  13  45 
C^antrices  ^^  sangarum  —  35,  25  46 


^  Sobpellectilsem]  lae  aus  oa  corr.        *  TtUatae  nom.  pl.  f.  Fulg.        '  galihhanissi]  g 
aui  c  earr.       <  disseotiat  Fulg,       ^  filios]  •  stwals  2  hand       "  maleficis  Ful^,        "*  conia- 
raasent  Fulf^.         •  In]  I  eorr.  2  hand  out  i        *  aoper  f^ulg.        *^  :igoe]  n  ausradiert 
"  lebeübua  Fulg.       >*  GDantricea  earr.  2  hand    caniatricea  Ftüg, 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Bibuschen  Buchehn 


le.  371.    Rz.  (Germ.  8,  400).  —  A.  (Germ.  21,  11).    Bibl  9.  (HatL  1,  230'. 

Bibl  1.  2.  5.  Germ.  15,  348.     M(p.  359.    Sh.  


ZU   ESDBAE  L 
CLXVI 

a  BS  Codex  Caroleruh.  Äug.  ic.    b  =»  Codex  Lugduneneis  69  /!.  27*. 
1  Lapide   inpolito   ungebatne  ^   stane  ab  —  5,  8 


CLxvn 

Codex  SPauli  xxv  d/82.    b 


Codex  SGaUi  295. 


PROLOGUS 

2  Abouere    .i.    flrziheo   a  148*   ferzihan 

3  b  168 

4  Sententi^  vuizzod  b  168 

5  Laniant  slizzant  b  169  flizant  a  148* 

6  Arrogent  ruomaot  6  169  niomeot  a  148* 


Mutuari  .i.  inUhen^  0  148"^  i3 

Balbutiet  lalot  a  149"^  t4 

LIBER  PRIOR 

Publicetur  .i.   enfronogiganna ^  a  150*  i^ 

—  6,  11  »6 

Uectigal  gilstar  a  150*  —  7,  24  n 

Promoaimus  .i.  haobon  a  150*  —  8,  31  18 


CLX vin  * 

a  —  Clm.  18140.     6  ^  Clm.  19440.    e  —  Codex  Vindob.  2723.     (2  —  Codex 

Vindob.  2732.    e  =  Codex  Gotwic.  103.    /  —  CTm.  13002.    g  =  C/m.  14689. 

h  =»  C7m.  6225.    t  —  Clm.  22201.    *  —  Clm.  17403. 


7  Deterrentibus  ^    danatripeDten    a  92^   6  ' 

8  319    c  65*   d  76^   e  74*   daDtribiDtin 

9  /  225''»  Ar  229*  danfirlribint  t  246'  — 

10  3, 3 

11  Cimentariis«  murarun^  ä  69**  —  3,7 

12        [CLXIX] 


[ut]  Urgerent  daz  frumitin  ^  a  92*"  6  319  19 
c  65*  d  76*»  frumitin  e  74*  f  225'»»  20 
k  229*  frumeten  t  246'  dazsafruinitin  21 
*69''  —  3,8  22 

Salis»  suozi  a  92**  6  319  c  65*  d  76*»  23 
«74*  svozi  10Ä71*  suzzen  i246'— 4, 14  24 


'  a^s,  ungebeatne  <—  ahd,  ungab^zanemu  *  inlihea]  h  aus  b  radiert  a  '  /.  gi- 
ganga?  ^  in  a  90*  steht  zunächst  der  Prologns  in  Esdram,  dann  folgt  91'  Incipit  Über 
.1.  Esdr^;  darin  steht:  GuiTUs  reda  \  carnin,  welche  gl  ich  nicht  finde;  weiter  92*  Incipit 
Liber  .n.  Esdre,  endlich  W  Incipit  Glosa  super  Esdram,  worin  die  folgenden  gU,,  nach  deren 
Schlüsse  sich  wie  in  den  andern  hss,  einige  EzechielglL  {nr  cccn)  finden  *  diese  gl.  in 
abcdefik  zwischen  471,  4  und  6  ®  Gimentariis]  en  am  zeilenschlusse  zerstört  h  ''am 
rande  mit  Verweisung  h  ^  framitin]  das  erste  i  angehängt  a        *  Messores   salis   abcdi 

Measores  salis  suozi  }  memores  e    memores  ^ulg.        '^  am  rande  mit  Verweisung  h 


CLXVI.  CLXVII.  CLXVIII.  CLXIX.  CLXX*  Zu  Esdbab  i 


471 


Bihl  1.  2.  5.  7.  Gern.  15,  348.    Mq>.  859.  360.     Sh.  —  AH  4.  6.  8.  {Maf$- 
mann  104).  10.   (Diut.  ni,  428).   11.   13.  {Dfut.  n,  52).   —    Rf.  (Germ.  11,62) 


1  Lesiones   regis  ^   unhuldi   a  92^   b  319 

2  c  65'   d  76^    e  74*   vnhuldi^    »71* 

3  uohulde  t  246^  UDgidulti  /  225'"'  an- 

4  gidull  *  229*  —  4,  14 

5  ReceDsueruDt  larun  ^  A  71*  —  4, 19 

6  Subportantia   flrtragentiv  a  92^   b  319 

7  firtragentiu  ^  c  65'  «  74'  firtragantiQ 

8  d76''   firtraginU  /225^'   fiitaginte  i 

9  246'  uirtragint  *  229*  —  6,  3 

10  Studiosos  ^  iliga  a  92^  6  319  e  65*  d  ICf 

11  ilaga  e  74'  iliger  t  246'  —  7,  17 

12  In    condemnatiooe  ^    inpinomani   c  65* 

13  d76^  e74'  inpinomioi  a  92^  (319 

14  firdam  nuoge  i  246'  —  7,  26 

15  Ut  adducerent  dazprabtin  a  92^  (319 

16  c  65'  d  IV  e  74'  daz  prebten  i  246' 

17  -  8,  17 


Promoüimus  puritomes  a  92^  6  319  c  65*  26 
d  77'  e  74'  irpuritin  g  43'  irportin  27 
I  246'  —  8,  31  28 

Adiarauit  gieidda  a  92^  6  319  gieitta  29 
c  65**  d  77*  geitot  e  74*  piswr  t  246'  30 
—  10,  5  31 

Missa   est    uox  gunarit(gunarrit  6)vuard  32 

rtlTurd 

6  319  c  65'  d  77*  gimar  a  92^  gimarrit  33 
uuard  e  74*  gimaritwart  f  225^*  k  229*  34 
gimerith  warth  t  246'  —  10,  7  35 

DederuDt  manus  suas  gapunvuetti  6  319  36 
gapon  m&ti  e  65^  d  77*  gapungyuetti  37 
a  92^  gabon  uuetti  e  74*  gabio  wetti  38 
f  225^'  gaben  wetti  (wette  i)  i  246'  39 
Ar  229*  —  10,  19  40 


CLXIX 

a  —  Clm.  4606.     b  —  C7m.   14584.     e  —   Clm.  6217.     d  —  Codex  Turic. 
(Rhenov.  66).     e  ««  Codex  Stuttgart,  herm.  26.     f  —   Codex  Ängelom.  i  4/11. 

18  Latomis  steinmeizileo  b  145'  staimaizelen     CemeDtariis  murarin  d  73  e  30''  mararirn  41 

19  e  30^*  steinmezeleD  /43'  stainmaiziln        a  130^  maTrern  e  13'  —  3,  7  [cLxmi]  42 

20  a  130^  suinmaizi  c  13'  steinroeizzin 

21  d  73  —  3,  7 


CLXX» 
Codex  Carolintk  Aug.  ig. 

22  (108')  Inpensas  kiziuc  —  2,  69  Noxa  scado  —  4,  13  43 

23  Urguerunt  ^  peitton  —  3,  8  iDpolito  ungihasanotemu  —  5,  8  44 

24  Inpediret  marti  —  4,  4  Querimonia  stauunga  —  6,  9  45 

25  Adduo  reditos»  larkelt  —  4,  13 

•  Letionis  f   Lesqlones  i    rcgis]   r  aus  1  eorr.  a  *  am  rande  mU  Verweisung  k 

•  am  rande  mit  Verweisung  h        *  fIrtragentiQ  übergesehHeben  e        »  Stodiotas  ei  tta- 

diote  Fulg,        •  in  condemnatloncm  Fnlg.        '  urgerent  Fulg.        •  annoos  redditns  Futg. 


472  B.  Glossbn  Zd  Dbn  Einzblnkn  Biblischkii  BCchbuk 

KU.  —  Sg.  299.  (Hatt.  1,  241).    Zf.  {Mafmmn  99).  —  Rb.  521.  —  W.  {Edc- 
hart  F.  0.  n,  978'") 

C5LXXI 

a  ■»  Codex  SGaUi  299  p.  6.    6  —  Codex  Stvttgart.  theol.  et  phil.  fol.  218  /.  40*. 
t  Matrimonial  .i.  biu'nga^  a  hiuoga  h  —  9,  14 


CLxxn* 

Codex  CaroUnih.  Aug.  ig. 

PROLOGUS  Annus  reditus»  iar  bachertaz  —  4,13  13 

2  (83^)  Super  cilicium  montis'  ubar  obon-     Noxa  sculdikiu  —  4,  13  u 

8      ontigi^  des  perages  Exemplar  epistule  pilodi  dera  epistulan  15 

4  Confodiuntur  sint  kastohan  —  5, 6                                               16 

5  Ad  conpeDdium  za  scemmi  In  biblioteca  in  puchkistrianne  —  5, 17  17 

6  Expromere  ^  arrahhon  Commentarius  liuall^  ^  —  6, 2                18 

7  Sibilet  ^  uuisbalot  Crateras  ^^  choppha  —  8,  27  [cLxxm]     19 

LIBER  PRIOR 

8  (84*)  De  torrentibus  ?  (3,  3)  latorois  fona 

9  leuuinum  steinpozzila  —  3,  7 


CLXXTTI 
Cod^  Wirssibwrg.  Mp.  th.  f.  3  /.  66*. 

10  Scifi  napffa  —  1,  9  Concinnebant  ^^  gistimnitun^^  —  3, 11    20 

11  In  inpensas^i  in  elffa^^  —  2,  69  Crateras  i«  coipfa  —  8,  27  [cLxxn]  21 

12  Cementarios  13  mezzon  —  3,  7 

*  die  gl.  unmittelbar  nach  denen  zu  Esdrae  n.  MairimoDia]  der  letzte  buchstahe  zweifelt' 
haft^  da  durch  moder  verletzt  a  '  biun'ga]  b  oder  h  aU  erster  buchstabe  zweifelhaft  a 

*  supercilinm  ohne  montis  Fulg.        *  oboooDtigi]  das  letzte  o  wahrscheinlicher  als  a 
*  promere  Fulg.         ^  vor  Sibilet  ramr  von  4  buchMtaben         ^  torrentib;]  o   aus  e  eorr, 
deterrentibas  Fulg,  ^  aonoos  redditus  f^ulg.  *   linallt;]   a   aus  e   corrigiert 

*®  crateres  Fulg,        "  In  fehlt  Fulg,         "  dh,  helffa         "  caementariis  Fulg,        "  con- 
cinebant  Fulg,        **  giatimnitan]  der  hindestrich  der  beiden  ersten  balken  des  m  ausradiert 

*•  crateres  f^ti/^. 


CLXXI— CLXXUI  Zu  EsDRAB  i.    CLXXIV— CLXXVII«  Zo  Esdrab  n      473 

Bibl  >->  Sg.  290.  {Hait.  1,  241).    Oem.  1,  115.    Zf.  (Mofma$m  00).  —  A.  (fierm. 
2t,  11).  —  Bt^l  4.  6.  8.   10.  (Diui.  ui,  428).   11.  13.  (Diut.  n,  52).  —  Rf. 

{Genn.  11,62) 


ZV  ESBBAE  n. 
CLXXIV 

a  —1  Codex  Carolsruh.  Aug.  cxxxt  f.  101".    6  —  Coeiea;  SGaUi  299.    e  —  Codta; 

^uttgart.  theol.  et  phil.  fol.  218/1  40^ 

1  In  vituU.  in  cmpo  .'."i  inemiz«  64«     "'!^i"'"'  '^i  '■"^'''"''  "  ^'^  r*'**'"*  " 

2      ^2  65.1.  redinondi  c  —  6,  12  18 

8  Seras  slo'z  a  sloz  6  5  c  -  3,  3  ^PP"**«  *   •'»P'*^"  *  "»»P^"  '  *  ^  •» 

4  üecte»   slo'xzesgrintila  a  douesgrintUa        »»"P^"  «  ^  7,  3  [vgl  clixv]         30 

5  6  5  slozzes  grindila  ^  c  —  3,  3 


CLXXV 

Codea?  SPoirft  xxv  d/82  /l  150^ 
6  Adtenuatus  .i.  firaitnit  —  5, 18  Oppilate  pisperrit  —  7^  3  [vgl  glxxit]    21 


CLXXVI 

a  —  Gm.   4606.      b  — >   C7m.    14584.     c  — >  Clm.  6217.     d  — >  Codea;  Tunc. 
(JlAenot;.  66).      e  —  Cocfea?  Stuttgart,  henn.  26.     /  -«  Codea;  Ängehm.  i  4/11. 

7  Aurifex  goltsmit  a  130^  —  3,  8  [cLXxm]     Contionem^    saminunga   a  130^    d  73  22 

8  Furnonim  ouuaDoe®  b  145'  ovina  d73         samanunga  t  31*  /43*  samnvnge  e  13*  23 

9  ouane  e  31*  /  43'  —  3,  11  [clxxto.         —  5,  7  24 

10        CLXXVIU]  

CLxxvn* 

Codex  Carokruk.  Aug.  ig. 

11  (108')  Aurifex  coldsmid  —  3,  8  [glxxvi]     Distincte  ontarekeidlicho  —  8^  8  25 

12  Furnorum    ouano    —    3,  11     [clxxti.     Mulaa^  acruaf  —  8,  10  26 

13  GLxxviu]  Exaciio  ^^  not  —  10, 31  27 

14  Exigatis^  auachet  —  5,  7  Forinsecus  uzuoert  —  11,  16  28 

15  OUueta  olicarto  —  5,  11  Obiurgauit^i  piac  —  13,  17  29 

16  Adtenaatus  kidunnet  —  5,  18 

^  io  Ticulis  io  campo  Oq'o  Fulg^.       *  von  anderer  hand  nachgetragen:  e»  sotite  eine 
erkUirung  folgen,  dafiir  hat  jemand  durch  ioe  rveii  seine  unwiseenheU  bekannt       *  diegU 
im  eontext  c      *  Oppilate]  über  dem  ersten  p  rasur  a      ^  (.bispartoT      *  im  coniext  b 
^  GoDtione  f     •  exigltis  Fülg.      *  mulsam  Fulg.      ^^  exaetionem  Fulg.      "  obiurgari  Fulg. 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


Rb.  521.  —  W.  (Bekhart  F.  0.  ii,  91%\  —  Germ,  15,  348 


CLxxvm* 

Codex  Carohmh.  Äug.  ic. 


1  (84*)  Portam  autem  piscium  portun  auur^ 

2  flsco  —  3,  3 

3  Plius^   pigmentarii    sun   des   malarres 

4  —  3,8 

5  Turrem  furnorum  turri  ouano  —  3, 1 1 

6        [CLXXVI.    CLXXVIl] 

7  Ad  portam  sterquilinü  za  portun  dera 

8  mistinun  —  3,  13 

9  Ad  flexuram  zi  kifaldidu  —  3,  24 

10  Contra  flecuram'  ingagan  kifaldidu  — 

11  3,  25 


Quod  obducta  esset  daz  farzuchit  uuari  ts 

—  4,  7  16 

Molirentur  uuarin  zilenti  —  4,  8  17 

Domus  nostras  opponamus  ^  hus  unsiriu  18 

ingagan  kisezzames  —  5,  3  19 

Quin  pocius  ibu  daz  andar  —  5,  11       20 

Ualle  artiflcum  tale  listtragantero  —  1 1, 35  21 

Conciderent   (6,  16)   oppilate   kimiazzin  23 

kilampsta  —  7,3  23 

Indomate^  unkizamote®  —  8,  16  24 


CLXXTX 

Codex  Wtrziburg.  Mp.  th.  f.  3  f.  66\ 

12  Pincerna  regis  schencho  —  1,  11  Obiurgaui  gigremita  —  13,  17 

13  De  aceruis  houfun  —  4,  2 


25 


14  Leuitae  ampatman  91*  —  7,42 


CLXXX 

Clm.  6225. 

....  eins  "^  95* 


26 


^  auar]  der  zweite  zug  de*  ztoeiUn  u  enu  r  eorr,         '  Filias  corr.  von  2  hand 
'  flecurä]  ec  in  ligatur,  es  fehlt  nur  der  eine  herabsteigende  zug,  um  czux  zu  ergänzen 
^  opponanif]  das  erste  p  mit  rasur  aus  b  corr.       *  in  domate  Fulg,       *  nnkisamote]  e  auf 
rasur       ^  dies  wort  oben  am  rande;  die  seite  befasst  10,10 — 31  septimum;  ich  finde  in 
diesem  stäche  aber  hein  wort  das  passend  durch  dns  widergegeben  werden  hönnte 
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Germ.  1,  115.    Germ.  Und.  2,  297.     le.  370.     R».  {Germ.  8,  400).    Zf.  {Maß- 
mann 99).  —  D,  u.  178.  —  Pt.  {Germ.  22,  396).    Sg.  292.  {Hatt.  1,  249) 


ZU  TOBIAS. 
CLXXXI 

a  »B  Codeo?  Carohruh.  Äug.  ic.    &  »=  Co(iea;  CarobruA.  Aug.  cxxxv.    c  »=  Clociea? 
Lugdunensis  69.     d  «-   (7o(iea?  Stuttgart,  theol.   et  phil.   fol.  218.    e  »«  (7odea7 

Bemensis  258. 

1  Textrinum  .  i .  tünch  l  weppilich  ^  d  39*     Exeotera  .  i .  aperi  ueDtrem  eius.  iasplS  ^  14 

2  —  2,  19  [cLxxxii.  cLxxxvi]  b  100'  »plat  d  39*  —  6,  5  15 

3  Brande^  .i.  cyao^   a  chyuD  e  26^  .i.     ConsobriDUS &    .i.    fllius   patruelis    ael  it 

4  chyun  e  16*  —  6,4  [glxxxii. glxxxiv.         matertera<^    .i.   moderia''   &  100'  —  17 
^      cLXxxv.  CLXXXVI.  cLxxxvii]  7,  2  [vgl  cLXXxnn]  18 


CLXxxn 

a  »>  Codex  Carohruh.  SPOri.    b  »-  Codex  SGalli  292. 

6Proselitis^    hagastalt  a  78'^    agastalt®         [clxxxi.     clxxxiv.     clxxxv.    clxxxvu  i9 

7  6  122  —  1,7  [cLxxxin]  cLxxxvn]  20 

8  TextriDum    opus    dune   a  78'^   dung^<^     De  cassidili^'  burssa  (burissa^^  b).  de  21 

9  b  122  —  2,  19  [clxxxi]  sarcello.^^  l  sacciperio.  kiula  (kiulla  b)  22 
10  BranliaiJ   kioi2  a  78"   &  122  —  6,  4         a  78'*  6  122  —  8,  2  [clxxxui]  23 


cjLxxxm 


HHoffmann  von  FaUerskben  besafs  ein  pergamentblatt  saed.  9  tit  quart  mü  deutsehen 
gloisen  %u  Tobias  und  Judith,  vgl.  seine  Ahd.  gll.  s.  xix  §  19,  BtbUotheea  Hoff- 
manni  FäUerskbeneis  nr  xxiu.  7.  ich  habe  nicht  ermitteln  können,  wo  das  blatt 
nunmAr  außewahrt  wird;  xu  Berlin  befindet  es  sich  nidU.  an  der  zuletzt  an- 
gsfUihrten  steUe  aber  teilt  Hoffmann  daram  diese  drei  glossen  mit: 

1 1  Proselitis  hagestal  —  Tob.  1 , 7  [clxxxii]     Conopeum  fliagnezii  —  Judith  1 6,  23     24 

12  De  caB8idi,^<^  bursa  kioUa  —  Tob.  8,  2         [gxgv.  cxgvi]  25 

13  [clxxxii] 

*  1  weppüieh  im  eontext  d       '  branchitm  Fulg.       *  agt,  brande  dan  öhler  278  uö. 

^  ist  hiurwUt  zu  vergUiehmt  exentera  ansceot  Wright  2,29\  extentera  aoseot  Öhkr^WJ 

*  coDsobrioo  Fulg.         *  /.  materterae  ^  ag$.  mödrie        '  ProselitiM  a        *  agastalt 

Übergeschrieben  b         *^  dang  übergeschrieben  b         ^'  Bnnda  b  branchiam  f^ulg.        '*  kio 

im  eontext  a,  Übergeschrieben  b        "  Decasddi  a  DecattUi^        >^  bariata  übergeschrieben  b 

"  Mcello  a        '^  de  cassidili  Fulg, 
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Ä.  (Germ.  21,  10).  —  DHU.  ii,  379  —  Hatt.  1,  237.  —  Bibl.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  8. 
{Mafmann  103).  10.  {Dita.  ni,  428).  11.  13.  (JHitf.  n,  51).    Mr.  358.     Sft. 

CLXXXIV 

Codea?  SPauli  xxv  d/82. 
1  Bracie^  cheuon  144^  —  6,  4   [clxxxi.     Exsentera  .  i .  scurfi  145' — 6,5  [clxxxv.  19 

2        CLXXXII.   CLXXXV.   CLXXXVI.   CLXXXVIlJ  CLXXXVl]  20 


CT.XXXV 

Codex  SGatti  1395. 

3  Insiderent^  ririn  453  —  2, 11  Extentera  scurfi  453  —  6,  5  [clxxxiv.  21 

4  Brandy  ^  cheuun  453  —  6,  4  [clxxxi.         glxxxvi]  22 

5    CLXXXU.  CLXXXIV.  CLXXXVI.  CLXXXVU] 


CLXXXVI 

a  —  Clm.  18140.,  b  =  Qm.  19440.  c  »=  Codex  Yindob.  2723.  d  —  Codex 
Vindoh.  2732.  e  =  Codex  Gotwic.  103.  f  «=  Clm.  13002.  g  —  Clm.  14689. 
h  _  CZm.  4606.  t  »»  Cbn.  6217.  fr  —  Clm.  14584.  I  «»  Codex  Twic. 
(Rhenov.  66).    m  ««  Codea;  Stuttgart,  herm.  26.     n  «»   Codea;  Angdom.  i  4/11. 

0  —  CTm.  22201.    f  —  Cfen.  17403. 

PROLOGUS  4  Secantes «    daDanemanta    a  86^   d   74*  23 

6  ExactioDis  notsuohes  a  86^  DOtsuohhes         dananemanto  "^  c  63^  dananemto  e  73^  24 

7  &  326  notsuoh'es  d  74*  nothsuoches         danneminthe   0  246"^   denaneinanta  (  25 

8  c  63*  e  73^  noihsuches  0  2W  noth-         326    danDemint   f  225^^    daunenint  26 

9  suchis  f  225^'  p  229*  p  229*  27 

10  Instantiam  emizzigi  a  86^  b  326  emizigi     Memorant   nenneDt   c  63^  d  74*   e  73^  28 

11  c  63*  d  74'  e  73^  /225^*  emizagi  p         nennint  /  225^*  0  246*  neimintp229*  29 

12  229*  einziehet  0  246"^  Manciparunt   zuoleccent   l  impihefleDt  30 

13  Exigitis  vergot  l  notet  a  86^  uergot  l        a  86^  zuoleccent.  l  inpiheftent  d  74*  31 

14  nott&  d  74'  vergont  l  notet  b  326         zuoleccen.  i  inpihephten  b  326  zao-  32 

15  uergont.  l  nott&  e  63*  uergoNt  e  73^         leccent  c  63**  zuoleh^'ent  e  73^  zulec  33 

16  uergint  f22b^'  p  229*  vergint  0  246"^         hint    0  246*     Zuogualhtun»     9. 43*  34 

17  Traham  ^  gantfristo  a  86^  gantvristroge         ivogeualgent  h  129^  zvogivalgH  t  12^  35 

18  b  326  zuokinalgent  k  144^  zougaualgent  m  36 

*  branchiam  Fulg.  >  iociderent  Fulg.  *  branchiam  Fulg,  *  die  gU.  %um  pro- 
log  übergesehrieben  ab  >  Thraham  a  *  Decantes  cefop  ^  daoa]  da$  »weite  a  ange- 
hängt c        *  am  rande  g 
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Bit/.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafimann  103).  10.  (DnU.  ni,  428).  11.  13.  (DM.  n,  51). 

Mt.  358.    Sb. 


1  30*    zflgauualgent   n  42*    zögevallent 

2  /  71 

3  Studio  1  iluDgo  (  326  e  63^  d  74*  e  73^ 

4  iluDga  a  86^  wlizzo  o  246"^ 

5  [contra]     Canonem^     regulo^     b  326 

6  c  63^  d  74*  e  73^  regüe  f  225*»"  regiü 

7  p  229* 

8  Deseruire   uolagen   a  86^    &  326   c  63*" 

9  d74'    e73**    uolgin    f  22b^'  p  229* 

10  voloeo  0  246"^ 

11  Institi  hinUtuont  c  63^  hinUrstuoDt  a  86^ 

12  h  326  hinterstuoDt  d  74*  hintstunt  o 

13  246"*  hinterstuon  e  73^ 

14  Uicina  gilihhiu  a  86'  c  63'  d  74*  «  73' 

15  gilihhiv  b  326  gilichiu  /'225''  p  229' 

16  nehu  0  246"* 

17  Arripuit  ^    hintstuoDt  ^    c   63'    hinter- 

18  stuont  d  74*  hiDterstuon  e  73'  hintar- 

19  stuont  b  326  hiutarstuot  a  87*  pigreiph 

20  0  246"* 

21  Notario «   prieuare   6  326   c  63'   e  73' 

22  prievare  d  74*   priuare  a  87*  f  225'* 

23  p  229^  priuere  o  246"* 

24  Exposui  irracU  a  87*  &  326  c  63'  d  74* 

25  e  73'  /  225"  p  229*  ihrachti   o  246* 
25  Conpensabo ''  virgilto.   vuidersezzo  a87* 

27  virgilto  (uirgilto  d).  t  vuidersezo  b  326 

28  d  74*   vergilto  c  63'   flrgilto »  jf  43* 

29  uirgiit  $  73'  uirgilte  /*  225"  p  229' 

30  '  irsezzo  o  246"* 

51  Didicero   pivindo   a  87*   piuindo   (  326 

52  c  63'  d  74*  e  73'  picunde  o  246* 

LUER  TOBIAE 

33  Pott  9  uiaiD  pt  b  326  pi  a  87*  piuvege 

34  c  63'  pivuege  d  74*  piuuege  e  73'  pi- 

35  wage  f  225'*  o  246*  p  229'  —  1,  1 


Chirografo  lo  fegti  a  87*  b  326  e  63'  36 
d  74*  e  73'  /"  225'*  p  229'  hantfesti  37 
j  43*  häufest  o  246*  —  1,  17  38 

Exosos  leiuama  ft  144'  m  30*  n  42'  leit-  39 
sami  11  jf  43*  laeitsame  t  12'  laitsaime  40 
h  129'  seitsamo  171  —  1, 18  41 

Plagam  harascara  b  326  haramscara  a  87*  42 
c  63'   d  74*   e  73'   harmscar  o  246*  43 

—  1,  21  44 

Nudus  parer  a  87*  b  326  c  63'  d  74*  45 
e  73'  /•  225'*  p  229'  nacho  ter  o  246*  46 

—  1,  23  47 

Exilieus  ufstent  i^  (  327  usstent  1^  c  63'  48 
ufstenter  a  87*  d  74*  e  73'  uzspringii  49 
0  246*  —  2,  3  50 

Accubitu  1»  stuole  b  327  c  63'  d  74*  51 
e  73'  g  43*  stuola  Jr  144'  m  30*  it  42*  52 
stvola  h  129'  stvele  1 12'  stuol  i»  a  87*  53 
stovl  0  246*  —  2,  3  54 

laotasset  se  1^  uidarlegitasih  a  87*  (  327  55 
niderlegiti  i&  sih  (sich  e)  c  63'  d  74'  56 
e  73'  nidirlegit  sih  ji  43*  nidiriegit  57 
f  225'*  niderlit  p  229'  gitothe  0  246*  58 

—  2,  10  59 
Iu8iderenti<^  vielin  ^'^  a  87*  b  327  vielen  60 

/225'*  vuelin  c  63'  d  74'  uuelen  e  73'  61 

uieln  p  229'  nidergesezen  0  246*  —  62 
2,  11  63 

pilih 

Textrinum  vueppilih  b  327  d  74'  vuep  64 
e  63'  uveppilih  1^  a  87'  uueppilih  65 
e  73'  jf  43*  wepilich  0  246*  webin  66 
/•  225'*  p  229'  —  2,  19  [clxxxi]         67 

Balantis  1»  rerentes  a  87*  5  327  c  63'  68 
«  73'  r^entes  d  74'  rerintis  /  225'*  69 


1  8tod|o  a  *  Gaoooe  fp  *  regolo]  0  M  a  oorr.  tf  ^  arripai  Fulg.  *  hio!- 
itoont]  {  angeh&nf^  e  *  Notario]  am  ersten  0  radiert  f  *  Gonpe^abo  d  '  die  gl,  in 
g  im  buche  selbst  zwischen  477,  41  und  51  *  Per  a  ^®  Gyrographum  aep  Gyrografom 
fo  Girographam  ^  "  Exosos  leiUami  im  texte  nachgetragen  von  der  andern  hand^  die  auch 
die  randgU.  schrieb  g  >*  ussteni]  das  erste  s  radiert  aus  (  e  *'  Accubitum  a.  staol  über- 
geschr.a  ^*  Letasset/op  Letassente  **  nideriegiti]  das  erste  {angehängte  **  iodderent 
Fulg.        "  vieliD  übergeschr,  a        **  uveppilih  übergeeehr,  a        **  Balantis]  i  auf  rasur  g 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


Bibl  1.  2.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafmann  103).  10.  (Dtut.  in,  428).  11.  13.  (Diut  ii,  51). 

Mt.  358.    56. 


1  0  246*  p  229'  pleginlis  i  jf   43'  — 

2  2,  21 

3  Probatione  ^   guoti   a  87'  (  327  c  63^ 

4  d  74^  e  73»»  gute  /  225»»*  p  229'  pi- 
6      weruDge  o  246*  —  3,  21 

6  [post]  Tempestatem  uouridiv  a  87'  vn- 

7  fridiv  6  327   unfridiu»  e  63»»  d  74»» 

8  unfrido  e  73»»  unfride  f  225»»'  p  229' 

9  vnfride  o  246*  —  3,  22 

10  Tranquillam  *   vrido  a  87'  6  327  d  74»» 

11  urido   c  63»»   frido   e  73»»   o  246*  — 

12  3,  22 

13  Circa  me  pimir  b  327  pimtr  a  87'  pimir 

14  c  63»»  d  74»»  e  73»»  Pimir  o  246*  —  4, 5 

15  Non   remaneat    nipistante   a  87'   b  327 

16  pistanle   c  63»»   d  74»»   e  73»»   o  246* 

17  —  4,  15 

18  Gerimus  irleittomes  d  74»»  irieitemes  a 

19  87'  6  327  leilom  c  63»»  leilamen  e  73»» 

20  wirtun  o  246*  —  4,  23 

21  Splendidum  livplihen  a  87'  b  327  liup- 

22  üben    c  63»»   d  74»»  e  73»»   liuplicbin 

23  f  225»»'  ziuplicbin  ;»  229'  luplicbez  o 

24  246*  —  5,  5 

25  Unde  te  babemus  vuannaherazunsquami 

26  (cbuami  ^  c)  a  87'  6  327  c  63»»  d  74»» 

27  uuanna  berzuns  quam  e  73»»  wannen 

28  ban  wir  dib  o  246*  —  5,  6 

29  Bene  ambuletis  urammort  (yrammort  c) 

30  varet  a  87'  c  63»»  vrämortvarfi  6  327 

31  framortuar&  d  74»»  uramort  uaret  e  74' 

32  wol  vart  o  246'  —  5,  21 

33  In  uia  ziuveganeste  c  63»»  d  74»»  zi^gue- 

34  ganeste  b  327  ziuueganest  e  74'~  zi- 


vuageneste  a  87'   ziweginussi   o  246'  35 

—  5,  22  36 
Ualefecit «   beilezta   a  87'  (  327  c  63»»  37 

d  74»»  e  74'  beiiizzeta  ^  9  43'  belzohte  3S 
0  246'  —  5,  22  39 

Baculum  ^  stivra  a  87'  stiura  (  327  40 
c  63»»  d  74»»  g  43'  stiur  e  74'  sluri  41 
0  246'  —  5,  23  42 

Branciam  ®  cbiel.  cbeuun  ^^  (cbe?un  6)  43 
a  87»»  &  327  cbieuvn  (cbieuun  d).  t  44 
cbiela  c  63»»  d  74»»  cbiela  «  74'  chele  45 
f  225»"  0  246'  p  229'  cbiu  g  43'  46 
cbieun  A  129»»  cbiuan  ft  144»»  1»  42'  47 
cbiwan  m  30'  cbevran  /  71   —  6,  4  48 

[CLXXXI.  GLXXXIT.  CLXXXIV.  CLXXXV.  49 
CLXXXYIl]  50 

Exenterä^^  scurffi  a  87»»  b  327  scurfi  51 
c  63»»  d  74»»  e  74'  scurfe  l  71  scurpbi  52 
g  43'  scurpbe  f  225»»'  p  229'  scurpba  53 
m  30'  n  42'  scburß  h  129»»  scburfe  54 
0  246'  scbvrfe  i  12»»  —  6,5  [clxxxiv.  55 

GLXXXV]  56 

Deponam  pringe  a  87»»  b  327  c  64'  d  74»»  57 
e  74'  /•  225»»'  o  246'  p  229'  —  6, 15  58 
Consobrino  obeimissvne  *2  g  43*  —  7, 2  59 
Conscriptionem  uesti^»  a87»»  e  74'  /225»»"  60 
k  145'  vestii^  6  327  c  64'  j  43'  61 
h  129»«  •  12»»  veste  0  246'  uest6  m  30'  62 
»  42'  vestem  /  71   fesli  d  74»»  p  229'  63 

—  7,  16  64 
Tedio  ^*   yngiTurti  ^«  a  87»»  ungivurti  *  65 

327  c  64'  d  74»»  unguurti  e  74'  Tre-  66 

gungei7  o246'  —  7,20  67 

Cassidili  ^^    uscbo    6  327    c  64'    d  74»»  68 


'  plegintis  von  ifer  andern  hand  übergesehrieben  g        '  Probationem  fp        *  anfridia 
übergeschrieben  c  *  Tranquillam  of^ti/^.  »  chuanii]  vor  a  6erei(f  ei>i  a,  weichet  aber 

durch  den  gewundenen  strich  eines  darüberstehenden  p  undeutlich  geworden  war,  die  gL 
übergeschrieben  c  •  fecit  valc  f^ulg.  '  diese  gl.  in  g  nach  der  folgenden  '  Bacilvm] 
i  aus  u  radiert  c  *  Brancia  ag  BraDcnm  d  ^®  chiel.  cheunn  übergeschr,  a  ^^  Exten- 
tera  d  Exientera  e  "  das  deutsche  wort  von  der  anderen  hand  g  ^'  uesti]  weil  das 
untere  e  undeutlich,  ist  ein  weiteres  übergeschrieben  a  ^^  am  rande  von  der  andern 

hand  g         **  die  gl,  nach  479,  16  0         >•  vngiviurti  übergeschrieben  a         "  im  context  0 
»  GassidUe  a  Gaasidili«  b  GasaididUi  0 


CLXXXVI  Zu  Tobias 
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M/.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafmarm  103). 

52).     Mr. 


10.  (BhU.  m,  428).  11.  13.  (DtW.  n,  51. 
358.    Sb. 


1  U8C0  e  74*  tascha  ^  a  81^  g  43'  o 

2  246*  lasche  /*  225***  U*che  p  229'  — 

3        8,  2  [CLXXXIX] 

4  Secundum  >    cras   upmorgane   a  87^   b 

5  327  c  64'  d  74»»  über  morigun  e  74' 

6  abermorgane  Ar  145'  ubermorgene  m 

7  30'  ubirmorgin  /^  225**»  p  229*  vbir- 

8  morgin  o  246*  Tl^morgin  ^  g  43'  t1^- 

9  morgen  h  130'  Tbirmorgn  t  12^  vbir- 

10  moroe  171  ubermorne  n  42'  —  8, 4 

11  PuUorum    caDtum^    haDachr^t^   a  87^ 

12  6  327    c64'    d74'»    hanachrat  «74' 

13  hanechrat  f  225**'  p  229*  hancret  o 

14  246'  —  8,  1 1 

15  lolucescat  tage  a  87^  b  327  c  64'  dl 4?* 

16  6  74'  0  246'  —  8,  14 

17  Replerent  piuvrfio  6  327  c  64'  piTurfln 

18  a  87^  piuurfin  d  74^  e  74'  uulten  o 

19  246'  —  8,  20 

20  In  cibos  ziazan  a  87^  b  327  c  64'  d  74^ 

21  ziazzun  o  246'  zezan  e  74'  —  8,  21 

22  Seruitia  ^    dionost   a  87^   6  327   c  64' 

23  d  74^  75'  dienost  e  74'  dinist  o  246' 

24  —  9,  3 

26  Incomparabilibus  ^    ungimezigen    a  87^ 

26  b  327  c  64'  d  75'  e  74'  unmazlichen 

27  f  225^'  jp  229*    unmezlichen   o  246' 

28  —  10,  4 

29  Spiritus  8  muoth  c  64'  d  75'  «  74'  mvoth 
so      h  130'  muot  a  87^  6  327  möt  o  246' 

31  muht  /225***  mute  p  229*  —  10,  9 

32  Domnm    inhivuisci    a  %1^    b  327    inhi- 

33  uuisci^  c  64'  inhivuischi  d  75'  hiuuisci 


e  74'  hiwisch  f  225»»»  p  229*  bus  34 
o246'  —  11,7  35 

Blandimento  mdilungo  a  87*"  6  327  c  64'  36 
mendilungo  d  75'  mendilunto  e  74'  37 
mendi  linto  o  246'  —  11,  9  38 

Albugo  10  houvisal  a  81^  hoYuisal  (  327  39 
d  75'  houuisal  c  64'  c  74'  g  43'  ho-  40 
wesal  /225»»»  p  229*  houusal  lo  ür  145'  41 
howisil  m  30'  hoTTisil  n  42'  ousal  42 
h  130'  ovchsal  t  12''  ovcshal  o  246'  43 
ovgauel  171  —  11,  14  44 

Membrannmii  uel  a81^  c  64'  e  74' 45 
f  225»»»  fif  43'  A  130'  k  145'  m  30'  46 
••42'  1)229*  vel  6  327  o  246'  vä  47 
d  75'  ral  I  12»»  —  11,  14  [cLxxxvm]  48 

In  parte  ^^  pihalpo  a  87»»  6  327  c  64'  49 
d  75'  e  74'  enim  tele  o  246'  —  12,5  50 

[ad]  Inferos  cheslig  c  64'  d  75'  chesti-  51 
gun  a  87»»  6  327  chestigin  e  74'  zi-  52 
chestiga  A  130'  zicheistiga  k  145'  ze-  53 
chestigi  t  12»»  zghestig  ^^  jf  43'  eheste-  54 
gunge  0  246'  —  13,  2  55 

Agite  tuld&  c  64'  d  75'  e  74'  tuldet  56 
a87»»  6  327  ff  43'  —  13,10  57 

AUeluia  ^^  goteslop  (16p  d  loup  o  lob  ^)  58 
a  87»»  6  327  c  64'  d  75'  e  74'  f22b^'  59 
0  246'  p  229*  —  13,  22  60 

Filios  nepotum  suonim  chind  sinero  61 
chindo  chindo  (chint  b)  6  327  d  75'  62 
e  74'  chint  siner  chinde  chint  /225»»»  63 
p  229*  chind  sinero  chindo  a  87»»  64 
chint  siner  chinte  o  246*  sinero  chindo  65 
chindo  >&  c64'  —  14,  1  66 


*  tascha  übergeschrieben  a  '  Secando  aghiklmn  '  am  rande  von  der  andern 
hand  g  *  cantus  efop  canta,  dann  rasur  von  s  b  ^  hanachrftt]  das  zweite  a  angehängt  c 
*  Scraitio  0  ^  lncoinpa''^,'bilib;  c  irrcmcdiabilibns  Fulg.  *  die  gL  vor  der  vorher- 
gehenden ede/p,  nach  479,  50  o  *  inhiuuisci]  das  zweite  i  angehängt  c  *^  Albgo  e 
Alb'go  0.  houQsal  im  context  k  ^^  Menbrana  gFuIg,  *'  in  partftn  Vulg,  *'  am 
rande  von  der  andern  hand  g  *^  AU.  abcd,  die  gl,  in  cdefop  hinter  der  folgenden 
**  vor  sinero  ra$ur  von  chind  c 
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B.  Glossen  Zu  Den  EifczBLNEN  Biblischen  Büchern 


üf.  (Germ.  11,  62).  —  W.  (Bckhart  F.  0.  n,  QlT^).  —  Germ.  15,  347-  —  U.  352 


CLXxxvn* 

Codex  Carolsruh.  Äug.  ic. 

1  (lOS*")  Inpertiret  teilli  —  1,3  Extentera^  gisarauui 

2  Exiguum  smal  —  4,  9  Dominium  ^  herscaf  - 

3  Brancia  ^    cheuun    —    6,4    [clxxxi. 

4  clxxxii.  clxxxiv.  clxxxv.  clxxxvi] 


■  6,5 
8,24 


11 

12 


CLxxxvm 

Codex  Wirziburg.  Mp.  th.  f.  3  f.  66'. 

5  CoDSobrinus  ^    muoterunft  ^    —    7,2     Casilida  '^  malaha  —  8,  2  13 

6  [vgl.  clxxxi]  Gener  ^  eidum  —  1 0,  8  u 

7  Matertera  muotera^  Membranum®    fei   —   11,14  [clxxxvi]  15 


8  Nutaret  zuiuiloti  —  7,  11 

9  Carla  priene  —  7, 16 


CLXXXTX 

Clm.  6225  f.  46\ 

De  cassidile  suo  vonna  sinero  tasGun 
8,  2  [clxxxvi] 


16 

17 


cxc* 

Codex  Oxoniensii  Jun.  83. 
10  Menbranumi<>  liesa  25  —  11,  14 

*  brtnchiam  f^ulg.       *  exentera  ß^ulg,       *  dominio  f^ulg.        ^  consobrino  rulg. 
'  /.  mooterunsfi?        *  das  wort  malertera  kommt  im  Tobias  nicht  vor,*  die  gl,  ist  wol  durch 
coosobrinos  veranlasst,  vgl  475,  17         ^  cassidili  f^vlg,        '  genernm  rulg.       ^  membrana 
f^ulg,       1®  membrana  Fulg. 


CLXXXVII*— CXC*  Zu  Tobias.  CXCI.  CXCH.  CXCffl  Zu  Judith         481 

Germ.  1, 115.  Germ.  stud.  2,  297.  le.  370.  Pb.  1.  (Germ.  8,  389).  Rz.  (Germ. 
8,  400).  Zf.  (Ma/mann  99).  —  Ä.  (Germ.  21,  10).  Diut.  ii,  379  —  ffo^r.  1,  237. 
—  Bibl  2.  4.  6.  8.  (Mafemann  103).    Mv.  358.    S6. 


ZU  JUDITH. 
CXCI 

a  — >  Cbeiea?  Carobmh.  Äug.  ic.    6  — >  Codex  Carobruk.  Äug.  cxxxv.    c  «■  Cbdea; 
Iti^dtfneiMf's   69.       d  --   (7o(fea;  Portsmu«  2685.      6  —   Codex  Bemenm  258. 

^—  Codex  Stuttgart,   theol.    et   phil.  fol.  218. 

1  Fundibularii  ^    slingara   f  39*   —  6,  8         sculdr^ »  (id   sculdor  a)  od  100^   in  12 

2  [cxcai]  similitadine  scul  dre  c  27'  in  similitu-  13 

3  Ascopam^  .i.   in  similitudinem  utri  .i.         dinem  scyldrae  e  16' insimiles.  sculdre  14 

4  cylli^  &  100^  10,  5  ^^^^  fladen.  in  similitudin^  pal^  .i.  15 

5  Lapates^   .i.  in    similitudine  palae  .i.         8culdr^*^39    —  10,5  16 


cxcn 

a  -»  Codex  SPauli  xxv  d/82.    b  —  Codex  SGaUi  1395  p.  454. 

6  Expeditiones  "^  id  heriuerti  a  145^  heri-     Constantiam  baldi  a  146'  —  9,  14  17 

7  uerli  b  —  2,  7  [cxcni]  Lapastes.   caric^  ^   .  i .  flcheffele   b  nig  ^  IS 

8  Experieris   .i.  piuindis  a  146'  —  6,  6         effli  a  146^  —  10,  5  19 

9  [vgl,  cxcm] 


cxcm 

a  —  Cbn.  18140.  6  -»  Chn.  19440.  c  —  Codex  Vindob.  2723.  d  —  Codex 
Vindob.  2732.  e  —  Codex  Gotwic.  103.  /*  —  Clm.  13002.  g  —  C%ii.  14689. 
h  -»  Cfai.  4606.  t  —  Chn.  6217.  Ar  —  Cbt.  14745.  l  —  Codea;  runc. 
(Rhenov.  66).  m  »s  Cbeiea;  Stuttgart,  herin.  26.  n  — i  Codex  Ängelom.  i  4/11. 
0  —  am.  14584.    p  —  Chi.  22201.    {  --  Clm.  17403. 

PROLOGUS  vngimahhe  lo  (  328  mingimachiv  i  12^  20 

10  Minus   idonea   ungimahhiu   e  64'  e  74'        niehtkimachiu    A  130'    methgimachiu  21 

11  ungimachiu  d  75'  Tngeinachv  p  246'        0  145'  22 

*  was  dann  die  Kerausgeber  aU  gl  zu  femor  uirgiois  (9, 2)  anfuhren  .  \ .  dine  oder  dinc, 
ist  der  name  der  tochter  Jacobs        >  aseoperam  ^ulg,        *  vgL  Grein  3, 176        ^  Libatct^ 
Lampates  d  Labarea  e    Zabaatea  c  Palathe  a  palathaa  Fulg.         >  vgl  Grein  4,  449       *  .i. 
iculdi^  im  eontext  f       ^  expeditionem  Vulg.        *  Lampades  J.  carid  a  palathu  Vulg. 
*  uig]  g  aus  it  o^0r  a  corr.  a  ^^  die  gU.  des  prologs  übergesehrieben  b.    ▼ngimahhe]  e 

undeutlich  b 

Althochdeutsche  glossen  L  31 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelzven  Biblischen  Büghern 


Btbl  1.  2.  4.  5.  6.  7.  8.  {Mafmam  103). 

Mv.  358. 


10.  (Ptitf.  ui,  428).   11.  13.  (Ih'itf.  u,  52). 
359.    Sb. 


1  Exactioni    nothsuohhe    ( 328   notsuohe 

2  c  64*    d  75*    9  43*  nothsuoch    e  74' 

3  nothschu  f  246"*   notigunge   h  130* 

4  notigunga  m  30*  n  42^  notigvnga  171 

5  notigungi  t  12^ 

6  Occupationibus  unmuozun  h  328  c  64* 

7  d  75'  aDmuozen  e  74*  unmuzin  ^225^* 

8  {  229''  vnmuzza  f  246* 

9  Lucubraciunculam  nath  vuahhnii.  l  naht- 

10  lioth    h  328    nahtvuahhun.    nahüioht 

11  d  75*  Dahtvuahhuo  c  64*  nahtuuachuo 

12  e  74*  nabtwachin  f  225***  nabSvach*" 

13  q  229''   notuuacbun   g  43*    natbwate 

14  f  246* 

16  Transferans  ^  gantfristont  6  328 

16  Uiciosissimam  ^  unrebtisf  c  64*  unreh- 

17  tosf   (175*  UDgrebtostun  h  328  un- 

18  rebtistiu  e  74*  unrebt  /  225***  q  229' 

19  vncbustigö  p  246* 

20  Amputaui   dananam   c  64*   d  75*   e  74* 

21  daninam   f  225***    dan:inaDin    q  229'' 

22  danaman  h  328  dannam  j»  246* 

LIBER  JUDITH 

23  Potentissimam  cbrefligostun  h  328  d  75* 

24  cbrefigostun  c  64*  cbrefligostin  a  88* 

25  cbreftigistin  e  74*  cbreftigist  ^225*** 

26  q  229"  cbreftigest  p  246*  —1,1 

27  Obtinuil  givuan  ^  a  88'  —  1,  5 

28  Uacuos  uDarentes  a  88*  h  328  c  64*  d  75* 

29  —  1,  11 

30  Abiecerunt  danatripun  a  88*  h  328  c  64* 

31  d75'  —  1,  11 

32  Defenderet  irrabbi   a  88'   h  328   c  64' 

33  d  75**  —  1,  12 

34  lo    expeditionem    in    berivart  ^    a  88' 

35  6  328  beriuart  c  64'  d  75**  —  2,  7 

36  [cxcii] 

37  Optinuit   givuan   h  328   giuuan    c  64' 


%  74'  ginvan  d  75**  giwan  f  246*  —  38 

2,  12  39 

Opinatissimam^  namahaftista  h  130'  in30**  40 
it  42**  namabastista  o  145'  namihaf-  41 
tista  171  nambaftigen  k  76**  namhaf-  42 
tign  t  12**  —  2,  13  43 

Occupauit  piviencb  a  88'  piuiencb  (  328  44 
d  75**  piuencb  c  64'  piuuench  e  74'  45 
bivinc  p  246*  —  2,  15  46 

Inbabitantem  pubapbta  a  88'  h  328  pu-  47 
bafta  c  64'  d  75**  e  74'  puentem  f  246*  48 

—  3,  7  49 
Preoccupauerunt  pisaz*"^  a  88'  pisazivo  50 

d  75**  pisaztun  6  328  c  64'  e  74'  pi-  51 
saztin  f  225***  9  229'  sazzoten  f  246*  52 

—  4,  3  53 
Ascensus   gisteigi   a  88'  h  328  c  64'  d  54 

75**  e  74'  stige  f  246*  —  4,  6  55 

Luto  limo  a  88'  6  328  c  64'  d  75**  e  74'  56 

leim  jp  246*  —  5,  10  5? 

Obdnlcati  sunt  gisuozit «  a  88'  6  328  58 
c  64'  giuozit  d  75**  gisuozit  sint  e  74'  59 
gisuozzit  sint  g  43'  gisuzit  (gisuzzit ;»)  60 
sint  f  225***  p  246*  q  229'  gisuozU  61 
0  145'  gisvozta  A  130'  gisuozte  m  30**  62 
n42**  gisvezti  1  12**  gisözita  ^71  —63 
5,  15  [cxcviii]  64 

Offensio  missiUt  a  88'  h  328  c  64**  d  75**  65 
e  74'  f  225***  g  229'  missitatb  f  246*  66 

—  5,  25  67 
Hagnates  beif  h  328  berrun  a  88'  c  64**  68 

d  75**  e  74'  berron  p  246*  —  5,  26  69 

Transuerberabitur''  durb8toban7  a  88' 70 
h  328  durabstocbanuvirdit  (vuirdit  d)  71 
c  64**  d  75**  durabstocbinuuirdit  e  74'  72 
durcbstocbinwirt/225***  durcbstocben-  73 
wi"  q  229'  durbstozin  wirt  p  246*  74 
durstocben  uuirdit  g  43'  —  5,  28       75 


>  transfereos  Fulg,  '  Uiciosissima  c^«/«/  Viciosa  p  ^  giruan  übergeschrieben  a 

^  in  herivart  übergeschrieben  a       *  Opinatissima  /mn       *  in  e  doppelt  von  verschiedener 
hand         ^  Transnerberaritar  q,    durhstohan  übergeschrieben  a 


CXCIU  Zu  Judith 
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Bibl  1.  2.  4.  5.  6.  7.  8.  {Mafmann  103). 

Mv.  359. 


10.  (Diut.  III,  428).  11.  13.  (Diut.  n,  52). 
Sb.     Tg.  5. 


1  Non  respirabis  nigioisis  ^  a  88*  6  328 

2  c  64^  d  75^   Diginisist  e  74'   niht  gi- 

3  nisist    f  225^*    q  229'    genisist    niht 

4  p  246*  —  6,  4 

5  Experieris    ervindis  ^  a  88*    ervuirdis  ^ 

6  &  327  —  6,  6  [r^^  cxcu] 

7  Fundibularii  slinkari    A  130*  slincarii  ^ 

8  0  145*  8liDgara  l  71   slingare  m  30^ 

9  n  42*»  —  6,  8  [cxci] 

10  Exposuisset  segiti  a  88*  6  328  —  6,  14 

11  Prespiteris  alten  a  88*  6  329  c  64^  dlb^ 

12  e  74*  p  246*  —  6,  20 

13  Ref^erunt  gilapotvn  a  88*  c  6A^   gila- 

14  potun   b  329    d  75^   gilapoten   e  74* 

15  gilabitin   f  225^*   9  229'  gilabeten  p 
1«      246*  —  6,  20 

17  Occupauerat  givran  a  88*  givuan  (  329 

18  d  75^  giuvan  c  64^  giuuan  e  74*  giwan 

19  p  246*  —  7,  2 

20  Incidi  untarnomanuverdan  6  329  untar- 

21  nomalvuerdan  a  88*  unternoman  vuer- 

22  dan   d  75*»   utnoman   vuerdan   c  64^ 

23  unter    nomanuuerdan    e  74*    untnam 

24  p  246*  —  7,  6 

25  In    precipitio  ^     inhohi  ^    a  88**    inhöhi 

26  b  329  hohi  cW  dlb""  e  74*  h  130* 

27  «72  m  30*»  n  42»»  0  145*  p  246*  hohe 

28  f  225*»'  5  229'  inderhöhe  1  12*»  —  7, 8 

29  Contestamur  "^    zurchundinziomen   b  329 

30  zurdchundinziomen  a  88*»  ziurchundin- 

31  ziohom  c  64*»  (2  75*»  ziurchundi  zihe- 

32  unir   e  74*   ziurichundi   zihin   g  43* 

33  vrch?ndin  p  246*  —  7,  17 

84  Erigite  gipirn&  b  329   gipirnet  ^  a  88*» 


pipirnft   c  64*»   d  75*»   e  74'   ufrihtet  35 
p  246*  —  8,  21  35 

Protulerunt  gisprahun  a  88*»  b  329  gi-  37 
sp*hun  c  64*»  gisprahhun  d  75*»  e  74*  38 
gisprachin  p  246*  —  8»  24  39 

Reprehensio  last  b  329  d  75*»  laster  a  88*»  40 
c  64*»  «  74*  p  246'  5  229'  lastir  f  225*»*  41 
—  8,  28  42 

In  defensione  ^  ingirihhe  a  88*»  (  329  43 
girihhe  c  64*»  d  75*»  gieihhi  e  74*  pi-  44 
schinnunge  p  246*  —  9,  2  45 

Discriminauit  ^^  giuvittota.  i  giridilota  40 
c  64*»  giuuittota.  l  giridiUota  d  75*»  47 
givuittota  .i.  giridi  &  329  giridi.  gi- 48 
Yvittota  i^a  88*»  giuuittota  e  74*  giwi-  49 
tote  f  225*»*  q  229'  witote  p  246*  ridi-  50 
Iota  tf  43*  —  10,  3  61 

Hitram  ^2  huot  ^^  a  88*»  6  329  c  64*»  d  52 
75*»  ^43*  huolh  «74*  hül  /  225*»*  53 
höt  p  246*  hout  q  229'  —  10,  3         54 

Scandalia  ^^  scuoha  b  329  c  64*»  schuoha  55 
g  43*  suoha  d  75*»  schöbe  p  246*  56 
scuhe  f  225*»*  g  229'  scuoch  e  74*  —  57 
10,  3  [cxciv]  58 

Dextraliola  ^^  menihha.  ristellun  ^^  a  88*»  59 
6  329  ristellun.  t  menihha  (meniba  d)  60 
c  64*»  d  76*  ristellun  e  74*  ristellin  61 
f  225'*  9  229'  ristilin  p  246*  restilun  62 
g  43*  —  10,  3  63 

Compositio  zieri  a  88*»  6  329  e  64*»  d  76'  64 
e  74*  zirde  p  246*  —  10,  4  65 

Ascopam  ^'^  vlascun  ^^  a  88*»  (  329  ubs-  66 
cun  c  64*»  flascun  1»  e  74*  9  43'  fleis-  67 
con  p  246*   flaschun   d  76'   flaschin  68 


'  ranir  vor  oiginisis  c  *  ervindis  übergeschrieben  a  '  oben  am  rande  b 

^  oder  ftlincaru  0  ^  Inprecipio  b  Inprecipi'/o  m  loprecipicio]  0  aue  pi  radiert  l  *  inbohi 
Ubergeeehrieben  a  ^   Gontjestamus  cde  *  vor  gipirnet  rasur  %weier  unterstrichenen 

buchstaben  a  *  Denfensione  c  in  defeDsionctn  ruig,  '®  Discriniinaiiit]  das  vorletzte  i  aus 
a  corr.  a  Discreminauit  e  *^  givvittota  übergeschrieben  a  *'  Milra  a  ^*  huot  über- 
geschrieben a  *^  San'^dalia  b  S :  aodalia]  ran«r  von  c  /*  Sandalia  pFulg,  **  Dextraiiola 
edefpq  >*  6ei^M  übergeschrieben  a  "  ascoperam  ^ti^.    Asco^pam  b  ^>  vlascun 

übergeschrieben  a         *'  flascun]  c  undeutlich,   daher  nochmals  übergesehrieben  g 

31* 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


Ml.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafmmn  103.  104).  10.  (Dtitf.  iii,  428).  11.  13.  iPha. 

II,  52).    Mv.  359.    Sh. 


1  ^225'**  q  22y  —  10,  5  [cxav.  cxcv. 

2  cxcix] 

3  Lapates  ^    fladun.    t    preitinga  ^    a  88^ 

4  fr  329  e  64^  d  76*  fladoo  l  breitinge 

5  m  30^  n  42^  fladun  e  74*  g  43*  fladin 

6  /  225*»*    fladen   p  246*    9  229*    — 

7  10,5 

8  Conopeo  ^    muccaneze  ^    ....    Conopis 

9  chaldaice  mucca  a  88''   fr  329   c  64^ 

10  d  76*  e  74*  muccinnezzi  ....  mucca 

11  f  225^*    mucceunezz  ....  mucce  q 

12  229''    mugonuezzo    ....    m5cca  f 

13  246*   muozzinezi  g  43*  nnukkunnetze 

14  h  130*  mukiiDseze  t  12^  mvggvn  uezze 
16      {  72   mugunneze   m  30^    muguze  n 

16  42**   mukkanoele  0  145*   —   10,  19 

17  [cxcvm] 

18  Sume  yiroim  a  88^  uimi  fr  329  uiroim 

19  c  W  d  76*  e  74*  Arnim  p  246*  — 

20  11,4 

21  Ordinant  trahtont    c  64^   d  76*   e  74* 

22  trahton  a  88''  fr  329  trahtint  f  246' 
28      —  11,  11 

24  Inpendere  spenton  a  %%^  fr  329  c  64'' 

25  d  76'  e  74*  spendin  f  246*  —  11, 12 

26  Non  expendet  niginiuzit  a  88''  niginivzit 

27  fr  329  giniuzit   c  64"  d  76*  e  74*  gi- 

28  nuzzit  jp  246*  uirpidirbit  f  225''^  uir- 

29  pindirlit  q  229'  —  1 2,  4  [cxcir] 

30  Cubiculariis  ^    chamarginozun  ^     a   88'' 

31  fr  329  c  64"  d  76*  chamarginoz  e  74* 

32  chamergenozze  p  246*  chamirare  /225"^ 

33  chamerar  q  229""  pettichamararen  A 1 30* 

34  pettichamiraren  0  145*  betichamarare  "^ 


l  72  n  42"  betichamerare  m  30"  bette-  35 
cham'en  i*  12"  —  12,  6  36 

Bapf izabat »  padota  a  88"  6  329  c  64"  37 
d  76*  /•  225"'  q  229*  padito  p  246*  38 
padot  e  74*  —  12,  7  39 

Foedus  9  unchusci  c  64"  d  76*  e  74*  40 
unchuschi  fr  329  vnchuschi  10  a  88"  41 
—  12,  11  42 

Agendo  gimachonto  a  88"  fr  329  c  64"  43 
d  76*  machinte  p  246*  —  12,  11        44 

Inmunis  sihhariv  (sihhariu  fr),  unpivuol-  45 
laniv  a  88"  fr  329  sichariu.  t  nnpi-  46 
Tuollaniu  d  76*  sihhiriu.  t  unpiuvol-  47 
laniu  c  64"  umbiuuoUiniu  e  74*  unbi-  48 
wollin  f  225"'  unbilwoUin  q  229''*  um-  49 
bewUon  p  246*  —  12,  11  50 

Magnificato  est  gi^r&ist  c  64"  d  76*  51 
gier&ist  fr  329  gieret  ist  a  88"  gierit  52 
ist  e  74*  gerit  ist  f  225"'  q  229'  gi^rot  53 
ist  p  246*  —  12, 18  54 

Fatigati  [a  uino]  uptrunchana  6  329  c  64"  55 
d  76*  vptrunchana  ^^  a  88"  ubirtrun-  56 
chin  e  74*  vb  irtrunchin  p  246*  —  57 
13,  2  58 

Pugio  12  ßuert  c  64"  d  76'  e  74'  j  43'  59 
swert  /225"'  p  246*  q  229'  —  13,  8  60 

Congirauerunt  girinchtvn  a  88"  girincb-  61 
tun  fr  329  girinctun  c  64"  d  76'  gi-  62 
rinctin  9  43'  —  13,  16  63 

Adorauerunt  ^3  ^r&un  d  76'  er&un  c  64"  64 
eretun  fr  329  eretvn  a  88"  —  13,  22  65 

Deorsum  pilanganemo  6  329  c  64"  d  76'  66 
pilange'nemo  a  88"  pilanginemo  e  74*  67 


pilangenimo  p  246*  —  14,  2  68 

1  Lapaetes  b  palathas  Fulg,  >  fladun.  }  preilinga  übergetchr,  a,  l  preitinga  desgl.  c 
'  GoDop6o  i  Con^opeo  b  Gonopeü  q  ^  muccaneze  übergetchr,  a.  hinter  der  vorher- 
gehenden gl.  Fiat  fiat  .i.  sit  uerum.  ut  nos  amen  (10,  9)  steht  in  a  noch  ca.,  das  aus  der 
vorläge  herübergenommen  seheint,  wo  das  ca  von  macca  aus  raummangel  in  den  freien 
räum  der  darüberstehenden  zeile  gesetzt  war  '  Gubiculariua  efp  Gubicalario^  q  *  cha- 
marginozun] das  zweite  a  angehängt  c  ^  betichamarare]  das  letzte  a  corr.  aus  e  und  die 
gl,  über  dem  folgenden  Baptizabat  n  ^  Baptizauit  ceq  Babtizauit  fp        ^  Foedum  aFulg. 

*^  vnchuschi  übergesehrieben  a;  vor  der  gL  zwei  Zeilen  räum        ^*  vptrunchana  über- 
geschrieben  a         "  Pugio  d  pugionem  Fulg,         "  adorantes  ruig. 


CXCIII  Zu  Judith 
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Bibl  ].  2.  b.  7.    Mv.  359.     Sb.     Tg.  5. 


1  [ad]    Excitandum    zivuechanne^    a  88^ 

2  h  329  ziuvechanne  c  64*"  ziuuecchaDne 

3  d  76'  —  14,  3 

4  UoluUtum  2    pivualgoten    a  88^    h  329 

5  piuualgoten  c  64*"   piuualagoten  (2  76* 

6  piuualigoten  g  43'  pinualgotaz  $  74* 

7  piwalgotez  p  246*  —  14,  4 

8  Appositus^    est    zuogitaDvuard    a  88^ 

9  6  329  c  64^  zuogitanuuard  d  76*  e  74' 

10  zugetanwarth  p  246*  —  14,  6 

11  Ululatu  screige  a  89'  b  329  d  76*  screie 

12  c  65'  Serie  e  74'  wfi  p  246*  —  14,  7 

13  [cxciv] 

14  Perstrepentes  *    chradnlta  a  89'  b  329 

15  chradämta   c  65'   chradamanta   (2  76* 

16  chrademanta  g  43'  c'^radamunta  e  74* 

17  chredminl   p  246'    chradim    /  225**' 

18  q  2,29'  —  14,  9 

19  Excitandi  ^    [gratia]    uvechannes    a  89* 

20  vuechaDDi   6  329   ziuvechanne   c  65* 

21  ziuuechanne  d  76'  —  14,  9 

22  Sensu « lusDungo  a  89'  6  329  c  65'  d  76' 

23  e  74'  lusnunga  p  246^  lusinunge  f  22b^^ 

24  ?  229'  —  14,  14 

25  Caperet   ßmami    a  89'   b  329    uirnami 

26  c65'   (i76'    uirname  f22b^'   q229' 

27  uirnam  e  74'  firnam  p  246'  —  14, 14 

28  Tabefactum  irsuvntan  ^  a  89'  6  327  — 

29  14,  14 

30  Incomparabilis  unmezi^"  a  89'  unmeziger 


6  329  c  65*  d  76'  ungimeziger  e  74'  31 
▼nmezlicher  p  246'  —  14,  18  32 

Debilitabant  uvntotvn  a  89'  vuntotun  33 
(  329  d  76'  vuantotun  c  65'  uuntotan  34 
e  74'  wntotin  f  22b^'  q  229*  virbosten  35 
p  246'  —  15,  4  36 

Peculiaria  suntrigiu  a  89*  6  329  c  65*  37 
d  76'  suntrgö  p  246'  sunlrige  /"  225*^*  38 
q  229'  suntringiu  e  74'  —  15,  14       39 

Obdurauit »  pisualta  a  89*  c  65*  4  76^  40 
g  43'  pisvalta  b  329  pisuualta  «  74*  41 
piswalta  p  246'  —  16,  5  42 

Titan »  riso  ^o  a  89*  6  329  riso  c  65'  43 
d  76*»  e  74*  j  43'  —  16,  8  44 

Captiuam  pisuihhana  b  330  d  76^  pisuib-  45 
bina  a  89'  psuihhana  ^^  c  65'  pisuib-  46 
hina  e  74'  piswichine  p  246'  pi-  47 
swicbin  »2  /225»»'  9  229'  —  16,  11    48 

Arescentes  serauvanta  a  89*  seravuanta  49 
b  330  serauuanta  d  16^  ferauvanta  50 
e  65*  serauuente  e  74'  serwente  p  246'  51 
—  16,  13  52 

In  sua  13  heim  i^  «  89'  6  330  c  65'  d  76'»  53 
e  74'  /  225»»'  p  246'  j  229^  —  16, 25  54 

Cognosceret^i^  gihaloti  a  89'  b  330  c  65'  55 
d  76*»  e  74'  irchanten  p  246'  —  16,26  56 

Accipitur  uimomanvuird  b  330  e  65'  57 
virnoman  uvirdit  a  89'  firnoman  uuir-  58 
dit  e  74'  uirnomin  wirt  ^225**'  uirnom  59 
Wirt  q  229^  firnömentwirt  p  246'  uui-  60 
dernoman  uuirdit  d  76*»  —  16,  31      61 


1  zivuechanne]  c  über  ratur  von  ch  b  *  VoluDUlum  e  '  Appo*'tu8  c  ^  Per- 
strepentes] d<u  »u^etto  r  om  corr.  a  >  Excitaui  cd  "  Sensns  e/))^  ^  irsuvotan  if6er- 
geschrieben  a,  die  ganze  gl.  am  rande  b  *  vor  der  glosse  drei  seilen  spatium  a  Oblanoit 
cpFulg.        *  Tit^'an  b       ^^  riso  übergeschrieben  a       <*  psuihhaoa]  das  ieUie  a  angehängte 

"  piswichin]  p  aus  corr,  q        "  in  domom  suam  Fulg,        "  in  e  ist  die  gl,  ausradiert 

"  Gognoscerent  p 


486  B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Buchern 

Germ.  15,  347.  348.  —   D.  n.  178.  —  Pt.   (Germ.  22,  396).     Sg.  292.  (Hatt. 
1,  249).   —  Id.  352.  —  Bibl.  2. 

CXCIV 
Clm.  6225. 

1  Sandalia  scuoha  60*  —  10,  3  [cxcm]         Suade  speni  63'  —  12,  10  19 

2  Dextraliola  pouga  60*  —  10,  3  Agendo  sih  ueriento«  63'  —  12,  11      20 

3  Ascopam  ^  flascun  60^  —  10,  5  [cxciii.     Ut    inmunis   das    ungemeini  ^    63*  —  21 

4  GXCT.  cxcix]  12,  11  22 

5  PoleDtam  polla  60^  —  10,  5  Noo  uereatur  niscamesih  63*  —  12, 12  23 

6  Industria  Ginmuntrido^  61^  —  11,  6  Strepitu  cradame«  65*  —  14,  7  24 

7  Expendet  ginuzit  62^  —  12,  4  [cxciu]  Ululatu  screie  65*  —  14,  7  [cxcm]         25 

8  Copia  frist  62^  —  12,  5  Perstrepentes  luittenta  65*  —  14,  9       26 
0  Egrediendi  usc»  62^  —  12,  5 


cxcv 

a  «s  Codex  Carohruh.  SPetri.    b  »=  Codex  SGaUi  292. 

10  Dextraliola  annilon''    a  78*^  drmilon  6     Lapates-^^  oU^  minores,  broccon  a  78'^  27 

11  123  —  10,  3  6  123  —  10,  5  28 

12  Ascopa^    flasga»  a  78*'  h  123  —  10,5     CoDopeum^^  flugnezi  a  78**  —  10,  19  29 

13  [cxcm.  cxciT.  cxcix]  [cxcvi]  30 


CXCVI* 

Codex  Oxoniensis  Jun.  83. 

14  Ascopa  1^   uas    de  pellibus   simile   utri         torii  contextnin  ulihnezze  propter  cu-  31 

15  hantuas  26  —  10,  5  lices    et  muscas  excludendas  26  —  32 

16  Conopeum  ^^  rete  in  similitudinem  ten-         10,  19  [cxcv]  33 


cxcvn 

Clm.  19440  p.  138. 

17  Conopeum.  1^    in  similitudinem   retis   contextüm  propter  ^^   muscas   fliugun^'^   et 

18  culices  muccun^^  —  10,  19 

^  ascoperam  Fiilg.        >  /.  Gimantrida.    sodann  über  igooratur  (1 1, 7)  un,  über  euenire 
(11,7)  rasur;   62'  üt  etwas  ausgewischt  über  consumere  (11,  12)  und  non  latrauit  (11, 15) 
*  nur  der  anfange  etwa  uacannes  oder  usgannes        ^  es  uueriento        '  uDgemeini]  t/n- 
flectiertes  adj\  das  letzte  i  unsicher  •  die  gl,  über  grandi  davor         '  im  context  a 

•  ascoperam  yutg.  »  flasga  übergeschrieben  b  ^^  palathas  Fulg,  "  brocco  über- 

geschrieben b      "  conopeo  A^ti(^.    vgl,  hierzu  nr  cLxxxm      "  ascoperam  Fulg,      "  conopeo 
Fulg,         "  conopeo  Fulg.  "  es  steht  pp  "  fliugun  übergesehrieben  "  maccun 

übergeschrieben,    unter  odices  ist  l  fliuga  der  zweiten  hand  ausradiert 


CXCIV.  CXCV.  CXCVI*.  CXCVII.  CXCVm*.  CXCIX  Zu  Judith 
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Rf.  (Germ.  11,  62).  —  W.  (Bekhart  F.  0.  ii,  977^) 


cxcvin* 

Codex  Carobmh.  Äug.  ig. 


1  (lOS*")  Scissis^  gimeizzaoeo  —  1,  2 

2  Diruit^  zarauarf 

3  Maritima  selant  —  2,  18 

4  Cidarigs  pioU  —  4,16 

5  ExtirpaueruDt  arriutton  —  5, 14 

6  Obdnlcati  kisuazte  —  5, 15  [cxcm] 

7  Nuper  DU  nahun  —  5,  23 

8  Fallit  triagit  —  5,  28 

9  Transuerberabitur  durhpluan  uairdit  — 
10      5, 28 

It  Spumam  ^  feim  —  6,  3 

12  FrastrabuDtur  gimerrit  uuerdant  —  6,  4 

13  Distilliscent  ^  zartriufaot 

14  Restibus  seiluno.  —  6,  9 

15  Reflcerunt  ^  intpizznn  —  6,  20 

16  Per  crepidiDem  durh  haldun  —  7,  3 

17  Apex  7  ri'z  —  7,  3 

18  Furtim  diuplicho  —  7,  7 


Precipitium  ^  uahaldi  —  7,  8  25 

Infuaus  oazzer  —  7,  23  26 

Supplimeotum  ^  folnissa  —  8,  29  27 

Pectiuit  10  stralU  —  10,  3  28 

Periscelides  peinuneri  —  10,  3  29 
Ascopa  11  sie  factum  est  ut  puttastar  —  30 

10, 5  31 
Conopeumi^  muccanezzi — 10,19  [cxcm]  32 

Discriminauit  gifehta  —  10,  3  33 

Industria  clauuida  —  11,  6  34 

Stragulais  fehlachan  —  11,  15  35 

Sopitus  iDtsuebiter  —  13,  4  36 

Expenditi«  farspildit  —  12,  4  37 

Strepitu  mit  prahtu  —  14,  7  3S 

Tyrsogi^  torsun  39 

Debilitabant  lemiton  —  15,  4  40 

Cindnnos  locha  —  16,  10  41 

Anathema  faruuazan  —  16,  23  42 


CXCIX 

Codex  Wir%iburg.  Hp.  th.  f.  3  f.  66\ 


19  Defenderet  se  girahi  sih  —  1,  12 

20  Expeditionem  fuozfart  —  2,  7 

21  Discriminauit  se  i^  zisceitilotasih  —  10,3 

22  Mitram  gibenli  —  10,  3 

23  Sandalia  giscuohi  —  10,  3 

24  Dextriola  i^  armboug  —  10,  3 


Inaures  orring  —  10,  3 
Ascopami^  flascun   —   10,  5 

CXCIV.  cxcv] 

Pulenta  lo  simula  —  10,  5 

Lapates^o  pfancuoho  —  10,5 

Cortina^i  uuantlahantss  —  14,  13         48 


43 
[cxcm.  44 

45 
46 
47 


-  *  ^le  5  enlen  gll.  nicht  in  der  Fuig.,  sondern  nur  bei  Sabaüer  1,  746 /f.    excisis 
Sab.        *  zu  coocidit  2, 13,  vgl.  in  der  noie  das  gr.  Stäuayf      *  cidarim  Sab,      ^  dieee  und 
die   beiden   nächsten  glL  wider  nur  bei  Sabaüer         *  es  fehlen  bei  Sab.  einige  verse 
'  refecenint  Fulg.         ''  apicem  Fulg.        '  praecipitio  ^ulg.        *  diese  und  die  beiden  fol- 
genden gll  nur  bei  Sabatier  ^^  pecüntTit  Sab.         ^^  atcoperam  Fulg,    ateopam  Sab, 

i>  cooopeo  Fulg.  *'  nur  bei  Sabatier  ><  expendet  Fulg.  ^*  niehi  in  Fulg.;  bei 
Sabatier  viele  liieken  i«  se  fehlt  Fulg.  '^  dextraliola  Fulg.  *'  ascoperam  Fuig. 
diese  gl.  vor  487,  24  *^  polcniam  Fulg.         ^  palathas  Fulg.         *i  cortinam  Fulg. 

^  uuaDilahaot]  am  letzten  t  ist  gewischt 


488  B.  GLOSfiSN  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 

Bibl  =-=  Sg.  299.  (Hatt.  1,  241).     Germ.  U  115.     Germ.  etud.  2,  297.    le.  370. 

371.    Ä».  (Cerm.  8,  400).    Zf.  {Ma/smann  99) 


ZU  ESTHER. 
CC 

a  -«  Codex  Carobruh.  Äug.  ic.    6  =  Codex  Carolsruh.  Aug.  cxxxv.    c  —  Codex 
£iijf(itfnen«f5  69.     d  ^  Codex  SGaUi  299.     e  —  Codeo?  Stuttgart,  theol.  et  phil. 

fol.  218.    /  =-=  Codex  Bemensie  258  /".  16'. 

tragabetti  mit  goldo  bilegit  d  3  berian  19 


1  Vestibulum  ^  pborcih  e  40*  —  1,  5 

2  Tentorii^   fagrift^   a  frgiist  /    uagryst 

3  d  d  uägyyft^    6  100**   vagyyat  e  40* 

4  —  1,G 

6  Tenta  ^   geteld   af    geztt    e  27'    gitelo 

6  6  100^  giteid  d  3  e  40'  [vgl.  cci] 

7  Aeri  <^  hasye  ^  d  3  haue  c  27'  .  i .  haye 

8  b   100^  hayuae  f   heuü  a  .i.  bare  e 

9  40'  —  1,  6 

10  Carbasini.^  color  geooune  .i.  uiride  grceni 

11  a  .i.  uirigroeni  /  —  1,  6 

12  laciDctini^  .i.   sui  dur^^  ha'e  6  100^ 

13  .  i .  suidur  haye  d  3  suidur  haie  e  40' 

14  syitor  hauuln  c  27'   syitor  heuuin  a 

15  sictor  heuum  f  —  1,6 

16  Lectuli  aurei^i  ber'iaD  bed  gil  dibilegid 

17  .1.  traga  b&%|ti;    mit  goldu  .bilegit 

18  &  100^  beriaobed  gildi  bilegid  ^^  .i. 


beed.  deaurat  c  27'  berianbe  sed  deau-  20 
ratum  f  birbed  londebileid  a  traga-  21 
betti.  mit  goldobilegit  i»  e  40'  —  1, 6  23 

Mundum  muliebrem  .  i .  subar  uuibis  2$ 
gigaruuui  d  4'  .  i .  subari ;  uuibgigar'u-  24 
vui^4  b  101'  .i.  sub[r  wibisgarawi.^^  25 
mundvs  munda.  mundum  .i.  fronisca  26 
wibgarawi  e  40'  —  2,  3  [vgl.  cci]        27 

Pedissequas  eiu8  .i.  hirofolgarun  d  4'  28 

.i.  hir^u  folga:uni^  b  101'  irofolga-  29 

rinuD  e  40'  —  2, 9  30 

Scita  .i.  monita   .i.  ban'ni  b  101'   «i.  31 

banm  d  4'  —  3,  8  [cci]  32 

Vereda  i'  reita  e  40**  33 

Consteruata  .i.  afflicta.  l  perterrita.  siue  34 

biturui  d  4'  —  4,  4  35 

Purpura  **  uilu'cbesu  ^®  d  4**  uiluc*  besu  36 


*  vestibulo  Fulg.        *  Tentotirii  b    Tocoria  f   Tentoria  aFnlff.       *  ags,  vAhreft  Grein 
4,  378  usw,  *  am  zweiten  y  oben  radiert,    darüber  das  zeichen  -{-  und  am  rande  fy 

von   zweiter   hand  b  *  wol  zum  vorhergehenden,    in  acf  die  gl.  nach  der  folgenden. 

Teoda.  trabes  ac,  vor  Tenta  rasur  und  e  aut  ae  radiert  b  *  Aerii  eFulg.  ^  vgl.  cenila 
haui  Öhler  282,  glaoca  haewnan  fFright  2,  90',  glaucum  hewen  Wright  2,  40',  ceralens  .  i . 
glaucus  grenehsewen  Wright  2,  130*,  hyacinthioa  bseven  Zt,  9,  526*.  fFright  2,  77*.  EU- 
miiller  476.  Grein  4, 25  '  die  gl.  nach  der  folgenden  af  ^  la  cyntini  c  hacinthinis  d 
hia  ciocthinia  b  hiacmctinis  e  '®  soll  suidur  eamparativ  des  adv.,  avtdor,  sein?  *^  Lecti 
acfSabaUer    aarea  a  ^'  bilegid]  das  letzte  i  aus  t  eorr,  d         ^'  mit  goldobilegit  im 

eontext  e  *^  gar^  am  zeilensehluss  aus  raru  corr,   von  zweiter  hand  b  "  .i.  aobir 

wibiagarawi  im  eontext  e  '*  folga[*un]  ratur  von  ?o;  ri  von  »weiter  hand  übergesekr,  k 
'^  zu  veredarioa.  dies  steht  8,10,  hat  vielleicht  aber  in  einer  ausgäbe  auch  3,  13  ge- 
standen, wo  Fulg,  cursores  bietet:  SabaUer  beidemal  librarios  **  purpura  bei  Sabatier 
1,  810'  V,  9  in  dem,  zwischen  dem  vierten  und  fünften  eingeschobenen,  dem  fünfzehnten 
der  Fulg.  entsprechenden  capitel.  hber  die  beiden  nächsten  gü.  finden  sich  nicht  **  ver- 
micolam  veolhiMSU  Ettmüller  lOS,  wealb  huo  fFright  2, 11\  yioloc  coccum  ^n'^A^  2, 105*  tixtcF. 
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Bihl  —  Sg.  299.  {Hatt.  1,  242).  Germ.  1,  115.  le.  371.  Rz.  (Germ.  8,  400). 
Zf.  (Mafmann  99).  —  Bibl.  l.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  {Diut.  ui,  428).  11.  13.  {Diut.  ii, 
52).    Jtttf.  II,  379  —  ggfr,  1,  237.    Mx.  360.    S6. 


1  6  101'    uuyloc    baso   c  27*   uuyloc- 

2  baso  a 

3  Coccas  Uuyrmbaso  ^  a  uüyrmbaso  c  27' 

4  .1.  uurum  boeso;  corayurma^  6  101* 

5  .  i .  uurumb^su  coroTurma  d  4^ 


Rubeum  ^  uur&baso  ^  c  27*  uuretbaso  24 
a  yreteb^su  d  4*"  25 

Consitum  kimbitot  e  40^  .  i .  kimbito  d  26 
4^  —  7,  7  [CGI  zu  1,  5]  27 

Phur  l  urna  ^  lozfaz  e  40*»  —  9,  26       28 


CGI 

a  «-  am.  18140.  5  »=  Clm.  19440.  c  «=  Codea;  Fmrfoft.  2723.  r2  —  Codex 
Vindob.  2732.  e  «»  (7o(iefl;  ffortrtc.  103.  /  ^  Clm.  13002.  ^  —  Clm.  6225. 
A  »:  C7m.  14689.  t  «=  C?m.  4606.  k  —  am.  14584.  I  —  Codex  Turic. 
{Rhenov.  66).  m  -=>  Codeo;  Stuttgart,  herm.  26.  n  »»  Coefeo?  iitjfelgm.  i  4/11. 
0  —  CTm.  6217.    p  —  Code»  Äffoöi  1395.     q  =  C7m.  22201.    r  —  CTm.  17403. 


PROLOGÜS« 

6  CoDStat   chundist '    6  330  c  65^  d  77* 

7  A43* 

8  Archiuis  ^    puohchamaf     fr  330    d  77^ 


9 
10 
11 
12 
13 
14 


puochcbamar  c65''puocbamiriD^225^' 
böchamirao  l  73  bAchamaren  m  31* 
bochamaren  n  43^  puchamari  h  43* 
pouchmarunt  e  74''  pvochmar^rin  1 131* 
pöcbchamera  ^  q  246'  puchchamer  r 
229* 

15  TraDStuli  icherto  q  246' 

16  Laciniosis   farzanoten    d  77^   flrzanoten 

17  c  65^  p  454   ßrzonoten  h  43*  firza- 

18  notun  e  lA^  firzanitio  f  225*"*  r  229"* 

19  uirzaooteD  6  330  gizerrot  o  13* 

20  Trahit  daosot  b  330  c  65^  d  77^  6  74^ 

21  Sumpto  [themate]  irpuritero  6  330  c  65^ 

22  .  irpuritemo  d  77*"  e  74^  h  43*  irpotin 

23  9  246' 


Certamina  strtu  (  330  c  65^  strita  d  77^  29 

e  74"  strite  q  246'  30 

Conprobastis  irsuohtot  c65"  d  77"  e  74"  31 

irsuohtvD  (  330  irsubte  q  246'  32 

AugmenUsse  gimeroo  (  330  e  65"  e  74"  33 

gimeroDt  d  77"  gimeren  q  246'  34 

Addendo  zuGgituoD*""  b  330  35 

Alphabetum  UddoI  c  65"  d  77"  e  74"      36 

Mittit  10  urumit  6  331  37 

EniTON^^  i.  breuiatio  t  uzginoDiani  ^^  38 

c  66*   d  78*  uzgioomina  e  74"  VDgi-  39 

Domani  (331   uzche  oomiD  q  246<  40 

SUPER  LIBRUM  BESTER 
CoDsitum   gimpitot  a  89"   (331   c  66*  41 
d  78*  e  74"  gimptoi  t  131*  gipelzot  42 
q  246«  gisazi  /•225"'  r  229*  —  1,  5  43 
[cc  zu  7|  7]  44 

Tentoria  umpihaoch  a  89"  6  331  umpi-  45 
hanc  c  66*  d  78*   umbihanc  6  74"  /  46 


*  als  compositum  nicht  zu  belegen  '  vennicalus  corquunna  M^right  1, 22*.  2, 123\ 
marice  «»'Tiirman  Zt,  9,43t\  muridbas  corrunnan  ih.  523*,  vgl  auch  mala  punica  cornappla 
ib.  496*  '  ohne  deutsche  gl  b  *  nicht  nachweisbar  *  kommt  auch  3, 7  vor 

•  die  gU.  des  prologs  übergeschrieben  b       '  chundist  übergeschrieben  cd      "  Archuns  h 

•  im  context  q  »<>  rfi««?  ^/.  in  der  noti%  über  Esther  die  in  dem  briefe  Bteronymus 
Pttulino  steht  *>  diese  gl  gleich  nach  der  vorigen  im  briefe  Hieronymus  Paulino,  aber 
bereits  auf  Paralipp.  betügUch.    imrofifi  Fulg.    CnilON  e    EUlTOMId    ENITON  .i.  epi  9 

'^  L  breuiatio  \  uzginomani  übergeschrieben  e 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Bügbern 


Bibl  1.  2.  4.  5.  6.  7.  8.  {Mafmann  104). 

Germ.  15,  348. 


10.  (Diut.  III,  428).  11.  13.  (DitU.  u,  52). 
Mx-  360.    Sb. 


1  225***  r229*  vmbihanc  t  131'   gizelt 

2  q  246«  —  1,6  [üjl.  cc] 

3  Stratum   giepanot   6  331    c  66*   d  78* 

4  e  74^  giepanoth  a  89^  giebinth  9  246* 
6      —  1,6 

6  Sumereti  nuzi  a  89^  b  331  d  78'  ruzi 

7  c  66*  e  74**  neme  q  246«  —1,8 

8  Deferant  [hoDorem]  ^ra  irpioten  c  66' 

9  ä  78'  era  irpioten  a  89^  6  331   era 

10  irpite^  g  105^  irpioten  e  74^  irpiten 

11  }  246«  —  1,  20 

12  Uiros  gommana  a  89^  6  331  d  78'  g5- 

13  mana  c  66'  gomana  e  74^  manne  q 

14  246«  —  1,  22 

15  (SpeciosasJ  sconiu  9  105^  —  2,  3 

16  Mundum  ^    muliebrem  ^    vulpgaravui    a 

17  89^   b  331    vuipgaravui   c  66'   d  78' 

18  uuipgarauui  e  74^  uuipgariuui  h  43' 

19  wibgarewe  f22b^^  w*baregarewe  r229* 

20  wipgizierde    t  131'    wibzeirda^  {  73 

21  m  31'  vvibzeirda  n  43^  uiupcierda  k 

22  145^  wibzierde  0  13'  —  2,  3  [vgl  cc. 

23  cciii] 

24  Percrebuisset^  irmarrita89^  b  331  irma- 

25  ritvurti.  l  siharmarti  d  78'  irmaritvurti 

26  (uurti  g)  c  66'  g  106'  irmarituuirt  e 

27  74**  uirmaritwrde  /*225***  nirnariwrde 

28  r  229**  gimarit  uurti  A  43'  gimerit- 

29  wrde  q  246«  irmMi  t  131'  innartha 

30  {  73  irmarta  "^  k  145**  innarto  m  31' 

31  n  43**  irmarwit  0  13'  —  2,  8    , 

32  Excoleret  pisahi  a  89**  b  331  d78'  9  106' 

33  gisahi    c  66'    e  74**    giubit  q  246« 

34  —  2,  9 

35  Uertebaturs  irgiench  a  89**  6  331  «74** 


*'giench  c  66'  irgienc  cI78'  ()  irginc  36 
g  106**  irwigen  q  246«  —  2,  12  37 

Triclinio  stuole  a  89**  6  331  c  66'  (178' 38 
e  74**  A  43'  stuola  g  106**  stuol  9  246«  39 
gistuele  f  225***  gispuele  r  229*  —  40 
2,  13  41 

Permagnificum  ^  [conuiuium]  uilostiTrra  42 
a  89**  uiiostiurra  b  331  filostiurra  ^o  43 
c  66'  d  78'  j  107'  h  43'  filosüura  e  74**  44 
vilsturi  q  246«  —  2,  18  45 

[iuxta]  Magnificentiam  principalem  her-  46 
tuomliherostiuri  a  89**  6  331  hertuom-  47 
liha  stiuri  (stiura  e)  d  78'  e  74**  her-  48 
tuomlihha  ^^  sturi  c  66'  hertumlichusta  49 
ri  q  246«  ()  hertuomliha  g  107'  —  50 
2,  18  51 

Detulerat  segita  12  h  331  segi  a  89**  —  52 
2,  22  53 

[in]  Sententia  ^^  u villin  a  89**  c  66'  vuillin  54 
6  331  willin  f  225***  r  229*  vuiUun  55 
g  107**  uuillun  d  78'  e  74**  willo  q  246«  56 
—  3,  4  57 

Experimente  :  ursohunga  ^^  g  107**  —  3, 5  58 

Duxit  ahtota  a  89**  6  331  c  66'  d  78'  59 
e  74**  g  107**  ablote  /*  225***  r  229*  60 
ahtoto  9  246«  —  3,  6  61 

A  se  mutuo  untin  c  66'  untarfn  b  331  62 
untarin  a  89**  unterin  d  78'  e  74**  63 
vnän  q  246«  vnterin  g  108'  untir  in  64 
f  225***  r  229*  —  3,  8  65 

SciU  1^  panna  10  a  89**  6  331  c  66'  d  78'  66 
«74**  tf  108'  A43'  f  131**  5  246«  pan  67 
f  225***  r  229*  —  3,  8  [cc]  68 

Insolescat  irgeilisoge  a  89**  6  331  c  66'  69 
irgeilosoge  d  78'  irgieiiso  h  43'  irgelso  70 


^  Sumerent  e         *  am  rande  mit  verw,  g  *  Mundum  fehlt  ahcdefhqr         ^  mu- 

liebre  n        '  wibzeirda  m]  Gra/f  bietet  wibzeifda;  aber  was  er  aU  übergesetztes  r  ansah,  ist 
nur  der  untere  teil  von  p   des  darüber  stehenden  Wortes  supbiä  "  Percrepuisset  aebnno 

Percrebraisset  fiqrFulg.         "^  irmarta]  das  letzte  a  zweifelhaft  k         '  Vertebantur  eq 
*  PenDagnificium  oe        *^  filostiurra  übergeschrieben  c,  am  rande  mit  verw,  g       ^^  hertuom- 
lihha]  a  angehängt  c         '*  segita]  zeilenschluss  zwischen  i  und  i  b  ^*  Seatentiam  efgqr 

"  :  ursohunga]  u  radiert  g        "  Scitha  h        "  am  rande  mit  verw,  g 
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Bibl  1.  2.  4.  5.  6.  7.  8.  (Maftmann  104).  10.  (Divt.  m,  428).  11.  13.  {Diut.  n,  52). 

fferm.  15,  348.    Mx-  360.    5».     7^.  5. 


1  q  246^  irgeilisote  e  14^  irgei:U8ota*  ^ 

2  j  108'  —  3,  8  [vgl  ccm] 

3  Licentiam  muoza  e  66'  d  78'  e  74^  g  108' 

4  muozil  a  89^  6  331   mueze  ^  225^> 

5  *  nueie  r  229**  muzze  q  246'  —  3,  8 

6  ArchariU^    trisachamal    a  89^    (331 

7  trisacbamaruD  e  66'  d  78'  e  74^  trisa- 
S  c^amarun  ^  108'  trisichamarun  ^  A  43' 
9      triscbamaran  {74  treschamaran  m31' 

to      triscamara  n  43^  trischamerarin  t  131^ 

11  trisacamafü  k  145^  trischamere  q  246* 

12  t^acamiri  o  13'  —  3,  9 

13  Anulum  das  fingir  . . .«  ^  108'  —  3, 10 

14  Pependit  zivuizzanneuvard  (vuard  b)  a  90' 

15  (331  ziuvizanne  (zi  uuizanne  d)  vuard 

16  e  66'  d  78'  ziuuizanne  uuard  e  74^  () 

17  ziuuizzanDe  vuart  g  1 08^  hangele  q  246' 

18  —  3, 15 

Id  Amaritudinem  seragi  e  66'  d  78'  e  74^ 

20  serigi   a  90'    6  331    serigv    q  246' 

21  —  4,  1 

22Parareri8»   irscinis«  a  90'   6  331   e66' 
23 

24 
25 
26 
27 


d  78'^  g  109'  irscincs  ?  k  \4b^  n  43* 
0  13'  irschines  t  131*  irscinist  e  74* 
f  225*'  A  43'  irschinist  q  246«  irsci- 
neat  l  74  irscine  m  31'  scinist  r  229^ 
—  4,14 

28  Conaistorio  sp'hhuse  e  66'  sprahhuse  a 

29  90'  d  78*  e  74*  /*  225**  A  43'  aprah- 

30  bu8^  b  331  spracbuae  t  131*  sprach 

31  hus  q  246«  sp'chhus  r  229**  sprachv^s 

32  0  13'  —  5,  1 

33  Abcer  mandager  6  331  e  66'  d  78*  e74* 

34  '  mandager  a  90' mandiger  9  246« — 5,9 

35  RepuUns  thrahtont  a  90'  (331  trahtonl 

36  e  66'  trahtonter  d  78*  ()  trahtun^'^llO* 

37  trahtintir  A  43'  —  6,  6 


Tyrannis»  heif»  d  78*  j  110*  herrun  38 
a  90'  6  331  e  66'  e  74*  herron  q  246«  39 
herrin  f  225**  herren  r  229*  —  6, 9  40 

Conteremur  lo  zistorit  vuerdem  (  331  41 
zistorituverdeinen  a90'  zistorityuerdam  42 
e  66'  zistörilvuerdameD  d  78*  zistorit-  43 
uuerdent  e  74*  zisttetwerdint  q  246«  44 

—  7,  4  45 
Redundat   quiroit^i   (331    e  66'  d78*46 

e  74*  j  111'  qüimit  a  90'  —  7,  4      47 

Obprimere  piliccan  ^^  (  331  c  66'  d  78*  48 

9  111*  piliccan  a  90'  pileccan  e  74*  49 

pidruchin  q  246«  —  7,  8  50 

Machinationes   mabbun.  reisunga  a  90'  51 

(331   reisunga.   l  machunga   e  66'  52 

d  78*  retsunia  l  mahchunga  A  43'  ()  53 

mabhunga  g  112'    machunga   e  74*  54 

f  225*'  r  229''  machunge  q  246« — 8, 3  55 

Librariis  p'euar    d  78*  p'euarun  c  66*  56 

prieuar  (331   pfieuarun  a90'  pri«- 57 

uarun  g  1 12'  prieuarin  e  74*  priuarin  58 

f  225*'  A  43'  r  229*  privaren  q  246»  59 

—  8,  9  60 
Ueredarios  ^^  potun  a  90'  (  331  c  66*  61 

d78*  «74*  j  112*  A  43'  potö  k  145*  62 
potin  /225*'  174  {246«  polen  1 131*  63 
m  31'  n  44'  r  229"  botin  o  13'  para-  64 
fridai»  (  327  —  8,  10  [cciv.  ugl  65 
CGVii]  66 

Ueredarius i«  poto  274  —  8, 10  67 

Ueteres  erir  (331  e66*  d78*  eri  a90'  68 
erirun**  «74*  j  112*  herren  j246«  69 

—  8,  10  70 
Nunciis  potascepbtin  0  90*  (331  d78*  71 

potasceftin  e66*  potisceftin  «74*  po-  72 

teachephtin  9  246«  —  8, 10  73 

Aerinis  ^*  luphtlibhen  (331  lupblibhen  74 


'  irgei :  UsoU']  rantr  von  1 ;  das  UUte  a  fast  gan%  autradiert  g  *  Archarrs  h 
Arctrius  o  Arctriis  hiklmnFulg.  '  trisichamaran]  8  am  i  corr,  h  ^  gan»  verblaut  g 
'  Pareris  gh  Pariris  t  Pareres  klmno  *  iriacinia  g  ''im  context  k  •  Tyrannus 
e/Vr  *  am  rande  mit  verw,  g  '®  Conterentar  cdeq  conteramur  rulg.  "  am  rande 
mit  vrrto.  g  »  Ueredariia  edepiqr  **  am  rande  b  '^  cur  vorigen  gl,  ''  am  rande 
mit  verw,  g        "  ^renis  g    acrels  rulg. 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


Bibl  1.  2.  4.  5.  6.  7.  8.  {Mafimann  104). 

Germ.  15,348. 


10.  {Diut.  m,  428).  11.  13.  {Diut.  ii,  52). 
Mx>  360.    Sb. 


1  a  90'  lufUihen  c  &&"  d  78'  lufelihen 

2  h  43*  lustlichen  9  246«  lustlichin  e  74' 

3  lust  liben  9  112'  lustilichen  t  131' 

4  —  8,  15 

5  Inhiabant^    kerotun  a  90*  6  331  e  66' 

6  <l.78'  A  43*  0  kero'"  flfll3'  kertun 

7  e  74'  gireohlen  q  246«  —  9, 1 

8  Dignitas  hertuom  a  90*  6  331  d  78'  6  74' 

9  hertuS  e  66'  ()  hertflm  9  113*  erin 

10  }  246«  —  9,  3 

11  Tributarias  zinshaphta  6  331  d78'  zins- 

12  hafh^  a90*  zin'shafta  e  66'  zioshafta 

13  «74'  zinshaft  f  225"  r  229*  zinsare 

14  t  131'  0  13*  q  246«  cinsari  k  145' 

15  cinsara  {  74    cinsare^  m  31*  n  44* 

16  —  10, 1 

17  Expressi  irracta  a90*  6  331  c66'  d78' 

18  «74'  irrachü  ^246«  —10,3  (bemer- 

19  kung  des  Hieronymus)  [ccm] 

20  Redundabat^  irgoz  a  90*  6  331  e  66' 

21  d  78'  e  74'  tf  115*  A  43*  q  246«  — 

22  10,6 

23  Proemium  ^    uorasprahha    a  90*   uora- 

24  sprabha  d78'  vorasphha^  c66'  vora- 

25  sprabha    6  331     forasprabba    e   74' 

26  forredi  q  246«  —  12,  6  {bemerkung  des 

27  Hieronymus)  [cciv] 

28  Contraire   vuidarsp'bban    c  66'    uuider- 

29  sprebhan  d  78'  nvidirsprehhan  a  90* 

30  vuidirsprebhan    5  331    widirsprechin 

31  e  74'  —  13,  5 

32  Inpenderet  analagi  a  90*  6  331  e  66'  d 

33  78'  h  43*  analegi  e  74'  anleite  q  246« 

34  —  13,  18 

35  Disperde  uirlius  a  90*  6  332  ulius  e  66' 

36  d  78'  e  74'  zivure  q  246«  —  14,  11 

37  Ostentationis  ®    ruomiseli   a  90*   b  332 


c  66'  d  78'  rumiseli  h  43*  niomseli  3S 
6  74'  rumisili  q  246«  ruomisalas  k  145'  39 
r Amisales  m  31*  römisales  { 74  römu-  40 
sulas  0  13'  —  14,  16  41 

Teneritudine  "^  muruvui  a  90*  mvruTui  42 
b  332  miiruvi  c  66'  miruui  e  74'  43 
mirwe  q  246«  marui  d  79*  mariaui  44 
h  43*  —  15,  6  45 

Perfusa  pivanganiv  a  90*  pinanganiu  6  46 
332  —  15,  8  47 

Gratis  liuplihen  c  66'  livplihen  a  90*  48 
d  79*  lupliben  b  332  liupUcbin  e  74'  49 
danchis  q  246«  —  15,  8  50 

Exanimata  est  ^  inunmahti  vuard  ®  a  90*  5t 
b  332  c  66'  d  79*  unmahtigiuuuirdit  52 
e  74'  unmabtigwart  f  225'*  r  229*  53 
unmeitbig  wart  q  246«  —  15,  18       54 

Uiolare  iruvartan  c  66'  d  79*  inivertan  55 
a  90*  irvuertan  b  332  uiruuartun  e  56 
74'  firwertin  q  246«  —  16,  4  57 

Cuniculis  lagun  a  90*  b  332  c  66''  (i  79*  5S 
e  74'  A  43*  lagin  f  225'*  r  229*  bor-  59 
lacbin  q  246«  —  16,  5  60 

Deprauentur  girrit  c  66'  d  79*  «  74**  f  61 
225'*  girrip  r  229**  girritvuerd  a  90*  62 
6332  giribtet  werdint  q  246«  —  16,  7  63 

Consortem  giteilun  a  90*  6  332  e  &&"  64 
d  7Ö*  e  74'  gitelen  q  246«  ginozin  ^  65 
225'*  r  229*  —  16,  13  66 

Expetiuit9  irdigita  e  66'  d  79*  e  74'  ir-  67 
digite  q  246«  irdigit  f  225'*  irdigata  68 
a  90*  6  332  r'dgit  r  229*  —  16,  13  69 

Proponatur  10  gichunditvuerde  (vuer^*  a)  70 
a  90*  6  332  c  66'  gicbunditvde  (2  79"  71 
gichundituerde  e  74'  gichunditwerde  73 
/225'*  r  229*  gikvnditwirt  j  246«  —  73 
16,  19  74 


>  iDhiabant  h         *  ciDsare]  n  radiert  aus  an        *  Redandabunt  h  Redandauit  gFulg, 
*  Proeminm]  nach  o  ;ist  von  jüngerer  hand  ein  h  eingeschoben  a        '  vorasphha  über- 
geschrieben c         *  Ostentationes  0     Ostentacinis  h         ^  Te :  neritudine  e    Teneritudo  h 
'  Examinata  est  ab  inoDinahti  vuard]  ti   vuard   aus  raummangel  übergeschrieben  a 

*  Expetunt  e        *®  Preponatur  efqr 


CCI.  CCII*.  CCin*  Zu  Esther 
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Rb.  520.  —  Rf.  (Germ.  11,61.  62) 


ccn* 

Codex  Carohmk.  Aug.  ic. 


1  (83*)   Ad  1   regio  cultu    za  chuDinglih- 

2  hemo  dbionoste  —  1,  5 

3  FuIciebaDtur  uUarun  kaspriuzit  —  1,6 

4  [vgl.  Gcm] 

5  Percrebuisset  aruua^ssi  —  2, 8 

6  De  triclinio  fona  hosedale  —  2, 13 
^  Scyta  pua^'hari  —  3,  8 

8  Insolescat  ana  kiuuahse  ^  —  3, 8 

0  (83^)  Arcariis  chamararum  —  3,  9  [ccv] 

10  Utebatur  uuas  niozanti  —  3,  10 

11  Trabern  kprel  —  5,  14 

12  Corrigantur  sin  karihtit  —  8,  5 


Tripudium  farscurida  —  8,  16  80 

Inhiabant  ana  hilton  ^  —  9,  1  31 

Uersa  uic^^  kiuuantalonteni  stunto  —  9^  1  32 
Portenta  forazeiban  —  10,  9  33 

Pre  diliciis  fora  hotmahilim  -r  15,  6     34 
Ac  nitentibus  inti  zilantem  —  15,  8      35 
Conlatus  est  abusi  sunt  prungan^r  uuard  36 
unsitic  uuanin  —  16,  2  37 

Cailida  listigem  —  16,  6  38 

Leuitate  smablihhi  —  16,  9  39 

Sublatus  est  anthaban^r  uuard  — - 16,  12  40 


Codex 

13  (108*^)  lactantia  ^  ruamili  —  1,  4 

14  Nemus  ^  haruc  —  1,  5 

15  Consitum  kisezzit  —  1,  5 

16  Fulciebantur  arspriuzzit  nuarun 

17  [vgl.  Gcii] 

18  Pauimentum  astrih  —  1,  6 

19  Poculis  lidfazzun  —  1,  7 

20  Paruipendent  luzzic  abtönt  —  1, 

21  Diuulgatur^  gimarit  uuerde  —  1, 

22  Deferueuerat  ^  intuueal  —  2,  1 

23  Muliebrem  uuipzieri  —  2,  3  [vgl. 

24  Adceleraret  kiskeorti  —  2,  9 

25  Gratiosa  liuplicbiu  —  2,  15 

26  Prodiderat  meldeta  —  2,  20 

27  Annales  s  iargiscrib  —  2,  23 

28  Experimento  giuuissi  —  3,  5 

29  Insolescat  giniuuoe  —  3,  8 


ccni* 

Carobruk.  Aug,  ig. 

Summa  pifanc  —  3,  14 
Exemplar  pilidi  —  4,  8 
Redundauit^  argiuzzit  —  7,4 
—  1,  6     Contenta  gifagun  —  8,  3 
Sectaio  ehaltida  —  8,  17 
Inhiarei>  fnehan  —  9,  1 
Conatus  pichunst  —  9,  25 


41 
42 

43 
44 

45 
46 

47 

18         Expressi  arrabta  —  Hieron.  nach  10,  3  48 

20            [cci]  49 

Delatiois  melda  —  12,  5  50 

cci]       Detestari  ^^  flen  —  14,  15  51 

Moliuntur  lagont  —  16,  3  52 

Uesania  1^  narrabeit  —  16,  5  [cciv]  53 

Cuniculis  strangon  —  16,  5  54 

Arrogantia  1^  ruamili  —  16,  12  55 

Expetittit  kerota  —  16, 13  56 

Inuia  auuikki  —  16,  24  57 


'  qaod  Fulg,        *  kiuuahse]  e  out  i  eorr.        *  hilton]  h  aut  d  eorr.T        ^  oie^]  der 
mittlere  %ug  des  t»  hat  eine  Fortsetzung,  wie  wenn  ein  m  oder  n  hätte  angehängt  werden 
tollen       B  iactantiam  Fulg,      nemoris  Vulg,      *  dirulgetur  Fulg.      "*  deferboerat  Fulg. 
•  annalibus  Fulg,      ^  redundat  Fulg.       ><^  secUe  Fulg.       ^>  inhiabant  Vulg.       »  delatioDe 
Fulg.      >»  detester  Fulg.       **  vesaniae  Fulg.       "  airoganüae  Fulg. 
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B.  Glossen  Zu  DeiN  Einzbliien  Bibusghen  BucHERif 


Ja.  189.  180.  181.  —  W.  {Eckhart  F.  0.  n,  977^  978').    —  A.  {Germ.  21,  11) 

CCIV* 

Codex  Oxonieims  Jun.  25. 


1  (175'')  Scita  euua  —  3,  8 

2  Summa  fuit  kiscrip  —  3,  14 

3  Dogma  lera  —  4,  3 

4  CuDtacio  1  infragunga  —  4,  11 

5  Ueredarii^  potun  —  8,  10  [cci] 

6  Tripudium  mendi  —  8,  16 

7  Secta»  euua  —  8,  17 

8  Exercuere  machon  —  9,  12 

9  Uulgata  ediüo  ^  manu  antfristunga  — 

10  10,  3  (bemerkung  des  Hieronymus) 

11  Obelo  strala  —  10,  3  (desgl.) 


Proemium  foraspracba  —  12,  6  {desgl)  20 
[cci]  21 

(170*)  Uesania  ^  narraheit  —  16,  5  [ccm]  22 
Amminiculum^  helfa  —  16,  20  23 

Ultro''  kerno  24 

Exitium  freisa  25 

Matrimonium  hileihi  26 

Parui  pendere  ^  furi  Niuuuiht  haben  —  27 
1,  18  2S 

Not'^us^  uuint  29 


ccv 

Codex  Wirzibwg.  Mp.  th.  f.  3  f.  66*. 


12  lactantia  ^o  gelpf  —  1,  4 

13  Carpasinis^i  boumines  —  1,  6 

14  lacinthinis  ^^  rotem  —  1,6 

15  Bisinis  ^^  lininem  —  1,  6 

16  Eburneis  elffantine  —  1,  6 

17  Insolescat  arcuole  —  3,  8 

18  Arcariis  camararim  —  3,  9  [ccn] 


Parareris^^  gariuuis  —  4,  14  30 

In  consistorio  ufhus  —  5,  1  31 

[equum  qui]  A  sella  ^^  [est]  satulhros  —  32 

6,  8  33 

Per  veredarios  hloufon  —  8,  10  34 

Conatus  fliz  i«  —  9,  25  35 


CCVI 

Codex  SPomU  xxv  d/82  f.  148*. 
19  Teneritudine  ^"^  zestida^^  —  15,  6  Arrogantia.  ^^  id  lactantia.  2<^  rumida  —  36 


16,  12 

^  cunctatione  Fulg,  *  Teredarios  Fulg.  yeredarii  8, 14  *  sectae  Fulgr,  *  editione 
Tulgata  Fulg.  '  yesaniae  Fuig,  *  adminiculo  rulf^.  ^  dieie  drei  glL  nicht  in  Esther; 
die  ersten  beiden   könnten  stu  Macc.  2,  6,  4  und  2,  5,  8  gehören  *  pendent  ß'ufg. 

*  nicht  in  Esther         ^^  iactantiam  Fulg.         <^  carbasini  Futg.  "  hyacinUiioi  ß'ulg, 

^*  byssiDis  Fulg.       ^^  die  gl,  »wischen  494,33  undM;  sie  hat  das  »eichen  ^  vor  sich,  mhu 
wol  andeutet  dass  sie  an  falscher  stelle  steht        "  de  sella  Fulg,         ^'  da»or  flix  ausge- 
strichen        "  TeneritodiDe]  Tenerit  avf  rasur         '*  /.  leriida         **  airo^ntiae  f'u(g. 
^  L  lactantia 
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CCIV*.  CCV.  CCVl.  CCVU.  CCVIII  Zu  Esther                       495 
D.  IL  178.  —  Pt.  (Germ.  22,  396).    Sg.  292.  {HatL   U  249) 

CCVU 

a  —  Codex  Carohruh.  SPetri.    b  —  Codex  SGaUi  292. 

1  Differbuerat  1  fircbbita  a  77***  —  2,  1         Obäo  .i.  ueruspiz3a77***  b  122  —  10,  3  6 

2  Insolescat  ergeile  a  77^'  —  3,  8  [vgl  cci]         (bemerkung  des  Hieronymus)  [ccvni]     7 

3  Veredarii*  bara  fridara  all^  —  8,10 

4  [vgl  cgi] 


ccvm 

Codex  Yindob.  Supplem.  2883  f.  12^. 
5  Ueru  spiz  —  10,  3  {bemerkung  des  Hieronymus)  [ccvn] 

^  deferbaerat  rulg.       '  veredarios  ^ulg,         *  spii  übergeichrieben  b 


496  B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 

Bibl  =  Sg.  299.  (Halt.  1,  242).     Germ.  1,  115.     Germ.  stud.  2,  296.    le.  369. 
Pb.  1.  (Germ.  8,  389).     Rz.  {Germ.  8,  400).    Zf.  {Mafsmann  99) 


ZU  JOB. 


CCIX 

a  =  Codex  Carolsruh.  Aug.  ic.  b  =s  Codea;  Carolsruh.  Aug.  cxxxv.  c  -»  (7o(iea? 
Iti^dtinen^»  69  f.  26^  (f  =>  Codex  SGaUi  299  j>.  6.  e  —  Codex  Stuttgart. 
theol.  et  phü.  fol.  218/1  39*.     /*  =»  Codex  Bemensis  258  /*.  16*.     g  ~  Codex 

Parisinus  2685  /.  55^ 


PROLOGÜS 

1  Examatismenos.  dum  aliud  loquitur.  aliud 

2  agit^  .i.  kiplAmoter^  e 

3  Murenula  ^    .  i .   lantfrida   (lampr^da   d) 

4  de  similis  anguille  .i.  He  [ccx.  ccxn. 

5  ccxiv] 

LIBER  JOB 

6  Pruina  ^  rif  c  —  6,  16 

7  Scirpus.  herba  rotuuda  .i.  leber^  b  101^ 

8  (fe  —  8,  11 

9  Carectum  hreod  a&  101^  /  hre6d  d  ^reoA  c 

10  reod  «  —  8,  11 

11  Oriona    ebirdhring^^  c   ebir   thiring  af 

12  —  9,  9 

13  Rüge   meae*^   zucun    b  102*  —  16,  9 

14  [ccxii] 

15  Pedica  fezra.  ligam  c  .  i .  fictor  ^  (victor  a) 

16  .  i .  liga  af  fuozthru'd  b  102*  fuozthruc  d 

17  Ivzdruho  «  —  18,  10 


Glareis  gre'on»  6102*   —  21,  33  [vgl  18 

GCXU.   CCXIv]  19 

Ober   eliman^o   iDnaDDoru'mi^   (  102*30 

innannorü  d  21 

Lacertos  i^  .  i.  musi  d  miusi  e  —  22, 9  22 

[ccxiii]  23 

Coluber  ynacai»  af  —  26,  13  24 

Obrizum  **  ymaeti  ^^  gold  e  mytigod  f  —  25 

28,  15  26 

Capitio  halsyeta  ^^  /haubit  lob  c  —  30,  18  27 
LagUDCulas.  ^"^  ex  lageua  diminuüuum.i'^  26 

croog  c  ide  croc  g  croygi  f  —  32,  19  29 
Cordati  ^^  sinniga  6  —  34,  10  30 

CoDcentum  kisanch  e  —  38,  37  31 

Hibicum  firgiugatä  ^^  a  firgin  gatä  e  firy-  32 

gin  gattam  /steingehis'  ö  102*  —  39, 1  33 
HerodioD^o  uuaie  auuc^^  g  ualcbe  fuc^^  34 

c  uylchefuc  /  —  39,  13  35 

Accipitris "  haefuc  c  hyefa  f  —  39,  13  36 


^  iaxrjfiar^fffidpos,  dam  qui  aliud  loqaitur,  aliud  agit  f^ulß^,        *  im  conlext  0        '  ao- 
guillam  vel  mureDulam  Fulg.        ^  pruinam  Fulg.        *  vgl,  scirpea  lehr  ff^right  2, 119\  120'. 

*  vgl,  Myth.  689/",   auch  Wright  2, 115\    von  diesem  warte  an  in  c  andere  hand 
^  in  b  sind  nach  26, 13  einige  glL  von  6,5 — 22,9  reichend  eingeschoben,   unter  denen  diese 
und  Glareis  (496,  18)  mit  deutscher  übersetsung         *  mm  ags.  feotur,  fictor        *  /.  greozon? 

*®  mir  ist  die  lateinische  gL  ebenso  unverständlich  wie  die  deutsche  '^  innaDaora*ro] 

nann  auf  rasur  h        ^*  Lacerto  d       >>  /.  snaca,  vgl  Ettmiiller  709,  ff'right  2,  21'        ^*  die 
gl,  in  c  »wischen  497,  5  und  1,  tn  f  zwischen  497,  16  und  1  ''  /.  smseti,   vgl.  Ett- 

müller  708,  ß^right  2, 62'        «•  vgl  ags.  healsed  capitium  fTnght  2,  87'        ^^  die  gl.  nach 


19 


ags. 


497,  2  cf.    ex  lagina  dimifi  c    ex  lasna.    diminutioDe  g        ^*  nach  der  folg.  gl  e 

firgengÄl  Ettmiiller  342,  vgl  auch   WHght  2,46'.  110'  usw.  »  herodii  Fulg.        "  ags. 

Tealhhafuc  ff^right  1,  62*.  2, 42'  usw.       >>  ual^che  fuc]  das  erste  c  ai//*  rasur  c      ^  Accipitres  e 


si 


CaX.  CCX.  CCXI  Zu  Job 
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Germ.  1,  115.     Germ.  eiud.  2,296/.     le.  369/*.    Pb.  1.    (Germ.  8,  389).    Rz. 
(Germ.  8,  400).    Zf.  (Mafmmn  99).  —  Dwt.  u,  378.  379  =-  Hott.  1,  237.  — 

A.  {Germ.  21,  10) 


1  Cartillago  ^   uuldpaexhsue.  ^  l    grost^  e 

2  yulpa  exbsaey  ^  uel  grist  ^  f  —  40, 1 3 

3  Salices^  salbas^  e  salas  f  —  40,  17 

4  Armilla  ^  erm  böeg  "^  c   ermoaey  f  — 

5  40,  21 

6  Gurgustium^    chelor^    c    .i.    celor   a 


caelor  9  .i.  cilor/  auarach  l  ruai  e  15 
—  40,  26  [ccx.  ccxn]  16 

Sternulatioi<>  nor^o  c  nur  (  102*  —  41,  9  n 
locus  ^^  osi  felti  e  ysifolto  fnelitig  ana-  18 
boz  6  102'  —  41,  15  [ccx.  ccxii.  vgl.  19 
ccxiv]  20 


CCX 


PROLOGUS 

7  Muremila.^^  piads  similis  anguUl^  mari- 

8  n^.  aed  grossior  .  i .  lantprida  452  [ccix. 
0      ccxu] 

LIBER  JOB 

10  Carectum.  arundo  . i.  sahar  452  —  8, 11 

11  [ccxn] 

12  Arcturum   yuagau  452  —  9,  9  [ccxi. 

13  ccxvi] 


Codex  SGaUi  1395. 

Clarea.  13   lapides   modici   .i.  cbisilinga  21 

452  —  21,  33  22 
Cartillago  prustlefil  453  —  40,  13  23 
Gurgustium  auarab  453  —  40,  26  [ccix.  24 

ccxu]  25 

Steruutatio  i^   hynona.i^  l  thrahasunga  26 

453  —  41,  9  27 
locus  aoaboz  453  —  41, 15  [cca.  ccxn.  28 

vgl.  ccxiv]  29 


PROLOGUS 
14  Murenula  i^  niunougua  i^  144 


CCXI 

Codex  SPauli  xxv  d/82. 

LIBER  JOB 
Arcturum  uuagao   143^  — 

ccxvi] 


9 ,  9  [ccx.  30 
31 


*  die  gl,  in  cf  zwischen  496, 26  und  28  ^  <—  ahd.  waltowahso  *  der  tehreiber  von 
e  hat  an  hd.  grostila,  chrustala  gedacht^  der  von  f  an  ags.  grysÜe,  grisÜe  *  die  gl,  nach 
496, 29  cf  B  ags.  sealh.  die  gl.  nach  496, 29  cf  •  die  gl.  zwischen  497, 20  und  496, 25  c, 
zwischen  497,  20  und  496, 9  /*  ^  ags,  earmbeäg  *  Gargiratum  a  Gargnstam  f  *  celar 
auch  yoe,  SGaUi  432  Henn,  ags,  ceolan  gnrgustio  ßFright  2,  75'  ^^  die  gl,  als  leizU  zu 
Job  e,  vgl  das  compositum  ags.  fnora  EttmülUr  365,  fFHghi  2,  121*.  128'  **  lociua  g, 
wol  locus  a  ueliti  *  ags,  anfilt  Ettmiiller  349,  onfilte  f^right  2,  47\  die  gl.  aU  erste  zu 
Job  f  ^'  murenulam  rulg,  ^*  glareis  rulg.  ^*  Steroutatio  auf  rasur  **  schwerlich 
entstellt  aus  niosunga,  vielmehr  aus  ags,  fnora  '*  muraenulam  Fulg,  diese  gl.  nach  der 
folgenden        "  L  niuDoaga 


Althoohdeuttohe  glossen  I. 
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B.  Glossen  Zu  Den  EmzELNsif  Biblischen  Büchern 


Bibl  1.  2.  5.  6.  7.    Mfi.  346.    Sb. 


ccxn 

a  —  CZm.  18140.  6  »>  CZm.  19440.  e  —  Clodex  Ftiido6.  2723.  d  ^  Codex 
Vindob.  2732.  e  —  Codex  Gotwie.  103.  ^  =  Clm.  13002.  ^  —  Clm.  14689. 
A  _  C%n.  4606.  t  —  Clm.  14584.  k  —  am.  6217.  I  »  Codea;  rurie. 
(jRAenot;.  66).  m  «»  Codea;  Stuttgart,  hemi.  26.  n  —  Codex  ^n^dom.  i  4/11. 
0  BS  CZm.  6225.     p  »»   C7m.   14745.     q  »  Codeo;  ^dmoit^.  508.     r  ««  Clm. 

22201.    s  —  am.  17403. 


PROLOGÜS 1 

1  Maiedictis^    pisprachun    a  76*    6  320 

2  e  69^   pisprahhun  d  56*  pissprahhun 

3  c  49^    pisprachen    $  22T    pisprachi 

4  f  224***  pisprache  r  244*» 

5  Reprehensionem  ^  last  c  49*"  lasier  d  56* 

6  e  69*»  r  244*»  lastir  f  224**»  s  22r 

7  Criminantur   zihent   a  76*  6  320  c  49*" 

8  d  56*   e  69*»   r  244*»   zihinl  /  224*»' 

9  $  227'  zihaDt  9  41*» 

10  Medie  UDtpeden  (  320  c  49*»  d  56*  un- 

11  terpeden  a  76*  untripeden  e  69*»  un- 

12  terpeiden   r  244*»   s  227""   untirpeidin 

13  /224*»*  vntarbeden  h  127' 

14  Instrumenti.  testamenti.   e6  c  49*»  d  56* 

15  Obtrectatores   pisprachara   a  76*  d  56* 

16  pisprahara  e  69*»  pissprahhara  c  49*» 

17  pisprachari  9  41*»  pisprachare  /'224*»' 

18  pisprachar  s  227'  pisprachere  r  244*» 

19  pisprach  6  320 

20  Id  toto    garaliho «   a  76*  6  320  c  49*» 

21  d  56*  e  69*»   garliche  f  224*»'  garlich 

22  8  227'  gerichile  r  244*» 

23  Rädere   apascapan   a  76*  6  321    scapan 

24  apa  d  56*  abscabin  f  224*»»  abscabeo 

25  8  227'  apasceran  c  49*»  absceren  r  244*» 

26  abscerran  e  69*»  abascerrin  9  41*» 

27  Intermisisse  ^    uppurien    a  76*    (321 

28  uppurian  c  49*»  d  56*  uberpurige  e  69*» 

29  ubertiaben  r  244*» 


Subtraxeris  dananimis  a  76*  6  321  c  49*»  30 
d  56*  danaDimist  e  69*»  dan  nimistai 
f  224*"  r  245*  s  227'  82 

DetruDcabitur  daDaginomanuvirdit  pi-  33 
churcit  a  76*  dana  ginomanvuirdit  34 
l  pichurcit  (  321  danaginomaniuirdit  35 
t  pihurtit  d  56*  danaginomanTuirdit^  36 
c  49*» .  danagiDomiDUuirdit  (wirdit  e)  37 
e  69*»  9  41*»  danginomiDwirt  ^224*»' 38 
danginomin^^  $  227'  danniDgenumen-  39 
Wirt  r245*  40 

Dumtaxat  sodoh  6  321  c  50*  d  56*  g  41*»  41 
sodoch  «69*»  /224*»'  r  245*  sodoc*»  42 
»227'  ::doh7  a  76*  43 

Decurtatus  ^  pistüplf  d  56*  pstüpl^  44 
c  50*  pistumplet  a  76*  pistumpl&  6  321  45 
pistübiloier  e  69*»  pistumpiloter  g  41*»  46 
pistumbiiit  r  245*  pistumbiliter^224^»  47 
$  227*  46 

Corrosus  giscapaner  b  321  c  50*  d  56*  49 
giscabaner  e  69*»  giscabiner  ^  f  224*»'  50 
8  227'  piscapaner  a  76*  piscapinir  51 
g  41*»  piscabiner  r  245*  52 

Sequitur  pilidot  a  76*  6  321  53 

Arabico  sarzisceo  a  76*  saerziscin  (321  54 
serziscin  c  50*  d  56*  e  69*»  serziskin  55 
h  127*  serziD  r  245*  serzisco  ^41*»     56 

Obliquus  ^^  tuncheler  t  unsemfU  a  76*  57 
tuncheler.  t  uosempter  d  56*  tünche-  58 
ler  l  uDsemf  (321   tuochaler  e  50*  59 


'  die  gll.  des  prologM  übergeschrieben  ab  *  Miledictas  eer        *  RepreheDsioDiiiii  r 

^  garali:ho]  rofur  ron  cd       '  Intennisse  cer       *  danaginoman]  im*  »weite  und  dritte 
a  angehängt  e         ^  ::doh]  bo  autradiert  a  *  Decustatnt  e         *  giacabiDer]   g  aai«  d 

eorr.  s        >®  Obllquü  b 


CCXII  Zu  Job 


499 


Bibl  1.2.4. 5. 6. 7. 8.  (Mafmann  1 03).  1 0.  (JtW.  m,  428).  13.  (Jtttf.  u,  51).  JMju.  346.  S»> 
1      6  69^  tunchilir  /*  224^*  s  227'  tünch-     Tinnulus «  gihellaner  a  76^  6  322  gihel  38 


2  ler  g  41^ 

3  Lubricus  ungibepiger  a  76*  6  321  c50* 

4  d  56*  ungihebiger  e  69*»  f11\^'  s  227' 

5  ungebebiger  ^  41^  slepbiger  r  245* 

6  Eska^etia^£yo$  ^  .  i .  perfloride.  livplibo 

7  a  76'  (  321  { liuplibo  c  50*  i  56*  e  69^ 

8  liuplicbe  f  224^'  s  227'  liulicbo  g  41^ 

9  i.  luplicbe  r  245* 

10  Agit   meinit   6  321    c  50*  d  56*  e  69^ 

11  menit  fiW"'  r245*  «227' 

12  ADguiUain  Alb  h  321  alh  c  50*  i  56*  AI 

13  a  76*  e  69*»  al  /*  224»»»  tf  41»»  A  127* 

14  t  143»»  r  245*  «  227'  ael  ir  11»»  ael  p  76* 

15  [ccix.  cgxit] 

16  Murenulam  lantfridun  a  76*  h  321  d  56* 

17  e  69»»   g  41»»   A  127*  lenfriden  r  245* 

18  lantfriguD  c  50*  lantfrit  /*  224»»»  s  227' 

19  [ccix.  ccx] 

20  Strictis  3  zuopitaneD  a  76*   h  321   c  50* 

21  d  56*  e  69»»  pidwDginin  r  245* 

22  Elabitur  inslupbit  h  321  iDUlufpbit  c  50* 

23  d  56*  intslipbit  6  69»»  inslipbit  /  224»»' 

24  r  245*  «  227' 

25  Preceptorem  meist   a  76»*  6  321   c  50* 

26  maisf   r  245*   meister   d  56*   e  69»» 

27  meistir  f  224»»*  «  227' 

28  Redimisse^  gimietan  a  76»»  6  321  mi&aQ 

29  e  50*  d  56*  mietan  6  69»»  ^  41»»  mietin 

30  f  224»»»  miten  r  245* 

31  Prosa  oratio  pslib  reda  a  76»»  e  50*  pr68- 

32  Üb  reda  d  56*»»  proslib   reda  6  321 

33  psli  rede  e  69»»  pi  sverde  r  245* 

34  Idioma  eiganbafti  h  322  c  50*  eiginbafti 

35  fl  76»»  d  56»»  A  127*  eiginscaft  /224»»» 
eiginscbaft   r  245*   aginscabt  $  227*» 


36 
37 


c  50*  d  56»»  e  69»»  g  41»»  r  245*  39 

Comma  reda.  unllaz  a  76»»  reda  l  untlaz  40 
(  322  untlaz.  l  reda  <^  e  50*  d  56»»  41 
A  127»»  r  245*  unterlaza  ud  reda «  42 
e  69»»  untirlaz  f  224»»'  unteHaz  s  227^  43 

Canes  pisprabbara  d  56»»  pissprahbara  44 
c  50*  pisprabbari  e  69»»  pispracbara  45 
A  127»»  pispracbe  r  245*  46 

Omissa  ^  appuritiv  a  76»»  l  322  uppu-  47 
ritiu  c  50*  d  56»»  uberpurittiu  e  69»»  48 
ybirbabenv  r  245*  49 

Deprauata  girtiv  ^  a  76»»  6  322  girtiu  ^  50 
c  50*  d  56»»  e  69»»  girrita  f  224»»»  »  227*  51 
girrotv  r  245*  52 

Cunabulis  lagiridun  c  50*  d  56»»  lugrim  53 
e  69»»  iagint  f  224»»» »  227*  wigon  r  245*  54 

Retbores  spbman  ^^  e  50*  sprabman  d  56»»  55 
9  41»»  spracbman  e  69»»  sprab  6  322  56 
redenere  r  245*  57 

Detriti  11  firperita  5  322  c  50*  d  56»»  58 
e  69»»  9  41»»  firperta  A  127»»  firperit  59 
f  224»»»  flrpert  s  227*  gipte  r  245*      60 

Exaplois  12  pilidpuohbun  a  77*  (  323  61 
d  56»»  pilidpuobun  c  50*  pilidpouhun  62 
e  69»»  pilidpvocbun  A  127»»  pildipuoch  63 
f  224»»»  8  227*  pUidibovm  r  245*        64 

Explanaotur  irrecbit  giscripan  i'  a  77*  65 
irrecbit  l  giscripan  (  323  l  irrecbit  66 
d  56»»  {  i'recbit  e  50*  irrecbitwerdent  67 
e  69»»  irrecbit  werdint  f  224»»»  r  245*  68 
s  227*  69 

Repetere  giauaran  a  77*  (  323  c  50*  70 
d  56»»  gianeran  e  69»»  gi'veren  r  245*  71 

Membranis  puobfellun  pgrghnkn  i^  (pgr-  72 
gimin  i&  6)  a  77*  (  323  puobfellun  73 
e  50*  d  56^  e  69»»  t'  143»»  puobuellan  i«  74 


eginsapbta  e  69»» 

>  aiofuntefuvos  a  ecKaTicKMeifoc  r  i^x'J/'^^'^^f^^  f^ulg.         *  Sstrictis  if         *  Rede- 
misse rFulg.        ^  GoDSonaDS  oder        >  I  reda  im  eantext  r        *  uel  reda  im  context  e 
^  Omissas  d        *  girtiv  untergetehrieben  a         *  girtia]  der  leUte  itrieh  des  o  radiert  e 
><>  sphman]  a  angehängt  o        '^  DetriU^  *        ^*  9ianlots  a    Exapl^is  c    £xaplo:is  d    Exa- 
ploys  0     Exapolis  r  '*  ratur  stwischen  beiden  warten  a  ^^  stwisehen  beiden  glL  ist 

pgrml  amgetoiMcht  a,    dh.  pergimin         "  pgrglmin  nebengeschrieben  b        '*  puohaeUan]  das 

erste  u  undeutlich  g 

32* 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


Bibl  1.  2.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafmann  103). 
Germ.  15,  347. 

1  g  41^   puohvelliD   r  245*   pvocfellan 

2  k  127^  buochfellen  m  29*  bflcbfellen 

3  n  39**  pvwellvn  ir  11**  pucbuel  /224*'* 

4  s  227* 

5  Uncialibus  cbenziliscen  a  IV  b  323  d  56^ 

6  cbenciliscen  c  50*  e  69«^  /^  224^*  $  227* 

7  scoDiglizzenten  r  245* 

8  Emendatos  grebta  c  50*  d  56^  e  09^  greb 

9  fl  77*  ö  323  giribli  g  41  ^  giribtit  f  224»*» 

10  giribtotv  r  245*  giribtete  s  227* 

ÜBER  JOB 

11  In    orbem    inriDcb  a  77*  (  323  rindi 

12  c  50»*  d  56»»  e  69»*  /^  224»*'  «  227*  rieb 

13  r  245*  riüc  ^  41»*  —  1,  5 

14  Sanctificabat  uvolaquatta   a  77*    vuola- 

15  quatU   6  323    uuola    qvatta^  d  56»* 

16  vuola  c  50»*  uuola  e  69»*  wola  r  245* 

17  —  1,  5 

18  Creuit  deb  b  323  c  50»*  d  56»*  e  69»*  d6cb 

19  /^224»**  decb  r  245*  s  227*  —  1,  10 

20  Os2  pein  a  77»*  6  323    r  245*  «227* 

21  bein  3  c  50»*  (f  56»* «  69»*  /  224»*'  —  2,  5 

22  In  facie^  Zigaganuurti  a77»*  zigagauvurti 

23  6  323  c  50»*  zigaganuvrti  d  56»*  zi  ga- 

24  ginuurti  ^41»*  zigagiuwrti  /'224»*'  zi- 

25  gaganwurt  e  69»*  zigagewarte  r  245' 

26  iügaginwrle  s  227*  —  2,  5 

27  Testa  bauauscirpi  ^  a  77»*  6  323   c  50»* 

28  d  56»*  e  69»*  bauenscbirp  r  245*  mit 

29  bauen   scripine   o  2»*   scirbe  f  224»*' 
80      8  227*  —  2,  8 

31  In  sterquilinio  ^  inmistinun  b  323  misti- 

32  nun  c  50»*  d  56»*  «  69»*  miste  g  41»* 

33  mist  /^  224»*'  s  227*  mibst  r  245*  mi- 

34  stes  bufun  t  143»*  mistes  bufen  m  29* 

35  n  40*  mistesbupbi  h  127»*  mistisbufo 

36  l  67  mislbovf  Ar  12*  —  2,  8 


10.  (Diut.  in,  428).  11.  13.  {Dha.  n,  51). 
Mfi.  346.    Sb. 


Condixerunt  'J  gieinotun  a  77»*  b  323  37 
geinotin  f  224»*'  s  227*  gegonothen  3S 
r  245*  gietnotin  ^  41»*  geinidot  ^  c  50»*  39 
geinidotun  e  69»*  gieinidunt  d  56**  —  40 
2,11  41 

Solitaria  ^  vuostiv  6  323  d  56^  uvostiv  42 
a  78*  vuostiu  c  50»*  uuiostiu  e  69»*  wsti  43 
r  245*  —  3,  7  44 

Auortiuum  auverf  6  323  d  56»*  avuerf  45 
c  50»*  awerf  e  69»*  /'224»"  r  245*  auuorf  46 
g  41»*  aw'rfl  s  227*  —  3,  16  [ccxvj      47 

Subsisterem  uvari  a  78*  vuari  6  323  4S 
e  50»*  d  56»*  e  69»*  uuari  g  41»*  wäre  49 
/'224'"  8  227*  were  r  245*  —  3,  16  50 

Rugitus  uueuirotb  a  78*  inlleuiroth  b  323  5i 
uveuirotb  d  56»*  vueuirot  c  50»*  uue-  52 
uirot  e  69»*  uueirodi  ^  41»*  weinot  53 
f  224»*'  8  227*  rubilotbe  r  245«  —  54 
3, 24  55 

Moleste  ungimacbo  a  78*  b  323  ungi-  56 
mabbo  c  50»*  d  56»*.  57*  ungmabbo  57 
e  69»*  ungimago  o  3»*  ungimacb  f  224»*'  5S 
vngimacb  r  245*  ungemacb  s  227*  59 
—  4,2  60 

Uacillantes  vuancbonta  c  50»*  d  57*  6i 
uua,°cbonta  e  69»*  uuancbenta  ^  41»*  62 
Yuancbonte  b  323  uvancbote  ^^  a  78*  63 
wancbite  r  245*  wancbiliot  /"  224»*'  64 
wanchilent  s  227*  —  4,  4  [cc^v.  ccxn]  65 

üenam  i*  gispracbi  a  78»*  ft  323  /'224»*'  66 
g  41»*  gi8p*cbi  s  227*  gisprache  r  245*  67 
gisprabbi  12  c  50»*  d  57*  e  69»*  —  4,  12  65 

Lenis  aur^  ^^  libtesuvintes  a  78»*  c  50»*  69 
libtes  vuintes  6  323.  324  d  57*  libtes  70 
uuintes  ^41»*  lihteswintis  e  69»*  libtis  71 
windis  r  245*  lindiswintis  f  224»"  72 
8  227*  —  4,  16  73 

*  fo 


'  qvatta  von  anderer  hand  übergesehriehen  d  *  Os  c*         '  im  context  e 

faciem   aFuIg,  ^  haaanscirpi  übergeschrieben  und  r  aus   corr,  a  ^  Sterquilio  Ar 

^  Condoxenint  cefr  Condixerant  gf'ulg.  ^  geinidol]  das  zweite  i  angehängt  c  *  Soli- 
ta :ria  e  *^  üvanchotc  übergeschrieben  a  "  venas  ^ulg.  "  gisprahhi]  das  letzte  i 
angehängt  c        "  die  gl,  am  rande  g 
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Bibl  1.  2.  4.  5.  6.  7.  8.  (Maftmann  103).  10.  {Diut.  iu,428).  11.  13.  (Diut.  ii,  51). 

Germ.  15,  347.    Mfi.  346.  347.    56. 


6 

7 
6 
9 


1  Porta  urteiU  «78^  6  324  c  50**  d  57* 

2  6  eO**  meili  1  0  4**  vrteli  r  245'  urteil 

3  /^224»»'  »227^  —  5,4 

4  CoDtrahet  ^  ZisamaDepisnir"^  ^  a  78**   zi- 

5  samanepisnirAt^  d  57*  zisamane  pi- 
snirfit  (  324  zisamanasnirfit  &  e  50^ 
e  69^  zisamine  (gisamine  s)  scnirfit 
f  224^'  «  227*  zisamnezuhit  r  245* 
—  5,16 

10  Aceruus  pigo  a  78"  6  324  c  50^  e  69" 

11  plgo  d  57*  hufo  r  245*  —  5,  26 

12  Sagitt^  haräscara  6  324  haramscara  a  78^ 

13  c  50"  d  57*  e  69"  harmscara  r  245* 

14  —  6,  4 

15  MiUtant  stritint  f  224"*  r  245*  »  227* 

16  strintent  e  69"  —  6,  4 

17  Onager  uuildaresill  ^  o  5"  — -  6,  5 

18  Conditum  gisuoztaz  a  78"  6  324  d  57* 

19  gisozaz  c  50"  —  6,  6 

20  Soluat^  frOme  b  324  c  50"  ^  41"  frum- 

21  me  a  78"  frume  f  224"*  «  227*  feru- 

22  me^    d  57*   frumine   e  69"    frumen 

23  r  245'  —  6,  9 

24  Necessarii    notlifriv^n   a  78"   nothfriunt 

25  6  324  d  57'  Dothfrunt  r  245'  not- 

26  friunt  ö  c  50"  /"  224"*  notfrwot  s  227* 

27  notfrunt  e  69"  —  6,  1 3 

28  Detraxistiaio    pisprahhot    6  324   d  57' 

29  pisprabho*  a  78"  pispbhot  c  50"  pi- 

30  sprachot    e  69"    r  245'    pisprachit 

31  f  224"*  g  41"  pisp'chio  «227*  —  6, 25 

32  ConciDuatisii   machot^^   a  78"   6  324 


g  41"  mahhot  ^^  c  50"  d  57'  machit  33 
€  69"  r  245'  —  6,  26  [vgl  ccxvi]        34 

Hilitia  strith.  {  uvich  ^^  a  78"  e  50"  35 
d  57'  strith.  {  vuich  6  324  uuich  36 
e  69"  wich  f  224"*  r  245'  «  227*  strit  37 
h  128'  —  7,  1  38 

Contracta  gizuhhotiu  c  50"  d  57'  gizu-  39 
chotiu  6  69"  gizuhtotiv  a  78"  gizuhto-  40 
tiu   6  324    zisamnegezugeDv   r  245'  41 

—  7,  5  42 
Concuties  ^^    gigruozis  ^^   a  78"   6  324  43 

d  57'  gigruzes  o  6"  giguozis  c  50"  44 
«  69"  gigniocist  ^  41"  giwizzest  r  245'  45 

—  7,  14  46 
Suspendium  ^^    altasunga.    erhengida  '^  47 

b  324  erhengida  altasunga  ^^  a  78"  48 
altasunga  «<>  c  50"  d  57'  e  69"  o  6"  49 
altisunga  f  224"*  altisung'  s  227*  ai-  50 
tunga   9  41"   uflhahunge  r  245'  —  51 

7,  15  52 
Glutiam^i  firslinte  a  78"  5  324  c  50"  53 

d  57'  uirslinti  g  41"  dazihuirslinta  ^^  54 
0  7'  —  7,  19  55 

Scirpus23  pinaz  t  144'  m  29'  n  40"  pi-  56 
niz  Ar  12'  {  68  9  31"  piniz  p  76'  pinez  57 
A  128'  —  8,  11  [ccxiv]  58 

Carectum  saharahi  t  144'  m  29'  sa"ra-  59 
rahi  n  40"  saherah  h  128'  sarhar  {  68  60 
sah'r  k  12'  sahr  p  76'  riet  «31"  —  61 

8,  11  [ccx.  ccxiv]  62 
Innitetur^^  linet^^  a  79'   lin&   6  324  63 

lin&h  36    c  50"    d  57'    linith   e  69"  64 


'  am  rande  mit  Verweisung  o       *  Contrahere  *     .  ■  pisnir'**]  das  zweite  l  angehängt  a 

^  Kisamanepisnirfit]    das   zweite   a   und  dritte  i  angehängt  d         *  lisamanasnirfit]  das 

zweite  und  dritte  a   und  zweite  i  angehängt  e         *  eaill]   8  aus  corr.  o        ^  die  gl  am 

rande  g         •  ferame]  am  u  rarf/wf  d        •  Dotfriunt]  nt  lr^*«r<  o         *®  di«  ^/.  am  rande  g 

"  (fi0  ^/.  am  rande  g        >*  machot  übergeschrieben  a       >'  mahhot]  a  angehängt  c 
»*  Btrith.  I  nvich  übergeschr.  a      "  die  gl  am  rande  g      *•  gigniosit  Ubergesehr,  a      "  rft> 
gl,  in  a  vor  der  vorhergehenden,  am  rande  g       *•  erhengida  übergeschr,  b      '•  beide  wortü 
übergeschrieben  a  ^  am  rande  mit  Verweisung  o,  am  rande  g  «*  Glutt'iam]  c  von 

anderer  tinte  o.    die  gl  am  rande  g        *^  am  rande  mit  Verweisung  o  **  die  gl  in  p 

nach  der  folgenden         •*  die  gl  am  rande  g  «»  linct  übergeschrieben  a        ••  lln&h]  n 

aus  h  radiert  d 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzblken  Biblischen  Büchern 


Bibl  1.  2.  5.  7.     Germ.  15,  347.    Mfi.  347.    Sb. 


1  f  224***  8  227*  linethe  r  245*  analinet 

2  ^  41»»  —  8,  15 

3  Fulciet  1   gisprivzit  ^  a  79*    6  324   gi- 

4  spriuzit  c  50**  e  69*»  gispruzit  f  224*»' 

5  gi8pruz&  0  7*»  gispruozzit  ^  41*»  gi- 

pratit 

.  6      sriuzit  d  57*  gistiuelt  s  227^   gistren- 

7  zit  r  245'  —  8,  15  [ccxm] 

8  Robore  mahü  c  50*»  d  57*  e  69*»  mähte 

9  f  224*»*  mathe  s  227*  sterbe  r  245*  — 

10  9,4 

11  De  loco  suo  uuoDDa  hiniste  ^  o  8*  —  9, 6 

12  Coagulasti «  girantos  6  324  c  50*»  d  bT 

13  girantes  e  69*»  girantost  a  79*»  /  224" 

14  g  41*»   giranpose   s  227*   gidubotest 
16      r  245'  —  10,  10 

16  Confutaberis  ^    givelscituTirdis  ®    a  79*» 

17  givelscitvuirdis  6  324  giualscit  uuirdist 

18  g  41*»  gifalscotvuirdis  c  50*»  giualscot- 

19  wirdist  e  69*»  gifalscot  (gifalfcot  $)  wirst 

20  f  224*»*  8  227*  gifalscotuvrlis  d  57' 

21  0  giualscotuird  o  1 0*»  wirdest  nit  wider- 

22  tri»  r245'  —  11,3 

23  Defossus  "^  pigrapaner  6  324  c  50*»  d  57' 

24  9  41*»    gigrapaner    a  79*»   pigrabane 
26      e  69*»  pigrabine  r  245'  pigrabin  f  224*»* 

26  pig'ben  «227*  —  11,  18 

27  Diiudicat  giuntsceitot  a  79*»  6  324  uni- 

28  sceitot  c  50*»  untersceitot  d  57'  unter- 

29  sceitit  e  69*»  untsceiditb  r  245*  aut^scai- 

30  dit   8  227*   untirsceidit  f  224*»*   — 

31  12,  11 

32  Labium   gisprahhi   a  79*»  6  324  d  57' 

33  e  69*»  gispbbi »  c  50*»  gisprache  /  224*»* 

34  gisp'che  8  227*  gispreche  r  245'  spabhi 

35  g  41*»  —  12,  20 


Fabricatores  meistra  a  79*»  (  324  c  50^  36 
d  57'  e  69*»  maist  r  245'  —  13,  4      37 

Ducis  ahtos  a  79*»  b  324  c  50*»  d  57'  38 
ahtost  e  69*»  /  224*»*  r  245'   abpost  39 

8  227*  —  14,  3  40 

Emortuus  fuerit  irful&  (  324  inivl&  41 
e  51'  iruvlA  d  57'  irfulet  a  79*»  iruulit  4J 
/  224*»*  irwlit  8  227*  iniult  e  69*  ir-  43 
slirbitb  r  245'  —  14,  8  44 

Odorem  fuhü  a  79*»  6  324  c  51'  d  57'  45 
e  69*»  f  224*»*  ^  41*»  s  227*  fvhti »  46 
0  13'  fubtbi  r  245'  —  14,  9  47 

Uacuefactus  ^^  [fluoius]  irsivuaniv  a  79*»  48 
d  57'  irsivuaniu  6  324  irsiuvaniu  ^^  49 
€  51*  irsuininiu  g  41*»  irsuinaner  a  69*»  50 
uirswinin  f  224*»*  uirsw»**  s  227*  51 
smeber  r  245'  —  14,  11  5J 

Atteratur  zigange^^  a  80'  (324  c  51' 53 
d  57*»  e  69*»  ^224*»*  o  13*»  »  227*  zi-  54 
ch»usitbwerde  r  245'  —  14,  12  55 

Excauanti3  irholont  6  324  c  51'  d  57*»  56 

9  41*»  0  13^  irlohont  a  80'  irholent  57 
e  69*»  holint  f  224*»*  bolent  s  227*  uz-  58 
holont  r  245'  —  14,  19  59 

Et  älluuione  ^^  anagifluzido  ^^  a  80'  6  324  60 
anagiuluzido  d  57*»  anagiluzido  ^^  c  51'  61 
6  69*»  anaguuzido  g  41*»  votauoE^a  ana-  62 
gauluzido^'o  I3*»ahawelr245'— 14,19  63 

In  uentum  ^^  inuAstatigi  a  80*  6  324  64 
e  51'  e  69*»  iDYDstagi  d  57*»  inungiste-  65 
tigin  r245'  UDStatige/'224*»*  unstapige  66 
8  227*  —  15,  2  67 

Antiqui  iruuerana  a  80'  irvuerana  b  324  66 
iruveraDa  ^^  c  51'  ({ 57*»  iruarana  e  69*»  69 
irvarni  r245'  —  15,  10  70 


'  Fulcietur  edefgrt^  die  gl,  am  rande  g  *  gisprivzit  übergeschrieben  a  *  hiruste] 
d/u  hirusteti;  a  ist  undeutlich  0  *  Gogulasti  d  Goagulastis  ^  '  Gonfutaaeris  d  Gonfii- 
taberis]  b  aus  a  corr.  vom  glossator  0  *  giTelscitavirdis  übergeschrieben  a  "^  Defossos 
efrs        *  gisphhi]  das  letzte  i  angehängt  0         ^  am  rande  mit  Verweisung  0  ^®  Vacae 

facta  g         *'  ireiaTaniu]  das  letzte  i  angehängt  e  ^*  am  rande  mit  Verweisung  o 

^*  £xcab"ant  0  ^^  Allaione  c  AUatione  d  ^'  anagifluzido  übergeschrieben  a  >*  ana- 
gUuzido]  das  zweite  a  angehängt  c  "  am  rande  mit  Verweisung  0  ^^  die  gl,  nach  der 
folgenden  r        ^^  iruveraDa]  das  letzte  a  angehängt  c 
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Btbl  1.  2.  4.  5.  6.  7.  8.  (Maftmann  103).     Germ.  15,  347.    Mf4.  347.    Sh. 


1  Attonitos^    [oculos]    stornentivs    a  80* 

2  stornentiu  b  324  c  51*  d  57^  storaenti 

3  0  14*  stonieiite  e  69^  stonieiit  ^  41*^ 

4  irstorintho  r  245*  —  15, 12 

5  Turnet  meitisots  o  14*  —  15,  13 

6  Tyraonidis  vuotrihtuoines  o  14^  —  15, 20 

7  Erecto    parrentemo    a    80*    parentemo 

8  6  324  parremo  d  57^  paremo  e  51* 

9  e  69^  ufgerihtmo  r  245*  —  15,  26 

10  Crassitudo^    ueizti    a  80*  d  57^   veizti 

11  6  324  c  51*  ueizto  e  69^  veizzto  r  245* 

12  ueizita  f22A^^  ^  41**  ueizeta^  s  227* 

13  —  15,  27 

14  Aruina  spint  o  14^  —  15,  27 

15  Redact»  pikertiu«  o  14^  —  15,  28 
IGDeuorabit?  firponit  6  324   c  51*   d  57^ 

17  firprennit  a  80*  e  69»»  f  224*»'  s  227* 

18  furbringit  r  245*  —  15,  34 

19  Onerosi  ^  ungimacha  ^  a  80*  ungimachi* 

20  b  324   UDgima^ha   d  57^   ungimabha 

21  e  51*  e  OO»»  UDgimaba  o  15*  ungema- 

22  cha  r  245*  UDgimah  /*  224^^  UDgemacb 

23  8  227*  —  16,  2 

24  Uentosa  UDStatigiv  a  80*  unstatigiu  6  324 
26      c  51*   d  57»»   «  69»»   /  224»»'    g  41»» 

26  .UDSt;*igö  r  245*  unstatige  s  227*  — 

27  16, 3 

28  Rug^  zubbuD.  {  ruDzuD  ^  a  80*  zübbun. 

29  {  runzun  »  b  324  zuhhun  c  51*  d  57»» 

30  e  69»»  ^  41»»  0  15*  zueben  r  245*  run- 

31  ziD  ^24»»»  8  227*  —  16,  9  [cca] 

32  Maxiliam   meam   min   kinni   o  15»»   — 

33  16,  1 1 

34  Saccum  sach  a  80*  6  324  c  51*  d  57»» 

35  e  69»»  g  41»»  r  245*  —  16,  16 


Cuiusvis  ^^  suues  a  80*  sües  (  324  sues  36 
c  51*  d  57»»  e  69»»  g  41»»  sves  r  245*  37 

—  17, 3  38 
Sorduimus  ^^  pismab&om  ^^  d  57»»  o  16»»  39 

pisinahetoöä^^  6  324  e  51*  pismabeto-  40 
men  a  80*  pismabtuo  ^  41»»  mismaho-  41 
tewir  e  69»»  mismachotwir  r  245*  mis-  42 
macbotiu  f  224»»'  mismacboten  s  227*  43 

—  18,  3  44 
MacuUs  mascun  i«  a  80*  b  324   e  51*  45 

d  57»»  «  69»»  9  41»»  0  16»»  mascbio  46 
/^  224»»*  r  245*  «  227*  —  18,  8  [vgl  47 

CCXIV]  48 

Decipula  valla^»  a  80*  e  51*  h  128*49 
0  16»»  r  245*  ualla  6  324  d  57»»  e  69»»  50 
f  224»»'  j  41»»  t  144*  8  227*  valli  k  12'  51 

—  18,  10  [ccxni.  ccxiv]  52 
Inedia  azalosi  i«  a  80*  6  324  c  51*  d  57»»  53 

9  41»»  0  16»»  anazalozi  e  69»»  azlösa  54 
h  128*  azlosa  t  144*  azposa  Ar  12*  za-  55 
dal  r245*  —  18,12  56 

Siccentur  giderrit  a  80*  6  324  c  51*  57 
d  57»»  f  224»»'  0  16»»  «  227*  gidert-  58 
werdint  r  245*  gidarrentwerden  e  69»»  59 

—  18,  16  60 
Atteritis  17    gibaräscarot   a  80*    (  324  61 

d  57»»  e  69»»  gibaramscarot  ^^  c  51*  62 
gibarmscarot  ^  4 1 »» fircbnusitwirt  r  245*  63 

—  19,  2  64 
Ezorruiti»  leidesU^o  6  324  e  51*  d  57»»  65 

e  69»»  0  17»»  leidezeta  a  80*  ircbovm  66 
r  245»»  —  19,  17  67 

Radicem  anagin^^  (324  e  51*  d  57»»  68 
e  69»»  anagenge  r  245»»  —  19,  28        69 

Rapuit  flrzasscot  a  81*  (  324  flnzaacot  70 


*  AttonitTS  g        *  stornentiv  iibergesehrieben  a        *  so  eher  alt  mertisot  o      ^  Grassi- 
todo  a        '  aeizeta]   z  am  corr,  s         *  tuieh  pikerkia  noch  ein  zeichen  das  wie  b  oder  t 
ayuieht  o        ^  Deuorauit  d    Deaorabit]  u  au$  corr,  f        *  Onerosa  efrt.    ongimacha  Über- 
geschrieben a       *  beides  übergeschrieben  o,  t  iHDiun  b        *®  GolTis  b        ^^  Sordioimaa  r 
i>  am  rande  mit  veno,  o        >*  pismahetom]  a  angehängt  e       ^*  maicaD]  a  angehängt  c 
*'  valla  übergeschrieben  a,  am  rande  mit  verw,  o        '*  aialoti  übergesehrieben  a,  am  rande 
mit  verw.  o        "  Atterritis  d  Atteritur  er        ^*  giharaoMcarot]  das  erste  a  angehängt  c 
**  Exhomiit  arFuIg,   Exorruait  c         ^  am  rande  mit  verw.  o         *'  aoagin]  das  »weite  a 
angehängt  c 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnbn  Biblischen  Büghern 


BM.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  8.  {Mafmann  103). 

Germ.   15,347. 


10.  {DnU.  m,  428).  11.  13.  (Diui.  n,  51). 
Mfi.  347.    Sb. 


1      d  bl^  zascot  c  51'  e  69^    pigriphot 
J      r  245^  —  20,  19 

3  Bo8  chuo  h  128'  chua  t  144'  —  21,  10 

4  Aboititi    iTYuarf^  a  SV    b  325   e  51' 

5  iruyarf  d  bV  iruuarf  e69^  g  42*  ir- 

6  warf  f  224*»*  r  245**  $  227*  virwaref 

7  A  128'  —  21, 10 

8  Sicut  paleae  iso  stro  o  19^  —  21,  18 

9  Sicut  fauilla  iosoualauisco  ol9*  —  21, 18 

10  Dimidietur  mittiverehfi   6  325   mittive- 

11  rehet  a  81'  gimittiverihitvuird  '  e  51* 

12  gimitti  ueribit  vuirdit  d  57^  gimitti- 

13  uuerfaiti  werdit  e  69^  gnnittitwirl  r  245^ 

14  —  21,  21 

15  Glareis^   griezen  A  128'  k  12'  greizin 

16  {  69  m  29^  grezJD  n  41'  ereizin  1 144' 

17  gnzep76'  — 21,33  [ccxi?.  vglcai] 

18  Cocyti  hellewazzir  r  245^  —  21, 33 
19Lacertos^    sterchi«  a  81'   6  325   c  51' 

20  d  bl^  e  69*»  f  224»»*  «  227*  sterche 

21  r  245*»  starchi  g  42'  —  22,  9 

22  Oppressum  iri  pidruchif^  a  81'  (  325 

23  pidruchilvuerdan  "^    c   51'   pidruchit- 

24  uvirdit  d  bV  pidruhhatwerden  e  69^ 

25  pidruohit  werdin   f  224^*  pidnichet- 

26  wrdiD  r  245^  nidernichitwerden  s  227* 

27  —  22,  11 

28  Edificaueris  ^  gimerotvuird  b  325   gime- 

29  rotuvirdis^  a  81'  gimerotvuirdis  c  51' 

30  d  57^  gimerotyvirdist  e  69^  gizimbir- 

31  wirdistio  r  245»»  —  22,23 

32  Torrentes  chisilinga  n  a  81'  6  325  c  51' 

33  d  bl^gA2*  cbislinga  s  227*  ()  cihisilinga 

34  0  21'  cbisUingi  e  69»»  f  224»»'  cbisi- 

35  lioge  r  245»»  —  22,  24 


Aaertere  irvuentan  6  325  e  51'  iraventan  36 
d  57»»  iraueDtao  a  81'  irwentan  e  69»»  37 
irwentio  r  245»»  iruuenten  g  42'  irwiot  38 
/224»»*  »227*  —  23,  13  39 

Meridiati  sunt  12  scerotun  i^  a  81'  b  325  40 
d  57»»  sceretun  g  42'  scerontun  c  51'  41 
«  69»»  scerontin  f  224»»'  s  227*  scher-  42 
cinth  r  245»»  rasteton  l  scberoton  43 
h  128»»  rastoten  {  69  m  29»»  11  41'  ra-  44 
stolan  t  144'  —  24,  11  45 

Super  uacuum  inuviti  a  81»»  d  57»»  iiiYUlti  46 
ö  325  c  51'  inuulti  e  69»»  inwltb  r  245»»  47 

—  26,  7  48 
Uultum  anasibt  a  81»»  6  325  d  57»»  e  69»»  49 

anaslibt  i*  c  51'  ansibt  /  224»»'  r  245»»  50 
$  227*  —  26,  9  51 

Obstetricante  follestantero  1^  a  81»»  (  325  52 
d  57»»  g  42'  foUestentero  m  29»»  folle^  53 
stintro  l  69  folleistantero  c  51'  A  128»»  54 
( )  foPeistantero  0  23»»  folleistentera  e  69»»  55 
folleistentero  n  41'  folleistinti'  Jr  12'  56 
foleistentero  t  144'  voUestente  r  245»»  57 

—  26,  13  58 
Assumens  ^®  purient  b  325  c  51'   pu-  59 

rienter  a  81»»  d  57»»  «  69»»  zumist  r  245»»  60 

—  27,  1  61 
lustificationem  rebt  a  81»»  6  325  rebt-  62 

kern!  c  51'  d  58'  e  69»»  rebt  kerne  63 
f  224»»'  rebtgerne  s  227*  rebtunge  64 
r  245»»  —  27,  6  65 

Institutorum  i?  cbouffaro  a  81»»  6  325  66 
c  51'  cbovffaro  h  128»»  cboufaro  e  69»»  67 
g  42'  cboufare  f  224»»'  cobffaro  d  58«  68 
cbaufar  s  227*  cbofmanne  r  245»»  —  69 
28, 8  70 


^  Nonauortit  a    Abortioit  fsFulg,  *  imiarf  übergeMchrieben  a  *  gimittiTeribil- 

vuird]  das  zweite  i  angehängt  c  ^  Glarea  p  '  Lacerti  cefgrs  *  sterchi  übergeickrie- 
ben  a,  sterchi]  i  angehängt  c  ^  pidrochit]  das  letzte  i  angehängt  ae  *  aedificaberis 
Fulg,  *  gimerotavirdis  übergeschrieben  a  *®  gizimbir]  z  aus  rasur  r  ^^  chisilioga] 
das  erste  i  angehängt  0  ^^  Meridiaüssant  ce  Mendiati  sunt  s  ^'  scerotun  übergeschr.  a 
^^  aoasllht]  das  zweite  a  angehängt  c  "  foUestaotero  iibergesehrieben  a  ^^  Asnm- 
mis  0    Assumis  r  "  Institutorßm  c    Institomm  [rsFulg. 
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Bihl  1.  2.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafimann  103). 

Germ.  15,  347. 


10.  (Diui.  m,  428).  11.  13.  (Diut.  u,  51). 
M(4.  347.    S&. 


1  Obrizum  ^  irsotanaz  >  a  81^  6  325  e  51* 

2  d  58'   e  70'   irsotiniz  f  224»»'  flf  42' 

3  r  245*»  irec'oÜD  s  227*^  —  28,  15 

4  Commutatione  3    chouffe    a  81^    b  325 

5  c  51'   d  58'  e  70'    cho'ffe*   o  24^ 

6  choufe  f  224^»  ^  42*  chaufe  $  227* 

7  choffunge  r  245*»  —  28,  15 

8  Tinctur^  uarauua  a  82'  uaravua  h  325 

9  uarauva  d  58*  uarauue  e  70'  varauva 

10  c  51'  uariuua  g  42'  uariwa  f  224^"' 

11  f  227*  uerwe  r  245*»  —  28,  19 

12  Pondus  vuäga  6  325  vuaga  c  51'  uvaga 

13  d  58'    uuaga    ^  42'    vvaga^   a  82* 

14  waga  e  70'  /"  224^'  r  245*»  «  227*  — 

15  28, 25 

16  Molas  chioni  <^  a  82'  h  325  e  51*  d  58* 

17  6  70*  f  224»»'  5f  42'  8  227*   chinne 

18  r  245*»  churni  o  25*»  —  29,  17 

19  In   oidulo  meo  in  minemonesta   o  25*» 

20  —  29,  18 

21  Squalentes  unsupronta  o  26'  —  30,  3 

22  luniperorum  spurchono  t  144'   m  29*» 

23  n  41'   spurichono   k  12*  spurcbone 

24  A  1 28*»  spurlono  /  69  —  30,  4 

25  Sentibus  dornun  o  26*  —  30,  7   [ccxv] 

26  Deuoluti  sunt  picalturtun''o26*»  —  30,14 

27  Os»    peio   a  82*»  6  325   c  51*   d  58* 

28  e  70*   f  224*»»   r  245*»   8  227*  bein 

29  *  128*»  —  30,  17 

30  Perforatur  giharascarot  uvird  a  82*»  gi- 

31  baramscarot^  vuird  c  51*   gibarssca- 

32  rotvuirdit  6  325  gibaramscarotuvirdit 

33  d  58*  giharamscarotwirt  e  70*  gibann- 

34  scarat  uuirdit  g  42'  gebarnscbart  wirt 

35  r  245*»  —  30,  17 


Capitio  ^^  boupiüobbe  b  325  c  51*  boup4-  36 
lobbe  d  58*  bo^^pitlobbe  e  70'  boupit-  37 
locbe  g  42'  boutpilocb^  t  144'  bobit-  38 
locbe  /  69  bobetlocbe  m  29*»  n  41*  39 
boupit  lob^t  a  82*»  boubitloc  h  128*»  40 
boubit  locb  f  224*»'  bouptlocb  8  227*  41 
bopitloh  r  245*»  bovpüocbn  k  12'  42 
bauplochsen  j)  76'  —  30,  18  43 

Fauillae  uala  ^^  o  26*»  —  30,  19  44 

Elisisti  nida^uvrfi  d  58*  nideruvrfl  ^^  45 
a  82*»  nidervurfl^^  b  325  c  51*»  oider-  46 
wrfe  8  227*  nidirwrft  /^224*»'  h  128*  47 
r  245*»  nidiuurfi  ^  42*  nidirwvrf  e  70*  48 

—  30,  22  49 
Efferbuerunt  uvielun.  erstradun  ^^  a  82*»  50 

vuielun.  erstradun  ^^  6  325  uvielun  51 
d  58*  uuielun  e  70*  jr  42'  wielin  52 
f  224*»'  «  227*  wilon  r  245*»  vuelun  58 
c  51*»  —  30,  27  [vgl  ccxv]  54 

Strutionum  ^®  struzo  h  128*»  struzen  55 
m  29*»  n  41'  struizin  {  69  struliiU6 
t  144*  —  30,  29  [ccxni]  57 

Caumate  bizo  a  82*»  &  325  c  51*»  d  58*  58 
e  70'  bizzo  r  245*»  bizze  f  224*»*  g  42*  59 
8  227*  gebeia.  t  bizze  A  128*»  kicbeia  60 
t  144*  gibeia  m  29*»  gebeia  {  69  n  41*  61 

—  30,  30  62 
Scorlum  buor  a  82*»  b  325  c  51*»  d  58*  63 

«  70*  g  42'  bür  /  224*»'  bur  r  245*»  64 

8  227*  —  31,  10  65 

Nefas  est  ubil  ist  o  27*»  —  31,  11  66 

Subire  dultan  a  82*»  6  325  c  51*»  d  58'  67 

€  70'  dultin  f  224*»'  g  42'  r  245*» «  227*  68 

—  31,  13  69 

PorU  urteili  a  82*»  6  325  —  31,  21       70 


*  Obrisum  d  '  ireotaoaz  Übergesehrieben  a.  irsotanai]  da$  hUte  a  angehängt  e 
'  Gominotatione  g  ^  am  rande  mit  veno,  o  *  vraga  übergeschrieben  a  *  chioni] 
beide  i  angehängt  e  ^  dh.  pizalt  aurtan  *  Nocte  os  ede  Nocte  6$  b  *  gihanmscarot] 
i/iM  9r#^0  a  angehängt  e  >^  Gapitium  a  "  houpit  loh  Hbergeechr.  a  >*  uala  «luf  noeA 
weitere  buchsiaben  aueradiert  o  "  niderovrfl  übergeechrieben  a  ^*  nidervurfi]  das  erste 
i  angehängt  c  >*  erstraduD  übergeschrieben  a,  oben  am  rande  b  **  Struciooes  bim 
*'  im  context  i 
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B.  Glossen  Zu  Dbn  Einzblhbn  Biblischen  Büchern 


AM  1.  2.  5.  6.  7.     Germ.  15,  347.    Mfi.  347.    Sb. 


1  Obriz^  1  irsotanemo  golde  h  325  irsota- 

2  nemogolde  e  51^  d  58*  irsotanemgolde 

3  e  70*  irsotanaz  gold  ^  a  82^   irsutin- 

4  golde  r  245»*  —  31,  24  ^ 

5  Tribulus  3    biuffo    a  82''   c  51^   «  70* 

6  hiuTo  h  325  hiufo  d  58*  hiurun  A  128^ 

7  hiufalür  /^  224»**  «  227*  huiffaltri  g  42* 

8  hagioehe  r245**  —  31,40 

9  Disceptaremini  strit^nt^  h  325  stritent 

10  d  58'  strit^t  a  82»»  —  32,  1 1 

11  Respirabo  giresto  a  82^  b  325  d  58*  — 

12  32, 20 

13  In  neruo  inualtiuasin  ^  o  30*  —  33,  11 

14  Tabescet «  fül&  d  58*  ful&  b  325  folet 

15  a  82»»  fulg&  c  51»»  —  33,  21 

16  Diiudicat   giuntsceitot  a  82»»  untsceitot 

17  6  325    c  51»»    uotersceitot    d  58*  g 

18  42*    untersceidit    e  70*     untscheidit 

19  r  245»»  untirsceidit  /  224»»*  $  227*  — 

20  34, 3 

21  Sagitta  harsscara  b  325  haramscara  c  51»» 

22  d  58*  haramscar  e  70*  barnscbar  r  245»» 

23  —  34,  6 

24  Effeminatos  ?  huorara  a  82»»  6  325  c  51»» 
26      d  58*   e  70*   hurare  f  224»»'  s  227* 

26  hurer  r  245»»  —  36,  14 

27  Ore  lohhe  c  51»»  d  58*  e  70*  loche  a  82»» 

28  6  325  ff  42*  loch  f  224»»*  r  245»»  «  227* 

29  —  36,  16 

30  Latissime  ^   manachfaltost  d  58*  maoac- 

31  fastost  d    6  325    maoacfastot    a  82»» 

32  manacbfaltigost  ^^  c  51»»  maoacslabtigo 

33  e  70*  manicslate  f  224»»'  f  227*  wite- 

34  mo  r  245»»  —  36,  16 

35  Protrahas  ii  gidrozes  a  82»»  b  325  e  51»» 


gidr6zes  d  58*  gidrozist  e  70*  pidrozzist  36 
r  245»»  lengist  f  227*  lej^gist  f  224»»*  37 

—  36,  20  38 
Pluuüs  12  UTasalun  b  325  vuasalun  e  51^  39 

d  58*  uuasalun  a  82»»  e  70*  reginen  40 
r  245»»  —  37,  6  41 

Lineam  spr^ltun  d  58*  sprattun  i3  6  325  42 
e  51»»  d  58*  e  70*  ff  42*  o  34»»  spnitun  43 
a  82»»  sprattin  f  224»»*  sprattit  f  227*  44 
richestab  r  245»»  —  38,  5  45 

Ostiis  stadun  a  83*  b  325  c  51»»  d  58*  46 
«  70*  ff  42*  stadin  /224»»*  staden  s  227*  47 

—  38,  8  48 
Ueoies  rinnes  a  83*  5  325  c  51»»  d  58*  49 

rinnest  e  70*  r  245»»  rinnist  f  224»»*  50 
rinn;»'*  s  227*  —  38,  11  51 

Excussisti  14  flrtripi  a  83*  6  325  c  51^  52 
d  58*  firtribe  f  224»»*  firtriba  e  70*  53 
uirtribi  ff  42*  uertriben  8  227*  usschu-  54 
tist  r  245»»  —  38,  13  55 

Nouissimis  tiuffistun  a  83*  b  325  c  51»»  56 
d  58*  e  70*  üufisün  /^  224»»*  «  227*  57 
tuflstin  r  245»»  —  38,  16  58 

Pugn^  strltes  c  51»»  strites  a  83*  b  325  59 
d  58*  e  70*  r  245»»  stritis  /*  224»»*  —  60 
38, 23  61 

Glebe  i^^  scorsnun  b  325  —  38,  38         62 

Ibicum  steingezo  ^^  a  83*  b  325  stein-  63 
geizo  e  51»»  d  58*  steingeiza  g  42*  64 
steingezze  r  245»»  steingeiz  e  70*  /*  224»»*  65 
8  227*  —  39,  1  [ccxv]  66 

Rinocerus  einhurno  o  36*  —  39,  9        67 

Loro  iohhalmin  i?  a  83»»  e  51»»  d  58*  68 
iohbalmn^n  b  325  iohbalmmin  e  70*  69 
iohbalmun    g   42*    iohchalm    r  245»»  70 


'  Obrisae  </  Obrice  e  Obrizum  a  obrizo  f^tffsr.  '  irsotanaz  gold  iibergeichrieben  a 
'  Tribuios  A  ^  stritent]  über  i  «in  circumflex  auirad.  b,  dann  über  mustum  (32, 19)  rasur 
in  o  29'  »  Mehr  verblaut  <  Tabescit  bed  ^  Effeminalus  e/r  •  Latissime]  e  auf 
rasur,  am  m  war  früher  i  angehängt  gewesen  c  Latissimo  r  *  manacfastost]  fa  corr,  aus 
st  b  '®  manacbfaltigost]  lite  beiden  ersten  a  angehängt  c  ^*  Protrabis  #  ^*  Pluoiam  r 
*'  am  ranc/e  mtY  veru?.  o  ^*  Excusisti  edg        '<^  die  gl,  am  rande  b        **  steingezo 

übergeschrieben   a  '^  iobbalmin   übergeschrieben  a,     iobbalmin]  a  und  i   angehängt  c, 

nur  i  a 


CCXU  Zu  Job 
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Ml.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafmmn  103).  10.  (IHut.m,  428).  11.  13.  {Diui.  n,  51). 

Germ.  15,  347.    Mfx.  347.  348.    Sb. 


1  iocbbalm  f  224^'  iuchalm  f  227"^  — 

2  39,  10 

3  Hinnltum^  uueihot  o  36*  —  39,  19 

4  Fodit  holot  h  325  c  51^  d  58*  holit  e  70* 

6  ^224»»»  r  245^  holt  f  227*  —  39,  21 
6Uibrabit2  clizinot   c  51^  e  70*  dizinot 

7  ^  224»*'  f  227*  chiziDOt  a  84'  6  325 

8  glizinot  d  58*  scbuzit  r  245^  —  39, 23 

9  Reputat  Yuidarot   b  325   c  5P   d  58^ 

10  uuMarot  e  70*  uvidirot  a  84*  widirit 

11  f  224***  uuidrot  g  42*  widert  r  245** 

12  wi'dirit  s  227*  —  39,  24 

18  üah  8  ab  4  a  84*  6  325  e  70*  f  224**' 
14  jf  42*  r  245»*  ab  c  51**  d  58**  acb  s  227* 
16      —  39,  25 

16  Plumiscet  ^  uidiritb  o  36**  —  39,  26 

17  Accipiter  bapob  o  36**  —  39,  26 

18  Inaccessus  ®  inun  vertigen  b  325  —  39, 28 

19  Cartilago ''    cbrustala    b  325    qrustala  ® 

20  0  37*  cbnistula »  a  85*  c  51**  crustula 
d  58**  crutula  g  42*  crustila  A  129* 
t  144**  crvstili  k  12*  crosüla  l  70 
m  30*  crostilla  n  41**  chrustilun  e  70* 
cbnistilin  /^224***  «  227*  cruspil  r  245** 
40,13 

26  Calami  rorabes  o  37*  —  40,  16 

27  Sudibus»  stechon  b  325  —  40,  19  [ccx?] 

28  Gurgustium  ^^  auarab  .i.  quod  in  rusuD 

29  pisces  continet  (tenet  a)  ^U  85**  (  325 
auarbacco.  t  auarab  ^^  .  i .  quod  russun. 
pisces  continet  d  58**  anarbacco .  i  •  quod 
rüssun  pisces  continet  c  51**  auarbacco 
.1.  quod  russi.  in  (russim  r)  pisces  con- 


21 

22 
23 
24 
25 


30 
31 
32 
33 


tinet^s  e  70*  r  245**  auarbaco.  .i.  34 
quod  russum  pisces  capit^^  g  42*  35 
auarbaco  ^^  o  37**  rusin  /'224**'  rubsen  36 
$  227*  rüssa  h  129*  rivsa  {  70  riosa  37 
m  30*  ruisa  n  41**  —  40,  26  [ccix.  38 

ccx]  39 

Frustrabitur  pitriugit  o  37**  —  40,  28     40 

Fu"8ilia  gozana  o  37**  —  41,  6  41 

Sternutatio  ^®  drasod  niosynga  ^^  a  85**  42 
niosunga.  drasod  ^®  b  325  niosunga  ^^  43 
c  51**  d  58**  niusunga  g  42*  niesunga  ^^  44 
e  70*  f  224***  h  129*  t  144**  /  70  «t  30*  45 
n  41**  8  227*  nisOge  p  76*  niesYng  46 
Ar  12*  snarcbunga  r  245**  uanastunga  47 
0  37**  —  41,  9  48 

Diluculi  morganes  a  86*  b  325  c  51**  49 
d  58**  e  70*  morginis  /"  224**»  s  227*  60 
morgins  r  245**  —  41,  9  61 

Ted^^i  cbien22  a  86*  ki'bena  o  38*62 
cbion  &  325  —  41,  10  63 

Feruentis  ^^  yuallantes  a  86*  6  325  u?al-  64 
lantes  d  58**  uallantes  e  70*  Yuallentes  65 
c  51**  uuallentis  </  42*  waUentis3^66 
r  245**  waUintis  f  224**'  wallent  s  227*  57 
—  41,11  68 

Halleatoris 21^  solides^«  a  86*  b  325  c  51**  69 
d  58**  e  70*  jf  42*  r  245**  smidis  /  224**'  60 
,  227*  —  41, 15  61 

Incus  anapoz  o  38*  —  41,  15  [cca.  ccx.  62 
vgl.  cGxiv]  63 

Tborax^?  prunna  b  326  o  38*  pru^na^^  64 
a  86*  —  41,  17  66 

Paleas  stro  o  38*  —  41,  18  66 


^  Hiaattum]  h  und  der  eircumflex  vom  glouator  o         *  Uibnuit  ab         '  vah  Fulg, 
Uub  t    Uva  b  .  Uüa  <^    Vüa   c     VuA  ^    Wa  •/)•         ^  ah  iibergesehriebm  a        *  plamescit 
f^tfijsr.        *  inaccesais  f^t/i^.    <f<e  gl  am  rand»  b        ^  GartiUago  oA    GarUgalo  /        *  «o  eher 
aU  qrastali.  chrastula  Übergesehr,  a         ^  am  rande  b        >®  Giutiiatiam  e    Curguciam  d 
>^  aüe9  übergesehr,  a        *'  I  auarah  übergesehr.  d         **  .i.  bis  continet  im  eotUeasi  er 
^  .\,  bis  capit  desgi  g         **  auarhaco]  damaeh  scheint  ta  radiert  o        >*  Sternitatio  o 
"  beides  übergesehr.  a      >*  drasod  übergesehr.  b      >*  nioanoga]  i  angehängt  e      ^  nieaonga 
im  eoniext  i       *>  Teda  unten  am  rande  b        ^  chien  übergeschrieben  a         **  Feraentia  o 
Feraenüa]  ia  auf  rasur  d         ^  wallentia]  a  aus  earr.  r        »  Meileatoria  r        ^  smidea]  i 
angehängt  o       *^  die  gl  oben  am  rande  b        *'  profna  Übergesehrieben  a 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


Bibl  1.  2.  5.  7.     Germ.  15,  347.    Mfx.  348.     Sb.  —  Bibl  2. 


1  Putridum  fulaz  a  86'  b  325.  326  c  5P 

2  6  70'  uttlaz  d  58^  uuliz  r  245^  $  227'' 

3  fuliz  /224»»*  —  41,  18 

4  Fund^  slingun  o  38'  —  41,  19 

5  Malleum  hamar  o  38'  —  41,  20 

6  Feniescere  uvallan  a  86'  d  58^  vuallan 

7  6  326  c  51^  uuallan  e  70'  wallen  r  245^ 

8  wallin    f  224***    wallent  $   227**  — 

9  41, 22 

10  BulliuDt  uvallent  ^   a  86'  vuallent  (  326 

11  e  51^  uuallent  d  b^"  g  42'   uualent 

12  0  38'  —  41,  22 

13  Quasi  senescentem  isoeruerdeoten  o  38' 

14  Senescentem  2  altenten    a  86'  b  326 
16      c  51*»   d  58**   €  70'  r  245**  altinten 

16  /^224**'  altent  s  227^  —  41,  23 

17  Inaurem  6rrincb  b  326  orrinch  d  58** 

18  s  227*    orinch  3   a  86'  c  51**  «  70' 

19  f  224**'  r  245**  orinc  g  42'  —  42, 11 

20  [ccxoi] 


fflERONYMUS  PAULINO 
[SUPER  JOB] 

Dialectic^^  vuahsprahhlero  6  326  vuah- si 
sprahlero  e  51**  u?ahsprahlero  d  58**  32 
uuahsprelichero  g  42'  uuäh^rahha  33 
e  70'  wahsprache  f  224**'  wacbsprache  34 
r  245**  waebsp'cbe  «  227*  35 

Propositione  forapimeinido  ^  &  326  c  51**  36 
d  58**  uoripimeinida  ^  g  42'  untpimei-  37 
nido  e  70'  ratusse  r  245**  38 

Adsumptione  ufflrhapini  b  326  uffirha-  39 
pani?  c  51**  uffarhapini  d  58**  ufir- 40 
habini  g  42*  irhapani  e  70'  irhabine  41 
f  224**'  f  227*  irhaben  r  245**  45 

Confirmatione  ^  festinungo  b  326  c  51**  43 
d  58**  e  70'  festinunge  /"  224**'  s  227*  44 
vestenunga  r  245**  45 

Conclusione  uzlazze  b  326  uzlaze  e  51^  46 
d  58**  f  224**'  uzlace  e  70'  uzlazi  flf  42'  47 
uzlaz  8  227*  uzzala  r  245**  48 


ccxm 

C/m.  19440. 


21  Formicoleon  ^  uocatus  quia  est  l  formi- 

22  carum   leo  t  certe  formica  an)  zza  ^^ 

23  pariter  et  leo  133  —  4,  11 

24  Fulcite^^ Quod  enim  per  se 

25  Stare   non   potest.    fulcitur  gispriuzit 

26  uuirditi^  133  —  8,  15  [ccxii] 

27  (Decipula)  ualla   134  —   18,  10  [ccxn. 

28  ccxiv] 

29  Lacertus.13   musculi  bracbiorum  musi^^ 

30  135  —  22,9  [ccix] 


Laqueum.  ^&    decipula    ualla  ^^    135   —  49 

22,  10  50 

Obrizum  uparguldi^?  135  —  28,  15       51 

Strutiois  struziö  135  —  30,29  [ccxn]  52 

Meridiana   pars   ibices  aues  uocant  qu^  53 

nili  fluentis  inbabitant  et  semetipsas  54 

purgant.  rostris  snapal&n^o   ()  Ibin.  55 

scarua  136  —  39,  1  56 

Inaurem  orinc  ^^  137  —  42,  11  [ccxn]  57 


^  UTallent  iiberg^esehrieben  a  *  diese  und  die  nächste  gl,  in  e  am  rande  mit  Ver- 
weisung nachgetragen.  Senescente,  dann  abgeschnitten  e  Senescenten  f  ^  orinch  über- 
geschrieben a  ^  Dialetice  fs  *  forapimeinido]  das  letzte  i  angehängt  c  "  uoripimeinida] 
das  letzte  i  angehängt  g  ^  uffirbapani]  das  erste  a  angehängt  c         '  Gonfirmationes  b 

Girfirmatione  f        '  fehlt  Fulg.^  aber  bei  Sabatier  1,  839*    Myrmtcoleon,  vgl,  auch  die  notc 
>®  am  iza  übergeschrieben,    die  zwischen  am  und  zza  gestandenen  buchstaben  sind  er- 
loschen,   L  ameizza        ''  fulciet  l^ulg,      ^'  beide  deutsche  worte  übergeschrieben        ^'  lacer- 
t08  l^ulg.  ^*  musi  übergeschrieben         ^^  laqueis  Fulg,  '*  ualia  übergeschrieben 

^^  upargnldi  übergeschrieben      ^'  stratbioniim  f^ulg,      >*  straz  übergeschrieben      ^  snapalän 
übergeschrieben,    alles  commentar  zu  ibicum  der  Fulg,        *^  orinc  übergeschrieben 


CCXII.  CCXni.  CCXIV.  CCXV*  Zu  Job 
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D,  IL  175.  =  Pt.  (Germ.  22,395).    Sg.  292.   (Hatt.  1,248).  —  «6.  519 


CCXIV 

a  =  Codex  Carokruh.  SPetn.    h  =  Codex  SGätti  292. 


PROLOGÜS 

1  ÄDgill^.^  aoguille.  äl^  6  66  [ccii.  ccxn] 

LIBER  JOB 

2  Exactor.2  qui  res  exigit.  suacbit^  a  10^^ 

3  —  3,  18 

4  Scirpus  binuz  a  70**'  —  8,  1 1  [ccxii] 

5  Carix  ^  saherai  a  10^*  —  8,  1 1    [ccxn] 

6  Aruioa  smero  a  70*"'   sm^ro^  6  69  — 

7  15,  27 

8  Decipula  falla  a  70**»  fälla  e  6  69  —  18, 

9  10  [ccxn.  ccxiii] 

10  Macula  '^  masgo  a  7  T*  [vgl.  ccxu] 

11  Humectus  ^  fuhtinuDga  a  71*^ 

12  Librum»  rinda  a  IV  rinda  lo  6  69 


Inquilini  in  knebda  a71'^  —  19,  15  21 
Glareaii  grioz^^  a  71*»  6  70  —  21,  33  22 

[ccxu.  vgl.  ccix]  23 

Obrizum  gismelcit  a  71'^  —  28,  15  24 
Cardoi3  ango^*  a  71**  6  72  —  36,  30  25 
Cartilagines  i*bru8tbejnia71*»  —  40, 13  26 
Kalamus  ^^  kanoa    arundo  rora  ^'^  &  73  27 

—  40,  16  28 

Hamus  i»  angul  i»  a  71*»*  6  74  —  40,  19  29 
Frustrabitur  bidroganuuertbit  a  7P^  —  ao 

40,  28  31 

Sternutatio  ruzzunga  a  7i^^  —  41,9  32 
Incus  anabolz  a  71*"*  —  41,  15  [vgl.  ccix.  33 

ccx.  ccxu]  34 


PROLOGÜS 

13  (81**)  Oblicus  halder 

14  Redemisse  nummis  arlosan 

15  Prosa:  scemmiu 

16  Idioma  eiginiu 

17  Tinnulos^^^  chlinganter 

18  Rit''mos^i  suazaz  uuort^^ 

19  Sübdola  23  pisüih'liu  ^^ 

20  Exarata  kiaraniu 


fendingum 


CCXV* 

Codex  Carohruk.    Aug.  ic. 

Seedolas  ascafia  35 

Edicio   kauurubt  36 

Translacio^^  framarrecbida  ^^  37 

LIBER  JOB 
Inuasenint  ana  farkiangun  —  1,  17        38 
Qui  testa  saniem  deradebat^^  der  dha-  39 
buD  uuarab  scar  —  2,  8  40 

Condixerant  kisazton  —  2,  11  41 

Surgentisaurorearstantestagarode — 3,9  42 


■  anguiiiam  ^y//^.  AI  iibergesehr.  b      >  exactoris  f^ulg,      *  steht  über  Eiactor      ^  carec- 
tam  Fulg,         *  sm^ro  überffpschr.  b         •  filla  iibergesehr.  b         '  gl,  zum  vorhergehenden 

'  Humectus  kommt  8, 16  vor^  gehört  hier  aber  wol  zu  einer  gL  zu  aiccentar  18, 16 
*  wol  ebendahin;  libro  steht  19,  23,  libnim  31,35        ^^  rinda  übergeschrieben  b       "  glareia 
Fulg,        >>  grioz  übergeschrieben  b         **  cardinea  Fulg,         >^  ango  übergeschrieben  b 
**  carlilago  Fulg,  '^  calami  Fulg,         "  rora  übergesehrieben  b         >*  hämo  Fulg, 

'"  angol  übergeschrieben  b         '®  tinnalna  f^ulg.        '*  rythmaa  schon  vor  tinaiilaa  Fulg. 
**  uuort]  t  auf  rasur  (für  d?)  >*  Subdola]  0  aus  n  eorr.  2  hand         ^  pisuihUin]  1  auf 

rasur;  dann  m  iob  randsehrift  2  hand         **  iranslata  Fulg.        **  framarreehida]  arre  auf 
rasur,  über  dem  zweiten  a  wie  es  scheint  ein  strich  aueradiert       "  radebai  yulg. 
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Rh.  519.  520 


Ad  solium  za  sluale  —  23,  3  36 

Mole  me  suuaridu  mih  —  23,6  37 

Abigenint  piuueriton^^  —  24,  3  38 

(82^)  Spiramen  tuum  ^^  anapla^st  dinan  39 


1  Abortiuum  hauuer:  f^  —  3,  16  [ccxn] 

2  Uacillantes  uuanchonte  —  4,  4  [cgxh. 

3  ccxvi] 

4  Inhomierunt  ar^kisoton  —  4,  15 

5  Inscrutabilia   unscauontlihhiu  ^  —  5,  9 

6  In  astucia  in  lisli   edo  in  fizushe^ti  — 

7  5,  13 

8  Milicia  dhionost  —  7,  1 

9  Uecordia  sua  unfruati  sinera  —  8,  14 

10  (82*)  Conpositus  zisamane  kisazter  —  9, 2 

11  Inconprehensibilia  ::::::  unpiuangan- 

12  lihhiu  —  9,  10 

13  Predonum  beriaro  —  12,  6 

14  Consumere  me  uis  farfehon  mib  uuili 
16      13, 26 

16  PuUulant  nuahsant  —  14, 7 

17  Attonitus  3  zua  kilosenter  ^o  la"8trenter 

18  —  15,  12 

19  Rüge  me^4  furabi  mino  —  16,  9 

20  Comm^nans^  drau'anti®  —  16,  10 

21  Pedica  fuazdrub  —  18,  10 

22  Et  decipula  inti  seid  —  18,  10 

23  Attenuetur  ist  kadunn&  —  18,  12 

24  Inedia  in  urlusti  —  18,  12 

25  Inperterritus  "^  unarforabter  —  18,  14 

26  Atteratur  ist  kaneizit  —  18,  16 

27  Circumsepsit  umbi  pazunta  —  19,  8 

28  Inquilini  lantsidiliun  edo  innaburrun^  — 

29  19,  15 

30  Exarentur  stilo  ferreo  sin  kiprahhit : : : : :     lubilarent  uuatartin  —  38,  7 

31  sarninsßino  ^  kascribe  —  19,  23 

32  Riuolos  pabhili  —  20,  17 

33  Lu:et  i«  uuaskit  —  20,  18 

34  Quemlibet   de    uiatoribus   so    uuelibem 

35  so  aftar  uueke  sindonte  —  21,  29 


—  26,  4  40 
Ad  nutum  eins  za  kiuualtidu  ^^  sinera  41 

—  26,11  42 
Tortuosus  cb'umber  —  26,  13  43 
lastitutorum  i*  in  stiurantero  —  28,  8  44 
In  nidulo  meo  in  nestiline  min.'amo  —  45 

29,  18  46 

Rodebant  scanin  —  30,  3  47 

Squalentes  magarente  —  30,  3  48 

Sub  sentibus  untar  dornum  —  30,  7  49 

[ccxn]  50 

Efferbuerunt  aruuialun  —  30,  27  [vgl  51 

ccxn]  52 

Quod  1^  nefas  est  daz  uncbus  ist  —  31, 11  53 
A  iunetura   sua   fona   kisuakido   sinera  54 

—  31,  22  65 
Ut  expeterem  daz  ih  arsuabti  —  31,  30  56 
Uiatori  aftar  uueke  sindontemo  —  31,  32  57 
Uiolenta  kinottiu  ^^  —  34,  6  58 
Apostata   angelus  ^^   freidiker   engil  —  59 

34,  18  60 

Gurgitum  sinuuakio  —  36,  27  61 

In  antro  in  hole  —  37,  8  62 

De  turbine  fona  sturumuuinte  —  38,  1  63 
Inuoluens  piuuintanti  —  38, 2  64 

05 
Uectem  crintil  —  38,  10  66 

(83*)  Plyadis  J»  sibunstirni  —  38,  31  67 
Arcturi  uugane  demo  in  himile  —  38,  31  68 
Glebe  conpingebantur  dera  erdu  uuarun  69 

kipiladin  —  38,  38  70 


^  bauaerif]  a  ausradiert        '  anseauontlihhiu]  a  aus  o  corr,        '  attonitos  Fulg, 
^  me^]  ^  Zusatz  2  hand        ^  GomninaDs]  ni  von  2  hand  in  m^  corr.        "  draa"aDti]  das  erste 
a  aus  0  corr,        "^  interitas  f^ulg^,         "  iooabarran]  a  (offen)  aus  i  corr.        *  sarninaemo]  » 
aus  a  corr,;  der  letzte  vor  a  ausradierte  Buchstabe  war  ein  i  >®  Lu:et]  c  ausradiert, 

desgl,  nach  Lu:et  das  wort  horribiles  (aus  Job  20,26)  *^  piuueriton]  das  erste  i  mit  rasur 
aus  offenem  a  corr,  ^*  spiramentom  Fulg,  (ohne  tuum)  ^'  kiuoaltida]  das  zweite  n  au* 
angefangenem  offenem  a  corr,  "  iostitomm  Fulg.  "  Qaod]   hoc   enim   Fulg, 

>•  kinottiu]  e  ausradiert?        "  aogelas  fehU  Fulg,        >•  Pleiadas  Fuig. 


CCXV*.  CCXVI*.  CCXVIP.  CCXVm  Zu  Job 
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Rh.  520.  —  Ja.  188.  —  M  351.  352 


1  Leaen^  lionna  —  38,  39 

2  Cubans  ^  in  a"tri:8  ^  sizzanti  in  holirum 

3  —  38,  40 

4  Et  in  specubus  inti  an  luakirü  —  38,  40 

5  Uagantes  muazzonte  —  38,  41 

6  Hybicum  steinkeizzo  —  39,  1  [ccxn] 

7  Uibrabit »  kascutita  —  39,  23 


Nerui  testiculorum  senadara  inodilo  —  24 
40,  12  25 

In  4  cartellago  in  zeinnun  —  40,  13       26 
Applicauit^  zua  kiteta  —  40,  14  27 

In  sudibus  in  stechom  —  40,  19  [ccxn]  28 
Armilla  pouc  —  40,  21  29 

Frustrabitur  ist  kisuntarot  —  40,  28      30 
Conpactum  zisamane  zisazta  —  41,6      31 


CX3XVI 


Codex  Oxoniemii  Jun.  25. 


8  (175*)  Non  subsisterem  ni  gahirmti  — 

9  3,  16 

10  Et  quondam  endi  iu  ni  uueiz  uuanne 

11  —  3,  18 

12  Dissimulaui  farmeid  —  3,  26 

13  Uacillantes    uuanchonte  —  4,  4  [ccxii. 

14  ccxv] 

15  Plante  deo  plasantemu  gote  —  4,  9 

16  Uiolenti  NOtnemin  —  5,  15 


(175^)  Concinnatis  kimachot  —  6,  26  32 

[vgl.  ccxn] 
Suspendium  freisa  —  7,  15 
Arcturum  uuagan  —  9,  9  [ccx.  ccxi] 
Hiadas  sibunstirri  —  9,9 
In  turbine  in  uuiuuinte  —  9,  17 
Confutaueris  ^  pismeroes  —  11,  3 
Nitimini  inchinnet  —  13,  8 
Adluuionem ''  cussi  —  14,  19 


33 
84 
35 
36 
37 
38 
39 
40 


ccxvn* 

Codex  Oxoniensis  Jun.  83. 


17  Arroganter^  süperbe.    Uerum  omnis  ela- 

18  tio    mentis   superbia   est.    arrogantia 

19  enim  est  spiritaliler   dum  quis   uult 

20  maiora  de  se  estimari  quam  sint  uel 

21  dissimilis  appetit  uideri  ceteris  in  bis 


que  communia   habet.    Quem  franci  41 

uocant  u'mezzen  »  22  —  40,  6  42 

Cartilago  crosel  25  —  40,  13  43 

(Gurgustium  casa  breuis  in  qua  pisces  44 

reponuntur)  xkscfuhxs  ^^  25  —  40^  26  45 


ccxvm 


Codex  Fulimeii  Aa  2. 

22  Pro  flauello  calatbis  id  uas  flliorum  n         dicitur  uumda  i^  96^" 

23  id  aliquod   opus   monachorum   quod         n  in  Job 


Hieron.  praef.  46 

47 


^  cubaot  Fulg^.  '  a^tri :  8]  i  ausrad.,  n  von  2  hand  *  Uibnbit]  da*  zweite  b  icheint 
aus  u  eorr.  %u  sein  ^  fehlt  f^ulg.  ^  applicabit  Fulg.  *  confuiaberia  f^ulg.  '^  alluTione 
Fulg.  '  arrogantem  Fulg,  *  u'mezieo]  nach  n'  roiur  eines  buehstaben  *®  /.  xksdhxs 
«  uUcehua       "  /.  foliomm?        *>  »u  ags.  Tindel  sporta,  canislmm  EttmtUler  121  ? 
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Bibl  —  Sg.  299.   (Hatt.  1,  242).  —  Bibl  2.  4.  5.  6.  8.  (Mafmann   103).  10. 

11.  13.  {Diut.  11,49).     Germ.  15,  353.    Mv.  348.    Sb. 


ZU  DEN  PSALMEN. 
CCXIX 

Codex  SGaUi  299. 


t  Id  abusione  io  uogiuuoniheiUi  256  — 

2  30,  19 

3  Molas  leoDum  kimbeio  ^  257  —  57,  7 

4  Coagulatus  kiranter  .f.  257  —  67,  16 

5  In  potentatibus  in  machtigio  .f.  257  — 

6  89,  10 


Opertorium   .i.  decbi.  t  dach  257  —  15 

101,  27  [ccxxi]  16 

Natiuitalis  kiuuasti  .f.  257  —  106,  37  i: 

Nouella^     oliuarum     niu    seccida^    .f.  IS 

257  —  127,  3  19 


ccxx 

Codex  FtddeMts  Aa  2  f.  66^ 

7  Coagulatus  giruDuaner  —  67,  16  l  arbitrammi.    enti  abtönt  sant^  — 

8  Ut    quid    suspicamini.    id    aspiciamini;         67,  17 


20 

21 


CCXXI 

a  =  Cltn.  18140.  b  =  am.  19440.  c  =  Codex  Yindob.  2723.  d  ->  Codex 
Yindob.  2732.  e  =  Codex  Gotwic.  103.  f  =  Clm.  13002.  g  =  Clm.  14689. 
h  =  Clm.  4606.  t  =  am.  14584.  k  =  C7m.  6217.  i  —  Codex  TuHc. 
(Rhenov.  66).  m  =  Codex  Stuttgart,  herin.  26.  n  —  Codex  Angehm.  i  4/11. 
0  r=:  am.  22258.     f  =  folium  gymnasii  ad  Confluentes.     q  =  Clm.  22201. 

r  =  Clm.  17403.    «  =  Clm.  14745. 


PROLOGÜS  15 

9  Subiugali  vuagane  b  283 

10  Unus   sum  vueliber  b  283  sumvueliber 

11  c  52*   süvuelibber   d  58*"   sumuuehir 

12  e  70*  sunwelichir  ^i  118*  sumiwelcher 

13  n  30*"  sumi  welcher  o  109^  sunwelcher 

14  q  245^  sumelicher    m  24*  sein'  k  8^ 


Tuba  hörne  b  283  e  70*  f  224*^»  r  228*  22 
hörne  c  52'  Hörne  d  bS^  hörn  q  245**  23 

Exaltans<^  gihohent^  b  284  e52*  m24*  24 
n  30**  gihohenter  d  58**  e  70'  q  245**  25 
kihohentir  A  118*  kiliobeuter  o  109^  26 
gehoh'^nter  k  8**  gihote  /  52  27 

Inscriptio  capital  b  284  c  52*  d  58**  e  70'  2S 


*  /.  kinibein        *  novellae  Fulg.        '  /.  niusecida        ^  vor  sant  ramr  von  3—4  buch- 
Stäben,  es  stand  also  wol  ahtonti  uuesant  ^  die  gU.  der  prologe  übergesehrieben  b 

^  Exaltans]  ns  ligiert  n        '^  am  rande  mit  Verweisung  m 


CCXXI    Zu   DbN   PSALMBSf 


513 


Btbl  1.  2.  4.  5.  6.  7.  8.  (Maßmann  103).  10.  (Diui.  ni,  426).  11.  13.  {Dtut.  o,  49). 

<r€rtii.  15,353.    ilfy.  348.    Sb. 


1  /^  224^*  r  228*  capitel  A  118*  «  245*^ 

2  capitan   t  138*   {  52   m  24*   n  30^" 

3  0  109^" 

4  Scribendi  capitalun  nes  (  284  capitalon- 

5  nes  e  52*  capituloones  d  58^  capito- 

6  lonnes  e  70*  capiüines  q  245^  kapita- 

7  luDges    h  118*    capitulunges    m  24* 

8  capitaivDgas   {  52   capitalunga  n  30'' 

9  capiU  0  109^ 

10  Titulis  ^  capitalun  e  52*  d  58^  capitulun 

11  e  70*  capiüUn  f  224^"'  r  228*  capitulan  ^ 

12  /  52  m  24*  n  30^  o  109^   capitilAn 

13  k  8^  kapiielen.  t  prieuidin  A  118*  ca- 

14  pitel  q  245^ 

PROLOGUS  U 

15  Dudum.  paulo  ante,  numittvn  b  285 

16  Cursim  gizalo  b  285  e  52*  d  58^  «  70* 

17  gizale  f  224^'   gizala  {  245^   gizalle 

18  r  228*  gazalo  A  1 18*  kizalo  1 52  m  24* 

19  0  110*  kizolo  n  30^  kizilo  Ar  8'' 

20  Scissum  giprabbotaz  b  285  c  52*  gipra- 

21  botaz  3  (2  58^  «  70*  gipracbotaz  /'224^' 

22  gipracb;*"^**  r  228*  kipracbotaz  o  HO* 

23  kipcbotaz  n  30^  kibracbotaz  m  24*  kibra- 

24  cbotiz  { 52  gibracbotiz  Ar  8*"  gepräcbetoz 

25  A118*  gislizzin  {245^ 

26  Obliquis  ^  dueraben  b  285  c  52*  d  58^ 

27  €  70*   duereben  {  52  duereban  n  30^ 

28  0  1 10*  duuerbin  {  245^  dwerbin  f  224^^ 

29  diwerbin  r  228*  dwercbii  Ar  8^^  dwer- 

30  wen  m  24*  zedweriben  A  118* 

31  Obelos^  .i.  ueru  spize^  c  52*  r  228* 

32  {  spize  d  59*  spizun  e  70*  spieze  ^224^' 

33  spizo  A  118*  spiz  {  245^" 

34  Asteriscos  sternin  q  245^ 

35  Dumtaxat  fcbrpdp «  6  286 

36  [ioxta]  Editionem  antfristungo  b  286  ant- 

37  fristunga  e  52*  d  59*  A  1 18*  Ar  8M  52 


ant  fristunga  o  110*  anfristunga  ^  38 
m  24*  n  30^  antfiristunge  q  245^  ant-  39 
frist  e  70*  f  224^'  r  228*  40 

PROLOGUS  III 

Corpora  samabafti  (  287  f  224^^  sama-  41 
baft  r  228*  samabapbti »  e  52*  e  70*  42 
samabapf  ta  d  59*  zisamnibapti  {  245^  43 

Arbitrio  selpvueli  e  52*  seipweli  e  70*  44 
/'224^'  selpwele  r  228*  selpcbur  {  245^  45 

Capacitatis  ^  uirnunsti  b  287  flrnunsti  46 
c  52*  d  59*  e  70*  firnusli  f22A^\Al 
r  228*  flmimst  {  245^  48 

Uestigia  giuvizida  b  287  gi?uizida  c  52*  40 
d  59*  guuuizida  e  70*  giwizzida  {  245^  50 
giwizzide  f  224*»*  r  228*  51 

Gremio  gisuasi  b  287  c  52*  d  59*  e  70*  52 
giswasi  f  224^*  giswist  r  228*  scbozzo  53 
{ 245^  54 

Indago  .  i .  scientia.  t  offannussida  (offa-  55 
nussida  de  offannussi  b)  b  287  c  52*  56 
({  59*  e  70*  offonusso  {  245''  57 

Uestigium  givuizida  b  288  58 

PROLOGrüS  IV 

Psalmograpbum  salmscripun  b  288  c  52*  59 
d  59*  salmscribun  e  70*  60 

Fastidium  ?ueigri  b  288  c  52*  uveigri  61 
d  59'  uueigri  e  70*  weigir  f  224**  62 
wegir  {  245""  wager  r  228*  63 

Obscurilas  unsempbti  b  288  c  52*  e  70*  64 
unsemfti  d  59*  unsenfti  /  224*^*  un-  65 
senr*  r  228*  unse"ft  {  245"*  66 

GLOSA  SUPER  PSALHOS 

Non  defluet  nidarnirisit  a  98''  b  289  67 
d  59*  nidarnisisit  ^o  c  52"  $  70*  nidir  68 
nisiget  g  43"  niderneriset  m  24*  n  30"  69 
nirder  nirisit  o  1 10*  nind'riset  k  8"  70 
niderrisit  A  118*  nidimisizzitb  {  245*  71 
—  1,  3  72 


^  Tituluf  klmno         '  capitulaa]   a  eorr.  ati#  a  n        *  gi:prahotaz  d        *  Obliqoas  q 
*  Obeluf  hq,    spize  übergeichrieben  e        *  von  anderer  hand  b,  dh,  echrodo         ^  am 
rande  nUt  Verweisung  m        *  samahaphti]  das  %weiie  a  angehängt  c        *  Gap{dtatis  d 
*®  nidarnisisit]  das  itweite  i  angehängt  c 

Althoohdeatsohe  glofsen  I.  33 
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Bibl  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  {Diui.  in,  426).  11.  18.  (Mtf .  ii,  49).     Germ.  15,  353. 

Mv.  348.    Sb.     Tg.  5. 


1  Dirga  ferrea    inharterochestigo  ^  a  98^ 

2  e  52^^  e  70*  inhartera  chestiga  g  43^ 

3  inhartigerochestigo  b  290  inhartigelg- 

4  chestigo    d  59*    inherierchestegunga 

5  {  245*"    bertir    chestigunga   f  224^ 

6  herter  chestigon  r  228*  —  2,  9 

7  Graui   .1.  mali.  l^   ungimacha    (ungi- 

8  mahha  hd  ungimahhi  e  ungemachi  q) 

9  a  99*  6  290  c  52*»  d  59*  e  70*  q  245* 
10      —  4,  3 

It  In  cubilibus  pettan  A  118*  —  4,  5 

12  Decidant  uallant  a  99*  ()  f611cn  h  290 

13  —  5,  11 

14  Persequatur'   ahtanti  a  99*  ()  chtcnti 

15  6  290  —  7,  6 

16  Dibrauit  UYdnit  a  99*  —  7,  13 

17  Dasa  giziuch «  a  99*  6  290  d  59*  e  70* 

18  g  Adf*   giciuch  c  52»»  giziuc   f  224*»* 

19  gizuch  {  245'  r  228*  kiziuga  A  118* 

20  kizwinga  o  110*  giziuga  m  24^  gizinga 

21  n  30**  gizivge  k  ff*  —  7,  14 

22  Dolor  s^r  a  99*  ()  sgr  6  290  —  7,  17 

23  Dolus  ^  palo  a  99*  ()  pclq  5  290 

24  Framea^   uvafTan   a  99*"  d  59*  uuaffan 

25  6  290  9  43**  vuafan  c  52**  uuafan  e  70* 

26  wafan  q  245*  wafin  f22A^  r  228* — 9, 7 

27  Latorem  lerari  5  290  e  52**  d  59*  e  70* 

28  g  43**  lerare  f  224***  r  228*  lerere  q  245* 

29  —  9,  21 

30  Exacerbabit^  irgremit^    a  100*   6  290 

31  e  52**  d  59**  g  43**  h  118*  /  52  m  24** 

32  n  30**  0  110*  j  245*  irgremiti  e  70* 

33  ingremit  f  224***  r  228*  ^rgremt  *  8** 

34  —  10,  4 

35  Biagniloquam  ^  fllosp*hbala    c  52**    fllo- 


spraibhala  b  290  filosprahah  d  59**  36 
filosprUihalo  e  70*  uilispracbila  g  43**  37 
uilispracbili  m  24**  n  30**  Tili  spracbili  36 
I  52  üilo  spracbila  o  1 10*  fllsprache  39 
f  224***  r  228*  Tilogisprechi  q  245*  40 
vilgesprsBch  k  9*  TÜechosige  A  118**  4i 
fllosprahiga  a  100*  —  11,  4  42 

Conuenticula  zisamenechumpht  A  118**  43 
cisamina  chunfta  m  24**  cisaminacbofta  44 
n  30**  cisaminecumfUi  /  52  cusamina-  45 
chunfta®  o  110*  cisaminicvnsti  i  9*  46 
—  15,  4  4r 

Corniptionem  fulnussi  b  290  c  52**  d  59**  48 
6  70*  fulnvssida  ^o  a  100*  fuülnussida  49 

0  1 10*  fulnissida  1 52  fuilnissida  m  24**  50 
fuilnisida  n  30**  vulnussida  A  118**  flr-  51 
wertunge  j245*  —  15,  10  62 

Pupillamii  aphol  a  100**  5  290  c  52**  53 
d  59**  e  70*  g  43**  aphil  /'224*'»  r  228*  54 
aphil.  {  sehe  A  118**  aphil  7  sehvn  152  55 
aphol  l  sehan  0  HO*  aphel  I  seun  56 
m  24**  afbei  1:  sehun  n  30**  aphd  .  t .  57 
ssßhen  k  9*  seha  q  245*  —  16,  8        58 

Pre  fulgore  flloliohtiv  12  a  100**  filoliothtiu  59 
b  290  viloliohtiu  c  52**  uiloleothtiu  60 
d  59**  uilo  lihetiu  $  70*  uilopehrtiu  9  43**  61 
vorglanze  {  245*  —  17,  13  62 

Peruerteris  ^^  givuirsirotuvirdist  ^^  a  100**  63 
giuuirsirot  (givirsirot  c  giuirsirot  d  64 
guuursirot  e)  uuirdis  (?uirdis  c  UTir-  65 
dis  d  wirdist  e)  b  290  c  52**  d  59**  66 
e  70*  giwirserol  (giwirsirlt  fr)  wirst  67 
f  224**»  A  118**  r  228*  givvirsirorwi'it  68 

1  52  giwirsirt  (giwirserid  m)  wirdist  69 
m  24**  q  245*  givYirserid  wirst  n  30**  70 


>  härtere]  a  angehängt  e      *  }  /«Aft  aeq      *  die  ^/.  nacA  dtr  folgondm  a      ^  giziach 
übergeickrieben  a  *  die  gl,  wol  nur  durch  die  vorige  hervorgerufen,     Dolor   b 

*  frameae  Fulg,       "^  Exacerbauit  befgkhnnoqrFulg,;  n  in  h  corr,d  Exaceraabit  c.    irgremit] 
das  ieUie  i  angehängt  e      *  Magniloqniam  Ar       *  casamiaacbuDfla]  f  kann  auch  s  eein  o 
^^  fttlnyaaida   übergeschrieben  a  ^^  Popullam  b  ^>  filoIiohtiT  Obergetchrieben  a 

**  Peraertere*8  q         «^  giyairsirotayirdist  übergeschrieben  a,-  dae  let%te  X  faet  gan»  bedeckt 
von  einem  roten  G 
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ÄW.  1-  2.  4.  6.  6.  7.  10.  {Diut.  in,  426).  lt.  13.  (Diut.  u,  49).    €term.  15,  368. 

354.    Mv.  348.  349.    Sb. 

1      kuDur  siriduwirdist  ollO*  giwerserot 


2      wirdest  k  9'  giuuirserit  uuirdit  g  43^ 
8      —  17,  27 

4  Sole  ^  ophani  a  100^  c  52**  e  70'  ophine 
6      /224^  ofphani  &  290  db9^  offani^ 

6  A  118'  m  24'  n  30'  o  110'  offini  l  52 

7  orfan  q  245""  ophen  r  228'  —  18,  6 

8  Clibanum  testa  isin  M 18'  scartisarin  k  9' 

9  —  20,  10 

lOFoderunt^    durahstacbun  a  100'    c  52' 

11  d  59'  durebstabbun  b  290  duricbsta- 

12  cban  0  HO'  durichstachin  e  70'  durcb- 
18      stacbin  f  224''  k  9'  durhstachin  q  245"* 

14  durcstacbin  M 1 8'  duricbstacben  m  24' 

15  durchstachen  r  228'  durisiachen  n  30' 

16  durcröbin  152  —  21,  17 

17  Unicornium  seiDbvrne  Ar  9'  —  21,  22 

18  Ecclesi^   samenunge   h  118'  samnunge 

19  Jir  9'  —  21,  23 

20  Refloruit  piquS  b  290  n  30'  o  110'  pi- 

21  quam  a  101*   e  52'  d  59'  g  43'  bi- 

22  quam  m  24'  biqväm  k  9'  piquom  e  70' 
28      pichom  f  224'»  A  118'  r  228'  cqöm 

24  q  245*  —  27,  7 

25  Comminuet«  ziprichit  A  118'  —  28,  6 

26  Uituperationem  ^  laster.  t  sceitun  a  101' 

27  6  290   d  59'   last  .{.  sceitun  e  52' 

28  laster.  1:  seltin  A  118'  lastir  I  sceltat 

29  l  52   laster  l  (ut  o)   sceltat   m  24' 

30  0  110'  laster  t  scettvTort  n  30'  laster 

31  €  70'   g  245'   lastir  /  224'»  r  228' 

32  scbselten  ür  9'  —  30,  14 

38  In  abusione  insitalosi.  t  lastarpari  a  101' 
84      insitalosi.    lastarpari  ^  5  290  insitalosi 

35  c  52'  d  59'  e  70'  insitilosi  g  43'  un- 

36  siüliche  f  224'»  unsiUic"  r  228'  ir- 

37  bunnunge  q  245'  —  30,  19 


ImputaUt''  uviiit  a  101'  vuizit  e  52'  36 
d  59'  uuizit  j  43'  m  24'  vvizit  n  31'  39 
wizit  6  70'  /  224'»  <  53  wizith  q  245«  40 
wizet  A  1 18'  wiz^t  k  9*  uuizzit  b  290  41 
wizzeit  0  110'  —  31,2  42 

Configitur^  zisamanagidruchit  ^  a  101*  43 
c  52'  zisamanegedrucbit  A  118'  zisa-  44 
mana  gidrucbituuirdit.  durahstozan-  45 
uTirdit  ^^  b  290  zisamanagidrucbit  u?ir-  46 
dit  (uuirdit  e)  d  59'  e  70'  zusamena  47 
gidruchit  uuirdit  g  43'  zisaminigidru-  48 
chit  (gieruchit  r)  wirt  f  224'»  r  228'  49 
zesamno  gedruchet  wirt  {  245°  —  50 
31,4  51 

Spina  rukkipeini  a  101'  ruccipeini  c  52'  52 
g  43'  ruchkipeini  ^^  6  290  (259'  rucci-  53 
pein  /224'»  r  228'  rukkebein  A  HS*"  54 
ruccpein  e  70'  rugbein  q  245«  —  55 
31,  4  56 

Coartans  gidvinganter  a  101'  —  34,  5    57 

Euge  .i.  uva  a  101'  uva*«  (159'  vüa  58 
c  52'  uüa  b  290  warn  e  70'  f  224'»  59 
q  245*  r  228'  wach  m  24'  o  110'  60 
vrach  n  31'  wäh  ft  9'  wah  l  wolewole  61 
A118'  —  34,21  62 

Emulari  hazon  a  101'  b  290  c  52'  d  59'  63 
6  70'  bazzon  f  224'»  ^  43'  q  245'  r  228'  64 
bazin  ft9'  hazzan.  l  pilidan  o  110'  ban-  65 
zan  t  biliden  n  31'  hazzen.  tbildon  1 53  66 
bazzefl.  l  piliden  A  118'  bazin  t  bili-  67 
den  m  24'  —  36,  1  m       ^8 

Zelaueris  figidos  c  52'  d  59'  flgidos  69 
a  101'  fididos  5  290  flgidost  e  70'  70 
g  43'  hazest  f.  vehest  ft  9'  I  53  bazist  71 
{  u  ehest  m  24'  bazist  l  febest  n  31'  72 
bazzest.  t  vöbist  A  1 18'  bazzist  t  vehest  73 
0  110'  fient  ist  q  245'  —  36,  1  74 


*  Solem  m  *  oflani)  ff  au#  st  oorr.  0  '  Foderent  e  ^  itf e  gl,  in  h  vor  dtr 
vorhmrgehmden  *  Vituperatiooe  A  VituperaUoD*  r  *  lastarpari  Übergesehrüben  wm 
muUrer  hand  b  '  loputaait  bdFulg.  •  Gonf:i:gitar  A  •  zisaroana]  dat  »weite  a 
angehängt  e  *^  darahttoiaouvirdit  iibergeeohrieben  von  anderer  hand  b  ^^  es  scheint 
als  wäre  das  h  von  rach  tn  6  über-  und  wUerfunotiert         **  ots]  der  acut  auf  rasur  d 

33* 
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B.  Glossbn  Zu  Den  EnfZSLifBif  Biblischen  Bughebn 


Bibl  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (DhU.  m,  426)-  11.  13.  (Diut.  n,  49).     Germ.  15,  354. 

Mv.  349.    Sb.     Tg.  5.  


1  IntenderuDt  spienun  a  101'  &  290  e  52*" 

2  dbV"  e  70*  spienen  f  224^  spinnen 

3  M18^  spinen  q  245*  r  228'  Spienent 

4  {  53  spienent  m  24''  n  31'  spiennunt 

5  0  110'  —  36,  14 

6  Non  collidetur  pivallan  niist  a  101'  pi- 

7  fallan  niist  i  6  290  —  36,  24 

8  Redargutiones  refsunga.  l  paldida  a  101^ 

9  refsynga«  6  290  —  37,  15 

10  Piagas  3  baramscara  a  lOl''  c  52^"  dbV" 

11  e  70'   harsscara^    h  291   harmscara 

12  9^9^  harenscara  A  119'  pharanscara 

13  k  9'  barnscar  ^245*  harmscar  ^224*^ 

14  r  228'  chestiga  /  53  chestigan  o  HO' 

15  cheistiga  m  24*"  n  31'  —  38,  11 

16  Tabescere  suinten  a  101^  b  291   d  59^ 

17  suintan  e  52^   suintuu   e  70'   swinin 

18  f  224^  swinen  {  245'  r  228'  släffen 

19  M19'  slaffen  m  24^  staffen^  n  31' 

20  slafTan  o  HO'  slafen  { 53  slafnt  ät  9'  — 

21  38,  12 

22  Refrigerer  gicbuole  a  lOl''  &  291  c  52^ 

23  d  59^  e  70'  gichuele  f  224»»»  r  228' 

24  gichuoleti  g  43^  gicbvlit  wrde  A  119' 

25  kicbvelet.   w*de  k  9'   ircbulet  werde 

26  q  245''  irchvlit  werde  {  53   ircbuolit 

27  uuerda  (werda  n)  m  24^  n  31'  irchuole 

28  tuuorda  o  HO'  —  38,  14 

29  Fecis  trusana  a  101^  trqscna®  b  290  — 

30  39, 3 

31  Susurrabant  runetun  a  10 1»"  rynctqn^ 

32  b  290  —  40,  8 

33  Abissus  abgnrnde  Kr  9'  —  41,  8 


Cataractanim . . .  Cataracta  bimibrinnun^  34 
a  lOP  —  41,  8  35 

Commutationibus  cbouffun  a  101*»  b  291  36 
c  53'  d  b^  g  43*»  cboufun  e  70'  37 
cboufin  /224»*  r  228'  cböffen  *  119'  38 
cb^an  k  9'  cbouffan  «  o  1 10'  cbov-  39 
fan  {  53  cbuofan  m  24^  n  31'  choTf-  40 
funga  {245'  —  43,  13  4t 

Obloquentis  i<^  pisprebbentes  a  101^  —  42 
43,  17  43 

Conglutinatus  est  gilimiti^  a  101^  b  291  44 
e  53'  d  59^  gelimit  ist  h  1 19'  gilaeimet  45 
ist  k  9'  zuoki  limitist  o  HO'  zögilimit  46 
ist  { 53  zuogilimit  ist  n  31'  zuogili-  47 
mist  m  24^  gilimter  g  43'»  —  43,  25  49 

Calamus^^  fedara  e  53'  federa  a  102'  b  291  49 
d  59^  60'  e  70'  g  43^  uedera  f  224"  50 
pbedera  r  228'  rorra  A  119'  153  51 
rora  ^3  m  24^  o  HO'  röra  n  31'  rörc  52 
*  9'  ror  8  75'  —  44,  2  53 

Casia  uvibpoum  a  101»»  uvibP*»'»  **  döO'  64 
▼uibpoum  c  53'  uuibpoum  (  291  55 
uuibpoü  e  70'  uicbpoum  f22i^  uuic-  56 
poum  g  43^  wicbovm  A  1 19*  ficbpoum  57 
r  228'  figbovm  q  245'  —  44,  9  58 

Ab  intus  zelte  A  119*  —  44,  14  59 

IJacate  uirrot  a  102'  &  291  e  53'  uvirrot  60 
d  60'  virrot  A  119'  utrot  e  70'  uirot  61 
f  224*»*  g  43*»  r  228'  vtret  *  9'  virat  62 
0  HO'  uiront  tn  24*»  n  31'  viront  /  53  63 
—  45,  H  64 

Terrigena  ^^  irdisco  a  102'  Irdlscq  ^®  6  65 
291  —  48,  3  66 


>  unten  am  rande  b         '  unten  am  rande  b,  dh,  rafeunga         '  P'agas  d        ^  harä- 
scara]  das  let%te  a  eorr.  au*  o  und  darüber  nochmalt  ad  ^  steht  irrtümlich  noch  über 

dem  vorhergehenden    Piagas,  unmittelbar  hinter  cheistiga  n  "  unten  am  rande  b,  dh. 

trosana  ^  unten  am  rande  b,  dh,  raoaton  '  himilrinnun  übergeschrieben  a  *  chouflan] 
ff  viell,  aus  st  eorr.  o  *®  die  gl,  nach  der  folgenden  a  ^^  gilimit]  das  erste  i  radiert 
aus  1  d,  das  letzte  i  angehängt  e  ^*  die  gl,  in  a  nach  der  folgenden  *'  dieselbe  gl. 
über  dem  vorhergehenden  Gomunctoa  ausradiert  m  ^*  poym  von  jüngerer  band  nach- 

getragen d        "  temgenae  yulg,        *•  unten  am  rande  b 
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Bihi:  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (Dtut.  lu,  426).  11.  13.  (Dtut.  n,  49.  50).     Germ.  15, 

354.    My.  349.    Sb.     Tg.  5. 


t  Propositionem  ^   ratussa   a  102*   (291 

2  c  53*  d  60'  e  10^  g  43*»  ratussi  q  245" 

3  ralDUS  sa  f  224^*  ratnus  r  228*  ratiska 

4  M19*  ratisca  m  24^"  n  31*  ratinisca 

5  0  HO*  ratnissida  {  53  ratiscvnge  k  9* 

6  —  48,  5 

7  Calcanei  mei  ^  entesmines  a  102*  gntgs- 

8  mlnga'  b  291   v^rsina  t  sola  h  119* 

9  uersina  t  sola  m  24^  n  31*  o  HO* 

10  versinna.  t  sola  { 53   versin.  t  solen 

11  *  9*  —  48,  6 

12  Depascet  friscit  a  102*  b  291  d  60*  n  31* 

13  frizit  e  53*  e  70^  m  24^  o  HO*  friiet 

14  h  1 19*  frizzet  r  228*  frizzil  f  224»^ 

15  {  53   frezzit«   g  43^   {245'   urizzet 

16  *  9*  —  48,  15 

17  Desursum  uf  h  119*  üf  m  24^"  üf»  o  HO* 

18  huf  n  31*  vf  *  9*  —  49,  4 

19  Concinnabat  machota.  t  stiphta  a  102* 
A  119*  m  24^  n  31*  o  HO*  Machota 
{  stifta  {  53  mahhota.  t  stipbta  5  291 
e  53*  d  60*  machoU  e  70*»  /  224"* 
r  228*  macboto  ^  43*"  gimachoto  q  245* 
blyttt«  ft291  —  49,  19 

25  Ne  proicias  [me]  nigenicchestmih  a  102* 

26  —  50,  13 

27  Sangoinibus  "^   manslahtin    b  291    e  53* 

28  9  43^  A  119*  manflahtin  d60*  map- 

29  slahti  e  70^  mansleccun  a  102*  man- 

30  slechin  f  224^  manslecce  r  228*  man- 

31  slehtltigin  q  245*  —  50,  16 

82  Nouacula   scarasahs  a  102*  5  291  e  53* 

33  d  60*  sarasabs  e  70^  scarisahs  jr  43^ 

34  scbarsabs  k  9*  scarsash  l  53  scarasah 


20 
21 

22 
23 
24 


m  24^  scarsacb  ^  n  31*  {  245*  scara  35 
scahis  0  HO*  scarscahc  ^224^  sarsach  36 
r  228*  —  51,  4  [ccxxu]  37 

Acata®  uuolapizzentaz  a  102*  uuola-  38 
pizantaz  b  292  vuolapizantaz  e  53*  39 
UYolapizantaz  d  60*  —  51,  4  40 

Precipitationisio  gabi  a  102*  b  292  e  53*  41 

d  60*  e  70^  g  43»»  A  119*  ?  53  m  2A^  42 
n  31*  kabi  o  HO*  gäbe  Z'  224"  r  228*  43 
g»bi  k  9*  gesticbilunga  9  245*  —  44 
51, 6  45 

Emigrabit  uztribit  M19*  m  24^  n  31*  46 
▼ztribit  {  53  ?zt*bet  k  9*  uziripit  0  HO*  47 
—  61,  7  48 

ludica  gisceid  ^  a  102*  6  292  c  53*  d  60*  49 
gisceidi  $  70^  sceide  f  224"  r  228*  50 
gisaga  {  245''  —  53,  3  51 

Despexit  uirmanet  A  119*  firmaoet  {  53  52 
firmanat  f»  24''  n31^  0  HO*  —  53,  9  53 

Saper  dominum  zuozitrobtine  a  102*  54 
zuozatrobtine  b  292  dOO*  zuozatrobt^ne  55 
c  53*  —  54,  23  56 

Fluctuationem  t  abtunga  i^  a  102*  e  53*  57 
d  60*  abtunga  e  Itf"  f  224"  g  43*»  58 
r  228*  zwifilunga  {  245*  —  54,  23     59 

Dimidiabunt  gimittiueribent  a  102*  6  292  60 
e  53*  gimittiveribent  d  60*  gimitti-  61 
uerbent  g  43^  gimittiduerbent  e  70^  62 
giniitti  uerbunt  m  24^  kimitti  uerbunt  63 
0  HO*  gimittiferbun  n  31^  gemitti  64 
wercbnt  k  9*  kemittiwerdent  A  119*  65 
gimittenth  q  245*  —  54,  24  66 

Concinnant  i'  macbont  (  292  e  53*  d  60*  67 
macbunt  g  43''  macbint  {  245*  ma-  68 


^  davor  rasur  über  Uehemti  (47,  8)  m  *  die  gl  vor  der  vorigen  a  '  unten  am 
rande  b  ^  frezzit]  doM  »weite  %  aus  eorr.  g  *  es  ist  nicht  sieher,  ob  in  o  der  strich 
Mum  n  gehlfrt  *  unten  am  rande  b,  dh.  hlutta  ^  nach  dieser  gl  in  a  absatz  von 

drei  seilen,  in  bcd  Finit,  in  f  PtalmTs  David,  in  g  Svper  n.  libnun,  in  k  Super  secundtm 
Qninquagenam,  in  n  absat%.  vgl  Amuiger  f.  d.  a.  m^  137  *  scareach]  das  %weite  s  eorr. 
aus  ansat%  von  a  n  *  AccuU  bd  >®  Predpiti  /  ^'  gisceid  übergeschrieben  a,  gisceid] 
c  aus  einem  andern  buchstaben  eorr.  d  ^  1  ahtooga  übergeschrieben  a  >*  Con^,"naiii 
d  GoDcinnabant  efqr 
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B.  Glossen  Zu  Dbn  EmzBLiiBN  Bibusghkn  Büchern 


Bai  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  {Diut.  m,  426).  11.  13.  (DHU.  u,  50).    Germ.  15,  354. 

Mv.  349.    Sb.     Tg.  5. 


12 
13 
14 
15 
16 
17 


1  chonta  $  70^  macbotin  /224'''  machot 

2  r  228*  —  57,  3 

3  Obdurantis  ^   pituontes    a  102'   (  292 

4  e  53*  (2  60*  o  HO'  pituontis  g  AZ^ 

5  pitTontes  h  119'  bituontis  m  24^  bi- 

6  tuantis  n  31**  plontis  e  70^  pistophintis 

7  9  245'  —  57,  5 

8  Uenefici^  gterbbstgs  a  102*  gtlcrbcftgs» 

9  5  291  —  57,  6 

10  Incantantis  ^   garminuntes.'  t  galstruntes 

11  a  102'  garminuntes  (garminontes  c). 
{  galstrontes  c  53'  d  60'  garminuntes 
5  292  .  i .  garminantis  e  70^  germinantis 
q  245''  garminintis  g  43^  kalstrontes 
Ml 9'  kalstruntes  m  24^  o  110'  cal- 
strontis  n  31^  galstrvntes  t  9'  — 
57,  6 

18  Molas  &  chinniceni   a  102'   chlnnizgni  ^ 

19  6  292  —  57,  7 

20  Spin^  dorna  a  102'  &  292  c  53'  d  60' 

21  e  70^  flf  43**  dorsa  f  224^'  r  228'  dorn 

22  q  245*  —  57,  10 

23  Ramnum  "^  agaleiun.  qyycbst  (qyy<!;h8t  ^  6) 

24  a  102^  6  292  agaleiun  d  60'  agaleigun 
c  53'  e  70*^  g  43**  agalegun  f  224»*" 
r228'  agaleiam  A  119'  agilaeian  k  9' 
agilarian  slb^  agalein  o  110'  agalheian 
m  24**  n  31**  aglage  j  245'  —  57,  10 
[cGZxn] 

30  Significationem  ®  pouhban  a  102**  6  292 

31  c  53'  d  60'  poucban  </  43**  poucbun 

32  e  70**  puochun  o  110'  povchen  A  119' 

33  bvcban  k  9'  povcbunge  q  245""  —  59, 6 

34  OUa  bauan  a  102**  6  292  c  53'  d  60' 


26 
26 

27 
28 
29 


«  70**  g  43**  9  245'  bauin  f  224^*  35 
**auen  r  228*  —  59, 10  8« 

Maceri^  ^  steinzunes  a  102**  i  292  c  53'  37 
d  60'  jf  43**  A  119**  «1  24*  n  31**  38 
0  1 10'  steinz?ne8  {  53  stainzmes  ir  9'  39 
steinzun  e  70**  f  224***  q  245*  r  228'  40 

—  61,  4  41 
Stateris  lo  uuagun  a  102**  h  292  ^  43**  42 

m  24**  vuagun  c  53'  d  60'  v?agun  I  54  43 
n  31**  wagun  o  110'  wagon  A  119**  44 
wago.n  11  q  245'  wago  ii  e  70*  wage  45 
/224**"  *  9'  r  228'  —  61,  10  46 

Obstructum  picblemmit  ^^  a  102*  pjcb-  47 
l^mit  13  b  292  —  62,  12  48 

Exitus  matutini  morganlibuzfard  a  102**  49 
mqrgcnlibqyzfcrd  i^  6  292. 293  —  64, 9  50 

Stillicidiis  tropbizunga  {  54  m  24**  tro-  5  t 
pbizuga  n  31**  troupbizunges  A  119**  52 
tropbinzin  k  9'  ropba  zunga  o  110*  53 

—  64, 11  54 

Coron^  1^  ringes  i«  a  102**  5  292  d  60'  55 
ringe  17  c  53'  e  70**  f  224***  g  43**  56 
q  245'  rincb  r  228'  —  64,  12  57 

[inter]  Cleros  lozun  a  102**  6  292  e  53'  58 
d  60'  e  70**  loz  ^  43**  losunge  q  245'  59 
erben  {  54  m  24*  n  31**  berden  o  110*  60 

—  67,  14  61 
luuencularum  cbindiskero  a  102**  cbln-  62 

diskgrqyyipq  i»  h  293  —  67,  26  63 

Tympanistriarumid  spilaro  i^  a  102**  6  292  64 
c  53'  d  60**  Spilan  e  70**  spilare  /•224***  65 
spilar  r  228'  spileren  {  245'  spiliuuibo  66 
g  43**  spiliwiba  {54  spiliuuibä  m  24**  67 


*  Obturantis  aFulg.         '  die  gl,  in  a  vor  der  vorhergehenden         '  am  rande  unten 
b,  dh.  ettarhafles  ^  IncaDtaotes  Ar         "  die  gl.  in  a  nach  der  folgenden         *  unten  am 

rande  b        ^  Ramn'  $.  qyychst  iibergesehr,  a,  qyychst  unten  am  rande  by  dh,  ouuahst 
*  Sig^cationem   Ar         *  Maceria  efqr         >®  Steteres  r    Steteres  q  ^^   im  context  eq 

^'  die  lat,  wie  die  deutsehe  gl  zweimal  hinter  einander  a  >'  unten  am  rande  b 

^*  unten  am  rande  b,  dh,  roorganliho  azfard  *^  Corona  r  ^*  ringes]  s  von  jüngerer 

Hand  zugefügt  d  '^  ring^  stand  c,  dann  ist  die  cediüe  am  e  ausradiert         »  unten 

am  rande  b.    chlndlskgrqyylpq]   die  beiden   ersten  1  corr.  aus  i,  dh.  chindiskero  uuipo 
>"  Tympianistriarum  e,    spilaro  übergeschrieben  a 
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BM.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  {Diut.  m,  426). 
5,  464).    gern,  15,  354. 

t      spiliwipa  o  110*  q^ilewiba  A  119^  spil- 

2  yriban  81''  spUwip  »  9*  —  67,  26 

3  Feras    harundinis    tirrorabes  ^    a  103' 

4  tiqrrqrcbgs  2  6  293. 294  --  67,  31 

5  Incurua   inoeigi   a  103*   h  292   e  70^ 

6  g  43^  in  neigi  c  53*  d  60^  indinega 

7  q  245'  neige  f  224*^  nalge  r  228*  — 

8  68,24 

9  Litteraturam  puochkewizida  A  119^  bfch- 

10  wiai  *  9'  —  70,  15 

11  Senivm  cUrqm^  h  294  —  70,  18 

12  Uasis   giziugin «  a  103*    b  292    c  53* 

13  d  60^  giziugun  e  70^  gizuga  {  245' 

14  —  70,  22 

15  lanua  ^  ingcoc  «  6  294  —  73,  6 

16  Ascia  debaala  6  292  c  53*  d  60'  I  54 

17  m  25*  n  31'  dechsala  g  43'  o  110* 

18  dehsila  a  103*  dehsela  A  119'  dehsla 

19  e  70'   f  224''   dehsil   Ar  9*   tehasela 

30  r  228*  dehsa  {  245'  — -  73,  6 

21  Auroram?  uuetar  a  103*  yygtcrs  6  294 

22  —  73,  16 

23  Uini  meri  lutteresuuioes  a  103*  lyttgrgs  ^ 

24  *  294  —  74,  9 

25  Fex  trusana   a  103*   tryqscnc^o  ^  295 

26  —  74,  9 

27  ExinaDita  aniuoslit.  1*^***'^  a  103*  cryyq- 

28  slitit  ft295  —  74,9 

29  AnticipaueruDt    furiquamvo.    furivango- 
80      tun  i«  a  103*  fyrlqycmyn  i»  6  295  — 

31  76, 5 

32  Scopebam  chgritc  ^^  b  295  —  76,  7 


11. 18.    {Dna.  n,  50).    Bp.  (Manes  Am. 
My.  349.    Sb.     Tg.  5. 


Scopabo  1^  cberio  a  103*  33 

In    SGopa    terens     inpesimincberienter  34 

a  103*  35 

Propoeitiones  ^«   ratussa  a  103'  (  292  36 

e  53*  d  60'  e  70'  ratussi  {  245*  raus-  37 

ka  *  119*  —  77,  2  38 

Austrom  8andar?uin  ^^  6  296  —  77, 26  39 

Affricum  vuint^^  (  296  —  77,  26  40 

Cynomia  ^^  fliuga  a  103'  flivga  ^^  (  296  41 

—  77,  45  42 
Erugini  ^o  militouue  a  103'  c  53*  e  70*  43 

militovue  6  292  militdue  d  60'  mili-  44 
touoi  g  43'  miltöwe  {  245'  miltowa  45 
k  119'  mUtou  f  224'*  r  228*  mM  k  9'  46 

—  77,  46  [ccxxn]  47 
Marcs  ^^  murpouma  a  103'  murpovma^^  48 

6  296  —  77,  47  49 

Arcum  prauum  touganaupili  (upali  c)  50 
b  292  c  53'  d  60'  toganaupiU  28  a  103'  51 
tovgunu  ubele  q  245'  tougun  ubili  $  70'  52 
tougin  ubil  f  224'*  r  228*  gitougini  53 
ubila  g  43'  —  77,  57  54 

Crapulatus^«  uvorager^^  a  103'  vuora-  55 

gerw  6  296  —  77,65  56 

Postfetanlibus  apbtenubtigen  6293(160'  57 
aphUubtigen  e  53'  after  zubtigen  e  70'  58 
aftinubtigen/'224''aftinaatigenr228*  59 
afterzutigin  {  245'  Postfoetantes  apbt-  60 
zubiigen.  ael.  fonna  uueidonenten  61 
a  103'  afterzugtigenU  g  43'  Depost-  62 
fetantes^?  fonna  vueidinunten  ^8  5  296  63 
aSterzubtigun  m  25*  p  2*  aflPerzvbtigvn  64 


>  tirrorahes   übtrgesekriebm  a  *  am  rande  b,   dh,  tior  rorahes         '  unten  am 

rande  b,  dh,  altaom        *  giiiogin  überguehrUben  a        *  ianaas  FulfC»        *  unUn  am  rande 
b,  dh,  inganc  ^  Ayrqrc  6  *  unten  am  rande  b         *  unien  am  rande  b        ^®  unten 

am  rande  b,  dh,  tniosana        *^  unten  am  rande  b        "  fariyaogotnn  übergeschrieben  a 
*'  unten  am  rande  b,  dh,  foriquamiin  ^*  unten  am  rande  b,  dh.  cherita         ^*  diese  und 

die  nächste  gl,  aus  anlass  von  scopebam  aus  Esai,  14, 23  eingeschoben  a  (vgl,  nr  gglxxu) 
1"  PropositioDis  b        "  am  rande  b,  l,  snodarmiDt        *•  die  gL  nach  der  folgendeti  a,  coe- 
nomiam  Fulg,         **  am  rande  b        '®  Erogine  r        *'  moros  Fulg.        ^  am  rande  b 
**  togaoa]  das  letMte  a  angehängt  a       ^  Grapttlatus  a       **  UTorager  übergeschrieben  a 
^  am  rande  b        ^  Depostfete^ntes  b       **  am  rande  b 


520 


B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnem  Biblischen  Büchern 


BM  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (Diut.  ui,426).  11.  13.  {Diut.  ii,  50).  Bp.  (Mones  Ahm. 
5, 464).     Germ.  15, 354.    Mv.  349.    Sb.     Tg.  5. 


1  {54  affterzutigun  n  31^  aSter  zuhtin- 

2  gun  0  110*^  Ton  den  aft^btigen  k  9** 

3  Ton  den  aftern  zuhtin  A  119*"  —  77, 70 

4  Morticina  ^  stirpigi   a  103^  b  293  c  53'' 
b      d  60^  «  70»»  ff  43^  slirbige  /  224^ 

6  9  245'  r  228'  stirbiga  A  119*  —  78,  2 

7  SiDgularis  ebar  p  2*   ehar^  o  110*»  ebir 

8  A  119»»  aBber  fr  9»»  —  79,  14 

9  Bucinate  in  neomenia  luttet  in  tuldi^ 

10  a  103**  6  296  —  80,  4 

11  Neomenia  manotfengida.   {  nivyi  lun^^ 

12  a  103*  manobfengida.  {  niuui  (niuvi  d) 

13  lune  4  6  293  d  60*  manotfengide  c  53* 

14  manothfengida  e  70*  manobtpbengida 

15  q  245'  matot  inuengida  g  43*  niumane 

16  A  120'  —  80,  4 

17  Copbino  cbouinun  a  103*  (  293  cboui- 

18  nvn  d  60*    chouinno  ^    c  53*   6  70* 

19  chouinna  ^.43*  chorpa   o  HO*  j)2' 

20  chorba  m  25'  n  32*  chorbe  k  9*  chorp 

21  A  120'  g  245'  chorb  l  54  —  80,  7 

22  Contestabor  ziurchundinziubo  »103*  c53* 

23  zurchundin  ziuho  b  293  d  60*  ziuro- 

24  bundi  ziubo  e  70*  ziuricbundi  ziuba 

25  g  43*  zurcbundiziube  A 1 20'  zurchunde 

26  ziuho   m  25'   n  32*   zurcundi  ziubo 

27  0  HO*  ziurcbyndizhin  Är9*   zurcbun^ 

28  p  2'   ziuhe  urcbunde  f  224*'  zuibe 

29  urcbu"^'  r  228'  icburcbundo  9  245' 

30  —  80,  9 

31  Adinuentionibus    [suis]   irouindungan   0 

32  1 10*  p  2'  irouindunga  n  32'  —  80, 13 

33  Profanabo    leidlibon    a  104'   leidliben  '^ 

34  b  296  —  88,  35 

35  Si    dauid   mentiar   dauideniliugo   b  293 

36  c  53*  d  60*  dauidniliugo  e  70*  dauid 


in  Ivigo  q  245"*  ni  liugi  dauide  g  43*  3? 

dauid  niht  liuge  /  224**  r  228*  —  38 

88, 36  39 

Collisisti  piualtosta  104*  piTalt08t»»296  40 

—  88,  45  41 
Meridiano  mittiUgalihbemo  b  293  d  60*  42 

mittitagalihemo  a  104*  mittitagilibano  43 
c  53*  mittitagilibbemo  e  70*  initti|*ge-  44 
licbimo  n  32*  mittagolicbemo  o  110*  4S 
mititagolicbemo  m  25*  p  2*  mittir-  46 
tagelicbimo  A  1 20*  miUHagilibemi  ir  9*  47 
mitttegelicbin  q  245^  mittitagigemo  48 
g  43*  mittitage  /  224*^  mittage  r  228'  49 

—  90,  6  50 
Decacbordo  ^    zebanseitigero  ^0    a    104*  51 

(  293  c  53*  d  60*  zebenseitigero  e  70*  52 
zebinseitigero  g  43*  zebinseit]ger9245^  53 
zeban  seitigemo  0  110*  p  2*  zdian-  54 
seitigomo  m  25*  zebinsaitigimo  A  120*  55 
zebantsetigemo  n  32*  zebnsaßittige*  56 
fr  9*  —  91,  4  57 

Effabuntur  cballont  a  104*  (  293  e  53*  58 
d  60*  g  43*  cballint  /  224**  r  228*  59 
cballinth  9  245"*  cballotun  e  70*  er-  60 
bapan  sint  ^^  6  296  —  93,  4  61 

Loquentur  ebozont  a  104*  c  53*  ebozant  62 
b  293  d  60*  :cbozent  g  43*  cbosunt  63 
e  70*  ebosint  f  224**  9  245^  r  228*  64 

—  93,  4  65 
Captabunt  ^^   uuriuangont   6  293  e  70*  66 

uvriuangont  d  60*  vurivangont  c  53*  67 
uuriuangint  g  43*  furiuangot  a  104*  68 
fureviegen  A  120*  viruahint  9  245'  —  69 
93, 21  70 

In  tubis  ductilibus  in  gislaganenbornun  71 


a  104*  —  97,  6 


72 


'  Morticinia  A        *  oder  char  0        ^  beide  glL  getrennt  a;  in  b  am  rande        ^  beide 
gll  iibergetekr.  a,    lune]  e  auf  rasur  d        *  :  chouinno  0        ^  zurchun,  dann  der  rand  ab- 
geschnitten p  ''am  rande  b  ^  am  rande  b         ^  Dechachordo  A:    Dechachordo  n 
*®  zehanseitigero]  das  letzte  i  auf  rasur  a,    die  ganze  gl,  stand  in  a  bereits  am  ende  des 
90  psalmsy  ist  aber  dort,  wo  zebanseitigero  ohne  rasur  geschrieben  war,  ausradiert 
rande  b          **  Gaptabant  A 


11 
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Bibl  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (DtW.  in,  427).  11.  13.  (Diut.  u,  50).  Bp.  (Mones  Anm. 
^5,  464).     Germ.  15, 354.    Mv.  349.    Sb.     Tg.  5. 


1  Detrahentem  1     pisprehhenten    a    104** 

2  (  293  d  61*  pisprehhanten  c  53**  pi- 

3  sprahhanten  e  70^  pisprachenten  q  245' 

4  pisprecbintin  /  224*"'  g  43*"  pisp'chent 
6      r  228*  —  100, 5 

6  Gremium    grivpo.    {   pfanna  ^    a  104^ 

7  spahha.  {  stochahi  (  293  d  61'  apabba. 

8  t  stocbbabi»   c  53^  spabbabi    g  43^ 

9  spacba  e  70^  /  224*«  k  9^  m  25*»  n  32*» 

10  spabha  o  110*»  spacbba  j)  2**   spacbi^ 

11  q  245'  specba  r  228*  spacba  1  criebo 

12  I  56   t   merges   carpa   m  25*"   n  32** 

13  0    110**     p  2^    garba    A   120*     — 

14  101, 4 

15  Frixorium  ^    roslpbaDna    A  120*    {  56 

16  m  25*»  rost  pbanna  o  HO**  rostpbanne 

17  k  9^  röstfanna  n  32*"  —  101,  4 
l8PeUicaD0<^    sisagomo''    a   104*"    c  53*" 

19  e  70**    sisagömo^    9  245'    sisigomo 

20  g  43*"  sisagomin «    b  294    d  61'  — 

21  101,  7  [ccxxii] 

22  Nycticorax  nabtram  ^o  a  104*'  6  294  dOl* 

23  «  70»*  A  120*^  q  245'  nathram  c  53*» 

24  ^  43*"  0  110**  oabtrabe  Ar  9**  r  228' 

25  nalbrabc  /224**»  —  101,  7 

26  Domicilio    busili    k  9*'    p   2*'     busilin 

27  0  110**  busiline.   t  decba  A  120**  — 

28  101,  7 

29  Opertorium   decba  {  56  m  25**  o  HO** 

30  j)  2**  decbi  A  120**  n  33'  deki  ilr  9**  — 

31  101,  27  [ccxix] 

32  Longanimis    lancmTotiger   A   120**   lag- 


muotiger  o  1 1 1'  lancbmuet*  Ar  9**  —  33 
102, 8  34 

C^li  6  terra  ^^  bimilesfonerdo  <>  (296  35 
—  102,  11  36 

Super  pinnas  ^^  uentorum  upar  opauen-  37 
tigi**  6  296  —  103,3  38 

Ooagri  ^^  vuilda  esila  i®  (  296  wilde  esila  39 
A  120**  uvildar  esil  ^^  a  105'  wild  sasel  40 
fr  9**  —  103,  11  41 

Herodii.  Herodius  ^^  ^alcba  { 56  ualcba  42 
m  25**  ualcbo  n  33'  —  103,  17  43 

Herioaciis  bigli^»  o  111'  —  103,  18      44 

Funiculum  teil  a  104**  b  294  c  53**  d  61'  45 
e  70**  /224**«  g  43**  A  120**  g  245*  46 
r228'  —  104,11  47 

Cyuomia  buntessatel  ^<^  a  105'  buntessa-  48 
taPi  (  296  buntfliuga  ^^  n  33'  bunt-  49 
flviga  1 57  buntfliega  A 120**  bundfliuge  50 
k  9**  bundesfliuga  m  25**  buDtas  fliuga  51 
0  111'  —  104,31  52 

Scinifes  mukkun.  l  mizzun  a  105'  mi-  53 
zun  23  b  296  zinzalas  ^^  l  buntfliegin  54 
A  120**  —  104,  31  55 

Coturnix  . . .  quasquilas  ^^  uuabtala  m  25**  56 
wabtala  I  57  o  111'  vrabtila  n  33' 57 
wabülun  A  120**  —  104,  40  58 

In  confractione  inneizzisale  a  105'  innei-  59 
zisale26  (296  —  105,23  60 

Initiati  sunt^^  uvibtvn  a  105**  yuibton'«  61 
b  296  —  105,  28  62 

In  mendicitate  inbantdnibi  2»  (  296  —  63 
106,  10  64 


>  darnach  in  a  ahtat%  von  4  %eil0Hy  in  b  Finit,  in  ed  Fiois,  in  f  PS.  dd.,  in  g  Super  m. 
libnim,  in  k  Super  (ertiam  quinquagenam,  c^/.  sti517,27  *  grivpo.  )  pfanna  übergesehr,  out 
ratur  a  *  stochhahi]  i  angehängt  e  *  spacbi]  a  aus  i  carr.  q  *  Frictorinm  ist  die 
lesart  der  Itala  ttait  Gremium,  s,  Sabatier  2, 197  *  Pellicanas  a  ^  sisagomo  iibergesehr,  a, 
im  ecntexi  e  '  im  context  q  *  sisagomin]  in  auf  ratur  d  '^  nahtram  abergeschr.  a, 
auf  raeur  von  jüngerer  hand  d        ^*  a  terra  Fulg,         >'  am  rande  b  '*  pennas  Futg. 

^*   am  rande  b  i*   Onager  ak,  in  adle  gl  nach  521,  47  **  am  rande  b 

>^  uvildar  esil  iibergesehr,  a         **  Herodi*]  i*  aus  Q  radiert  n         ^*  higli]  g  eorr,  aus  1  o 

^  huntessatel  iibergesehr,  a      ^^  am  rande  b       '*  oder  huntfluiga      **  am  rande  b 
^  zinzalas  ist  lateinisch  und  kommt  auch  in  andern  hu,  vor      ^  quasquil^  h      ^  am  rande  b 

*^  Inicia  tis  b        **  am  rande  b        ^  die  gl,  in  b  am  rande  zwischen  522,  23  und  26 
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B.  Glossen  Zu  Den  CmntLrasN  Bibusghen  Büchern 


Btbl  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (OiW.  m,  427),  11.  13.  (Diut.  ii^^O).    'ßehnj  15,  354. 

Mv.  349.  350.    56.     Tg.  b.      . 


1  Salsuginem  ^    salzsuti  ^    a  105^    6  294 

2  c  53^  ci  61*  e  70**  f22A^  g  43"»  sab- 

3  suthe  9  245^  sulzi'^  r  228*  suki  «111* 

4  sulze  h  120*"   sulza  l  57  m  25^  n  33*" 
6      sultz  fr  9^  —  106,  34  [ccxxii] 

6  Oppilabitd  pislehU«  a  105''  6  294  c  53** 

7  d  61*  e  70^  /  224*^  pisphlegit  g  43»* 

8  pisluzit  r  228*   pistophot  9  245"*  — 

9  106, 42 

lOLebes   cheszii^    a  105^    b  294   d  61* 

11  chezil  c  53**  e  70»»  /  224»»*  g  43»»  A  121* 

12  jir  9»»  {  57  m  26*  n  33»»  chezzel  9  245' 
18      r  228*  keziU  0  111*  —  107,  10 

14  Nutantes  uyanchoDte«  6  296  —  108, 10 

15  Fenerator    intlehnari.    l    scultsuobho  '^ 

16  a  105»»  inthehnari.  l  sculdsuohho  (  294 
intlehnari.  ^  l  sculdsuohho  d  61*  int- 
lehenari.  {  scudsuohho  c  53»»  inthlei- 
nari  g  43»»  intlehner  ^  Jlr  9»»  scultsuhho 
e  70»»  sculUücho  f  224»»'  scultsuoho 
r  228*  entlehenari  l  wuochirari  A  121^ 
wcherare  9  245*  —  108,  11 

23  Diploide  10  zuvivaltero  ^^  6  296  —  108, 29 

24  Scabellum  scamai  0  111*  scamii  h  121* 
26      scamel  fr  9»»  —  109,  1 

26  Ante  luciferum  erdemotagasterne  ^^  h  296 

27  —  109,  3 

28  Bibil  13  tranch  6  294  —  109,  7 

29  Barbaro  saroarartemo  ^^  a  105»»   6  294 

30  c53»»  d61*  j43»»  —  113,1 

31  Ultus  sum  rehanti  pin  1^  6  296  —  117, 10 


17 
18 
19 
20 
21 
22 


Inpulsus  arbrorterK^  6  296  —  117,  13  3S 

Edificantes  lesante  6  294  (^61^  —  117, 22  33 

In  Caput  17  zioperost  6  294  —  117,  22  34 

Uter  uderpalc.  l  puttfst  a  105^*  oder-  3S 

palch.  18 1  puttuster  (puttVster  b)  b  294  36 

e  53»»  d  61*  vterpalch.  l  putAstar  0  111*  r 

ut'balch  .  t .  puttostar  k  10^  puttusT.  38 

l  utpalc  h  121*  uterpalch  e  70^  pu-  3» 

tustir  g  43»»  palch  f  224»»*  r  228»»  pu-  40 

terich  9245*  —  118,  83  41 

Confige  epanokipilidi  i<^  6  296  —  1 18, 120  43 

Topazion  stein  20  a  105»»  6 296—  1 18, 127  43 

Blaturitas^i  froiti  6  296  —  118,  147      44 

Eructabunt  ^^  uuripringent  a  105»»  6  294  4S 

e  70»»  g  43»»  uvripringent  d  61^  Tari-  41 

pringent  c  53»»    wiriprigant    0   1 1 1*  47 

wrb'ngent  Ar  10*  furpringint  f  224^  48 

r  228»»  uzrophezoten^)  h  121*rorsotenSl  41 

9245*  —  118,  171  M 

Desolatoriis  zistorlihhen  a  105*»   6  294  51 

c  53»»  d  61*  zistorihhen  e  70»»  zistor-  13 

liehen    f  224»»"   9  245*  ziatorUchint  S3 

r  228»»  zistorlichin  ^  43»»  -^  f  19,  4     54 

Excussorum  ^^  arscintero  6  296  — 126,  4  u 

Nouelle  ^^  niulenti.  l  phlanzun  26  (  294  M 

d  61*   niuvilenti.   l   ph»anzun   e  54*  57 

phlanzun  2?  a  106*  e  70»»  g  43»»  *  121'  S8 

m  26*  0  111*  p»»lanzun  28  l  58  pl»*anzin  si 

Ar  10*  phlanzunga  9  245*  pblanzangt  ao 

/•  224»»»  plhanzunge  r  228»»  —  127,  3  61 

[ccxxn]  62 


*  Salsusigem  f    Salsugine  g  '  salzsuti  übergeschrieben  a,  z  am  zeileruchluss  von 

jüngerer  futnd  auf  rasur   nachgetragen  d         '  Oppilauit  hg    Opphlauit  d    Opilabit  fr 
^  pislehit  übergeschrieben  a        ^  cheszil]  1  auf  rasur  d         ^  am  rande  b         ^  beides  über^ 
geschrieben  a  ^  intlehDari]   leb   auf  rasur  d         ^  intlehner]    oben  am  1   radiert  k 

'®  Sic  diploide]  1  aus  carr,  b        ^^  am  rande  b        ^*  am  rande  b        *^  die  gan%e  gl,  üker^ 
gesehrieben  b,  bibet f^tiij^.,  hibii Sabatier 2^221        ^*  aamarartemo]  das  %weite  a  angehängte 
"  am  rande  b  "am  rande  b         ^"^  die  ganze  gl,  über  der  vorigen  b         *•  das  d 

von  uderpalch  könnte  beinahe  ein  0  sein  e  ^'  am  rande  b         '^  am  rande  b         '^  am 

rande  b,  mataritate  Fulg,  .  **  Enictuabunt  bd  Eructabit  1  bunt«  *'  uzrophezoteo]  z  aus 
t  corr,  h,  rofzoten]  z  aus  corr,  q  **  Excussor  b,  die  gl,  am  rande  ^  die  ganze  gl, 
zwischen  der  zeile  nachgetragen  a.  Novell^]  0  aus  corr,  l  **  phlan:zuQ  d  '^  phlanzun] 
h  ofts  p  radiert  m        '*  p^^lanzun]  h  von  anderer  hand  übergeschrieben  l 


CCXXI  Zu  Den  Psalmbn 
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Ml.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  {DiMi.  m,  427).  11.  13.  (DtuT.  n,  50).    Germ.  15,  354. 

Mv.  350.    SJ.     Tg.  5. 


i  Euellatur^  gimatvuerde  a  106*   gimat- 

2  uuerde  (werde  e  wirl  f)  elO^  f  224"* 

3  9  43^  gimaitvaede  ^  c  54*  giinauuerde 

4  (vucrde  d)  b  294  d  61'  gimage**^*^  r 

5  228**  uzgröflwerde  9  245*  —  128,  6 

6  AbbctatQs  pispeniters  a  106*  6  296  — 

7  —  130,  2 

8  Temporibus^    dunavueDg    e  54*    duna- 

9  Tuengin   d  61*    dunauuengin   b  294 

10  tunauuengUQ  e  70*"  tuniwengin  /  224^ 

11  taniauengen  g  44*  tuniwengan  h  121* 

12  tuniwingan  0  1 1 1*  tUDewen  gen  q  245* 

13  tvniwengi  Ar  10*   tunavuengi^  a  106* 

14  tunewange  r  228^  —  131,  5 

15  Non  frustabitur  eam  arayuigontiiii?ua8- 

16  dea«  6  296  —  131,  11 

17  Ora*  enti.  t  ort  a  106*  —  132,  2 

18  In  salicibus  insalahon<»  b  296  —  136,2 

19  ExiDanite    ar    italaf   a  106*    aritalat^ 

20  5  296  —  136,  7 

21  AUidet  pipiDtit »  6  296  —  136,  9 

22  Os  meyin   kipeinna  miniv^^^  (  296  — 

23  138,  15 

24  Inperfectum  ^^  prodi^i  b  294  —  138, 16 

25  Die    formabuDtur^^    kipilidit    demotage 

26  (  296  —  138,  16 

27  Uir  linguosus    filosprahlerman    a  lOO*" 

28  filosprahaler  (  294.  295  d  61*^  Olosp*- 

29  haier  ^^  c  54*  filosprahhaler  e  10^  uili- 
80  aprachilir  g  44*  vil  spracbere  q  245* 
91      Tilicho  siger  0  11 1*  uilichosiger  m  26* 

32  vilecbosigir  A  121*    uilcbosig*  Jr  10* 

33  vilscbosiger  {  58  —  139,  12 

34  iDcensum    roüch    m  26*   0  111*  rovch 


/  58  roch  n  33^  rfch  k  10*  rouc  h  121*  35 
—  140,  2  36 

Oleum  peccatoris  .1.  adulatio.  flegunga  37 
a  106^  —  140,  5  38 

luncti  petre  1^  gimachota  demo  steme  ^^  39 
b  296  kimahhota  a  106^  —  140,  6     40 

Prumtuaria  chellara  ^^  b  296  chellare  41 
/224*»"  chellar  r  228^  —  143, 13      42 

Eructantia  rofazonta  1^  b  296  —  143, 13  43 

Foelosi "  tragente  a  lOO*»  f  224*»*  m  26*  44 
tragentiu  b  295  c  54*  d  61*"  e  10^  45 
traDgintiu  g  44*  Traginta  h  121*  tra-  46 
ginte  l  58  tragiDthi  q  245*  t*gent  Jir  10*  47 
tragent  r  228"»  —  143,  13  48 

Allisosi»  piyallana^o  a  106^  pifallana  49 
b  296  —  144,  14  50 

Mittit  christallvm  sicut  puccellas  stein-  51 
sosapizun  sentit  >i  b  296  Puccellas  52 
pizun  a  lOO**  —  147,  17  53 

Glaties  Is  a  106*»  iis»  (  296  —  148,  8  54 

Ancipites'^  [gladii]  ziuvuassiu  a  106*»  55 
zuiuuassiu  b  295  zuiuuasfiu  e  70*»  56 
zuiu^assiu  d  61*»  zivassiv  c  54*  zui  57 
▼uassi  0  111*  zuiuuassi  m  26*  zviwassi  58 
I  58  zwiwahsi  h  121*  zwiwebsv  q  245*  59 
zviwesse  Kr  10*  ziuuuassun  g  44*  —  60 
149, 6  61 

Maniciss^  hantdruhin  b  295  6  296  9  44*  62 
handdruhin  a  106*»  handrubin  m  26*  63 
bantdruhun  c  54*  d  61*»  bandruchun  64 
e  70*»  banttrubin  h  121*  bantiröbon  65 
0  111*  bantruben  {  58  n  33*»  bant-  66 
droTch  Jr  10*  bant  trucb  /224*»*  9  245*  67 
banttru**»  r  228*»  —  149,  8  68 


^  mtnsehen  der  iteile  naehgHr.  a.  gimait]  •  ongMingt  e      *  am  rande  b      *  Ty^mpo- 
riboi  A   Tjrmporibas  r  Tiroporibus  ko   Tympora «.    tuoaToeogi  übergesehr,  a      *  am  rande  b 

*  oram  Fulg,       *  am  rande  b        ^  ar  Halat  übergeeehr,  a        *  am  rande  b        ^  am 
rande  b         ^^  am  rande  b         '^  beidee  überge^kr.  b        ^^  am  rande  b.    dies  Fulg. 
^'  filotp*haler]  da»  Ubergesehr.  a  /ot^  ganM  vom  h  bedeeki  e       ^*  am  rande  b        ^*  /.  steine 

^*  am  rande  b  "am  rande  b  ^*  Fetose  fkqr  Fetoa^  hl  F^tos^  m  Foetos^  g 
foetosae  Fuig.  >"  am  rande  b,  elisos  Fulg.,  vgl  SabaUer  2,  280  anm,  ^  ptTsUana 
übergeeehr,  a        *^  am  rande  b        ^  am  rande  b         **  Ancipite  ee        **  am  rande  b  296 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchebn 


D.  n.  175.  176. 


Pt.  (Germ.  22,  395).    Sg.  292.  (HM.  1,  248).  —  BibL  %  — 

Id.  355.  357 


ccxxn 

Codex  Carobrvh.  SPetri.    b 


Codex  SGdlli  292. 


1  Reuereantur  interetuuerdon  a  72'^  int- 

2  Freiwerden  ^  6  79  —  34,  4 


a   72 


«t 


rune- 


3  Susurratio  ^    runizunga 

4  zunga  3  6  80 

5  Quando  ueniam  uuannehic  quome  a  72'* 

6  wenne  h*q"onie*  6  80  —  41,  3 

7  Veniilabimus  uuineuuere  fetemes^  a  72** 

8  —  43,  6 

9  Commutatio  0  uuehsal  a72*'  —  43,  13 

10  Glutinum  ^  lim  a  12** 

11  Femur  huf »  6  81  —  44,  4 

12  Nouacula    scarascah    a  72**    —    51,  4 

13         [CGXXl] 

14  Non    dimidiabunt  nimedelscaffon  a  72^* 

15  —  54,  24 

16  Ramnus  ^  agalthorn  est.  spinarum  genus 

17  permolestum.   quod  prius  in  herbam 

18  moUissimam   agaleia   pubescit   a  72^^ 

19  —  57,  10  [ccxxi] 


Reuerentia  ^^  inderunga  ^^   a  72^  (  84  24 

—  68,  20  25 
Enigo  12  milidou  a  73"  —  77,  46  [ccm]  2« 
Pellicanusi3  sisegomo  0  73***  —  101,7  27 

[CGXXl]  2S 

Nocticorax  ^^  ....  bubonem  hüo  ^^  fr  91  29 

—  101,  7  3« 
Coturnices  i®  quattulon  a  74*^  —  104, 40  31 
Iniciati  sunt  heilizidun  a  74*'  —  105, 28  32 
Salsugo  17  sulcaza  i»  6  95  ()  Suiza  a  74*'  3S 

—  106,  34  [ccxxi]  .  34 
Opilabit  pestoceth  i»  6  95  —  106,  42  3» 
Fenerator  bifolihari^o  a  74**  —  108,  11 3S 
Inpulsus    anagistozaner^i    0  74**    aDt-37 

uner 

gistonazer  6  97  —  117,  13  8S 

Nouella22  nuuilendi  a  74*^*  —   127,3  39 

[ccxxi]  40 

Ad  excusandas  ziursagenne  ^^  a  74^  ziur  4i 

sagenne  b  100  —  140,4  42 


ccxxin 

Clm.  19440. 

20  (Herodii  domus.  alia  editio  fulice  domus)     Tympanum  ^^  est  quasi  . 

21  uuazarstelh  24  120  —  103,17  hüti^?  121  —  150,4 

22  Fulica  anotcbunni  2&  120  Organum  2s    est.    quasi 


.  •  •  . 


tensi  corii  43 

44 

quibus  4» 


Datum  follium  palgo^d  122  — 150,4  46 


CCXXIV* 

Codex  Oxoniensis  Jun.  83. 


23  Captio  ualla  37  —  34,  8 


Fetose  faselig  40  —  143,  13 


47 


*■  int^retwerden  ühergesckriehen  b         '  gl.  zu  sasurrabant  40, 8         '  runezunga  rV^er- 
geschrteben  b  ^  die  deutschen  warte  iibergesehrieben  b  ^  /.  auintuuerefetomes 

^  commutationibus  Fulg.        ^  gl.  zu  conglutinatus  est  43, 25         '  huf  übergesehrieben  b 
*  rhamnam  Fulg.  ^®  reyerentiam  Fiilg.  ^*  inderunga  übergeschrieben  b        ^>  aeragini 

rulg,        "  pellicano  Fulg.      "  nycticorax  Fülg,        "  hüo  übergeschrieben  b       *•  coturnix 
f^ulg,         ^^  salsuginem  f^ulg.  ^'  snlcaza  übergeschrieben^  za  unter  ca  b         '"  pestoceth 

übergeschr,  b        ^  l,  bifelihari       '*  im  context  a      *'  novellae  Fulg.      *'  im  eoniejct  a 
^  mit  verw.  auf  fvWct.  /.  nnazaretelz      **  anotcbunni  übergeschr,  fartsetz.  der  vorhergehenden 
gl.      *•  tympano  f^ulg.        "  hüti  übergeschr.        *•  organo  Fulg,        *•  palgo  übergeschr. 
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Germ.  stud.  2,  296.    h.  365.  —  Ä.  (Germ.  21,  9).     Wn.  863.  —  Bibl  —  Sg. 

299.  (J7a^^  1,  242).    Zf.  (Mafmann  98) 


ZU  DEN  PABABOLIS. 
CCXXV 

a  >«  Codeo?  Lugdunensis  69.    6  ^^  Codea?  Bemensis  258. 
t  Aucupes^  aucellatoris  idfugilarum  613^     Flauescit.  color  olei.  glitinot  a  24'  —  t9 

2  —   6,  5     [CCXXVII.     GCXXYUI.      GCXXIX.  23, 31   [ccxxix]  20 

3  ccxxxm] 


CCXXVI 

a  —  Codex  SPauli  xxv  d/82.  6  —  Codex  Yindob.  1761. 

PROLOGüS  Redolet  stenchit  a  lOö''                           21 

4  Sumptuum   .i.   uictum.   giziuc  a  105''  Coacuerint  .i.  ersorant  a  106^  [ggxxvu.  22 

5        [gGXXU]  GGXXVin.   GGXXDL.  GGXXX]                                   23 

6  Concionatorem  [recto  (]  rectorem  tbinf-  CommeDdata  ^  giuazzot  a  106*                  24 

7  gare  ^  6  168*  l  dignari.  {  mabilizzari 

8  a  106' 


ccxxvn 

a  —  Codex  SGaUi  299.     6  —   Codex  Stuttgart,  theol.   et  phil.  fol.  218.    e  — 

Codex  Oenipontanus  711. 

PROLOGÜS  Infames  .j.  ynliumunthafpü  a  18  unliu-  25 

9  Dati  .  i .  kifpti  a  17  kifli  6  33^  *    mitbafta  6  34'  —  2,  15  26 

10  Accepti  .i.  infaDkenes  a  17  inphangiaes     Hinauli^  .i.  stach  a  19  stach  6  34^  —  27 

11  6  33*  —  5,  19  28 

12  Coacuerint  .1.  irsurent  a  17  c  55'  irsurent     Dammula  t^m  6  34*  —  6,  5  [ggxxxti]     29 

13  b  33*  [ggxxvi.  gcxxviu.  ggxxix.  ggxxx]     Aucupis  fokularis  a  19  ucgulaeris  b  34*  30 

14  Teste  .1.  zeagal  a  17  zeagal  6  33*  —   6,  5    [ggxxv.     gcxitoi.     ggxxix.  31 

PARABOLAE  GGXXxm]  32 

15  Tendiculas  .i.  seidar  a  18  seitin  t  sna-     Nutibvs^  p9chinin  6  34*  pöchinun  pou-  33 

16  rachin  6  34'  —  1,  11  [ggxxix.  ggxxxiii]         chinin<^  c  55^  —  6,  25  34 

17  Har8uppiumseccbil6  34^ — 1,14 [ggxxix.     Gratiosa    'enstigiu  a  20  enstigiu  c  55' 35 

18  GGXXXIII.  GGXxxiv.  GGXXxvi]  ensügiv  b  34*  —  11,  16  36 

'  aacapis  ^ulg.       *  dh,  Ihin'gare       *  die  gl,  nach  525,  8  a       ^  hionnlos  Fulg. 
*  die  gl,  nach  526,  30  c        *  poochinia  übergeschrieben  e 
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B.  Gloswn  Zu  Den  Einzklnen  Bibusgabn  Büchbbn 


Bibl  —  Sg.  299.  (Hatt.  1,  242).    //.  {Mafimann  98).  —  A.  (Germ.  21,  17) 


1  Ascella  .i.  ochasa  a  20  ^hsaaa^  6  34* 

2  —  19,  24  [Gcxxvm.  ccxxix.  ccxxxn] 

3  Vorago  werbo  b  34*  —  13, 15  [ccxxix. 

4  ccxxxm] 

5  Noualibus  niulendin  >  (  34*  —   13,  23 

6  [ccxxix] 

7  PestUens  palauuik  .f.  a  20  palawig  b  34* 

8  palavYig  c  55*  —  15, 12  [ccxxa] 


Attonitis  lustrentefi  .f .  a  20  lastrenden  K 
b  34*  —  16,  30  [ccxxxi?]  26 

Clauo  stiurnagile^  (  34*  —  23,  34  27 
[ccxxix.  vgl  ccxxviii.  ccxxxn.  ccxxxm]  2S 

Stelio  mol  6  34*  e  55^  —  30,  28  [ccxxix.  29 
ccxxxni.  ccxxxv]  30 

Elidendam  yzinspanin  (  35*  —  30,  33  31 


ccxxvra 


PROLOGUS 
9  Coacuerint  irsurefn  186*^  [ccxxn.  ccxxni. 

10  CCXXIX.  ccxxx] 

PARABOLAE 

11  Umbilioo  .  i .  nabolo  188*  —  3,  8  [ccxxxn] 

12  Tenellus  .i.  amabilis.  se.^  zeizer  188* 

13  —  4,  3  [ccxxix.  GCXXXIV] 

14  Damula .  i .  stengeiz  188'  —  6, 5  [ccxxxm] 

15  Aucupis  .i .  fogalares  188*  —  6, 5  [ccxxv. 

16  ccxxvn.  CCXXIX.  ccxxxm] 

17  Conseris*^  .i.  giglenchis  188'  —  6,  10 

18  [ccxxxm] 

19  ApostaU  .i.  freido   188'  —  6,  12  [vgl 

20  ccxxxm] 

21  Procaci  .i.  fraualemo  188'**  —  7,  13 

22  Stertit.   yacat.   seu   scberot    siue  ruzit 

23  188^  —  10,  5  [ccxxix.  ccxxxi.  ccxxxn. 

24  cc^xiv] 


Codex  SPauli  xx?  d/82. 

Goncinnat  .i.  gimachot  188**  —  12,  19  32 

[vgl  ccxxix]  33 

In  noualibus   patrum   inniariatin    188**  31 

—  13,  23  35 

Ebullit  uzarpulcit  188^  —  15,  2  36 

Ascella  uchasa  188**  —  19, 24  [ccxim.  37 

ccxxix.  ccxxxn]  38 

Vades  uuetti«  188**  —22,26  39 

Clavo  nagale   189'  —  23,  34  [ccxxxn.  40 

ccxxxm.  vgl  ccxxvn.  ccxxix]  41 

Dispendia  ungifari^  189'  —  27,  12  42 
Penuriam  .i.  zadal  189'**  —  28,  27  43 
Delicate  .i.  zärtliche  189**  —  29,21  44 
Inliciar  .i.  gispanan  uuirdo  189**  —  30, 9  45 

[ccxxxv]  46 

Sanguissug^   Egalun    189**   —    30,    15  47 

[ccxxix.  ccxxxn]  48 

Cbolum^  chona^a»  189**  49 


*  im  eontext  b        ^  im  eontext  b         *  im  eontexi  b        ^  ge  ist  wol  nur  ein  fSUeh- 
Heh  ungetilgt  gebliebener  anfang  des  deutsehen  wortes  '  conseres  f^ulg,        *  Haider 

Heit  uaeiti         ^  nogiffiri]  das  0  von  späterer  hand  übergeschrieben        *  die  gL  gehört  wol 
»u  fusum  31, 19        *  chonagla]  0  aus  u  oder  ti  radiert 
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Bibl  \.  2.  4.  b.  6.  7,  10.  {Diut.  iii,427).  11.  13.  (Diut.  n,  50).    Mg.  350.    Sb. 

CCXXIX 

a  —  Gm.  18140.  b  —  Clm.  19440.  c  —  Codeid  Vindoh.  2723.  d  —  Codex 
Vindob.  2732.  e  —  Cbdeo;  Gotwic.  103.  /  —  Cbn.  13002.  g  «>  C/m.  14689. 
h  —  CTi».  4606.  f  —  CTm.  6217.  *  —  Clm.  14745.  I  —  Codex  Turie. 
(Bhenov.  66).     m  >—  Co(fer  Stuttgart,  henn.  26.     n  -»  Cbdeo;  in^elom.  i  4/11. 


0  —  Clm.  12625.     p  «>  C7m.  18036. 

PROLOGUS 1 

1  Commentarios  puoh  ^  42* 

2  Pre  ualitudiae    voraminero  ^    VDchrefü 

3  (uochrefli  c  ynchrepbti  6)  aOl*  6  301 

4  e  54'  uora   miaero  unchrepti  d  QV" 

5  uor  miner  uDcbrefU  (unchrefle  q)  e  70^ 

.hefU 

6  q  245'  uoruQcrefti  f  224^'  uoruncr, 

7  r  228^  uoruQchrephta  h  121^  vor  vn- 

8  creften  t  10*  dor  vocharft  k  75*" 

9  Sumptuum'  gizivgo  a  61'  6  301  giziugo 

10  c  54*  d  61^  ziziugo  e  70''  giziugi  g  42* 

11  giziQch  f  224''  r  228'  gitreides  9  245' 

12        [CGlXVl] 

13  Notarios  Qotara  a  61*  b  301  c  54*  d61' 

14  e  70'    notari   g  42*    DOtere    9  245' 

15  briuare  /  224'*  priuar  r  228' 

16  SustenUtis  Deri&  c  54*  d  61'  g  42*  ne- 

17  rient  (  301  nerigfi  e  70'  oeriget  q  245' 

18  neril  /224''  nert  r  228' 

19  Ex  latere  irhalponlihoD  a  61*  irbalpan- 

20  libun   d  61'    irhalpunlihhun  ^   e  54* 

21  irhalpuDlihhem   e  70'   irhaipoDalibun 

22  b  301  bipi  9  245' 

2sFractu8i^  givueibi  a  61*  6  301  e  54* 
24  giuveibter  d  61'  giuueibter<^  e  70^ 
26      giweicbitir  /  224"  giweicbiter  q  245' 

26  giwcb,  r  228' 

27  CoQsecraui'  pimeiota  a  61*  6  301  c54* 

28  d  62*   «  70'   pimeinti  g  42*  piroei- 


q  .  Cft».  22201.     r  —  CTm.  17403. 

nit  /  224"  pimenotb  q  245'  pinem^  29 
r  228'  30 

Concionatorem  dingman^  a  61*  6  301  ^l 
c  54*  ^  42*  digman  d  62*  /  224"  32 
digma**  r  228'  dincbman  e  70'  9  245'  33 

Pseadografus  ^  lucb  scripo  a  61*  6  301  34 
liucbscripo  c  54*  liuchscribo  e  70*^  35 
liacscribo  d  62*  lugi  acribo  i/  42*  luic-  36 
scribere  9  245'  lugescrifl  /224'»  luge-  37 
scri^  r  228'  38 

Prenotatum  gigapitaloten  a  61*  6  301  39 
gicapiUlotin  9245'  40 

Similitudinem  pilidi  a  61*  6  301  c  54'  41 
d  62*  42 

Grecam  eloquentiam  unsempbtaz  (vn-  43 
sempbtaz  a)  gispracbi  a  61*  6  301  44 
unsempbtazgispbbi  ^^  (gisprabi  d)  e  54^  45 
d  62*  UDsempbti  spracha  e  70'  an-  46 
semfli  spracbe  /  224"  unsenfti  spracb*  47 
r  228'  uoaenftpspracba  9  245'  48 

Redolet  ^^  pitit  c  54'  preitit  a  61*  6  301  49 
d  62*  e  70**  /  224"  r  228'  preilet  50 
9  245'  51 

[inter]  Canoaicas^'  [scripturaa]  allibeD  52 
a  61*  6  302  .i.  agiografa  allibbi  (162*  53 
allibi  g  42*  alilibbi  i'  c  54'  e  70'  ellicbe  54 
9  245*  56 

Ad  ^dificatioDem  zigipeziroti  a  61*  gipe-  56 
ziroti   6  302   e  54'  d  62*  giueziroti  57 


>  die  glL  dBM  prologs  übergesehrieben  ab       *  mioero]  i  angehängt  e       '  Sumptiiium  g 
*  iriialpuolibbiio]  •  angehängt  e       *  Frnctiit  r       *  ginueihter]  da$  Bweite  u  auf  rasur  e 

^  Gonfecta    r  '  diogman]  m  aus  •  eorrigiert  g  *  PieadografiM]  (<im  ^rt^e  s  auf 

rasur  a    Pseodographios]  raeur  wm  e  g    pteadtpigraphus  Fulg.  ^^  gisphbi]  da»  letmte  i 

angehängt  c        ^^  Redolet]  das  erste  e  aus  0  earr.  f         **  Cooooicas  9         ^  alilihhi]  cfiu 
letsto  i  angehängt  e 
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B.  Glosssn  Zu  Dbi«  Edczelnen  Bibliscbbn  Büchern 


Bibl  1.  2.  3.  4.  5.  6.  7.  10.  {DtiU.  lu,  427).    11.  13.  (DtW.  ii,  50).     M^.  350. 

Sb. 


Joft. 

t  e  7  r  gipezzirunga  /  224*^'  dipezzirunga 

2  r  228*"  gipezzeruDge  A  121^  zebeze- 

3  rvnge  t  10*  gibezerunga  m  26*  gebe- 

4  runga  n  34^*  gebescerunga  1 59  pezzo- 

5  ruDga  9  245"^ 

6  ^mendatam  ^  girihu  a  61*"  6  302 

7  Destruamus  girrimea  a  6\^  d  62*  e  71* 

8  girrim   b  302  c  54^  geirron  {  245"^ 

9  [non]  Coacuerint^  nirayrent  a  61*^  nir- 

10  surent  6  302  iraurrent  c  54**  irsurent 

11  d  62'  «  71'  l  59  m  26'  n  34^  irsurent 

12  h  12P  irsurint  /224*^  9  245*  r  228^ 

13  irfarnt  t  10'  [ccxxvi.  ccxivii.  ccxxvui. 

14        GCXXXj 

15  Prclo  3  lorcla  h  12P  /  59  m  26*»  n  U^ 

16  torcvl  f  10* 

17  Commeodata  niv^  a  6V  b  302 

18  Teate  dahvn  a  Ol*"  dabun  b  302  c  54^ 

19  d  62*  tahun  e  71*  dahan  ^  9  245* 

PARABOLAE 

20  Parabol^  8pei<»  a  61*"  b  302  c  54^  d  62' 

21  j  42*  —  1,  1 

22  Eruditionem  ^   zubt  a  6P  6  302  c  54'' 

23  d  62'  e  7 1'  /  224^"  j  42*  A  12 1»»  m  26** 

24  n  34*"  0  Vr  228*"  zvbt  t  10*  zuth  /  59 

25  —  1,3 

26A8tuüad    gilovui   6  302    g'lovui  a  Ol*" 

27  gilouvi  e  54^*  gilouui  e  71'  0  1**  glöui 

28  d  62*  —1,4 

29  Gubernacula    ribtunga»    a  61''    6  302 

30  e  54'*  d  62*  e  71*  0  2*  ribtsal  r  228'» 

31  rithsal  /224'«  —1,5 

32  Enigmata  ratussa»    a  61''  b  302  cb4^ 


d  62^  «71*  ratisca  0  2*  ratunga  /224^  33 
ratnuDga  r  228"  —  1,  6  34 

LacUuerintio  scuntenti^  a  61**  6  302  35 
c  54''  d  62^  e  71'  scunttanti«  o  2"  36 
scuDtin  /  224'''  r  228"  spunnent  1 37 
scuntunt  h  121"  spennent  I  59  m  26"  3S 
n  34"  spenent  t  10*  enspenst  k  75*  39 
—  1,  10  40 

Tendiculas  i3  seidir.  snaracbun.  l  laga  ^^  41 
a  61"  6  302  snarrahbun  (saarachun  d).  42 
l  laga  c  54"  d  62"  snarbuD  t.  laga  43 
«71*  laga  g  42*  läge  /224"*  r  228"  44 
stricba  t  netza  A  121"  st'cbi.  {  naeze  45 
t  10*  stricba  {  59  striccba  n  34"  —  46 

1,   11    [CCXXVII.   CGXXXin]  47 

Deglutiamus  firslintemes  ^5  a  61"  6  302  48 
c  54"  d  62"  uirslintia  g  42'  furalinluD  49 
0  3*  —  1,  12  5« 

Maraupium  ^^  secbil  1^  a  61"  6  302  c  54"  M 
d  62"  e  71*  /  224"*  0  3*  r  228"  5i 
seccbil  ^d  9  42*  p  94'  putil  h  121"  U 
bütii  t  10'  —  1,  14  [ccxxva.  cGUxm.  54 
ccxxxiv.  ccxxxvi]  M 

Spiritum  gipulbt.  t  girib  ^^  a  61"  b  302  56 
girib  e  54"  eJ  62"  0  4"  —  1,  23  57 

UiDdictam  racb^  0  4"  —  Beda  zu  1,  23  58 
p.  876  20  51 

Ueratia  uuariv  0  4"  —  £«(ia  su  1,  23  60 
p.  876  61 

Cooperuit  irtranct  0  4"  —  Beda  zu  1, 23  62 
p.  876  {Exod.  15,  10)  63 

CoQSumptos  floren  0  4"  —  Beda  ««  1,  23  64 
p.  876  (Job.  4,  9)  65 

Reauistis^^  uervviderod  0  4"  —  1,  24    66 


'  Emendata  b  >  Goacuerint]  0  aus  eorr.  n  *  Pilo  n  ^  dh,  etwa  (pioolha)oiT 
>  dies  ist  die  letzte  gl  auf  245<^  in  q;  auf  245*^  sind  keine  deutschen  worte  über- 
gesehr.  *  spei  übergeschr,  ab  ^  Eruditio  efr  *  Astucio  e  *  rihtunga  ftnd  ratossa 
übergeschr.  a  ^®  lactanerint  e  Lactauerunt  hnn  ^*  scuntent  übergeschrieben  a  ^>  oder 
scQDttInt  0  ''  Tendicalis  ^  *^  die  ganze  gl,  übergeschrieben  a,  nur  sei  dir  5  **  fir- 
slintemes übergeschrieben  a  **  Mareuppiam  ahp  "  sechil  übergeschrieben  a  ^'seccbil 
in  p  von  anderer  hand  am  rande,  davor  ist  secckil  ausradiert  *'  gipulht.  )  girih  über- 
geschr. a        *®  citiert  nach  der  ausgäbe  Basel  1563  toi». 4       *'  Rcinuisüs]  rasur  von  ?n  0 
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Bibl   1.  2.   4.   5.  6.  7.  10.    {Diut.  in,  427).   11.    13.  (Diui.  n,  50).     Ml  350. 

Ran.    Sb. 


1  Reficiam  labe   o  4?*  —  Beda  %u  1,  24 

2  p.  876  (tfol^A.  1 1,  28) 

3  iDgnierit  1  irdich&    b  302  c  U^  d  62^ 

4  irdicbet^  a  61*"  0  4"  irdicchet  ^  42' 
6      irdichit  e  71*  /  224"  r  228*»  —  1, 27 

6  Detraxerint '    inzugia «    a   61*"    (  302 

7  c  54**  d  62*»  e  71'  /  224'»*   iozugen 

8  r  228*»  inzugi  g  42'  —  1,  30 

9  Auereio  &    apohbeit    b  302  c  54*»  d  62*» 

10  6  71*  apahheit  g  42*  apoheit  a  61*»  o  5' 

11  —  1,32 

12  Effoderis   uzcrepis   a  61*»  b  302  c  54*" 

13  d  62*»  uzgrebisl  e  71'  /224'»*  r  228*» 

14  —  2,  4 

16  Infames  honliha<^  a  61*»  b  302  bonlihha 

16  .   c  54*»  d  62*»  «71'  honliche  /  224** 

17  r  228*»  —  2,  15 

18  Extranea  uzouligero  a  61*»  (  302  c  54*» 

19  e  71'  0  6*»  uzuoligero  d  62*»  .i.  burren 

20  r  228*»  —  2,  16 

21  MoUit  gisuozit  a  61*»  6  302   e  54*»  e  71' 

22  gistuozit  d  62*»  lindit  /  224*»'  r  228*» 

23  —  2,  16 

24  Moilierunt  gusuoztun  o  6*»  —  Beda  zu 
26      2,  16  i>.  880  (P$.  54,  22) 

26  In  tabulis  cordis ''  ingibuctin  6  302  d  62*» 

27  ungihuctin  0  61*»  gibuctin  6  54*»  ^42* 

28  gibutün  e  71'  gizucün  f  224*»'  r  228*» 
2«      —3,3 

aolnniterigi*  gitrues»  a  61*»  6  302  (162*» 

31  e  71'  gitrües  e  54*»  gitruest  g  42'  gu- 

32  truust  0  8'  gitruwist  f  224*^  guiriwist 

33  r  228*»  —  3,  5 

34  Deacias  givuibbes  a  61*»  6  302   c  54*» 

35  giuvihbes  d  62*»  giuuihhes  elV  giwi- 

36  cbial  f  224*»*  r  228*»  —  3,  11 


Primi  furistin  a  61*»  (  302  furistun  c  54^  37 
d  62*»  «  71'  0  9*  furstin  /  224*^  r  228*»  38 

—  3,  14  39 
Ne    effluant  ^^    nioninpbaren  ^^    a    62*  40 

b  302.  303  nio  inpbaren  c  55'  d  62*»  41 
nioinfarun  o  9*»  nioinphar&  e  71'  42 
nein  uaren  g  4y  —  3,  21  43 

Non  inpinget  ^^  nigistozit  6  303  "'gistozit  44 
a  62'  gistozit  c  55'  d  62*»  e  71'  /  224*»»  45 
g  42*  t  10'  0  10'  gistozzit  h  122'  46 
r  228*»  gistozet  { 59  m  26*»  n  34*»  ge-  47 
stozet  k  75""  —  3,  23  48 

Latere  balpuo  a  62'  b  303  c  55'  d  62*»  49 
e  71'  halba  g  42'  —  3,  26  50 

Incolam  ^^  gipw  c  55*  d  62*»  gipurun  51 
a  62'  (  303  g  42'  gipürun  e  71'  gi-  52 
purin  /  224*»'  r  228*»  —  3,  29  53 

Tenellus  zeizer  a  62'  b  303  c  55'  d  62*»  54 
9  42'  0  10*»  zeizlr  e  71'  flrzartit  /224**  55 
flrzart  r  228*»  zart  h  122'  i  10'  fr  75'  56 
/59m26*»n34*»  — 4,3[ccxx¥ui.ccMxiv]  57 

Principium  furistuöm  b  303  d  62*»  furi-  58 
stu5  c  55'  furistöom  a  62'  furistone  59 
«71'  —  4,7  60 

Arripe  anagivar  ^^  a  62'  b  303  anagiuar  61 
e  55'  d  62*»  ^  42'  anauar  «71'  anuar  62 
/  224*»*  anua'  r  228*»  —  4,  8  63 

Offendiculum  anastozanga  m  26*»  n  34*»  64 
anastozunge  { 59  aneatozzungi  ft  122'  65 
anistozvngi  t  10'  —  4,  12  66 

Ne  delecteria  nilustoges  a  62'  b  303  67 
lustoges  c  55'  «71'  lästiges  /224*»*  68 
r  228*»  lustisoges  d  62*»  lustesist  g  42'  69 

—  4,  14  70 
Remoue  iruirri  a  62'  c  55'  d  62*»  irvirri  71 

b  303  irturri  «71'  —  4, 24  72 


^  in  o  bereiit  rasur  über  dem  eine  Mite  höher  stehenden  Imierit  '  irdichet  über- 

^geschrieben  a        *  Detraxerit  g        ^  iozugin  übergeschrieben  a       ■  dann  in  o  h*  rasur  über 
Penet  (2,  1)  ^  honliba  übergeschrieben  a        ''  InsUbulis  eefgr        •  InniUris  of^uig. 

*  gitrues  übergeschrieben  a         ^^  efflaent  o    efflaet  e         '^  nioninpharen  übergeschrieben  a 
"  inpiDg:A]  rasur  von  u  o         **  fehlt  Fulg.^  bei  SabaHer  2,302         *^  anaglTar  über- 
geschrieben a 

Althoohdentfcho  gloaien  I.  34 
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B.  Glossen  Zo  Den  Einzblnsn  Biblischen  Büchern 


Bibl  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (Dtttf.  ni,  427).   11.  13.  (DtuT.  u,  50).    Ml  350.  351. 

Halt.    Sb. 


iNitidiusi   glanzara^  a62«  »303  c  55' 

2  d  62*"  glangara  6  71*  glanzer  /224^ 

3  j  42*  r  228*^  gilanzer  o  11*»  —  5,  3 

4  Absinthiam   werimöta  A  122*  —  5,  4 

5        [CCXXXVl] 

5  Fontes  lera  a  62*  6  303   c  55*  d  62^ 

7  e  71*  0  12*»  lere  /  224»»*  r  228*»  — 

8  5,16 

9  UeDB  ida.  {  gihucht  b  303  c  55*  d  62*» 

10  ida.    l  gichuht   a  62*   ida»    gifiucht 

11  e  71'    ida*  q  245*    gihucht  /  224*»* 

12  gihuoct  g  42*  gihuct  o  12*»  gibucbe 

13  r  228*»  —  5,  18 

14  Cerua  hint  *  «71*  —  5,  19  [ccxxxvi] 

15  Hinniilus  ^  hintchalp  «  a  62*  b  303  c  55* 

16  d  63*  9  42*  A  122*  0  12*»  hintchalpa 

17  e  7 1 '  hintinchalb  /  224*»*  r  228*»  hinto- 

18  chalp  i  10*  —  5,  19  [ccxxxra] 

19  Defixisti  7   firsaztos  a  62*   6  303  e  55* 

20  flrsaztost  e  71'  f22i^  j  42*  fursaz- 

21  tust  0  13'  farsaztos  d  63*  firstozost 

22  r  228*»  —  6,  1 

23  Inlaqueatus  ^    pipuntaN    a  62'  pipuntan 

24  b  303    pipuntaner  e  55'  d  63'  e  71' 

25  pipuDtinir  g  42'  gipuntener  o  13*»  gi- 

26  puntiner  f  224*»*   gipuntirte   r  228** 

27  —  6,  2 

28  Discurre  »  louf  a  62'  6  303  c  55'  d  63' 

29  elV  f  224«»*  5f  42'  r  228*»  —  6,  3 

30  SusciU  muDtri  a  62'  6  303  c  55'  d  63' 

31  e  71*  0  13*»  munteri  /'224*»*  muntiri 

32  r  228**  —  6,  3 

33  Dammula  tamili  b  303  c  55'  d  63'  6  71' 

34  tamil  /  224*»*  r  228*»  damili  lo  a  62' 


1 10'  l  59  m  26*»  n  34*»  o  13*»  dameU  35 
h  122'  dammuli  ;  42'  —  6,  6  36 

Aucupis  vogalares  ^^  a  62'  c  55^  uoga  37 
lares  b  303  uogalares  d  63'  foga  lares  38 
0  13*»  uogüaris  6  71'  /  224**  j  42*  3» 
r  228*»  —  69  5  [ccxxT.  ccxxvn.  ccxxfiu.  40 
ccxxxni]  41 

CoDseres  zisamane  (zisamana  d)  aliuzis  42 
a  62'  (  303  e  55'  d  63'  zasamana  43 
sliuzist  6  71'  zisamin  sluziat  ^224*^44 
zisamini  sluzest  g  42'  zisamana  slui-  45 
zist  11  0  13*»  zisamin  stozist  r  228^  —  46 
6,  10  47 

Apostata  abtrunnigir  h  122'  abtnrnne  1 10*  48 
—  6,  12  4» 

Nutibus  bouhnungon.  uvinchezungun  ^^  50 
a  62'  bouhnungo  n.^^  vuinche  zun-  51 
gun  6  303  Tuinchezungun  e  55*  d  63*  52 
uuinchezungun  6  71'  uuinchizungen  53 
g  42'  uuinchuzuDga  6  1 4*»  winchunge  54 
/  224*»*  ennewinchen  r  228^  —  6, 25  55 

Deprehensus  ^*  iruaraner  b  303  e  55'  56 
(163'  e7r  iruaneneri»  a  62'  iruar- 57 
ner  /^224*»*  iruarne  r  228*»  —  6,  31  58 

Inopiam  unuruoti  b  303  c  55'  d  63'  59 
6  71'  unuröoti  1«  a  62'  —  6,  32  60 

Cuiusdam  ^^  dihheniges  a  62'  d  63'  dih-  61 
heiniges  ^^  e  55'  dih  heiniges  b  303  62 
dihemiges  6  71'  —  6,  35  63 

[per]  Cancellos  linun  a  62'  b  303  d  63'  64 
«  71'  g  42'  linnun  c  55'  0  15'  linen  65 
/  224*»*  liuen  r  228*»  —  7,  6  66 

Uecordem  1®  uvanauvizen  20  a  62'  uvane-  67 
vuize  (  303  vuanayuiza  d  63'  vuane-  68 


'  Nitidus  c</0/Jrr        *  glansara  übergesehrieben  a        *  ida  int  eontext  e       *  desgL  q 
B  wol  nur  fälschlicher  ansät»  van  hintchalp,  statt  über  dem  folgenden  Hinnulns 

*  Hinulus  h.     hintchalp  übergeschrieben  abcd         "*  Defixeris  oefgr         *  nia:qaeatufl  r 

*  Discure  a  ^^  damUi  und  yogalares  übergeschrieben  a  >'  unter  conseres  in  %wei  %eiieny 
und  zwischen  beiden  »wischen  z  und  b  rasur  0        "  das  deutsche  übergeschrieben  a 

"  bouhnungo  n.  übergeschrieben  b         ^^  Deprehensis  b  **  iruanener]   das  zweite  n  aus 

r  corr.  a  >*  scheint  nachgetragen  a  "  cuiusquam  Fulg.  ^*  dihhdnigea]  das  letzte  i 
angehängt  c  ^>  Uecorde^s  b  Uecordes  cdefghr.  diese  gl,  und  die  nächste  in  h  zwischen 
533,  38  und  532,  25        ^  uyanauvizen  übergeschrieben  a 
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Bibl.  1.  2.  5.  6.  7.    Ml  351.    Ran.    Sb. 


1  vuiza  e  55*  auanevriza  a  7r  uuana- 

2  uaizza  ^  42*  wanawiza  h  122*  wan- 
8      wiize  /  224"*  r  228^»  —  7,  7 

4  Prooad  scamalosemo  ^  a  62*  6  303  c  55* 

5  li  63*  jf  42*  scamolosemo  e  71*  o  ib^ 

6  scamilosi  /224^  scbamolosor  h  122* 

7  sinnUosi  r  228''  —  7,  13 

8  Plaoditur  ^  lisüt  a  62^  (  303  c  55*  d  63* 

9  e  71*  6  15^  Undit  /224"*  r  228^  — 

10  7,  13 

1 1  Intexui '  flaht  a  62^  6  303  e  55*  d  63* 

12  e  71*  /  224»»"  j  42*  o  15»»  r  228*»  — 

13  7,  16 

14  Tapetibus«  teppihhun^  a  62»»  —  7,  16 

15  Pictis  ueben.  l  froDiscen  a  62»'  h  303 

16  Teben.  l  froniscen  d  63*  ^ebeo  c  55* 

17  ueban  g  42*  uebun  o  15*»  uebe  e  71* 

18  /224»'"  r228»»  —  7,16 

19  CupiUs  liupea  a  62»»  (  303  c  55*  d  63* 

20  liupiD  g  42*  liuben  e  71*  lieben  r  228»" 

21  liebin  /224»»*  —  7,18 

22  Amplexibus  pibakid  <^  c  55*  d  63*  pibal- 

23  sidu*  a  62»»  pibalsidun  b  303  e  71* 

24  pibakungin  /  224»»«  r  228»»  —  7,  18 
26  Inretiuit^    lazU»    a  62»»   (  303  c  55* 

26  d  63*  e  71*  lizla  g  42*  —  7,  21 

27  Protraxit »  g^drozta  a  62»»  6  303   c  55»» 

28  d  63*   gidrozti   e  IV  gitrosta  ^  42* 

29  pidroz    /  224»»*    pigroz    r  228»*    — 

30  7, 21 

31  Desiderabile  Uurraz  .1.  liupaz  d63*  üu- 

32  raz  t  liupaz  b  303  tivraz  t  liupaz  i<^ 

33  a  62»»  tiurraz  c  55»»  tiuraz  6  71*  turiz 

34  /224»»"  r228*  —  8,11 

85  Intenum   mitipin   a  62»»   6  303   e  55»» 


d  63*  /  224»»"  jf  42*  0  16*  mitpin  e  71*  36 
r  228*  —  8,  12  87 

[os]  Bilingue  ii  pi8p*bhalen  d  63*  pi-  38 
spracbaien  b  303. 304  pispachale"  a  62»»  39 
pisp*bbala  ^^  e  55»»  pisprahhala  e  71*  40 
bispracbelin  g  42*  pisprablibere  o  16»»  41 
pi8prache/224^pi8p*cber 228*— 8,13  42 

Süperb^  i3  stiunro  a  62»»  6  304  d  63*  43 
aturro  e  55»»  stiuro  a  71*  —  8,  18      44 

Ex  antiquis  yonnäaltenzitin  <^  (  304  45 
c  55»»  uonnaaltenzitin  d  63*  vonnoal-  46 
tenziten  a  62»»  uon  altin  (alten  r)  47 
ziten  (zitin  f)  elV  f  224»»»  r  228*  —  48 

8,  23  [CGGGXCV]  49 

Librabat  ^^  ufvuach  b  304  e  55»»  ufwach  50 
e  71*  wacb  /  224»»"  r  228*  vfiivaci«  51 
a  62»»  ufuvac  d  63*  ufuuac  i^  9  42*  52 
0  17*  —  8,  28  [ccccxcv]  53 

Delectabar  1^  vrouvita  a  62»»  c  55»»  yto-  54 
▼uita  6  304  urovuita  d  63»»  frouuita  55 
0  17*  uruuita  «  71*  —  8,  30  [ccccxcv]  56 

Hiscuit  acancU  a  62»»  b  304  c  55»»  d  63»»  57 
e  71*  9  42*  scancti  /  224»»"  scancte  58 
r  228*  —  9,  2  59 

Maculam  honida  ^^  a  62»»  6  304  c  55»»  60 
d  63»»  «  71*  j  42*  0  17»»  bondc  /  224»»"  61 
honte  r  228*  —  9,  7  62 

lUecebris  lustisungun  a  62»»  b  304  listi-  63 
sungun  d  63»»  lustungun  c  55»»  e  71*  64 
g  42*  0  17»»  lustigunge  /  224»»"  r  228*  65 

—  9,  13  66 
Remiasa  slapbiv  ><>  a  62»»  slaphiu  6  304  67 

d  63»»  alafflu  e  55»»  e  71*  ^  42*  slafflt  68 
/224»»"  slaffa'i  0  18»"  slafent  r  228*  69 

—  10,  4  70 


*  •eamalosemo  übergeschrieben  a       *  Blaoditar  efor        *  loteznit  eeflfr       ^  Tape^di- 
bnt  «        *  teppihhun  übergeschrieben  a         *  pibabid]  •  angehängt  0         "*  Inredom  • 
*  liiU  übergeschrieben  a        *  Protaxit  a        >®  )  liopai  übergeschrieben  a        >'  BUingnem^ 
^*  pi8p*bhala]  dae  erste  a  angehängt  e        >*  Superbie  e       ^*  Tonna]  a  angehängt  e 
iB  diese  gl  in  g  nach  531,  62  ^"  TraTac  übergeschrieben  a        "  itt«  ^/.  #toA<  Ipi  0 

über  appendebat  des  folgenden  verses         ^*  Delectabat  •  '*  bonida]  i  angehängt  e 

^  slaphiv  übergeschrieben  a         *^  die  gL  Remiasa  alaflb  steht  in  o  bereits  vorher  einmal 
oben  am  rande  von  bi,  18* 

34* 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Bdghern 


Bibl  1.  2.  4.  5.  6.  7. 10.  föiW.  iii,  427).  11.  13.  {Diui,  ii,  50).    M|.  351.    Ran.    Sh. 


1  Stertil  ruMol  a  62*  ()  »cerol  i  5  304  — 

2  10, 5  [ccxxvin.  ccxxxi.  ggxxxii.  ccxxxiv] 

3  Ceditur  labüs  pisprohhanvuirdit  ^  c  55** 

4  pisprohhanwirdit  e  71*  pisprohaoyair- 

5  dit  6  304  pisprohanuvirdit '  (uvi^dit  a) 

6  a  62*»  d  63»'  —  10,  8 

7  Parturiet «  furipringit  a  62*  b  304  e  55* 

8  d  63*    furipriDg&    e  71'    furpringet 

9  r  228*  furpringit  /224**  uuripringit 

10  g  42*  —  10,  31 

11  Gratiosa  dancparigiu  6  304  danq)arigiv 

12  a  62*  danchparigiu  c  55*  danchpariu 
18      d  63*  e  7 1'  dancparui  g  42*  dancpare 
14      /224*»  danchpar  r  228'  —  11,  16 
16  Sectatio  üratuom   6  304  irrat,öm  d  63* 

16  irrituom  a  82*  c  55*  e  71'  /  224** 

17  g  42'  irritum  r  228'  —  11,  19 

18  Suis  suuvi^  a  62*  —  11,  28 

19  Suspicit »    pisihit  ?    a  62*    6  304  c  55* 

20  d  63*  e  71'  /^  224*»  g  42'  bisihil  r  228' 

21  —  11,30 

22  DiligeDs  minnihaftaz  ^  a  62*  6  304  c  55* 

23  minnahaflaz   d  63*  mionisamaz  elV 

24  —  12,  4 

26  Excors  ^  unurvot  d  63*  uovruot  c  55*  un- 

26  uruoter  e  71'  51 42'  vnrvoter  h  122'  uo- 

27  urvoi  aherzer^o  fr  304  unvruoter  aher- 

28  zcrio  a62*  —  12,8 

29  CoDcinnat    mahhot^i    c  55*    machoti^ 

30  a  62*  6  304  d  63*  machat  9  42'  ma- 

31  choet  Ar  75'  machit.  1  stiphtit  h  122' 

32  machot  stiphtit  m  26*  n  34*  machot 


l  stiftit  2  59  machot  .t.  süpba  t  10*  33 

—  12,  19  [vgl  ccxxvni]  34 
Uersutus  hiDtschrenchiger  ^'  a  62*  b  304  35 

hintscrenchiger  ^^  c  55*  d  63*  hinter-  36 
serenchiger  6  71*  hintirscrenchir  g  42*  37 
hinterlistigir  h  122*   bind'listig'  t  10*  38 

—  12,  23  39 
Lucrum  pezifga  c  55*  d  63*  perininga  40 

a  63*  6  304  6  71'  pezzirunga  g  42'  41 
pezzirunge  /  224**  pezzerunge  r  228'  42 

—  12,  27  43 
loconsideratus  ungivuarer  6  304  e  55*  44 

UDgiuuarer  ^^  d  63*  g  42'  ungiujager  45 
a  63'  unguuarer  e  71'  ungewarer  46 
/224*«  r228'  —  13,  3  47 

Supplantat  frumit  ^^  a  63'  (  304  c  55*  48 
d  63*  e  71'  /^  224**  g  42'  frumet  r  228'  49 

—  13,  6  50 
Diuiti^  guotuti  a  63'  (  304  c  55*  <{  63*  51 

guotati  6  71'  gutute  f  224**  gurtate  52 

r  228'  —  13,  8  53 

Lux  guottät  b  304  d  63''  guottat  a  63*  54 

c55*  gutute  1«  /224**  gurtape  1«  r  228'  55 

—  13,  9  56 
Substantia    festinata   ehtgigahotiu    c  55*  57 

d  63*  ehtgigahotiv  ^   a  63'  ethgigä-  58 

hotiu  6  304  eth  ugoliu  e  7 1'  —  13,  1 1  59 

Manu  arpeiti  b  304  —  13,  11  66 

Uorago  Tueruo  ^^  a  63'  6  304  c  55*  d  63*  61 

uueruoiö    e  IV    g  42'    —    13,    15  62 

[CCZXVII.   CCXXXIIl]  63 

Astutus  vizisiger  c  55*  ^isiser  vuiziger  ^^  64 


'  in  b  steht  am  rande  Stertit  scerot  (dies  letztere  unterstrichen,  abo  getilgt),  somniat 
*  ptsprohhan]  a  angehängt  c  '  pisprohan]  r  aus  c  mit  rasur  corr,  d  *  sodann  ist 
in  o  19'  über  Statera  (11,1)  eine  rasur,  vielleicht  von  uuaga  '  suuvi  übergesehr,  a.  das 
latein  ist  misverstanden  «  davor  Suscipit  unterstrichen  dh.  getilgt  a,  suscipit  Fulg, 
'"  pisihit  übergeschr.  a,  das  letzte  i  angehängt  c  ^  minnihaftaz  übergeschr.  a,  die  beiden  i 
und  da*  erste  a  angehängte  »  die  gl  in  h  zwischen  531,7  find  535, 74  *®  aherzer  über- 
geschr, ab  "  mahhot]  a  angehängt  c  "  machot  übergeschr,  a  *•  hinischrenchiger 
übergeschr,  a,  das  erste  i  angehängt  b  hintscrenchiger]  das  letzte  i  angehängt  c  **  un- 
giauarer]  angiuu  auf  rasur  g  "  fnimil]  i  angehängt  c        >•  über  Substantia  festinata  fr, 

in  e  steht  über  Lux  simil,  dh.  guotati  wie  über  Diuiti^  "  ehtgigahotiv  übergeschrieben  a 

"  vuemo  übergeschrieben  a,   das  zweite  u  auf  rasttr  von  ?b  rf  *•  Uorago  uuerao 

beides  (rot)  über  Manu  lal>ore  e        ^  vuiziger  übergeschrieben  b 
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BibL  i.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  {Diut.  m,  427).  11.  13.  (Diut.  ii,  50).     Mg.  351.    Sb. 


1  b  304  zuTuiziger  a  63*  vuiziger  d  63'' 

2  uuiziger  eli*  g  42'  wizziger  /'224*'* 

3  r  228'  —  13,  16 

4  Noualibus  ^     nivuilentin.     rodun  ^    (ro- 

5  dein  a)  a  63*  6  304  niuvilentio  3  c  55'' 

6  niuuileDtin  d  63*^  Diulentin  j^  42*  niu- 

7  lenten  A  122*  nivlenten  t  10*  niuleDde 

8  m  26''  nivlende   /  59  nulende  n  34" 

9  —  13,  23  [ccxxvn] 

10  Instanter  agaleizo  a  63*  6  304  c  55^*  d  63" 

11  ^42'  agaleiz  e  71'  ageleize  ^224''* 

12  r  228*  —  13,  24 

la  Infami  honlihemo  a  63'  b  304  c  55"  d  63" 

14  bonlihhemo  e  71'  hönlichemo  g  42* 

15  honlichem  f  224"*  r  228'  —  14,  2 

16  Amaritudine  4    seragi  c  55"  ei  63"  6  71* 

17  serigi  a  63*  6  304  sere  f  224"*  — 

18  14,  10 

19  Est  via  istsüvuelihut  c  55"  d  63"  iat- 

20  sumvuelihtat  (t^t  6)  a  63'  b  304  ist 

21  sumuuelihtat  «71*  —  14,  12 

22  Transilit  ^    sihfirscrichit    6  304    d  63" 

23  sibflncr'chit  a  63'  sibvirscri^hit  ^  c  55" 

24  firscrichit  e  71'  firscriccbit  g  42*  fir- 

25  scrikit  f  224"*  schriebet  r  228*   — 

26  —  14,  16 

27  Uersutus  bintscrencbiger  b  304  —  14, 17 

28  Odiosus  leider  6  304  c  55"  d  63"  e  71* 

29  r  228*  leidir  f  224"*  leidiger  a  63*  — 

30  14,  17 

31  Uersipellis''  bintscrencbicb  ^  6  304  e55" 

32  hinterscrencbicb  d  63"  binterscrencbi 

33  e  71*  bintirscrencbe  f  224"*  binpir- 

34  screncbe  r  228*  intirscrencbit  g  42* 


biniscrencbiger  <^  a  63*  bintirscbren-  35 
cbigir  h  122*  binderscrencbiger  m  26"  36 
inderscrencbiger  n  34"  bindarse  ren-  37 
cbig*  I  10*  —  14,  25  38 

Dignitas  lo  6ra  a  63*  (  304  c  55"  d  63"  39 
era  «71*  /'224"*  r  228*  —  14,  28     40 

Placabilis  mSmontiu  n  b  304  c  55"  mam-  41 
montiu  d  63"  mammonti''  a  63*  ma-  42 
montiu  e  71'  memminter  f  224"*  43 
memniinper  r  228*  —  15,  4  [cggcxgt]  44 

Inmod^ta  yilosprabbiliv  12  a  63*  b  304  45 
filosp*bhiliu  13  c  55"  filosprabhiliu  d  63"  46 
pbilasprabbaliu  e  71*  —  15, 4  [ggcgxgv]  47 

Content  i^  gunvro?uit  a  63*  fr  304  e  55"  48 
gunurouuit  d  63"  giunurouuit  1^  a  71*  49 
51  42*  — ^  15,  4  [gcccxcv]  50 

Spiritum  muot  a  63*  6  304  d  63"  g  42*  51 
muotb  c  55"  e  71*  müt  /224"*  mut  52 
r  228*  —  15,  4  53 

Peatilens  palavuiger  1«  a  63*  6  304  c  55"  54 
palauuiger  d  63"  palauuigir  e  71*  pa-  55 
lauuriger  g  42*  plauarwer  /  224"*  56 
r  228*  —  15, 12  [ggxxvii]  57 

Deicitur  1^  ginidiriti^  a  63*  b  304  c  55*"  58 
d  63"  /  224"*  r  228*  ginidrit  e  71*  —  59 
15,  13  60 

Sententia  redo  a  63*  b  304  c  55"  d  63"  61 
—  15,  23  62 

Demolietur  zivvirflt  a  63*  zi?uirfit  b  304  63 
ziuvirflt  c  55"  ziuuirfit  d  63".  64*  e  71*  64 
g  42*  —  15,  25  65 

Lux  liup  c  55"  d  64*  «71*  Itub  6  304  66 
livb  a63*  —  15,30  67 

Inpinguat  gisalpot  a  63*  b  304   d  64*  68 


Naualibus 


nivaileDtin.   rodeln  übergeschrieben  a    Noualibus.  nivuilentin  im 


texUy  Noualibus.  rodun  am  rande  b  *  nluvileotio]  das  erste  i  angehängt  c        *  amaritu- 

dinem  Fulg.         *  Translit  a         «  sihTirscri«hit]   das  lei^e  i  angehängt  e        ^  Versipelli  e 
*  hintscrenchich]   die  beiden  i    angehängt  e  *  hinbcrenchiger  übergeschrieben  m 

'®  Diginitas  c  "  niamontiu]  a  angehängt,  daher  der  strich  über  m  e         **  tUo- 

sprabbiliy  übergeschrieben  a  ^'  filoap«hhiiin]  das  »weite  i  angehängt  0  '^  Gonterit  5 
conteret  f'ulg,  "  giunurouuit]  r  aus  corr.  g  >•  palavuiger  übergesehrieben  a  "  diese 
und  die  nächste  gl.  in  a  auf  rasur  '•  ginidirit]  über  dem  Bweiten  i  rasur  eines  Striches  o, 
das  zweite  i  angehängt  0 
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B.  Glossen  Zu  Den  EnfZEUfSN  Bin^iscHEn  BucHEiuf 


Btbl  1.  2.  5.  7.    M|.  351.    Sb. 


1  salpot  c  55^  elV  salbit  /225'*  ;  42' 

2  r  228'  —  15,  30 

B  Spirituum  ^  vurnono  h  304  c  55''  d  64* 
4  uvillono  a  63*  uuillono  elV  uuilona 
h  g  AV  wiUin  /225"  r  228^  —  16,  2 
«  Ponderator  pitrahtari  a  63'  6  304  c  55*" 

7  d  64*   e  71'   pitrahtare  /  225"  pe- 

8  trahtare  r  228*  pitractari  g  42'  — 

9  16,2 

10  Ad   diem   maiam   zivuize  a  63'  h  304 

11  d  64'  ziüvize  t  56'  zi  uuize  g  42'  — 

12  16, 4 

18  AiTogans  ruomt  c  56'   rüomter  (  304 

14  rüomenter  d  64'  ruoment  a  63'  ruo- 

15  menter  e  71'  ruominter  r  228*^  roo- 

16  miDtir  /  225"    roumintir  g  42'   — 

17  16, 5 

18  Diuinatio  livistuom  a  63'  vuistuom  c  56' 

19  Tuistüom  b  304  uüistuom  d  64'  uuistuo 

20  g  42'    uaistöohi    a  71'    wissagonga 

21  /  225'*  r  228'  —  16,  10 

22  Pondus  vuidervuagi  b  304  c  56'  vuider- 
28  uvagi^  d  64'  u¥irderu''agi  a  63' 
24  unirdaniuagi  g  42'  uuidiruuagi  e  71' 
28      undcrwage    /  225"   r  228*    purdi» 

26  c  56'  —  16,  11 

27  Statera  uvaga  a  63'  d  64'  TuAga  c  56' 

28  Yuaga  6  304  uuaga  ^42'  wag  elV 

29  wage  /225"  r  228*  —  16,  11 

80  SeroÜDUS   zitiger «   a  63'    6  304  c  56' 

81  ci  64'  e  71'   f  225'*  r  228*  zigitiger 

82  g  42'  —  16,  15 

83  Contritione  &   haramscaro  <^   a  63'   6  304 

84  c  56'  d  64'  haramscara  6  71'  hann- 

35  scara  g  42'  harniscar  f  225"  harni- 

36  schar  r  228'  —  16,  18 


Fodit  grupaot  a  63'  b  304.  305  e  &6'  87 
d  64'  —  16,  27  88 

IgDis  zurnida  ^  a  63'  (  305  e  56*  d  64'  89 
zorn  e  71'  /225"  r  228*  —  16,  27  40 

Ueii>08U8  filosprahhaler  c  50*  filospra-  41 
Ghaler  d  64'  filospracbiler  b  305  fllo-  42 
sprachile'  a  63'  —  16,  28  48 

Obtrectat«  pisprihhit«»  a  63'  »  305  44 
c  56'  d  64'  e  71'  pisprichit  f  225**  45 
g  42'  pisprecht  r  228'  —  16,  29        46 

AttODitisio  Stornenten  1^  a  63*  b  305  47 
c  56'  d  64'  Storni  nten  g  42'  stornenler  48 
6  71'  /225"  r  228'  —  16,  30  49 

Buccella  snita  ^^  a  63'  6  305  c  56*  d  64*  M 
6  71*   /225**  j  42*  r  228'  —  17,  1  81 

Sensatus  ^^  uviziger  a  63'  d  64'  Tuiziger  52 
(  305  c  56'  wizigir  e  IV  wizziger  58 
/^225"  r228'  —  17,2  54 

Obtemperat  gihorsamot  a  63'  (  305  e  56*  55 
d  64'  e  71'  giborsamit  /  225'*  gihor-  56 
samt  r  228'  —  17,  4  57 

Plag^  slegi  a  63'  (  305  e  56*  d  64*  58 
e  71*  g  42'  siege  /  225"  r  228*  —  59 
17,  10  60 

Foeübus  iungidun  a  63'  b  305  e  56'  61 
d  64'  iungidin  ^  42'  uingidun  e  71'  62 

—  17,  12  63 
Floridam  ^^  [aetatem]  giruorigaz  ^&  a  63'  64 

b  305  c  56'  d  64'  e  71'  giuorigaz  g  42'  65 

—  17,  22  66 
Moderatur  ^«  gimezbaftot  a  63'  c  56'  gi-  67 

mezbafloi  (  305  d  64'  —  17,  27  68 
Conpresserit  zuopituot  a  63'  b  305  d  64'  69 
'  zuopitot  c  56'  —  17,  28  70 

Occasiones    anafristunga    a  63'  (  305  71 

d  64'  anauristunga  ^"^  c  56'  e  71'  an-  72 


^  dtM«  ^/.  tn   aiien  hu.  nach  der  folgenden  >  vaideruTagi]  doi  zweite  y  auf 

ratur  d        *  Pondos  purdi  oben  am  rande  e        ^  zitiser  übergeschrieben  a        *  Gootricio  g 
contritioDeni  ruig.       *  haramscaro]  das  erste  a  angehängt  c      ^  zurnida]  i  angehängt  c 
•  Obtrectet  efr    lactat  Fuig.  >  pisprihhil]  das  letzte  i  angehängt  e        «^  attonttuB  f^ulg. 

^*  atomenten  übergesehrieben  a  *'  snita]  i  angehängt  c  **  sapiens  f^tf(sr.  i^^/.  dte 
parallelstelle  Eeclu  10,  28  serro  sensato  liberi  serrient  ^*  Florida  g  >*  gimorigaz]  von  n 
an  auf  rasur  d        >*  Moderat'  b  Moderatus  d        "  ananristonsa]  d(u  zweite  a  angehängt  e 
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Bibl  \.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (Dtitf.  m,  427).  11.  18.  jIHui.  ii,  50).    Mg.  351.  352.    Sb. 
1      fristODge  f  225*'  aofrisÜDge  r  228'  — 


2  18,1 

3  CoDtempnit   sihfinoanit^  6  305  e  56* 

4  sihviruvanit  ^  a  63*  sihuirvuanit  d  64* 

5  sibuirauaDit  e  7  r  8ichairwaDU/225*' 

6  sicbuiirwanit  r  228'  —  18,  3 

7  RedoDdans   [torrens]  irgiozent  a  63*  ir- 

8  giosantio  c  56*  e  71''   irgioz   6  305 

9  d  64*  irgozzin  /  225**  r  228'  —  18,  4 

10  Accipere  ^ran  a  63*  6  305  c  56*  erän 

11  d  64*  eran  «71*»  erin  f  225*'  r  228'  — 

12  18, 5 

13  CoDtritio  Yirnidirida  ^  a  63*  6  305  c  56* 

14  firoidirida  d  64*  —  18,  7 

15  BiliDgois^    piapracbaler  a  63*    pispra- 

16  chales'  6  305  pisp^hler  d  64*  pisprah- 

17  Icr  e  56*  —  18,  8 

18  Spiritus  <^    paldi    a  63*    6  305    e  56* 

19  d  64*  e  71*»  palde «  /  225*'  r  228'  — 

20  18,  14 

21  Suatentat  inthepit.  tgiatiarif  (gistivrita) 

22  a  63*  6  305  d  64*  iDthap&  c  56*  int- 
28      hab&  0  71*»  iDthabit  /225*'  uirhabet 

24  r228'  —  18,  14 

25  Spaiium  rüm  6  305  c  56*  d  64*  /  225** 

26  rum  a  63*  e  71*»  r  228'  —  18,  16 

27  ContradictioDes  »  strtU  a  63*  6  305  c  56* 

28  d  64*  strita  e  71*»  dtrit  ^225**  g  42* 

29  r22S'  —  18,  18 

30  Comprimit  gistillit  a  63*  6  305  c  56* 
3t      d  64*  «71*»  f  225*'  g  42*  gidruchit 

32  r228'  —  18,  18 

33  GeDimina  chunni »  a  63*   6  305  e  56* 

34  d  64*   0  71*»  /  225"  g  42*   choDiie 

35  r  228'  —  18,  20 

36  Fnictua  I6d  6  305  e  56'  d  64'  Ion  a  63* 

37  «  71*»  /225"  r  228'  —  18,  21 


locanditatem  TroTui  6  305  d  64*  vrouvi  38 
e  56*  oroovi  a  63*  urouui  e  71*»  uro-  89 
Wide  f  225'*  uroweide  r  228'  —  40 
18, 22  41 

Obsecrationibus  mitdigin  ^^  a  63*  6  305  42 
e  56*  d  64*  —  18,  23  43 

Efhbitar  cbailotn  a  63^  6  305  e  56*  44 
d  64*  e  71*»  g  42*  challit  /  225"  cboat  45 
r  228'  —  18, 23  46 

Rigide  parronto.  gista  peto  ^^  (  305  47 
parronto  a  63*»  parrento  d  64**»  par-  48 
rantoi«  c  56*  e  71*»  g  42*  —  18,  23  49 

Amicabilis^sfriuntbolder  a  63*»  c  56*  frioD-  50 
bolder  6  305  d64*»  uriunbolder  e71*»  5i 

—  18,  24  52 
Magis   amicos  peziro   uriant  (vriont  ()  58 

a  63*»  6  305  c  56*  d  64*»  —  18,  24  54 
Torquens  uTiotenter  a  63*»  d  64*»  Tuin-  55 
ieni  6  305  vuiDtenter  e  56*  auinteDter  56 
e  71*"  wiotinter  f  225**  r  228'  uuin-  57 
ÜDtir  g  42*  —  19, 1  58 

Feruet  tlit  d  64*»  ilit  a  63*»  6  305  c  56*  59 
/  225**  U&  e  71*»  ilet  g  42*  bizt  r  228'  60 

—  19,3  61 
Persouam  ^ra  a  63*»  6  305  e  56*  d  64*»  62 

era  9  42*  —  19,  6  63 

Pretergredi  ^^  firlazan  a  63*"  6  305  c  56*  64 
d  64*»  e  71*»  firiazin  /  225"  r  228'  65 
flrlazen  jr  42*  —  19,  1 1  66 

PenlUlantia  triuffentiu  e  56*  triutBntiu  67 
g  42*  triofentiu  6  305  d  64*»  IriyfeDtiv  68 
a  63*»  triufuntiu  e  71*»  triafime  /  225**  69 
triunflir  r  228'  —  19,  13  70 

Uicissitodine  ^^  lOne  (  305  e  56*  d  64*»  71 
lone  a  63*»  e  71*»  /225"  looa  g  42*  72 
Ion  r  228'  —  19,  17  73 

Ascella  uobainin  c  56*  d  64*»  e  7 1*»  üo-  74 


*  Tirroanit]   das  let%te  i  angehängt  e         '  viravaiiit]  doi  letsUe  i  angehängt  a 
*  ▼iroidirida]  doi  zweite  i  angehängt  e         ^  Bilinguis  iet  genetiv         *  die  gl.  in  abedeflr 
nach  der  folgenden         *  palde]  de  ligiert  r        "^  l  gisÜTrit  ilbergesehrieben  a        *  Gontra- 
dictio  g        *  chttoni]  i  angehängt  e        ^^  mit]  i  angehängt  e      **  challot  ilbergeiehrieben  a, 
im  eantext  g        **  gitta  peto  übergeeehr,  b,  parranto  im  eontext  g        ^  amabilia  f^ulg, 
^*  Preig'edi  a.    dat  lat,  wort  fehlt  in  e^  an  der  stelle  eine  rasur        ^*  Yiciaiitadinein  g^ulg. 


•  • 
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B.  Glossen  Zu  Deh  Eouelnen  BrnLiscBEi«  Büchern 


MI.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  iDiut.  in,  427).  11.  13.  {Divt.  u,  50).    M|.  352.     S». 


1  sinin    6  305   uosioin    a  63**    ubsine 

2  /  225*'  uhsiD'  r  228'  uohsana  g  42* 

3  oThsena  h  122*   hvoshin  i  10*  uoshin 

4  ür  75'    vsina  n  34^    uocbisa  m  26^ 

5  ödiisa  {  59  —  19, 24  [ccuvn.  ccxxvm. 
ö      cGXXxn] 

7  Pestilente  palavuigemo  (  305  palaunigemo 

8  d  64*"   palauvige"""*  a  63*"   palauvigem'' 

9  e  56*  palauuinemo  e  71^  —  19,  25 

10  Hallei  hamarai  a63^  6  305  c  56*  (164^ 

11  €  71*»  g  42*  bamir  /225*'  r  228'  — 

12  19, 29 

13  Gloriabitur   niomit  a  63''  6  305  c  56* 

14  d  64^  «  71*»  ruemit  f  225*'  r  228«  — 

15  20,  14 

16  Fideiussor^  purio   a  63''   6  305  d  64^ 

17  €  71^  g  42*  purigo  c  56*  l  59  n  34^ 

18  purga  h  1 22*  pfrge  1 10*  purgil  f  225*' 

19  r  228'  —  20, 16  [ggxxx.  gcxxxi.  gcxxxii] 

20  Calculo  8   chisilinge  4   a  63^  6  305  c  56* 

21  (164»»  «71»'  /225"  r228'  cbisilinc 

22  g  42*  —  20,  17 

28  Fornicem   suipogun^  (suvipogun  d)  .i. 

24  disciplinanri.   giduincb^   (giduuincb  d) 

25  a  63^  6  305  d  64^  suvipogun  e  56* 

26  suipogun   e  71^  suibogen  g  42*  swi- 

27  bogen  r  228'   swibogin   /  225**    — 

28  20,  26  [ccxxxin] 

29  Liuor  gisuvlst  a  63*"  6  305  c  56^  d  64^ 
so      gisuulst  9  42*   gisulst    e  71*^   giswlst 

31  f  225*'   giswlsts  ^  r  228'  —  20,  30 

32  Plag^   baramscara  a  a  63^  c  56^  d  64^ 

33  barSscara  6  305  —  20,  30 

34  Appendit  yvigit»  a  63^  —  21,  2 

35  Excors  unvruot  6  305  unvroter  a  63^ 

36  —21,6 


Inpingetur  lo  gistozanyuirdit  6  305  e  56^  37 
d  64^  gisto^nuYir^''  a  63*"  gistoziN-  3S 
uuirdit  0  71^*  gistounuuirdit  §  43*  39 
gistozin  Wirt  /  225*'  giatozzinwir'  r  40 
228'  —  21,  6  41 

Detrabentii  danainziobent  a63^  6  305  43 
c  56*"  d  M^  dana  inzient^  42*  iDsiohet  43 
e  7V  inzubit  f  225**  r  228*  —  21,  7  44 

Domatis  opaaun  a  63^  c  56''  e  7 1**  opasu  4S 
6  305  d  64*'  obasun  g  42*  obsin  /225**  46 
r  228'  obibus  h  122*  —  21,  9  47 

HulUto    giuvizanotemo  12    aQZ^    d  64^  4S 

givuizanotemo  6  305  givuizanetein*  49 
c  56''  giuuizanetemo  el\^  giuuisino- 50 
temo  g  42*  giwizinitim  i3  /  225^  gi-  5i 
wiziniti»  r  228'  —  21,  11  [ccxxxiv]     52 

Obdurati^  pibartit  a  63"  6  305  c  56*^  53 
d  64"  g  42*  —  21,  13    .  54 

Desiderabilis  tturrer  6  305  tiurrer  a  63"  55 

—  21,  20  5« 
Indoctus  unzubtiger   a  63"   6  305.  306  57 

—  21,  24  58 
Uictoriam    rebt   a  63"    r&b    6  306   —  59 

21, 28  60 

Procaciter  frazaro  (fazaro  a).    l  huori-  61 

Unoi<^  a63"  6  306  —  21,29  62 

Obfirmat  pibartit  a  63"  6  306  —  21,  29  63 
Mutuum  intlebanlibaz  a  63"  6  306  intle-  64 

banlib  d  64"  int :  ebanlib  c  56"  lehin-  65 

liebin  g  42*  —  22,  7  66 

Caus^  IG  strtu  c  56"  strtte  6  306   slrit^  67 

d  64"  strite  a  63"  «71"  /225'*  strit  6S 

r228'  —  22,  10  69 

Occidendus  zirpizanne  a  63"  6  306  c  56"  70 

zirpizenne  d  64"  —  22,  13  71 

Diolentiam  nötb  d  64"  notb  6  306  e  56"  72 


'  hamara]  die  ersten  beiden  a  angehängt  c  *  Fidüussor  cde  Fidei  iossor  /  Fideius- 
sor]  e  aus  i  earr,  b  *  Galcalus  g  *  chisilinge]  das  erste  i  angehängt  e  *  soipogao 
übergeschrieben  a  *  .i.  disdplioä.  gidanineh  übergeschrieben  d  '*  giswtets]  dmt  leizte 
8  unsicher  r  *  hamnscara]  das  erste  •  angehängt  c         *  Trigit  iibergeschrieben  a 

'®  Inpinget  a    Inpinguetor  g  '*  I>etnihet  efr         ''  gioTixanotemo  ükergesekrieben  a 

^*  könnte  auch  giwixioitun  sein  f         <^  obturat  f^ulg.         '*  faxaro.    1  haoriUno  üherge- 
schrieben  a        **  Gausa^  ab 
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Bibl  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (Diut.  in,  427).  11.  13.  (DM.  n,  50).     M^  352.    St. 


1  «  71"^  /225*'  r  228*  noKlh  a  63**  not 

2  fl  42*  —  22,  22 

3  CoDteres  ^  ginideres  a  63''  6  306  e  b6^ 

4  (164^  ginidinst  e7t'  /'225*'  ginidir'st 
6      r  228'  —  22,  22 

6  Uades  >   purian   a  6Z^  b  306  d  6A^  pu- 

7  rigUD  c  56^  0  71^  A  122*  purigeo  1 59 

8  n  34*"   purgen    m  26^  bürgen  ät  75^ 

9  bvrign  t  10*  gisil  f  225"  r  228*  — 

10  22, 26 

11  Coniectoris^    trovmsceida    res^    a  63^ 

12  troumgceidares   b  306    e  56^   d  64^ 

13  troumsceidaris  e  71^  ^  42'  troomscei- 

14  dare  f  225"  r  228'  —  23, 7  [ccxxxiii. 

15        t?^!.   GGXXXIV] 

16  Potatorum    Yilotrinchono   a  63*"   b  306 

17  d  64^  uilotrinchono  c  56^  filotrincharne 

18  eT\^  uilitrinchinopo  ^  42*  trinchare 

19  f  225"  r  228'  —  23,  20 

20  Symbola  ^   givuerf «   a  63**  6  306  d  64*» 

21  giuverf  c  56^  giuuerf  0  71^  9  42*  gi- 

22  werf  f  225"  r  228'  sametregil  h  122* 

23  samitrvgil  t  10'   samtgil  fc  75'  sam- 

24  tregele  1 59  samtrigel  m  26*^  samitregele 

25  n  34»»  —  23,  21 

26  Dormitatio "    naffezunga    a  63^    6  306 

27  c  56"»  d  64*»  —  23,  21 

28  Suffusio  ^     gitniopida «     a  63^    6  306 

29  c  b6^  0  71^  gitru^'pida  d  64^  gitrubide 

30  f  225"   r  228'   gitrubida   j  42*   — 
81      23,  29 

32  CalicibuB   stouffun   a  63^   6  306   e  71*" 

33  atoufin   f  225"   acoufin  r  228'  stou- 

34  phun  d  64^  stouphin  c  56^  —  23,  30 

35  Flaueacit    clicinot^o   ^  63^   cli   cinot^i 

36  6  306  —  23,  31  [ccxxv] 

37  Clauo    sUurnagale    a  03*"   6  306    c  56*" 


d  64''  stiurnagilo  ^^  ell^  g4V  stiur-  38 
nagil  f  225"  sliurinagel  r  228*  sliur-  39 
nagele  h  122*  stnuagele  ( 59  stur-  40 
nagele  n  34''  stuirnagele  m  26''  stvr-  41 
nagili  1  10*  —  23,  34  [ccxxvii.  vgl  42 
Gcxxviii.  ccxxxn.  ccxxxiu]  43 

Dispoaitione  rihtungo  a  63^  b  306  e  66^  44 
d  64"  0  71"  rihtunga  g  42*  rihtunge  45 
/  225"  r  228'  —  24,  6  46 

Unic^  nezilun  ^^  a  63"  6  306  c  56"  d  64"  47 
nezzilin  f  225*'  r  228'  neziln  0  71"  48 
—  24,  31  49 

Cursor  loupho  a  63"  (  306  e  56"  d  64"  50 
g  42*  loupber  0  71"  louphare  /225"  51 
louphar  r  228'  —  24,  34  [ccxxxiii]     52 

Mendicitas  p&alunga  6  306  c  56"  d  64"  53 
petulunga  a  63"  petilunga  jr  42*  —  54 
24, 34  55 

Gloriosus  momiliner  «  68"  (  306  c  56"  56 
d  64"  ruomilihher  0  71"  ruomzagil  57 
f  225"  roumzagil  r  228'  —  25,  6      58 

Magnatorum  ^^  herrono  a  63"  6  306  c  56"  59 
b^rrono  d  65*  herroni  g  42*  herrone  60 
h  122*  berron  0  71"  r  228'  herrin  61 
f  225"  —  25,  6  62 

Tracta  choso  a  63"  6  306  c  56"  0  71"  63 
/  225"  cbOso  d  65*  chosa  g  42*  chosi  64 
r  228'  —  25,  9  65 

Insultet  itiTuixo  a  63"  b  306  itiuuino  66 
g  42*  itiwiz  0  71"  iUTuizo  c  56**  itauui-  67 
zo  d65*  —  25,  10  68 

Inauris  orincb  a  63"  6  306  c  56"  d  65*  69 
orinc  g  42*  —  25,  12  70 

Frigus  cbuoli  i&  a  63"  ft  306  c  56"  71 
d  65*  0  71"  /225"  chuile  r  228'  —  72 
25,  13  73 

Lenietur  ^^  gimsmontitvuirdit  (  306  gi-  74 


*  Cooterat  dFulg,  >  Vadem  Atmn  Uade  /  Vad'e  k  *  Gooi^ctoris  g  ^  troTm- 
•ceida  res  übergeschr,  a  ^  Simbolum  efir  Simola  ik  *  gWaerf  übergMekr.  a  ^  Dofmi- 
Uüo  d  DormiUtionem  c  *  Suflbssio  efr  "  gitniopida  übergeiekrieben  a  *®  clicioot 
übergeschrieben  a  ^^  in  b  die  ganM  gi,  am  rande  ^*  stinraagilo]  das  »weile  i  ams 

corr,  und  undeutlich  g       **  neiiltin]  zi  corr,  aus  u  0       **  magDonim  f^uig,       '*  am  rmnäa 
mit  Verweisung  e        **  Lioietur  g 
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B.  Glossen  Zu  Dspt  Einzelnen  Biblischen  Büghebn 


BtU.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (Dttf^.  m,  427).  11.  13.  (Diut.  n,  50).    M^.  352.     Sb. 


X      mammoiitit  uvirdit  a  03^  gimUmoDtot- 
2-     Yuird  €  56*^  gimammuntotvuirdit  d  65* 

3  gimSinont   wirdit   e  71**    gimanmotit 

4  ^  42*  —  25,  15  . 

5  Nitro  herbam  quidam  dicunt  yulnonis  ^ 

6  seipha  g  42'  -^  25,  20 

7  Carmina  canniDot  c  56''  e  71*^  ganninotb 

8  d  65*   ga'rminoth    6  306   genniooth 

9  a  63*^  —  25,  20 

10  Tristis  [Facies]  gremizaz  >  a  63*"  6  306 
U      c56^  d65'  eli^  —  25,23 

12  Quolibet  iogivuar  a  64*  6  306  c  56^  d  65* 

13  iogiuuar  0  7P  ingiwar  /  225*'  iouuar 

14  g  42^  ungwar  r  228*  —  26,  2 

15  Chamus  chamo  3  a  64*  6  306  c  56^  d  65* 

16  $1l^  g  AV"  cbibrittil  l  60  chambriUil 

17  hl22^  cbambritil  n  35*  chäbritel  m  26^ 

18  chambrittl  1  10*"  —  26,  3 

19  Tibias  scinchun  a  64*  h  306  c  56^  d  65* 

20  e  71*"  scincbiD  /225*'  ^42''  sinchen 

21  r  228*  —  26,  7 

22  Sententia  «  reda  a  64*  6  306  c  56^  d  65* 

23  $li^  g  42*»  rede  /225*'  r  228*  — 

24  26,  16 

25  Susurrone   runezare  a  64*  b  306  e  56^ 

26  d  65*  runezar  e  71^  runizzari  g  42^ 

27  ninare    f  225**   r  228*   —   26,  20 

28  [ccxxxni] 

29  Dulcoratur  gisuozit  a  64*  6  306  c  56^ 

30  d  65*  e  IV"  gisuezit  /  225**  r  228* 

31  gisuozzit  uuirdit  g  42^  —  27,  9 

32  Conflatorio   esso  ^   a  64*    6  306  c  56^ 
83      d  65*  e  71»»  essa  g  42»'  ä  122*»  m  26** 

34  n  35*  esse  f  225**  *s8e  r  228*  sesse 

35  i  10*»  —  27,  21 

36  Pilus  «  stamph  a  64*  6  306  c  56*»  (2  65* 


e  71*»  /  225*'  ^  42*»  *  122"»  t*  10*  37 
k  75*  stanph  n  35*  stampf  r  228*  3S 
stampha  m  26*»  —  27,  22  [cgxzzio.  S9 

GCXXXIV]  40 

Commessatores  '^  vilo  urezun  (yremn  h)  41 
a  64*  (  306  uilftrezun  e71*»  flioureiuD  43 
c  56*»  d  65*  urazze  /  225**  r  228*  —  43 

—  28,  7  44 
Pascit  vvorot  b  306  Ta6rot  e  56"»  d  65*  45 

vuorot  a  64*  uuorot  0  71"»  uuorit46 
/  225*'  wrt  r  228*  —  28,  7  47 

Foenore  analehane  a  64*  (  306  c  56*»  48 
d  65*  0  71*»  9  42*»  anlehin  f  225*'  49 
r  228*  —  28, 8  .  M 

Liberali  ^  manabeitigemo  «  a  64*  6  306  51 
c  56*»  d  65*  manabetigemo  e  71*»  ~  52 
28, 8  53 

ExecrabiUs  leider  a  64*  b  306  e  56*  54 
d  65*  €  71*»  ^  42*»  leidir  f  225"  r  228*  55 

—  28,  9  5S 
Scrutabitur   irsuochit.   t  iruerit   b  306  57 

c  57*  d  65*  iruerit  irsuochit  ><>  a  64*  58 
28, 11  59 

Scorta^i  buor  a  64*  c  57*  büor  b  306  60 
hüora  d  65*  höor  ^^  g  A2^  —  29,  3     61 

Inuoluet  13  piuahit  a  64*  6  306  c  57*  62 
d  65*  j  42*»  pihabil  e  71*»  /225*'  bi-  63 
balte  r  228*  —  29,  6  64 

In  posterum  pivuri  a  64*  6  306  c  57*  55 
piuuri  d  65*  9  42*»  piulri  0  71*»  —  66 
29,  11  67 

Procliuior  ^^  garavuiro  b  306  c  57*  gara-  68 
uviro^^  a  64*  garauuiro  d  65*  e  71*»  69 
garauuora  g  42*»  —  29,  22  70 

Suscitauit  1«  ufpurit  a  64*  b  307  c  57*  71 
0  71*»  j  42*»  üfpurit  d  65*  —  30,  4    72 


*  QolDonis]  tfa«  erste  u  von  e»n^  Aaiuf  saeel.  16  tn  f  corr.  anlnonis  seipba  aliem 
iind  übergetchrieben  g.    L  fulloDis      '  gremizai]  i  angehängt  e      '  chamo  übergeschrieben  a 

^  Semeotia  g  sententias  Fulg,  *  esao]  0  auf  rasur  d  "  Pila  hikmn  pUa  und  pilo 
Fu^.    die  andern  hu.  Pilus  .  .  .  Pila  simi)  ^  die  gl,  in  allen  hss.  nach  der  folgenden 

*  Liberari  c    Liberare  e         *   manabeitigemo  übergeschrieben  a  ^^  irsaochit   über- 

geschrieben a  "  Scortom  g  *'  boor]  das  zweite  0  aus  u  corr.  g  ^'  diese  und  die 
beiden  nächsten  glossen  in  g  vorher  zwischen  53Q,  28  und  29  ^*  Prodivos  a  *>  garaaviro 
Übergeschrieben  a        ^^  Suscitabit  ag,  in  g  ist  b  aus  u  corr. 


CCXXIX  Zu  Den  Parabolis 
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BtlL  i.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (0t'ii/.  m,  427).  13.  (DHU.  n,  50).    Mf.  352.    5». 


1  Mendicitatem  ^  p&alunga  h  307   c  57* 

2  i  65*  petalunga  a  64*  petilunga  h  122*" 

3  psBtilünga  t  10^  petelunga  n  35*  pete- 

4  luDge  m  26^"  —  30,  8 

5  Inliciar    TirecuDtit   yyerde'    (vuerde  h) 

6  a  64*  (  307  uirscuntit  uuirdo  g  4V 

7  flrecontit  vuerde  e  57*  flrsGundit  werde 

8  (werte  r)  f  225**  r  228'   flrscuDtelit 

9  werde  0  71^  flrscuttitmerde  d  65*  — 

10  30, 9 

11  Periurem  firmeiDne  a  64*  6  307  c  57* 

12  d6b^  elV  uirmeinne  g  42^  firmaDe 
18      f  225*'  uirman  r  228*  —  30,  9 

14  Accuaes   leidoges   a  64*   h  307    c   57* 

15  d  65''  leidigist  0  71^  /225**  leitigist 

16  r  228*  —  30, 10 

17  CommaDdit  cbiyyuit  a  64*  chiuvuit  h  307 

18  chiuuvit  d  65*^  cbiauuit  «71^  chiuYit 

19  c  57*  chiwit  /  225**  r  228*  chuwith 

20  «  245«  cbiut  h  122^  —  30,  14 

21  Sanguisug^^  egaliin«  a  64*  b  307  c  57* 

22  d  65^   egaien   0  71**   egiUn   f  225** 

23  q  245«  egilun  A  122^  egil  r  228*  egula 

24  g  42^  egule  n  35*  —  30,  15  [ccxxnn. 

25  ccuxu] 

26  Locuata  hoTui  supbel  ^  a  64*"  —  30,  27 

27  Stelio  mol  6  307  c  57«  d  65^  m  26*"  n  35* 

28  mola  g  42*"   molm«  a  64*"  moltwrm 

29  k  122^  m6lt  t  10^   moht  k  Ib^  — 

30  30,  28  [ccxxni.  ccuxin.  ccxxxv] 

31  Nititur  chrisit  ?  a  64^  6  307  c  57*  d  65'' 
82  f  225**  tf  42*»  r  228*  christit  eli^ 
33      ?  245«  —  30,  28 


Emungitur«  snuzit  a  6A^  b  307  —  30, 33  34 
[vgl  GGXxxn]  35 

Dotorum  antheizono  a  64''  6  307  c  57*  36 
d  65"  antheizon  elV  antheizo  g  42^  37 
antheizze  f  225**  antaheizze  r  228"^  38 
anthez  q  245'  —  31,  2  39 

Secretum  givuizida  a  64"  b  307  giuvi-  40 
zida  c  57*  giwizida  0  71"  giwizzida  41 
f  225*'  giwizzica  r  228*  gwizzid  9  245'  42 
giuviza  d  65"  —  31,  4  43 

Sicera  ^  tranch  ^^  a  64"  6  307  c  57*  44 
d  65"  0  71"  f  225**  r  228*  tranc  j  42"  45 
lottranc  q  245'  —  31,  6  46 

iDStitutoris  ^^  cboufmao  dos  ^^  a  64"  6  307  47 
choufmaDDes  c  57*  d  65"  chovrmannes  48 
q  245*  chouffmanDes  0  71"  cbouf-  49 
mannis  f  225**  g  42"  cboufmaD  r  228*  50 
chovfman  A  123*  chram'  1  10"  —  51 
31,  14  52 

GuBtauit  chorte  0  71"  gismachto  q  245*  53 

—  31,  18  54 
Vidit  säch  0  71"  gisah  q  245'  —  31, 18  55 
Fasum  spiDnilun  ^^  a  64"  spinnila  g  42"  56 

—  31,  19  [ccxxxii]  57 
Stragulatam  ^^  [ueatem]  fehlachai«.  giari-  58 

hotaz.  t  arlacban  ^^  a  64"  giaribotaz.  59 
fehlachan.  t  arcb  lachan  ^^  6  307  60 
giaribotaz  c  57"  d  66*  0  71"  giarbotiz  61 
g  42"  girbotez  q  245'  gearbit  f  225**  62 
garbit  r  228*  gerahtoz  h  123*  —  63 
31, 22  64 

Byasus  sig  q  245'  —  31, 22  65 

Siiidoneiii  sapun  >''  a  64"  sabin  t  10"  sa-  66 
ben  h  123'  —  31,24  67 


*  Medicitttem  a         >  virecontit  Tverde  übergeiehr,  a         '  StngaiMt  g        *  egtlun 
ühergeichr,  a  ^  hoToi  staphel  üherg9$ehr.  a  "  molm  übergeschrieben  a  ^  chrisit 

Übergesehrieben  a  *  die  gl,  am  rande  b,    emongit  f^ulg,         *  es  steht  l^ui  Sicera  und 

über  letzterem  loUraoc  q     siceram  Fuig.  *®   tranch   übergesehrieben  a.    naeh   der  gl 

ExpL  b  >i  lostitotores  c  Institatoria]  das  leUte  i  auf  rasur  d  Inttitoris  ftrFuig. 
**  choofman  nes  übergesehriehen  a  -  i*  tpiDnilon  übergesehrieben  a  ^^  StragnlaU  a 
"  giaribotaz.  I  arlacban  übergeschrieben  a  >'  feblachan.  I  arcb  lacban  übergeschr.  b 
"  sapun  übergeschrieben  a 
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Id.  355.  —  IWirf.  II,  378  —  Hatt.  \,  236.  —  D.  u.  176.  177.  —  Pt.  (Germ.  22,  395. 
396).    Sg.  292.  (Hott.  1,  248) 

ccxxx* 

Codex  Oxoniensis  Jun.  83. 

PR0L06US  PARABOLAE 

1  Coacuenint  ^  irsarent  33  [ccxxn.  ccxxvn.     Fideiussores  ^    bürgen    34   —    20,  16  20 

2  cGxxvm.  ccxxix]  [ccxxix.  cGXXxi.  ccxxxn]  2i 


CCXXXI 

Codex  SGaUi  1395  p.  450. 
3  Stertit  rüzit  —  10,  5   [ccxxvm.  ccxxix.     Fideiussor   purigo  —   20,  16   [ccxxix.  23 

4        GCXXXII.   CCXXXIV]  CGXXX.  CGXXXIl]  23 


ccxxxn 

a  =»  Codex  Caroleruh.  SPetru    b  —  Codex  SGalU  292. 

PR0L06US  Clauus  ^^  colbo  quo  regitur  nauis  clauum  24 

5  Prelum  ^  pressiri  a  75"  nagal  *»   a  75"  —  23,  34    [ccxxnn.  25 

PARABOLAE  ccxxxm.  vgl.  ccxxvn.  ccxxix]  26 

6  Vmbilicus^    nabalo^    6  105    —    3,  8     Debonestaueris  interet  uuerdis  a  75^^ — 27 

7  [ccxxvni]  25, 8  28 

8  Cisterna  putzi  b  105  —  5,  15  Ptipsan^  ^^   sucus   prironim.^^   I:  uuirz  29 

9  CanceUus «    piliri  a  75»»»  plliri  ?  6  105         a  75"  —  27, 22  30 

10  —  7,  6  Sanguissuga  i»  egela  i^  a  75"  —  30,  15  31 

11  Vecordem  sine  corde  stultum  aneberci-         [ccxxnii.  ccxxix]  32 

12  ken  ®  b  105  —  7,  7  Emungor  i^  uzsnuzo  inde  emunctorinm  33 

13  Stertit  0  nizzot  b  106  ruzzet  a  75^»  —         snuzunga  a  75"  uzsnuzon  ^^  b  108  —  34 

14  10,  5  [ccxxvni.  CCXXIX.  ccxxxi.  ccxxxiv]         30,33  [vgl.  ccuxix]  35 

15  [sub]  Ascella  ochasan  a  75^*  ocha°sa  lo     Fusum    spinnila^»    b   108    —    31,    19  36 

16  b  106  —   19,  24   [ccxxvn.    ccxxvni.         [ccxxix]  37 

17  ccxxix]  Stragula2i  giplumora»  a  75"  —  31,22  38 

18  Fideiussor   burigo  n   a  75**'   b  106  — 

19  20,  16  [ccxxix.  ccxxx.  ccxxxi] 

'  coacuerint  Fulg,  *  fideiussor  Fulg.  *  praelo  Fulg,         ^  die  eine  hälfU  der 

seile  105  iff  in  h   ausradiert;   die   erste  noch  erkennbare  gl.  dieser  partie  ist  die  obige, 
ombilico  Fulg.        *  da*  zweite  a  nicht  sicher        "  cancellos  Vulg,        "^  piliri  übergesehr,  b 

*  aneherciken  übergeschrieben  b  "  Stertt't  b  '^  ocba°8a  übergeschrieben  b 

"  burigo  übergeschrieben  b  **  clavo  Fulg,         ''  clauum  nagal  über  regitur  uauis  a 

*'  ptisaoas  Fulg.        "  /.  pirorum        '*  sanguisugae  f^ulg,       *^  egela]  g  aus  1  {aus  b  Holder) 
corr.  a         ^^  emungit  Fulg,  ^^  uzsnuzon  übergeschrieben  b        '^  apinnila  übergesehr.  b 

*'  stragulatam  Fulg,        **  /.  giplumot 


CCXXX*.  CCXXXI.  CCXXXII.  CCXXXIII*  Zu  Dbn  PAAiLBOLfs 


541 


Jt6.  523.  524 


ccxxxin* 

Codex  CarohmA.  Aug.  ic. 


1  (86*)  Astucia  list  —  1,  4 

2  Cum  1  te  lactauerint  deoDe  dhih  taant  — 

3  1,  10 

4  (86^)  Tendicula^  seidh  —  1,11  [ccxxvii. 

5        CGXXIX] 

6  Marsubpium   secbil  —   1,  14  [ccxxvu. 

7         CCXXIX.    CCXXXIV.    GCXXXVl] 

8  Holiuntur    Paudes    sint    macboDti    pi- 

9  suuihida  —  1,  18 

10  iDgruerit  ana  fallit  —  1,  27 

11  Auersio  uuidaruualtida  —  1,  32 

12  Ne  innitaris  ^  ni  zilees  —  3,  5 

13  Ne  emuleris  ni  ellino^s  —  3,  31 

14  Inlusor  piamero  —  3,  32 

15  Inclita  marriu  —  4,  9 

16  Mitidius  luttarer  —  5,  3 

17  HioDu'us  hiDtchalb  —  5,  19  [ccxxn] 

18  Dammula  steinkeiz  —  6,  5  [ccxxvui] 

19  De  insidiis  aucupis  ^  fona  lagom  fogalares 

20  —  6, 5  [CGXXV.  Gcxxvii.  ccxxvni.  ccxxix] 

21  Conseria  ^  kichlencbis  —  6,  10  [ccxxvui] 

22  Uiator  uuegauuiso  —  6,  11 

23  Apostata  freidic  —  6,  12  [vgl.  ccxxviu] 

24  Machinalur  machot  —  6,  14 

25  Deteatatur  uuidaroot  —  6,  16 

26  Nutibus  uuaDcboDDum  —  6,  25 

27  Scorti  buarruQ  —  6,  26 

28  Per  cancellos  durub  chaucella  —  7,  6 

29  Uecordem  unfruatan  —  7,  7 

30  Ornatu    meretricio    ziaridu   zatarlibberu 

31  —  7,  10 

32  (87*)   Garnila  et  uaga  pakiliu  inti  cau- 
83      garoDtiu  —  7,  10 

34  lotexui  fuDibus®  kiuuap  seilum  —  7, 16 


Inretiuit  eum  pinezzota  inan  —  7,  21  35 
Lasciuiena  strecbonti  —  7,  22  36 

Uerticibus  sceitilom  —  8,  2  37 

Arrogantiam^  ruamali  —  8,  13  38 

Legum  conditores  ^a  s^'eppbara  —  8,  15  39 
Graui  moie  suuarrero  suuaridu  —  8,  25  40 
Gerte  ^  lege  kiuuissero  §o  —  8,  27  4t 
Et  gyro  uallabat  abiaus  inti  umbiauurufti  42 

kiuestinota  abcrunta  —  8,  27  43 

Librabat  kiuuac  —  8,  28  44 

Ad  arcem  za  bobi  —  9,  3  45 

Et  ad  moenia  inti  za  murom  —  9,  3  46 
Stertit  slafit  —  10,  5  47 

F'audulenuo  fizuslibbo  —  11,  13  48 

Excors  est  urb^rcer  ist  —  12, 8  [ccxxxiv]  49 
Deuium  auuickeni  —  12,  28  50 

Paulatim  muazom  —  13,  11  51 

Uorago    uuerauo    —    13,  15    [ccxxvu.  52 

ccxxix]  53 

In  noualibus  in  niuuiprubtim  —  13,  23  54 
Transilit  ^^  ubar  scricbit  —  14,  16  55 
Uersipellis  abubes  feiles  ^^  —  14,  25  56 
Gratissima  enstigosta  —  17,  8  57 

Composita  kiziartiu  —  16,  24  58 

Fetibus  meldiem  —  17,  12  59 

(87'')  Etatem  floridam  altar  pluantaz  —  60 

17, 22  61 

Uectes  urbium  crintila  purikio  —  18, 19  62 
Affabitur  12    rigide   "spricbit  ariublihbo  63 

—  18,  23  64 

Fremitus  cremizzod  —  19,  12  65 

Soporem  suaebidun  —  19,  15  66 

Feneratur  analehanot  —  19,  17  67 

Uicissitudinem  ^^  uuebsallibbo  —  19,  17  68 


*  ti  Fulg.  *  tendiculat  Fulg.         *  ionitaria]   doi  ht»U  i  aus  t  eorrigierl 

^  aoicnpis]  c  ausradiert         >  conaerea  fti(gr.  "  fanlboa]  b   etnr.  2  kand  (aus  g?) 

^  ArrogantiS]  g  corr.  2  Hand  aus  c  *  cerla  yuig.        *  F'aodalenla  earr,  %  fumd    fraa- 

dulenter  ^ulf^.  ^^  Tranaüit]  1  mit  rasur  aus  u        ^^  feiles]  das  zweite  1  mit  rasur  aus  d 

'*  efl'abitur  f^ulg.        *'  UiciatkudioS]  ni  auf  rasur 
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B.  Globsbr  Zu  Dxn  EniZKLiauf  Biblischen  Büghbbzi 


Jt(.  524.  525 


1  Calculo  steine  —  20«  17 

2  Carebit  farmissit  —  20,  21 

3  ForDicem  suuipogun  —  20,  26  [ccxxix] 

4  Obturat  farbertit  —  21,  13 

5  Procaciter  uaellibbo  —  21,  29 

6  Confi^'et  1  eos  kistechit  dbie  —  22,  23 

7  Qui    confixerint^    dhia    kistechant    — 

8  22, 23 

9  Furioso  beizniuatemu '  —  22,  24 

10  Cultrum  mezzisabs  —  23,2 

11  Coniectoris    troumsceidares    —    23,   7 

12        [CGXXIX.  vgl  CGXXXIV] 

13  Commessationibus  ubarazzilim  —  23,  20 

14  Dantes    simbola  ^    kebanti   kirauba    — 

15  23, 21 

16  Uestietur  &  ist  kiuuatot  —  23,  21 

17  Pan°is  tormicio  ^  lachanes  nafBzanne  — 

18  23, 21 

19  (88*)  Flauescit  scinit  —  23,  31 

20  Mordebit  pizit  —  23,  32 

21  Sopitus  suuebidu  —  23,  34 

22  Misso  ^    clauo  ^    kilekitemo    nagale   — 

23  23,  34  [ccxxvm.  ccxxxu.  vgl.  ccxxvu. 

24  ccxxix] 

25  Subpetunt  follaziobant  —  24,  12 

26  Superficiem  ubarslehtida  —  24,  31 

27  Quasi  Cursor  sama  so  laufo  —  24,  34 

28  [ccxxix] 

29  Scrutabile®  scauontlib  —  25,  3 

30  Insultet  buahot  —  25,  10 

31  Inauris  in  orom  —  25,  12 

32  Lenietur  ist  kalindit  —  25,  15 

33  Carmine  i»  liod  —  25,  20 

34  Scrutator  scauari  —  25,  27 

35  Indecens  unkirisanti  —  26,  1 


Quolibet  so  uuara  so  —  26,  2  36 

Prolatum  fram  prungan  —  26,  2  37 

In  aceruum  in  bufun  —  26,  8  38 

Noxius  sculdik^r  —  26,  18  39 

Sussurro^^  ninari  —  26,20  [cczxn]  ^ 
Spopondit  antbiaz  —  27, 13  41 

Astutus  listik^r  —  27,  12  43 

Conflatorio  kiplaidu  —  27,  21  43 

Si  12  contudens  ibu  du  kipliuis  —  27, 22  44 
In  pila  in  stamfe — 27, 22  [ccxxix.  ccxxxir]  45 
(88^)  Quasi  tipsfnas^^  samaso  :fesuD^^46 

—  27,  22  [ccxxxvn]  47 
Desuper  pilo  fona  stamfe  —  27,22  48 
Commissatores  missatuente  —  28,  7  49 
Execrabilis  leidsam  —  28,  9  ^ 
Uulgus  smalafirihi  —  29,  2  [ccxxxt]  51 
In  posterum  inframmer^on  —  29,  11  ^2 
Refrigerauit  ^^  kichualU  —  29,  17  W 
Contumacem  einstritikan  —  29,  21  ^ 
Procliuior  frambaldiru  —  29,  22  55 
Inliciar  kidruacit  —  30,  9  56 
Stelio  mol  —  30,  28  [ccxxvn.  ccxxix.  57 

ccxxxv]  58 

Manibus    nititur   hantum    cbriuchit    —  59 

30, 28  60 

Gailus  i«  hano  —  30,  31  «t 

Succintus  lumbus  ^'^  picurt^r  lancbom  —  62 

30, 31  63 

Ad  eliciendum  lac  zi  kimelcbanne  miluh  64 

—  30,  33  65 
Exprimit  butirum  ^^  piduu'ngit  ancbun  66 

smero  —  30,  33  67 

Emulgitur^^  ist  kimolcban  —  30,  33  6S 
Stragulatam  fehaz  —  31,  22  69 


'  Gonfis&  corr,  2  hand?         *  confixerunt  f^u^,         *  heizmuatemu]  das  %weite  e  aus 
t  corr.         *  simbola]  o  aus  u  corr,  »  Uestietur]  ü  auf  rasur  für  f,  2  hand        •  dormi- 

tatio  ^ulg.        "^  amisso  ^ulg.        •  clauo]  l  aus  r  corr.        •  ioscnitabile  f^ulg,       *®  carmina 
Fulg,        "  susurrooe  Fulg,  -onis  26,  22  Fulg.      "  Si  %usaU  2  hand      "  Quasi  von  2  hand 
übergeschrieben,    tipsfoas]  i  ausradiert,   das  zweite  ^  aus  o  corr.  2  hand    ptisaaas  ruig, 
1^  samaso  über  :fesun        *^  refrigerabit  Fulg,        **  Galius]  das  ersi»  1  auf  rasur  2  hand 
*^  lumbos  Fulg,        1*  bu  ti  mm  mit  rasur  aus  putridum  2  hand        ^*  emungit  Fuig. 


CCXXXIII*.  CCXXXIV*.  CCXXXV*  Zu  Dm  Paaabous 
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Ja.  181.  —  Ja.  186 


CCXXXIV* 
Codex  Oximknm  Jun.  25. 


1  (170*)  iDSontem  unsuntigan  —  1, 11 

2  Marsupium  scaueckil  —  1,  14  [ccxxvn. 

8  ccxxix.  ccxxxin.  gcuxti] 

4  Ingruere^  ana  plesten  —  1,  27 

5  Auersio  babui  —  1,  32 

6  Prosperitas  spuatighi  —  1,  32 

7  Pubertas^  iugond  —  2,  17 

B  iDDitaria  ana  kilioes  —  3,  5  [ggxxxyi] 

9  Ne  moliaris  i«i  machoes  —  3,  29  [gcuxti] 

10  Tenellus  zeizzer  —  4,  3  [ggxxvui.  ggxxix] 

11  Nitidius  glizantia  —  5,  3 

12  Conaeris'  caflihtis  —  6,  10 

13  Extimplo  cabun  —  6,  15 

14  Nutibus  paucbannissom  —  6,  25 
16  Uecordem  Namin  —  7,  7 

16  (170^)  DetesUbuntur  leidlicheDt  —  8,  7 

17  Conuiue  kimazzun  —  9,  18 

18  Mesticia  morna  —  10,  1 

19  Manus  remissa  farlazaniu  —  10,  4 

20  Stertit  razit  scberot  —  10,  5  [GGXXvni. 

21        GGXXIX.   GCXXXI.    GCXXXIl] 

22  Malier  gratiosa  libiu  —  11,  16 

23  Excors  urberzer  —  12,  8  [ggxxxiii] 

24  Uenutua  piscbrenger  —  12,  23 


Uereipellis  babuer  —  14,  25  28 

Astutus  fizuser  —  14,  15  29 

Pestilena  uuatanter  —  15, 12  30 
AdtoDitis  lastreDtem  —  16, 30  [gcxxvu]  31 

lopuDitus  unkirocban  —  17,  5  32 

Rigide  parrentlicbo  —  18,  23  33 

Caiculum«  steinili  —  20,  17  34 

Carebit  farmiasit  —  20,  21  35 

Commune^  unreinaz  —  21,9  36 

Multato     kiauizinotemu    —    21,  11  37 

[ggxxix]  •  38 

Furiosus  ®  a  *  bulgbigher  —  22,  24  39 

CoDiector'^  traumsckeido  —  23,  7  [vgl.  40 

GGXXIX.    ggxxxiii]  41 

(170*)  Suffusio  oculonim  rinnaDÜu  augon  42 

—  23,  29  43 
Flauescit  loaizit  —  23,  31  44 
Uires  dod  suppetunt  cbrefti  ni  belfant  45 

—  24,  12  46 
Mala  aurea  efBli  cbuldine  —  25,  11  47 
CoDcitati  cakruazte  —  27,  4  48 
Liuor  pleizza  —  20,  30  49 
Pilo  stampf  —  27,  22  [ggxxix.  ggxxxiu]  50 


ccxxxv* 

Codex  Oxonimiii  Jun.  25. 

25  (174'^)UulgU8  8malflribi  —  29, 2  [ggxxxiii]     Stilio  mol  —  30,  28  [ggxxvii.  ggxxix.  51 

26  Inliciar  ^    kiapanan    uaerde  —    30,  9         ggxxxiii]  52 

27  [ggxxtui]  iDslitutoris  9  caufari  —  31,  14  53 


>  ingnierit  Fuig.         *  puberUlis  Fuig.         *  eoueres  Fulg. 
•  communi  yülf.      *  farioso  Fuiff.       ^  coniectoris  Fuig.       *  hi€9%u 
das  erst  einige  Meilen  tiefer  gehört        «  inttitoris  Fulg, 


*  ealcalo  Fu(g. 
rande  eeleaiafticQ, 
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W.  {Eckhart  F.  0.  n,  977*).  —  Wn.  863.  iHoffmann  59).  —  Bihl  2. 

CCXXXVI 
Codex  Wirsibnrg.  Mp.  th.  f.  9  f.  V. 

t  Gubernacula  ^  stiurida  —  1,5  Ignominia  lastar  —  3,  35  13 

2  Torques  balsboug  —  1,9  Tenulus "'  muruui  ^  —  4,  3  14 

3  Marsupium    sahhil  —   I9   14    [ccxxyii.     Nitidius  leohtor  —  5,  3  15 

4  ccxxix.  CGXxxm.  ccmnr]  Absinthium  uuerimuote  —  5,  4  [ccxxn]  I6 
6  Pinnatorum  3  federaht  —  1,  17  Cerua  hinta  —  5,  19  [ccxxix]  17 

6  Moliuntur  nimabhont^  —  1,  18  Dammula  däm  —  6,  5  [ccxxvn]  is 

7  Exossa^  leid  —  1,  29  [ccxxxvin]  Cancellos  manabirge  —  7,  6  t9 

8  Innitaris  analibenes^»  —  3,  5  [ccxxxiv]  Faeci®  frabari  —  7,  13  21) 

9  Me    moliaris    ni    mabhos  ^    —    3,  29  lecur  lebara  —  7,  23  21 
XO      [ccxxxiv] 


CCXXXVII 

Codex  Vindob.  1761  f.  172*. 
11  Ptisaneio   fesan  at  spriuuir  —  27,22   [ccxxxui] 


ccxxxvm 

am.  19440  p.  122. 
12  Exossam  11   odiosam   leidai^   —   1,  29  [ccxxxvi] 

•  die  4  ersten  glotsen   in  folgender  Ordnung  in  der  kt,:  Torques  Pianatorum  Guber- 
nacula Marsupium  '  pennatorum  f^'uig»  ^  es  findet  sich  im  texte  keine  negation,  die 
das  ni  erklärte         *  exosam  f'vlg,         ^  analihenes]  i  aus  corr,    l.  anahlinees         *  mahhos] 
8  undeutlich          '  teneUus  rulg.          ■  so  eher  als  muriuu  ®  /.  Procaci  wie  Fulg. 
^^  ptisanas  f^ulg.        ^'  exosam  fulg,        *'  über  odiosam  von  zweiter  hand 


CCXXXVI— CCXXXVIII  Zu  Der  Parabolis.  CCXXXIX.  CCXL  Zum  Ecglbslustbs  545 

A.  [Germ.  21,  17).  —  Bxbl  1.  2.  3.  4.  5. 6. 7. 10.  (DiW.  ni,  427).  13.  {IH^.  n,  50). 

Mo.  353.    Sb. 


ZUM  ECCLE8IASTE8. 
CLXXXIX 

Codex  SPanli  xxv  d/82. 
1  Hebetatum  erit^  ars  lebetaz^  uuisit  233*  —  10,  10 


CCXL 

a  —  am.  18140.  b  ^  Clm.  19440.  e  ^  Codex  Vindob.  2723.  d  —>  Codex 
Vindob.  2732.  e  =  Codex  Gotwie.  103.  /  =  Clm.  13002.  g  —  Cfoi.  14689. 
h  _  C/m.  4606.  t  ^  Clm.  6217.  ür  —  Codex  Stuttgart,  herm.  26.  {  — 
Codex  Angelom.  i  4/11.    m  —  am.  18036.    n  —  Clm.  22201.     o  «->  Qm.  17403. 


2  Ecclesiastes  ^  dinchman  ^    a  65*   6  308 

3        1,  1    [CCXLHl] 

4  Non  redundat  nirgiyzit  ^   a  65*   irginit 

5  b  308  irgiuzit  c  b^  d  66'  e  7P  g  A2^ 

6  irguizit  /'225'*  o  228*  —  1,7 

7  Sub  sole  hierinvueral  ti  (  308  hierime- 

8  ralti  a  65*  —  1,  10 

9  Spiritus  muotes  a  65*  b  308  c  57^  d  66* 

10  e  71^   mötes   n  245^   mutes  /*  225*' 

11  mute  o228*  —  1,  14 

12  Scipbos  stovpba  ^  a  65*  —  2,  8  [ccxLn] 

13  [ad]  FuDdenda  ziscencbanDe  b  308  c  57^ 

14  d  66*  zisceDhanne  a  65*  zis^encbenna 

15  0  71*"   ziscencheona   f  225**   o  228"* 

16  ziscenchinna   g  42^  zischenni  n  245' 

17  —  2,  8 

16  Renuntiauit  vir8p*h8ih  c  57^  air8p*b8]b 


hit 


19 
20 
21 
22 


d  66*  uirsprahsih  b  308  Tirsprab  a  65* 
uirsprahh  e  72*  firsprach  /  225*'  fir- 
8p*ch  0  228''  sicuirsprah  g  A7f*  widir- 
sprah  n  245«  —  2,  20 


Emolumentum  pezirunga  '^  a  65*  6  308  23 
c  bl^  d  66*  e  72*  pezzininga  f  225*»  24 
pezzerunga  g  42^  pezzerunge  o  228''  25 
giuovro  n  245«  —  4,  9  26 

Satis  vuola  a  65*  c  57^  uvola  b  308  27 
d  66*  uuola  e  72*  wol  /  225*'  uol  28 
0  228"  vil  n  245«  —  5, 19  29 

Auortiuus^  avuerfd  a  65*  6  308  d66*30 
auverf  c  57**  auuerf  e  72*  g  42**  awerf  31 
/225*'  n  245«  o  228*  virwerf  h  123*  32 


vrwerf  i  10**  —  6,  3  [ccxlu] 


33 


Adulatione  lo  flegunga  a  65*  (  308  —  7, 6  34 

QuerimoDias  ^^  stoanga  a  65*  6  308  —  35 
7,  15  36 

Obstupescas  ^^  irnarres  a  65*  6  308  c  57**  37 
d  66**  m  131'  irDarrest  9  42**  h  123*  38 
irnarrist  0  72*  /225*'  o228*  irnarrast  39 
k  26**  ( 35**  irnarrit  t  10**  ircbumisth  40 
n245«  —  7,  17  41 

Accomodes^'  zuogilazes  a  65*  b  308  —  42 
7, 22  43 


1  foerit  Fulg.       *  dh.  aralenaetai       *  EeclesitsUe  Fulg.^  Ecelesiastes  Sabaüer  2, 353 
^  dinchman  übergetehrieben  ab         *  nirgiTiit   Übergeichrieben  a         *  stovpha  über- 
geichrieben  a         ^  pezirnnga  übergeschrieben  a         '  Anrortiyoa  a     AoortioT*  c    AboiÜans 
tghino        *  avnerf  übergetehrieben  a         >®  AdalationQ  ^  imtf  dt'e  ganMe  gl  am  rande 
'*  am  rande  b         *'  Obstopeseat  i         ^'  am  nmil»  d 

Althoohdeutiohe  gloMen  I.  35 
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Bibl  1.  2.  4.  5.  6.  7.    Mo.  353.     Sb. 

Sg.  292,   (Hatt.  1, 


—  D.  II.  177.  =    Pt.  (Germ.  22,  396). 
248).  —  Rb.  525 


1  Sagen^  ^  seginna  A  123*    saegn  t  lO''  — 

2  7,27 

3  Distentionem  ^  zidennissida  ^  a  65*  6  308 

4  —  8, 16  [vgl  ccxLi] 

5  Digerat*  8ag&  c  57*»  d  66^  e  72*  sagit 

6  f  225*'  0  228*^  sagat  n  245«  —  9,  2 

7  InsUnter  ^  agaleizo  a  65*  (  308   c  57^ 

8  d  66^  agaleize  /  225*'   agaleiz  e  72* 

9  agleize  o  228"*  ylente  n  245«  —  9,  10 

10  Ali6  «  aUasuara  a  65*  (  308  c  57^  d  66^ 

11  aliisuuara'^  g  42^  alsuaro  e  72*   aa- 

12  derswa  n  245«  —  9,  1 1 

13  Ebetatum  ^    pitunchlit.   gislewet.  t  gi- 

14  slaffet  9    a  65^   pitunchlit.  gislevuvet. 


a(.  gislaff&  10  b  308  pitunchlit  c  58*  23 
d  66^  e  72*  pitunchilt  f  225*"  n  245*  24 
0  228*^  —  10,  10  25 

Contignatio  i^  giravoti  ^^  a  65''  6  309  gi-  26 
rauoti  i^  c  58*  d  66^  e  72*  girauodi  27 
g  42^  girauite  /  225*'  o  228''  giraveten  28 
n  245*  —  10,  18  29 

Custodes  custere  n  245*  —  12,  3  30 

Amygdaluin  ^^  basal  ^^  a  65*  6  309  e  58*  31 
d  67*  e  72*  g  42*  hasil  /  225*'  n  245*  32 
hasel  0  228"^  mandln^e  t  10*  —  12,  5  33 

Capparis  flocho  i^  a  65*  6  309  e  58*  34 
d  67*  h  124*  floccho  i?  e  72*  —  12,  5  35 

Hydria  aimber  A  124*  —  12,  6  36 


a  SS  Codex  CaroUruh.  SPetri. 

15  Distencio  ^^  zit*enida  b  108 

16  [vgl.  cgxl] 


CCXLI 

:«  Coefeo;  SGaUi  292.    c  =  Codeo;  SAudomari  312. 
8,   16     Contignatio  ubartimbri  a  75**    .i.   übar  37 


cinbri  c  24*  —  10, 18  [ccxLin] 


3S 


CCXLII* 

Codex  Carohruh.  Aug.  ic. 


17  (88*)  Lustrans  schinanti  —  1,  6 
IS  Consueui  ^^  ea  kisazta  ih  dei  —  2,  5 

19  Scyphos  stauffa  —  2,  8  [cgxl] 

20  Oblectaret  lustidoti  —  2, 10 

21  Ratus  sum  festinont^r  pim  —  2,  10 

22  (89*)  Letabunda  ^o  froontiu 


Condicio  kiscaft  —  3,  19  [gcxlid] 
Spirant  plasant  —  3,  19 
Conplicat  kiualdit  —  4,  5 
Pugillus  fuust  —  4,  6 
Emolum^i  ellun  —  4,  9 
Fulcietur  ist  ki^riuzit  —  4,  10 


39 
40 
41 
42 
43 
44 


*  sagena  f^ulg,,  sagense  Sabatier  2,  363  '  DisteDtione"  b  '  zidennissida  über- 

geschrieben  ab  ^  Digerit  fo  dderat  Fulg.  ^  Ingerit  stant'  (gerit  durcfutricken)  o 
*  ad  aliud  f^uig,  "^  daneben  am  rande  die  federprobe  monemu  g  "  Hebetatum  aeo  £be^- 
tum  b  *  gislevret.  }  gislaffet  übergeschrieben  a  ^^  gislevuTet.  a).  gislafilSr  iibergesehr,  b 
"  Gontingatio  d  Gogtignatio  g  ^*  giravoti  übergeschrieben  a  ^^  girauoti]  re  durch- 
löchert c  *^  Amigdalum  afgno  Amysdalum  e  Amigdalarum  i  amygdalus  f^ulg.,  amygdalum 
Sabatier  2,372  "  hasal  übergeschrieben  a  '^  flocho  übergeschrieben  acd  ^^  ^ 

context  e        ^*  distentionem  rulg,        '^  conserui  rulg,        ^  Letabunda]  b  mit  rasur  aus  p 
von  2  hand.    %u  laetari  3, 12?        *'  emolumentum  Fulg. 


CCXL.  CCXLI.  CCXLIK  CCXLIII*  Zum  Egglbsustbs 
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Rb.  525.  —  Ja.  186.  187 


1  FouebuDtur  sint  ziohanti  —  4,  11 

2  In  posterum  in  framerUon  —  4^  13 

3  Temere  farman^n  —  5,  1 

4  Uiolentia  ^  noot  —  5,  7 

5  Eminentiores  foralinentorun  —  5,  7 

6  Prorsus  ana  zuuiual  edo  karo  —  5,  15 

7  Careat  fannisse  —  6,  3 

8  Auortiuos  ^  aueraf  —  6,  3  [gcxl] 

9  Presumcio  frazuri  —  6,  9 

10  Adulatione  flehonne  —  7,  6 

11  Arroganter  3  ruamlihho  —  7,  9 

12  Possessori  h^rrin  —  7,  13 

13  Querimonias  pagun  —  7,  15 

14  Obstupescas  archuemes  —  7,  17 

15  Ne  acommodes  ni  analehano^s  —  7,  22 


Lusatraui^  fuar  —  7,  26  24 

Uenatorum  uueidinaro  —  7, 27  25 

Solucionem  inpuntani  —  7,  30  26 

(89^)  Dicione  &  anauualtidu  —  8,  4  27 

Ingruente  ana  fallantemo  —  8,  8  28 

Int^rdum  ofto  —  8,  9  29 
Qui   uerentur   dhie   sint   furihtanti   —  30 

8,  12  31 

Distencionem  kideniti  —  8, 16  32 
Retunsum^  uuidar  pluan  —  10,  10  [m]  33 

Industriam  uuizzantheit  —  10,  10  34 
Conpingantur '7  sint  kimalfi  —  11,  5      35 

Nutabuntur^  uuanchont  —  12,3  36 

Amicdalum^  nuzpaum  —  12,  5  37 


ccxLin* 

Codex  Oxoniensis  Jun.  25. 
16  (174^)  Concionator  ^^  dhincman  [ccxl]         Lustraui  umbi  uuarf  —  7,  26 


17  Conserui  kaimpitota  —  2,  5 

18  Ratus  sum  uuanant'  pim  —  2,  10 

19  Cassa  umbidherbiu  —  2, 26 

20  Condicio  gaskaft  —  3,  19  [gcxlii] 

21  Querimonias  suahunga  —  7,  15 

22  Reo  11  gpero  uuannu 

23  Ne  obstupescas  «i  ertop^'sesi^  —  7^  17 


38 

Anceps  1^  fogalari  39 

Ebitatum  sleaz  —  10,  10  40 

Contignatio  ubarzimbri  —  10,  18  [ccxli]  41 
Conpingerei^  gauuegan  —  11,5  42 

(174'')  Capparis  paum  —  12,  5  43 

Uitta  SNuaba  —  12,  6  44 


*  violenta   Fulg,  '  Auortinos]  das  erst«  0  mit  rasur  aui  b    abortims  Fulg, 

*  arrogante  Fulg.  ^  :lo88traai]  a  ausradiert  *  Dicione]  über  d  ein  d  ausradiert  potestate 
Fulg,         "  Retunsom]   s  aus  u  corr,  ^  Conpi'^gantor]  g  ausradiert         *  nutabont  viri 

Fulg.         ^  s.  zu  nr  ccxl  ^^  glosse  sti  EcdeaiasUe  1, 1  oder  Ecdeaiaates  1,  2         '^  «w 

ratoa  aom  2,  10?  *'  ertop^set  corr,  2  hand  >'  ancepa  nur  Parab,  6,5.  Jer,  5,26.  jhn, 
3,  5 ;  auch  anceps  findet  sich  nicht  an  passender  stelle;  vielleicht  ist  anceps  glosse  sti  sicut 
aves  laqueo  comprehendontor  Eccles,  9,  12        ^*  compingantur  f^ulg. 
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548  B.  Glossen  Zu  Den  Einzklnei!  Biblischen  BCchern 
A.  {Germ.  21,  9).  —  Bibl  2.  —  Zf.  (Mafmann  98) 

CCXLIV 
Codex  SPauli  xxv  d/82. 
1  In  altum  tiufo  132'  —  12,  11  Aculeo  stacchili  132' 


CCXLV 
Clm.  19440  p.  124. 
2  Amigdalum^  grece  latin^  nux  longa.'  quasi  minor  nux  hnuz'  —  12,  5 


CCXLVI 

Codex  Stuttgart,  theoi.  et  phil.  fol.  218  f.  35*. 
3  Becens  nvwi  —  1, 10 

^  die  glosse  am  beschnittenen  rande;  gehört  sie  etwa  zu  stlmiüi  12,11?    /.  stacchila 
'  s.  zu  ccxL        '  loga  hs,        *  hnuz  übergeschrieben 


CCXLIV— CCXLVI  Zum  Ecclesiastes.  CCXLVU— CCXLIX  Zun  Canticüm     549 

h.  —  Bibl  —  Sg.  299.    Zf.  (Mafmann  98.  99).  —  Bibl  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10. 
{Diut.  in,  427).  11.  13.  {Diut.  ii,  50).    Bp.  (Mones  Änz.  5,  464).     M/r.  353.  Sb. 


ZUM  CANTICÜM  CANTICOBUM. 

CCXLVn 

Codex  Lugdunenm  69  f.  24*. 
1  Gutta.  ^  de  arbore  currit.  id  bidsamü^  —  5,  2 


ccxLvm 


a  —  Coefeo;  Stuttgart,  theol.  et  phil.  fol.  218  /.  35'.     6  — >  Codex  SGaUi  299 

p.  141.    c  »:  Codeo;  Oeiii|»on/anfM  711  /*.  55^ 

2  Vermiculatas  kiweorota  a — l,10[ccxLa]  RecliDatorium  Uno  ab  —  3,10  [gcxlix]  u 

3  Laquearia  ^  himilize  a  —  1,  16  Pessulum   sloz  ^  ab    —   5,  6    [ccxux.  15 

4  Uinuli  ^  hintkalb  a  —  2,  9  [vgl  ccxLa]  cgliy]                                                    16 

5  Grossus^  prom^  ac  —  2,  13  [cgxlix]  Crater  scäla  a  scali  c  —  7,  2                 17 

6  Aspiret''  wati  a  vva't  c  —  2,  17 


CCXLIX 

a  —  C/m.  18140.  b  —  Clm.  19440.  c  -«  Codea?  7tndo6.  2723.  d  —  Codea; 
Fmdoft.  2732.  e  —  Codeo?  Gortoic.  103.  f  —  ClTm.  13002.  9  —  Clm.  14689. 
A  _  am.  4606.  1  —  C/m.  6217.  k  —  Codeo?  runc.  {Bhmov.  66).  { -«  CodesD 
Stuttgart,  herm.  26.    m  -»  Codex  Ängelam.  i  4/11.     n  —  folium  gymnasii  ad 

Confluentes.    0  ^  Clm.  22201.    p  ■«>  C7m.  17403. 

7  Monilia   gisteioa    n  V  gesteina  A  124*     Denniculatas  givolbano^^  (309  giuol- 18 

8  —  1,  9  [ccLin]  hano  d  67*  giuolahaoo  e  58^  giuola-  19 

9  Murenulas  snobili  b  309  d  67*  snuobili  haol  0  72*  giToIhana  ^>  a  6&^  giooli-  20 
10  c  58*  snvorili»  a  66^  snurili  g  42^  hiniu  g  42*"  giuariwit  /  225*'  p  228*^  21 
u      snvorli  h  124*  snörlufc  61  SDUorliu^^^         giwiroth  0  245^  —  1,  10  [ccxLvni]      22 

12  I  27*  BDÖrliu  m  36*  snverlin  1  10**  —     Lumbricoa  ^^reganuurman  1*  reginwime  23 

13  1,  10  h  124*  24 

'  gultis  Fulg,       *  diese  gl  ist  latnniseh,  verlesen  aus  balsamum,  vgl.  mö.  Clm.  22201 
f.  69t>:  Gattt.  de  arbore  fluit  .i.  baUamum        *  Laquearia]  das  »weite  a  naehgetragm  a 

*  hinoulo  f^ulg.        >  grossos  f^ulg,        ^  l.  proz      ^  Aspirat  c      ■  sloz  übergeschrieben  b 

*  snvorili  übergeschrieben  a      *®  oder  soooriin ;  iu  besteht  aus  drei  unverbundenen  strichen  l 

"  giTolhano]  o  aus  h  radiert  b        '*  givolhana  übergeschrieben  a        *'  Lumbricot]  dem 
wort  gehört  einer  glosse  mu  Termiculatas  an:  in  modam  nermiiun  qaoa  lombricoa  didmaa  . 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Bibuschen  Büchern 


Bibl  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (DitU.  in,  427).  11.  13.  {Divt.  n,  51).    Bp.  {Mones  An%. 

5,  464).    Mn.  353.    Sb.       


1  Id   accubitu  ^    instuole    a  66^    b  309 

2  stuole  c  58'  d  67*  e  72*  /"  225*»  ^  42»» 

3  p228*  —  1,11 

4  Botrus  drupo  a  66**  6  309  c  58^  d  67' 

5  e  72*   drubo   f  225"   trupo   h  124** 

6  trvbo  Ar  62  Inibo  l  27'  m  36'  n  1' 

7  truobo  g  42"*  Irübo  1 10'  trübe  o  245' 

8  drupoD  p  228**  —  1,  13  [ccliii] 

9  Tigna  ravo  ^  a  66'  rauo    6  309  c  58' 

10  d  67'  e  72'  f  225'*  51  42'  p  228*  raven 

11  0  245'  —  1,  16 

12  Sicut  malam  . . . .  id  malogranat^-  appbol- 

13  Ira  2  a  67'  —  2,  3  [ccl] 

14  Fulcite    arspriyzet.  t  unfleccet^   a  67' 

15  UDtlecc&.   arspriyzet  ^  b  309  unilecc& 

16  c  58**    uoterlec€&  g  42'    UDteUecc& 

17  d    67'    UNterleket    e    72*    untirlegit 

18  f  225'*  p  228*  ufstifilt  0  245'  —  2,  5 

19  [vgl.  ccLin] 

20  Langueo   siuhhao   a  67'   6  309  c  58' 

21  d  67'  —  2,  5 

22  HiDDulo  ^   stach^    (stäche  cd),   l  spizio 

23  b  309  c  58'  d  67'  spizzin  ^  42'  spizun 

24  e  72'    hintcalpo  0  245'  hintin  chalb 

25  f  225'*  hinten  chalbin  p  228*  —  2,  9 

26  [vgl.  ccxLvm] 

27  Grossos  ^    proz »    a  67'     6  309    c  58' 


Uigiles  vuahta"  »  6  309  vaalthara  a  67'  33 
—  3,  3  34 

Ferculum  pahweida  ^^  a  67'  spaoibette  35 
h  124'  —  3,  9  36 

Reclinatorium  linvnii  a  67'  linun  c  58'  87 
linun  6  309  d  67',  e  72'  ünum  g  42'  38 
linen  f  225'*  p  228*  len  0  245*»  —  39 

3,  10   [CCXLVIU]  40 

Mali  punici  rotesapholes  ^^  a  67''  6  309  41 
c  58'  d  67'  e  72'  rotes  aphulis  g  42'  42 
rotis  aphilis  f  225'*  rotes  aphel  p  228*  43 
rotir  ephil  0  245'  —  4,  3  44 

Propugnaculis  prust  vuerivn  ^3  a  67**  —  45 

4,  4  [CCLL   CCLIV]  46 

Adspiret  zuoile  i4  b  309  —  4,  6  47 

Nardus  genus  (genv*  a)  frutecti.  et  cre-  48 

seit  qaasi  spelda  i»  a  67'  6  309  —  4, 14  49 

Fistula  suelela  1«  m  37'  —  4,  14  [cclei]  50 

Primis  furistun  a  67'  6  309  c  58**  d  67'  51 

e  72'  Fürstin  /"  225'*  0  245'  p  228*  —  5J 

4,  14  W 

Pessulum  i?  sloz  i»  a  68'  6  309   c  58'  54 

e  72'  /•  225'*  g  42'  p  228*  floz  d  67'  55 

dremil.   t   grintil   A  125'   dremil  .t.56 

g*ndel   t   11'   rigil    0  245'    —    5,  6  57 

[ccxLvra.  ccLiv]  5S 

Liquefacta  ^^  zismolzaniv  6  309  —  5,  6  59 

Elat^    [palmarum]    pl&ir    b  309    c  58'  60 


28      d  67'   e  72'   f  225'*   51  42'  0  245'         pl&'jr    d  67'   pletir  20   «  68'    «   72*  61 

f  225'*  51  42'  pleter  0  245'  p  228*  62 

paknpovmesbletir  A  125'  palmblet' 1 1 1'  63 

—  5,  11  64 

Buxis2i  puhsa  c  58'  d  67'  e  72'  f  225'*  65 


29  p  228*  priz  h  124'  —  2,  13  [ccxLvia] 

30  Maceri^  stainzunes  A  124'  { 27'  steinzu- 

31  nes  m  36'  steinzunas  n  1'    steinzuna 

32  Ar  62  —  2,  14 


*  Acubitu  fp        '  ravo  und  appholtra  übergeschrieben  a       '  beides  übergeschr.  a 
*  arsprivzet   übergeschrieben   b  »  Hinno   ceg    Hianolo]    das   erste   0  in  Jn   eorr.   o 

^  über  HiDnolo  ist  spizzo  ausgestrichen  und  darüber  steht  hintcalp  o  ^  Grossi  a  Grossus 
fhop  Grossvs  g  •  proz  übergeschrieben  a  •  die  ganze  gl.  am  rande  b;  das  letzte  a 
von  Tuahtara   nicht  ganz  deutlich  *®  pahweida  übergeschrieben  a.     die  glosse  hinter 


der  folgenden   a 


11 


linTD   übergeschrieben  a  ^^  rotesapholes  übergeschrieben  a 


*'  pnist  vueriTD  übergeschrieben  a  **  zuoile  übergeschrieben  b  *•  die  ganze  glosse  am 
rande  b  "  /.  suegela  >'  ßessulum  ab  "  sloz  übergeschrieben  a  ••  die  ganze  gl. 
am  rande  b  »^   pletir   übergeschrieben  a  "*   fehlt  Fulg.,   pyxis   bei  SabaHer  2, 384* 

Buxus  p 


CCXLIX.  CCL  Zum  Cantigum  CAirriGOBini 
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ÄtM.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (Diut.  in,  427). 

Btbl. 


13.  {Diut.  II,  51).    Mtc.  353.    S5.  — 


2. 


1 
2 

3 
4 
5 
6 


g  42''  p  228^  bahsa  a  68'  b  309  bus- 
bovm  0  245"»  —  5,  14 
Areola  1  p&li  h  309  c  58^  d  67'  petti 
a  68'  e  72'  51  42»*  h  125*  pette  /"  225'» 
p  228^  piiU  { 27''  puta  m  37'  petelin 
0  245''  —  5,  13 

7  Tornatiles  ^     gidraten     sinavuer    palo  ^ 

8  a  68'  sinauver  palo  gidrate  ^  6  309 
sina  Yuerpalo  c  bS^  sinavae'palo  d  67' 
8iDauuerp:olo  e  72'  siniuuerpili  g  A2^ 
sinewelle  bovge  0  245**  siniwel  /'225'» 
sinuwel  p  228*  —  5,  14  [ccliii] 

13  luDCture  &  lidagilaza »  a  68'  6  309  c  58'' 

14  d  67'  e  72'  A  125'  lidglefe '  0  245'* 

15  lidigilaz '  ^  42"»  gililh  f  225"  p  228* 

16  —  7,  1 

17  Umbilicus   napolo  ^   a  68'  e  72'   napa- 

18  lo   6  309  c  58"  d  67'  nabilo  f  225" 

19  h  125'    nabulo    ^  27"    nabil    m  37' 


9 
10 
11 
12 


0  245"   nabel  p  228*   nabele   t  U'  23 

—  7,  2  24 
Crater»  naph.  chof  ^^  g  309  naph  c  58"  25 

d  67'  e  72'  f  225"  51  42"  1  11'  0  245"  26 
p  228*  —  7,  2  [ccLH.  ccLin]  27 

Canabibtts  n  hanafoD  6  309  —  7,  5        28 

[ad]RuiniDandainzifaripriDgaa68"zi?uri-  29 
pringanne  6  309  ziTurip^inganne  d  67'  80 
ziuyripriDganne  c  58"  ziuuripringaD  31 
e  72'  ziuurpringinne  f  225"  ziwr-  32 
pringinne  p  228*  uurizipringinni  g  42"  33 
ziilherochen  12  0  245"  —  7,  9  34 

Condito  gitemptemo  a  68"  gitemprotemo  35 
b  309  d  67'  gitemperotemo  c  58"  e  72'  36 
gitepotemo  0  245"  gitemperotem  /'225"  37 
gipemperotem  p  228*  gitemperetemo  38 
^  42"  —  8,  2  39 

Sab  arbore  malo  i^  untar  affoltrun  6  309  40 

—  8,  5  41 


CCL 
am.  19440. 


20  Cyprus  ^*  arbor  est  similis  salice  salahuD 

21  t  uuiduniJ^  126  —1,13 

22  Malum   iDter  ligna   siluanim   .1.  malo- 


granatum   appholtra  1^    126 

[CGXLIX] 


2,3  42 
4^ 


*  Areola  /  '  Tornales  g  '  ainaviier  palo  iibergesehriebm  a         *  gidrate  Über- 

f^eschrieben  b        ^  lanciere  a        *  die  glosse  nach  der  folgenden  h        ^  lidglefe  von  anderer 
hando    lidigilaz]  d  out  ansaU  von  g  corr.  g      •  napolo  übergeschrieben  a      •  Grater  b 
^^  chof  übergeschrieben  b        *'  die  gl,  am  rande  b,    eanalibus  Fulg.        ^'  von  and.  hando 

"  die  gl.  höher  oben  am  rande  b         "  cypri  Fulg,         "  beide  worte  übergesehrieben 

^'  applioUra  übergeschrieben,  das  erst^  p  aus  f  corr. 


552 


B.  Glossen  Zu  Den  Einzblubn  Biblischen  Büchern 


D.  n.  177.  «=  Pt.  {Germ.  22,  396).     Sg.  292.  {Hait.  1,  248).  —    Diui.  ii,  378 

—  Hott.  U  236.  —  Rb.  525 


a 


ccu 

Codex  Carohruh.  SPetrt.    h 


Codex  SGaUi  292. 


1  Venniculata  ^  giuuormot  a  76'^  gewor-     Propugnacula  ^  brustuuer  a  76**  brüst-  17 

2  mot^  6  109  —  1, 10  [cGLm]  uuri^  6  111  —  4,  4  [ccxlix.  ccuv]    IS 
8  Ferculum  .  lectum  .  est.  {  rienso  ^  a  76** 

4     —  3, 


5  6eD^  hiufolen  —  1,9 


CCUI« 
Codex  SGaUi  1395  p.  450. 

Crater.  tornatilis  nafh  —  7,  2  [ccxlix[    19 


ccLin* 

Codex  Carolsruh.  Aug.  ic. 


6  (89^)  Equitatui  io  kite ''  —   1,  8  [ccliv] 

7  Monilia  kisteini  —  1,  9  [ccxlix] 

8  Mureoulas  menoi  —  1,  10  [ccliv] 

ea 

9  Uermilatass    kiuuurüinotiu    —    1,    10 

10        [CCLI] 

11  In  accubitu®  in  linun  —  1,  11 

12  Potrus    cipri    drubo   cipres   —    1,  13 

13  [ccxlix] 

14  Tigiia  domorum  latta  huso  —  1,  16 

15  Laquearia  himila  —  1,  16  [ccliv] 

16  Fulcite  spriuzat  —  2,  5  [vgl.  ccxlix] 


Stipate  pilecat  —  2,  5  20 

(90*)  Grossos  ^^  suos  esti  sin^  —  2, 13  21 
Demoliuntur  kiunsubaraH^^  —  2,  15  22 
iFerculum  tisc  —  3,  9  [ccliv]  23 

Greges    toosarum    chortar    kiscoranero  24 
—  4,  2  25 

Uitta  coccioea  uaitta  rotiu  —  4,  3  26 
Mali  punici  epbili  ^^  puniske  —  4,  3  27 
PropugDa''"lis  mit  antuuigum  —  4,  4  2S 
Armatura  kiuuafaoi  —  4,  4  29 

Aspiret  ^^  dies  zua  plasit  —  4,  6  30 


'  vermiculatas  Fulg,  *  gewormot  übergesehr,  b  '  dies  übergeschriebene  angeblieh 
deutsche  wort  ist  vielleicht  nur  meosa  ^  PropuDgaagola  b  propugnaculis  Fulg.  *  bnistouri 
übergeschr,  b.  das  von  Mofie  aufgeführte  Amana.  mans  ist  lateinisch  (4,8);  mans  wurde 
für  mons  verschrieben,  dann  folgt  noch  in  b  (zu  4,14)  die  gl.:  Fistula.  arfa.  genus  iofir- 
mitatis  {übergeschrieben),    an  harfa  ist  nicht  zu  denken,  eher  an  einen  fehler  für  lat,  herba 

•  hier  möge  noch  die  bemerkung  angefügt  werden,  dass,  wie  mir  dr  Seemüller  freund- 
lichst mitteilt,  auch  die  Stuttgarter  WiUiramhs.  (cod.  theo!,  et  phil.  4^  48)  zwei  deutsche 
interlineargll.  in  dem  Fulgataverse  2, 1  aufweist,  und  zwar  campi  uelte  und  conuallium 
keuelle         ^  /.  kirite  '  : :  uermi^^latas]  se  ausradiert  *  accubitu]   a  aus  o  corrigiertt 

^^  Grossos]  das  erste  s  aus  r  corr,  "  kiunsubaraM]   corr,  2  handf         ^'  ephili]  das 

zweite  i  aus  e  corr.         *'  Aspiret]  t  zusatz  2  hand 


CCLI.  CCLII.  CCLIII*.  CCLIV*  Zum  Cantigum  Caivtigobum 
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Rb.  526.  —  Ja.  187 


1  De  cubilibus  leoDum  fona  luakirü  leono 

2  —4,8 

3  Malorum  puniconim  epbile  puniskero  — 

4  4,13 

5  Fistule^  sauekalun  —  4,  14  [cgxlix] 

6  Pessulum  fuaz  scal  —  5,  6 

7  Super  riuolos  ubar  pabhili  —  5,  12 

8  Areole  pettili  —  5,  13 

9  Aromatum  pimeotono  ^  5, 13 


CoDsite  kiflanzotiu  —  5,  13  18 

A  pigmentariis  fona  malarum  —  5,  13  19 
Tornatiles  epbili  kidrate  -—  5, 14  [cgxlix]  20 
Aure''e2  culdine  —  5,  14  21 

Hiac'^intinis  ^  plaem  —  5,  14  22 

Saphirinis^  safBriniskem  ^  —  5,  14         23 
Crater  tornatilis  cbopf  kidrater  —  7,  2  24 
[ggxlix]  25 

Umecta<^  nazziu  26 


10  (174')  Decolorauit  kisalota  —  1,  5 

11  Eqaitatui  meo  caritte  minemu  —  1,  8 

12  [ccLin] 

13  Mureoulas  menoi  —  1,  10  [gglih] 

14  Laquearia  bimila  —  1,  16  [gcliii] 

15  Stipate  me  arspriuzit  mib  —  2,  5 

16  Tempus  potacioois  sidta  zit  —  2,  12 

17  Ferculum  disc  —  3,  9  [gcliii] 


CX3LIV* 

Cod^  Oxonientis  Jun.  25. 

Gemellis  cbiznellun  —  4,  2 


27 
Propugnaculis  prustuueri  —  4,  4  [cgxlix.  28 

GCU]  29 

CinciDDi  locka  —  5,  2  30 

Consite  kiuolaban  —  5,  13  31 

Aurora  tagarod  —  6,  9  32 

Grateres  '^  cbelihha  —  7,  2  33 

Pessulum  sloz  —  5,  6  [GcxLvm.  cgxlix]  34 


*  fistula  Fulg,         *  Aure^e  corr.  2  hand        '  Hiaci^intinis]  tUu  ertte  h  naehträgUch 
{von  1  hanä)  zugesetzt    hyacinthis  Fulg,  *  sapphiris  Fulg,         *  saffiriniakem]  k  au»  c 

CO/T.        ®  diese  gl,  unbestimmbar        '  crater  Fulg, 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


Pb.  1.  (Germ.  8,  388).  —  A.  {G$rm.  21,  10).    DitU.  ii,  378  —  Hatt.  U  236.     Wn. 

863.  {Hoffmann  59).  —  A.  (Gem.  21,  16.  17j 


ZUB   SAPIENTIA. 
CCLV 

Codex  Parisinus  2685  f.  54^ 
1  Fascioatio.  laus  stulta  .i.  mascruDC^  —  4,  12 


a 


=  Codex  SPauli  xxv  d/82.     b  » 

2  Fascioatio   id   burdhafti.   zoubar  a  135* 

3  zoubar   6  450   zoup  c  182'  —  4,  12 

4        [cCLVm.   CCLXXV] 

5  lactantia  geili  ^  a  135'  —  5,  8 

6  Carioa^  sc'^ef  b  450  —  5,  10 

7  Lanugo  floccho  b  450  i.  flochcho  c  182* 

8  floccoD  a  135*  —  5, 15  [cglx.  gglxi. 

9  vgl.  cclvu] 

10  Gracilis  chlei°ner  b  450  —  5,  15 

11  Thorace  prunua  a  135*  6  450  —  5, 19 

12  [ccLXi.  cGLXiii.  vgl.  cclvu] 

13  Habeoa  ^   senua  b  450  chanafa  ^  a  135* 

14  —  5,  22  [ccLxi] 

15  Ad  heremiam  ^  uuit  uualdi  "^  a  135**  — 

16  5, 24 


CCLVI 

Codex  SGaüi  1395.     c  ^  Codex  Yitidob.  1761. 


Simmatibus  ^  .  g  .  conlationibus  giuuerpf  20 

a  135**  —  6,  22  [cclvii]  21 

CoDtubernium  kiseiliscaft  b  450  —  8,  3  22 

iDspirante^   uogiuu   fanit^o  a  136^    —23 

11,8  24 

Vespas  uuafsi  6  451  —  12,  8  [gclzi]      tu 

In  muscipulis^^  in  uallon  6  451    id  in-  26 

ufaUoni2  a  137**»  —  14,  11    [cclvu.  27 

CCLXI.    CCLXIU]  2$ 

Malagma  id  ufasgi^^  a  138*  faski  6  451  29 

16,  12  [CCLVn.   CCLVIIL   cclxi]  30 

Aceruatim  ^^  hufon  b  451  huofon  a  139*  31 
—  18,  23  [ccLxiv]  82 

Depauerunt  scu'tisoton  c  183*  scuüsoton  33 
b  451  id  sculiscolon  a  139*  —  19,  9  34 
[ccLviii.  ccLix]  35 


ccLvn 

Codex  SPauli  xxv  d/82. 

17  In   harundineto   inro[*he    \1S^  —  3,  7     Pro  torace  .i.  peprunniroche  ^^  179«  —  3^ 

18  Lanugo    .1.    Ihistilesfloccho  ^^   179*  —         5,19  [vjl.  cclvl  cclxi.  cclxiii]  37 

19  5,  15  [vgl.  CCLVI.  ccLx.  cclxi]  Turbido  ^^  vuiuuinta  179*  —  5,  24         3S 

1  ags,  malscrung  Ettmüller  205,  fFright  2, 35'.  108'  *  geili]   gei  auf  rasur  a 

»  carinae  f^ulg,         *  Habene  a  a  bene  Fulg,         •  /.  hanafa        •  ad  eremum  Fulg,        ^  Sin 
wort         •  *.  zu  nr  cclvil    g.  —  grcce  •  insperate  f^ulg,  *®  dh,  UDgiuu'anit 

"  muscipulam  Fulg,        "  d/u  in  ufallon       *'  dh.  u^asgi       "  Aceruatim]  ati  auf  rasur  b 
^^  die  davor   von   Holder  aufgeführte  gl.  Et  spuria   uitulamina    .1.  lambnisca  ist  lateinisch 
=  labnisca        >'  dann  Haaene  .1.  ohne  deutsches  (5,  22 ;  a  bene  Fulg,)      "  turbo  Ful^.     vgL 
Turbedo  nr  gglxii  und  Sabatier  2,399  antn. 


CCLV.  CCLVL  CCLVII.  CCLVIII.  CCLIX.  CCLX  Zur  Sapientia 
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i.  (Gem.  21,  17).  —  Bibl.  =  Sg.  299.  (Hatt.  1,  242).    Zf.  {Mafmann  99).  — 

Bibl  12.  (Hatt.  1,  235).  —  Zf.  {Mafmann  99) 


1  Simmatibvs. ^    .i.    giuuerafon    179*^    — 

2  6,  22  [ccLvi] 

3  CoagulatTs  .i.  girunnener  179^  —  7,  2 

4  Uespas  .i.  horoaza^  180^  —  12,  8 

5  Uertitibus^  scruDtisson  180^  —  13,  13 

6        [cCLTm.   CCLXl] 


In    muscipulum  4    inaalluin^    180^  — 16 

14,  11     [cCLVI.   CGLXI.    CGLXin]  17 

Malagma    .i.    facs'e    181^   —    16,   12  18 

[CCLTI.   CCLTin.    CCLXl]  19 

Excandesciti^  .i.  argluoit  181^  —  5,  23  20 


CCLVIII 
Codex  SGalli  299.    b  —  Codex  Stuttgart,  theol.  et  phil.  fol.  218. 


7  Respectus  .i.vyidir  sitha  143  widirsiht 

8  6  36**  —  2,  20 

9  Fascinatio  ^  zoubar   a  143   zouber  oug- 

10  bendeö  6  36^  —  4,  12  [cclvi.  cclxxv] 

11  VerUcibas^  .i.  scniotissun  al48  scrun- 

12  tissuns    b  36'    —    13,    13    [cclvii. 

13         CCLXl] 


Malagma   vaske   a  150   fasge   b  36'  —  21 

16,  12   [CCLTI.    CCLYII.   CCLXl]  22 

Echo  galm  6  36'  —  17,  18  [cglxi]         23 

Depauerunt  .i.  scutisoton  a  153  scuti-  24 

solon  6  36'  —  19,  9  [cclvi.  ccmj       25 


CCLIX 

Codex  SGaUi  9  p.  316. 
14  Depauerunt   scuti   soton  ^   —    19,  19  [cclvi.   cclviu] 


CCLX 

Codex  Stuttgart,  theol.  et  phil.  fol.  218. 
16  Lanugo   floccho    36**   —   5,  15  [cclvi.  cclxi.  vgl.  cclvo] 

'  sceptris  f^ulg,,  vgl.  Sabotier  2,  400  anm,  Stemmatibiis  '   i.  hornuza  mif  ramr 

'  vorticibus   Fulg.  *  muscipulam  ruig.     LXu  uallun  *  excandescet  Fulg. 

"  Fastinatio  a.    ougb«nde  im  context  b        ^  Vertitibas  a    vorticibus  Fulg,        *  scruntit- 

•ud]   r  teilweise   ausradiert  b  *  das  von  Hattemer   darnach    aufgeführte   UDuerant  ist 

wahrscheinlicher   tinueniot  ■-  tinmerunt  »u  lesen 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  BficBERN 


Bibl  \.  2.  A.  5.  6.  7.  8.  10.  {Diut.  m,  427).    13.  (Divt.  u,  51).     Mg.  353-     Sb. 


a  «=  Clm.  18140. 
Tindob.  2732.    e  < 
A  _  C%||.  4606. 
{Ehenov.  66).     m 
0  =  C7m.  14584. 


CCLXI 

6  «,  Clm.  19440.  c  —  Codex  Yindob.  2723.  d  —  CM» 
»  Codea;  Gortote.  103.    f  —  Clm.  13002.    ^  -»  Clm.  14689. 

t  «.  Clm.  6217.  k  —  C%ii.  14745.  {  »»  Cocfea;  IWic. 
»  Codex  Stuttgart,  berm.  26.     n  «=  Codex  iln^efem.  i  4/11. 

p  =   C?m.  18036.     9  =  Clm.  22201.    r  =  Clm.  17403. 


1  Non   liberabit  ^    uzoilazit   a  69'    6  309 

2  c  58**  d  67**  e  72'  oilh  uzlezzil  q  245*» 

3  —  1,6 

4  AccersieniDt  ^  zuohalatun   a  69'  6  309 
6      d  61^    zuohalotun  e  58*"   zaobalitin^ 

6  g  42**    zu   bolten   f  225'^    zuholpen 

7  r  228^  zuoladitun  e  72'  zuladiton  q  245** 

8  —  1,  16 

9  Spuria  uitulamina  vpyaahsiDa  pblanzun. 
10      TDchuDDesuviDrepa^    a  69'    upuvah- 

sioa  pblanzuD.  uncbunnes  vulorepai^ 
b  309  upuvahsana  (upyuabsana  d) 
phlanzun  c  58**  d  67**  vtwahsana  phlao- 
zun  h  125'  uberwabsiniu  phlanza  e  72' 
/'225''  r228'^  uberwahsin  pblaDzan 
5  245**  —  4,  3  [ccLxni] 

17  iDcoDSummati  ®    unuolavuahsina ''   a  69' 

18  d  67**  unuolauvabsiDa  b  309  unnola- 
uvahsana  c  58**  inuuolauuahsana  e  72' 
in  yolwabsiDin  q  245**  anuoliuuahsiiii 
g  42**  nibt  uollewahsin  f  225**  r  228^ 
-4,5 

23  Lanugo^  floccbo.    t  metarlech®    a  69' 

24  flocbo.  t  TueUrt  lo  b  309  flocbo  c  58** 

25  d  67**   e  72'   flocco  g  42**  scbuzpart 


11 
12 
13 
14 
15 
16 


19 
20 
21 
22 


q  245**  —  5,  15  [cclvi.  cclx.  vgl  je 
ccLvn]  n 

Torace  ^^  prunni  12  a  69'  6  310  c  58**  2S 
d  67**  pniDne  e  72'  /"  225'*  r  228*  29 
prvDDe  t  11'  pruana  h  125**  o  142^30 
pnina  ^^  9  42**  pninia  m  28'  pruDi»  31 
n  37**  pniDige  q  245**  —  5, 19  [ccltl  32 
C€LZiu.  vgl  gcltii]  33 

Auena  ^^  sena  yua  ^^  a  69'  senama  c  58^  31 
senauva  ^^  6  310  senauua  d  67^  e  72'  31 
seniuua  g  42**  seniwa  f  225'^  r  228*  3( 
babero  5  245**  —  5,  22  [cclvi]  37 

Coagulatus  girant  a  69'  6  310  giranter  38 
d  67**  e  72'  f  225'*  g  42**  r  228*  gi-  39 
rentber  q  245**  granler  c  58**  —  7, 2  40 

[in]  Inuolumentis  uvintilun  l  Ivdrun  ^^  41 
a  69'  uvintilun.  t  inludron  ^^  b  310  42 
invuintilun  c  58**  inuuintilun  d  67^  43 
g  42**  inwintilin  A 125**  inuuintelin  6  72'  44 
in  wintelin  q  245**  wintilin  /•225"  1 1 1'  45 
wintiln  r  228*  —  7,  4  46 

Emanatio  vuriprungani  6  310  uvriprun-  47 
gani  c  58**  furiprungani  d  67''  uuri-  48 
prungini  g  42**  furipringide  e  72*  vur-  49 
pringen  j245**  —  7,  25  50 


*  liberaait  bdeq  «  Accersiersi :  er]  reuur  und  loch  c         *  die  ersten  glL  in  g  bis 

557,9  incL  stehen  nach  558,14;  auf  VersucxM  folgen  7  glossen  aus  dem  EccU.{ßy  ZI— 10, 14), 
ubi  vide,   dann  erst  Malagma  uasca  558,15  ^  beide  gll,  übergeschrieben  a,  die  »weite 

über  die  erste  ^  UDchunnes  vainrepa  übergeschrieben  b  *  Inconsumati  a    In  consdm- 

mate  fr    Inconsamitate  e   la  sammitate  q        ^  unuolaTüahsioa]  das  letzte  a  angehängt  a 
'   Laguno   de         *   beides  übergeschrieben  a  ^^  \  vuetar}   übergeschrieben  b  >^  To- 

rac»  b    Torac^  cd     Thorax  a    Torax  himno         '*  prunni  übergeschrieben  a         ^'  daneben 
am   rande   die  federproben:   pepum  |  brun  (16  jA.)  g  •*  «•  habena;   a   bene   Fulg, 

^'^  sena   vua,  senauva  übergeschrieben  ab  **  beides  übergeschrieben  a         "  l  inludron 

am  rande  mit  vriderhohmg  von  Inuolumentis.  inuoluclis.  b 


CCLXI  Zur  Sapieivtia 
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Bibl  1.  2.  3.  4.  5.  6.  7.  10.  (Diut.  in,  427).  11.  13.  {Dwt.  n,  51).  Mg.  353.  Sb. 


1  Generositäten  edili^  a  69'  edile^  6  310 

2  —  8,3 

3  Contubernium  ginoscafl  {  64  m  28*  gi- 

4  noscafft  n37^  ginozscapbtt  11'  gnos- 
6      schapht  Ä 125*»  —  8,  3 

6  Uersutias  vulsi  6  310  c  58^  d  6T  vuisi 

7  g  42^  uvisi   a  69*   uuisi   e  72*  wiaa 

8  q  245''  wistuom  f  225*'  wistuon  r  229* 

9  —  8,8 

10  CoDuictas  ^  samanvuist  6  310  c  58^  d  67** 

11  samaDavist  a  69*  samantuuisi   e  72* 

12  samiDtuuist  g  42*"  samentwist  h  125** 

13  samtwist  tll*  vberwntener  9  245**  — 

14  8, 16 

15  iDgeniosus^   [puer]  virDunstigaz  6  310 

16  c  58**  Tirnunstiger  a  69**  firnuDStiger  ^ 

17  d  67**  g  245**  uirnunstigi  e  72*,  uir- 

18  nustigir  ^  f  225**  r  229*  —  8, 19 

19  Magis  bonus  peziro  c  58*"  d  67^  e  72* 

20  beziro   a  69**   6  310   pezzir  f  225*» 

21  pczzer  q  245**  r  229*  —  8,  20 

22  Assistricem  ^   foUesUruo    a  69**   b   310 

23  g  42**  foUeistarun  c  58**  ä  67**  foUei- 

24  steriD  6  72*  uoUeistarin  /•225**  uol- 

25  leispariD   r  229*    Tollesterin   q  245** 

26  —  9,  4 

27  CoQsummatus  duronaht  a  69**  6  310  du- 

28  ronabter   d  67**  durnobt  c  58**  dur- 

29  oabtigir    e  72*    durnahliger   f  225*» 

30  r  229*  duribnatiger  g  42**  vol  cbome- 

31  ner  q  245'*  —  9,  6 

32  Disaertas»  gispraba  a  69**  6  310   ä67** 

33  gip'hha    c  58**    giaprabba   e  72*   gi- 

34  apracbe  f  225**  gisp'cbe   r  229*  gi- 

35  spreche  q  245**  sprahbiliv  lo  ^  42**  — 

36  10, 21 


Antelucanum^i  eracbiri.  kiziter^^  «69**  37 
6  310  ^racbari  c  58**  d  67**  eracbari  38 
e  72*  g  42**  friues  h  125**  frouges  39 
m  28*  n  37**  fröges  { 64  —  1 1,  23     40 

Uespas  auefsuD  a  69**  d  67**  e  72*  g  42**  41 
Yuefsun  6  310  c  58**  wefsin  /*225*»  42 
wefsen  r  229*  wespha  q  245**  —  12,  8  43 

[CCLVl]  44 

Artifex  faber  uverabmeister  a  69**  vuerab-  45 
meister  6  310  c  58**  d  67**  uuericb-  46 
meister  e  72*  werbmeist  q  245**  —  47 
13,  11  48 

Eradat  ^^  apascintit  a  69**  6  310  e  58**  49 
d  67**  9  42**  abasciotit  e  72*  abscinte  50 
f  225*'  absint  r  229*  absnidit  q  245**  51 
~  13,  11  52 

Uerticibus  ^^  scnintussun.  {  forcipibus  53 
(.  i .  d)  scruntussun  (scruntussvn  d)  54 
6  310  d  67**  scruntuM  c  58**  scrun-  55 
tussun  n^  a  69**  e  72*  scnintussa  g  42**  56 
scruntin  f  225*»  scrunten  r  229*  oben-  57 
entin  q  245**  —  13,  13  [cgltii.  58 
ccLvin]  59 

Uacuitatem  i«  böli  c  58**  holi  a  69**  <i67**  60 
e  72*  g  42**  h  125**  böli  t  11*  bol  61 
f  225*»  r  229*  ilhUcbeit  q  245**  —  62 
13,  13  63 

Rubrica^^  rotivi^  a  69**  rOtiu  6  310  64 
rotiu  e  58**  d  67**  e  72*  g  42**  rotin  65 
f  225*»  rotem  r  229*  robl  q  245**  66 
prunrola  h  125**  i  64  m  28'  n  37**  67 
prvnröeti  i  11*  sprasla^®  p  154*  —  68 
13,  14  69 

Muscipulis^o  uallun  a  69**  b  310  e  72*  70 
vallun  e  58**  d  67**  uallin  ^  225*»  uallen  71 
r  229*  musfallun  h  125**  {  64  müs-  72 


^  generositaiem  f^M^^^.        '  edili  übergeschrieben  a      *  dte  gauMe  gl,  am  rande  b 
*  Goaoi :  eine]   rasur  von  u  g         *  logeosos  b         *  firnonstiger]  er  auf  rasur  d 
^  oder  uirnufligir  r       *  Assestricem  a      *  Disertas  fgqrFulg.      '®  die  gl  in  g  nach  der  fol- 
genden "  Antelacani   ImnFulg,  *'  kliiter  übergeschrieben  ab,  von  and,  hand  b 
*'  Eradit  g        ^*  vorticibus  f^ulg,        *^  scnintassun  übergeschrieben  a       **  Vacuitate  i.    die 
gl,  in  a  nach  558,  3,  in  cdefgqr  vor  557, 53         »^  Rubricum  cefgqr  ^'  kann  auch  rottT 
oder  roitv  sein        ^^  von  anderer  hand  p.    /.  spratta        ^  musdpiilam  f^ulg. 
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B.  Glosseü  Zu  Dkh  EufZELifsri  Bibuscheü  Bücherti 


304.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  {Dha.  m,  427).  11.  13.  (DitU.  n,  51).    Mq.  353.  354.    Sb. 


1  Tallen  i  iV  mosvalÜD  q  245^  musfalla 

2  n  37**  —  14,  11  [ccL¥i.  ccL?n.  ccLxn. 
8      ccluii] 

4  Repeditus  ^  giauarter  a  69^  b  310  c  58^ 
h      d  67^  giauarant  6  72*  givariDiD  q  245** 

6  —  15,  8 

7  Auriflcibus  goIdsmidvD  a  69^  goldsmidun 

8  6  310  c  59'  d  67^  goltsmidio^  e  72' 

9  /•  225**    q  245"*    r  229*    —    15,  9 

10        [CCLXIU] 

11  Ortygometram  3  rephAn^  a  69^  rephuon 

12  6  310  c  59'  d  67**  repahun  g  42*»  rep- 
18  buD  f  225'»  r  229'  rebhun  e  72' 
14      9  245'»  rebhvon  Ä  125*»  —  16,  2 

18  Malagma^  aaacha.  emplastrum  .i.  fasga^ 

16  6  310  uascha''  a  69^    vascba    c  59* 

17  d  67'*  uascbe  f  225'*   r  229'   uasca 

18  e  72'  g  42''  pblast  9  245"   pblaster 

19  h  125'»   m  28'   phlasl»   1  11'   k  75* 

20  plaster  n  37"  plastir  { 64  —  16,  12 

21         [CCLYI.    CCLVII.    CCLVin] 

22  Delectamentum  suozi  a  69"  6  310  c  59' 
28      d  67"  e  72'  suezi  f  225'*  r  229*  suzze 

24  q  245"  —  16, 20 

25  Tabescebaot  dötun  6  310   d  67"  dotun 

26  a  69"  c  59'  e  72'  tohtin  q  245"  — 

27  16, 22 

28  iDdisciplinate    unzuhtigo    6  310   c  59' 

tigo 

29  (f67"  vozub  a  69"   unzuhtigi   e  72' 


unzThtlih  q  245"  UDgizoginliche  f22b^  30 
ODzogeDlich  r  229'  —  17,  1  3! 

Spisaos  dicbes  a  69"  «  310   —    17,  17  32 

Ecbo»  calm  a  69"  6  310  —  17,  18  33 
[ccLvm]  34 

Exposito  azFinivorfanemo  a  69"  ucuir-  35 
▼uorfanemo  6  310  —  18,  5  36 

Animequiores  ^^  epaDmuotirun  a  69"  6  310  37 
c  59'  d  68'  epanmuotigi  ^^  ^  42"  eban-  38 
muotigie  e  72'  ebinmutige  /  225''  39 
abinmathegi  q  245"  ebinotige  r  229'  40 
—  18,  6  41 

Allegans  12  redinonter  a  69"  6  310  ^225'*  42 
r  229'  redinoDt  d  68'  redinontir  A  125"  43 
redinunter  e  72'  redinonten  c  59'  re-  44 
dinnantiD  g  42"  giseltin  q  245"  —  45 
18, 21  46 

Poderis  albun  h  125"  m  28'  n  37"*  —  47 
18, 24  4S 

Ordinibus  ortTn  a  69"  ortun  6  310  49 
c  59'  d  68'  e  72'  h  125"  ordinunga  80 


S[245"  —  18,24 
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DepaueniDt  uorahtuD.  frazzuD  ^3  ({  frazi  52 
vn  13  i)  a  69"  6  310  uorahtun  g  42"  53 
vorahtUD  c  59'  forahtun  d  68'  —  19,  9  54 

Aqualica  vuazarlihiu  6  310  d  68'  vuazar-  55 
lihbiu  c  59'  wazarlihbiu  e  72'  vuarzar-  56 

hiT 

lih  a  69"  uuazzirlihiu  g  42"   wezzirgö  57 
q  245"  wazzirige  f  225'*  r  229'  —  58 

19,  18  59 


'  Repetitas  aFulg.  Repediis  eq  >  im  context  q  '  Ortygometra  resp.  Ortigometn 
bceff^  Orthigometra  q  Ortygomem^(rra  d  *  reph&n  übergeschrieben  a  *  Malagina  k 
*  emplastrQ.  i.  fasga  übergeichrieben  b  ^  uascha  übergeschrieben  a  '  diche  über- 
geschrieben b  *  die  gL  in  a  nach  558,  51,  in  b  am  rande  (Echd.  ctlm)  *®  Animequio- 
res] o  aus  e  corr,  q  '^  epanniuotigi]  die  buchstaben  epanmoo  standen  bereits  Über  dem 
Animeqaiores  vorhergehenden  Expensos,  sind  aber  ausradiert  g  '*  Allegaüs  cefgqr  Alle- 
gans  in  h  zwischen  558,  48  und  49        '*  frazzun  und  l  frasx  vn  übergeschrieben  ab 


CCLXI.  CCLXIl.  CCLXIII*  Zur  Sapientu 
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D.  n.  177.  =«  Pt.  (Germ.  22,  396).    Sg.  292.  {Hott.   1,  249).  —  Rb.  526 


ccLxn 

Codex  Carobruh.  SPetri.    b 


Codex  SGaUi  292. 


1  Turbedo    uenti  i     gidruabida  ^     a  76*"^ 

2  gidraabda  6  113  —  5,  24 

3  Conuentiones  3  gizamuQga^  a76^'  6113 

4  —  12,  21 

5  Muscipulum  ^   musfalla  a  1&*^  müsfalla^ 

6  6  113  —  14,  11  [ccLxi] 


Ortigometra.  "^  dux  ortigiarum  .  i .  co-  26 
turoicum  quatlula  a  76^*  —  16,  2      27 

Respectus  a  respicio.  respiceris.  flrsio  28 
a  !&*'  —  19, 14  29 


ccLxin* 

Codex  Carohruh.    Äug,  ic. 


7  (90^)  Exsors  urluzer  —  2,  9 

8  Nugaces  unbideribe  —  2,  16 

9  Insensate  unanfuntaDiu  —  3,  12 

10  Dire  ^  dera  ariubi  —  3,  19 

11  Spuria  unchunnes  —  4,  3  [cclxi] 

12  Uitulamioa  ®  uuioreba  —  4,  4  [gglu] 

13  Gallus  ^^  galÜDatius  hano  henionoDO 

14  Argumentum  adaht  —  5,  11 
16  Armatura  ^^  kiuufaoi  —  5,  18 

16  Torace   dera   pruanun  —  5,  19  [cclvi. 

17         CCLXI.   vgl,  CCLVU] 

18  Insensalos  unanfuDlane  —  5,  21 

19  Emissiones  uzsaota  —  5,  22 

20  Abene  curbato  ^^  geile  kipogaoemo   — 

21  5, 22 

22  Generositatem  chuanihaft  —  8,  3 

23  CoDlubernium  hiunka  —  8,  3 

24  Argumentorum  lislio  —  8,  8 

25  Uersucias  missauuarabida  —  8,  8 


Monstra  forazeichan  edo  unkihiuri  —  8, 8  30 
Euentus  kipuriunga  —  8,  8  [cclxiv]  31 
Inieniosus  clauu^r  —  8,  19  32 

Adsi'tricem  ^^  zua  kisaztiu  —  9,  4  33 

Reprobare  farchiosan  —  9,  4  34 

(91-)  Pentapoli  i*  finf  purigi  —  10,  6  35 
Figmentum  lihisodi  —  10,  7  36 

In  portentis  ^^  in  forazeiebanum  —  10, 16  37 
Transuexit  ubar  fuarta  —  10,  18  38 

Antece'sores  ^®  fora  kangante  —  12,8  39 
Ludibriis  buahungum  —  12,  26  40 

Abutatur  si  niozzanti  —  13,  12  41 

Perlinias  ^"^    duruh    chen^    ^do    duruh  42 

salbo^  —  13,  14  43 

In   muscibulis^^  in  uallom  —   14,1144 

[cclvi.  cclvii.  cclxi]  45 

Incommunicabile  unkimeinsamlih — 14,2 1  46 
Aurificibus  coldsmidum  —  15,  9  [cclxi]  47 
Argentariis  silabarsmidum  —  15,  9         48 


'  vgL   SU  nr  cclvii  >  im  eonieat  a  '  darauf  die  von  Mone  angeführte  gl, 

FuMOS  (darüber  foso)  .herba.  tiogendis  uestibiis  apta.  darin  Hegen  nur  üersehreilmngen  von 
Fuchs  und  Fuco  (13, 14)  vor  *  gizamuoga  übergeschr,  b  ^  mascipulam  Fulg,  *  infta- 
falla  übergeschrieben  b  ^  ortygometram  Fulg,  *  Dire  auf  rasur  für  diligere 

*  liitalamina]  p  ausradiert  *^  Gallos]  das  erste  1  aus  i  corr,  gallas  gallioacioa  nur  Esai, 
22,  17,  hier  wol  durch  avis  5, 11  veranlasst  **  armataram  Fulg,  *'  •  bene  curvato 
Fulg,  *3  Adsi'tricem  corr,  2  hand  *^  in  pentapolim  Fulg,  *^  porteatis]  i  aus  t  corr, 
2  hand       >>  Antece*8ore8  corr,  2  hand       '^  perüoiens  Fulg.        '*  muscipoiam  Fulg. 
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B.  Glosskh  Zu  Dui  EniZELiisif  BiBLncHsn  Bügbebn 


Rb.  526.  —  Ja.  187.  188 


1  Erarios  ^rsmidum  —  15,  9 

2  llalagma  suuedile  —  16,  12 

3  Siderum  bimilzungono  —  17,  5 

4  Limpide  ^  luUarlib  —  17,  5 

6  Lesi  eraot  kiterite  uuanin  —  18,  2 
6  Leaura  tarunga  —  18,  3 


Exposito  filio  kisaztemu  chinde  —  18,  5  19 
IncoDueniens  unkilimphanti  —  18,  10  19 
Beneflcia^  lehan  —  18,  13  20 

Seuissimis  crimmisostom  —  19,  15  2i 
Id  aquatica  in  uoiare  —  19,  18  22 

(91^)  Sine  qyerella  ana  lasUr  —  18,  21  23 


CCLXIV* 
Codex  Oxoniensis  Jun.  25. 


7  (1740  Ex'ors  ateilo  —  2,  9 

8  Thoro  prutpelti  —  3,  16 

9  Acenii  ^  pittar  —  4,  5 

10  Fictio  kitroc  —  4,  11 

11  (174"^)  Fascinacio  purdi  loteres  —  4,  12 

12  Carine  podum  —  5,  10 

13  Argumeotum  list  —  5,  11 

14  Lanugo  uailura  uuoila  —  5, 15 

15  Ad  supremum  za  oponantiki  —  4,  19 

16  Constantia  anastantida  —  5,  1 

17  Subitacio^  chai  —  5,  2 


Pro  torace  prustroch  —  5,  19  24 

Galea  heim  —  5,  19  25 

Habene  ^  pritlila  —  5,  22  26 
Monstrum^  forazeichan  —  8,  8  [ccLxm]  27 

Citatus  aer''  kiruartiu  luft  —  13,  2  2S 

Querella  strit  —  13,  6  ^ 

Contubernium  kimachida  —  8,  3  ^ 

Aceruatim  huffon  —  18,  23  [cclyi]  81 

Infandam  ^  unchuskida  —  14,  27  32 

Euidentem  augozorabtan  —  14,  17  33 


^  limpidae  n.  pL  f,  Fulg, 
f^ulg,        *  subilatione  F^ulg, 
aerem  Fulg,       ^  iDfaDdomm  F^ulg, 


veneficia  FtUg,      '  Acera^i]  das  b  ganz  modern      acerbi 
'  a  bene  carvato  FiUg,  "  monstra  Fulg,         ''  citaUim 
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Germ.  stud.  2,  296.    h.  365.    R%.  {Germ.  8,  399).  —  i.  (Germ.  21,  10).    BiU. 
12.  (Hatt.  1,  236).   Diut.  ii,  378  —  Hatt.  1,  237 


ZUM  ECCLESIASTICUS. 

CCLXV 

a  a:  Codex  Carolsruh.  Aug.  ic.    6  «»  Codex  Lugduneneis  69.    c  «>»  Codex  Bern.  258. 
1  Aspallum^   spaldur^  6  24^  sypaldor  c  14'  spalor  a  —  24,  20 


CCLXVI 


a  —  Codex  SGaUi  1395.     b  =  Codex  SPauli  xxv  d/82.     c 

d  SB  Codex  Oenipontanus  711. 


Codex  SGaUi  9. 


2  Receptacula  infengida  a451  antfanchlich 

3  b  139''  antfaDtlih  c  316  —  1,  21 

4  Affabilem  kisprachan  a  451  gisprachan 

5  c  316  gisprabilen  6  139^  —  4,  7 

6  NoD  acide  feras  ni  zurlustoes  a  451  ni- 

7  zur  lustos   b  139**   nizurlustos   c  316 

8  —  4,  9  [ccLxix] 

9  Id8u1os3  infuriben  b  140*  —  7,  3 

10  Id  agilitate  ^    in  agileizi   a451    c316 

11  ioagi"  zilitate  6  140*  —  7,6  [cclxix] 

12  Non  alterceris^    oi  uueibseloes^  a451 

13  Ol  uuehsoloes  c  317  —  9,13 
uCaccabus^  .i.   steinna  b  lAQf*  steiaoa 
16      a  451c  317  —  13,3  [cclxvu.  cclxix] 

16  Teoaci  argimo  b  HO**  —  14,3  [cclxix] 

17  Inplanauit  giuns  lihta  b  140^  —  15, 12 

18  Commissio  roisstat»  b  140^  —   18,  32 

19  [cclxix] 

20  Lasciuus^  kettiloser  a451  c  317  gecti- 

21  losar  6  140**  —  20,7 


Stuppa   achambi   a  451  c  317  aacambi  22 

6  141*  —  21,10  23 

Bracbiale^<>   armbouch^^   a  451  6  141*  24 

c317  —  21,24  [cclxix]  25 

lomuDis  UDaogoltaii  a451   c  317  unin-  26 

gelten  6  141*  —  23,  10  [cclxix]  27 
Frustrauerit   .i.   triugit   b  141*  triugit  28 

a  451  —  23, 13  [vgl  cclxvii]  29 

Detentio  bihabanoiasida  a  451    bibannb  30 

sada  c318  —  24,16  31 

Delaturam  melduoga  a451  b  141^  Idun-  32 

ga  12  c  318  —  26, 6  [cclxix]  33 

Zelotipa  13  piziganiu  a  451.  452  biziginiu  34 

c318  bictiginu  6141^  —  26,9  35 

Caupo.  uenditor  uioi.  caupo  dicitur  qui  36 

uinum  miscet  aqua  et  sie  uendit  .i.  37 

tauernare   a  452  —  26,  28  [ccLX?n.  88 

cclxix]  39 

Pertusuram  eribri.  ^^  perforamina   sibes  40 

a452  c318  —  27,5  41 


*  balsamum  f^ulg.  »a  Itala,*  aber  vgL  Sabotier  2,  459'  anm,  »u  dem  verse,  wonach 
einige  Jus,  entsprechend  dem  griech.  lesen  Mpaltum  aromatizaoz.  Aafaltam  a  *  vgi.  asfal- 
tom  spaldor  Öhler  260,  aspaltum  spaldar  Wright  2,  101*.  dann  führt  Hagen  noch  an  14* 
Similaginem  (35,  4)  genos  tritici  lorfonis ;  aber  dies  letztere  wort  ist  eine  besondere  lateinische 
gl,  —  loram  (33,  27)  fanis  *  in  soicis  Fulg,  *  aeqaiUte  f^ulg.,  vgl.  aber  Sabatier  2,  434 
anm.  *  Noa  alceris  c  *  aaeihseloes]  rasur  von  i  a  ''  Gacabos  c  '  /.  missitat 
*  Lasciuius  be  *®  Braciale  b  *^  oder  arimbouch  e  ^*  davor  loch  c  *'  ZeMtypt  a 
Elotipa  c        ^*  cribi  a,    in  percussara  eribri  f^ulg, 

Althoohdeattohe  glonen  L  36 
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B.  Glossen  Zu  Den  Ehizelnen  Biblischen  Büghbrm 


i.  {Germ.  21,  10).     Bibl  12.  (Hait.  1,  236).    DitU.  n,  378 

i.  (6enit.  21,  17) 


Hirfr.  1,  237.  — 


1  Aporia.  [id  b]  abhominatio  [.i.  a]  suuin- 

2  tilod  (suuintiloh  c  suiutiloth  6)  a  452 

3  b  MV  c318  —  27,5  [ccLXvn] 

4  Fideiussorem  i  burigen  6  141^  -t-  29, 18 

6        [CCLXIX] 

6  Assenim  lattono  a  452  c  318^  id.  lat- 

7  too:»   6  141*»    —    29,  27   [cclxvil 

8        CCLXVIII.   CCLXIX] 

9  Cholera  choloro  a  452  —  31,  23  [cclxix] 

10  Hinnit  vueiiot  a  452  —  33,  6 

11  Lor4  funis  zugil^^  rf55^  —  33,27 

12  De    traiectione   id   funi®    uuidir   uuer- 

13  fenoe  6  142'  —  37, 12  [cclxix] 


Sophistice''  .i.  hinter  skrenclicho  6  142*  30 
hinterskrenclicho.  l  uDchusÜicho  a  452  31 
—  37,  23  3J 

Exceptoria  aquarum  kanali  6  142*'*  —  33 
39, 22  34 

Sationes  sali  a  452  —  40,  22  [cclxtil  35 
cclxix.  cclxxiv]  36 

Gelauerit  kifriasit  a  452  —  43,  21  37 
[cclxix]  36 

Fax«  fachila  6  143'  —  48,1  [cclxix]   39 

Precox  frumirifi  b  143*  —  51,  19  [cclxvil  40 
cclxix]  41 


CCLXVII 

Codex  SPauli  xxv  d/82. 


14  Dedecus  .i.  UDSubrida  182^  —  3, 13 

15  Marcidus  uuesaner  183'  —  11,12 

16  Caucubus  »  steioa»  183'  —  13,  3  [cclxvi. 

17  cclxix] 

18  Ooager  .i.  uuihteresil  183'  —  13,  23 

19  Palum  .1.  phal  183'  —  14,  25 

20  Sollertia  .i.  giuuerida  183^  —  19,22 

21  Procax    .i.    frauder  i»    183**   —   20,  5 

22  [cclxix.  cclxxiii] 

23  Lasciuus  .  i .  ungido  uuiger  183*"  —  20, 7 

24  Fruslrauerit  .i.  pitriugit  184*  —  23, 13 

25  [vgl.  cclxvi] 

26  Caupo  taueroare  1 84**  —  26, 28  [cclxvi. 

27  cclxix] 

28  Aporia  11    suuinlilo*h     184**    —    27,5 

29  [cclxvi] 


Asserum^^  .i.  lattooo   184**  —  29, 27  43 

[cclxvi.  cclxvul  cclxix]  43 

Lonim  .1.    iuahclmoi»  184**  —  33,27« 

[cclxix]  45 

Sophistice  .i.  farigo  185'  —  37,  23      46 
Propter  delaturam  .  i .  durc  huzlettida  ^^  ^^ 
185'  —  38,  17  48 

Transigit   .i.   arleuiti^  185'  —  38,  28  4^ 
Et  iouersutus  .i.  ut  iteiriglouu  ^^  185'^ 

—  39,  2  51 
Exceptoria  .i.  piuengida  185**  —  39,  22  52 
Uirides   sationes   .i.    cruannosate  185**  53 

—  40,  22  [cclxvi.  cclxix.  cclxxiv]  54 
Enigmata  .i.  ratissun  185**  —  47,  17  55 
Procax  1'  uua  frumerifaz  peri  185**  — 56 

51,  19  [cclxvi.  cclxix]  57 


•  fideiassoris  f^ulg,  *  auch  c  319  ist  noch  beschn'eben,   aber  völlig  erloschen 

'  lattoD:]   rasur   von  ob  ^  loruni  Futg,        ^  zagil  übergeschrieben  d         "  /.  fona 

'  Sophisticae  b  •  facula  Fulg,  •  cacabos  Fulg.  "^  /.  frauiler  "  die  darauf  von 
Holder  als  gl.  gedruckten  worte:  Tabitudo.  atabescendo.  lisalite  sind  klärUch  lateinisch: 
lis  a  lite  *'  ebenso  die  nach  Asserum  aufgeführten:  Splendidum  .i.  lagum  (=»  largom) 
und  AciDos  .  i .  ratinos  (»  racemos)  '^  iuahelroo]  hei  auf  rasur,  l.  iucheimo  >^  =  durch 
uzleitida  '^  /.  arleitit  *>  man  kann  auch  ut  ueiriglouu  lesen.  /.  in  uersutias  .i.  inti  in 
glouui(?)        "  L  Precox 


CCLXVL  CCLXVII.  CCLXVIII.  CaXIX  Zum  Ecclmiasticüs 
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Ml  _  Sg.  299.    (Hatt.  1,  242).    Zf.  (Maftmann  99).  —  Bibl  1.  2.  4.  5.  6.  7- 
Ma.  354.    Sb. 

ccLxvni 

a  =  Codex  SGaUi  299.    b  =  Codex  Stuttgart,  theol.  et  phil.  fol.  2\8  f.  37*. 
1  Obripilationem  ^   ...    f.  tobod   a  156     In  iaculo  .i.  kertisane«  .f.  a  157  keirt-  26 


isine  6  —  38,  26 


2  gnioth  l  toboth  6  —  27,  15 

3  Asserum  lallono  .La  157  latton  l  spar-     Monstra  ekisen  b  —  45,  2 

4  ron   6   —   29,  27    [cclxvi.    cclxvu.     Pululent^  vzstredint  b  —  46,14 

5         CCLXIX] 

6  Tortura  uuintunga  .f.  a  157  windunga 

7  6  —  31,23 


Retexuit^  widirwiftit  b  —  47,  16 


26 
27 
28 
29 


a  —  am.  18140. 
Vindob.  2732.    e 
h  ^  Clm.  4606. 
(Rhenov.  66).     m 
0  —  Clm.  18036.     p  —  C?m.  14584. 

PROLOGÜS  ^ 

8  Magnorum  ^    stivrrero   a  69^    stiurrero 

9  6  310   d  68*    sliurero   c  59*   e  72' 

10  h^rrin  /'225"  herrin  r  229* 

11  Causa  pi  b  310 

12  Diligentiam  givueri  a  69^  6  310  giuveri 

13  c  59'  d  68'  giuuari  e  72'  fliz  f  225'* 

14  5  245»"  flize  r  229' 

15  Dumtaxat^   sodoh    6  311    c  59'   d  68' 

16  sodoch   a  69**  e  72'   f  225"  a  245*» 

d 

17  SO  toch  r  229' 

18  Adtendant'    zuolosan  a  70'    zuolo  san 

19  (311    zuoloson   (2  68'   gilosan   c  59* 

20  e  72*  gilose  f  225'*  r  229'  horthon 

21  q  246' 

22  Attentiore  givuarir  6  311  giuvarir  c59' 

23  givyarir  d  68'  givuarira  a  70*   giuua- 

24  rerun  e  72*  anedechtere  g  246* 


CCLXIX 

b  =  Clm.  19440.  c  «=  Codea;  Vindob.  2723.  d  —  Codex 
=  Codex  Gotwic.  103.  /"  =  Clm.  13002.  ^  =  «m.  14689. 
t  «s  C7m.  6217.  k  =  Cbn.  14745.  /  —  Codex  Turic. 
»  Codeo;  Stuttgart,  henn.  26.     n  «=   Codea;  Angdom.  i  4/11. 


9  =r  C?w.  22201.     r  =  Clm.  17403. 

Facere  givueran  a  70*  6  311  c  59*  gi-  30 
uveran  d  68*  giuueran  e  72*  geweren  31 
5  246*  gizierin  f  225*'  r  229*       '      32 

Compositione  zierido  a  70*  6  311  e  59*  33 
d  68*  zieride  e  72*  zirde  q  246*  gi-  34 
Zierde  f  225**  r  229*  36 

Translata  giantfristotiv  a  70*  6  311  36 

Euergetis  ^  uvolatuontes  a  70*  vuola-  37 
tuontes  6  311  Tuolatontes  c  59'  d  68*  38 
wolalvoDtes  h  125**  uuolituntes  g  42^  30 
uuoltuontes  e  72^  woltueris  q  246*      40 

Fecissem »  irleitti  c  59*  d  68*  itleitti  41 
a  70*  6  311  irteitti  t  11*  irreilti  e  72**  42 
ihretUo  q  246*  irlabete  h  125^  43 

Intendere  anacfaerran  a  70*  d  68*  an-  44 
cherren  r  229*  anacheran  c  59*  ana-  45 
eher  10  6  311  anicheran  e  72^  ancherin  46 
f  225**  anedenchen  q  246*  47 


»  horripilationem  f^ulff.  ■  kcrtisane]  a  t«  1  eorr.  a  *  pullulent  f^ulg.  *  retexit 
/"ti/^.  *  die  glL  des  prologM  übergeschrieben  ab  MagDatorain  efqr  "  Damtaxat  fehlt  der 
^w/g".,   vgl.  aber  Sabatier  2,  423  anm.  e  '  Adtendat  ef    Attendat  qr  •  die  gl   in  g 

nach  564,  8        *  fuissem  f'ulg.^  vgl.  aber  Sabatier  aao.  aivn.  l        *®  vgl.  anacher|ran  a 

36* 


564 


B.  Glossen  Zu  Dbh  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


Bibl  1.  2.  3.  4.  5.  6.  7.  10.  {DHU.  m,  427).  11.  13.  {Dha.  n,  51).    Ma.  354.     5». 


1  Agere  irleittan  d  68*  irleiUn  c  59*  it- 

2  leittao  6  311  nleittan  a  70*  irlentun 

3  $  12^  irlenten  f  225*»  Irlenlen  r  229* 

4  lenten  q  246* 

LIBER  ECCLESIASTICI 

5  Ante  ^uam  ^rzlti  6  311  ^rclti  c  59*  6r 

6  ziti   d  68*   erziti  i   ^  42*"  e  zit  e  12^ 

7  eziht  g  246*  ezitis  f  225**  r  229*  ziti 

8  0  162*  —  1,  1 

9  MetueDdus  forahtliher  a  70*  (  311  c59* 
10  forathliher  d  68*  forihdicher  e  72^ 
U      forhlliher  o  162*  forhtlicher  /•225*» 

12  r  229*  forhthlicher  j  246*  —1,8 

13  locunditatem  frouTi  a  70*  frovui  6  311 

14  d  68*  0  163*  urouvi  c  59*  urouui  e  72** 
16      urowide  f  225**  urowile  r  229*  frödi 

16  q  246*  —  1,  18 

17  Receptacala  gadimili  m  28*  n  38*  gadi- 

18  mÜu^   {  65   gaedimli    t  11*    gatmeli 

19  h  125^  —  1,  21 

20  Scientiam  giTuizidi  o  163**  —  1,  24 

21  Aiüinositatis  ^  moülosi.  tupmuoti^  a70* 

22  motilosi.  ^    upmuoti   b  311    upmuoti 

23  c  59*  upniüoti  d  68*  upannuoti  g  42** 

24  ubennuoth   e  72*"   ubirmute   f  225** 

25  r  229*  michlmöUgi  q  246*  —  1,  28 

26  RedditioG   iöq  b  311   c  59*  d  68*  t  11* 

27  Ion  a  70*  e  72*»  ^  225**  g  42**  A  125*» 

28  I  65  m  28*  n  38*  g  246*  r  229*  — 

29  1, 29 

30  Significatio  offannvssida  6  311  offannus- 


sida^  0  163*"  offaoassida  a  70*  otbt-li 
nussi  c  59*  d  68**"  offoussi  «72^  offi-  S2 
nunge  f  225**  offennuDge  r  229*  poa-  33 
chunga  q  246*  —  1,  31  U 

Adtende  gournanim  a  70*  6  311  c  59*  3i 
d  68**  govma  0  163''  gournnmiie  6  72^  36 
goume  5  246*  —  1,  38  37 

Elidel »  gihönne  6  311  c  59*  gihonne«39 
a  70*  d  68**  e  72**  gihonit  /  225**  gi-  3» 
haDit  r  229*  zignusit  q  246*  —  1,  39  40 

Sustentaüones  ^  gidvP*  a  70**  gidulti  6  311  41 
e  59*  d  68**  e  72**  /"  225**  *  125*  41 
t  11*  2  65  m  28*  0  163*  q  246*  giduldi  43 
n  38*  gidulpi  r  229*  gidulta  g  42*  44 
-  2,3  45 

Adpiicitum  ^0  prun  gan  ^^  a  70**  prungan  46 
6  311.  312  c  59*  d  68**  «  72**  §  42**  47 
prungin  /*  225**  r  229*  zugicberün  48 
q  246*  —  2,  4  49 

Recuperabit  12  ginerit  a  70**  6  312  c59**  50 
d  68**  e  72**  /  225**  r  229*  giuerith  51 
5  246*  —  2,  6  &3 

Non  deflectatis  ^3  Digicherr&  a  70**  6  312  &3 
gicherreti*  j  312  cherr&  c  59**  d  68**  M 
cherft  e  72**  cherit  /"  225**  r  229*  55 
kerit  q  246*  —  2,  7  56 

Id  oblectatiooe  1^  iofrouvido^^  a  70**  in-  57 
frowido  6  312  vrovuido  '"^  6  312  uro-  5$ 
uido  c  59**  frovuido  d  68**  uroaaidi  59 
e  72**  urowide  /*  225**  r  229*  gilustunge  60 
q  246*  —  2,  9  61 

Dissolutis  1»  slaphen   a  70**  6  312  c  59**  62 


*  davor  in  g  die  Überschrift  Svper  Ecdesiasteo  (so)  '  gadimilu]  in  corr,  aus  an- 

sät» von  1  /         *  Aoimositas  acdeo,    die  gL  darüber  ausradiert  o  *  das  deutsche  über- 

geschrieben a  *  moülosi  übergeschrieben  b  *  Reditio  b  re^Jditio,  darüber  rantr  der 
gL  o  ^  offanaussida]  bis  ss  auf  rasur  von  anderer  hand  o  '  elidat  f^ulg.,  vgL  SabaUer 
2y  425  anm.  gUioone  übergeschrieben  o.  dieselbe  gl.  ausradiert  in  o  163'  über  ^UdA 
*  SosteDtaüoiiis  efqr,  über  dem  folgenden  coniangere  (2, 3)  rasur  in  o  163*,  du  schien  zu 
erkennen  >°  darüber  rasur  von  prvng  o  163'  *^  praa  gan  übergeschrieben  a;  aufser- 
dem  nochmals  Adpiicitum  und  darüber  pruogan  a.  sodann  rasur  über  camino  (2,5)  o  163* 
^*  Recuperauit  bcdefqr;  in  o   163'  rasur  über  recuperabit  von  gi....it  >'  darüber 

rasur  o  164'   Deflecteris  e  Deflectetis  q        ^*  diese  gL  von  b  im  texte,  die  erstere  am  rande 
^^  darüber  rasur  von  fr ....  do  o  164*.    in  oblectationem  f^ulg,,  vgl,  Sabatier  2, 426  anm, 
^*  infrouvido  übergeschrieben  a         ^^  diese  gl,  von  b  im  texte,  die  vorhergehende  am 
rande        >*  darüber  rasur  0  164^ 
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mi  1.  2.  3.  4.  5.  6.  7.  10.  (Diut.  m,  427).  11.  13,  (Diut.  n,  51).    Ma.  354.    5». 
d  es''  e  72''  slaphin  ^225"^  siaphin 


2  r  229*  zilosotin  {  246*  —  2,  15 

3  Sastinentiam  ^  gidult  a  70^  &  312  c  59'' 

4  d6%^  e  12^  f  225**  {  246*  r  229*  — 

5  2,  16 

6  [ad]  Inspectionem  anasihti  ^  a  70''  &  312 

7  0  164''  anasiht  c  59"  d  68"  e  72"  an- 

8  sibt  ^225*«  q  246'  r  229*  —  2,  21 

9  Refrigerabit  s    gitrostit«    a  70"    6  312 

10  c  59"   rf  68"  e  72"  g  42"  gitrostith 

11  {  246*  trostit  f  225'*  tröstet  r  229* 

12  —  3,  7 

13  Edificabitur  gimerotyv   o  165*  gimerot- 

14  uTirdit  a  70"    gimerotvuirdit   h  312 

15  e  59"  i  68"  gimerotwirdit  e  72"  gime- 

16  rothwirt  q  246*  —  3,  17 

17  CuriosuBi^    uirivuizer    a  70"    uiriwizir 

18  e  72"  uirwizzer  f  225**  r  229*  yir- 

19  wizzir   q  246*  uirivuiz  6  312  uiriuviz 

20  e  59"  ▼uiri^iz  d  68"  uiliuuizziger  g  42" 

21  —  3,  22 

22  SucceftsuB®  spuoti®  a  70"  h  312  c  59" 

23  d  68"   «  72"   f  225**  r  229'  spuoti 

24  l  successv«  7  0  165"   fraspuoti  g  42" 

25  framsputhe  q  246*  —  3,  28 
26Frutex8   menigi»    a  70"   6  312    c  59" 

27  d  68"   e  72"   g  42"   menige  ^225** 

28  r  229*  unchrutb  {  246*  —  3,  30 

29  DeAraudes  10   virbintresii   a  70"   6  312 

30  c  59"  uirbiDtres  e  72"  firbintres  d  68" 

31  flrhintrist   g  42"    pitrugest    q  246* 

32  —  4,  1 

33  Protrahas  ^^  gidrozes  a  70"  &  312  c  59" 

34  d  68"  e  72"  gidrozist  g  42"  oidrozist  i3 


{246*  pidrozist  ^225**  pidrozzi8tr229*  35 

—  4,  3  36 
Rogationen!  p£alunga  e  59"  d  68"  peta-  37 

lunga  a  70"  h  312  p&uWnga  o  165'  38 

—  4,  4  39 
Retro   affvuert    c  59"    afiwert   o  165'  40 

aftervuert  a  70"  d  68"  afteruTcrl  6  312  41 

—  4,  5  42 
Affabilem  ^^  minnibapb**"  a  70"  minni-  43 

baphten  6  312  e  72"  minnabaften  e  59"  44 
d  68"  minnibaflen  ^  42"  minniaamin  45 
f  225**  minnisam  r  229*  giru  zsam  46 
{  246*  —  4,  7  47 

Magnato  berrin  a  70"  6  312  c59"  (168"  48 

0  165'  r  229*  berrin  f  225**  berron  49 
e  72"  {  246*  —  4, 7  50 

Feras  flrtrages  a  70"  6  312  c59"  (168"  51 
flrtragis  e  72"  firtregiat  {  246'  —  4, 9  52 

Acide  feras  i<^  zujurlustos  a  70"  zu"r- 53 
lustos  t  accide.  8arpho5  312  zurtuatos  54 

1  acide.  sarapbo  d  68"  zurlustos  c  59"  55 
e  72"  zurilustot  g  42"  syro.  ente  8a1^  56 
fo.  firirages  ^^  a  70"  suro.  ente  aarto.  57 
sarfo.  flrtrages  i®  h  312  unsapbto  fre-  58 
tregist  q  246'  —  4,  9  [gclxvi]  59 

Acide  sarpboi?  a  70"  /  65  m  28*  n  38*  60 
sarso  t  11*  pittero  h  125"  —  4,  9      61 

Conplectebuntur  ^spivabent  i«a70"a  166'  62 
piua  bent  5  312  piuabent  c  59"  d  68"  63 
g  42"  piuabint  ^  225'*  {  246*  r  229*  64 
piuaben  e  72"  —  4,  13  65 

Placorem  mammunti  h  312  e  72"  ml-  66 
munti  0  166'  mamonti^o  c  59"  mam-  67 
monti^i  a  70"  d  68"  m5monti  g  42"  68 


^  darüber  rasur  von  giduU  o  164^  *  aDasihti  übergesehrieben  a  '  darüber  rasur 
(refrigerabit  corr,  aus  refrigerauit)  o  164*  ^  gi:  trostit]  rasur  von  s  e  »  darüber  rasur 
o  165".  Goriositatis  ^  *  Sus^^cessus  a  requiem  o.  spuoti  übergesehr,  a  ^  nebengeschr.  o 
*  darüber  rasur  o  165'  *  menigi  übergesehr.  a  ^^  darüber  räsur  o  165'  "  Tirhintres] 
das  Mweite  i  angehängt  c  **  darüber  rasur  o  165'  Prothrahefl  0  Protrahea  /«^r  >*  «idro- 
zist]  G  undeutlich  und  zweifelhaft  q  ^*  darüber  rasur  von  minnibaflen  0  165*  AfftbilS:] 
8  radiert  q  «»  darüber  und  daneben  am  rande  rasur  o  165*  Accide  b  »•  stto  (snro) 
tt#M».  übergesehneben  ab  »'  sarpho  übergesehrieben  a  "  complectentor  fufe".,  t^l. 

Sabatier  2,  429  anm.    Conplecluntur  g        '•  piyahent  übergesehrieben  a      ^  mamonti]  a  an- 
gehängt c        '*  mammonti  übergeschrieben  a 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzblnsn  Biblischen  Boghern 


Bibl  1.  2.  3.  4.  5.  6.  7.  10.  (JtW.  m,  427)>  11>  13.  (JtW.  n,  51).    ÜJa,  354.    5t. 


1  memmidi  f  225**  mennidi  r  229*  senfti 

2  }  246*  —  4,  13 

3  ProbatioDem  ^  yrsuoh  a  70*"  o  \6%^  ur- 

4  suoh  (  312  c  59^  d  68^  irsuoch  e  72^ 
ö      uirsuoch  f  225"  r  229'  irsuchdiv  q  246* 

6  —  4,  19 

7  Reuerearis  ^res  c  59*"  d  68^  örest  e  72*" 

8  erest  g  42*»  erisl  ^  225"  9  246*  r  229' 

9  —  4,  27 

10  Ineniditionis  2    unzuhti    ^70*»    fr  312 

11  c  59*»  d  68*»  «  72*»  f  225**  m  28'  n  38' 

12  r  229'  vnzvhti  t  11'  unzuhte  h  126' 

13  vDgezuhti  {  65  unzuhtigi  q  246'  — 

14  4, 30 

15  [contra]  Ictum  fluuii  ruDse.  slach  ^  a  70*» 

16  fr  312  rvnse  0  166''  runs  d  68*»  ruris 

17  c  59*»  e  72*»  wrf  q  246*  —  4, 32 
isAgonizare«    strith    fr  312    e   72*»    strit 
19      c  59*»    strit   d  68*»   f  225"  stritan  & 
30      a  70^  stritin  g  42*»  striten  r  229'  stur- 

21  min  q  246'  fiht  t  1 1'  fihte  A  126'  — 

22  4,33 

23  Remissus   slapher  a  70*»   fr  312  ^42*» 

24  alaffer  c  59*»  d  68*»  0  166"*  9  246'  sla- 

25  pheri  e  72*»  slafflger  f  225**  r  229'  — 

26  4, 34 

27  Porrecta   firractiv   a  70*»   fr  312  0  166"* 

28  firraclhi  c  59*»  d  68*»  —  4,  36 

29  Collecta  zisamanepitaniv  a  70*»  fr  312  zi- 

30  samanepitaniu   c  59*»   zisaminapitaniu 

31  d  68*»  —  4,  36 

32  [quid]   Triste   leides   a  70*»  fr  312  c  59*» 

33  d  69'  0  166*  Icidaz  e  72*»  leidiz  ^225** 

34  r  229*  unuroz  q  246'  —  5,  4 

35  Uentiles^  chuolles  a  70*»    fr  312  d  69' 

36  chuolles  c  59*»  chuolest  h  126'  chveles 


f  11'  chuiles  {  65  chuales  m  28*  n  38'  37 
chouffes  e  72*»  verchofest  q  24t>*  —  38 
5,  11  39 

Indisciplinato  vnzvhtigemo  0  167**  tu-  40 
zuhtigemo  ^  a  70*»  d  69*  unzuhtigemo  41 
fr  312  c  59*»  e  72*»  unzutigimo  q  246*  —  42 
5,  14  43 

Susurro  ^  rvnezari  0  167*»  runezari  e  59^  44 
d  69*  e  72*»  runer  q  246*  —  5,  16  45 

[CCLXXl]  46 

Denodatio»  scelu^^»  a  70*»  fr  312  €59*^47 
d  69*  e  72*»  g  42*»  sceltat  f  225**  48 
r  229*  schelUt  q  246*  —  5,  17  49 

Bilingueinpisp*hhalenG59*»pisprahliaIenii  50 
d  69*  pisprac*»lialen  fr  312  pisprahe-  5i 
len^i  0  167*»  pisprahhala  e  72*»  pi- 53 
sprachiln  h  126*  bisprachin  ^225*^53 
bispraecbn  t  11*  pisprechen  {  246*  54 
isitrachin  r  229*  —  5  J  7  55 

Improperiom  itewiz  h  126*  iti?Tiz  /  65  50 
iUwiz  m  28*  itte??iz  n  38*  itwiz  t  11*  57 

—  6,  1  58 
Elidatur^^  ginidiritvuerde  ^^  0  70^»  fr  312  59 

c  59*»  d  69*  ginidritweride  e  72^»  gini-  60 
derot  werde  q  246*  ginidirit  uvirdit  61 
g  42*»  ginidirit  f  225**  nidirit  r  229*  62 

—  6,2  63 
Eucharis  ^^  guotsp*hiu  c59*»  guotsprahiv  ^^  64 

a  70*»  fr  312  d  69*  guoUprahiu  g  42*»  65 
gvotsprachiv  A  126*  gut  spreche/"  225**  66 
gupspreche  r  229*  gnotspsrehhiu  e  72*»  67 
gütspraech^  t  1 1*  gütsprachar  {  65  68 
götesprachin  m  28*  götspre%n  n  38*  69 

—  6,  5  70 
Eque  sama  «71*  fr  312  c  59*»  d  69*  «  72*»  71 


^42*»  0  168*  —  6,17 


72 


^  adprobationem  0  *  darüber  ratur  0  166'    Ineraditiones  i  *  beide  glL  über- 

geichr.  a,  nur  slach  b  <  darüber  rasur  0  166'  »  stritan  übergeschr.  a  •  darüber 
roiur  0  167'  Vendes  eq  '  TDZuhtigeino  übergeichrieben  a  •  susurrio  0  •  darüber 
ratur  0  167'  Denotatio  cde/gqrFulg.  ><>  scelto  übergeschrieben  a  "  pisprahhalcn  tt5«r- 
getehrieben  d,  pUprahelen  nochmals  am  rande  von  einer  hand  des  11  j'hs.  0  "  darüber 
rasur  0  167*    ElidetTR  g    Elidatur]  d  aus  f^  eorr.  r  »  gimdiritvuerde  übergeschr.  a 

"  darüber  rasur  0  167*       »  guotsprahiv  übergeschrieben  a 
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Ml  1.  2.  3.  4.  5.  6.  7.  10.  (Diut.  ui,  427).  11.  13.  (Diut.  u,  51).  Mo.  354. 355.  Sb. 


1  Ad  canos^  zigrauvinuD  a  71*   dßV  zi- 

2  gravuiDun  fr  312  zigrauinuD  c  bV^  zi- 

3  grauuin  g  42^  zigrauuan  e  12^  zi  gra- 

4  wen  q  246*  grawe  f  225"  r  229*  — 

5  6,  18 

6  Compedes^  fuozdrvha'  a71*  fuozdruiia 

7  fr  312  c  59^  d  69'  ruozdnibha  e  72^ 

8  fozdrugi  g  42^  druhe  f  225**  9  246* 

9  truhe  r  229'  —  6, 25 

10  Acidieria^  zurlustos^  a  71*  fr  312  c59^ 
U  d  69'  e  72*"  t  11'  zurlusles  /  65 
12  m  28'  n  38'  q  246'  zurplustesi  h  126' 
18      —  6,  26 

14  CootineDS   pihapari   a  71'  fr  312  c  59'' 

15  d  69'  e  72^  pibabari«  0  168''  pihabare 

16  f  225'*  r  229'  iotobeger  q  246'  —  6, 28 

17  AUigatura''   gipeniis  a  71'  fr  312  c59'' 

18  d  69'   e  72'»   f  225'*  g  42«'  r  229' 

19  gipente  q  246'  gipent  0  168'  —  6, 31 

20  Accommodaueris  ^     zuoirpiotes     a    71' 

21  fr  312  c  59*^  d  69'  zuorpietesf.  e  72^ 

22  zu  irbuilist  f  225'*  r  229'  zurbitest 

23  q  246'  irpitost  g  42**  —  6,  33 

24  Exterat  perige  i«  a  71'  fr  312  c  59^* 
26      d  69'  «  72**  /•  225'*  r  229'  perie  0  168* 

26  flr  trete  q  246'  —  6,  36 

27  Agilitateii  agaleizii^  a  71'  fr  312  c  59*' 

28  d  69'  e  72^  agileize  ^225'*  agileieze 

29  r  229'    snellicbet    q  246'    —    7,  6 

30        [CCLXVI] 


Circumspector  ^^  piscoTua"^  a  71'  piaeo-  ai 
▼uari  fr  312  piscouari  e  59*"  d  69'  32 
piscouuari  e  72*^  piachover  q  246'  —  33 
7,12  34 

Uerbosus  filoaprahbaler  a  71'  fr  313  filo-  35 
sprahheler  e  72^  flioap'ber  e  59''  filo-  36 
sraher  d  69'  vilo  sprah  0  169*  prether  37 
j246'  —  7,  15  38 

Rusticitatem  ^4  acharganc'*  a  71'  achar-  39 
ganch  i*  fr  313  c  59''  d  69'  e  72"  40 
acbirganch  q  246'  r  229'  achirganc  41 
^225'*  —  7,  16  42 

Ne  ^^  defraudea  nipiteiiea  a71'  fr313  43 
piteiles  c  59"  e  72"  0  169"  pitdies  44 
d  69'  piteilis  f  225'*  r  229'  pitrugiat  4» 
q  246'  —  7,  23  46 

Curua^^  giuveihhi  a71'  giTueihhifr  313  47 
giuueibbi  d  69'  giuvehhi  c  59"  gi-  48 
vveichi  0  169"  giuue|bi  e  72"  giweichi  49 
f  225»*  r  229'  giwiche  q  246'  —  60 
7, 25  61 

Rogatiooe  ^^  petalu**'  a  71'  p&alungo  62 
fr  313  e  60'  d  69*  p&almgv  0  169^  —  63 
7,38  64 

In   ^teroum  niomer  a  71'  fr313  c60*65 


0  169*  :iomer  d  69'  —  7,  40 


66 


Contra  conaiatati®  ingaganseze  ^<^  fr  313  67 
G  60'  (i  69'  ingaganheze  a  71'  in  gan  58 
gan  aeze^^  0  170'  ingagansezi  e  72"  69 
dainchen  q  246'  —  8,  2  60 


*  darüber  ratur  0  168*  *  darüber  rasur  von  ...  zd  . . .  0  168'    Gompedes]  •  aus 

rasur  f  '  fuozdrvha  übergetchrieben  a  *  Acedieris  a  (daran  eorr.  von  einer  hand  des 
15  jhs.)  ynlg.  acedieris  o  168",  darüber  rasur  Accideris  q  Addieas  t  *  zurlostoe  über- 
gesehrieben  a,  über  r  rasur  e  *  pihabari]  über  r  noch  ein  kleiner  strich  0  ^  alligatura] 
das  erste  1  aus  d  radiert  o  *  diese  und  die  folgenden  gll.  in  g  bis  568,  62  sind  fälsch' 
lieh  in   Sapientia  eingeschoben  zwischen  557,  9  und  558,  15  *  accommodaberia]  cc  auf 

rasur  und  über  dem  worte  rasur  o  166*  '®  peHge  übergesehrieben  a  '*  darüber  rasur 
o  168'    AgilUate  a    aequitate  f^ulg,,  s.  »u  nr  cclxvi  <*  agaleiii  übergesehrieben  a 

ciutln 

**  darüber  rasur  0  169'       *^  Rosticitate  r  rusticationem]  darüber  rasur  0  169'  roaticationem 
/^t//^.        **  acharganch]  cfai  sv^tfite  a  angehängt  c         ^*  non  fltf/^.         *^  Gur:a]  ramrvoii 
r  if         '*  in  conaolatione,  darüber  rogatione  o    consoiatiooe  Fulg.,  vgl,  Sabatier  2, 435  anm. 
>*  contra  te  conatitaat  Fulg,,  vgl.  Sabatier  2,435  aitm.  *^  ingaganaeze]  i  eorr.  onf 

€?  </        'Mn  gaa  gan]  </iu  zweite  g  aK#  a  corr.  o 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büghebn 


Bibl  1.  2.  3.  4.  5.  6.  7.  10.  {Dmt.  iii,  427).  11.  13.  {Diut.  n,  51).    Ma.  355.   Sb. 


1  Linguoso^  vilosprahhemo  a  71*  6  313 

2  fllosp'hhemo  d  69*  vil  sprechein  q  246* 

3  filo  sprah  o  170'  fllosp*hhalemo  e  60* 

4  fiiosprahhelem  e  72^  —  8,  4 

5  Igne  2  heizmuoti  a  71*  &  313  e  60'  (269* 

6  e  72^  0  170*  heizmuli  ^225**  r  229* 

7  heizmöt  j  246*  —  8,  4 

8  Senecta »  altar  c  60*  d  69*  —  8,  7 

9  Contumeliosi  un^rres  &  313  d  69*  untres 

10  c  60*  uneres  e  72**  voerres  ^  a  71* 

11  0  170*»  honeri  q  246*  —  8,  14 

12  Elidel    Diderslehit»    a  71*  &  313  c  60* 

13  d  69*  0  170'  niderslehet  r  229*  nidir- 

14  slehit  e  72^  ^225**  zichnusil  q  246*  — 

15  8,  19 

16  Pariat«  macho  a71*  &313  d  69*  maho 

17  e  60*  mahho  e  12^  mahhoge  o  HO"" 

18  mache  f  225**  q  246*  r  229*  —  8,  21 

19  Conuiüetur?   pischelte  fr  313  —  8,  22 

20  Zeles  8  hazos  a  71*  fr  313  c  60*  d  69* 

21  e  72**   hazosl  g  42**   hazzist  /  225** 

22  r  229*  helesl  q  246*  —  9,  1 

23  Fornicariis «  hyorarvn    o  170"*  huora'"" 

24  a  71*   huoraruD   fr  313  c  60*  d  69* 

25  —  9,  6 

26  Uicis   gazvo  o  110^  gazun  a  71*  fr  313 

27  c  60*  d  69*  gazzun  g  42**  gazzin  f  225** 

28  5  246*  r  229*  zagun  e  72**  —  9,  7 

29  Admiratiio  loponta  a  71*  fr  313  c  60* 

30  d  69**  lobonti  e  72**  lobitin  q  246*  — 

31  9,  11 

32  AccubitUDQ  11  elina.  l  arm    a  IV  fr  313 

33  c  60*  (J  69**  ellina  l  arma  e  72**  elio. 

34  l  arm  q  246*  elina  51  42**  0  171*  arm 

35  /225'*  r229'  —  9,  12 


Alterceris  12  strites i2a71*6313  e60*36 
d  69**  I  65  m  28*  n  38*  q  246«  strttest  37 
jf  42**  slritest  e  72**  A  126*  r  229*  36 
stylest  t  1 1*  stritist  f  225**  —  9,  13  3» 

[CCLXXII]  40 

Zeles  zürnest  A  126*  {65  m  28*  zurnes  41 
n  38*  zörnst  t  11*  —  9,  16  41 

Non  suspicaueris  i^  denninipiuvaaes  c  60*  43 
denninipivuanis  d  69**  dennipiuvanis  44 
fr  313  dennipivuanis  a  71*  deinnipi-  45 
uuenis  e  72**  dunewenist  niht  q  246*  46 
nipiwanis  0  171**  arcwanist  f  225**  47 
arcwansti  r  229*  —  9,  18  48 

Tracta  choso  a  71*  c  60*  d  69^*  e  72**  4» 
0  171**  ch6so  fr  313  chose^225*»  r  229*  50 
pidenche  9  246*  —  9, 21  5t 

Opera  i«  ilunga  a  71*  fr  313  c  60*  d69^  52 
e  72**  q  246*  ilvnga  0  171*  uUz  ^226'*  53 
uliz  r  229*  —  9,  24  54 

Scribe  puohmeistres  a  71*  fr313  c60*55 
d  69**  0  171"*  puohmeister  e  72**  puch-  56 
meist  q  246*  puchmeister  r  229*  puch-  57 
meistir  f  225**  —  10, 5  58 

Apostatare  1^  zintrinnanne  ^^  a  71*  fr  313  59 
d  69**  zintrinnane  c  60*  zi  intrinninni  60 
g  42**  zintrin  e  72**  intrinnin  /'225**  61 
r  229*  intrinnen  q  246'  —  10,  14       62 

Arefeciti7  irsuanta  a  71*  fr  313  c  60*  63 
d  69**  irsunta  e  72**  torrit  /225**  lorret  64 
r229*  derromachot  q  246*  —  10,  18  65 

Preteritis  flrprihhit  a  IV  fr  313  d69**  66 
fiprihhit  c  60*  firprihit  e  72**  viwr  67 
}246*  —  10,23  6S 

Liberi  fria  a  71**  fr  313  c  60*  d  69**  o  172*  69 
—  10,28  70 


OSO 


>  lingaato  0     Lingnosä  b    Hngnato    Fiitg,,  vgl.   Sabotier  2,  435  anm.  >  ignem  o 

ignem  ^itlg,,  vgl.  Sabotier  aao,        ^  senectute  Fvlg,         *  vor  vnerres  noch  ein  senkrechter 
strich,  höher  als  v  0        '  niderslehil]  das  zweite  i  angehängt  a        •  pariet  oFulg,        '  die 
glosse  am  rande  b        ^  darüber  rasur  von  hai  0  170'    Gelea  q        ^  Forocariis  c        '^  dar- 
über rasur  0  MV        "  cubitum  Fvlg,      "  darüber  rasur  0  171'.    slriles  übergeschr,  a 
"  non  snspicaberis  Fulg,  non","8picaberis  0  "  Operam  fr  "  darüber  rasur  o  172*. 

Apostatore  d    Aposiatare]  das  letzte  a  aus  0  von  and.  hand  corr.  b    Aposta^re  r        *•  lint- 
rinnanne  übergeschrieben  a        "  darüber  rasur  0  172'         *•  darüber  rasur  0  172' 


CCLXIX  Zum  Ecglesusticüs 
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Bibl  1.  2.  3.  4.  5.  6.  7.    Ma.  355.    SS. 


4 
5 
6 
7 
8 
9 


1  Breuigi  luziP  a?!^  6  313  —  11,3 

2  iDBUspicabilis  umpivuanliber  a  71^  6  313 
8      TopiwaDliher  o  172'  uopiuvaotliher ' 

e  60*  unpiuuaotlibel  d  69^  unpiuan- 
liher  e  72**  vnwenlicher  q  246*  — 
11,5 
Adprehendes«  irueris  a71^  6  313  c60* 
rf69»»  irucrisl  «72*»  ^225**r229*  gi- 
▼ehest  5246*  —  11,  10 
lOMarcidusi^  slaffer«   a  7P  6  313  c  60* 

11  d69^  e  72^  /  225"  q  246'  slafar  r  229* 

12  —  11,  12  [ccLxxu] 

13  Recuperatione  '^  stivro  a  71^  stiuro  b  313 

14  c  60*  d  69*  e  72»»  stiure  f  225*«  r  229* 
16      sturunge  {246'  —  11, 12 

16  Dalio  gilt  h  126*  kist  1 11'  —  11, 17 

17  Profectus  framdehsmo  a  7P  6  313  fn- 

18  desbmo  o  173*»  framdeshmo  c  60'  d  69*» 

19  —  11,17 

20  Successus  spuoti  6  313  c  60' d  69*  e  72* 

21  Bpuot   0  173*  framsputh   {  246'  — 

22  11,17 

23  Parce  furipurligos   «71*  6  313   c  60' 

24  d  69*  e  72*  furpurtige  f  225'*  fur- 

25  turtige   r  229'   sperliche   q  246'  — 

26  11,  18 

27  Opus  dürft  6  313  c  60'  d  69*  e  72* 

28  q  246'  du;ft  a  7 1*  durst  f  225'*  r  229' 

29  —  11,25 

30  Pessimabor^  pidvuo   ganuvirdo  i®  a  71* 

31  pidvunganvuirdo  6  313  —  11,26 

32  Eructuant  1^  uzinpsteot  a  71*  c  60'  uzin- 


prestent  6  313  (i  69*  vzin  prestent  33 
0  173^  uzinprestint  e  72*  uzprestint  34 
f  225'*  r  229'  rof  zuot  q  246'  —  35 
11,32  36 

Perdix  ^^  repbuon  ^3  a  71*  c  60'  rf  69*  37 
rep  buon  6  313  repbun  ^225'*  reb-  38 
hun  q  246'  r  229'  rebuhuon  e  72*  —  39 
11,  32  [cLxxi]  40 

Caueami«  cheuiun  i&  a  71*  6  313  e  60'  41 
d  69*  e  72*  cheivivu  <»  o  173'  cbiwin  42 
/  225'*  r  229'  chuen  jf  246'  —  1 1, 32  43 

Caprea^^  steingeiz  a  71*  6  313  (169*44 
e  72*  f  225'*  o  173*  j  246'  r  229'  45 
steugeiz  c  60*  —  11,  32  46 

Prospectator  ^s  scouvari  a  71*  6  313  47 
e  60'  scoTuari  d  69*  scouuari  jf  42*  48 
scouuiari   e  72*   scower   q  246'   —  49 

11.32  *  50 
Maculam  sceltun  a  71*  6  313  c  60'  d  69*  51 

«  72*   sccltvD  0  173*  meil  9  246*  —  52 

11.33  53 
Turbore  ^^  zornniuote  c  60'  d  69*  zo'rn-  54 

muote  6  313  zorumvote  h  126'  zorn-  55 
möthe  q  246*  zoronimuote  e  72*  zorm  56 
muoti^o  a  71*  —  11,  36  57 

Abaligeoabit^i  gifremidit  a  71*  6  313  58 
0 173**  giuremidit,  »"vuirdit  2«  c  60'  gi-  59 
fremiditvuirdit  d  69*  —  11,  36  60 

Credas  ^3  piuelahes  c  60*  d  69*  pivel'sehes  61 
6  313  pivelehes  a  71*  piuelibist /225'*  62 
g  42*  r  229*  piuelhast  e  72*  pirelhest  63 
,  246*  —  12,  10  64 


'  darüber  ratur  0  172*,  vorher  172'  noch  über  cuncUri  (10,29),  nachher  172*  über 
initiom  (11,3)  '  übergeschrieben  ab  '  QnpiuTantliher]  h  aus  b  radierte  *  App^ehen- 
des  0.    darüber  rasur  0    173'  *  darüber  rasur  0  173*.    Mart^idas.  marcescibilis.   slaffer 

am  rande  b  "  slafler  übergesehrieben  a         ^  recuperationem,  darüber  rasur  0  173' 

'  fariportigo  übergeschr,  a         *  darüber  rasur  0  173'         *®  pidvun  ganuTirdo  übergesehr,  a 
'^  eractant  Fulg.^  vgl,  Sabatier  2,  441  anm,         ^*  darüber  rasur  o  173*         '*  rephoon 
übergeschrieben  a  ^*  Gauea  a         '^  cheuian  übergeschrieben  a,  n  <ft<#  m  radiert  b 

*'  cheivivn]  </a«  letzte  v  ai/#  a  corr.  0        *^  Gapram  ifo/«^        '*  prospec^tor,  darüber  rasur 
0  173*     Prospector  gFuig,  '•  darüber   rasur  0   173*     Turpone  ^    tnrbine  Fulg.,  vgl, 

Sabatier  2,  441  anm,        *®  zorm  muoti  übergeschrieben  a       '^  abalienabit]  <fiu  Mweite  b  iiif# 
u  corr.  o         '^  </A.  Abalieoabit  se         '*  Gredes  ab;  über  dem  warte  vielleicht  rasur  o  174* 
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B.  Glossen  Zu  Dbiv  Einzelnen  Biblischen  Büchbbn 


Bibl  1.  2.  3.  4.  5.  6.  7.    Ma.  355.   Sb. 


1  ErameDtum^  6rgiziuch  a  71^  6rgi  zi?ch 

2  6  313  ergiziuch  d  69^  ^225*»  j  42»» 

3  ergeziuc  A  126*  erigizivch  t  11*  ergi- 

4  ziuc  c  60**  el2^  schaz  {  246*»  —  12^  1 0 
5Erugioat2    rostet   a  71*»   6  313    rost& 

6  c60*»  (169*»  «72*»  roslit  /225**  rozzet 

7  g  42*»  roslhe  q  246*»  —  12,  10  [vgl 

8        CCLXXl] 

9  Incantatori  ^  garminari  d  69*»  e  72*»  car- 

10  mioari  g  42*»  garminare  c  60*»  germi- 

n«re 

11  Dare  6  313   germi    a  71*»    zovbereri 

12  j246*»  —  12,  13 

13  Percusso  giliactemo   a  71*»  &  314  c  60*» 

14  d  69*»  f  225**  irhactemo  e  72*»  gibectem 

15  5246*»  —  12,  13 

16  Indulcat«    gisuozit   a  71*»  6  314  c  60*» 

17  (169*»  gisuozist  5^42*»  —  12, 15 

18  Plaudebit^  haotaslagot  6  314  c  60*»  (169*» 

19  hantsla  a  71*»  haotslagit  e  72*»  ^225** 

20  j42*»  J246*»  —  12,19 

21  Caccabus»  chuhmo  a  71*»    b  314  e60*» 

22  <f  69*»   e  72*»  g  42*»   chöchin    q  246*» 

23  steinna''   b  314   —    13,  3    [cclxvi. 

24        CCLXVII.    GCLXXl] 

25  Conliseriut^    zisameoastozaot  a  71*»  zi- 

26  samanestozant  6  314  zisamanestozent 

27  g60*»  zisamanastozent  (270*  zisamana- 

28  stozint  e  72*»  zisamini  stozint  f  225*' 

29  g  42*»  zisamnostiziD  q  246*»  —  13,  3 

30        [CCLXXII] 

31  Improbus^  ziemiziger  a  71*»  6  314  c60*» 

32  (i  70'   c  72*»  ziemeziger  o  174**  unzi- 

33  migin  ^  246*»  —  13,  13 


Impingaris  ^^dauagistozan  ^Wuerdes(uer-  34 
des  d  vuirdis  c  werdest  e)  a  71**  b  314  3$ 
c  60*»  d  70*  e  72*»  danagistozm  o  174'  31 
aoagistozin  uuirdist  g  42*»  angestoxzi-  37 
wirdist  q  246*»  stozist  f  225**  sptonst  38 
r  229*»  —  13, 13  3» 

CommoUis^^  gigruozt  a71*»c60^gi-4e 
gruozter  b  314  d  70*  gruozier  e  72*»  41 
biwegii  }246*»  —  13,  25  41 

Recuperatores  13  stivrara  6  314  8ti?""4l 
a  71*»  stiurara  c  60*»  d  70*  stiunri  44 
e  72*»  sliurare  f  225**  r  229*»  sturere  4i 
«246*»  —  13,26  46 

Locus  stau  a  71*»  b  314  c  60**  d  70*  47 
6  72*»  0  175*»  staht  9  246*»  —  13,  27  48 

NoD  est  lapsusi4  nimissisprah  ^&  a  71^49 
fr  314  Dimissisph  ^^  e  60*»  niinissa-  M 
sprah  d  70*  niemisprabha  e  72*»  Diht  51 
missprach  f  225*'  niht  missp*ch  r  229^  52 
Diht  pisliphet  q  246*»  —  14,  1  53 

Tenaci  ^^  arcgemo  fr  314  arger  ^8  n  7ii>  54 
—  14,3  [ccLxvi]  55 

Luxuriabitur  i»  lusüsot  a  71*»  fr  314  c  60^  56 
d  70*  —  14,  4  57 

locundabitur  givrouyit  a  71*»  givrovuit  58 
fr  314  gWrovvit  0  175'  —  14,  5  59 

Redditio  I6n  fr  314  c  60*»  d  70*  Ion  6  72*»  60 
/'225*»  }  246*»  r  229*»  —  14,  6  61 

Exporriens20  irpiotent  a  71*»  c  60*»  «72*»  62 
0  176*  irpiotenter  fr  314  d  70*  irpie-  63 
tenter  f  225**  irpietener  r  229**  irpotio  64 
er  }  246*»  —  14,  13  65 

Defrauderis   piteilit   a71*»   fr  314    c  60*»  66 


*  über  ^r^meotom  rastir  0  174';  gizinc  ist  noch  zu  erkennen      *  £ruginet  e/q      *  darüber 
roiMr  0  174'  Incantatorg*      ^  darüber  rasuro  114^       *  darüber  ramr  oM 4*   plaudct  f^w/^. 
^  darüber  rasur  0  174*    Gacabus  cgqFulg,    Gaccabus]  b  mu  q  earr.  d  Gaculius  e   Gfaacnii*  q 

^  steinna   übergetchr,  b  ^  darüber  rasur    0   174*    GonliseroDt  e    GoiliseruDt  fq 

*  Improbis  q  ^^  lopbus  r  *'  danagistozan]  das  »weite  a  angehängt  c  ^*  darüber 

rasur  0  175'        »»  darüber  rasur  o  175'         "  darüber  rasur  0  175*        "  nimisaiaprah]  ^m 
zweite  i  angehängt  und  sisprah  übergeschrieben  a  *•  nimissisph]  rffl*  «•«/«  i  angehängt  e 

"  rf/ö  g"/.  am  rande  b,    Tenax  a  *•  arger  übergeschrieben  a         *•  laxuriabitor  über 

unterstrichenem   gloriabitur  und  darüber  rasur  o  175'  **»  Exporrigens  coFuig,,  in  e  ist 

das  g  nachgetragen      Expergens  efqr 
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Bihl  1.  2.  3.  4.  5.  6.  7.  10.  (Diut.  ui,  427).  11.  13.  (Biut.  ii,  51).    Mo.  355.    Sb. 


1  piteil   0  176*   piteilist  e  72^  giteilist 

2  q  246»»  firteilist  /"  225*»  r  229*»  piteilit 

3  vuirdis  d  70*  —  14,  14 

4  Circumspectiooem  pisorgida  a  71^  5  314 

5  c  60^   d  70«  e  72»»  0  176»»  pisorgidi 

6  }  246»»  —  14,  22 

7  Palum  stechun  a  71»»  5  314  c  60»»  e  72»» 

8  8techvn  o  176»»   stecuo  d  70*   stechu 

9  g  42»»   stechin   f  225**  }  246»»  stech 
10      r  229»»  —  14,  25 

it  Casulam    selidili  ^   a  71»»    h  314  c  60»» 


•s 


12  d  70*   e  72»»   o   176»»   sidila   f  225 

13  r  229»»  husili  j  246»»  —  14, 25 

14  InalUbit2    irhohit   a  71»»    fr  314  d  70* 

15  0   176'    irhahit   c  60»»   «  72»»  /225** 

16  g  42»»  r  229»»  gihoril  9  246»»  —  15,  4 

17  Profecto»  est  fuor  a  71»»  6  314  c  60»» 

18  d70'«72»»vöro  176^  vür5246»»— 15,10 

19  Execramentum  ^   ieidsami  a  71»»  6  314 

20  0  176^  leitsami  g  42»»  leidum  /'225*' 

21  r  229»»  leidsemi  c  60»»  d  70*  leidsenti 

22  e  72»»  leidsamin  9  246»»  —  15,  13 

23  Handata  vvort  a  71»»  0  177*  uuort  6  314 

24  —  15,  15 

2&  Pr^cepla  gibot  0  177*  —  15,  15 

26  Ceruicatus   vuiderpruhtiger  5  314  c  60»» 

27  d  70*   uviderpruhliger  ^  a  71»»  wider- 

28  prvhtiger  0  177''  widerprulitigerA  126* 

29  m28*  widerprvhtig^  t  U*  uuirdirpruh- 

30  tiger«  «72»»    widjrpruhliger   ^225** 

31  witirpruhtiger  r  229»»  uuidirprucbüger 

32  g  42»»  widirbruhtiger  q  246»»  widerbrub- 

33  Uger  1 65  vviderbrub  tiger  n  38*  —  1 6, 1 1 

34  Sufferentiaro  '   gidult  a  71»»   6  314  g60»» 

35  d  70*   e  72»»   f  225*«   r  229»»  gidvU 

36  0  nr  gidultb  q  246»»  —  16, 14 


Procellas  arapeiti  a  71»»  6  314  c  60^  37 
d  70*  arabeiti  e  72»»  arbeiti  0  177*»  38 
arbeit  q  246»»  —  16,  21  39 

Magoalia  zeihban  a  71»»  &  314  c  60»»  40 
zeibbun  e  72»»  zeiban  d  70*  zeichan  ®  41 
0  178'  zeicbiQ  /225*'  zeichen  {246»»  42 
zeicam  r  229»»  —  17,  8  43 

Propositionis  gipotes  a71»»&314c60»»44 
d  70*  c  73'  q  246»»  gipoüs  /225*M5 
r  229»»  gibötes  0  179*  —  17,  24         46 

Confessionem  lop  a  71»»  &  314  c  60»»  47 
d  70*  e  73*  {  246»»   lob  0  179*  —  48 

17,  25  49 
Lucidius  io  liohtoro  a  71»»  h  314  d  70*  50 

liohttoro  e  60»»  liobtero  e  73*  liobto  51 
0  179»»  lihter  q  246»»  —  17,  30  52 

Vi  multum  vilo  ist  a  72*  6  314  filo  ist  58 
c  60»»  d  70*  e  73*  vilist  q  246»»  viio  11  54 
0  179*  —  18,  8  55* 

Querelam^^  pisprabba  ^^  a  72'  fr  314  56 
e  73*  pis8p*hha  c  60»»  pispraha  i'  d70*  57 
0  119^  pispraha  g  42»»  pispracbe  58 
f  225**    r  229»»    chlaga    q  246»»   —  59 

18,  15  60 
Acriter  barlo  1*  a  72*  fr  314  e  60*»  d70*  61 

«  73*  f  225'*  g  42»»  0  179*»  r  229»»  62 
harte  q  246»»  —  18,  18  63 

Recitata^^  gizaltiv  a  72*  fr  314  0  180»»  64 
gizaltiu  G  60»»  d  70*  e  73*  gizaltö  65 
}  246»»  gizalta  ^225**  r  229»»  —  18, 26  66 

Adteodit^o  gournanimit  ^^  a  72*  fr  314  67 
e  60»»  d  70*  goumDimit  e  73'  govmma-  68 
nimit  0  180»»  andecbit  q  246»»  —  18, 27  69 

Coofessionem  löp  fr  314  —  18,28  70 

Prouerbia  uvistuom  a  72*  vuistuom  fr  314  71 
vuistuö  G  60»»  uuistuom  e  73*  vristuom  72 


<  selidili  übergesctirieben  a      '  Inaltabis  0    Inaltat»  fgr    ioaltauit  0    exaltabit  Fulg,,  vgl 
Sabatier  2,445  anm,        *  Prorectii*8  c    Profectas  eq        *  Exacramentum  bcdeo    Execratmn  q 
*  uviderpruhtiger  übergeschr.  a  *  uui:dirpruhtiger]  ratur  von  ?p  0         ^  sufierentia 

^ti^.y   r^/.   SabaUer  2,  446  anm.  •  proceliam  Fulg,,  vgL   Sabaüer  2,  447   anm. 

*  dasselbe  toori  nochmals  ausgewischt  am  rande  o,  von  anderer  hand      '®  Lacidi  b    Lucidus 
cdeq         *'  vilo  8, ö  [— t  scilicet  est]  0,  davor  rasur  von  ...  filo  *•  qa^rcllam  o        "  pi- 

tprahha  iibergeschr,  a    pispraha]  davor  pips  ausgewischt  0       '^  harto  übergeschrieben  a 
ift  reeitata  0  cilata  Fulg,      <*  akltendit  0    atiendet  Fulg,      >^  goumanimit]  ^eid«  I  angehängt  ae 
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B.  Glossen  Zd  Den  Einzelnen  Bdlischen  Büchebn 


Bibl  1.  2.  3.  5.  7.    Mo.  355.  356.    Sb. 


1  0  180^  mistuoma  d  70*  altchoden  wrt 

2  J246»»  —  18,29 

3  Commissio  ^  missitat  a  72*  6  314  c  60*" 

4  rf  70*  e  73*   f  225««  o  180*  r  229^ 

5  missiUt  9  42^   missitabt   q  246*"  — 

6  18,  32  [ccLx?i] 

7  Mediocris   herapazer   a  72*  &  314  e  60^ 

8  d  70*  herepazer  o  180''  heripazer  e  73* 

9  meizziger  {  246^  —  18, 33 

10  Fenore  «  chouffe  a  72*  c  60*  d  70*  «  73* 

11  chouffe   &  314   choufe  g  42*  chovfe 

12  q  246*  chovphe  o  180*  —  18,  33 

13  Insuper  updeneo  a  72*  &  314  vt  denen 

14  0  180"*   upden   c  60*   d  70*   uberden 
16      e  73*  daru15  9  246*  —  19, 4 

16  Denotabitur  3  piscoltanvuirdit  b  314  c  60* 

17  d  70*  piscoltanuvir^'^  a  72*  piscoltan 

18  wirdit  0  180*^  piscoltanuuirdit  e  73* 

19  piscoltin    uuirdit  g  42*  piscoltinwirt 

20  f  225**  r  229*  pischoltenwirl  9  246* 

21  —  19,  6 

22Parturit   serezit*    a  72*   6  314   c  60* 

23  d  70*   0  181*   sereizit  e  73*  serziht 

24  q  246*  —  19, 11 

25  Labitur  [lingua]  missisprihhit  b  314  c  61* 

26  missi^prihhit  a  72*  missisprihit  d  70* 

27  0  181*  pispricbit  e  73*  bislipbit  q  246* 

28  —  19,  16 

29  Commineris  drovues^   a  72*  &  314  d^o- 

30  uves   c  61*   droves   0   181*    drovuis 

31  d  70*  drouuisl  e  73*  drowisl  f  225** 

32  }  246*  r  229*  —  19,  17 

33  Dispositio  UYerunga  a  72*  vuerunga  b  314 

34  wenmga  0  181*  uueninga  e  73*  we- 

35  runga  /  225**  werunge  r  229*  vuerga 


e  61*  uuerga  d  70*  zechunga  q  246*  36 
—  19,  18  37 

Sollertia»  chleini^  a  72*  6  314  e  61*  36 
d  70*  «  73*  g  42*  0  ISl**  chldniist  39 
f  225**  r  229*  clenheit  q  246*  —  40 
19, 22  41 

Etsi  doh  a  72*  6  314  c  61*  d70*  ^  42*  42 
0  181*  doch  e  73*  ^  225**  q  246*  43 
r  229*  —  19,  25  44 

Inbecillitate  ^  vueihhi  6  314  d  70''  mehhi  4$ 
c  61*  uveihi»  a  72*  weihi  o  181*4« 
nueihi  ^  42*  uueicbi  e  73*  wdche  47 
f  225**  r  229*  wecbc  q  246*  —  19, 25  48 

Occnrsu  giparido  b  314.  315  e  73*  gi-49 
pari^^  a  72*  giparidu  c  61*  d  70*  gi-  W 
baridv  0  18r  gipardi  ^225**  r  229*  51 
ingegenlophe  q  246*  —  19, 26  52 

Ingressus^o  ganch  b  315  c  61*  iI70*53 
e  73*  ganob  a  72*  ganc  9  246*  in  ganc  54 
0  181*  —  19,27  56 

CoDtumeliosi  vnöres  a  72*  untres  6  315  56 
c61*  d70*  vnerres  0  181*  —  19,28  57 

Spadonis^^  urfures  5  315  (170*  ursores  58 
a  72*  vrfvres  0  181**  uruüres  c  61*  59 
uruures  e  73*  uriuuerfis  g  42*  —  66 
20, 2  61 

Deuirginauit  ^^  ginotzogota  a  72*  6  315  62 
c  61*  d  70*  0  181*^  ginothzögoto  q  246*  63 
ginotageta  g  42*  notzogata  e  73*  not-  64 
zogit  /'225**  r229*  —  20,2  65 

luuenculam  iuncfrovlin  q  246*  —  20, 2  66 

Procax  13  frazarrer  1*  a  72*  6  315  d  70*  67 
Ä  127*  0  181*  frazarer  c  61*  g  42*  68 
fraueler  e  73*  frauüer  r  229*  fravfler  69 
^225**  freueleri5  g  246*  —   20,  5  70 

[cCLXVn.    CGLXXXIIl]  71 


*  comistio  0        *  diese  gl,  in  ab  vor  572,  7,  in  cdegq  vor  3         '  De*®labitor  a 
*  serezit]  da*  zweite  e  über  undeutlichem  buchstaben  b        *  drovues  übergeschrieben  «.    die 
ganze  gL  nochmals  am  rande  b  ^  solertia  0  ^  chleini  übergeschrieben  a         *  Abim- 

pellicitate  b         ^  uveihi  übergeschrieben  a  *®  ^gressus  0         ^^  die  gL  in  ceg  nach  der 

folgenden  ^^  DeTirginauit]   a    aus   i    corr,   a     Deuirginioit  g     deTirginabit   ^ulg.j    vgL 

Sabatier   2,  451  anm,  *'  die  gl.  in  h   am  Schlüsse  des  ganzen  buches  nach  583,  3 

"  frazarrer  übergeschrieben  a  "  freueler]  1  aus  r  corr,  q 
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Bibl  1.  2.  3.  4.  5.  6.  7.  10.  (Diut.  iii,  427).  11.  13.  (Diut.  n,  51).    Mo.  356.    Sb. 


1  Detrimentum  1   mianirga^   a72*   &  315 

2  G  61*  mi'Jnirga  d  70^  minnirviiga  o  181' 

3  miDnirunga  ^  42^*  mioDeruDga  «73* 

4  —  20,  9 

5  Gloriam   ruomiseli   b  315   c  61*  d  70^ 

6  e  73*  rvomiseli  o  182*  ruomseli  a  72* 

7  rumsili  q  246^  —  20,  1 1 

8  loflammatio^    inzuntida    a  72*    6  315 

9  c  61*  rf  70^    inzuDtido  e  73*    inzvn 

10  0  182*  in  zuntunga  q  2A&*  —  20, 15 

11  Expetit  eiscot  a  72*  5  315  c  61*  (i  70^ 

12  e  73*  0  182*  eischit  f  225*^  akchit 

13  r  22d^  gihescbot  q  246^  —  20, 16 

14  Acharis^  grimmer^  a  72*   6  315  c  61* 
16      d  70»»  «  73*  Ä  126*  t  11*  0  182»»  q  246»» 

16  grimmir  g  42»»   I  65    grimir   m  28* 

17  cbimmir  f  225"  r  229»»  crime  n  38* 

18  —  20,  21 

19  Magnatis  herron  a  72*  6  315  c  61*  (170»» 

20  e  73*  /  225**  q  246»»  r  229»»  herrvn 

21  0  182'  —  20,29 
22lQaltauit»    irhohit?    a  72*   o  182'   ir- 

23  höhit  6  315  —  20,  30 

24  Xenia»  oblei  a  72*  &  315   c  61*  d  70»» 


0  182'  giminnirint  g  42»»  giminnirot  36 
e  73*  giminnirote  f  225**  giniuDirote  37 
r  229»»  giminroth  q  246»»  —  21,  5       38 

Uestigium  offannussida  a  72*  (  315  offa-  39 
Dussida  c  61*  d  70»»  ophauDussida  40 
0  183*  offenisside  q  246»»  ofTaDuasi  e  73*  41 
offinunge  f  225**  r  229»»  —  21,7       42 

Inpendiis  gizivgvn  o  183*  gizivgun  a  72*  43 
giziugUQ  fr  315  e  73*  giziugin  c61*44 
d  70»»  ^  225**  gizuigio  r  229»»  gizu-  46 
gin  ^^  q  246»»  giziugi  g  42»»  —  21,9    46 

[uia]  Conplanata  ^^  giepanoti?  a  72*  gie-  47 
panotiu  fr  315  c  61*  d  70»»  giebinotiu  48 
g  42»»  giepanota  e  73*  giebinot  f  225**  49 
giedebinot  r  229»»  giepanoi  o  183*  gi-  60 


phlaozlö  9  246»»  —  21,11 


61 


Brachiale  ^^  arampouc  c  61*  rf  70»»  arm-  62 
pouch  a  72*  fr  315  e  73*  h  126*  arm-  63 
bouch  /225**  r  229»»  armbvoch  t  11'  54 
armbAch  I  65  armpouh  g  42»»  arm-  66 
böuh^^  n  38^  armbovc  o  183'  arm-  66 
bouc  m  28*  armbovge  q  246»»  —  21, 24  67 

[CCLXVI]  68 

Eruditus  gizoganer  a  72*  fr  315  c  61*  69 
26      e  13'  f  225**  g  42»»  o  182'  9  246»»         d  70»»  e  73*  0  183'  gizoginer  ^225*"  60 


26  oblai     r  229»»    wisoda    h  126*  {  65 

27  m28*  wisoda  n  38*  wisode  t  11*  — 

28  20,  31 

29  CaUplectatio  »  uvizi  10  a  72*  vuizi  fr  315 

30  c  61*  uuizi  e  73*  wizi  /'225**  r  229»» 
81  TuiziooU  1^  d  70»»  giuuiz:inoti  ^  42»» 
32      giwizzitvi  q  246»»  —  21,  5 

83  Adnuilabunt  ^2    giminoiront.    gineouvih- 

84  laut  13  a  72*  giminneront.  gineovuih- 
36      Unt^^  fr  315  gimioniront  c  61*  d  70»» 


r  229»»  gizugener  q  246»»  —  21,  26     61 

Luteo  horgotemo  a  72*  fr  315  c  61*  d  70»»  62 

0  183'  horgetemo  e  73*  9  246»»  bur-  63 

wiQ   /  225**  r  229»»  —  22,  1  [vgl  64 

CCLXXIl]  66 

Mnaica  saoch  fr  315  c  61*  d  71*  e  73*  66 
/  225**  0  184*  r  229»»  sanc  a  72»»  j  42»»  67 


gisanch  {  246»»  —  22,  6 


68 


Conglutinat  1»  llmit  fr  315  c  61*  (171*69 
Umit  20  a  72»»  /  225**  g  42»»  0  184*  70 


>  i/<M  /at.  u^or/  fehlt  d    detrimentum]  u  radiert  au*  00  *  miDnirga]  da*  Mweite 

i  angehängt  a        *  inrämatio  0         ^  eo^'charis  o         *  grimmer  iiberge*ehrieben  a        *  Inal- 
Ubit  ^f'wfsr.        ^  irhohit  übergetehr.  a        ^  Eienia]  E  durch*triehen  o        *  obiargatio  f^tifp., 
vgl.  Sabatier  2,  453  anm.   GateplecUtio  b  GateplecUti  edefr  GaUplecUti  gq        *<>  otIii  i{^0r- 
ge*ehr,  a        **  Tuizinota]  a  un*icher,  vielieieht  od         ^*  AdouUabit  eq     Adnullabat  /)* 
^*  ^#uie«  überge*ehr,  a        ^^  giaeovuihtant  (oder  ginco-?)  überge*chr,  b  '*  gisugin]  dm* 

er*te  g  au*  corr,  q  >>  Gomplanta  ce    Gonplftiata  q    conplanata]   na  am  an  fang  der  »eile 

nachgetragen  0         "  Brachiale  g         ^>  #0  eher  al*  armboiyh        **  congloiünat  o        ^  die 
gl,  in  g  über  Inreuerenü  574,  21 


574 


B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Bibusghen  Bcchern 


Bibl  1.  2.  3.  4.  5.  6.  7.  10.  {Diut.  iii,  427).  11.  13.  {Diut,  ii,  51).    Ma.  356.    S». 


1  liniit  r  229^  gilimit  e  73*  gilimet  q  246^ 

2  —  22,  7  [ccLxxii] 

3  LorameDtiim  pinta  ^  a  72^  &  315  c  61* 

4  (i  71*   e  73*   0  184^  9  246^  gipente 

5  f  225*»  gipent  r  229^  —  22, 19 

6  CoDuitiatur  2   sciltit  a  72^  6  315  c  61* 

7  dlV  eiy  f  225**  o  184'   schillil 

8  q  246^  seiltet  r  229^  —  22,  25 

9  Produxeris  uzziohes^   a  72^  fr  315  vz 

10  ziohes    0  \8A^   uziohes    c  61*  d  IV 

11  uziohist    e  73*    uzzihist    q  246^    — 

12  22, 26 

13  Regressus  pisuonida  a  72^  fr  315  c  61* 

14  d71*  c73*  0  184^  —  22,  26 

16  Triste  gremize  a  72*»  fr  315  c  61*  d  71* 

16  e  73*  gremmize  9  246*"  gremizen  0  184"* 

17  —  22,  27 

18  CoDCubitus  legar  a  72^  fr  315  c  61*  d  71* 

19  e  73*   0  185»»   legir   /"  225*«  }  246»» 
10      r  229»»  —  23,  6 

21  Inreuereoti  uneremo^  fr  315  c  61*  (2  71* 

22  vnerero  0  185»»  unteretemo  e  73*  iot- 

23  erotem  q  246»»  interteme  f  225**  r  229»* 

24  —  23,  6 

25lDfronit^^    scamalosero^    a  72»»    fr  315 

26  c  61*  <J  71*  0  185»»  scamoloseri  g  42»» 

27  scamaloser  e  73*  schamloson   q  246»» 

28  scamilos  f  225*'  r  229»»  uoskamileme 

29  h  126*  vnschaemlich  1  11*  —  23,  6 

30  Inmunis    vnangalt  "^    a  72»»    unangoltal ' 

31  fr  315  sihharer  c  61*  d71*  sicherer 

32  q  246»»   sichere  e  73*  sichir  f  225'* 

33  sicher  r  229»»  —  23,  10  [cclxvi] 

34  In  toto   upal   fr  315   c  61*   d  71*  v15al 

35  0  185'  uberal  e  73'  /  225**  r  229»» 

36  vbiral  q  246»»  —  23,  11 


Frustrauerit  irliygit»  a  72»»  6  315  o  185'  37 
irliugit  c  61»»  d  71'  «  73*  f  225*»  r  229»»  38 
irlugit  }246»'  —  23,13  39 

Dissiroulauerit  intlihhisot  a  72**  b  315  40 
d  71*  inUichisot  0  185'  iihbisot  e  61^  41 
—  23,  13  42 

Indisciplinate  d  siuDzuhti  a  72^  6  315  43 
c  61»»  d  71*  «  73*  zi  vnzvhti  o  185*  44 
unzuth  q  246»»  —  23,  17  45 

Magoatoruin  herrono  6  315  c  61^46 
d  71*  e  73*  0  185*»  herron  q  246»»  —  47 
23,  18  4S 

Calida  geriv  a  72»»  0  186*  geriu  6  315  49 
c  61»»  d  71*  c  73*  warmui  q  246»»  —  50 
23, 22  51 

Glulinat  10  gilimilh  q  246»»  —  23,  22      52 

EquiDUs^i  russiner  a  72»»  6  315  c  61»»  53 
d  71*  e  73*  f  225**  ^f  42»»  g  246»»  54 
r  229»»  rvssiner  0  186»»  —  23,  30        55 

Dedecus  scante  q  246»»  —  23,31  56 

Statuit  machota  a  72»»  fr  315  dlV  mah  57 
c  61»»  e  73*  0  186'  gisazzto  {  246*»  —  58 
23, 33  59 

Prodiui  nur  e  73*  üiir  f  225**  r  229»»  60 
uzfur  }  246»»  —  24,  5  61 

Delentio^^  pihepida.  t  anadaht  6  315  62 
d  71*  pihebida  anadaht  0  187*»  inhe-  63 
pida.  t  anadaht  a  72»»  anidaht  {  pihe-  64 
bida  h  126*  anidacht.  t  pihabiti  t  11*65 
pihepida  c  61»»  pihebida  m  2S*  bihe-  66 
bida  q  246»»  bihabida  n  38»»  behabida  67 
l  65  pihepido  e  73'  pihebidi  f  225**  69 
r  229»»  —  24,  16  [ccccxcv]  69 

Plalanus  aliorni»  a  72»»  fr  315  t  11*/ 65  70 
m  28*  n  38»»  Ahorn  Ä  126*  —  24,  19  71 

[CCLXX.    CCLXXL    CCCCXCV]  72 


'  pinta  übergeschrieben  a  '  CoTttiatnr  a    conaici^ur  o  '  nzziohes]  das  ztoeit/B, 

gröftere  z  scheint  aus  correcttir  a  *  DOieremo  c  *  lofronito  aefhiqr;  in  e  ist  to  «« 
zeilenschluss  nachgetragen,  am  anfang  der  nächsten  zeile  te  unterstrichen  *  scamalosero 
iibergeschr.  a  ^  vnangalt  t/n^  unangoltal  übergeschrieben  ab  ^  irlivgit  übergesckr.  a 
^  Indisciplina^«  a  Indisciplina  bcdeq  ^^  glutiat  Fulg.  '*  Eqninos  r  *'  Poteotio  t 
*'  ahorn  übergeschrieben  a;  di.*i  ganze  gl,  am  rande,  aber  von  dem  deutschen  uforle 
mit  Sicherheit  nur  ah  noch  zu  lesen  b 


CCLXIX  Zum  Ecclbsiasticus 


575 


Bibl.  1.  2.  3.  5.  7.  10.  (Diut.  m,  427).    Ma.  356.    Sb. 


1  Non   iocisus  >  vogirivtter  o  187*^  ungi- 

2  riutter  d  71*  UDgiriut  c  61**  UDgiutt 

3  6  315  ungiriuter  e  73*  UDgiriutir  g  42^ 

4  ungiruitit   f  225**   r  229^   ungivunt 
6      a  73*  TDgirizziner  q  246**  —  24,  21 

6  Elucidant  ofTanont^  a  73*  6  315  e  61^ 

7  d  71*  6  73*  ophanont  o  187'  oranint 

8  f  225"   r  229*»   i^fflninth  q  246'*  — 

9  24,  31  [ccccxcv] 

10  A^  mari  uoDnaro^re  6  315.  ?46  c  61^ 

11  d  71*  uonnameri  e  73*  ro^re  o  188* 

12  pitiris  q  246*  —  24,  39 

13  Trames  [aquae]  runs  6  316  c  61^  d  71* 

14  rvns  0  188*  runsl*  a  73'  e  73*  /  225** 

15  g  42**  r  229»*  runslh  q  246*  —  24,  41 

16  In  mense  defluo  ^  inreganmaDode  a  73* 

17  6  316  c  61^  d  71*   0   188*   ioregin 

18  manode  (roaoodo  g)  e  73*  f)f  42**  l  regio- 

19  manothe   q  246'    reginmanot  f  225*' 

20  r  229**  —  24,  41 

21  Uorax»    drattiv   6  316   o  188*    drattiu 

22  d  71*  dratiu  c  61**  e  73*  g  42**  drali 
28      /  225**  r  229«'  vrezzö  j  246*  —  24, 41 

24  Habundans  irgiozent  a  73*  6  316  c  61** 

25  0  188*   irgiozenter   e  73*   irgieiiDtir 

26  /  225**  r  229**  irgiozanler  d  71*  gi- 

27  nuchsamiDt  q  246'  —  24,  43 

28  Aote    lucanum  erachari '    a  73*  6  316 

29  c  61**  «  73*  ^ra'hari  d71***  eracchiri 
80      0  188**  —  24,  44 

31  Id  loDginquo^  pivuri  a  73*  6  316  pivvri 

32  0  188**  piuvri  c  61**  piuuri  d  71**  e  73* 
83      verre  q  246'  —  24,  44 

34  Species»  sunlrigi  a  73*  6  316  c  61**  d  71** 


f  225**  r  229**  svntrigi  o  1 88**  sun-  35 
triogi  e  73*  sunteruDga  q  246^  — 36 
25, 3  37 

losuspicabilia  vnirahoDtlihiy  ^^  a  73*  un-  38 
iraboDtIthiu  6316  unirraboDÜibiu  d71**  39 
UDirrachonÜibiu  c  61**  uniarrachont-  40 
lihiu  e  73*  irahtODÜihb  lo  o  188'  unir-  41 
terchiDtö  q  246'  —  25, 9  42 

Superposuit^i  merzuogiteta  a  73*  6  316  43 
merzuogit£a  d71**o  188'  mirzuogit&a  44 
c  61**  mirzuogiteti  e  73*  ubersazzto  45 
q  246'  —  25,  14  46 

Obductum  gitougioi.  l  uirtarchanti  (vir-  47 
tarchanti  ^^  a)  a  73*  6  316  d  71**  gi-  48 
tovgiDi  13  virtarchaoti  o  189*  gitougani  49 
c  61**  gitougini  g  42**  gitougun  e  73*  56 
tougin  f  225*'  r  229**  uberzuginiz  5t 
q  246'  —  25,  20  52 

Obcecabit^^  pisnirflt  a  73*  6  316  d71**53 
0  189*  firsnirflt  e  61**  flrsnirfie  e  73*  54 
irUanta  q  246'  —  25,  24  55 

Saccuro  harruo  a  73*  6  316  c  61**  d71**  56 
e  73*  harrvn  o  189*  harron  (246'  —  57 
25,  24  [ccLXXi]  58 

Primatum  i^  hörtüom  6  316  hertuom  a73*  59 
c  61**  d  71**  e  73*  ^225*»  r  229**  60 
hertuö  o  189**  herron  q  246'  —  25,  30  61 

Debiles  i«  slaphe  a  73*  6  316  c  61**  d  71**  62 
e  73*  »laffe  /225**  o  189**  slafe  r  229**  63 
slafflge  q  246'  —  25,  32  64 

Dissoluta  unmahtigiv  a  73*  6  316  vn-  65 
mahtigi?  o  189**  uomahtigiu  c  61**  66 
d  71**  e  73*  unmahligc  ^225**  u'mah-  67 
lige  r  229**  zilostö  q  246'  —  25, 32    68 


*  ob  die  zu  diesem  verse  gehörige  von  Graff  aufgefUhrle  gl  n  W  Storax.  arbor 
6  arabi^  simil  cidoni,  cotani  deutsch  sei,  ist  zweifelhaft,  vgL  Diefenhach  US'  '  ofTanonl 
übergeschrieben  a  ^  A  fehlt  bd  Amari  q  *  ranst  übergeschrieben  a  *  immeDsae  de 
fluvio  Fulg,  ^  :u*^raxl   d   radiert  o    Dioryx  Fulg,  "^  erachari    übergeschrieben  a 

'  adloDguo  unterstrichen,  daneben  in  longinquo  und  über  diesem  piTTri  o    In  logioquo  e    ad 
longinquam  Futg,,   vgl.   Sabotier  2,  460  anm,  ^  über  apecies  ist  svntri  ausgewischt,  am 

rande  steht  svntrigi  o  <®  vnlrahontiihiv   übergeschrieben   a         irahtontlihiv]    das  erste  t 

unsicher,  kann  auch  nur  bindestrich  zwischen  h  und  o  sein  o        *'  Sutkposuit  c,  Tk  ist  in  p 
eorr,        '<  beide  deutsche  worte  übergeschrieben  a        '^  gitoTgini]  das  letzte  i  angehängt  o 
^*  Obcecauit  abdeq    obcecabil]  das  zweite  b  aus  u  corr.  o    obcaecal  f^ulg»        '^  Prima- 
to{>m  a    Primat:  V  q        *'  debiles]  das  letzte  e  aus  i  eorr.  o    Debilia  r 
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B.  Glosskn  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


Bibl  1.  2.  3.  4.  5.  6.  7.  8.  {Mafsmann  103).  10.  (Diut.  in,  427).  11.  13.  {DHU.  u,  51). 

Ma.  356.    Sb. 


t  Ueniam^    gilaz^ 

b 


a  73' 


6  316   c  61»» 

2  rf  71»»   e  73'  /^  225*»  o  189»»  giiaze 

3  r  229»»  aotlaz  9  246'  —  25,  34 

4  AbuUtur  missinioze  a  73*  b  316  c  61»» 

5  d  71»»  e  73'  0  189»»  missinieze  /  225" 

6  r  229»»  missinuze  ^  ^  42»»    missinuzzi 

7  }  246*  —  25,  36 

sDelaturam^    meldunga^    a   73'   6  316 
9      c  61»»  d  71»»  e  73'  g  43'  q  246*^   mel- 

10  dvnga  0  189*  —  26, 6  [cclxfi] 

11  Zeiotypia«    inzihtigaz^    a   73*    6  316 

12  c  61»»  d  71»»  «  73'  0  189*  iDzigtigi  g  43' 

13  inziht  q  246*  —  26,  9 

14  [contra]  Palum  phale  a  73*  b  316  c  61»» 

15  d  71»»  e  73*  0  189*  phal  q  246*  — 

16  26,  15 

17  Pudorata»    scamalioiv^    a  73*    b  316 

18  scamaiiniu  c^61»»  d  71»»  «  73*  scameli- 

19  niv  0  190*  scamalibiu  g  43'  schein- 

20  lichu  q  246*  —  26,  19 

21  Ponderatio  10  pitrahtida  6  316  c  61»»  d  71»» 

22  pitrahli'»*  a  73*  pilrahtidiu  e  73'  pi- 

23  Irachlida  g  43*  wegunga  {  246*   — 

24  26, 20 

25  Caupo  tauirnare  h  126»»  tauernari  p  143* 

26  —  26,  28  [cclxvi.  cclxvii] 

27  Palus  steche  a  73*   b  316  c  61»»  d  71»» 

28  e  73*  0  lOO*»  }  246*  —  27,  2 

29  Figatur  ^^  gislaganvuerde  (uuerde  d)  a  73* 

30  6  316  d  71»»  gislaginwerde  q  246*  gi- 

31  slanvuerde  c  61»»  slaginuuerde  e  73* 

32  gislagan  0  190»»  —  27,  2 


Pertusura  ^^  lohhe  g  43'  0  190^  loche  i»  33 
a  73*  b  316  d  71»»  lohe  e  61^  «73*34 
9  246*  loch  h  126»»  —  27,  5  3» 

Cribrii*  ritrun  a  73'  ö  316  c  61*»  d  71*  36 
e  73*  9  43*  A  126»»  runin  p  143*  ritirn  37 
t  11»»  ritrvn  0  190»»  riterun  {  66  m  28*  3S 
n  38»»  riürin  f  225**  r  229*»  rii  nq  246*  39 
—  27,5  40 

Aporia  ^^  auvizzod.  suvintilunga  ^^  a  73*  41 
suvintilunga.  avuizzod^^  6  316  8uinti-41 
lunga  c  61»»  d71»»  sunintilunga  e73'43 
g  43*  svintilvnga  0  190*»  swintilunga  44 
/225"p  143*  r  229'»swintelunga  *  126*  45 
swintilinga  q  246*  sumptilanga  t  11»»46 
subtilöga  fc  75"»  —  27,  5  [gclxx]        47 

Rusticatio  phlanza^^  a  73*  6  316  e  61*  4S 
d  71*  e  73*  pManza  0  190*  akirganc49 
}  246*  —  27,  7  5§ 

Poderemi»  dazgariwiw  a  73*  0  190*51 
daz  garauvi  6  316  c  61*  dazgarauni  53 
d  71*  garauui  e  73*  g  43'  ga- 53 
rewe  f  225**  r  229*  garw  q  246*  —  54 
27,9  55 

Obripilationem  ^^  chalavun  ^^  a  73'  b  316  56 
d71*  chalauvn  g61*  cbalawn  0  190^57 
chalauun  g  43*  chalauuin  e  73*  chalaw  5S 
9  246*  —  27,  15  59 

Statuet  machot  6  316  c  61*  d  71»»  e  73'  60 
machut^s  a  73*  mahhot  0  190^  seuit  61 
}  246*  —  27,  15  63 

Uulnerata  ^^  giseragotiu  6  309  —  27, 22  63 

Indulcabit^^  gisvozzit  h  126*  gisvozit  /66  64 


}  Teuun 
*  Uenam  ab    ueniam         0    Yenam]  m  aus  n  d        *  gilaz]  z  auf  rasur  c         *  unten 

am  rande  von  g  AI*  federproben  taecL  16,  %b.  braun  boibren  usw,      ^  Delaturam]  ra  auf  rasur  b 

Delatnra  g        >  meldunga  übergetchr,  a      *  Zelotipa  aoFulg,    Zelotypia]  Z  auf  rasur  b    Ze- 

lothipia  q        ^  iozihtigaz  übergeschr,  a  *  Padoreta  g         *  scamalioiT  übergeschr.  a 

*®  Ponderata  g  "  figitur  Fuig.,  vgl  Sabatier  2,  462  anm,         "  percnasnra  f^ulg,,  vgl, 

Sabatier  aao,    Ptusura  q  **  loche   übergeschrieben  a  *^  diese  gl,  die  folgende  und 

576,  51  in  fr  zwischen  577,  57  und  61.    Cibri  ab       "  Aboria  bcdefr       »•  beide  werte  über- 

geichr,  a        "  avuizzod   übergeschr.  b  *•  phlanza  übergeschr,  a  "  Podorcm  bedeoq 

Poderis  a         ^  dazgarivvi  übergeschrieben  a         >*  obripi^dationS  0    horripilatioDem  Fulg.y 

vgl,  Sabatier  2,  463  anm,        **  chalaTuo  übergeschr,  a        '*  machut  übergeschr.  a       ^  die 

ganze  gl,  am  rande  b;  ich  weifs  sie  nur  hier  unterzubringen       **  loducabit  t   condulcabil  Fulg. 


CCLXIX  Zum  Egglesusticds 


577 


BiU.  1.  2.  3.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafmann  103).  10.  (Diut.  in,  427).  11.  13.  {DhU. 

u,  51).    Mo.  356.    Sb. 


1  gisuozit  m  28''  p  143*  gisuzit  n  39* 

2  gisvhot  t  11»»  —  27,26 

3  NoD  co^quaui  ^    Digiepaomezota  o  191^ 

4  giepanmezou  a  73*  6  316  c  62*  d72* 

5  e  73*  giebinoht  q  246'  —  27,  27 


a  73* 
J  43* 
süht  d 


b  316   c  62'  e 
q  246* 


r  229* 
72*  —  28,  7 


6  Tabitudo    suht 

7  73'  ^  225'* 

8  svht   0   19 1"^ 

9  [ccLXxm] 

10  IgDem  heizmuoti  a  73'  6  316  c  62'  (172' 

11  heizmyoti  o  191^  heizmflti  e73*  heiz- 

12  mut  q  246'  —  28,  13 

13  Susurrio^  runezari  a  73'  b  316  c  62' 

14  d  72'   e  73'  rvaezar  o  192'  rununga 
16      }246'  —  28,  15 

16  BiliDguis  pisprahhaler  a  73'  pipsrahhaler 

17  6  316   pissp'haler   c  62'   pisprahaler 

18  (i  72'   pisprahhil    e  73'    bisprachari 

19  0  192'  pisprecher  q  246*  —  28,  15 

20  Lingua  tertia  '  pisprachaliv  ^  a73'  ol92* 

21  pisprachaliu    b  316   pisp'haliu  e  62' 

22  pisprahaliu  d  72'  —  28,  16 

23  Magnatorum  herrono  6  316  o  192'  — 

24  28,  17 

25  Effodit  vntergruop  a  73'  unTgrüop  &  316 

26  unlgu'op  e  62'  untergruop  d  72*  e  73' 

27  unlirgrub  f  225"  r  229**  vzgrub  q  246' 

28  —  28,  17 

29  Concidit  nidersluoc  a  73'  e  62'  d  72* 
80      0  192'  nidersluoch  6  316  e  73'  nider- 

31  sluch  r  229*  nidirsluch  f  225"  nidir- 

32  slug  q  246'  —  28,  18 

33  Eiecit  nidersluoch  6  316  nidersWoc  o  192' 

34  —  28,  19 

35  Confla  zirenni  a  73'  o  192'  —  28,  29 

36  Foenu8<^  chouph  a  73*  6  316  chovph 


0  192*  chouf  c  62'  d  72*  e  73'  /226**  37 
q  246'  r  229*  —  29,  4  38 

Auersatur^  danagicherrit  ufirdit  a  73*  39 
danagicheritvuirdit  b  316  c  62*  i  72*  40 
dangecherot  wirt  q  246'  danacherit-  4t 
wirdit  e  73*  danagicherit  o  192*  dani-  42 
cberit  f  225"  danecherit  r  229*  —  43 
29, 7  44 

Solide''  upal  a  73*  6  316  e  62*  vpal  45 
0  192*  uperäl  (i  72'  uberal  e  73*  sie-  46 
ticUche  q  246'  —  29,  7  47 

Fraudari  piteilit  a  73*  &  316  e  62*  d  72*  48 
e  73'  0  193'  pitulit  }246'  —  29, 10  49 

Non  trahas  ^  nidansos  a  73*  dansos  (  316  50 
e  62'  d  72'  o  193'  dansost  e  73'  51 
f  225'*  r  229*  dansesth  q  246'  —  52 
29,11  53 

Fideiussoris »  purigin  6  316  c62*  (172'  54 
q  246'  pvrigin  lo  o  193*  purigun  a  73*  55 
«73'  purgin  ^225'*  purge'r229*—  56 
29, 18  [ccLXTi]  57 

Adscribit  ii  pizeUt  a  73*  b  316.  317  c  62*  58 
rf  72'  e  73'  0  193'  gizelot  q  246'  —  59 
29, 20  60 

A88erumi2  lattono  a  73*  6  317  e  62'  d  72*  61 
e  73'  g  43'  /  66  m  28*  n  39'  o  193*  62 
|7l43'  :1att6nei2  At26*  latton  9 246'  63 
lattin/ 225'* r 229*  —29,27  [ccLxn.  64 

CCLXVII.    CCLZVin]  65 

Splendide  i3  nhliho  b  317  c  62'  d  72'  66 
0  193*  rihh'ibo  a  73*  richl|bo  e  73'  67 
richliche  9  246'  riclichiD^225"  rieh«  68 

liebln 

ichn  r  229*  —  29,  27  69 

Palpet  i«   chlochot   b  317  d  72*  0  194'  70 

cWochot  a  73*  cholochot  c  62*  e  73*  71 

j  43'  grifel  q  246'  —  30,  1  72 


^  Coequaait  abedeq  *  sosurro  f  uijs'.,  0^/.   Sabaii^r  2,  465   anm.        *  doMU  alt  gl. 

in  #  liiniL,  alto  pisprahhil  ^  pisprachaliy  ühergeMehriebm  a         *  foenös  0        *  adoer- 

satur  o    adveraabitur  Fulg.  ^  solidi  f^tf<r>  <V'*  Sabatier  2,  466  onm.       •  Trahea  efqr 

*  fide  insaoris]   e  auf  raiur  o    Fideiussorea  q        ^^  das  deuUehe  wart  am  rande  mii  V9r- 

weimng  o        >*  AdscribU  e  Aascribit  q        ^*  asseiis  o    ilatt^ne]  ramr  van  %  h        ^s  Sleo- 
dide  0        ^*  pai:::p&]  rasur  van  pal  0 

Althoohdeutaohe  ^ loMon  I.  37 
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BM.  1.  2.  3.  4.  5.  6.  7.  8.  {Ma/mam 

H,  51).    Mo. 


103).  10.  (ÄW.  m,  427).  11.  13.   (Diui. 
356.  357.    Sb. 


1  Remissus  unzuhtiger  e  62*  d  72'  ynzuh* 

2  tiger  0  194^  unsuhtiger  a  73''  &  317 

3  unchitiger  e  73*  firiazzener  q  246°  — 

4  30,8 

5  Lacta  zivh  a  73^  o  194^  ziuh    h  317 

6  c  62*  rf  72*  ziuch  e  73'  /225**   zivch 

7  9  246*  zinch  r  229*^  —  30,  9 

8  Obstupescent  1    irargent    a  73^   &  317 

9  c  62*  d  72*  e  73*  o  194**  irchomint 

10  q  246*  —  30,  10 

11  Longeuitas  lanclibi  a  IS^  langlibi  o  194' 

12  —  .30,  23 

13  Diligentes^    livpo    b  317    liupo    c  62' 

14  d  72'  e  73'  livbo  o  195'  liubo  a  73^ 

15  minnente  q  246'  —  30, 27 

16  Tabefaciet   gimagirit  a  73*"  &  317  e  62' 

17  d  72'  f  225'*  flf  43'  r  229»»  gimagril 

18  e  73'  megirihl  q  246*  —  31,  1 

19  In  diminutione  l(iii  b)  luzilia  73^6  317 

20  inlvziü  0  195'  luzili  c  62'  d  72'  e  73' 

21  luzzili  5  246*  —  31,4 

22  CoDsummatioDein  3  entunga  a  13^  &317 

23  e  62'  d  72'  «  73'  entvnga  o  196'  en- 

24  tunge  ^225'*  q  246*  r  229*»  —  31,  5 

25  Casus  valla  &  317  o  195'  ualla  alZ^ 

26  falla  c  62'  d  72'  e  73'  val  q  246*  — 

27  31,  6 

28  Specie  sconi  a  73*»  6  317  c  62'  o  195' 

29  —  31,  6 

3ü  Deperiet  floranvyird  o  195*»  —  31,  7 

31  Probatus  jrsuoht  6  317  irsuohter  a  73'» 

32  c  62*   irsuochter  c  73'  irsvo^  o  195*» 

33  irsuhter  q  246*  irsuchter  f  225'*  r  229*» 

34  ursuohter  d  72'  —  31,  10 

35  Conprimaris  gidrangot  a  73*»  &  317  c  62' 

36  e  73'  0  195*  gidrangit  /'225'»  r  229*» 


gidrangotuuirdis  d  72'  gidrangilwerdist  37 
q  246*  —  31,  17  3S 

Celera  choloro  a  73*»  b  317  c  62*  d  72*  39 
0  195**  cholero  e  73'  colero  {246*40 
cholere   f  225'*  r  229*»   —   31,  23  41 

[CGLXVl]  42 

Tortura^  magapizido  a  73**  6  317  e62'43 
d  72'  e  73'  magapiscide  p  143'  magi-  44 
piscido  t  11*»  magipizida  g  43*  mage-  45 
pizzida  h  1 26*»  magebiscede  m  28*»  »  39'  46 
magpize  f  225'*  r  229*»  cholunga  q  246*  47 

—  31,  23  4S 
Probat  irsuobit  a  73*»   e  62'    irsuohhit  49 

&  317  irsuochit  d  72'  irsuoh  o  196'  50 

—  31,  31  51 
Conrogationis  gichoses  a  73*»  6  317  c  62'  53 

d  72'  e  73'  gio'hoses  o  196''  gichosis  53 
/225'*  g  43'  r  229*»  chichisunga  9  246*  54 

—  32,  3  55 
Musicam  sanc  0  196*  —  32,  5  56 
Fabricatione  vuerche  6  317  vucr**"  a  73*»  57 

werche  0  196*  —  32,  8  58 

Caputh  anigin  a  73*»  fr  317  aniginni  59 
0  196^  —  32,11  60 

Coruscatio  ^  plecbezunga  a  73*»  b  317  61 
plehcezunga  d  72*»  phechezvnga  0  196^  62 
plichzunga  q  246*  lozuDga  c  62'  e  73'  63 
lohizuDga  g  43'  —  32,  14  64 

Te  trices  tualos  »  a  73*»  ft  317  c  62'  d  72*»  65 
f  225'*  tecalos  r  229*»  tvaloges  0  196*  66 
tuales  e  73'  twalest  q  246*  tualost  67 
g  43'  tuelles  m  28*»  n  39'  p  143'  6S 
twelles  A  126*»  t  11*»  —  32,  15  69 

Carrio  garrin  a  73*»  6  317  c  62'  d  72*»  70 
0 197*5246*gaiTun»05f43'garreDA  126*»  71 
t  11*»  garron  I  66  carrin  e  73'  diarrin  72 


^  Obstupescont  bq  Oblupescont  e  *  Diligentes]  das  zweite  i  aus  e  eorr.  a  diu- 
genter  Fulg,  '  consummationein]  ma  radiert  und  dafür  corrigiert  p  0  consumptionem 
Fulg.  *  irsvo]   davor  irev   ausgewischt  o         *   GoluDga   Tortura  ^  •  capud  o 

^  corruscatio]  das  erste  0  corr.  at^u  0  Ghoniscatio^  ^  tiialos  übergeschr,  a  *  Garri  aAt, 
G  von  einer  hand  des  15  jhs,  ausgestrichen  und  dahinter  G  a  Garrit  r.  cfte  ^^  in  cdefgqr 
hinter  den  beiden  nächsten        ^^  garron]  a  undeutlich  g 
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Bibl  1.  2.  3.  4.  5.  6.  7.  8.  {Mafma$in  103).  10.   (Diut.  ni,  427).  11.  13.  {Diut. 

II,  51).    Ma.  357.     Sb. 


1  f  225»*  r  229*»  carrun  m  28**  n  39'  car- 

2  runt  1  p  143*  —  33,  5 

3  Admissarius  ^  reinno  c  62*  d  12^  e  73* 

4  f  225**  j  43*  r  229»»  reino  m  28^  n  39* 

5  f  143*  raioo  h  126^  raeino  t  ll*"  rei- 

6  n'scer  I  66  reinischer  q  246^  [gclxxu] 


d  72* 


73* 

b 


7  Emis8arius    scelo    e  62* 

8  f  225**   g  43*  p  143*   zelo   r  229 

9  schelo  A  126*"  schel  q  246'  scbsel  1 1 1*" 

10  —  33,  6 

11  Solo  molto.  l  herde  a  13^  b  317  c  62* 

12  rf  72**  l   molto  herde  o  197^    herde 

13  e  73*  erda  g  43*  erdi  9  246*  —  33,  10 

14  Figuli  hauaoares  a  73**  6  317  c  62*  d72** 

15  havanares    0  \91^    hauaneres    e  73** 

16  hauinaris  g  43*  ha  veneres  q  246*  — 

17  33,  13 

18  Acinos  uochumila  a  73**  6  317  vochvmila 

19  0  198'   uoqumila   c  62**  d  72**  uochi- 

20  muli  g  43*  vchömele  q  246*  uoqumi- 

21  lun  e  73**  —  33,  16 
22Maculani3    untäl    6  317    c  62**   d  72** 

23  untat  a  73**  e  73**  vnlat  0  198**  uothat 

24  q  246*  —  33,  24 

25  Disciplina  gidvin  0  198**  —  33,  25 

26  lugum    ioh   6  317   c  62**  rf  72**   e  73** 

27  0  198**  loch  }  246*  —  33,  27 

28  Lorum  iohhalmo  a  73"  b  317  c62''d72** 

29  iohhalma  g  43*  iohhalm  e  73**  iohalm 

30  {  246*  iohal  0  198**  —  33, 27  [cclxviiJ 

31  Curuant^  givueihhent  a  73**  givueibant 

32  d  72**   givueih^   6  317   c  62**  givveih 

33  0  198**  giuueihit  e  73**  gihurzit  q  246* 

34  —  33,  27 

35  Inclinaut  givueih  6  317  givveih  0  198** 

36  —  33,  27 

37  Tortura   hardscara  6  317  e  73**  baram- 


scara «  d  72**  barmscara  c  62**  g  43*  38 
harmiscara  0  198*  hamscara  q  246*  —  39 
33,  28  40 

Amplifices  ^res  (h^res  d  eres  a).  l  gise-  41 
zes'  a  73**  6  317  d  72**  Ares  c  62**  42 
0  198*  eresl  e  73**  erist  q  246*  —  43 
33, 30  44 

Tracta  hepino  a  73**  b  317  c  62**  d  72**  45 
e  73**  hebino  0  198*  ebioe  q  246*  —  46 

33,  31  47 
In  sanguine  arapeiti  d  72**  e  73**  arpeiti  48 

a  73**  b  317  c  62**  inarbeiü  0  198*  49 
arbeilh  q  246*  —  33,  31  50 

Diuinatio  uvizactuom  a  73**  vuizactuom  51 
6  317  vvizaclvö  0  198**  —  34, 5  62 

Fantasias  gitrugida  a  73**  b  317  e  62**  53 
d  72**  gitrvgida  0  198"*  gitnigidi  e  73**  54 
gitrugide  q  246*  trochnussi  ^  225*^  55 
Irochnvsi  r  229**  —  34,  6  56 

Exciderunt  givielun  6  317  givielvn  0  198**  57 
giuielun  d  72**  giuvelun  e  62**  giveluD  58 
a  73**  giuelun  e  73**  givilin  (^  246*  —  59 
34, 7  60 

CoDplanat  »  giepanot  a  73**  fr  317  e62**  61 
d  72**  e  73**  0  199*  giebinoth  q  246*  62 
gicpinist  g  43*  —  34,  8  63 

Meridiani  mittiUgigi»  a  73**  fr  317  c  62**  64 
d  72**  mittilitagigi  0  199**  mittitagi  e  73**  65 
initt  er  tage  q  246*  —  34,  19  66 

Probat  lopot  fr  317  c  62**  d  72**  lobot  67 
c  73**  loböl  0  199**  lobit  q  246*  —  68 

34,  23  69 
Homo  sanguinis  manslecco  ^^  a  73**  fr  317  70 

e  62**  d  72**  0  199*  manslecbo  ^  225*"  71 

mannesiecce  r  229**  manslege  q  246*  72 

manslihemo  e  73**  —  34,  25  73 

Non  conrogabitur  ^^  folap&annivuirdit  ^^  74 


>  im  context  p  *  Admissarüs  g,    Variante  des  folgenden  Emissarius,   #.  SabaHer 

2,  472  anm,        »  Macula  cdeq      *  Cuniat  c<f^    corb^^ant  o       »  givueih]  <to  zweite  i  an«  tfant 
«•ff^n  striche  eines  h  radiert  c       •  haramscara]  h  äm/*  roiwr  d      '  gise :  zes  d      •  conplaoa- 
bilur  0/ w/^.        «*  mittiUgigi]  das  erste  \  angehängt  c       *®  manslecco  übergesehrieben  a 
"  Non  rogabitur  cdeq    non  consolabitur  Fulg,,  vgl  Sabatier  2,  476  anm.        "  <fa#  i  wo«  ni 
angehängt  bc  _.. 

Ol* 
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Ml.  1.  2.  5.  7.    Ma.  357.    Sb. 


1  (  317    c  62^   folap&anniuuirdit  d  72^ 

2  folapetannivuirdit   «73^    uolagipetan 

3  e  73**   min   wirt   gegert   q  246*   — 

4  35, 21 

5  Contribulet  giharäscarot  (  317  a  73*^  gi- 

6  rascarot   a  IW*   giharamscarot  c  62^ 

7  d  IV"  giharniscarit  f  225**  r  229*»  gi- 

8  harn  schart  q  246''  —  35,  22 

9  Magnificaueris  ^  gilopotuvirdis  a  ld>^  gi- 

10  lopotvuirdis  (  318  —  36,  4  [ggccxgv] 

11  Pessimant  girrent^  a  73*"  6  318  c  62^ 

12  d  72^  e  73*»  girrint  f  225*"  r  229*» 

13  girrinth  q  246'  —  36,  11 

14  Obscurauerit  3    pinaht&    6  318   c  62'' 

15  d  73*  pinahtet  a  73^  pinahtit  f  225** 

16  r  229^    pinahtot   e  73^   piscewtewet 

17  q  246*  —  36,  28 

18  Sudem  ^  stechun  6  318  —  37, 10  [gglxxii. 

19        CCLXXIV] 

20  De    traiectione    fonauvidarvuer.    vonna 

21  auanivanti  ^  a  73^  vonna  auarvuanti. 

22  fonaTuidervuer  ®    6    318     auarvuanti 

23  c  62''  d  73*  auaruuanti  e  73''  auaruuan- 

24  ta  ^  43*  —  37,  12  [gglxvi.  gclxx] 

25  Gratiis  7    danchun   a  li^   6  318    c  62*^ 

26  d  73*    e  73**    liberman    q  246*   — 

27  37,  12 

28  Circuminspectores  ^    uvartman  ^    a  74* 

29  d  73*  vuartman  6  318  c  62^^  wartman 

30  e  7i^  f  225"  r  229''  uuariman  g  43* 

31  wartmanne  q  246*  —  37,  18 

32  Assidua  ^^    [lingua]     gisprachiliv    a  74* 


6  318  gisp*hiliu  c  62"  gispralihiu  g  43*  33 
gisprachaliu  d  73*  gisprahalia  «  73"  34 
gisprechedv  q  246*  —  37,  21  35 

Sophisüce  vizisliho  ii  a  74*  ft  318  d  73*  36 
vuisliho  c  62"  wisliche  q  246*  Hukli-  37 
chin  e  73"  —  37,  23  38 


Defraudabitur     piteilit 


UTirdit 


a    74*    pi-39 


teilitvuirdit  6  318  c  62"  (173*  piteilit-  40 
uuirdit  e  73"  pitultitwirt  q  246*  —  41 
37, 23  42 

Plesüam  12  upazili  i3  a  74*  6  318  c  62"  43 
d  73*  upiracili  g  43*  uberzali  e  73"  44 
uberazi  ^  225**  r  229"  vberezzide  45 
q  246*  —  37,  34  46 

Abhorrebit  intuuerdot  d  73*  e  73"  int-  47 
werdit  /*  225*"  r  229"  intuerdoti4  4$ 
a  74*  6  318  c  62"  iresiht  q  246*  —  49 
38, 4  50 

Mitigabiti^  gistillit  a  74*  6  318  c  62"  5t 
d  73*  e  73"  f  225**  g  246*  r  229"  —  5J 
38,7  58 

Consummabuntur  to   floranvuerd    6  318  54 

Tuirdit 

floran  ?  "  a  74*  —  38,  7  « 

• 

Detractionem  pispra*"*  a  74*  pispracha  56 
6  318  pisp*hha  c  62"  pisprahha  d73*  57 
pispraha  «73"  pispreche  q  246*  —  58 
38,  18  59 

Abductionei»  firleidi**  a  74*  firleitido  60 
6  318  c  62"  d  73*  e  73"  firleite  /225**  61 
r  229"  firleitunga  q  246*  —  38,  20    62 

Uacuitaüs  i^  muozigi2o  a  74*  6  318  c  62"  63 


*  magnificaberis  Fulg.  '  girrent  übergeschrieben  a         '  Obscurauerint  q         *  die 

gL  am  ratide  b  >  beide  deuUche  warte  übergeschrieben  a,  fonauvidarvuer]  d  aus  r,  das 
letzte  r  aus  s  carr,  a         '  fonavuidervugr  übergeschrieben  b,  das  letzte  r  aus  s  eorr. 

A.  mercennario 

^  Gratus  eq,  die  nun  in  c  bei  Pe%  folgende  gL  Operario.  anauvali  ist  zu  streichen;  das 
richtige  bietet  d  annuali.  so  steht  auch  Fulg,  37, 14;  t^^  noch  Graff  I,  840  *  Gireuni- 
spectores  fqrFulg,  ^  uvartman  übergeschrieben  a  ^^  Assidia  cegq  ^^  vizisliho  überge- 
schrieben a  >>  Plestia  a,  crapulam  Fulg,\  vgl  oplestiam  Sabatier  2,  479  anm.  ^'upazili 
übergeschrieben  a  "  intuerdot  übergeschrieben  ab  *»  Mitigabit]  b  flui  u  corr.  b  Miti- 
gauit  d  >0   Gonsumabitur  a,     was   bei  Pez   dazu   als  gl,  von  c  [und  d]  gegeben  wird, 

perient,  ist  natürlich  lateif tisch  "  vuirdit]   das  erste  i  aus  e  corr.  a  "  Abductionem 

efqr        »•  Vacuitates  efqr        *»  muozigi  übergeschrieben  a 
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K»I.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  8.  (Ma/mann  103). 

n,  51).    Ma. 


10.  (Dtui.  in,  427.  428).  11.  13.  (IHui. 
357.    Sft. 


1  d  ly   e  73^   ^  225*»  r  229*  itelchet 

2  9  246*  —  38,  25 

8  Linitionemi  gihasn&i  (  318  c  62*  (173* 

4  gihasneti  a  74*  gihasneta  a  73*  gihas- 

5  net  /  225**  gihaset  r  229*  gihasinith 

6  q  246*    gihasnodi    g  43*    hasinunga 

7  ffi  28*  n  39*  hasinunge  &  126*  has- 

8  mungi^  p  143*    hafnunge  t  11*  — 

9  38, 34 

10  Uersutias   chleini^   a  74*  (  318  e  62* 

11  d  73*  f  225**  p  143*  r  229*  chlaini 

12  h  126*  chlseioi  t  11*  chleiniu  e  73* 
15      cherige  q  246*  —  39,  2 

14  Congeriea«  huffo  a  74*  (  318  —  39,  22 

15  Placor  ^  mammunti  ^  a  74*  mamunti  (  318 
15      m^monti  e  62*  d  73*  mammonti  a  73* 

17  g  43*    mammiota    h   127*    msminthi 

18  {  246*  mlminto.  t  huldo  { 67  mam- 

19  miti  (mamioti  n  maninta  p).  l  hulda 

20  ffi  28*  n  39*  p  143*  —  39,  23 

21  CaUdysmus    sinvluoth»    a  74*    (  318 

22  siouluoth  c  62*   sinuWoth    d  73*  — 

23  39, 28     ' 

24  Coofundent ''  gigruoze"'  a  74*  gigruozeot 

25  (  318  c  62*  d  73*  e  73*  gischendith 

26  q  246*  —  39,  34 

27  Cnido  lino  uspunnun  a  74*  6  318  ungi- 

28  spuonaoemo  d  73*   ungaspuonanemo 

29  a  73*  ungispunaoemo  c  62*  ungtspun- 

30  nemo    g  43*    ungispunnen    f  225*^ 

31  r  229*  robem  q  246*  —  40,  4 

32  Fluctuatio   ahtunga   a  74*  ft  318  c  62* 

33  d  73*  e  73*  f  225**  r  229*  zwivilunga 

34  q  246*  —  40,  4 

35  Condulcabitur  gisuozitvuirdit  6  318  c  63* 


gisuozituvirdit  d  73*  gisnozinvir*^^  a  74*  36 
gisuozituuirdit  e  73*  gisuizit  wirt  37 
f  225**  r  229*  gisuzziwirt  q  246*  —  38 
40,  18  39 

Sationes»  säti  6  318  (173*  sati  c  63*40 
e  73*  f  225**  g  43*  r  229*  seti  a  74*  41 
satunga   q  246*   —   40 ,  22   [gclivi.  42 

GGLXTU.   GCXXXIV]  43 

Constituet»  gistatit  a  74*  (318  €63*44 
d  73*  e  73*  gistetiget  q  246*  —  45 
40, 25  46 

Obfuscatione  i<^  itauvizeH  a  74*  itavnize  47 
fr  318  c  63*  d  73*  itauuize  e  73*  itiwiz  48 
f  225**  r  229*  piselwngc  q  246*  —  49 
41, 24  50 

Scruteris  ^^  suohhes  a  74*  6  318  suo-  51 
ches  c  63*  d  73*  —  41,  27  52 

Sanguinare  ^^  gipluoUg  e  63*  d  73*  gi-  53 
pluotagun  a  74*  5  318  gipluotigun  54 
e  73*  kipluotigan  p  143*  kipWotegen  55 
h  127*  giblvotign  t  11*  giblötigon  56 
{  67  giploatigan  n  39*  gipultin  q  246*  57 
pluotigon  ffi  28*  plutigin  f  225^*  r  58 
229*  —  42,  5  59 

Fornacem  i«  heizi  a  74*  b  318  e  63*  60 
d  73*  e  73*  oven  q  246*  —  43,  3       61 

Ardoris   hizo   a  74*  5  318  c  63*  d  73*  62 

—  43, 3  63 
Gelauerit    gifriusit    (318    e  63*    d73*64 

e  73*   gifriusit  a  74*  gifrivsit  q  246*  65 

—  43,  21  [ccLxvi]  66 
Cacumina  i^   vuassi  a  74*   c  63*    uvassi  67 

(  318    uuassi    e  73*    wassi    f  225**  68 


r  229*  wehsl  q  246*  —  43.  21 


69 


Deuorabit  firpnnit^^^  (  318  c  63*  ftrpren-  70 


nl 


*  Umtionem  a    Lanitionem  i       *  im  eoniexi  p        *  chleini  übergesehr.  a       ^  die  gL 
am  rande  b        *  Placorem  g.    mammanti  übergeschrieben  a       '  sinvlaoth  übergesehr,  a 
^  GonfoDdl^  e    effuDdent  Fulg.,  vgl.  Sabaäer  2, 482  anm,         •  Satioois  abg       *  Gonsto^  b 
coDStitutio  yuig,,   vgl.  Sabatier  2,  484  anm.  *<>  Obfuscationem  efqr  "  iUoviie  über- 

geschrieben  a  ''  Scuteris  a,  von  späterer  hand  ist  r  eingefügt  "  SaDguioeare  i 

*^  Foraicem  b         ^^  Accamina  a    Aecamina  b         *'  fiipnnit]  das  letzte  i  angehängt  e 
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B.  Glossen  Zu  Den  Elxzelnefc  Biblischen  Büchern 


Btbl  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (Diut.  m,  428).  11.  13.  (Diut,  ii,  51).    Mo.  357.     Sb. 


1  nit  alA^   «73**   /'225**   r229»»  Ar- 

2  brennith  q  246^  —  43,  23 
sPredilii    givuerite    a  74^    6  318    — 

4  44,3 

5  Lenitate^  liodi  a  74^  6  318  c  63'  d  73* 

6  —  45,  4 

7  Femoralia  pruoh    a  74^   6  318   c  63* 

8  e  73**  Pruoch  d  73**  pruch  q  246*  — 

9  45,  10 

10  lo  ligatura.  ^  [i.  cd]   ligadura.   l  portin 

11  (portun  h)  b  318  c  63*  d  73"*  l  por- 

12  tun  a  74^  portin  e  73*"  portun  g  43' 

13  porun  q  246*  —  45,  13 

14  Lapidarii    steinuurchin  ^    6  318    stein- 
ig     Yuirchin    c  63*   d  73f*   steinuuirchun 

16  e  73**  steinwrchi  f  225**  r  229*»  stein- 

17  vurchiv   a  74**   steinprechere   5  246* 

18  —  45, 13 

19  Sculptis  gigrapanen^  6  318  c  63'  d  73** 

20  gigrapener  a  74**  —  45,  13 

21  Alacritate «    resci?   a  74**    6  318  c  63* 

22  d  73**  e  73**   f  225**  r  229*  Resci » 

23  q  246*  reske    Ä  127*  —  45,  29 

24  lactando »   sciozanto   6  318  c  63*  d  73** 

25  sce*ozanto  a  74**   sciozunta  e  73**  so- 

26  gintbe  q  246*  —  46,  3 

27  Rompheas    giscoz    6  318    (r  63*    d  73** 

28  e  73**  giwizze  5  246*  —  46,  3 

29  Restitit  widerstunt  q  246*  —  46,  4 

30  Adeps  unslit  a  74**  c  63*  unslith  6  318 

31  d  73**  —  47,  2 

32  Retexit  gioffanota^o  a  74**  6  318  c  73** 

33  gioffoDOla  c  63*  goffinola  f  225**  r  229' 


giofnota    d  73**   inthaclito    q  246*  —  34 

47,  16  35 
Auricalcum  ^^    orchalch    6  319     orchal  36 

a  14?"  —  47,  20  37 

Fax  12  fachala  6  319  —  48, 1   [cclxti]    3$ 

Imitantesis  fiadonU  6  318  c  63*  d  73**  39 

e  73**  pildint  q  246*  —  48,  2  40 

Deicciti*   furiprabta   6  318  d  73"*  c  73**  41 

furiphte  c  63*  furprabti  f  225**  r  229*  42 

furbprabte  q  246*  —  48,  3  43 

Amplificatus  ^^  gimerot  a  74**   gimeroter  44 

6  319  c63*  d73**  e  73**  gimerother  45 

q  246*    gimerotir    f  225*'    ginerotir  46 

r  229*  —  48,  4  '47 

Linis  ^^   gimam   montis  (gimlmontis  d).  48 

t  gilibtis  6  3 18  d  73**  gimämontis  c  63*  49 

gimammootist  g  43*  gilibtis  a  74**  —  50 

48,  10  51 
Compositione  ^^   tempningo  6  319  c  63*  53 

d  73**  temprunga  e  73**  temP""«*  a  74**  53 
temperunga  f  225**  q  246*  r  229*  —  54 

49,  1  55 
Pigmentarii   arzates   a  74**   6  319   c  63*  56 

d  73**  e  73**  g  43*  h  127*  t  11**  m  28**  57 
n  39**  g  246*  arzalis  f  225*»  i  67  5S 
arzati  r  229*  —  49, 1  59 

Tractauerunt  bantalotun  6  319  c  63*  60 
bantalo^""*  a  74**  hantalotan  e  73**  hant-  61 
lotuD  d  73**  hantelote  q  246*  —  49,  9  63 

SufTulsiti»  gistiurU  a  74**  6  319  c  63*  63 
d73**  e73**  /'225**  gispiurla  r  229' 64 
stiurtin  g  43*  —  50,  l  65 

Remanauerunt  ^0  uzsprungun  a  74**  6  319  66 


*    rfie  gl.   am  rande  b    Prepedili  a  *  die  gl.  in  a   vor  der   vorangehenden 

liligatara  q        *  steiDuurchin]  das  letzte  i  angehängt  b         *  gigrapanen]  das  zweite  a  auf 
rasur  b        •  die  gl.  in  h  zwischen  581,  13  und  15         ''im  context  efr         •  im   contejct  q 
•  lactando]  I   attf  rasur  e    Lactando]  d   mit  rasur  aus  t  corr.  q  *<*  gioflaoota  über- 

geschrieben a  "  Auricalchü  a    die  gl.  in  b  am  rande         "  facula  rulg.,  vgl.  Sabotier 

2,  493  anm.    die  gl.  am  rande  b        "  Imitantes]  I  auf  rasur  von  n  b    irritantes  f^ulg.,  vgl, 
Sabatier  aao.  "  Deiecit  auf  rasur  b    Deicit  fr  "  die  gl.   in  abcdefqr  nach  5S3,  3 

"  lenire  Fulg.,  vgl.  Sabatier  2,  494  anm.         "  Compositione]  e  auf  rasur  d    Compo- 
siüonis   cefqr    compositionem   Fulg.,   vgl   Sabatier  2,  495  anm.  "  Suffulserant  g 

»•  <^Enianaaenint  q   emanaverant  Fulg.    die  gl.  in  h  nach  583,  28 


CCLXIX.  CCLXX.  CCLXXI  Zun  Ecclesiasticub 
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Bibl  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  {Diui.  ni,  428).  11.  13.  (Pntf.  n,  51).    Ma.  357.  358. 
Sb.    —  Zf.  {Mafmann  100).  —  D.  n.  177.  —  Pt.  (Germ.  22,396).    Sg.  292. 

(Hatt.  1,  249) 


1  c  63*  d  73*»  e  73*»  vzsprungun  ä  127* 

2  uzsprungen  f  225**  uzstrungen  r  229^ 

3  uzsprangoten  q  246"^  —  50, 3 

4  Consummatione  durahnohti  6  319  c  63* 

5  d  73*»  durah""*»"  a  14?"  duranohti  e  73^ 

6  durnoti   f  225**  r  229'  thurnehtiger 

7  q  246*  —  50,  15 

8  Productilibus  1  langen  a  74*"  6  319  c  63* 

9  d  73^    langun   e  73^  langin    /'225*' 

10  r  229'  langan  q  246*  —  50,  18 

11  Estuatus    hizonter.     firpranter^    a  74^ 
1^      hizonter.  t  firpranter  (fip'nter  d)  ft  319 

13  dli^  hizont  c  63*  —  5 1 , 6  [vgl  ccLxxn] 

14  Defluenti'  varantemo  b  319  e  63*  va- 

15  rante""  a  74^  uarantemo  e  73^  Taran- 

16  timo  h  127*   farantemo   d  73^  uarin- 


teme  f  225**  r  229'  uarintemo  n  39^  25 
▼arentimo  {  67  uarentemo  m  28^  va-  26 
rentemo  m  28^  yarentemi  1 11^  varen-  27 
tem  q  246*  —  51,  13  [ccccxcv]  28 

Precox^  frumiriflfaz  6  319  d  73**  fru-  29 
mirifaz  c  63*  frumiriflz  g  43*  frumirfaz  30 
e  73*"  frumiffaz  &  a  74^  fruriphe  q  246'  31 

—  51,  19  [ccLXVi.  ccLxvn]  32 
Zelatus  [sum]  pilidoU  a  14^  b  319  e  63*  33 

d  73*'  e  73*'  pildote  q  246*  pUdit  34 
^225**  piltit  r  229»  —  51,  24  35 

Retardatis«  tualönt  b  319  tualot  a  74^  36 
c  63*  d  13^  twalot  ^  225**  twalat  37 
r  229^  tualt  e  73*"  intwalo  the  q  246*  38 

—  51,  32  39 


CCLXX 

Codex  Stuttgart,  theol.  et  phil.  fol.  218. 

17  Aporia  uertigo.  suindilunga  37*  —  27,5     Frugis^   .i.  partus.^    furiburtigor   37*^40 

18  [ccLXix]  —  31,  19  41 

19  Traiectionem ^  .i.  commutationem.  auir-     Platanusa latitudinefoliorumdictaaborn^^^  42 

20  wanta  37**  —  37,  12  [cclxix]  37**  —  24, 19  [cclxix.  cclxxi.  ccccxcv]  43 


CCLXXI 

Codex  Carobrvh.  SPetri.    b 


Codex  SGaUi  292. 


21  Decus  1^  turpe  honitha  a  76***  Perdix  rephuan  ^^  a  76***  rephuun  ft  114  44 

22  Susurro  runizari  a  76***  —  5, 16  [cclxix]  —  11,  32  [ccLxn]  45 
23Strue8. 1^  congeries^s  hüflbi^  5  114  Eruginat  errostet^^^  a  76***  —  12,10  46 
24      huffo  a  76***  —  8,  4  [vgl  cclxix]                                          47 

'  p:dacüüb;  e        '  firpranter  übergeschrMen  a        *  defloente  Fulg.       ^  Precox]  x 
auf  roMur  h        *  frumiffaz  übergeschrieben  a       *  Retardatof  efipr        ^  traiectione  Fulg. 
*  frugi  Fulg,        >  /.  parcus         ^^  über  latitadine         '^  gl  zu  dedecus  3,  13        >'  stmea  üt 
in  Fulg.  verbum         *'  conieries  b         ^*  hüffo  übergeschrieben  b        ^*  im  coniext  a,  n  aus 
i\  Holder        *'  im  context  a 
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B.  Glossen  Zu  Dbn  EmzELNSN  Biblischen  Buchern 


D.  n.  177.  178.  —  ft.  {Germ.  22,  396).     5g.  292.  (Hott.  1,  249).  —    Rb.  527 


1  Cacabus^   cohma  a  76^  co^ma   (114 

2  —  13,  3  [ccLXix] 

3  Liuido  blauuemo  a  76^  —  14,  3 

4  Inpensa  spenduDga  a  76^  —  22,  21 

5  Platanus  ahora  a  76^  —  24,  19  [cclxix. 

6  CCLXX.  ccccxct] 


Saccus  2  hairra^  a  76^  hairra  8ac^30 
(115  —  25,  24  [ccLxn]  31 

In  pertussura  ^  [cribri]  riteninga  ^  a  76^  32 
b  116  —  27,  5  33 

Asseres ''  first  scindelun  a  77^  flrst  34 
scidelü^  6  116  —  29,27  35 


ccLxxn* 

Codex  Carolsrvh.  Äug.  ic. 


7  (91^)     Aoimosi täte  ^     mihilmuati     r— 

8  1,  28 

9  Dissolutis  zafailanem  —  2,  15 

10  Sostineocia  ^  anthabani  —  2,  16 

11  Dedecus  unchusk^r  —  3^  13 

12  In  sereno  in  heitaremo  —  3,  17 

13  Exasperat  ^^  kiarindant  —  3,  18 

14  Suspeccio^i  soraga  —  3,26 

15  Acidie  ^^  slafida  —  4,  9 

16  Deuita  piuuis  —  4,  23 

17  Agonizare  zi  ellinonne  —  4,  33 

18  Noli    citatus    esse    ni    churis    horsk^r 

19  oiuesan  —  4,  34 

20  Denotacio  chundida  —  5,  17 

21  Eucaristiam  ^3  heiligiu  anst  —  6,  5 

22  Domesticis  suis  ^^   hiuuisclichem   sinem 

23  —  6,  11 

24  Comparatio  uuidarmezzini  —  6,  15 

25  In  torques  ri°ga  —  6,  25 

26  Ne  acidieris  ni  trakees  —  6,  26 

27  Prouerbia  foraspracha  —  6,  35 

28  In  agilitate  ^^  in  snelli  —  7,  6 

29  Uerbosus  uuortal^r  —  7,  15 

b 

^  Gaccamas  b         *  saccam  rulg. 


Mulier  conta  ^®    uuip  kiziataz  —   9,  8  36 

[CCLXXUI]  37 

Ne  alterceris  ni  strites  —  9,  13  [cclxix]  36 
Temerarios  ^'^  frazurer  —  9,  25  39 

(92*)  Scelestius  fraUtlihhor  —  10,  9  40 
Iniquius  unrehtlihhor  —  10,  10  41 

Uenalem  uueidalichan  —  10,  10  42 

Apostatea  ^^  freidiu  —  10,  14  43 

Inmunis  in  unfestem  —  11,  10  44 

Harcidus  slaff^r  —  11«  12  [cclxix]  4& 

A  pestifero    fona    tod   tragantema    --  46 

11,35  47 

Commitatur  saman  sindot  —  12,  13  48 
Suflbdiens  ^®  unta  crabanti  —  12, 18  49 
Sussurrans  runenti  —  12,  19  50 

Con:liserint20  zisamani  stozzant  —  13,3  51 

[cclxix]  52 

Ne  inpingaris  ni  ana  farstozes  —  13, 13  53 
Tenaci  festemu  —  14,  3  54 

Casulam  hachul  —  14,  25  55 

Inplanauit  kislihta^i  —  15,  12  56 

Spacium  nimi  —  15,  21  57 

Peregrinacio  22  ellantuam  —  16,  9  58 


'  tut  eontext  a         ^  sac  übergesehriehen  b 
*  s,  zu  nr  CCLXIX         '  in  a  vielleicht  reternnga.    riteninga  übergeschrieben  b        ^  assenun 
Vulg,        first  scidelQ  übergeschrieben  b,    die  dann  von  Hattemer  aufgepUtrte  gl,  Acini.  Tre 
reitet»   ist  natürlich  lateinisch  (33,  16)        *  animositatis  Fulg,        ^  sustineDtiam  Fulg. 
10  Exa8pera:t]  d  ausradiert        '*  suspicio  Fulg,        *'  acide  feras  Fulg,        >'  eacharls  Fulg. 

^*  tois  Fulg.        >*  in  aequitate  Fulg,,  vgl  %u  nr  cclxix  '^  muliere  Fulg,    conta]  q 

mit  rasur  aus  p   eorr,         >^  Temerarios]   t  mit  rasur  aus  einem  andern  buehstaben  eorr, 
temerarias  Fulg,        '*  apostatare  Fulg,        '^  saflbdiet  Fulg,        ^  Gonzliserint]  8  ausradiert 

**  kislihta]  k  aus  p  corr,        "*  peregrinationi  Fulg, 


CCLXXI.  CCLXXn*  Zum  Ecglb9I48ticd8 


585 


Rb.  527.  528 


1  Peditum  fendeono  —  16,  11 

2  Suferenciam  <  fartraganti  —  16,  14 

3  Sigoaculum  zeicban  —  17,  18 

4  Acriter  uuaalihho  —  18,  18 

5  (92^)  Tabefacit  2  souinUn  tuat  —  18, 18 

6  Non  inpediaris  ni  ais  kimerrit  —  18, 22 

7  SoUercia  sorachaftida  —  19,  22 

8  Procax  *  uueller  —  20,  5 

9  Inbecillitate  in  unchrefti  —  19,  25 

10  Adoullabuot  kiitallant  —  21,  5 

11  S>ppa4  auurichi  —  21,  10 

12  In  lapide   luteo  in  steine  horauuinemo 

13  —  22,  1  [vgl.  cGLxix] 

14  Aspernaüo^  faraianenti  —  22,  1 

15  Conclutinet^   kilimit  —  22,  7  [ccLxn] 

16  Non  acidiaris  ^  ni  trage^  ^  22,  16 

17  Loramentum  ligneum  gioche*mo  paumi- 

18  nan  —  22,  19 

19  Inreuerenti  uneruuirdigemu  —  23,  6 

20  Et  infrunite  inti  un^rhaftemo  —  23,  6 

21  Infatuatös»  artobetaz  —  23,  19 

22  Pullus  equinus  folo  rosses  —  23,  30 

23  Aromanti'canz  pimentonti  —  24,  20 

24  Et  ungula  inti  ch'oa  —  24,  21 

25  Et  gutta  inti  uuihrauh  ^  —  24,  21 

26  Antelucanum  ^r  liohte  —  24,  44 

27  Instfspicabilia  unpiuuananlihhiu  —  25, 9 

28  Non  optuctum  nolas  furileitit  —  25, 20 

29  Abutatur  onchusko  niozzanti  ^^  —  25,  36 

30  (93*)  Extollencia  oculorum  arbabani  au- 

31  gono  —  26,  12 

32  Conpagines  ^^  kifuakida  —  27,  2 

33  Aboriamor  12  suuinülom^s  —  27,  5 

34  Coniuratio  ^^  bantreichida 


Hospitauit  1«  castluamta  —  29,  30  35 

Hospicio  casthuse  —  29,  32  36 

Per^^  preceps  durah  ohaldi  —  30,  8  37 
Obstupescant  ^^  archuuemant  —  30, 10  38 
Presciencia  ^'^  forauuizzantheit  —  31,  2  39 
Diminucione  minnironne  —  31,  4  40 

Similatoris  lihhisari  41 

Tortura  leip  —  31,  23  42 

Uiro  infrunito  comane  un^rhaftemo  —  43 

31, 23  44 

Irritationem  selbfalazzani  —  31,  38  45 
In  repetendo  in  suachanne  —  31,  42  46 
Non  te.  trices  nolas  dih  trag^  —  32,  15  47 
Sectationibus  ^^  folkidom  —  32,  23  48 
Acsis  uersatilis  tauala  uuerauanti  —  33, 5  49 
Admissarius  3<^  reinno' —  33,  6  [cclxix]  50 
Tribulet^i  kiurdriozzot  —  35,  22  51 

Exiliens  scrichanti  —  36,  28  52 

Zelantibus   minnontem   edo    antents  —  53 

37,  7  54 

Sudem  stechun  —  37, 10  [cclxix.  cclxxiv]  55 
Emulatur  eUinari  —  37,  12  56 

(93^)  IndulcaU  kianlazzotiu  —  38,  5  57 
Delaturam  anaprungani  —  38,  17  58 

In  abductione  in  farleitini  —  38,  20  59 
In  iaculo  in  sceifte  —  38,  26  60 

Architectus  furisto  des  zimbares  —  38, 28  61 
Ac'omodantes  ^^  inlihante  —  38,  39  62 
Tibie  ^^  peinfi:fun  2«  —  40,  21  63 

Psalterium  salmsang  —  40,  21  64 

Melodiam  liudod  —  40,  21  65 

Obfuscatione  fona  salauui  —  41,  24  66 
Ab  auersione  fona  uuidaruuerti  —  41, 25  67 
In  paternis  in  feter  heribum  —  42, 10  68 


^  vgL  Mu  nr  cclxix  *  Tabefacit]  das  erste  t  mit  ratur  aus  d  eorr.  tabescere  facit  Fuig, 
*  Procax]  X  aus  s  corr.  *  S'uppa  eorr.  2  hand  *  aapernatioDein  Fulg,  '  conglaUaat 
Fuig.,  VgL  Sabotier  2,  455  anm.  "^  acediaberis  f^uig,  *  Infataatos  carr,  2  hand  io- 
fatoataa  Fuig,  ^  uuih:raah]  h  ausradiert  '®  vor  nioiunti  ist  ist  ausradiert  und  dar- 
aber  nQchofko  gesehrieben  ^'  compaginis  yiilg.  *'  aporia  hominis  Fulg,  "  uh>1  sti 
obtoratio  27,  15  **  hospiUbitar  ß^ulg,         >•  Per  fehlt  Fulg.        «  Obstupescant]  c  aus  z 

eorr,    obstapescent  Fulg.^  vgl.  SabaHer  2,  468  anm,        "  praescientiae  Fulg,        ^*  nicht  in 
Fulg,  »  insectationibus  Fulg.         ^  emissarios  Fulg.y  vgl,  nr  cclxix  >^  contribolet 

Fulg.        *»  Ac^omodantes]  e  aus  i  eorr,         ■*  Tibie]  b  mit  rasur  aus  p  eorr,  *•  pein- 

fi:fun]  b  ausradiert 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


Ä6.  528.  529.  —  Ja.  188.  185 


1  Cacumina  tribuli  obanontiki  des  dornlohes 

2  —  43,  21 

3  Confractionem  ^  kipruht 

4  Iure  iurando  rehto  suuerranto  —  44,  22 
6  Texlile  kiuuebe  —  45,  12 

6  Cocco  rotemu  —  45,  13 

7  Mitram  huat  —  45, 14  [cclxxiv] 

8  Ne  abolerentur  min  uuarin  farslizzan  — 

9  45, 31 

10  Romphea  ^  uuafan  —  46,  3 

11  Inpeditus  fannarter  —  46,  5 

12  PuUulent  uuahsant  —  46,  14 

13  (94*)  Stuprauit»  farhuarota  —  47,  8 

14  Retexit  antuuap  —  47,  16 

15  Distulisti^  anthuabi  —  48,  5 


Profugasti^  fram  arflauctos  33 

Ad  perniciem  zi  palauue  —  48,  6  34 
In  conposicionem  in  kisecida  —  49, 1    35 

Tractauerunt  trahtoton  —  49,  9  36 

Seras  crintil  —  49,  15  3" 

Stabilimentum  statiki  —  49,  17  39 

Redolens  stinchaoti  —  50,  8  39 

Solidum  festi  —  50,  10  40 

Amictum  picurtan  —  50,  12  41 

Fungens  pruchanti  —  50,  15  42 

In  tubis  in  hornum  —  50,  18  43 

Ductilibus^  kislaganem  —  50,  18  44 

Ualebit  maget  —  50,  31  45 
Estuatus  hizzot^r  —  51,  6  [vgl,  cclxix]  46 


ccLxxm* 

Codex  Oxoniensis  Jun.  25. 


16  (175*)  Curiosus^  forskaliner  —  3,  22 

17  Successus  aftercanc  —  3,  28 

18  Frutix  studa  —  3,  30 

19  Magnato  sturemu  —  4,  7 

20  Aeide  urlustlihho  —  4,  9 

21  Placorem  huldi  —  4,  13 

22  Agonizare  flizzan  —  4,  33 

23  Citatus  brader  —  4,  34 

24  Eucbaris  cuatenstigiu  —  6,  5 

25  Conuicia  skeltuuort  —  6,  9 
26(173^)  Mulier  ^    compta    uuip   kiziartaz 

27        —   9,  8   [CCLXXII] 

28  Scelestius  Uuirsirin  —  10,  9 

29  Apostatare  freiden  —  10,  14 

30  Cunctari  fragen  —  10,  29 

31  Insuspicabilis  unzuiualer  —  11,  5 

32  Marcidus  artuolaner  —  11,  12 


(173')  Cacabus  kezzili  —  13,  3  47 

Libidus  ®  huarari  —  14,  3  48 

Ceruicatus  kiridiner  —  16,  11  49 

Distinauit  kisanU  —  17,  20  50 

Inertia  unfruati  —  18,  27  51 

Commissio  strit  —  18,  32  52 

Execratio  leidsami  —  19,  20  53 

Solertia  clauulda  —  19,  22  54 

Procax  fraualer  —  20,  5  [ccLXvn.  cclxix]  55 

56 

57 
58 
59 
60 
61 
62 
63 


Lasciuus  irrer  —  20,  7 
Infamatioio  skelta  —  20,  15 
Magnatis  frambare  —  20,  29 
Xenia  meata  —  20,  31 
Aspernatio^^  farmana  —  22, 1 
Extollentia  i^  erhabani  —  23,  5 
Infrunito  i3  unchuskemu  —  23,  6 
Inreuerenti  unforabtaleru  —  23,  6 


'  nicht  in  Fulg,  *  :  Romphea]  p  ausradiert    rhomphaeas   Fulg,  •  exstirparit 

Fulg,  *  sustulisti  Fulg.  *  zu  confregisti  48,  6  yulg.  ?         •  pro  vor  Dactilibus   aus- 

radiert   productilibus  l^ulg.  '  die  ersten  10  giossen  folgen  in  der  hs,    auf  die  zu  Sap.; 

2^  ff  dagegen  schliefsen  sich  an  die  zu  l  Reg.  an        •  muliere  f^uig,        •  livido  f^ufg, 
*°  inflammatio /^m/^.        »»  aspernationem /^t/ij^.        "  extoUentiam /''wfe'.        "  infraDitae  ^ulg. 


CCLXXn*.  CCLXXIII«.  CCLXXIV«  Zum  Egglbsusticus 
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Ja.  185.  186.  —  Ja.  188.  189 


1  Suescat  ^  kiui\pi<fe  —  23,  9 

2  Maluisses  mer  uuoltis  —  23, 19 

8  (173"^)  Dedecus  unskooi  —  23,  31 

4  Prodiui  fram  kianc  —  24,  5 

5  Excellentium  hohem  —  24,  11 

6  Detentio  habunga  —  24, 16 

7  Tramis  fadh  —  24,  41 


Lucanum  ^  leohtsterro  —  24,  44 
Tabitudo  suht  —  28,  7   [cclxix] 
Delatura  »  melda  —  26,  6 
Sophistica  ^  lisüihhiu  &  —  37,  23 
Titubat«  uuanchot  —  37,  16 
Ingratos  undhancpare  —  29,  30 


28 

29 
30 
31 
32 
33 


CCSLXXIV* 

Codex  Oxonimsis  Jun.  25. 


8  (175^)  loimicare  ?  fiantscafTon  —  28,  6 

9  Lis  paga  —  28,  13 

10  Fenore  aoalehan  ^  —  18,  33 

11  Accidie»  urlust  —  22,  16 

12  Solide  10  fasüihho  —  29,  7 

13  Frugalitas^i  sparalihho 

14  Preceps  halda  —  30,  8 

15  Libatio  Neihunga  ^^  —  30,  19 

16  Infninitus  ^^  unkusker  —  31,  23 

17  Animositas  muatiki  —  31,  40 

18  (175')  ExpliciU  kienteot  —  32,  2 

19  losectatio  i«  hatuoga  —  32,  23 

20  Precordia  forahercida  —  33,  5 

21  FaDtasias  katroc  —  34,  6 

22  Offensionis  aoaspurnes  —  34,  20 

23  Sudes  i&  stecko  dhoro  —  37,  10  [cclxix. 

24        GCLXXIl] 

25  Religiosus  ^^  healtiger  —  37, 12 

26  locus  1?  aNapoz  —  38,  29 

27  ^ui  uueralü  —  18,  8.  42,  19.  43,  6 


Uersuüais.habui  —  39,2  34 

CaUclismus  fluat  —  39,  28  35 

Occupacio  uniDuazza  —  40,  1  36 

Paradisus  uunnigarto  —  40,  17  37 

Melodia  ^^  suazzaz  saoc  —  40,  21  38 

Uirides  sationes  sati  —  40,  22   [cglxvi.  39 

40 

41 
42 
43 
44 

45 


GCLXVU.    cclxix] 

Defectus  ^o  alter  —  41,  4 

Reuerimini  furihtet  —  41,  19 

Obfuscatio^i  tuncali  —  41,  24 

Prediti  kiotacota  —  44,  3 

Adepti  sunt  kahaloton  —  44,  7 

Mitram  eius  huat  sinan  —  45, 14  [gclxxu]  46 

47 
48 
49 
50 
51 
52 


(175*)  Stuprauit"  kiprutta  —  47,  8 

Pipertitum  zuiualt  —  47,  23 

Ad  perniciem  za  slahttu  —  48,  6 

PuUulans  leotanter  —  50,  11 

Peritiae  23  listi  —  44,  5 

In  relegione^^  in  healtidu 


^  assnescat  Fulg,        *  antelucanam  Fulg,        *  delataram  Fulg,       ^  sophUtice  yuig. 

*  listlihhiu]  über  t  ein  aufsteigender  %ug  radiert  '  titabaveris  Fulg.  ^  die$e 
ghssen  folgen  in  der  A#.  auf  die  zu  Job,    inimicari  Fulg,         *  oder  %u  foenof  29,  4  FulgJ 

*  acediaberis  Fulg,;  oder  zu  acedieris  6,26,  acide  4,9?  '®  vgl,  nr  cclxix  ^'  gloue 
»u  fnigi  31,  19  '*  Neihunga]  h  mit  rasur  aus  einem  andern  buchstaben  eorr,  '*  Iq- 
franito  Fulg.  ^*  insectationibus  Fulg,  '*  sudein  Fulg,  '*  irreligioso  Fulg,  "  incadem 
Fulg,  ^*  TereuUas  Fulg,  ^^  melodiam  Fulg.  *®  defecto  Fulg.  >>  obfuscatione  Fulg, 
**  exfltirpavit  Fulg.        *>  peritia  Fulg.       **  nicht  in  EceU.,  nur  Col,  2, 18     . 


588  B.  Glossen  Zu  Den  EmzELifBif  Biblisghkn  Böchebn 

Hott.  1,312 


ANHANG  ZU  8APIENTIA  UND  ECCLBSIASTICUS. 

CCLXXV 

Codex  SGaUi  28  p.  265. 

1  EfBgies  kipaod^  —  Sap.  15,  4  Fascinatio  zoubar^  —  Sap.  4,  12  [cclti.  6 

2  Deceptio  pisuich  —  Sap.  14, 21  ccLvin]                                                  7 

3  lofidelitas  triulosi  —  Sap.  14,  25  Stuporem.3  seti.^  horrorem                       S 

4  Fingit  pilidit  —  Sap.  15,  7  Noo  trahas  nizuuelhs^  —  Bcdi.  29, 11  9 

5  Respectus  auarsiht  —  Sap.  2,  20 

>  verstehe  ich  nieht  ^  zoabar  auf  rasur  '  g^L  %u  horripilationem  Eeeti.  27,  Ift. 
seti  wol  lateinisch  ^  saetae  ^  Dizunell :  s]  von  e  att  unsicher,  l.  zianelles.  damaek  noch 
poreio  ohne  deutsche  gl,  wol  —  porrigo  EecU.  60,  16  uö*. 


CCLXXV  Anhang  Zu  Sapientia  Und  Egclesiasticus.    CCLXXVI  Zu  Esaias    589 

BM.  aa  Sg.  299.  (Hatt.  1,243).    Germ.  1,116.    Germ.  stud.  2,  296.    le.  366. 

As.  (Germ.  8,  399) 


ZU  B8AIA8. 


CCLXXVI 


a  —  Cbdex  CarobrtfA.  Aug.  ic.    6  »■ 
Lugdunensis  69.    d  «=  Codea?  BemeiMts 

Codex  SGalli  299.    ^  « 

PROLOGUS 

1  Disertus  kispracher/'S  [ccLxxvni.  gclxxix] 

ESAIAS 

2  Tugurium    .  i .    domuncula    .  i .    scyr  ^ 
8      (scyr/)  b  102'  /'S  —  1,8 

4  Coccioum  hu'unn.  besu  bruun^  6  102' 

5  huurm  besubniuiz  ^8  —  1,  18 

6  Uenniculus     hu'uonn    coro  ^     6   102' 

7  Tuormcorn  fS  —  1,  18 

8  Augures.  qui  auguria^  faciunt  .i.  ftrihc 

9  trat  5  (strihctrat  /)  b  102*»  /"  8  —  2,  6 

10  Lonulas.^  quas  mulieres  habentdeauro 

11  uel   (t  f)   argento   similitudioe   Iud^ 

12  diminutiae  (dimiouti^  /)  sie  dicuotur .  i . 

13  hlibas^  uel  (t  f)  8cilliD'gasS(scillioga8  /) 

14  6  102»»  ^8  —  3,48 

15  MdDilia  d.i.  meDoi  ^  10  —  3, 19  [gclxxix] 

16  Discriminalia   vnde  discerauotur  crioes 

17  de  auro  t  argento  t  aere  .i.  scregi- 

18  bant^o  fS  —  9,20 


Codex  Carolsrvh.  Äug.  cxxxv.    c  —  Codex 
258.    e  =  Codex  Pansinus  2685.    /«-" 
»  Codex  SPauU  xxv  d/82. 

Murenulas  .i.  (.s.  6)  cinluipan  ^^  b  102''  19 

sciniuipant  ^8  —  3, 20  20 

Spicula^^  .i.  spiDula  /'lO  —  3,23       21 

TitioDum^s  .i.  tflmvm  .f.  breoteo^U  22 

—  7,  4  [cGLXXTin.  ccLxxn.  gclxxxi.  23 

CCLXXXU.   CCLXXXIV]  24 

Pilosi.  incubi.  1^  monatri  .i.  maerae.^^  25 
scrazza  ^^  ^  9  maere  6  102''  miere  a  26 
menae  c  25'  myene  d  lA^  —  13,  21  27 

Ulul^  .i.  holzmovum  /* 9  —  13,  22       28 

De  radice  colubri  egredietur  regulos  .  i .  29 
basiliacvs.  per  hystoriam  dicitur  de  co-  30 
lubro  nasci  regulvs.  qui  roandvcat  31 
avcellas  .  i .  paruas  aues  ab  aue  diri-  32 
uatur  .i.  fukili  f9  —  14,29  33 

UitulaiD  coDternaDtem  1^    '    vrroDta  ^9  34 

—  15,  5  [gclxxix]  36 
Riui  aggenim.  congregatio  aquaruin  .i.  36 

ger'»i»  (gerae^»  b)  b  102*»  ^9—37 
19, 6  38 


'  <=3  ahd,  8c6r,  altn.  skürr,  kann  ich  ag»,  nicht  belegen        *  vgl  braunbeosa  ostrigen 
Wright  2,  115\  branbasu   125'  uö.         »  vgl,  uu  nr  cc  *  aagnr|t  f         »  /.  frfhctrit, 

vgl.  frihtrung  ariolatio  Ettmüller  369  und  Bouienoek  Nordhumbr,  evang.  321'        '  La^mlras] 
T  von  zweiter   hand  übergeschrieben  und  am  r  deegl.  ccrr.  b  ''  kann  ich  nicht  nach- 

weisen •  vgl.  scüIiDgas  luDDlua  fTright  2,  113*  vgl.  49",  ÖhUr  344'  *  monUia  Fulg.  die 
gl.  zwischen  590,33  und  589,  21  f  *®  scregibant  (nt  capitellUgatur)  unten  am  rande  mit 
Verweisung  f.  hängt  das  wort  mit  unserm  scbr&ge  zusammen^  ^^  vgl  ags.  eyneridde  redi- 
micvLVm  Ettmüller  i^^,  fFright2,n^\  ridimicali  cynianithan  öhierZlV.  Neues  archiv  2,438 
1*  die  gl  iwUchen  589, 15  und  590, 36  f.  specula  Fulg.  >>  die  gl  in  f  als  die  letzte 
deuUche  des  Esaias  ^^  Iq  cabili  d  ^^  vgl  ineubo  merae  Öhler  340'  uew,  **  scraiza 
übergeschrieben  f  ^^  diese  gl  in  f  zwischen  590,  1 1  und  19  ^*  mir  unverständHek. 

Vermutungen  unterdrücke  ich         >*  das  dann  folgende  mede;  nomen  lod  gehärt  zu  21,  2 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Bughebn 


i.  (Germ.  21,  11).     Bibl   =   Sg.  299.  (Hatt.    U  243).    Germ.  1,  116.     Germ. 
8tud.  2,  296.    le.  366.    Pb.  1.  (Germ.  8,  388).    Jg.  (figm.  8,  399) 


1  Flaccentia.  ^     contracti ;  ^     gichr'umne  ^ 

2  6  102*^  grecüne  e  54*»  —  19,  10 

3Pila4    .i.    stanph    ^  10    —   22,   18 

4  [gglxxix] 

5  Telam  orditus;  componens^  .i.  inuuer- 

6  panuu^h   6  102^   .i.  in?uerpanvuepi 

7  ^9   inu^uerpan  u^uep    c  25*   inverba 

8  suebus  a  mulier  panuyeb  d  14^  — 

9  25,7 

10  Prescindet  ^  .  i .  brachot  /*  9  —  28,  24 

11  [cclxxix] 

12  Ciminum  chumi  /*  9  —  28, 25  [cclxxix. 

13  cclxxxiv] 

14  Uiciam  bisas  agrestes''  .i.fuglesba'ene^ 
16      6  102*»    .i.    fugle'sbeanc 9  c  25*  .i. 

16  fugles  baenae  f  9   .i.   fugles   beane 

17  od   14**   .i.   flugles.   bene   e  54**   — 

18  28, 25 

19  Perpendiculum  dicitur  ^^  de  plumbo  mo- 

20  dica  petra.  quam  ligant^^   in   filo^^ 

21  quando  edificant  parietes^^  pu^ndar^^ 

22  c  25*  .i.  pundur  e  54**  pondus  a  A. 

23  ^uägais   j  102»»    .i.   hüaga   f  9  — 

24  34,  11 


Paliurus;!^  herba^^  quae  crescit^^  io  25 
tectos  1®  domonim^^^  grossa  folia  ha-  26 
bens^i  furae22  c  25'  .i.  fuTlf  5  27 
102**  füll»  a  .i.  akileia  /  9.  10—28 
34,  13  39 

Onocentaurus  ^^  asino  mixtum ;  most  ^*  30 
c  25'  —  34,  14  31 

Fouit.  cubat  .i.  br*^dit2&fr  102^  br^it.  32 
1  bruitit  ^10  —  34,  15  33 

Cataplasmarent  .i.  faski  inponereDt  ^  10  34 
—  38,  21  [ccLXXxnrJ  35 

Lima  .i.  figil  .i.  uilo  6  102^  103'  .i.  36 
fihila  .i.  uilo  ^  10  qua  limatur  femim  37 
fi'iPs  (flyl  d)  c  25'  d  15'  —  44,  12  3S 
[cclxxix.  gclxxxvi]  39 

Runcina  ^^  pidugio  uitubi^l  ^^  c  25'  ui-  40 
dubio  uitubyl  d  14**  bidugio  .i.  ?ui- 41 
dubil.  l  Doil  f  10  bidugio  .i.  uui- 42 
du^bil  &  scalo  uel  lohheri  29  ud  43 
huobil  h  103'  —  44,  13  [ccLxx?ai.  44 
cclxxix.  cclxxxii]  45 

Circino  ^^  ferrum  duplex  ^i  unde  pictores  4S 
faciuDt  circulos  gabilr  ^^  e  54**  gabol-  47 
riod  ad  15'  gaborind  c  25'  cabolrind  48 


'  Placentia  e,  die  gl.  vor  der  vorigen  b,  nach  590,  18  e  ^  contracta  e  *  f  von 
zweiter  hand  iibergeschr,  b,  hieber  gehört  wol  refertim  cachrüman  239,  tO,  femer  cOQferüun 
gecrumen  ff^right  2,  74",  acrymman  fardre  ib,  2,  86'  vgl.  82'  ^  pilam  l^ulg.  die  gL  »wischen 
590,  45  und  46  /*  '  Tsela.  morditus.  est  f  Tela  modlca  a  Telam  orditor  d  "  diese  gl,  nach 
der  folgenden  und  beide  nach  590, 18/1  proscindet  Fulg.  "^  Uitia  piscis  agrestes  e  pisas  acd 
.i.  bisas  f  *  vgl.  Yicium  fagles  bean  ff^right  2, 123\  flugles  bean  ÖhlerZSA*  usw,  •  fugle^s] 
am  l  ist  ein  nach  rechts  mitte  gehender  strich  radiert  c  ***  dicilur  fehlt  ac  **  modica 
p&ra  de  plumbo  ae    quod  ligant  a    qua  licaut  c  *^  fil:o]   rastir  von  i  f         '^  parietes 

fehlt  e  "   Ettmüller  272  "  ^uÄga]  v  von  zweiter    hand    übergeschrieben   b 

"  Piliarius  b      >'  erba  ac      **  crescit]  er  auf  rasur  c      "  tectis  ac,  lec  auf  rasur  c  lecto  b 
'®  domus  b  **  grosfolia  hab<&  b    für  das  ganze  nach  herba  hat  f  que  valde  spinosa 

et  grossa  folia  habet         >*  vgl.  paliurus  sinfulle    Wright   2,  116%  sinfullae   ÖhUr  363' 
**  ODOcentauris  Fulg.        '*  unverständlich^  wenn  es  nicht  gar  monstrum  sein  soll        **  vgl. 
Zs.  13,  205  "  lima  fiil  f^right  2,  113'  "  Runüna  c.    die  gl.  in  cd  vor  der  vorher- 

gehenden >s   vgl.  falcia  nuidubit    Öhler  330'  =>    Ep.  gll.,  falces   uudubil;    falcastrom 

aaidubil   Öhler  331'  *»  tg'/.   at/cÄ   runcina   locer    ff'right  2,  119',   locaer  Öhler  370' 

•®  Gartino  g  '*  duplex]  «n  pl  radiert  c.  unde  W*  circulos  fehlt  e  ''  wg'/.  circinno 
gabulrond  ff^right  2, 104',  gabelrend  Öhler  284',  gafelrdd  /fVt^Ae  2,  131',  circinnom  gafolrand 
2,22',  radio  gabulrond  2,  118' 


CCLXXVL  CCLXXII.  CCLXXVIU  Zu  Esaias 


591 


Bibl  =  Sg.  299.  {Hott.  1,  243).     Germ.  1,  116.    Germ.  stud.  2,  296.    Rx.  (Germ. 
8,  399).  —  Bibl  9.  (HatL  1,  230).  —  Zf.  (Ma/mann  99.  100) 

1  ^157*   .i.  gabul  hrand   6  103*   .i.     Samis  argillum  unde  faciuot  testas  .i.  23 

2  gabul  hrand.  l  circil  f  10  —  44,  13         thorse^  a  thorae  d  15\ —  45,  9  24 

3        [CGLXXXl] 


ccLxxvn 

Codex  SGaUi  295. 
4  Scoria. 2   sordes    metallorum    .i.   sintar         hereat  .i.  piniz  201  —  19,6  [gclxxxi.  25 

5        1 97  —  1 ,  22  [CCLXXIX.  CGLXXXl.  CCLXXXa.  cglxxxvii]  26 

6  ccLXxxvi]  Vicia  ^    dicta i .  Yuicche  202  27 

7  luncus  dicitur.  eo  quod  iunctis  radicibus         —  28,  25  [gclxxix.  gclxxxi]  28 


ccLxxvm 

Codex  Stuttgart  theol.  et  pbil.  fol.  218. 


8  Fasida  ^  fesahuon  43*" 

9  CoDitio  5  ratiscoD  43**  —  Prol  Hieronymi 

10  [gclxxix] 

11  Ex  collatione  et  cooferentia  ^  zuobruDkini 

12  43»»  —  ib. 

13  Disertus  kispracher  43"^  —  t6.  [gclxxvi. 

14  gclxxix] 

15  Ad  liquidum  ad  manifestationem  zi  dur- 

16  no^'ti  43'  —  ib. 

17  Insultarent  iüwizzotin  43*^  —  ib.  [gclxxix] 

18  Commata  .i.  meoter^  43""  —  ib. 

19  Vrbane  kisprachlichero  43'  —  ib. 

20  Texere  redinon  43'  —  i6. 

21  Presumptione  bihuobido  43'  —  ib. 

22  Aemuli  abuustiga  43'  —  ib. 


Peregriu^  unchundero  43'  —  i6.  29 

Onus  lateressa »   massa  ^  43'  —  10,  27  30 
Onvs  droa  43'  —  13,  1  [ccLXxa]  31 

Propinat  lo  sceinchit  43'  —  27,  3  32 

Malvs  masbovm  43"*  —  30,  17  33 

Migma  et  commixtum  kasofo  idem  sunt  34 
43*  —  30,  24  35 

Runcina   nvil  43"^  —  44,  13  [gclxxvi.  36 

GCLXXIX.   GCLXXXU]  37 

Titionum  breindon  l  torrium  44'  —  7, 4  38 
[gclxxvi.  gclxxix.  gclxxxi.  gglxxxii.  39 
cclxxxiv]  40 

In  lecticis  slito  t  basterna  sambfch  44*  41 
—  66,  20  42 


^  vgl.  argilla  thoae  JFright  2,  100\  dann  folgt  in  c  noch  die  scheinbar  deutsehe  gl. 
Dddb  hnabot;  aber  aus  b  103'  Delenaboth  idola  sieht  man  dass  %u  lesen  ist  Del  et  naboth  oi 
Bei  (et)  Nabo  Fulg.  46,  1  >  scoriam  Fulg,  >  viciam  Fulg.  ^  diese  gl  kann  ich  nicht 
nachweisen  ^  die  folgenden  gll,  sind  in  Unordnung  geraten,  sie  sollten  sich  so  folgen: 

591,  18.  13.  19.  15.  20.  9.  II.  21.  22.  29.  17         •  et  conferenüa  bereiU  übergeschrieben 
^  Graff  2,  709   set%t   das  wort    zweifelnd    zu  m^tar;   es  könnte   dieselbe    diphthongierung 
vorliegen,   die  das  lat.  ^  oft  im  deutschen  erfuhr         *  /.  laterea         *  ob  mlisaa  deutseh, 
ist  nicht  sicher        ^  propinabo  Fulg. 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


BM.  1.  2.  5.  7.     Mrj.  332.    56. 


CCLXXTX 

a'  =  am.  18140  /:  108*  «g«.  a*=am.  18140  /:  187*  «gj.  6—  C%n.  19440. 
c  —  Codex  Vindoh.  2723.  d  =  Codex  Vindob.  2732.  e  —  Codex  Gotunc.  103. 
^  =  CTm.  13002.  g  =  C/m.  14689.  h  =  C/m.  4606.  t  =  06».  6217. 
Ji:  _  am.  14745.  I  =  Codex  Tum.  (Rhenov.  66).  m  =  Codex  Siuiigart. 
herm.  26.    n  =  Codex  Angelom.  i  4/11.    o  »=  Cbn.  14584.    |)  —  Clm.  22201. 

9  =  am.  17403. 


e  55'  foUei- 
vollestenten 


PROLOGUS 1 

1  Cola  uDtiaza  h  339  c  33*  d  40^  UDterbza 

2  e  55'  UDtirlaza  g  39^  untlaz  p  240* 

3  untirlaz  /"  222"  q  223* 

4  Commata^    untsceita  c  33*  d  40^  unt- 

5  scheit  p  240*  untersceita  h  339  e  55* 

6  UDtirsceide  f  222**   unt'sceide  q  22^ 

7  ProuidcDtes  volleistenti    a}  108*   ft  339 

8  folieisteota  c  33*  d  40^ 

9  stente    f  222**    5  223*^ 

10  p  240* 

11  Dissertus    gisp'hher  c  33*    gisprahher^ 

12  a*  108*  6  339  d  40^  gispraber  e  55* 

13  gispracber   f  222*'   p  240*    q  223*^ 

14  [gclxxyi.  cclxxviii] 

15  Urban^  eloquenti^^  liuplibbero  a}  108* 

16  h  339  liuplihero  c  33*  d  40^  liuplihere 

17  e  55*  liuplicher  f  222*'  j  223*  lup- 

18  liehen  p  240*  Kuplicheri  gichosili  g  39'' 

19  Rusticitatis  rustigi  h  339  gipurisch/'222** 

20  gipvrisch  q  223* 

21  Florem  liuplihi  h  339  c  33*  d  40^  liup- 

22  lichi   e  55*  liuplih  a'    108*    lupliche 

23  p  240* 

24  Ad   liquidum  ^  ziophani  c  33*  d  40*"  zio- 

25  phauiu  e  55*  ziophini  6  339  ziofani 

26  a'  108*  zuofoD  p  240*  offiDliche  /'222*' 

27  oilliliche  q  223* 


Persecutus  est^  gisagita  a^  108*  gise- IS 
gita  h  339  sag&a  c  33*  d  AO^  e  55*  29 
sagata  p  240*  sagete   f  222**  9  223*  30 

Conicio  ratisco  a*  108*  e  55*  p  240*  ra-  31 
tiscoD  h  339  ratiss  c  33*  d  40^  rat-  32 
slago  f  222*'  q  223*  [cclxxviu]  33 

Sacramenta  gitovgini  a*  108*  gitoygiii  34 
6  339  3» 

Ethnicis  heidoen  h  339  36 

Que  irzuo '  6  340  c  33*  d  40*  c  55*  37 
irzwo  8  p  240*  38 

Morsibus  pisprahun  6  340  pisprahhun  39 
d  40**  pisprachuD  e  55*  pisprachin  40 
f  222**  pisrahhun  c  33^  pisprache  41 
q  223*  pisprachuDga  p  240*  42 

Prudens  vuiser  h  340  c  33^  vuiser  d  40^  43 
uuiser  e  55*  wiser  f  222**  p  240*  44 
q  223*  4S 

Fastidiosis  zurlustig  h  340  zuriustlill  46 
c  33*"  d  40^  zuriustlichuD  e  55*  zur-  47 
druzlicben  p  240*  4S 

Tranlatores  ^  antfristar  (  340  49 

luditio  rehte  a*  108*  6  340  c  33*  d  41*  50 
reht  /'222**  p  240*  j  223*  reih  c55*'51 

Conunixtim  ^o  alzisamane  6  340  c  33*  52 
d  41*  e  55*  alzasamine  p  240*  zisami-  53 
ne  f  222**  5  223*  54 

Oraculum  r^da  6  340  c  33*  d  41*   reda  55 


^  de«  ^//.  </e«  prologt  übergeschrieben  a}b        '  Gommota  c    Gomota  e    Gomata  fq 
*  gisprahher]    das  erste  r  nachgetragen  a^  *  die  deutsche  gl,  steht  über  resp.  neben  ele- 

ganti^f  einer  gL  zu  eloquenti^  a^bcdefq         >  liqaendvm  a*    liquendnm  b         '  Persecatos 
est]  per  von  späterer  hand  in  p  geändert  a^     Prosecutus  est  fpqf^ulg,  ^  inoo  (dA. 

ihr  »ioei,  paula  &  eustochiam  fügen  bd  hinzu)   hinter  resp.  über  Ethnicis.  gentilibus  ee 
'  inwo]  z  aus  corr.  p         ^  L  Translatores         *®  Gommixtom  d    Gomixtim  e    mixtim  b 
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Bibl  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10,  (Dt'ttf.  ui,  429).  11.  13.  {Diut.  n,  52).    Mt].  332.    St. 


1  a'  108^  e  55*  ^  222*'  g  39»»  p  240* 

2  q  223* 

3  Obtrectatione  ^     pisprahho    d   4r    pi- 

4  sp'ahho   c  33*»   pispracho  (  340  pi- 

5  spreche  e  55*   pispreche  p  240'  pi- 

6  spräche  /  222*'  q  223^ 

7  Laniant  sceltent  6  340  e  33''  d  41*  a  55* 

8  scheitern  p  240*  sceltuit  /  222*'  scel- 

9  tvit  q  223' 

10  Insultarent  itaToizotin  (  341    [ccLXxyni] 

LIBER  ESAIAE  ^ 

11  Abalienati^    sunt   givremidit    vurtuo.  t 

12  yiruirrit  vurtun  a'  108^  givremidit 
18  vurtun  .1.  uirvirrit  a*  187*  6  341 
14  giuremidit  Turtvn  (vurtun  d  uurtun  e 
16      wrden  f)   c  33*»   (141*  «55*  /'222" 

16  givremidit   wirtin  p  240*    giuremidi' 

17  q  223*  —1,4 

18  Languidum  sivchaz  a'  109*  siuchaz  a*  187* 

19  6  341  e  55*  siuhhaz  e  33^  d  41*  sie- 

20  chez   f  222*'   q  223'   sichiz  p  240* 

21  —  1,  5 

22  Liuor^  gisvulst  a'  109*   gisovlst  o*  187* 

23  6  341    c  33*»   gisuulst  d  41*  giswlst 

24  ^222*'  h  133*»  I  13»»  *  76*  p  240*  gi- 

25  suilst  e  55*   gisuuilst   g  39*»   giswist 

26  q  223'  gilvst  {  76  gilust  m  32*  gilusti 

27  n  45*»  —  1,6 

28  Circumligata   gipuntaniv  a'  109*  gipun- 

29  taniu  a*  187*  6  341  c  33*»  e  55*  gipun- 

30  tiniu  d  41*  f  222*'   gipuntiniv  q  223' 

31  .  gipuntenv  p  240*  —  1,6 

32  FoU<^  gisalpotivo  a'  109*  9  39*»  gisalpo 

33  tiu^  0*  187*  gisalpotiu  6  341    e  33*» 


d  41*  a  55*  gisalboto  p  240*  gisalbitia  34 
/  222*'  gisalbitiv  q  223'  —  1,  6  35 

Deuorant  irherioot  a'  109*  a*  187*  b  341  36 
e  33*»  d  41*  e  55*  irfaeoent  p  240*  37 
irbelgint »  /  222*'  q  223'  —  1,7        38 

Umbraculum  loupa  a'  109*  a*  187*  d  41*  39 
Loupa  e  55*  lovpa  (  341  c  33*»  louba  40 
f  222*'  g  39*»  Loube  p  240*  laube  41 
k  76'  Ifiba «  n  45*»  louea  9  223'  42 
lovba.  t  hvita  I  76  Iflba  l  hutta  m  32*  43 
lovbe.  l  hutta  h  133*»  lovbe.  t  hvtte  44 
i  13*»  —  1,  8  [ccLMxn]  45 

Tugurium  in  cucumerario  ^o  hutta  in-  46 
churpizgartin  a'  109*  6  341  e  55*  47 
hutta.  in  churpizgartin  c  33*»  d  41*  48 
hutti  in  churpiz  gartin  g  39*»  hvtte  49 
indemchvrbizgarten  t  14*  hutta  inde-  50 
mocurbezgarten  m  32*  n  45*»  skvgina  5t 
indemochurbizcarten  h  133*»  indemo-  52 
chvrbizgartin {76 hutta.churpizgartun ^^  53 
a*  187*  hutu.  churbizgart  q  223'  54 
hutta.  churbiz  f  222*'  inchurbiz-  55 
garten  ^^  p  240*  —  1,  8  [cclxxxi]       56 

Neomeniam  ^^  manothphengida  ^^  a'  109*  57 
(  341  c  33*»  d  41*  p  240*  manoth  58 
phengida  a*  187*  manotphengida  e  55*  59 
manot  inuengida  g  39*»  —  1,  13         60 

Coccinum  ^^  rotazgotavueppi  a'  109*  c  33*»  61 
rotazgo  tauveppi^^  a*  187*  rotazgota-  62 
uveppi  b  341  rotazgotavuepti  d  41*  68 
rotazgotauuepi  e  55*  rotiz  gotiuueppi  64 
g  39*»  rotizgötweppi  p  240*  rotii-  65 
weppe    f  222*'    9  223*    —    1 ,  18  66 

[CGCCXCV]  67 


^  Obtrectationibas  efpq        *  in  a*  die  iibersehri/t  Coninentvin  Heimonis  super  Etaian, 
tu  a*  rechts  an  der  seile  Gommentum  Heimonis      *  Abaligenati  d  Abali :  enaU]  rasur  von  g  a^ 
^  Liuore  e    l'vor]  i'  auf  rasur  von  \\  n        '  Fo^ta]  0  iibergesckrieben^  weil  das  untere 
versekmiert  b  *  gisalpotiv  Hbergesehr,  a^         ^  gisalpo  tia  Ohergesehr,  a*        *  irbelginl] 

am  t  eorr,  q         '  dahinter  l  lagari  ausgewischt  n,  dh,  l  lugariom,  vgl  die  nächste  gl, 
'®  Tttgurioin.  Gucameraria  zwei  gll,  a*     über  Toguriani  und  hutta  je  ein  häkcken^  das  ihra 
Musammengehön'gkeit  an%eigen  soll  e    Lugurium  n      ''  übergeschrieben  a*,  steht  über  Tuga* 
rium  p  "  Neomeoia  edegp,  am  rande  g         "   manotbpbeQgida   übergeschrieben  a\  dar 

erste  a  angehängt  c        ^*  am  rande  g        **  rotazgo  taoveppi  übergeschrieben, d^ 

Althochdoutsohe  glossen  I.  88 
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B.  Glossen  Zu  Den  Euizblnbsi  Bibuschbn  BücHSRif 


Kbl  l.  2,  4,  5.  6,  7.  10.  {Diut.  m,  429).  11.  13.  {Dmt.  n,  52),    Mtj.  332.    Si. 


1  In  scoriam  ^  inrinier  (341  sinter  ^ 
1  a'  109*  a»  187*  c  33*  rf  4r  «  55* 
8  k  133''  p  240*  sinder  1 76  m  32*  n  45** 
4      sind*  t  14*  sintar  g  39*  sintir  f  222*' 

6  9  223'  —  It  22  [ccLxxvii.  cclxxxi. 

6        CGLXXXn.  GCLXXXn] 

7  Stagnom  >  zin «  a'  109*  o*  187*  »  341 

8  «  55*  ^  222*'  9  39*  h  133*  j  223* 

9  lin  c  33**  d  41*  cio  /  76  m  32*  n45* 

10  p  240*  —  1,  25 

11  Antiquitus^  pialtenzitin  a'  109*  a*  187* 

12  b  341  c  33*  d  41*  pialtenziten  $  55* 
18  p  240*  bi  idtun  zitun  jr  39*  malten 
14  ziten  /  222*'  in  den  alten  ziten  q  223"^ 
16  —  .U26 

16  Gonteret  firliusit  a*  109*  a*  187*  flrlivsit 

17  i  34t  —  1,  28 

18  Stttppa^  auyrchia'  109*^341  aruirchi 

19  o*  187*  auairchi  d  41*  •  55*  awircha 

20  p  240*  avu'rchi  c  38*  äuurdii  g  39* 

21  awrcha  f  222H ' werch  q  223*  —  1,31 

22  Fliient  lUent  a'  109*  c  33*«  illeht  af  187* 
28  »  341  d  41*  ilent'  e  55*  p  240*  ilint 
24      /  222*'  cUnl  q  223*  —  2,  2 

26  Conflabunt^    gigiozent    a*  187*  6  341 

26  c  33*  gigozent  e  55*  gigizzant  p-240* 

27  gigiezzint  f  222*'   gigeziint    q  223* 

28  giozen  g  39*  gigiozent  {  girennent^ 

29  d4V—,%4 

80  Augures  heilisara  «  a'  109*  a*  187«  6  341 

81  c  33*  d  41*  heilisari  g  39*  —  2, 6 

82  In  fofisa  humo  ingrapianero  erdo  ^^  a'  187* 
88  (  341  e  34*  d  41*  ingrapanero  hardo 
34      ^  55*  ingrabiner  erde  /222*'  ingfa- 


biner*^  q  223*  ingigrapanero   erdo  35 

a'  109*  ingigrabenore^^    erda   f  39*  as 

ingigrabener.  beride  p  240*  —  3,  10  37 

Sublimes  [oculi]  upmuotiv  o*  187*  6  341  38 

—  2,  11  39 
Arrogans^^  ruomiliner^'  tf  187*  6  341  40 

c  34*  d  41*  römiliner  e  55*  ruomliaer  4i 
o^  109*  römlidier  p  240*  raoumgU  42 
/222*'  «223*  —  2,  12  43 

Altitudo  i4  hobgemi  a'  109*  o*  187*  >  341  44 
e  34*  d  41*  $  55*  hochheren  p  240*  45 

—  2,  17  46 
Uoragines    terr^    erdprosti  ^^    a'   109^  47 

a*  187*  »  341  e  34*  Mpnisü  d  41'  48 
ertprusti  h  133*  erlpmsti  g  39*  «rt-  49 
bmsti  t  14*  ertprrste  I  76  er^imste  M 
m  32*  n  45*  eridpniste  p  240*  ert-  31 
pnisU  e  55*  ertprust  /  222*'  (  223*  52 

—  2,  19  53 

Talpas  18   scer    c  34*   sceron    a}  109*  54 

o*  187*  »  341  e  55*  ^  39*  m  32*  sc^-  55 
run  17  j  41b  g^^riQ  ^  222*'   scherin  51 

h  133*  scheren  p  240*  schere  (  223*  57 
scero  i  76  —  2,  20  58 

Uespertiliones  fledennusi  a'  109*^  o*  187*  59 
6  341  fledermose  n  45*  fledermise  80 
{  76  fled'myse  t  14*  fledermuso  i^  8i 
m  32*  fledirmuse  &  133*  —  2,  20      62 

Fissurai^  scmntossa  a'  109*  o*  187*63 
b  341  c  34*  d  41*  $  55* ;  39*  scnin-  64 
tin  /  222*'  scrnnten  p  240*  scronU  65 
q  223*  ~  2,  21  66 

Ariolus^o  zoupcari  a*  187*  »341  d  41*  67 
zoup*ri  e  34*  soupefari  g  39*  zuope-  68 


'  Scoria  a*lmn,  die  gl  am  ranäe  g  *  sinter  übergeschrieben  a^a^  *  S^agnfi  c. 
dfe  jr'.  OM  rande  g  *  läu  iiherge$ehriehen  a}  **die  gl.  am  raMe  g  *  Stoppe 
a*f^t%.  die  gl,  am  rande  g  ^  die  gl,  am  rande  g  *  I  girennent  von  jüngerer  kand 
ilh§t!$eähkrieben  d  *  heilisara  iibergeichrieben  a^tfl  «**«erdo]  d  seheint  aus  1  rad.  «* 
'*  ingigrabeoore]  i^  zweite  \  qus  r  corr.  g  ^  d»«M  jri^  tu  a^b  vor  der  vorigem 
arrogantem  rulg,  ^*  raomiliner]  das  erste  i  angehängt  e  ^  diese  gl,  in  «^  vor  if^r 
vorigen,  be$iogen  auf  2,  11  '^  erdprosti  iibergesehrieben  «*  **  Ttlpe  a^  "  sc^mo] 
«n  «i^  rasur  von  jüngerer  hand  d'  ^*  fledenniiso]  o  amgekfischi  m  '*  Fissnras  ef^ 
sdasnias  ^1%.       *^  ArioU  a»    Ariolyts  5    ariolam  ß^ulg. 
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**'.  1.  2.  4.  5.  6.  1.  10.  (DM.  m,  429).  11.  13.  {Diut.  u,  52)>    Mij.  332.    5>, 

parraotemo  d  41^  mitparreBtemo  c  34*  34 

—  3,  16  35 

Nutibu»   vuinchezungUD    6  341    e  34*  36 

uuiDchezuDgUD  d  Ai^   winchezungun  37 

mm    mm  m.  •  «  ^  ^  m    ^k.  ^  «         —    _ 


1  rari  e  55*  löberere  p  240*  zoubrare 

2  /  222*'  zaubera'  q  223**  ()  zouprara 

3  aMlO*  — 3,2 
4lo8pectori  meister  6  341  /  222**9  39^ 

5  p  240*    9  223**   meist   c  34*   d  A\^ 

6  meistir  e  55* 

7  Architectus  >  fnriato  o*  187*  h  341  c  34* 
S  tf  41*"  e  55*  uursto  g  ZV  fuinto  p  240* 
9      —  3,  3 

10  Effeminati  huorara  o*  187*  6  341  t  34* 

11  huorari  d  W  e  55*  hvorari^  gS^f" 
13      bureri  p  240*  —  3,  4 

13  Tumultuabitur  sturmit.  l  stritit  a'  110* 

14  b  341  slurmit.  I  stritit  e  34*  stünnit. 

15  {  stritit  d  iV  sturmit  a"  187*  e  55* 

16  /  222*^  sturmi'  q  223'  stirmit  p  240* 

17  —  3,  5 

18  Domesticum  gisuasen^  a*  HO*  a*  187* 

19  6  341  c  34«  (1 4P  gi'uasen  e  55*  gi- 

20  swasen  /  222**  {  223'  gisuasun  g  39^ 

21  giswen  p  240*  —  3,  6 

22  PnedicaueruDt  liutmartan  a*  110*a'  187* 

23  b  341  liütmartun  4  41''  martuo  e  34* 

24  0  55*    merotbin  p  240*    uirmarten 

25  /  222*'  9  223*  —  3,  9 
26Depa8tift    estis    fhiztut  a*  187*   b  341 

27  d  A\^  frazl'ut   c  34*   fräztot  a'  HO* 

28  fraztot   e  55*   frazzit  /  222*^9  223' 

29  frazzotin  p  240*  —  3, 14 

30  Eitento  collo  ^  mitparraotemo  halse  (balso 

31  e)  a'  187*  6  341  e  55*  mitparrentemo 

32  bake   a'  110*   mit.  parrentemo  balsi 

33  g  39*  mitparente  balso  p  240*   mit- 


e  55*  uvin  cbe  zuDgun''  a*  187*  38 
vuincbenzvDgrn  ^  a'  110*  wincbungen  39 
p  240*  winebin  /222*'  wincbeng  223'  40 

—  3,  16  41 

Composito  gradu  mit  Tparmnotemo  gange  42 
a}  110*  6  341  mit  ypannuotemogange  43 
a«  187*  —  3, 16  44 

Decalaabit»  gicbalaayit  a*  187*  6  341  45 
e  34*  gichalauuit  d  41^  giehaliuuit  46 
g  39^  gichaluuot  e  55*  gidialböto  47 
p  240*  cbalwot  /  222**  q  223'  —  48 
3,  17  49 

LuDulas  10  manili  h  aM87*  c  34*  (1 41^  50 
e  55*  g  39^  p  240^  manili.  sigillun  is  51 
6  341  manÜn  f  222*'   manzin  q  223'  53 

—  3,  18  53 
Torques^s  balspoucb-^'^  a*  187*  6  341  54 

c  34*  d  41"^  ebb'f  222*'  j  39^  q  223*  55 
balspvoch  1 14*  balspöicb  p  240''  bals-  56 
höfh  n  45^  halsbAcb  m  32*  balspouc  57 
fr  .133*»  —  3, 19  [ccLxxxvii]  58 

Monilia  ^^  gistei  ni  i«  a'  187*  gisteni  c  34*  59 
steine  p  240*^  dtein  e  55*  gisteini.  60 
menni  ^U  341  nuskil  1 222*'  jinsehil  61 
q  223'  —  3, 19  [cGUxxvi.  cculuvii]  62 

Armilla  ^^  armpo  uch  t^«*  187*  annpoocb  63 
c  34«  e  55*  /222*'  annpoVch  6  341  64 
nuslarmpuch  q  223'  armbAch  m  32*  65 


-  ■  • 

^  Inspector  (0  aus  .u  ^)  W^A<  uvi/er  in  der  Fulg,  noch  bei  Baymo ;  es  wird  wol  einer 
gl,  MU  Ariolus  angehören  {vgl.  die  häufige  gl,  Anispei,  araram  ioipector)  .  *  architeetis  ^ulg. 
*  liTorari]  V  <rt^  o  corr.  g  «^  gisuaseo  übergesehr,  a^  *  DepactI  d  *  Ezteoao  g, 
diese  gl.  und  die  ff  bis  597^6  in  g  »wischen  593,56  un4  594»  30  ^  utIo  ehe  xaogan  Mer- 
geeckt.  «*  *  Toinchensrngm  übergesehr.  m^  •  Deealaauit  eefi^  Dedinaolt  p  ^®  (dkvla*  b 
Lunula  tdeflgpq         "  manili'  ithergesehrieben  a*,  da»  erste  1  angehängt  e  ^  #illiHi 

übergeschrieben  b        >'  ToTques  b  Torqaes  0  Torqoes  .m.  e   *    ^*  halsponch  übergesehr,  «*,  . 
^  aus  u  corr.  g        **  Monilia  b   *    >*  gistei  ni  übergesekrieben  a*        ^'  menni.tf^gryaic^.6 

«•  Annillai  hhnnFulg.  Annilla  6    AnniUa  c  Armilla  .f.  e      ^^  armpö  ach  Hbarge^.  «* 

38*" 
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B.  Glossen  Zu  Den  EmxsLNBif  Biblischen  BCxheen 


Ml.  \.  2.  4.  5.  6.  7,  10.  (jPMtf.  ui,  429).  11.  13.  (DhU.  ii,  52).    Mf].  332.  333.    St. 


1  n  45^  armbodi  f  240^  annpoTga  A 1 33*" 

2  armböcha  I  76  —  3,  19 

3  Mitral   huoth^    o«  187'    b  341    e  34* 

4  e  55*  huot  d  41»^  f  222**  j  39^  g  223* 

5  hol  p  240^  huota  m  32*  hAU  n  45^ 

6  böte  I  76  hTotli   h  133*'  —  3,  19 

7        [CCXXXXT.   CCLXXXVI.  CCLXXXVn] 

8  Discriminalia  3    nntpeDti.    ridil    6  341 

9  unterpenti.  ri  diH  a*  187*  vnterpenti. 
10  ridil  &  a}  110*  untpenti.  {  ridila  (ri- 
ll dilla  ({)  c  34*  d  41^  unterpenti  l  ridila 
13  g  39*^    UDterpenta    e  55*    untirpenü 

13  f  222**   untirpe;*"*  ]  223'  uoterpeDte 

14  f  240^  vndirgebende  1 77  andirgebende 

15  n   45*"   undirgibende  m  32*   vnd'ge- 

16  bende  t  14*  vntirgebenta  h  133^  — 

17  3, 20 

18  Periacelidas  ^  ne    cbala.    uvipo   bosuo '' 

19  a*  187*   necbala.  vuipobosun   h  341 

20  necbala.  t  vuipobosun  e  34*  d  41*^ 

21  necbala  t  uuibisbosun  ^  g  39^  uuipo- 

22  bosun  e  55*  wibibosin  /'222*'  k  133^ 

23  {  223"^  wibbosen  p  240^  —  3, 20 

24  Murenulas^   snuopili  6  341   suoupili  ^^ 

25  o*  187*  snuobili  c  34*  snobUi  d  41^ 

26  nobili  g  39*"  —  3,  20 

27  Olfactoriola  1 1  pisamuaz^^  a*  187*  e  55* 

28  h  133^    pisam   uaz    d  41^    pisamvaz 

29  6  341.  342  pisamwaz  p  240*^  pisimuaz 

30  e  34*  g  39*"  pisimwaz  /  222*'  pisinu^'naz 

31  q  223*  —  3,  20 

32  Inaures^s  oringa  a'  187*  6  342  c  34* 

83      d  41^  e  55*  g  39^  m  32*  n  45^  oringe 

.f. 


/  222*'  p  24tf^  f  223*  oriogi  <  14'  u 
orringa  /  77  erringe  h  133^  —  3, 20  3S 

[CGLXXXyil]  36 

Anulus  1«  fingiri  o"  187*  b  342  e  34*  37 
d  41''  e  55*  fingirUn  f  222*'  f  223*  3$ 
▼ingerlin  jp  240^  —  3«  21    [cculxxtd]  39 

MuUtoria  i&  muzgiyuaü  i«  «*  187^  »  342  40 
muigiuvati  e  34*  muigiauati  il  41^  ü 
mvozkiuuati  ^^  9  39^  mvozgiwate  A  133^  42 
mulzgewetep  240*^  muzgiuuat  e  5&*  müx-  43 
wat  f  222*'  mu^zat  j  223*  —  3,  22    44 

PaUiumis  phell^l  e  34*  phellol  iI41^4S 
€  55*  f  222*"  9  39^  9  223*  pbdlok  46 
p  240**  pbeUol.  fanun^»  b  342  —47 
3,22  48 

Linteamina  bullituob  b  342  iI41^  bulli-  49 
tvoh  c  34*  hullituocb  f  222^  9  39^  50 
9  223*  bulletuocb  e  55*  hallelich  si 
p  240*»  —  3,  22  51 

Acus  spenala  b  342  c  34*  d  41^  e  55*  53 
spenela  /  222**  m  32*  n  4b^  q  223*  54 
spenele  p  240^  spennula  g  39^  spenih  55 
h  133^  spinla  /  77  spinili  i  14*  —  u 
3,  22  [ccLZXxui.  cglxxxvd]  57 

Speculum^o  spiegal  b  342  c  34*  d  41^  ss 
e  55*  spiegil  /  222*'  h  133>'  spigU  59 
p  240^  9  223*  spiegela  n  45*"  speigela  60 
m  32*  spigela  /  77  —  3,  23  [cclxxxtl  61 

GCLXXXVll]  $2 

Sindones  sapona  c  34*  d  41*^  e  55*  63 
/  222*'  q  223*  sopona  6  342  Sabona  et 
p  240^*  sabana  g  39^  —  3, 23  [ccLxxxvn]  65 

Uitta  21  uvitta  a'  187^  vuitU  6  342  c  34*  66 


'  Mitras  lüm^ulg.     Mitra  6    Mitra  c  Mitra  .f.  e  '  haoth   übergeschrieben  a^ 

B  .n. 

'  Discriminalia  6     Discriminalia  c    Discriminalia  .d.  e         *  beide  worte   übergesehrieben  a*. 
ridil]  1  aus  r  radiert  a^  "  beide  worte  übergeschrieben  a^         '  Periscelides  efghpq 

"*  beide   worte  übergeschrieben  a'  '  aoibishosan]  b  corr,   aus  ^  g  *  MoreniiJ^  b 

Murenul^  cd    Smurenult;  g        ^^  SQoapUi  übergeschrieben  a*        ^^  Olfactorit  b    Olfactöria  c 
Olfactoria  .n.  p    Olfactöria  dq    IMfactoria  .n.  e  IMfactoria  f       '*  pisamaaz  übergesekr.  a* 

B  .n.  B 

^*  loaures  b    Inaores  c     Inaures  .m.  ep  ^*  Anulus  b     Annulus  cd    anoulos  ^utg, 

n 

^*  Mutatoria  b,    die  gl.  vor  596,  32  A        1*  muzg^ivuali  übergeschr.  a^       "  oder  niTozkiuuati 


»*  -PalUum  b    palUola   ruig. 

f.  f. 

*^  Vittam  b    UitUm  a«    Yitta  c    Vitta  .f.  e    Tittas  Fulg. 


'*  fanun  übergeschrieben  b  ^  Specula   hlmnß'u^. 


CCLXXIX  Zu  EsAUs 
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Mt.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (Diut.  m,  429).  11.  13.  (Diui.  n,  52).    JUtj.  333.    Sb. 


1  uuitta  d  41''  witU  p  240^  auit  g  39^ 

2  uuinta  e  55*  chraoB  /222*'   ohranz 

3  9  223'  —  3,  23  [cclxxxvii] 
4Theristnim^    sapon^    a*   187^*    6  342 

5  e  34'  d  41''  e  55'  /  222'*  p  240''  saban 

6  jf  39^*  —  3,  23  [ccLHX?!] 

7  Pro    crispanti    crine    pireidemo    uahae 

8  (Tafase  h)  a*  187''  b  342  reidemo  e  34' 

9  d  42'   e  55'   g  40'   reidem  f  222" 

10  q  223'  reiden  p  240"  —  3,  24 

11  Caluitium  chalauW  o*  187"  cbaUvui  b  342 
13      chahuui  c  34'  d  42'  e  55'  chahwa 

13  f  222"  9  223'  chalwa  p  240"  chaliaui 

14  f  40'  —  3,  24 

15  Pectoralis  fascia  pnistadi  o*  187"  6  342 

16  g  40'  pnislucb  {  223'  prnattuoh  e  34' 

17  pniBt  tuoh  e  55"  prust  tuocb  d42' 

18  ^222"  jp240"  —  3,24 

19  In  magnificentia  inlope  a^  111'  o*  187" 

20  »  342  —  4,  2 

21  Qreabit'  kiaeciit  o*  187"  »  342  giaezzet 

22  p  240"    giaezit   e  34"   d  42'   $  55" 

23  —  4,  5 

24  PatrueU  «  f&irinsune  6  342  e  34"  f&rin- 
26      aiiiie  d  42'   feirinsune  e  55"  f&irin- 

26  SUD  «^  1 1 1'  f&rinsun  ^  a*  187"  fetirinsun 

27  f  222'*   9  223'  veterio  aune  p  240" 

28  uetirinsuD  ;  40'  —  5,  1 

29  Faceret «  pAri  e  55"  pari  a*  187"  b  342 

80  e  34"    d  42'   g  40'    peiri    p  240" 

81  —  5,  2 

32  Labniscas  ^   n? ildiup  eri  ^  «*  187"  Toil- 

83  diyperi*   a*  111'    vuildiuperi  6  342 

84  c  34"  d  42'  uuUdiuperi  g  40*  uuilUiu- 

85  peri  e  55"  heriinge  p  240"  —  5,  2 


In  direptionem  inheriunga  «*  1 87"  b  342  36 
d  42' «  55"  inherimga  !•  a*  111'  e  34"  37 
in  herigunga  g  40'  in  heninga  p  240"  38 
uirheruDga  q  223'  Uirfaerunga  ^222"  39 
—  5,  5  ,  40 

Maceria^i  steinzun^'  «*  111«  a*  187"  41 
6  342  d  42'  e  55"  f  222'»  p  240"  42 
9  223'  stenzun  e  34"  zun  9  40'  —  5, 5  43 

In  conculcationem  intrata  o»  187"  6  342  44 
trau  c  34"  d  42'  trata  e  55"  ;  40'  45 
p  240"  trat  ^222'»  9  223'  —  5,  5     46 

Non  13  putabitur  i^  gisnitanniTuirdit  ^^  47 
a'  111'  «*  187"  6  342  e  34"  giani-  48 
tanniauirdit  d  42'  gianilin  ni  uuirdit  49 
g  40'  gisintanmaurdun  e  55"  wir!  nib  50 
gianitin  /  222'*  wirtn'b^gianitin  9  223'  51 
nibtgesneithwirt  p  240"  gesneitetwirt  52 
h  134'  gisneitit  unirdet  ffi32'  giane-  53 
lit  Tvirdel  n  46'  gianaittel  wirdet  1 14'  54 
gianeittetTTUt.  inde  putatum  gianeittet  55 
t  77  —  5, 6  56 

Nee  fodieturi«  gibouot  a*  187"  6  342  57 
gibouTOtnivuirditi^  c  34"  giboavolniv  58 
uirdit  d  42'  giboainiotmuuirdit  e  55"  59 
gibootbwirt  p  240"  gibouuinuairdit  60 
g  40'  —  5,  6  61 

ludicium  1»  reht  10  a^  111'  o*  187"  b  342  62 
e  34"  f  222'"  p  240"  9  223'  reth  d  42'  63 
ref  tb  e  55"  —  5,  7  64 

Lagonculam  lagdla^o  o»  187"  —  5,  10  65 

Ut  uino  aestuetia  aptrincb&  o»  187"  66 
b  342  c  34"  ubertrincbfi  e  55"  ober-  67 
trincbit  f  222'»  9  223'  upirtrincbit  68 
g  40'  uptrencb&  d  42'  ubertrunchener  69 
p240"  —  5,11  70 


^  theristra  f^ulg.        *  sapon  überg^tehr.  aH        '  Creaait  ep       ^  Patmelit  ä^a^Fulg. 

*  f(&riiisiu  üb^rgesehr.  a*       *  Facere  g      '  Labnisca*  •    Labniaca:]  rasur  van  9  a* 
•  nTÜdiop  eri  übwrgesehr.  a*        *  vnildiTperi  aber^gMehr,  a^        ^^  inheriTnga  ilb^rgesehr.  a^ 

i>  Materia  5  Maieria  g  Maceriam  a}f)^qFulg.  Macheriam  e  1*  steinsim]  doi  ertf« 
n  au»  %  radiert  0  ^*  nach  Noo  rasur  f  *^  Pntabit  n  ^  gianitanniTiiirdit  überga- 
tehrieben  a^  >*  et  noo  Fulg,    Fodiatar  eeg    Fodiatut  p    die  gl.  in  g  Mtoisehm  597,  40 

und  41         *^  gibooTotoiTuirdit]  das  i  von  ni  angehängt  e         ^^  die  gl  vor  597,  47  a^ 
••  reht  iibergeichrieben  a»        *  lagella  Ubergeeehriehen  a* 


598 


B.  Glossen  Zu  Den  EmzELifEN  Biblischen  Buchern 


3ibl  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (Jntf.  m,  429).  IL  13.  (gntf.u,52).    Mt].  338.    ». 


3 

4 
5 
6 
7 


1  Dilatanit    iDfernas    animam   suam  ^  gi* 

2  vuitta  iro  tuiIIud  (uvillun  a*)  a^  i\l^ 
a*  187^  b  342  givuitta  vuiUan  e  ZA^ 
giniita  ""uillan  d  42*  guuitta  uaillun 
e  55**  giwilit  (gewitet  q)  willin  /"  222*» 
{  223'  giwitot  willoD  p  240^  giuaiti 
g  40*  —  5, 14 

8  08  suam  lohiro  a*  187^  6  342  loh  c  34^ 
8      rf  42«  e  55»»  f  222*"  j  40'  j  223*  loch 

10  p  240"*  —  5,  14 

11  Trahitis  lengfi  o*  187^  b  342  e  34**  (2  42* 

12  lenget  e  55»*   lengit  ^  222'^  p  240^ 

13  {  223*  lougit  Sf  40*  —  5, 18 

14  Uinculum  plaostri^  laue  Tuid'  a^  111*^ 

15  lang  vuid  cf  187**  languuid  e  34^  g  40* 

16  laocuid  d  42*  languid  e  55^  lan  vuid 

17  b  342  lancwid  /  222**  9  223*  lanch 

18  Wide  p  240^  —  5,  18 

18  Ad  misceDdam  ebrieUtem  ^  zisceinchanne 
20  uptninl^  b  342  zisceiDchanne  a*  187^ 
ziscenchanne  a^  111^  c  34*"  d  42* 
ziscenhanne  «  55*^  ziscencfainne  ^222** 
ziscenohinne  ]  223*  ziscenchinna  g  40* 
zislhehaben  p  240^  —  5,  22 

25  lustiflcatis  givuird  b  342  givuird£  aM  1 1^ 

26  a*  187*»  e  34»*  d  42*  giwirdet  p  240^ 

27  guuird£  e  55»*  —  5,  23 

28  Corrigia  rinno   a*  187»"    d  42*    rinmo 

29  6  342  c  34»"  e  55*"  römo  p  240^  — 
80      5, 27 

31  Silex  »  flins  6  343  —  5,  28 
82  Calculus^    zantro.   t  chisilinch    (cfaise- 
88      linch  q)   b  342   e  34^  e  55*"  9  223* 
34      zantaro.    t    chisilinch    d  42*    zantro 


21 

22 

23 
24 


1:  chisilinc  /  222**  zantro  ael  chisili  ss 
g  40*  zant  t  chisolinc  p  240»*  santro  ^  36 
a'  111»»  Chi  sUinc»  «•  187»»  —  8,  6  J7 

Forceps«  zanga  aMll»»  o*  187^  h  342  38 
e  34»»  d  42*  e  55»»  /  222*  j  ♦©•  *  134*  89 
l  77  m  32»»  n  46*  p  240»*  f  323*  40 
zangi  t  14*  —  6,  6  41 

Terebintusio  eih  a'  111»»  e  34^  li  42*  42 
/222**  g  40*  eich  b  342  e  55*^240»»  43 
q  223*  —  6,  13  44 

Ad  exlremuin  aquednctos  zieoInMldero-  45 
vaazarleiti  ^^  (uuazarieiti  a'  Tuazalehi  fr)  46 
ü'  111»»  a*  187»»  fr  342  e  34»»  zentrost-  47 
derouvazarleiti  d  42*  zientirost  lero-  4S 
unazzarlenti  ^^  e  55^  zi  entrosC  den  49 
uuazzerleiti  g  40*  zendesterwanerieite  50 
p  240»»  —  7,  3  II 

FuQo  13  ladantari  i«  aMll»»  o*  187^  fr  842  » 
c  34»»  (1 42*  e  55»»  9  40*  lantener|i  240»»  33 
—  7,  3  M 

A  duobns  ^^  candis  titionum  Tonna-  33 
zuenaftanentigin  pntilino  e  34^  Tonna  ^^  34 
zueinaPnentigin  ^^  pntilino  d  42*  uon-  37 
naznein  aftanentigni  prentilino  e  55*  3S 
uoni  zuein  afternentigin  prentOnn^'*  39 
g  40*  uon  zwen  astnentingen  pren-  80 
delinin  p  240»»  vonnazueinaftnentigi-  61 
prentilino  1^  a»  111*  fr  342  Tonn  aza  ß 
einaft  n  entigiprentilino  i9  ^  i^i^  53 
uon  zwein  prentilinen  /  222**  uon  64 
z^^ein  prent  q  223*  —  7,  4  63 

Titionum  prant  h  134*  pranda  m  32*  66 
branti  i  14*  —  7,  4  [cclxxvi.  ccLxxTm.  67 

CCLXXXI.  CCLXXXn.  gclxxxit]  69 


^  »wei  geschiedene  glL  in  edefpq  >  nach  plaustri  rasur  von  •  b,    die  gL  in  allen 

ha,  vor  der  vorigen  *  Itoc  Toid  übergetehrieben  ä^  ^  Misceoda  g.  l,  optraochani 
*  oben  am  rande  von  zweiter  hand  b  *  Galcalns  c  Galeala  d  '  zaotro  Übergeechr,  a* 
*  Chi  silinc  übergesehrieben  a>  •  Fordpe  hilmnFulg,  *®  Terebintom  6.  Über  dem 
darauf  folgenden  Quercus  desselben  verses  ist  in  a*  eich  ausradiert  "  raup*  vor  zien- 
trost  a*  "  uaazzarieDti]  r  aus  1  radiert,  lenti  wahrscheinlicher  als  leitü  e  ^s  FoHo  d 
fbllonis  Fulg.  ><  ladantari]  1  aus  d  radiert  b  "  dnabos  epFulg.  **  Todna]  das  »weite 
n  aus  ii  d  ^^  zaeioaf  und  das  Obergesehriebene  ta  von  ßtngerer  hand  auf  rasur  d 
1*  alles  übergeschrieben  a^        >•  desgl.  a^ 
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Bibl  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (Diut.  m,  429).  11.  13.  (Dmi.  n,  52).     Mrj.  333.    Sb. 


t  Suscilemus  muDirimes  b  342  c  34''  d  42* 
j      e  55*  munterwir  p  240**  —  7, 6 
%  AaeUamas  nzgivuinnemes  a*  187^  6  342 

4  uzgiaTinnemes  e  34**   nzgiauinnemes 

5  a*    111**   uzuuinnames   e   55**    ^igi- 

6  uYinlemes   d  42*    nnemwir  f  240** 

7  —  7,  6 

S  In  medio  mgagaDYarti  a*  187*  6  342 
9      iDgaganuar^  aM  1 1**  zigaganuvrti  d  42* 

10  ziganTurti  e  34**  siantwrt  e  55**  zianU 

11  wrtö  f  240**  zantwiti  ^222**  9  223' 

12  —  7,  6 

13  In  profondum  inferni  heranidarinerda  ^ 

14  a»  111**  a*  187**  6  342  c  34**  il42* 

15  e  55*   hernidir    (hernidir.  {)    inerda 

16  /  222**  {  223'  herinerde  inherde  p  240** 

17  —  7,  11 

18  Siue  in  excelsum  supra  iouh  (io?h  a}) 

19  iBhinil  üf  (Tf  a')  a*  111**  a*  187**  iob 

20  in  himU   üf  (uf  e  yf  d)  6  342  e  34** 

21  (I  42*  e  55**  iohc  in  himeluf  p  240* 

22  iob   in   den  (dem  q)  himil  üa  (uf  {) 

23  ^222*»  {223*  —  7,11 

24  Masca^  fliaga  a*lll*  a*187*  flivga  6  342 

25  —  7,  18 

26FrutecU>    apreidabi   a*  111*    a*  187* 

27  »  342  —  7,  19 

28  In  nouacula  conducU^  inTuolapizanlemo 

29  acarasabae  (scarasabbe  b)  b  342  e  34* 

80  d  42*    inuaolapizentemo    acaraaacbe 

81  e  55*    inuuolopizintemo  ^  scaraaabaa 

82  g  40*  molapizantemo  scaraaabse  a*  1 1 1* 

83  0*  187*  innustifenemo  scaraacba  p  240* 

84  —  7,  20 

35  Piloa  harir  a'  111*  a*  187*  6  342  c  34* 


d  42*  €  55*  hir  ^222**  bar  p  340*  36 
9  223*  —  7,  20  37 

Sarculum^  bovua.  g^  isarn^^  «^  111*38 
bona.  g&  isarn ''  a*  187*  hova.  get  39 
iaarn  ^  b  842  bouva  d  42*  bona  40 
€  34*  9  40*  bouuua  $  55*  bowa  /'222*'  41 
p  240*  9  223'  --  7,  25  42 

Sarrieniur*  giboTuotvaordant  ^o  a*  111*  43 
b  342  gibouTOtvaerdanl  a*  187*  gi-  44 
bouTotvuerdoit  e  34*  gibouuuotnardent  45 
d  42*  gibonuotwerdan  e  55*  gibounit  46 
Duerdint  g  40*  gihowii  werdin  f  222**  47 
9  223'  kibowet  werden!  h  134*  gi-  46 
howit  w*denl  1  14*  giboTtyrerdent  i  77  40 
giboatwerdent  m  32*  gibobontwer-  50 
dent  p  240*  gibaut  vrerent  n  46*  —  51 
7,25  «2 

Purgabuntur  ^  ^  gigetenv? erdent  (vrerent  58 
n)  <  77  H  46*  gigotenwerdent  m  32*    54 

In  concalcatione  12  in  Irata^'  aMll*  55 
a*  187*  —  7,  25  56 

Coniaratio  pibeii  o*  111*  a*  187*  6  342  57 
c  34*  d  42*  €  55*  /222**  jf  40*  9  223*  56 
gebezza  p  240*  —  8, 12  59 

Pbitones  ^^  Tuizagun  aMll*  6  342  c  34*  60 
d  42*  uvizagun  ^^  o*  187*  uoiiagwi  61 
e  55*  uuiiibgun  jf  40*  wisaagen  ^222**  62 
wisagen  9  223'  wisagan  p  240*  —  63 
8t  19  [ccxxzxvi]  64 

Diuinis  ^^  zoup*n]n  c  35*  d  42*  zoupra-  65 
ran  a*  111*  «55*  z^praran  6  342  66 
zoaperarin  g  40*  zoHerin  p  240*  zou-  67 
brarin  f  222**  zoubnrn  9  223'  zou-  68 
prarai?  a*  188*  —  8,  19  69 

Sirident^s  griagnmunt  aMll*  o*  186*  70 


'  heranidar]  i  angehängt  c         *  mntcae  ß^uig,        '  die  gl,  in  6  höher  oben  neben 
Lagnncnlain  597, 65  am  rande        *  InoonoTacnlt  d   condnct?  b     plzintemo]  o  aus  en  earr.  g 

*  Sarcnlom]  8  auf  raeur  a\  r  aus  b  einr.  f   Sarcula  b    Sarcidam  d    nrcnlo  ^«(f. 
*  beid%  Worte  übergetchrieben  a'         ^  detgl,  a*        *  get  isarn  übergeeehrieben  b        *  Sar- 
rientor]  das  erete  r  von  später  hand  mugestricken  a^    Sarientor  ghümn         ^  Toerdant]  nt 
kgi^rt  a*       **  gl,  Mu  SarrieDtnr       ^  in  eonoücationeai  ^tf(sr.       '*  iattfita]  ntnir  vom  •  «^ 

^*  phytoBibnt  Fulg.         **  vTiaagnn  ilborgeeehrteben  a*         **  DiTini  1^         >^  sovpiara 
übergeschrieben  a*        *■  Stridaot  ii>d«/}if    Stridot]  das  erste  i  aus  n  raHort  a* 
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B.  Glossen  Zd  Den  Einzelnen  Biblischen  Bdchebn 


Bibl  1.  2.  5.  6.  1.    Mrj.  333.    Sb. 


1 
2 
3 

4 


griscmnaDi  d  42^  Gruscrimmunt  e  35* 
e  55^  gniscrimoD  b  342  grisgrammiDt 
p  2401**  chriscraminl  f  222**  ohriscra- 
Dint  q  223^  —  8,  19 

5  Incantationibus  1    germinodvii    a^  IIP 

6  g^rminodnn  6  342  carminodu"  ^  c  35* 

7  carmiDoduD  «  55**  jp  240^  garmmodunt 

8  (142'*  germinara»  a*  188*  —  8, 19 

9  Exactor  ^  notsuofa.  l  geltsuocho^  a*112* 
10  notouoh.  geltsuo  cho^  b  342  not- 
U  saoh  7  a*  188*  notmeior  e  35*  e  55^ 
12  notbmegir  p  240^  not  meir  /  222** 
la      g  40*  9  223"^  notsoohhari  l  meior^ 

14  d  42»»  —  9,  4 

15  Uerbum  aronti»  a'  112»*  o*  188*  b  342 

16  G  35*   d  42^   e  55''  arontbi  p  240^ 

17  arunti  g  40*  rüDunga  /*  222**  rununga 

18  {  223*  —  9,  8 

19  Sicomoros  ^  ^  ▼uildauichpoama  6  342  nuilda 

20  uicfapouma  d  A2^  uuildauuihponm  e  55^ 

2 1  vildavichpouma  a*  1 88*  Tuilduicbpouma 

22  e  35*  wildificpoum  /  222**  wildi&chpöm 

23  q  223*  wilde  Yicpovina  h  134^  wildefic- 

24  boyme|7  240^vuilderyichpoviiii^a^  112'' 

25  uuildiruuicpoum  jf  40*  —  9,  10 

26  Uellicantem  ^^  sleizant  b  342  sleizanten  ^^ 

27  o*  188*  e  35*  h  134'*  sleizantan  d  42^ 

28  fleiscanlen   e  b&^  f  222**  leiscanten 

29  9  223*   fleiscbenten  p  240*»  slizintin 

30  g  40* 

31  Longeuus    uralt   b  343    e  35*    uralter 

'  Gantationibiis  cdep    Incantatpres  a^ 
übergeschrieben  a*  ^  exactoris  f^vlg. 


a*  188*  d  42»»  e  55*  f  222-*  |i  240*  31 
q  223*  —  9,  15  S3 

Uirga  14  rafsuDga  i&  a'  113*  e?  188*  6  343  M 
c  35*  d  42*  e  55*  /  222**  g  40^  p  240*  J5 
rafsu**"  q  223*  —  10, 5  36 

Baculusift  sterchidai7  a'  113*  a^  188*37 
b  343  e  35*  d  42*  e  55*  f  40*  slei^  38 
cba  /  222**  q  223*  steche  p  240*  —  39 
10, 5  40 

Ganoiret  i»  grini  I  scrtri  ^^  a}  1 13*  grinl  41 
scbrian  ^o  6  343  grini  e  35*  d  42*  43 
g  40*  grine  /  222**  crioit  $  55*  grinit  43 
I  Bcrigit^i  af  188*  ginta  {  223*  xan-  44 
noth  p  240*  —  10,  14  45 

Serra22  saga^a  a'  113*  a*  188*  6  343  4S 
c  35*  d  42*  €  55*  ^  222**  flf  40*  p  240*  47 
9  223*  —  10,  15  [ccLxxxn]  48 

lDniti24  gitrueote^^  o*  188*  6  343  gi- 49 
tr?ente  ^^  a}  1 14*  gitnienta  d  42*  e  55*  60 
gitruventa  e  35*  gitruenti  g  40*  p  240*  h\ 
gitruent  /*  222**  gitrue*'  q  223*  —  52 
10, 20  53 

Cursim  gizälo27  a*  114*  a*  188*6  343  54 
c  35*  d  42*  ^  40*  p  240*  gizale  /222**  53 
q  223*  gazalo  e  55*  —  10,  29  56 

Hioni"  vueio29  a*  114*  a*  188*  6  343  57 
c  35*  uveio  d  42*  uueio  g  40*  weio  58 
e55*jp240*  —  10,30  59 

Migrauit  &rvüorta3o  a'  114*  a*  188*60 
firuvorta  6  343  firuuorta  d  42*  firuorta  61 
e  35*   firuorbu   e  55*  firfuir  p  240*  62 


*  carminoda*]  i  angehängt  e 
B  allet  übergeschrieben  a^ 


'  germinara 
geltsno  cho 


übergeschrieben  b        "*  notsaoh  übergesehrieben  a*         '  t  meior  über  suohhari  d        *  aronti 
übergeschrieben  a^  >o    Sicomorus  a^g    Sicomores   ä    Siccomoros  fq  ^^  beide  warte 

übergeschrieben  a^        *'  die  gl,  nicht  im  Esaüu,  sondern^  durch  sycomoros  veranlasst^  aus 
Arnos  7, 14  entnommen  '^  sldzanteo]  über  dem  ersten  e  ist  ein  strich  ausradiert  c 

^^  Uirgam  a^        '*  rafsanga  übergesehrieben  und  unterstrichen  a^,  das  leiste  a  undeutlich  e 

m 

^*  Bacalum  a^    Baculos  5  *''  sterchida  übergeschr.  und  unterstrichen  a^        *'  Gannit  a* 

'*  beide  worte  übergeschrieben  a^  ^  schrian   übergeschrieben  b  '*   beide  u^orte 

übergesehrieben  a^  ^  Serra  b  '*  saga  übergesehHeben  a>  '^  Eoniti  ep        ^  gi- 

tmente  übergeschrieben  a*        ^  gitnrente  übergeschrieben  a^        '^  giialo  übergeschrieben  a^ 


»  Hinni] 
schrieben  n* 


davor  rasur   d^ 


**  Tveio   übergeschrieben   a^ 


^  finrüorta   überge- 
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Bibl  1.  2.  5.  7.  10.  (Diui.  m,  429).  11.  13.  (Diui.  n,  53).    Mrj.  333.    Sb. 


1  niraorhte  /  222**  inniorbte  {  223'  — 

2  10, 31 

sLaguncula^    hgella^    a'  114^     b  343 

4  c  35*  d  42»*  e  55«»  /  222**  q  223*  lagcl 

5  p  240**  —  10,  33 

6  Sttbuerteotur  DidargivuorfaDvüdanl  (vuer- 

7  daot  b)   b  343   e  35*  nidargiavorfan- 

8  Yuerdanl  a'  188*  nidargiuuorfanuver- 

9  dant   (werdan  e)   d  42^  e  55**  nidir- 

10  giuuorBn  uuerdent  g  40*  Didergewrfen- 

1 1  werdent  p  240**  —  10,  34 

12  Minabit^  tripit«  a*  115*  a'  188*  6  343 

13  d  42**  drovuit  e  35*  drowit  e  55**  dr6t 

14  /  222*'  drot  ^f  40*  drct  q  223*  tr6t 

16  p  240**  —  11,  6 

lePalea^   bdauva  a'  115*    a*  188*  e  35* 

17  helavua  b  343  belauua  d  42**  e  55** 

18  ff  40*  hdwe  p  240**  —  11,  7 

19  Residuum  aleipa«  a'  115**  a*  188*  b  343 

20  c  35*  rf  42**  —  11,  11  [vgl.  ccLXXxvn] 

21  Neu  emulabitur  niapanstot  a^  188*  b  343 

22  niapoDStot  e  35*  (1 42**  e  55**  nibt  er- 
28     bau   /  222*'   q  223*   nibt  binestunt 

24  i?240**  —  11,13 

25  Desolabit  nioadet  ^  I  77  m  32**  moadet 

26  ii46*  —  11,  15 

27  Linguam   maris  acacbun   mores   b  343 

28  Bcabbun    meres   e  35*   d  42**   e  55** 

29  scbacbunge  meris   p  240**    aoaebun® 
80      a'  188*  scacbvn«  a'  115**  —  11,  15 

31  Magnifice   stiuro   a'  188*   e  35*   d  42** 

32  e  55**  8ti vro  b  343  stuire  p  240**  —  1 2, 5 

33  Onus  10  droaii  a'  115**  a'  188*  c  35' 

34  rf  42**   e  55**  ^  222*»  p  240**  q  223* 


dr6a    6  343    dro    g  39*   —    13,  1  35 

[ccLxxvm]  36 

Ilastitas  osi  o*  188*  b  343  e  35*  (I  42**  37 

odi  e  55**  p  240**  odare  f  222*'  9  223*  38 

—  13,  6  39 
Dissoluentur  12  glaffent  a^  116*  o'  188*  40 

fr  343  e  35*  d  42**  e  55**  slafent  ^^  41 
/  222**  g  39*  9  223*  zilaizent  p  240**  42 

—  13,  7  43 
Conteretur^^  giynTrovuit  vuirdit  a*  116*  44 

givnuroTuit  vuirdit  ^^  a'  188*  fr  343  45 
giunvroYuit?uirdit  e  35*  giourovuit-  46 
uvirdit  d  42**  giunurouuit  uuirdit  e  55**  47 
gitruncbit  wirt  p  240**  —13,8  48 

Tortiones  ^^  magapizadun  fr  343  c  35*  49 
d  43*  magapizadit  e  55»*  magapiziduo  50 
o'  188*  magipizidvn  17  a'  116*  magi-  51 
pizadi  D  g  39*  —  13,  8  52 

Mundo  lutremois  a<  116**  o*  188*  fr  343  53 
lüttremo  d  43*  luttremo  e  35*  luttrem  54 
e  55^  liuttiremo  g  39*  luiterom  p  240**  55 

—  13,12  56 
Obrizo  nivuisotanemo  1»  aM16**  a'  188*  57 

fr  343  d  43*  nivuisota.  nemo  c  35*  58 
niuuisota  e  55**  niusotenemo  g  39*  59 
miscbot  p  240**  —  13,  12  60 

Dammula  so  Umili  g  35*  d  43*  «  55**  61 
damil  /  222*^  q  223*  damiri  21  a'  188*  62 
fr  343  dammila  p  240**  —  13,  14       63 

Allident^s  flrcbn?sent  sa  a'  116**  fir- 64 
cbnusent  d  43*  flrcbnusint  f  222**  firob-  65 
Duusint  q  223*  fircbnussint  p  240**  66 
firdinussent  a'  188**  fr  343  e  35*  67 
fircbuDUssent  e  55**  —  13,  16  68 


'  Lagangala  q    lagancnlam  f^'ulg.,  vgl.  auch  597,  65  *  lagella  überge$ekri0ben  a* 

*  Minavit  a*    Minabitur  e.    die  gl  in  a*  naehgwtragen      ^  tripit  iib§rgetehrieben  a* 

*  Paleas  a^Fulg.    die  gl,  in  a*  nachgetragen        *  aleipa  übergesehr.  a^         ''die  negatian^ 
die  auch  bei  n  vorliegt,  ist  aus  dem  originale  nicht  begreiflich        '  scachuD  iibergeschr,  a* 

*  scachvn  übergetchrieben  a>  ^^  diese  und  die  folgenden  gll.  bis  602,  30  am  rande 
neben  Regum  n  g.  ÖDas]  On  auf  rasur  a*  "  droa  übergeschrieben  a^n*  ''  Dissoloan* 
tnr  g  '^  slafent]  e  aus  corr.  g  '^  Gonter^  a*  '*  ror  vairdit  romr  «nif  %eilenschkus  a* 
*•  toniones  /'ttfe'.        "  magipizidvn  übergeschrieben  a"       "  latremo  übergeschrieben  «» 

1*  nimisoUnemo  übergeschrieben  a^        ^  Damnla  dfqFulg.        **  damiri  übergeschrieben  a* 
'*  Allidentur  efqFulg,       ^  firchnTsent  übergeschrieben  a^ 
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B.  Glossen  Zu  Den  EiNZELifsif  Biblischen  Büchern 


Bibl  1.  2.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafmann  104).  10.  (Dtta.  m,  429).  11.  13.  (Dttcr.  n,  53). 

Mfj.  333.  334.    Sb. 


1  UiolabuDtur  ^    pihuorotvuerd  h  343  pi- 

2  haorotvaerdent  a*  188^  e  35*  i  43* 
8  pibuorot  werdan  e  55**  werdint  fir- 
4  wertil  (finieritt  q)  f  222*»  {  223* 
6      girobil  werdiot  p  240*»*  —  13,  16 

6  Arabs  serzo  a'  iSS"»  h  343  c  35'  d  43* 

7  e  55*»  p  240*  —  13,  20 

8  StnitioDes^  struza  a*  188*»  h  343  c35*» 

9  i  43*   struzo    e  55*»    struzza    9  39* 

10  struzzi  p240'  struz»  tf  116^222*» 

11  {  223*  —  13,  21  [ccLXXxvii] 

12  Pilosi  scratvn*  a*  116**  scratun^  a'  188*» 

13  h  343  e  35*»  d  43*  e  55*»  jf  39*  scratin 

14  f  222*"  f  2W  q  223*  Pilosvs«  scraaz 

15  b  343  —  13,  21 

16  Ulul^  vuildiuvulp  l  man  ^  6  343  vuildiu- 

17  TUlp  c  35*»  d  43*  uuildiu  uuip  jf  39* 
IS  wilduwlp  e  55*»  wildöwip  p  240'  wild- 
19      wib  f  222*»  {  223*  —  13,  22 

20Siren^^    merimenni®    a}  116*»   a^  188*» 

21  merime^ni   b  343    meriminni    c  35*» 

22  meriminnun  ^<^    d  43*    e  55*»    meri- 

23  minna^^  g  39*  meiminno  p  240'  — 

24         13,  22   [CGLXXXTl] 

25  Non  elongabuntur  gilengitnivuerdent  6343 

26  c  35*»  d  43*  —  14,  1 

27  Stirps^)  inutilis  unpiderperstoeb  a'  188*» 

28  b  343  vnpiderperstocb  ^^  a*  117*»  stoch 

29  c  35*»  d  43*  «  55*»  /  222*»  p  240'  j  223* 

80  stohc  1*  j  39*  —  14,  19 

81  EriciusiJ^   igil   «'  117*»   äM88*»   6  343 


e  35*»  d  43*  «  55*»  f  222*'  jf  39*  p  240*  8t 
9  223*  —  14,  23  [ccLXXxnr]  83 

Paludes  giaic.  {  mos  o*  188*  gteic  t  84 
ni6si«  6  343  —  14,23  8S 

ScobaUi?  cberio  a*  117*  aM88*  »343  S6 
e  35*»  d  43*  e  55*»  jf  39*  n  46'  cherio  87 
ffi  32*  chergo  p  240'  ich  chere  ^222**  8S 

5  223*  —  14,23  88 
Ib  scoba^s  terens  inpesamincherieiit  ^*  48 

aM  17*  a'  188*  e  35*  d  43*  inpesanin-  41 
cherienter  b  343  e  55*  inpesimiii  cbe-  4! 
renter  (cherint  fq)  f  222**  p  240'  43 
q  223*  mit  pesemin  cherieni  g  39*  44 
pesime  h  134*»  pesima  I  78  m  32*»  U 
besima  n  46*  pesema  0  147*  psmm  46 
f  14*  —  14,23  47 

Infirmare  fir  prehan^o  a*  117*   Brpchan  48 

6  343  firphban  c  35*»  d  43*  flrprecban  48 
ä'  188*  e  55*  flurprechen  p  240""  —  M 
14, 27  81 


Saccum^^   barra 
harrun   c  35* 


a'  188*  b  343  d  43*  82 
e  55*»  ^  222**  y  39*  88 
p  240'  {  223*  —  15,  3  84 

Expediü22  garavua  ^2  q}  ng*  6  343  c  35*»  58 
garauva  a'  188*»  garauua  d  43*  «  55*»  88 
g  39*»  gar  ^  222*'  q  223*  gircili  p  240'  87 
—  15,  4  59 

Consternaotem  23  vronta.  {  stechenta  58 
a'  188*  b  343  vronta.  t  atecbanta  d  43'  60 
uronta.  t  stecbanta  e  35*  e  55*  8te-  81 
cbinten  p  240'  stercbanti  9  39*  —  62 

15,  5  [CGLXXTl]  63 


^  Violabantur  fq         *  Strucio  a'  '  siniz  iibergesehrieben  a*         ^  scratTo   »^«r- 

gesehHeben  a^  *  scraton  iibergeiehrieben  a*         *  am  oftem  roni/«  von  »weiter  hand  h 

^  t  man  von  »weiter  hand  übergeschrieben  b  '  sircnes  rulg.  *  merimenni  «8«r- 
getchrieben  a^a^  *®  meriminnoD]  an  wm  jüngerer  hand  aus  i  corr.  d  *>  meriminna]  • 
aus  e  corr,  g  '*  Stibs  n*  Strips  p  Stribs  b  Sti:p8  <f  Stirb«  0  Stirps]  ir  aus  ri,  «o»e 
M  scheint,  radiert  e  ^'  vnpiderperatoch  übergeschrieben  a^  ^*  stohc]  h  aus  corr,  g 
>*  ericU  yulg.  diese  und  die  nächsten  glL  bis  603,  13  in  g  am  rande  neben  dam.  gü.  sai 
Rßgum  vr  ^*  diese  gL  in  b  am  rechten  rande  '^  Scopabo]  p  aus  b  corr.  f  Scopabo 
egmnq  "  scopa  efg^pq,  nur  Scopa  hiimno  >*  iDpesamincherient  übergeschr,  a^  pesamiB] 
i  angehängt  0.  tfgL  nr  ccxxi  (519, 33)  ^  fir  prehao  übergeschr.  a^  '*  sacco  f^fl»(sr. 
**  Expeditos  a'  garsToa  übergeschrieben  a^  '*  contemantem  f^ti^sr.  *qaidaiii  Codices  habent 
consternantem'  Haymo 


CCLXXIX  Zu  EsAiAS 
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ML  1.  2.  5.  7.     Mtj.  334.    Sb. 


10 
11 
13 
13 


1  Per  ascensum  aflergisteige  a*  118''  aftar- 
S      gisteige  o*  188^  5  343  giateige  d  43* 

8  ^122*'  {  223*  gistcge  e  3b^  gisteigi  e  55*» 

4  gistegi  p  240'  steiga  ^  5  343  —  15,  5 

5  Uiror«  gruoti   6  343  c  35^  d  43'  e  55'' 

6  gruoni »  aM  IS**  a*  188**  grüne  /222** 

7  p240*  jf223*  —  15,6 

S  Coeti   lateris ^    gieittes  zigales ^  a}  U9^ 

9  gieites  zigales  d  43*  giettis  zigales 
g  39*»  gieites  ziegles  a*  188**  5  343 
gieites.  ziegles  c  35*»  gieres  ziegles 
e  55**  geitot  ziegil  /  222**  9  223* 
gosothin«  zigil  p  240""  —  16,  7 

14  Plaga  7  faaramscara  a'  188*'  6  343  d  43* 

15  bar^scara  e  55*»  harmscara  c  35**  hani* 

16  scara  g  40*  p  240'  —  16,  7 

17  ExcideruDt «  zistort  c  35*»  zistorf  d  43* 

18  zistortvn«   aMlO**  zistortun  a«  ISS*» 

19  6  343  e  55*»  zistorten  /  222**  ziscorten 

20  {  223*  zistortin  p  240'  z  stortin  g  40* 
2t      —  16,  8 

22  ExtQDC  10  vonnalo  e  35**  vonnaio  a*  ISS** 

23  b  343   uonnaio  e  55**   fonnaio  d  43* 

24  nonadiu   g  40*   wanneige  j»  240*  — 

25  16,  13 

26  Mercennarius  1 1  hagastalt  a*  188*»  b  343 

27  —  16,  14 

18  Panios  et  modicus   aramer  untalaziler 
29     «*  188*'   fr  343  aramer  votaluziler  ^^ 

80  ...   sicut  meroenoarifs  hagastah^^ 

81  a*  120*    Pamus    armer  0  35*^  d43* 


armir  p  240'  Amer  e  55*»  /  222"  atner  32 
{  223*  —  16,  14  33 

AttenaabHnr  ^^  giminDirotwird  a^  120*  34 
giroinnirotuvirdit  o*  188*'  giminnirot'-  35 
vuirdit  fr  343  e  35^  gimi'JnirotvuirdK  ^^  36 
d  43*  giminnirotwirdit  $  55''  gitoubit-  37 
Wirt  p  240'  —  17,  4  38 

Marcescent  ^^  vuesneot  i«  a*  188''  fr  343  39 
e  35"  unesDent  d  43*  uuernent  e  55*»  40 
Tuesn£i7  a'  120*  irwerdent^^  p  240'  41 
—  17, 4  42 

Spicai»  ahir  e  35"  abU  fr  343  ebir20  43 
0*188"  rf43*  «55"  /222**  9  240*44 
q  223*  —  17,  5  45 

Racemus^i  uocbumilo  a*  188"  fr  343  46 
a6cbumilo  e  35"  d  43*  öcbumila  3s  47 
ä^  120"  uoqumiio  e  55"  uecbimulo  48 
g  40*  volcbumele  p  240'  —  17,  6       49 

Aratnim  <'  pblüocb  d  43*  pbluocb  a*  188"  50 
e  35"  e  55"  pbuocb  fr  343  pbhioc  51 
f  222**  pblucb  p  240'  q  224*  —  17,  9  52 

Labrusca  ^^  vuildivrepa  fr  343  vuildinrepa  53 
e  35"  uoildinrepa  d  43*  wildiurepa  54 
e  55"  wildureba  p  240*  wildrepa  f  224*  55 
wildreba  /*222**  —  17,  11  56 

Cymbalo  alamm  <&  deschannesspilo  ^*  a^  57 
121*  fr  343  (143*  desch  un  ness  pilo^^  58 
a*  188"  descbnnnespilo  e  35"  d^cun-  59 
nespilo  e  55"  cbindespil  p  240*  —  60 
18, 1  61 

Papiriis^^     pioozinen    o*  188"    fr  343  62 


^  Laith.  steiga  b  reekis  am  randt         *  Uiror  b     Viror  e         *  gniooi  iffttry'efcAr.  a^ 

^  lateris  6    lateris  c    lateres  .m.  p     laterea  fq         *  dmi/«  1OOH0  übergeiehrieb^n  a^ 

*  gosothin]  i{a#  erste  0  scheint  in  t  eorr,  p       ^  plagu  ^»(jr.    Plaga  b   Plaga  e  Plaga  .f.  p 
•  ij«  ir/.  vor  603,  Sa'  *  zistortTD  übergetehrieben  a^  ><*  Eztinc  «p         ^>  Her- 

cennarins  6    mercenarii  f^ulg,         "  cff«  ietilteA«!!  worte  übergesekrieben  a^         '*  dife  gl, 

mn  ranäe  nachgetragen  a*        ^*  die  carreehir  tfon  Jüngerer  kand  d       '*  Hareescet  a^Ft^. 

**  Toesnent  übergeschrieben  a>        "  Toesn^  übergesehrieben  a*        ^*  inrerdeni]  am  d 
f  ■ 

radiert  p        ^*  Splca  b    Spicä  d    spicat  Fulg,        ^  ehir]  r  aus  1  eorr.  q       *^  Racemiis  b 

•  f 

Racemi  a^       '*  ochomila  übergeschrieben  a^       **  Aratnim  b    antra  ^vi^.       *^  Labrusca  5 

^  Gymbala  cp    Gimbala  e    Gymbalomm  d         ^  deschvnncsapHo  übergesehrieben  a^ 

*^  desch  un  neas  pilo  übergeschrieben  a*       **  Papiri  a^ß^uig. 
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B.  Glossen  Zd  Den  EnfZBLiiKif  Biblischen  Büchern 


Bm.  1.  2.  5.  7.    Mf].  334.    Sb. 


1  6  35**«  55**  pinoszinen  d  43*  pinozes  ^ 

2  a^  121*  Papirus2  pinuz  6  343  p240'' 
8      piniz  f  222**  pinz  q  224*  —  18,  2 

4  Conuttlsas  zistortiv  a*  188^  b  343  zistor- 
6      tiu  e  35^  d  43*  «  55''  zistortö  p  240' 

6  zistoita«  a'   121*    zistori  /*  222**  9 

7  224*  —  18,  2 

8  Disrumpetur  ^   spiritus  ^    zilosit    vuirdit 

9  paldi  a'  1 21*^  b  343  c  35^  zilosit  uuir- 

10  dit  (vrirdit  e  wirtp)  paldi  (palde  p) 

11  d  43*  e  55^  p  240«  pelde  f  222**  pUde 

12  9  224'  —  19,  3 

13  Ariolus  6   zouprari  a'  121**  b  343  e  35^ 

14  zoup*ri  d  43*  zuoprari  e  55^  zotare 

15  p  240«  —  19,  3 

16  Riui  aggerum  '^  pahhagrapano.  t  vüorino 

17  a}  12P    b  343   grapoDo.   tuuorino^ 

18  d  43*  grapono  c  35**  jf  40*  grappono 

19  e  55*"   graben   f  222**  9  224*  grabin 

20  p  240«  —  19,  6 

21  Alueas  ^  runst.    siue  strouin  b  343  — 

22  19, 7 

23  Hamus  ^^  angol  a*  121^   6  343   angal 

24  c  35**  d  43*  e  55**  angil  /  222**  jp  240« 

25  angel  q  224*  —  19,  8 

26  Pectentes  ^^    cbempenta    aM21**    e  55** 

27  chempente  12  a*  188**  b  343.  344  c  35** 

28  d  43*   chempinta  jf  40*    chempent  p 

29  240«  —  19,  9 

30  Texentes  ^^  vuepenta  a^  121**  uuepenta 

31  e  55**    vuepeote    (  344    c  35**   d  43* 

32  uuebinta  g  40*  webent  p  240«  — 19,  9 


Flaccentia  uvesnenta.  plamiu  ^^  (  344  33 
▼uesnenta.  I  plauviv  ^^  a*  188*^  voes-  34 
nenta  1«  a*  121**  e  35**  d  43*  uuerneDt  15 
e  55**  wernint  p  240«  —  19,  10  S6 

Spiritum  uertigiois  suinti  lodes  ^^  a^  122*  37 
suintilodes  6  344  e35**  4i43**  suin- 38 
til|des  «55**  suintolodes  9  40*  snin- 39 
tilod  a*  189*  STuindilones  ^8  6  344  40 
SwintiluDga  f  222**  swiDtiluoga  q  224*  4i 
swinthilangi  p  240«  —  19,  14  4! 

Titulus  leo  a}  122*  a*  189*  b  344  c  36*  41 
d  43*"  «  55**  Leo  p  240«  leuuo  9  40*  44 

—  19,  19  46 
Phga  haramscaro  a}  122*  —  19,  22  46 
In  manu  invuorte  a*  189*  b  344  —  20,  2  47 
Transmigrationem  virvuorida  6  344  fir-  46 

UTorida  a*  189*  —  20,  4  49 

Natibus  ^9  arspellun  a^  121**  arqpdlon  50 
a*  188**  6  343  e  35**  d  43*  e  55*"  an-  51 
pelloQ  p  240«  arspellin  f  222**  an-  52 
pelle  {  224*  —  20,  4  53 

Depopulator  20  o'^sari  a*  189*  osari  b  344  54 

—  21,  2  56 
Big^  21  reiti »  a*  189*  b  344  c  36*  d43**  56 

«  55**  reita  g  40*  reit  p  240«  gireite  57 
/  222**  q  224*  —  21,  9  58 

Annamentarium  23  vuafanhns24  gt  125**  59 
a*  189*  ft  344  c  36*  (f  43**  auafanhus  60 
e  55**  wafinhus  f  222**  9  224*  waffen  61 
huhs  p  240«  —  22,  8  63 


Scissuras  ^^    zistorida    a* 
6  344  d  43**  —  22,  9 


125* 


189*63 
64 


'  pinozes  übergeschrieben  a^         *  die  gl.  rechts  am  rande  b       .^  Gonvnlsam  a^Fiilg. 
*  zistorta  übergeschrieben  a^        "  Disrampet  bep^  r  aus  corr.  p     Disrampitur  a^    dirampetiir 

m 

yulg.    Specie*  q      ^  ariolos  f^ulg,        ^  Rivi  b    nur  Aggerum  cdegp    Aggerem  fq       '  t  van 
jüngerer  hand  übergeschrieben  d       ^  am  rande  b.    davor  noch  nach  Papinis.  pinuz :  loncns. 

m 

similiter  {zu  19,  6)         ^®  Hamas  b    Ama  a^    hamum  f^ulg.        "  P|ectente8  b    Plectentes 
edegp;  in  a*  steht  die  gL  am  rande  neben  602,  34         *'  chempente  übergeschrieben  a* 
*•  Textentes]  s  von  jüngerer  hand  d         '*  plaTuia  übergeschrieben  b         "  beide  glL  über- 
geschrieben fl*  *•  Tuesnenta  übergeschr.  a*  "  suinti  lodes  übergeschr.  a'         *•  obef^ 

am  rande  b  von  zweiter  hand        '^  die  gl,  in  a^bedefpq  vor  604,  8;  th  a'   steht  diese  gL 

plr  .m 
und  56  zwischen  36  und  37         ^  de  ist  über  Populator  nachgetragen  b        '*  Big^      b 

**  reiti  übergeschrieben  ä*        *•  Annentarium  dep         ^  voafanhus   übergeschrieben  a*«* 

**  die  gl,  nachgetragen  a* 


CCLIXIX  Zu  EsAUs 
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BiU.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  {Diut.  m,  429).  11.  13.  (Diut.  ii,  53).    Mi?.  334.    S». 


1  Lacum  crapun  a*  189*  6  344  d  Ad^  — 
1      22,11 

3  Asportare  ^    danavuorran    6  344  e  36* 

4  dana  uvoran  d  43^  danaYuorao  a*  189* 
6      danauuoran  e  55**  daneuoren  p  240* 

6  dan  uoren  /  222**  danneuuren  {  224* 

7  danauorit  g  40*  —  22, 17 

«  Gallus    gallicinius  ^    huonirinerhaDO  a* 

9  189*  6  344  bvoniriner  e  36*  hJoDiriner 
10  d  43^  huoneriner  e  55^  huneriner 
It      p  240'    hunriner    f  222**    ^'unriner 

12  {  224*  hunirioer  g  40*  chappo  h  134*^ 

13  l  78  cappao  i  14*  cappho  m  32*"  chapo 

14  n  46*  —  22,  17 

t5  Pila^  atamph.  scipa.  at.  palla^  6  344 

16  atamph    t  scipa.    t   palla^    tf  189* 

17  stamph   c  36*   d  43*»    f  222**   g  40* 

18  p  240'  9  224*  stampha  e  55^  pal  h  134^ 

10  palla«  m  32^  —  22, 18  [ccluvi] 

20  Deponam  int  sezo  a'  126*^  intsezo  o*  189* 

21  »  344  c  36*  (f  43^  e  55^  insezzo  ^222** 

22  q  224*  ich  ensezze  p  240'  —  22,  19 

23  Clauem  sluzil  a'  189*  b  344  e  36*  (f  43^ 

24  e  55V  222**  sluzzil  q  224*  —  22,  22 

25  PaxiUum  stechun  o^  189*  6  344  e  36* 

26  d  43''   e  55^   stechin   f  222**  p  240' 

27  stech  q  224*  —  22,  23 

26  Craterarum^napho.  chopffaa'189*napho. 
20      choffa  ^    h  344    napho    c  36*    d  43*" 

30  naphe  f  222**  9  224*  naphon  e  55*" 

31  p  240'  —  22,  24 

32  Institutores »   scephman^   aM89*  6.344 

33  skeftnan  h  134^  schefman  t  14*  scef- 

34  manna  1 78  m  32^  n  46*  scephmannes 

35  e  36*  e  55^  g  40*  scefmaones  d  43^ 


f  222*'  scefmaDoe'  ]  224*  schefmanoes  36 
p  240'  —  23,  8  37 

Mutuum  inüehanlihaz  a*  189*  6  344  38 
d  43^  inüehanlihhaz  c  36*  inldiinlihes  19 
g  40*  —  24,  2  40 

HinnieDi  vueigODt  o"  189*  6  344  c  36*  41 
weigini  {  224*  vueigon  d  43^  vueiont  ^^  42 
a^  129''  weioDi  e  55*^  weieoi  p  240'  43 
wihini  f  222**  uuehiuDt  jr  40*  —  44 
24,  14  45 

Explicauerit^i  givrumiü  a' 189*  6  344  46 
giyurumiti  c  36*  gi :  urumti  e  55**  gi-  47 
rumil  d  43*^  giwirmitb  p  240'  —  48 
24,  18  49 

Cateract^  himilrinDuo  a*  189*  6  344  —  50 
24,  18  [vgl.  GCLxxxvi]  51 

Super  miliciam  [cell]  upargistirni  h  344  52 
gi8tirni>2  a*  189*  c  36*  d43''  «55**  53 
g  40*  gistirne  /  222**  p  240'  q  224*  54 

—  24,  21  55 
Fascisis  purdii«  a*  189*  6  344  e  36*  56 

d  43**  e  55»*  f  222*'  p  240'  parde  57 
f  224*  —  24,  22  58 

Torreote  heizemo  h  344  c  36*  d  \?f  g  40*  59 
heizo  e  55*^  heize  p  240'  —  25,  5      60 

Expergescimioi^^  irspringet  a'  189''  6  344  61 

—  26,  19  62 
Propinabo    ihscencho   /  78    m  32^   ih  63 

scheocho    h  134*^   ich   senche   ^  14*  64 

ih  sce^,"cho  n  46**  —  27,  3  [cclxxxi]  65 
Luciis  ^*   härc.  af.  loch  h  344  hart  ^^  66 

t  loch  a«  189"  —  27,  9  67 

In  poodere  invuago  ^^  a^  134"  o*  189"  68 

b  344  vuago  c  36*  d  43"  uuaga  g  40*  69 

—  28,  17  70 


1  Asportal^e  c  A:sportale^  asportari  f'tf (gr.  '  Gallicinns  e</0  GallioaUna /Jjriopg  Galli- 
oadna  hlmn  gallus  sallinaceus  f^ulg.  *  Pilos  d  Pil:a]  rtuur  von  i  0  PUia/g  Pilam 
km^ulg,  *  scipa.  al.  palla  übergeschrieben  b  *  4ilfe#  übergeschrieben  n*  *  palla  aif# 
pUla  corr.  m  ^  Graterum  0.  cholTa  übergesehrieben  b  >  Institatoris  c^  InsÜtoris  /}pq 
Inftitores  hilmnFulg,  *  scephman  übergeschr.  a*  ^^  Tveiont  übergeschr.  a^  *^  Expli- 
caaerint  p  <>  gistirni]  am  r  radiert  e  >'  Fa*cis  p  ^^  pardi  übergeschrieben  a* 
*'  ^le  gl,  am  rande  b  ^^  am  rande  b.  loci  f^u^,  *^  hart]  t  undeuiheh  ä^  ^'  inynago 
übergeschrieben  a^ 
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B.  Glossen  Zu  Dkn  Edoeuibn  Builischbn  Büghebn 


Ml.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  8.  (Maßmann  104).  10.  (DitU.  lu,  429).  11.  13.  (Di^.  b,  53). 
Mi;.  334.    St. 


1  Grandoi  hagal  a  189^  b  344  —  28,  17 

2  CoiDgustatum  3  eogaz^  a^  135*  o^  189*" 
8      »  344  €  36*  d  43^  e  55^  engiz  /222*' 

4  p  240'  q  224*  —  28,  20 

5  Attendite «   flniein&  e  36*  d  AZ^  e  SS** 

6  firnemet  o*  189^  6  344  p  240'  firne- 

7  mit  /  222*'  q  224*  —  28, 23 

8  Proscindet  !^  prahhot  a'  189^  b  344  e  36' 

9  d  43**  «  55^  prachot  f  222**  j  40* 
10  p  240'  prahot®  a*  135^  prahet  l  78 
il      m  32^  n  46**  p*cfaet  q  224*  prachont 

12  h  135*    brachent    t  14^    bracbaent'^ 

13  *  76*  —  28,  24  [ccLXXvi] 

14  Sarriet »  multit   d"  189^   b  344  c  36* 

15  d  43^  g  40'  mulit  e  bb^  f  222*'  p  240' 

16  ?  224*  —  28,  24 

17  Adequauerit®    giegithi<>   a*  135^  giegit 

18  a'  189**  b  344  e  55^  gi^it  c  36*  d  43** 

19  gieget  p  240'  geegit  ^o  /  222*'  9  224* 

20  egit  g  40*  —  28,  25 

21  Gitii  protvurzi«  a*  135*»  a*  189**  6  344 

22  plvarz  c  36*  pröt  uvrz  d  43**  prot 
28  uurz  g  40*  prolwrz  f  222*^  p  240' 
24      9  224*  protuuirz  i3  «  55»  _  28,  25 

25        [CGLXXXIV] 

26  Ciminum  i^    chumi  ^^   a'  135**    a'  189** 

27  6  344  c  36*  rf  43*^  «  55**  /  222**  j  40' 

28  p  240'    chumich    q  224*    uellchumi 

29  m  32**    fleltchumi    n  46**    velchnni 


l  78  ueltcbumich  A  135*  —  28,  25  10 

[CGLXXYI.   CCLXXXIf]  81 

Triticum  1«  vueixi  ^^  a'  135**  h  344  d  43^  D 
Tueiz  e  36*  —  28,  25  13 

Ordeuini8ger8Ui344c36*(i44*— 28,25  84 
MiUum  id  hirsi  o*  189**  6  344  e  36*  d  44*  8» 
6  55*»  ^  222**  g  40*  /  78  m  32*  o  147*  86 
Dirsi  {224*  hlrsi  i  14**  hirse  »  46**  87 
hirso  p  240'  Urs  Ir  76'  —   28,  25  86 

[CGLXXU.   CCLIXXn]  89 

Uiciam  ^^  vuicba.  vogalchnit  >^  (-chmth  fr)  10 
a^  135**  fr  344  Tuicba.  t  uogalchrath  41 
a'  189**  vuicba  c  36*  uvicha  d  44*  42 
uuicba   g  40*    —    28,  25   [ccLXxm.  43 

GCLXXXl]  44 

Proscindere  23  pbrabyn^s  a*  135**  4» 

In  serris  24  rifllvn  3&  a'  135**  riaiun  a'  189**  46 
fr  344  rifllin  q  224*  riffllun  ^e  e  36*  47 
d  44*  g  40*  riffllin  /  222**  refBian  48 
6  55**  riffel  p  240'  —  28,  27  41 

Triturabitur  gidroskao  iü37  a*  135**  gi-  80 
droscaovuirdit  (uuirdit  d)  c  36*  d  44*  Il 
didroscinuui'det  ;  40*  gidrosconwirth  12 
p  240'  gidroscbinwirt  f  222**  9  224*  83 
gidroscaniuuart  e  55**  gidros  a*  189**  54 
fr  344  —  28,  27  [vgl  ccLXXXfi]  58 

Id38  ungulis  ionegUun  a'  189**  fr  344  56 
negilin  c  36*  rf  44*  e  55**  /222**  q  224*  57 
Dagelin  p  240'  —  28,  28  56 

Aggerem  29  grapun  a*  190*  grapo  fr  344  58 


*  Grando  vor  605,  68  a^    Grando]  r  nachgetragen  h         *  Goangaslam   bodefpg 

*  eDgai  übergeichrieben  a^         ^  Attendite]    da»  leUte  e  auf  ramr  b         ^  Proadiideot  hik 

nwclDdtt 

Proscendet  p        *  prahot  übergesehrieben  a^       *  ctovor  bar  untentrichen  k      '  Sariet  ^ 

*  Equauerit  cdefgvq        '®  giegith  übergeschrieben  a^    geegit]  t  wideutiich,  daran  radiert  q 

n.  indaco.  n 

^'   Glt.  6  ^*  protTürz  übergeschrieben  a^a^  ^*  schwärt  e  *^  CimiDfi  b 

Ginimnm   d     Gominiini  hbnn  **  chami  übergesehrieben  a^a^  '*  Tritknni   5 

B.  B  ff 

>'  Tueizi  übergeschrieben  a^         *>  Ordeum  6         1*  MiUum  6        «>  Uicium  a>    Uidam  5 
*'  50tcf«  Worte  übergeschrieben  a^  ^  Haymo  zu  28,  26:   scillcet  deos  saus  docebit  illuD, 

qao  tempore  debeat  arare  etproscindere        ^  phrahTn  übergeschrieben  a^       >^  loserria  5 

**  rifilvo   übergeschrieben    {im    commeniar,    weshalb    Triturabitur    vorhergeht)   a' 
^  riffllun]  n  radiert  aus  tn  e       "  gidroskan  vVL  übergeschrieben  a^        »  In  fehU  Fulg, 

m 

*•  Ager  b    Aggcr  cdefgpq 


CCLXXIX  Zu  Eaaus 
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Bm.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (Djut.  in,  429).  11.  13.  {Diui.  u,  53).    Mtj.  384.    Sb. 


1      e  36*  d  44*  g  40*  grappo  e  55*"  grabo 
1      /  222**  p  2W  q  224*  —  29,  3 

3  Musitabit  ^  runezii  >  a'  190*  6  344  c  36* 

4  d44*  runescil  e  55^  ruonazil  ^  40* 
(^      runii  ^  222**  q  224*  runol  p  240*  — 

6  29,4 

7  UentUantiain  ^    zislorrant    6  344  c  36* 

8  zistorani  i  44*  zistorrent  a'  190*  zi- 

9  storenter  e  55^  /  222**  9  224*  zisto- 

10  runter  p  240'  —  29,  5 

11  Experrectus^  irpttaner  c  36*  irproltaner 

12  o"  190*  6  344  d  44*  irprottener  e  &b^ 
18  irpnitter  g  40*  irpruter  p  240*  — 
14      29, 8 


Gyppum  13  houer  o*  190*  d  44*  e  56*  a5 
/  222*^  9  224*  hover  b  344  c  36*  16 
hofer  p  240'  —  30,  6  37 

Exara  i«  riz  a'  138*  a'  190*  6  344  c  36^  38 
e  56*  /  222**  g  40*  j  224*  rIz  d  44*  39 
rizza  p  240'  —  30,  8  40 

Innixi  estis  gitru? uetol  i&  a^  138*  gi-  41 
tniu&ot  e  SOI*  gitruetot  aM90*  6  344  42 
gitni&ot  d  44*  gitniotot  e  56*  gitruotet  43 
g  40*  gitrutet  p  240*  —  30,  12  44 

Interruptio  ^^  vntpruch  a'  138*  6  344  45 
unt  prucb  a'  190*  p  240*  unTpruh  e36^  46 
unterpruh  d  44*  unterpruch  e  56*  47 
ertprust  /222*'  q  224*  —  30,  13       48 


isFluctuate^    vueipot«    a'  136^  a^  190*     TesU   scirpii?  aM38*   a'  190*  6  344  49 


16  6  344    uveipot   d  44*  "veipot  e  36* 

17  uueipot  e  55^  weiboto  p  240*  —  29, 9 
ISUacillate?    Tuanchot»    aM36^   aM90* 

19  b  344  e  36*  uuanchot  d  44*  wancbit 

20  f222^  wanchet  9  224*  uuanchote  e  56* 

21  wenchit  p  240*  —  29,  9  [cglxxxvi] 
ti  Miscuit   scancta»  a*  136^  a'  190*  b  344 

23  c  36*  d  44*  g  40*  —  29,  10 

24  Muaitatores   runezara^o   a^  137*  6  344 
26     c  36*  d  44*  runizara  h  135*  runezari 

26  e  56*  runare  /  222*'  p  240*  9  224* 

27  —  29,  24  [ccLxxxvi] 

36  Ordiremini  telam  1  ^  vuerfet  vueppi  a^  1 37* 

29  Tuerfeih  vueppi  a'  190*  b  344  ?ue;ai&. 

30  vueppi   c  36*   uuerf&  vueppi   d  44* 

31  uuerpb&  weppi  e  56*  werphet  (wer- 
92      fet  p)  weppi  i»  f  222*"  p  240*  uuerfit 

33  uueppi   g  40*   werphelweppi   9  224* 

34  —  30,  1 


c  36**  d  44*  e  56*  j  40*  scirbi  f  222**  50 
scbirbe  p  240*  scirb  9  224*  —  30,  14  51 

Malus  segalpovm  ^^  a*  138^  fr  344  ae  gal  52 
poum  ^®  a*  190*  segalpoum  c  36^  53 
d  44*  e  56*  segeipoum  ji  40*  Segilpoü  54 
/  222**  segilpoum  9  224*  segilboum  55 
h  135*  ssgilbovm  t  14^  saginböm  /  78  56 
aagaböm  n  46*"  sagabAm  m  92^  maat-  57 
bovm  p  240*  —  30,  17  58 

Lanunina  1»  pleh  a'  139*  fr  344  plecb  59 
a*  190*  —  30,  22  60 

Spaciose  vulto  a^  139*  fr  344  e36^  vuito  61 
d  44*  uvito  0^  190*  uuito  e  56*  wito  62 
p  240*  wite  f  222**  wit  9  224*  —  63 
30, 23  64 

Migoia^o  gavesaahisi  a'  139*  a'  190*65 
gavessabi.  agana^^  fr  345  giue*8ahi  66 
d  44*  giueaaahi  h  135*  giuaaaabi  1 14^  67 
giveaabi  e  36^  giuashi  m  32^  giuasgi  68 


'  Musitaait  a*         >  ninezit  übergeichrieben  a*         *  Uentilantiü]  ü  aus  ^  eorr,  b 

*  Eip€rgefaciu8  aWulg,        ^  Fluctoante  ep       *  Toeipot  überguehri^mi  a^       ^  Vacillante  e 

'  vaanchot  übergetehrieben  a^         *  acancta  übngeiehriBben  a^  ^^  rooezara  über- 

geschrieben  a^       "  die  gamte  gl,  in  a^  am  ranäe  nachgetragen  OrdiDaremini  cefq  Ordif're- 

mini,  dU  eorreeiur  von  and,  band  p    Ofdinamini  d    telam  übergesehrieben  q        "  ^iwiscken 

m 

beiden  werten  rasur  f  ^*  Sapgyppam  camdonim  b  ^*  die  gl  zwischen  der  %eHe  nach- 
getragen a*  1*  gitruTnetot  Übergeschrieben  a^  ^*  die  gl,  nachgetragen  nach  der  fol- 
genden  a^  '^  scirpi  Übergeschrieben  a^  ^'  acgalpovin,  se  gal  ponm  übergeschrieben  a*a* 
^*  die  gh  nachgetragen  a^  laminaa  Fulg.  ^  Migna  d  Ma^gma  b  Magma]  g  aus 
carr,  m         **  gaTCtsahi  übergeschrieben  a^a*       ^  agana  übergeschrieben  b 
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B.  Glosskn  Zu  Den  Edizelnen  Biblischen  Bughern 


BM  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  {Diut.  ui,  429).  11.  13.  (Dtitf.  ii,  53).    Miy.  334.  335.    Sb. 


1  n  46*"   givasin^    /  78    uesahi    e  56' 

2  uesagi   jf  40*   uesiga  /  222^  q  224' 

3  veaa  p  240*  —  30,  24 

4  Uentilatum  2   givuintot    a' 139*  aM90* 

5  b  345  giTuinton  c  36^  giuainton  (1 44* 

6  giuuintote  g  40*  uuiDtota  e  56*  wintotest 

7  p  240*  wintiöt  /  222*«  q  224*  —  30, 24 

8  Percussuram  ^    slach   a^  139*    a*  190* 

9  6  345  c  36^  d  44*  e  56*  h  135*  t  14^ 

10  p  240*   {  224*   slac  f  222**  jf  40* 

11  m  32»»  n  46^  —  30,  26 

12  Uectigales  zinsman  «  a*  190*  fr  345  c  36^ 

13  d  44*  ^  222*^  g  40*  9  224*  zinamanne 

14  p  240*  ziDsmaon  e  56*  —  31,  8 

15  PromineDtes  ^     framscorrenta  ^     e    36^ 

16  d  44*  framscorrentra  e  56*  uramscor- 

17  rente  g  40*  vrSscorrentes  a'  190*  fr  345 

18  hangente  p  240*  —  32,  2 

19  Balbulorum  ^  stammero  c  36^  e  56*  sta- 

20  mero  a^  190*  atämero.  stsmalod.  t  la- 

21  lod  »  fr  345  stambileDter  f  222*'  stam- 

22  bilertier  {  224*  sUmiient'  t  14^  sta- 

23  melare  p  240*  stammaloDton  h  135* 

24  derstamoloDten    l  78    deratämelenten 

25  ffi  32''  derstamelenten  n  46''  —  32,  4 

26  ConcioDauit  macbota  a^  190*  fr  345  c  36'' 

27  e  56*  f  222**  q  224*  machote  p  240* 

28  —  32,  7  [vgl.  ccLxxxn] 


Brachium  sterchida  o*  190*  fr  345  c  36*"  36 
e  56*  sterchi  f  222*^  sterche  p  240*  37 
stercb  q  224*  —  33,  2  38 

Elanguit  iruvard  a'  190*  c  36^  inruard  39 
fr  345  irwart  e  56*  sicbote  p  240""  —  40 
33, 9  41 

Obtnrat  ^^  pilegit  a<  190*  fr  345  e  36^  42 
d  44*  e  56*  f  222*"  9  224*  pilegete  4S 
p  240*  —  33, 16  44 

Inpudens  ^^  scamaloser  o*  190*  fr  345  45 
c  36^  (I  44*  jf  40*  scamoioser  e  56*  46 
scamiloser  f  222*"  {  224*  Bcamloaer  47 
p  240*  —  33, 19  48 

Dissertitudinem  ^^  gispracbi  a'  190*  fr  345  49 
e  56*  A  135*  gispracbe  /  222**  gl-  50 
8p*che  q  224*  gispracchi  g  40*  gsprahhi  51 
c  36"  gisp'abi  d  44*  gisprecbe  p  240*  52 

—  33, 19  53 
Claui  stecbun  a*  190*  fr  345  e  dff'  d  44*  54 

steccbuD  g  40*  stechin  e  56*  f  222**  55 
q  224*  stbecben  p  240*  —  33,  20       56 

Funicuii  nestUun  a'  190*  fr  345  c  36^  57 
d  44*  e  56*  jf  40*  nesülin  f  222**  58 
p  240*  {  224*  —  33,  20  59 

Solummodo   einderhafto   a*  190*    fr  345  60 

—  33,  21  61 
Remigi.um  scef  manno  g  40*  —  33,  21  62 
Trierigi»  cbioP?  a}  143''  o*  190*  fr  345  63 


29  Desiderabili »    liupemo    a"  190*   c  36"         c  36"  d  44*  e  56*  cbiel  f  222**  ^  40*  64 


30  d  44*  e  56*  livpemo^o  fr  345  gerist 

31  p  240*  —  32, 12 

32  0nager^i   esilymlder^^   aM90*   fr  345 

33  esil  uuilder  d  44*  vuilder  esii  c  36'' 

34  wildar   esil   e  56*   wilderesil   p  240* 

35  wUdiresil  f  222**  q  224*  —  32,  14 


A  135*  *  76*  p  240*  q  224*  chlcl  •  14"  65 
cbeii  m  32"  —  33,  21  [cclxxxi.  66 
ccccxciv"]  67 

Onocrotalus  ^»  boratapil  1*  a'  144"  a*  190*  68 
fr  345  c  36"  d  44*  e  56*  bortubil  69 
/'222**  p  240*  q  224*  —  34,  11  70 


*  givasin]   in  undeutUch  l         >  Uentilaü  cd    VentiUbis  efpq    VeDÜlabit  g  *  Per- 

cassa^ram  e         ^  zingman]  z  auf  ratur  ä         ^  prominentis  yu(g.  *  framscorreDta]   am 

hüten  a  radiert  d         ^  Bllbuloram  e,  corr.   au*  Bubulorum    Balborum   fhilmnqFuIg, 
*  stämalod.  1  lalod  (dae  zweite  1  aue  d  radiert)  steht  über  stSmero,   wie  über  BalbDlorann 
ein  atio  »  BalbuUüo   b         *  Desideralk  c     Desiderabis  ep  *®  livpemo]  e  seheint  aus 

o  gemacht  b        ^'  onagrorum  /lM(§r.        ^*  esiivuilder  übergeschrieben  a*        ''  Obdnrat  cdefpq 

f.a. 

14  impadeDtem  /^m(^.  *^  DisertilDdinein  aVf/y     Dizsertiladinem  c         *'  Trieris  6 

"  cbiol  übergeschrieben  a^a^        >*  Onacrolalus  a*    Onacratulas  5c    Onocratolus  de    Onocro- 
Ulon  a*    Onocrotalas]  das  letzte  0  aus  a  corr,  q        '^  boratapil  übergeschrieben  a^a* 


CCLXXIX  Zu  EsAiAS 
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Bibl.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (Diut.  m,  429).  11.  13.  (DM.  u,  53).    Jfiy.335.    Sb. 


1  Ericivs  igUi  a'  144^  —  34,  11 

2  Ibix2  steingeiz  6  345  —  34,  11 

3  Perpendiculum  myrruaga^  a*  144^  mur- 

4  vuaga   b  345   c  36^   d  44*   muruTaga 

5  a'  190*  murwaga  e  56*  p  240""  mur- 

6  vvaga  1 78  mur  uuaga  g  40*  muruuagi 

7  m  32^    murvvagi    n  46*"    mvorwaga 

8  A  135*  mavrwAge  t  14*^  maurwanchae 

9  *  76*  uurhanch  q  224*  —  34,  11 

10  Urtice  neziluD  a^  190*  —  34, 13  [cglxxxi] 
n  Paliurus*    distil«^    a"  190*    6   345   — 

12  34,  13  [ccLxxxi] 

13  Cubile»  legar  a'  190*  b  345  c  36^  (144* 
U      e  56*  f  222**  j  224*   legir  p  240'  — 

15  34,  13 

16  Lamia''  hoizmuoia.  t  vuildazvuip^  a*  145* 

17  hoizmuoia.^  l  vuildazvuip  (uvip  c)  c  3&* 

18  d  44*    hoizmuoia.    vuildazYUlp  b  345 

19  hoizmuoia^   a*  190*  e  56*    holzmiua 

20  g  40*  holzmöa  j)  240'  —  34, 14 

21  Calamus  lo   rorra   a'  190^   b  345  c  36^ 

22  rönra   rf  44*   rorrvo^i    a*  145^    rora 

23  b  343  e  56*  p  240'  r6r  ^  222**  ror 

24  q  224*  —  35,  7 

26  luncus"  pinoz^a  a'  145*»  a*  190*»  »345 

26  c  36*»  rf  44*»  piniz  e  56'  /  222*»  plauz 

27  p  240*  binuz  b  343  pinz  9 224*  —  35,  7 

28  In  manu  graui  ^^  instarachero  menigi  ^^ 

29  ü}  146*  d  44*»  instarcheromenigi  a*  190*» 
80  6  345  c  36*»  instarcher  menigi  i<^e56* 
31      instarchar  menige  p  240*  in  sterchera 


meniga  g  40*  instarchemenige  (menge  32 
{)  f  222*«  q  224*  —  36,  2  33 

Innisus  fuerit^^  anaiinet^^  a^  146*34 
aM90*»  6  345  analin&  e  36*»  d  44*»  35 
e  56*  anlinit  /  222**  anlini'  {  224*  36 
anlenite  p  240*  —  36,  6  37 

Disperderem  zistorti.  I  verinri  (vluri  a*  38 
uirluri  c  firiuri  d)  a*  190*»  b  345  e  Se*"  39 
d  44*»  zistorti  e  56*  ziatorte  9  224*  40 
zistorto  p  240*  zistort  f  222*»  —  41 
36,  10  42 

Urinam  i®  harn.  Urina  se'ich  b  345  —  43 
36,  12  44 

Benedictionem  gizumpft^^^  a}  146*»  gi- 45 
züpht  a*  190*»  gizumpht  b  345  d  44*»  46 
gizumft  e  56*  gizunft  c  36*»  p  240*  —  47 
36,  16  48 

Disperdet^^  zistorte  |7  240*  49 

Ne  conturbet  nigirre  a*  190*»  b  345  girre  50 
c  36*»  e  56*  girrae  d  44*»  girrit  /222**  51 
girret  p  240*  j  224*  —  36,  18  52 

Spiritum  paldi  a»  190*»  b  345  c  36*»  d  44*»  53 
e  56*  p  240*  —  37,  7  54 

luga  22  spizc^  b  345  —  37,  24  55 

Non  mittet  niynimit  a*  190*»  b  345  um-  56 
mit  e  36*»  d  44*»  e  56*  lezzet  p  240*  57 
—  37,  33  58 

Linearum  reizo  a^  148*»  a»  190*»  fr  345  59 
c  36*»  d  44*»  e  56'  g  40*  rizin  /"  222**  60 
rizen  q  224*  rizzin  p  240*  —  38,  8    61 

Conualuisset  ginari^s  a^  148*»   a'  190*»  62 


'  igil  iiberg9$chri9ben  a^         '  r0cA<#  am  m/ii«  6.    Ibis  f^ti/^.  *  mTnraaga  übtr- 

geichrieben  a^  ^  diese  gL  in  a^  zwischen  60S,  67  und  6S,  in  b  oben  am  rande  von  zweiter 
Kand  *  distil  übergeschr,  ä^  '  die  gl.  vor  609,  3  edepq  ^  Lamina  von  Jüngerer  hand  zu 
Lamia  corr,  a^  Lamias  aH  Lamia]  mi  auf  rasur  g  '  alles  übergeschr,  a^  *  holimooia 
übergeschrieben  a\  oi  auf  rasur  c  '^  calami  f^ti(§r.  Per  calamamn^  (Haymo),  bZiZdiegl. 
oben  am  rande  von  zweiter  hand  "  rorrTO  übergeschrieben  a^  ^'  ionci  f^ulg.  Per  iTn- 
cam  a^  (Haymo),  b  343  oben  am  rande  2  hd,  ''  pinox  übergeschr,  a^  '^  In  graai  manu 
eefigpq  manu]  u  oim  a  corr.  mim/  darüber  r  b  *'  a//e«  übergeschrieben  a^  ^'  meiiigi]'N 
au#  corr.  •  '^  Innisus]  </ai  zweite  n  aus  g  radiert  b  faerit  übergeschrieben  c  die  ganze 
gl,  nachgetragen  n*  innixas  fuerit  yülg,  '*  analinet  übergeschrieben  a^  **  ^«^dif  g'/il 
rechts  am  rande,  die  erste  von  zweiter  hand  b  ^  giiampft  übergeschrieben  a^  ''  nicht 
in  Vulg,  *'  oben  am  rande  b:  lugamen.  spizc^;  später  rasur  einer  glosse  **  ginari 
übergeschrieben  a* 

Althoohdeutsohe  gloaaen  I.  39 
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B.  GL088BN  Zu  Den  EnasLivBN  Bibuschen  Büchern 


mi  l.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (DtHt.  lu,  429).  11.  13.  {Diui.  n,  53).    Mi?.  335.    Sb. 


1  »  345  c  SO*"  d  AA^  e  56*  9  40'  ginere 

3  j>  240*  guiari  f  222«*  gaia'"  9  224*  — 
S  38,9 

4  Ib  dimidio  iomittiverihi  1  a'  148^  a*  190^ 

5  ft  345    inmittiuerihi    d  AA^    inmitti- 

6  uerhi  e  56*  iomittiverhi  c  36^  in  mitti 

7  uerha  g  40*  in  halflemseheit  p  240* 

8        —   38,  10  [CGLXU] 

9  Conuoluta   daoasceidaniv   b  345    dana- 

10  sceidaniu  a*  190*^  danasceidiniu  ^  e  56* 

11  danagisceidaniu  c  36^  danagisceidiniu 

12  d  AA^  dangescheidiou  p  240*  da'ge- 

13  sceidiD   f  222*'   dangesceg'"    q  224* 

14  danagisceidena  g  40*  —  38, 12  [cglxxx] 

15  Ordirer  givuepanvurti   a'  lOO*"    b  345 

16  gtuuepany*"*' ^  d  44^    giuuebin   uurdi 

17  g  40*  givuepan  c  36^  giwepin  p  240* 

18  gunigepan  e  56*  —  38,  12  [cclxxx] 

19  Meditabor  choton  a*  190^  6  345  c  36^ 

20  d  44*^  chutun  e  56*  chuti  g  40*   chu- 

21  tolo  p  240*  —  38,  14  [cclxxx] 

22  Attenuati  [oculi]  gimagartiv  b  345  gima- 

23  gartiu  a«  190*  c  36**  d  44*   e  56*   gi- 

24  magerettö  p  240*  gimartiu  g  40*  gi- 
26      magirt  f  222**    5  224'   —    38,  14 

26  [cclxxx] 

27  Recogitabo    pidencbo«    a*  190*   b  345 

28  c  37*  d  44*  6  56'  p  240*  pidenchido 

29  g  40'  —  38,  15  [cclxxx] 

30  In  amaritudine  inseragi  o*  190*  6  345 

31  seragi  c  37*  d  44*  e  56*  g  40'  senge 

32  f  222'*  5  224'  serge  p  240*  —  38, 15 

33  [cclxxx] 

34  Post  tergum  ^   hintarrucce  a*  190*  6  345 


hiotrucce  e  37*  hinteirocce  if  44*  3S 
hiote  nicca  g  39*  aftmracca  f  40*  —  M 
38,  17  [cclxxx]  37 

Massam  gichnft  o*  190*  b  345  cfan&SS 
c  37*  d  44*  choet  «  56*  f  222"*  chneth  39 
p  240'  chaoet  9  224*  —  38,  21         40 

Gataplasmareot  ^  giuascotlii  ^  ft  345  41 
giuascotin  c  37*  d  44*  g  40*  1 14*  gi-  43 
uascoten  g  39*  kiuascoten  h  135*  gi-  43 
vascotUD  9  a*  190*  giuascotun  «  56*  44 
gaaascoten  Cataplasma  dicitur  quod  4S 
sola  inductio  marent  *  sit  {  79  m  33*  46 
n  47*  giphlasteroten  p  240'  —  38, 21  47 

Cellam  cbamara  ^^  a*  149*  o*  190*  »  345  48 
c  37*  d  44*  e  56*  9  40*  chamera  49 
f  222**  p  240*  came~  9  224*  —  39, 2  M 

Odoranientonim  pimentODO^i  a^  149*  si 
ö«  190*  b  345  d  44*  e  56*  flf  39*  g  40*  5J 
pinitODO  c  37*  pigmentio  p  240'  pig-  53 
ment  f  222**  cigment  q  224*  —  39, 2  M 

Apothecas  12  chellara  6  345  c  37*  d  44*  K 
chellari  e  56*  f  222"  9  40*  chellare  56 
q  224*  chellere  p  240*  —  39,  2         57 

üerbum  sacha  i»  a'  149*  a*  190*  ft  345  —  58 
39,2  59 

Euouchn«  truU  0*190*  6  345  c  37' 60 
d  44*  e  56'  g  39*  trüta  g  40*  thniU  61 
p  240*  tnitin  f  222**  Iruti*  q  224*  —  «1 
39,7  63 

Ueritas  statigi  a*  190*  b  345  c  37*  cl44*  64 
e  56*  stetig!  p  240*  —  39,  8  65 

Praua  chrOpiv  b  345  chrOpiu  a*  190*  66 
e  56'  cbuiüpiu  c  37'  c*nimpiu  d  44*  67 
crumbiv  p  240*  —  40,  4  68 


^  inmittiverihi]  d!a#  /«f^f«  i  angehängt  a>      '  danasceidioia]  tfof  erste  n  otct  s  radierte 
'  Turti  von  jüngerer  hand  über  der  seile  nachgetragen  d      *  pidencho]  c  auf  rantr  e 
*  Postergum  aHdg.    diese  und  die  folgenden  gll,  von  g  39*  am  rande  neben  den  gii,  su 
Päralipp,  und  dem  anfang  des  Esaias       *  Gataplastarent  hnn       ''  Gataplasrntre^nt.  gioasco- 
tMn  b,  dh,  Gataplasmare.   ginascon  *  girascotnn  übergeschrieben  a*         *  marent   steht 

fUlsehlich  über  indnctio  statt  als  endttng  über  Gataplastarent  '^  cbamara  übergesehr,  a^ 

<^  pimentono  übergeschrieben,  da*  erste  o  scheint  aus  corr.  a^  "  ApoteAcas  e 

*'  sacha  übergeschrieben  a^         ^*  Enuchi  a^d    Eunnchi  tnita  nochmals  oben  am  rande  von 
g  39'  von  einer  hand  des  16  jhs. 


CCLXXIX  Zu  EsAUs 
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Ml  1.  2.  5.  7.    Ml?.  335.    Sb. 


1  Aspera   uvassiu   o'  190^   vuassiv   6  345 

2  Tuassiu   c  37*   (I  44''   uuaMiu  e  56* 

3  wassiu  p  240*  —  40,  4 

4  Brachiam   givaalt  a'  190^   h  345  c  37' 

5  giuvalt  d  44*"  giuualt  g  40*  giualt  «  56* 

6  giwalt  f  222**  9  224*  giwalth  p  240' 

7  —  40, 10 

8  Foetas^  zuhtigiv  h  345  zuhtigiu  a'  190^ 

9  c  37*  d  44''  e  56*  zugligiu  g  39^  zu- 

10  tigu  p  240*  zugtigi  g  40*  —  40, 11 

11  Palmo2  roitmuDte  a^  190*"  6  345  munte 

12  c  37*  d  U^  e  56*  p  240*  munde  g  39** 

13  g  40*  —  40,  12  [ccLxxxvi] 

14  Pooderauit  vuach  a'  190^  h  345  c  37* 

15  uvach  d  iA^  uuacb  ^  40*  uizach  jf  39^ 

16  wach   e  56*  p  240*  —  40,  12  [vgl 

17        CCLXXXTl] 

18  Librauit  vfuvacb  a^  lOO*"  üfVuach  6  345 

19  ufTuach  e  37*  d  44^  ufuuacb  ^  40*  uf- 

20  wach  e  56*  p  240*  —  40,  12 

21  In  statera^    inuvago   a'  190^    invuago 

22  h  345  Tuago  c  37*  uuago  d  44*^  wago 

23  «  56*  waga  /  222"  q  224*  wagep  240* 

24  —  40, 12 

26  Situla«  eimp  h  345  eimper  a^  \90^  — 

26  40, 15  [ccLxxxYi] 

27  Momentum  süc.  momentum  est.  sosa  vuir 

28  invuaga  gileccimes  (gileccemes  ()  ivuit 

29  der  eristo  ^  vuich  den  si  in  einemo- 

30  nine^gituot.  momentum  dicitura'lOO** 

31  b  345  such  c  37*  d  44*»  e  56*  f  222" 

32  g  40*  suhc  p  240*  —  40,  15 

33  Artifex  ?  goidsmid  d'  190^  6  345  c  37* 

34  d  44^  goiumid  e  56*  goltsmit  f  222** 
33      p  240*  q  224'  —  40,  19  [cclxxxvi] 


f  222*^  silbersmit  q  224*  silbersmith  38 
p  240*  —  40,  19  89 

Locusta  ^  hovuistapho  aM90^  6  345  40 
houistaffo  c  37*  e  56*  houuistaffo  d  44''  4t 
hostapha  p  240*  —  40,  22  42 

Satosio  gisateii  aMOO»»  h  345  c  37*43 
d  44''  gisata  g  40*  gisete  p  240*  gi-  44 
sazto  e  56*  gisazte  /*  222*'  q  224*  —  45 

40,  24  46 
Stipula  12  slro  a»  190*  6  345  c  37*  (144*  47 

c  56*  f  222*«  jf  39*  j  40*  p  240*  48 
5  224*  —  40,  24  49 

Faber  erarius  örsmid  a*  190*  ersmid  50 
c  37*  d  44*  e  56*  ersmit  /  222*«  q  224*  51 
ersmith  p  240*  erdsmid  (  345  ertsmit  52 
g  40*  —  41,  7  53 

Haileo  bamare  a«  190*  h  345  c  37*  d  44*  54 
hamer  e  56*  f  222*«  p  240*  5  224*  —  55 
41, 7  56 

Cudebat  munizota  aM90*  6  346  c  37*  57 
d  44*  e  56*  jf  40*  rouniziote  p  240*  58 
municeta  ji  39*  —  41,  7  59 

Glutino  13  mitltma  a«  190*  mitlimo  h  346  60 
e  56*  mit  lime  c  37*  d  44«*  ^  39*  mit-  61 
lemo  g  40*  lim  f  222*«  p  240*  q  224*  62 
—  41,7  63 

Clauisi«  nagal  a«  190*  6  346  c  37*  d  44*  64 
e  56*  9  40*  nagil  f  222*«  nagel  9  224*  65 
negile  p  240*  —  41,  7  66 

Rostra  serrantia  ^^  rifllun  rifllunta  o?  190*  67 
d  44«*  riftlun  rifllunta.  felga  ^^  fr  346  6S 
rifQlun  riffilonU  c  37*  rifflot  riffelunt  69 
p  240*  riffilonta.  rifaiun  e  56*  rif-  70 
fllen  f  222*«  9  224*  filunU  j  39*  —  71 

41,  15  72 


36  Argentarius  s  silpersmid  a«  190*  (345     In  supinis    inhohen  ^^   a«  190*   fr  346  73 

37  e  56*  silpsmid  c  37*  d  44*  sUbirsmit         hohen  c  37*  dAA^  g  40*  p  240*  ho-  74 


*  Foetos  a'6 


«  Palme  ««6 


ff.  ^    • 

*  Institera  b    Statera  </    Statere  «p        ^  Sitnla 


(«to«  Situla)  b    aitulae  f^t//^.         *  eristo]  r  ati#  s  radiert  b       *  einemo]  m  aufrasur  a* 
^  Aorifex  pFulg.;  artifex  <foA/  p.  20        *  Aräitarias  e    ArgeDUrios]  %  am  m  radiert  c 
•  locusUe  Tt/i^.        >«  Satus  aV'tii^.       >>  giaate  überguchri^mi  o*        »  SUpula  b     stipolam 
f^ti^p.       *>  iiiM0  gl  in  bcdefgpq  nach  der  folgenden       ^Glanus^      >*  serrentia  ftcf  serenütr 
ercntia  q    felga  über  Rostra  gesehrieben  b         **  inhoheD  übergesehr.  a* 

39* 
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B.  Glossbn  Zu  Den  Euvzbliibn  Biblischen  Bügheen 


Bibl  1.  2.  4.  5.  6.  7.  8.  (Jlfa/mafiii  104).  10.  {Di\U.  m,  429).  11.  13.  {DM.  n,  53). 
Ml?.  335.    56. 


1  hcri  6  56'  hoher  f  222**  9  224*  — 

2  41,  18 

3  Magistratus   hertuoma  ^   o*  190^  (  346 

4  c  37*  d  44*'  e  56'  hertoum  g  40'  her- 

5  töm  p  240*  —  41,  25 

6  Plastes  2   pili  dari  l  hau  ana  ri  ^  (f  190^ 

7  pilidari  .i.  hauanari   (  346   pilidari. 

8  t  hauanari  e  37'  d  44^  pilidari  e  56' 

9  j  40'  »  13b^  pilidare  f  222'*  pilida" 

10  9  224'  bilder  p  240*^  hauinari  g  39^  — 

11  41,  25 

12  Turbolentus    zornager    a'  190^    (  346 
18      c  37'    d  44»*   zorniger  f  222'«  g  40' 

14  p  240*  q  224'  zornegir  6  56'  —  42, 4 

15  Gramen «  chlmo  o"  190^  6  346  —  42, 15 

16  ConOatili  gigozanemo  a'  190*"  c  37'  d  44^ 

17  e  56'    gigozan    b  346    gigozzeneme 

18  p  240*  gigozzinemo  jf  39^  gigozzineme 

19  /222''  gigozzin;«»«  5  224'  —  42,  17 

20  In  direptionem  inheriunga  b  346  heriunga 

21  c  37'   d  44"   e  56'  herunga  /  222" 

22  p  240*  hervng*  5  224'  —  42,  22 

23  Uectes  ^    crintila  b  346    c  37'   grintila 

24  d  44"  —  43,  14 

25  Salices  «  salahun  a'  190^  b  346  —  44,  4 

26  luxta     preterfluentes  "^     pifurifliozenten 

27  0^  190''   (  346  pivurifliozenten  c  37' 

28  piYurifliozanten   d  44"  piuuriofliozen 

29  e  56'  pidenfirflozzinin  p  240*  —  44, 4 

30  Faber  ferrarius  isarnsmid  (  346  c  37' 

31  d  44"  isam  smit  g  40'  —  44,  12 

32  Lima «  fiU  a*  190**  b  346  c  37'  d  44" 

33  e  56'  ^  40'  h  13b^  vila  p  240*  uila  f  222 

34  9  224'  —  44, 12  [cclxxvi.  gclxxxvi] 


laS 


Artifex  lignarius  holzmeisi  b  346  holz-  » 
meister  c  37'  d  44"  y  40*  p  240*  36 
q  224'  holzmeistir  e  56'  /  222'*  —  37 
44,  13  3S 

Norma»  spratta  a"  190^  (346  €  37' 39 
sprata  d  44"  e  56'  f  222»*  h  135*  40 
p  240*  q  224'  —  44,  13  41 

Runcina  io  nuol  a'  190*  b  346  /  222"  42 
q  224'  nuoil  c  37'  d  44"  e  56'  h  135*  43 
nöil  ii  <  79  nftil  m  33'  ni&l  n  47*  nfll  44 
k  76*  nvl  I  14*  nuU  g  40'  p  240*  —  45 
44, 13  [cGLXxyi.  ccLXXvm.  ccLxxxn]     46 

Circino  i^  riza  a'  190*  { 79  rizza  m  33'  47 
n  47'  0  147*  rizze  t  14*  rizun  b  346  4S 
c  37'  d  44"  e  56'  ^  40'  riziun  h  135*  49 
rizzon   p  240*   rizzin  f  222*^  q  224'  50 

—  44,  13  [ccLxxxYi]  51 
Tornauit   drata  a'  190*   b  346   il  44"  52 

e  56'  jf  40'  l  79  dräta  c  37'  drate  53 
f  222"  h  135*  drati  m  33'  n  47'  54 
0  147*  drat  q  224'  treite  p  240*  —  55 
44,  13  [vgl  gclxxxvi]  S6 

Hex  13  uvereheih  a'  190*  vuereheih  fr  346  57 
weriheic  h  135*  uereheih  d  44"  5$ 
vuebeih  c  37'  uueiheih  jr  40*  weiheih  59 
e  56'  /  222"  weihe**  q  224'  eichen  60 
p  240*  —  44,  14  61 

Quercus  ^^  hartaraeih  aM  90*  fr  346  62 
hariiraeih  c  37'  d  44"  harlira  eich  63 
h  135*  hartiuech  e  56'  hertiueih  j^  40'  64 

—  44, 14  fö 
Esculus  1^  sleizeicb  A  135*  66 
Pinus  16  pinbo?  i7  (  346  _  44,  14  67 
Medium  halftanod   a'  190*   b  346   half-  68 


*  daneben   von  jüngerer   hand   zornager  e,   vgl,   nachher  612,  12         *  Master  b 

*  aUctt'  deutsche  übergeschrieben  a*         ^  am  rande  b  *  die  gl.  in  cd  vor  612,  20 

f. 

*  am  rande  b         ^  pptflaentes  d         ^  die  gL  in  bcdefgpq  nach  612,  38.    Lima  b 

*  Norma  b    normam  Fulg.         ^^  die  gl  in  k  »wischen  593,  45  und  606,  8    Rocinam  t 

m. 

11  d^pfr  ein  wort  ausgewischt  l  "  Gircina  a>  Circino  b  ^*  ilicem  Fulg.  <<  Qaercns 
M  (ßh.  eichen)  p  quercum  Fitlg,  >*  nicht  in  Fulg,,  wol  nur  mit  rücksicht  auf  Uex  und 
QoercQS  hinzugefügt  1*  pinum  Fulg.  die  gl.  am  rande  b  "  pinbo?  undeutlich,  kmm 
auch  pinibov  sein  b 


CCLXXIX  Zu  E8AIA8 
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BtV.  l.  2.  5.  6.  7.  10.  (JtW.  m,  429).  11.  13.  (Diui.  n,  53).    Mri.  335.  336.    Sh. 


1  tanot  e  ZV  d  44^  halftonot  p  240' 

2  halftnol  «  56'  halfoot  g  40*  —  44, 16 

3  Vuah  1  ah   c  37*  d  44*^   0  56*    f  222*" 

4  gf  40*  aha  p  240'  9  224*  —  44,  16 

5  Archana  gisuasi  b  346  c  37^  d  44^  0  56* 

6  j  40*  —  45,  3 

7  Creans  scephent  a*  190*  d  44^  scephen 

8  (  346  schephender  p  240'  gscephent 

9  c  37*  gescephenter  e  56*  giscepheoter 

10  f  222**  giscephen»*»  q  224*  —  45, 7 

11  Testa  de  samiis^  daha  uoDna  (vonna  c 

12  uoni  g)  leimun   (  346   c  37*  d  44** 

13  9  40*  daha  uonaleim  e  56*  daha  vone- 

14  laimo  h  135*  thaha  von  lime  p  240' 
16      leim»  «•  191*  —  45,  9  [cclxxxvi] 

16  Uincti   manicas  ^   gipuotana    mit    hant- 

17  druhuo   e  37*   d  44^  gipuntani  mit 

18  hantrah    0  56*    gipuntini    mit    hant 

19  druhio   g  40*   gibuntene  mith  hant- 

20  truheni^    p  240'    gipuntio    f  222** 

21  q  224*   mithantdruhun  a*  191*  b  346 

22  —  45,  14  [cclxxxvi] 

23  Extunc  Tonnato  a'  191*  (  346  —  45,  21 

24  Ad  canos  zigrauviDun  a'  191*  c  37*  zi- 

25  graYuinuD   6  346  zigrauuinuD  d  AA^ 

26  zigrauui  e  56*   zigrawe    f  222**    zi- 

27  grauuen  (grawen  p)  j  40*  p  240'  in- 

28  grawe  q  224*  —  46,  4 

29  Feram   flrtrago  a'  191*  (  346  p  240' 

30  firtrag^   c  37*   d  44**  firtrage  j  40* 

31  flrtraga  «  e  56*  uirtrage  f  222*'  9  224* 

32  —  46,  4 

33  CoDfertis  uzioh&  a'  191*   b  346   c  37* 

34  vzioh&  d  44**  uzziohfi  e  56*  uzziohet 

35  p  240'  uz  ziehit  f  222*»  j  224*  —  46,  6 

36  Conducentes    mieten te    a'  191*    6  346 

37  e  37*  mictenta '  e  56*  mietent  f  222** 


mietteot  q  224*  mitente  d  44^  mitenta  39 
g  40*  mithenth  p  240'  —  46,  6  39 

Aurificem^  goltsmit  h  135*  goltsmide  40 
I  79  m  33*  n  47*  —  46,  6  41 

Noo  eloogabitur  ervirritDiyuirdit  (  346  42 
iruirritniuvirdit  c  37*  d  44**  iniirrit-  43 
niouirdit  g  40*  firnidiritniowirdit  0  56*  44 
nith  geverreth  wirth  p  240'  —  46,  13  45 

NoD  morabitur  nitualot  (  346  tualot  46 
d  44**  tvalot  c  37*  tuualot »  0  56*  47 
twaloth  p  240'  tualit  g  40*  dwalit  48 
^  222**  dewalt  q  224*  —  46, 13  49 

Molam  quirn  a*  191*  b  346  c  37*  d  44**  50 
g  40*  —  47,  2  51 

Maleficionim.  incantatoniih  germinaro  52 
(garminaro  ^^  C(fe)  (  346  c  37*  d  44**  53 
0  56*  carminer  p  240'  —  47,  9  54 

Expiare  ^^  gipuozao  a*  191*  b  346  0  37*  55 
d  44**  puozan  0  56*  piuzzin  p  240'  56 
puezte  f  222**  ruezte  9  224*  —  47, 1 1  67 

SuppuUbant  ^^  zaltun  a*  191*  5  346  0  37*  68 
d  44**  j  40*  zaltin  f  222**  9  224*  59 
zaltan  p  240'  zaitent  0  56*  —  47,  13  60 

Stipula  stro  b  346  8tr6  e  37*  d  44**  —  61 
47,  14  62 

Neruus  stoch  o*  191*  b  346  c  37*  d  44**  63 
0  56*  /•  222**  p  240'  9  224*  stohc  64 
g  40'  —  48,  4  66 

Infrenabo  ^^  piduingo  a*  191*  fr  346  0  37*  66 
d  44**  0  56*  g  40*  piduuingo  j)  240'  67 
bidwanc  f  222**  bidwanch  9  224*  —  68 
48, 9  69 

lo  Camino  paupertatis  inderoarpeiti  ar-  70 
muoti  a*  191*  b  346  arpeiti  aramuoti  71 
e  37*  arapeiti  armmuoti  d  44**  arpeiti  72 
armoti  0  56*  arbeite  armut  f  222**  73 
9  224*  arbeit  armöth  p  240'  —  48, 10  74 


*  Wach  efp    Uvach  q    Vuahc  g    vah  f^ulg.        «  über  samiis  ^n  6  noch  meinum  (/.  Icl- 
man).    de  samus  e    Samia  a'  ■  leim  übergeichriehen  ä'         *   manicis   a^egFulg.    Ma- 

chinas p  *  dmjor  ist  ruhen  ausgestrichen  p  •  firtraga]  tr  «w^  rasur  e  '  mietcnta] 
(fn«  »weite  c  undetitUch,  könnte  auch  a  *«n  «  «  Anrifice  Imn  •  tuualot]  a  scheint  aus 
e  gemacht  e         *<*  garminaro]  rf«  »wette  a  angehängt  c         "  Expiaret  /*^  "  Sapputa- 

bautur  a*    Supputabunt  g        ''  Infrenabat  fq 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


Bibl.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10,  (JtW.  ffl,  429)>  11.  13.  {Diui.  ii,  53).    Mt].  336-    St. 


1  Feces   trvosana   h  346   tniosaoa  c  37^ 

2  d  44^  e  56*  draosana  a'  191*  drusina 

3  g  40*  drasio  j)  240''  trosach  /  222** 

4  q  224^  —  49,  6 

(  Muri   tili  vesti  dino  6  346  c  37^  d  U^ 

6  ueati  dino  e  56*  vestedio  p  240*^  dine 

7  uestc  /222**  q  224*»  uesti  a'  191'  — 

8  49«  16 

9  Spacium  uviti  o"  191*  vuiti  b  346  d  44"^ 

10  witi   e  56*   vutti   c  37^  witc  f  222" 

11  q  224*»  virst  p  240*  —  49,  20 

12  Ulnis  armon  a*  191*  6  346  d  44*^  e  56* 

13  p  240'^  armun   9  40*  armin  f  222** 

14  armi"  q  224?'  aramon  c  37*»  —  49,  22 

15  Lingent  ^  iechont  a'  191*  6346  —  49,23 

16  Cellentibus   chrazonteo   a*  191*   b  346 

17  c  37*»  ehrazzeotin  /  222*'  q  224*»  cra- 

18  zonten  d  44**»  chrazzitin  j»  240*  craz- 

19  zento  e  56*   den  zwangonton   h  135*» 

20  denzvvigenten   l  79    den   zuuigenten 

21  m  33*  dezwigenten  n  47*  den  zvsein- 

22  gentemi  t  14^  den  zueingentenu  fc76* 

23  —  50,  6  [ccccxcv] 

24  Tinea  milivua  a»  191'  6  346  —  50,  9 

25  Ad  fundum  ^  zipodame    a^  191*    b  346 

26  podame   c  37*»   d  44^*  podamo  g  40* 

27  podam   e  56*   podim   f  222'*  5  224*» 

28  podum  p  240*  —  51,  17 

29  Incircumcisus   heidaner  a*  191*   b  346 

30  c  37*^  d  44**»  c  56*  heidener  g  40*  hei- 

31  din  f  222**  p  240*  beiden  q  224*»  — 

32  52,  1 

33  Gratis  analön  a*  191*  6  346  analon  c  37** 

34  d  44**»  e  56*  ^  40*  p  240*  anlön  /•222'* 

35  anlon  q  224*»  —  52,  3 

36  Colonus  lantvpo  b  346  lan|upo  a*  191'  — 

37  52, 4 

38  Dispertiam3   zileilo  a*  191*  b  346  c  37*» 


d  44*  e  56*  jf  40*  p  240*  ziteUh  S9 
/  222**  ziteUt  q  224*»  —  53,  12  40 

Clauos«  stechun  a*  191*  b  346  c  37^  «i 
et  44**»  e  56*  stecchun  ;  40*  stecbon  42 
p  240*  —  54,  2  43 

Conuulsa  ^  zistortiv  (^  191*  srialortiu  44 
6  346  c  37*  d  44**»  6  56*  /222**  j  40*  45 
p  240*  zistcrtiu  q  224*»  —  54,  11       46 

Propugnaculo  ^    prustu?eri   a*  191*  —  47 

54,  12  48 
Multus  manaheitiger  a*  191*  6  346  e  37*  49 

d  44**»  e  56*  jf  40*  maniger  p  240*  —  » 

55,  7  [ccccxcv]  51 
Saliunca  ^   ri   otacha  ^  a*  191*   riotacha  53 

6  346  €  37*»  e  56*  rioUhha  li  44**  53 
rietach  f  222**  q  224*»  retticfa  p  240*  54 
ritala  g  40*  rietachel  h  135*»  rietachil^  55 
t  14*»  l  79  m  33*  n  47*  rirecbU  i  76*  54 

—  55, 13  57 
Conliguntur   inphangan   a*  191*   fr  346.  55 

347  lö  —  57, 1  5» 

Repetitis  eiscot  a*  191*  —  58, 3  [ccccxc?]  <4 

[ad]  Lites  li  stritun  a*  191*  6  347  c  37*  61 

d  44"*»   strit   e  56*   f  222**    9  224*  « 

strite   p  240*   —    58,   4    [cclxxxvi.  63 

ccccxcv]  64 

[ad]  Contentiones  pagun  a*  191*  fr  347  65 
c  38'  d  44**»  6  56'  pagin  f  222**  6« 
p  240*  q  224*»  —  58,  4  [ccccxcv]        67 

Impie  uiantliho  a*  191*  5  347  d  44**  68 
vuantliho  c  38*  wentliche  p  240*  69 
uuanhliho  e  56'  —  58, 4  [ccccxcv]      70 

Confracti  12  gidiota  a"  191*  6  347  c  38'  "i 
d  44**  ^  40'  gidioti  e  56*  gidigoti  73 
p  240*   gidieti  /"  222**  gidioti  q  224*  78 

—  58,  6  [ccccxcv]  74 
ColUget  inpbahit  a*  191'  6  347  —  58,  8  75 

[ccccxcv]  76 


1  Lin"genn]  t  aus  &  corr,  b        *  Fundo  g        »  Dispertia  a^bcde,  über  t  von  jüngerer 
kand  ein  strich  a^    Dispertio  gp    Dispertiat  fq       *  Clauis]  i  aus  u  radiert  d      "  Goouulsi  q 
«  propugnacula   rulg,         "^  Saliunca]   das  zweite  h  aus  u  corr.  e         •  ri  otacha  über- 
geschrieben fl*        ®  davor  etwas  ausgeunscht  l        *"  am  rande  von  b  347  ras^tr        "  Lites] 
i  ai/#  a  radiert  f   Lite»  /;        "  Confracti]  i  auf  rasur  a^ 
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Bibl  \.  2.  4,  6>  6.  7.  10.  ( JtW.  m, 429).   IL  13>  (JtW.  n,  53).    Miy.  336.    Sh. 
1  Oua^    egir  a^  191'  (  347    eigir  e  38' 


2  d  44*^  —  69,  5 

3  Aranea^  gpiona  o*  191*  (  347  —  59, 5 

4  Impegimus    stiozemes^    a'   191*    stio- 
b     ze^mes  (  347  gistiozames  c  38*  i  44^ 

6  gigtizemis  g  40*  gistozemes  e  56*  gi- 

7  stiezio  f  222*'  q  224^  gistizon  p  240* 

8  —  59,  10 

9  Aboriatus «  est  suintiloU  i^  a'  191*  (  347 

10  c  38*  d  44'^  suintiloti  g  40^  swintilote 

1 1  f  222'«  1?  240*  swiDlilo^  q  224^  suinüot 

12  6  56'  —  59,  16 

13  Uiolentus  ^  [fluuius]  drativ  6  347  dratiu 

14  a»  191*    d  44'*^   e  56'   dratliu  c  38* 
16      treitui  p  240*  draler  g  40**  —  59, 19 

16  Dromedarii    olpentara''    a'  191*   b  347 

17  c  38*  d  44***   olopenUri  e  56*  p  240* 

18  olpentari    g    W    h    135**    olpentare 

19  f  222*'   olpentar*   q  224**   —  60,  6 

20        [CCGGXCV] 

2lPIacabili«    livpemo    aM91*   ( 347   lia- 

22  pemo  c  38*   d  44'**   e  56*    liDbomö  ^ 

23  p  240*  —  60,  7 

24  [equum] Inpingentem^^^struchontazaMOl* 
26      b  347    struhhontaz  c  38*    struhoDtaz 

26  d  AA^  struchentaz  e  56*   struchente 

27  ^222**   slruchent  q  224**  stnihchen- 

28  tin  g  40"*  stechenle  p  240*  —  63,  13 

29  Pannus  menstruate  tuoh  manotsuhtigero 

30  e  38*  d  44***  tuoh  manotsubiigera  g  40"* 
3  t      tuoch   manot    subiiger    e  56*    thöch 

32  monoibsuthiger  p  240*  tuocb  manic- 

33  subiiger*»    /  222"    q  224*   tuobma 


not  13  a'  191*  tuoh  manot  (  347  —  34 
64, 6  36 

Allisisti  firchnusitos  b  347  c  38*  firchnu-  36 
sitost  a'  191"*  firc*'nusito8t  et  44f  —  37 
64,  7  38 

Satis  zivilo  a'  191**  6  347  ziuilo  c  38'  39 
d  44*  —  64, 9  40 

Continebis  i^  firpiris  (  347  c  38*  e  56*  41 
flrpirist  a'  191"*  f  222"  9  224"*  uirpi-  42 
rist  g  40"*  firbirest  p  240*  fiq>erant  43 
d  44*"*  —  64,  12  44 

[carnem]  Suillam  »^  suvininaz  *&  a'  191"*  46 
(  347  c  38*  suininaz  d  44*"*.  45*  swin-  46 
ninaz  e  56*  suininiz  j^  40"*  swininez  47 
p  240*  svinin  f  222"  suinin  *&  q  224"*  48 
—  65,  4  49 

lus  profanum  *^  pro  d  unrei  naz  ^^  a'  191**  60 
produnreinaz  6  347  c  38*  d  45*  prod  61 
unreiifiz  e  56*  prot  unrainiz  h  136*  62 
pro!  vnreiniz  t  14"*  prot  unrein"zI79  68 
probt  unreiniz  p  240*  prot  unreinez  64 
n  47*  prot  unrenez  ^^  m  33*  unreiniz  56 
prod  (pro*  q)  f  222"  q  224"*  —  65,  4  66 

Granum  in  potro  *^  chernoindrupin  (dm-  67 
bin  p)  a'  191»*  b  347  c  38*  d  45'  68 
p  240*  grano  indrubin  20  g  40"*  chero  69 
indrupin  e  56*  chemo  (chemo  q)  tm-  60 
bin  f  222"  j  224"*  —  65,  8  61 

Fortun^  stetibeili^i  fr  347  —  65,  11      62 

Excerebret  irbirne  a'  191»*  6  347  ^222"  68 
g  40"*  q  224"*  inbime  d  45*  irbim&  64 
c  38*  e  56"*  irhirnet  p  240*  —  66,  3  66 

Parturirct"  serezti««  a'  191"*  c  38*  d  45*  66 


<  Oat  6 


'  AraDea  6    araneae  f^ui^.         '  stiozemes  übergeichrieben  a* 


Appo- 


riatna  p        '  suintiloia  übergeschrieben  a^       *  Violentis  e        ^  darüber  rasur  von  8 . . .  ro8 
(100/  lateinisch)  b,    übergeschrieben  a'  *  Placabili]   das  erste  1   auf  rasur  von  r  a' 

*  linbomo]  b  ai/^r  c&rr.  /;.  /.  lindomo  '^  Inpingente  q  Impigente  f  Inpi  |  eote  p  Impe- 
gente  e  **  inanicauhtiger]  r  aus  1  corr,  q  *'  tuohma  not  übergeschrieben  a'  ''  G.on- 
tiDebta  f  Gontinel)  c  GoDtinebunt  <f  >^  SuTillam  c  SiaiUam  </  Swillam  fpq  '*  soTinioai] 
cfa<  zweite  i  angehängt  c  suinin]  irfrer  tfMii  0rffim  in  ran/r  q  **  prophaoum  0  <^  pro  d 
unrei  naz  übergeschr,  a^  <*  unrenez]  nach  dem  ersten  e  folgen  nur  2,  n^cAf  3  striche, 
also  kann  unreinez  nicht  gelesen  werden  m  '*  betro  q  ^  drubin]  r  aus  u  corr,  g 
**  über  der  zu  Fortun^  gehörigen  gl,  WM  deae,  v^/.  ateügot  genius  ^'  PaturirJEra*  PatvrirJlrfr 
Parturiet  cdep        '*  serezli]  z  aus  t  corr.  a' 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


Bm.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafmann  104). 
Mf],  336.    Sb.  —  Btll  1.  2. 


10.  {Diut.  III,  429).  11.  13.  (Diui.  n,  53). 
5.  7.    Mv.  350.    5ft.     Tg.  5. 


1  6  56^  ser&zü  6  347  irseret  f  240*  — 

2  66, 7    . 

3  Plandientur  listent  o'  191^  c  38'  d  45* 

4  e  56^  /•  222'»  q  224*»  listenth  p  240' 

5  listen  b  347  —  66,  12 

6  Murem  ^    mus    a'  191^    6  347    c  38' 

7  rf  45'  e  56*»  /•  222'*  p  240*  q  224*»  — 

8  66,  17 

9  In   lecticis^    inparun    al  191*»    b  347 


c  38'  d  45'  6  56*»  jf  40*»  inparen  ^222"  J8 
9  224*»  in  pMn  A 136'  inparnen  p  240*  29 
—  66,  20  30 

Mulis  molin  a'  191*»  b  347  —  66,  20  3i 
Camicis  gamin  a*  191*»  b  347  c  38'  M 
d  45'  e  56*»  g  40**  A  136'  gairult  1 14*»  33 
garrunt  o  148'  garrin  /'222**  garren  n 
q  224*»  carrun  {  79  m  33'  n  47'  carran  35 
p  240'  —  66, 20  36 


CCLXXX» 

a  -»  C7m.  18140.     6  —  Clm.  19440.    c  «»  Codea;  Vindob.  2723.     d  »«  Coder 
Tindob.  2732.    e  »»  Codea;  Gotwic.  103.    /  —  Cfei.  13002.    g  =  Clm.  14689. 

A  =  Clm.  22201.    t  =  Clm.  17403. 


10  In  dimidio  inmiuiuerihi   a  107'   mitti- 

11  uerihi«  6  295  e  54'  dOl*»  mittiuerhi 

12  g  44'  mittiuerhe  e  70*»  mittilode  A  245"^ 

13  —  38,  10  [ccLXXix] 

14  Conuoluta  [est]  danagisceidan  a  107'  c  54' 

15  g  44'    danagisceidiniu  b  295  danagi- 

16  sceidiniv   d  61*»   danasceidiniu   e  70*» 

17  dagesceidin  f  224*»^  dagescei"*"»  t  228*» 

18  hingescbeidinv   A  245"*  givualzit  ist^ 

19  b  296  —  38,  12  [cclxxix] 

20  A  texente  fonnauuepantemo  ®  a  107*  — 

21  38,  12 

22  Ordirer  givuepanYurti  a  107'  guuepan- 

23  uurti    b  295    guvepan  vusti  "^  d  61*» 

24  giuueban  uurdi  g  44'  giuvepan  c  54' 

25  giuuepan  e  70*"   giwebin  /224*»^  ge- 

26  webi»  I  228*»  giwerfotwirdc  A  245^  — 

27  38,  12  [ccLXxix] 


Hinindinis  ^  sualauun  a  107'  sualaviia  n 
6  296  —  38,  14  '   38 

Meditabor»  chuton  a  107'  (  295  c  54'  19 
d  61*»  chutun  g  44'  chunton  h  245^  40 
ahto  e  70*»  —  38,  14  [cclxxh]  41 

Attenuati  [sunt  oculi]  gimagartiY  ^o  a  107'  42 
gimagartiu  ^^  6  295  c  54'  d  61*"  gima-  43 
giritiu  g  44'  gimagriti  e  70*»  gimagirt  44 
f  224*»'  gimegirt  A  245*  gemarit  t  228*»  45 
gidunnot sinti2 j  296  —  38, 14  [cclxxii]  46 

Recogitabo  pidencbo  a  107*  b  295  c  54*  47 
d  61*»  e  70*»  f  224*»*  g  44*  A  245*  pi-  48 
denche  t  228*»  —  38,  15  [cclxxix]       49 

Amaritudine  ^3  seragi  a  107'  b  295  50 
c  54*  d  61*»  serigi  g  44'  seriga  e  70*»  51 
^224*''  A  245*  1 228*»  —  38, 15  [cclxxix]  52 

Postergum  ^^  hintrukke  a  107'  hintar-  53 
rucce  6  295  —  38,  17  [cclxxix]  54 


m 


•  BB. 


'  Murem  b    Murem  d        ^  Inlectitis  g    diese  gl,  nach  616,  36  A       *  diese  gU,  in  den 
den  Psalmen  angehängten  Canticis         *  mitUuerihi]   das  erste  und  leiste  i  angehängt  c 
•  unten  am  rande  b         "  fonna]  0  aus  u  corr,  a         '  vusti  von  jüngerer  hand  d        •  Hi- 
Tundo  b,   am  rande  *  Meditabar  g  ^^  gimagartiv]    das  zweite  g  aus  r   eorr.  a 

*'  gimagartiu]   das  erste  a  angehängt  c        *'  unten  am  rande  b        '^   Amaritud  c    Amaritu- 
diuem  bd        "  über  die  vorige  gl,  geschrieben,  aber  mit  Verweisung  dass  sie  ihr  folgen  soll  b 


CCLXXIX.  CCLXXX.  CCLXXXI.  CCLXXXn*  Zu  EsAUS 
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D.  n.  173.  174.  -m  Pt.  (Gem.  22,  394).    Sg.  292.  {Hott.  1,  247).  —  Id.  348. 

331  (=  349) 

CCLXXXI 

a  a«  Codex  Carohrvh.  SPetri.    h  =^  Codex  SGdUi  292. 


1  Tugurium  huttia  a  &T^  hütta  i  6  45  — 

2  1,  8  [ccLxxa] 

3  Cucumeres  ....2  ad  similitudinem  pepo- 

4  Dum  .i.  meloDum.  pedenon  a  61^  b  45 

5  CocciDum  gelaD.  kniago   a  67**  go  lao 
C      kruagoD»  6  45  —  1,  18 

7  Scoria^   sindar^    h  45    sinder    a  67** 

8  —    1 ,  22   [CCLXXVII.   CCLXXIX.   CCLXXXII. 

9  CCLX.UVI]  [ccLXxxvn] 

10  Olfactcriola   disoma «    a  67^  —  3,  20 
uTicio^    braut»   a  67"^*    6  47  —    7,4 

12  [CCLXXTI.    CCLXXVUI.    CCLXXIX.    CCLXXXU. 

13  CCLXXXI  V] 

14  Sarcuium  »  spado  a  67^*  —  7,  25 

15  luncus  binuz  a  67*^  —  19,  6  [cclxxtu. 

16  ccLXXxvn] 

17  Propinabo  *o  gkenkio  a  67**  —  27,  3 

18        [CCLXXIX] 

19  Gitb  et  ciminuni  smalsad  a  67**  —  28, 25 


Milium  milli.ii  hirsi  ^^  a  67**  (  49  —  28,  24 

25   [CCLXXIX.   CCLXXXIl]  25 

Vicia  43  uuicca  i*  a  67"  6  49  —  28,  25  26 

[CGLXXVU.   CCLXXIX]  27 

Trieris  durco.  nauis  magna  .i.  kiol  (kiol-  28 
migna  ^^  a)  a  67**  6  49  —  33,  21  29 
[ccLXXix.  ccccxcn*^]  30 

Vrtic^  nezzulun  ^^  b  50  nezzilon  a  68**  31 

—  34,  13  [ccLxxn]  32 
Paliurus  thistil  a  68"   distU  i*?  (  50  —  33 

34, 13  [ccLXxa]  34 

Lamias  1»  agenggü  ^^  (  50  agengunt  a  68**  35 

—  34, 14  36 
Cataplasma  ^^  A.  plastar  a  68**  [gclxxxit]  37 
Buxus^i  buhs  boum  a  68**  —  41,  19  38 
Runcina  ^^  ieda  a  68**  5  51  —  44,  13  39 
Circinus««  circil«^  a  68**  6  50  —  44,  13  40 

[CCLXXVl]  41 


ccLxxxn 


Codex  Oxanieneis  Jun.  83. 


20  Tota^fc  nui'ta^ö  gebeit  14  —  1,  6 

21  Cmbraculum  hutta  14  —  1,  8  [cclxxix] 

22  Scoria^'^  sinder  14  —  1,  22   [cclxxyii. 

23        CCLXXIX.   CCLXXXI.  CCLXXXVl] 


Ticio  2s    brant    14    —   7,  4    [cclxxti.  42 

CCLXXVUI.  CCLXXIX.  CCLXXXI.  CCLXXXIV]  43 

Serra  saga  14  —  10,  15  [cclxxix]  44 

Defecata  ^^  purgata  geluteret  15  —  25,  6  45 


'  hütta  iibergetchrieben  b        *  gl.  »u  cacamerario  1,8        '  beide  warte  ilbergesckr,  b, 
n  von  golan  uruicher  b       *  scoriam  Fulg.        ^  sindar  übergetchrieben  b        *  /.  bisoma 
^  titionum  f^ulg,  '  brant  übergeschrieben  b,  r  aus  corr,  a  *  sarculo  Fvig.    darauf 

folgt  in  a  gaoDireth  matiret,  nicht  manret,  wie  Mone  angibt,  ist  also  lateinisch  (10,  14) 
*®  diese  und  die  drei  nächsten  glL  in  folgender  Ordnung  in  a:  Yicia,  Miliom,  Propinabo, 
Gitb.    auch  in  b  Vicia  vor  Milium  "  im  context  a  *'  bin!  übergeschrieben  b 

>*  riciam  ß^ulg,        ^*  im  context  a        **  im  context  a,    migna  gehört  %u  einer  folgenden  gl, 
(migma  30,  24) :   bebreus  sermo.  6.  1.  mixtora  ^  nezudan  übergeschrieben  b         ^^  dlstU 

übergeschr.  b        >•  lamia  ß^ulg.      >*  agenggfl  übergeschr.  b      ^  gl,  mu  catapla8marent38,21 

'*  buxum  f^ulg,        ^  die  gl,  nach  der  folgenden  im  context  a;  in  b  unien  am  rande 
>•  circino  Fulg.         ^  circil  übergeschrieben  b        «•  fota  Fulg,        »•  L  nutrita  mit  Nyerup 

>^  scoriam  Vulg,       '*  titionum  Fulg,       **  defaeeatae  Fulg, 
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1  Milium  hirse   15  —   28,  25   [cclxxix.         iu  medio  positus.  grece  centron  uocatur  23 

2  cGLXxxi]  15  —  37,  29  24 
dCircuIus^  circii  dicitur  quod  uerteodo  Runcina  nAil^  16  —  44,  13  [gclxxti.  25 
4      circuios  efficit  punctus  uel  punction         cclxxtiil  cclxxix]                                  26 


ccLxxxni 

Clm.  19440  p.  144. 

5  DiscrimiDaiia.  ^   capillatura  .i.  vuitta  —     Acus^spiDuIa  —  3, 22  [cclxxix.  ccLXXxni]  r 

6  3,20 


CCLXXXIV 

Codex  Vindob.  751. 

7  0  EffemiDati«  frzbgpdf^  132*'  —  3,  4  Gith   .  i .   brohuuxrt^»  133*  —  28,  25  38 

8  Titio^  m  .i.  br:nt«  132*  —  7,  4  [cclxxvi.  [cclxxix]                                                29 

9  ccLXXvni.  CCLXXIX.    CCLXXXL   ccLxxxii]  Ciminum  .i.  cumkn  ^^   133*   —  28,  25  lO 

10  0  Detestor. "'  detestaris.  leiihkzpn  ^  132*"  [cclxxvi.  cclxxix]                                  Sl 

11  —  7, 16  (Migma)  hoc  migma  tis  .i.  granum  cum  32 

12  0  In  triuiis   eius  thriuuikin®   132*^  —  furfuribus  XDgruubnnpt  cpru^^   133^31 

13  15,3  —  30,24                                              34 

14  ()Er]ciusiokgyioi33« — 14, 23  [cclxxix]  Catapiasmarent  .  .  .  Cataplasma  pldstar.  u 

15  ()  Uir.    bigQ    equitum.    ordo.    ascensor  xbsck  ^^    133^   —   38,  21    [ccLXxn.  36 

16  bigQ.  antiquus  gcnitiuus.  et  utr  equi-  cclxxxi]                                                 37 

17  tum  .i.  rekdimbnopiJ  133'  —  21,  9  ()  Glultino.  nas.  clfkuu^^  133»»  —  41^  7  35 
IS  0  Gallus  gallinatius.  id  reiüibno  12  133« 

19      —  22,  17 


CCLXXXV* 

Codex  Carolsruh.  Aug.  ic. 

20  (53'')    Translatores  ^^    fräreiccharra    —     Munilia  halspiriga  —  £s.  3,  19  39 

21  Praefatio  Ilieronymi  [cclxxxvi]  Mitras  buata  —  3,  19  [cclxxix.  cclxxxvi.  40 

22  Interdum  ofto  —  16.  cclxxxvii]  41 

*  circaium  ruig,  ^  oder  uuii  *  beide  gU,  oben  am  rande  mit  Verweisung 

*  die  gl,   am   rande  neben  einer  ausführlichen  notiz  über  vespertilio  (2,  20).     frzbgpdf  (dk, 
erzagodc)  über  Efleminati        ^  titionum  f^ulg,        ^  dh,  masculinum   .1.  brant,  übergeschr. 
^  darüber  leih  ausradiert         '  dh,  leitbizon  ^  die  gl,  ist  an  einer  zu  frühen  stelle  mn 

den  rand  gesetzt         *°  ericü  Fulg,    dh,  \^\  *'  dh,  reidimanno  *'  dh,  reithaoo 

^*  /.  brothuuxrt,  dh,  brothuuurt  {über  Gith)      *^  dh.  cumiD  (über  GimioO)        '^  dh,  ungeuutnnot 
com        '"  plästar. xbsck  (dh,  uasci)  übergeschrieben         "  dh,  clciau  =»  cleivu,  über  GlutUno 
'•  diese  10  glossen  sind  in  der  Genesis  nr  xvi  zwischen  317,  2  und  3  eingeschoben;  nr 
E8AIA   von  2  hand  zwischen  den  Zeilen  nachgetragen 
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.1  (54*)  DisorimiDalia  untarsceitida  —  3, 20 

2  [cGLXxxvi.  vgl  ccLxxxvn] 

3  Peri8ce:iides  peiokauuati  —  3,  20 

4  Hurenulas  ^  menni  —  3,  20  [cclxxxviI 

5  Olfactoriola  ^  stancfazziliu  —  3,  20  [vgl. 

6        CGLXXXVl] 


Gemmas   kimmuo   —  3«  21  [cglxxxvi,  31 

CGLXXXVU]  32 

Mutatoria  muzzunga  cauuateo  — *  3«  22  33 

[CGLXXXVl]  34 


CCLXXXVI* 

Codex  Carokruh.  Aug,  ig. 


PRAEFATIO 

7  (94*)  Per  coia  duruh  scemmi 

8  Commata  lancsamiu 

9  Prosa  scurtiu 

10  Urbane  untar  puriki 

11  Eligantie  dera  smecbarlihhi 

12  Transiatio  framrechida 

13  (94'')  Transiaiores  franrecbara  [cglxxxv] 

ESAIAS 

14  Fota  kipruatiu  —  1,  6 

15  Scoria  ^  sintar  —  1,22  [gglxxvii.  gclxxix. 

16        GCLXXXI.  CGLXXXU] 

17  Ariolum  beiüsoDtaa  —  3,  2 

18  EffemiDati  uuiuillun  —  3,  4 

19  MuDilia    kisteini    —    3,    19    [gclxxix. 

20        GCLXXXVIl] 

21  Mitnes  huata  —  3,  19  [gclxxix.  cglxxxv. 

22  ccLxxxvii] 

23  Discriminalia    untarsceitida    —    3,    20 

24         [cCLXXXV.    vgl   GCLXXXVIl] 

25  Per^scelidas  ^  peinziarida  —  3,  20 

26  Murenuias  meiDDi  —  3, 20  [cglxxxv] 

27  Olfactoriola^    stancfaz    —   3,  20  [vgl 

28  cglxxxv] 

29  Cemmas  :kiinmuD:  —  3,  21  [cglxxxv. 

30        GCLXXXVIl] 


Mutatoria  ^  muzzunga  —  3, 22  [cglxxxv]  35 
Pallia  lahban  —  3,  22  36 

LinteamiDa  uulntlahhaD  —  3,  22  37 

Specula    spiagal    —    3,    23    [gclxxix.  38 

CGLXXXVU]  39 

Sindones  fanun  —  3,  23  40 

Theristra  sabuu  —  3,  23  [gclxxix]  41 

Crispaos  7  reidenti  —  3,  24  41 

Fascia  uuintlahha  —  3,  24  43 

Fratruelis^  pruader  suu  —  5,  1  44 

Lambruscas  ^  uuintar  haUuu  —  5,  2  45 

Calculus  steinili  —  6,  6  46 

FuUo  Jo  uuesco  —  7,  3  47 

Sarculo  riutacbus  —  7,  25  48 
(95*)  A  pb'^ouibus   fona  uuizzagom  —  49 

8,  19  [gclxxix]  50 

StriduDt^^  cherraut  —  8,  19  51 

Predatio  berrod  —  9,  5  52 

Ululatai^  uueinot  —  13,  6  53 

Tortiones^'  uuantalunga  —  13,  8  54 

(95^)  Obrizo  ubarculde  —  13,  12  55 
Allidentur  nidar  siut  kistozzsrn  —  13,  16  56 
Sirene  ^^  merimenni  —  13,  22  [ccLXxa]  57 

In  delubris  in  luakilrum  —  13,  22  58 

Cadauer  reh  —  14,  11  59 

Paterens  t&  offanonti  60 


*  Murenuias]  r  aus  n  corr,  *  Olfactoriola]  das  »weite  o  aus  e  corr,  '  S€:oria]  r  ausrad, 
Bcoriam  ß^ulg,  *  p^acelidas  corr,  2  hand  ^  Olfactoriola]  das  »weile  o  aus  u  carr.  *  MaU- 
turia]  das  erste  i  mit  rasur  aus  1  carr,  ^  :  Crispaos]  6  ausradiert  crispinti  Fulg.  *  pttraelis 
Fulg,  *  Lambruscas]  b  mit  rasur  aus  p  corr.  2  hand  Itbruscas  ß^ulg.  '^  falloois  f^ulg, 
^>  strident  Fulg,  ^*  ululale  Fulg.  '*  torsioncs  ^ulg,  hiemach  folgen  in  der  hs.  1  gl.  wu  &., 
21  %u  /imos,  2  »u  Jbdias,  1  unbekannte,  5  »u  Jonas      *^  sirenes  f^ulg.      "  »u  partarieos  13«  8? 
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1  In  triuiis  in  drim  kiuuikim  —  15,  3 

2  Uiror  (15, 6)  calamo  ^   cru'nnero  rorro 
8      —  16,  8 

4  Supurbana  untar  purigi  —  16,  8 

5  Emarcescit*  arsoret  —  17,  4 

6  (96*)  Cacurainibus   in   obanontikem  — 

7  17,6 

8  Lucus  hanic  —  17,  8 

9  Lambruscas^  uuintarperi  —  17,  11 

10  Turbo  sturumuuinte  ^  —  17, 13 

11  Hiemabunt^  uuintarrant  —  18,  6 

12  Aggenim  hufono  —  19,  6 

13  Lacunas  se^  —  19, 10 

14  Armentarum  ^  suueigono  —  22,  8 

15  Insti'^toris  '7  in  ®  des  stiurantin  —  23, 8 

16  Adtrita  zua  kineiztiu  —  24,  10 

17  Racemi  peri  —  24,  13 

18  Cataracte  rinnun  —  24,  18  [vgl  cclxxix] 

19  Triiurabitur  istkidroscan  —  25,  \0  [desgl.] 

20  Teruntur®  sint  farsuuoraban  —  25,  10 

21  Uinea  meri  uuincarto  des  pezzistin  chun- 

22  nes  —  27,  2 

28  Sertum  zizebot  —  28,  5 

24  Reficite  lassum  ^^   kicbuuicchat  muadan 

25  —  28,  12 

26  Inlaquentur  ^^  sint  paseidot  —  28,  13 

27  üacillate  ^^  uuanchot  —  29,  9  [cclxxix] 

28  Musitatores  runar^  —  29,  24  [cclxxix] 

29  Perualida  duruh  chraft  —  30,  14 


(96^)  Igniculus  i'  cneista  —  30,  14       30 
Panem    artnm    prot   kidonuDganaz    —  31 
30, 20  32 

UectigaP«  zol  —  31,  8  33 

Prominentes  ^^  luakente  —  32,  2  34 

[Extales  innidoii  —  1  Reg.  5,  9]  3S 

[Balbuttit  1«  leffs  mammalot]  36 

Balborum  lefso  —  32,  4  37 

Concinnabat^''  kimachota  —  32,  7  [v^  38 

39 
40 
41 
42 
43 
44 
43 
46 
47 
48 
43 
50 


cclxxix] 
Opulentos  ^^  uuahsante  ^^  —  32,  9 
FerüliUs^o  uua^'smiki  —  32,  12 
Remigum  ^i  ferrantero  —  33,  21 
Legefer  ^2  eatrago  —  33,  22 
Cadauera  23  hre  —  34,  3 
Incrassatus  arfeizteter  —  34,  6 
Letabunda  froontiü  —  35,  2 
Debilia  lamiu  —  35,  3 
Fullonis  des  uueskin  —  36,  2 
(97*)  Occupauit  2*  pihafta  —  37,  33 
Linearum  sprattono  —  38,  8 
Conuoluta  kiualdaniu  zisamane  —  38, 12  51 
Massam  teiginna  —  38,  21  52 

[Caricarum  25  flgono  —   1  Reg.  25,  18.  53 

30,  12]  54 

Apotecas  faz  —  39,  2  55 

Subpellectiles  26  kiziugi  —  39,  2  56 

Feias  melchiu  —  40,  11  57 

Pugulio  27  fusti  —  40,  12  58 


'  c:alamo]  1  radiert    ciamor  ^'ulg,        *  EmarcescU]  das  zweite  c  aus  s  corr,  von  2  hand 
marcescet  Fulg.        '  Lambruscas]   b  mit  rasur  aus  p  corr.  von  2  hand    labrusct  Fuig. 
^  slurum-]  das  erste  u  aus  r  corr,        ^  HiemabuDt]  b  aus  h  corr.        *  armamentarium  Fulg. 
^  iDstutores  von  2  hand  corr,  in  Insli^^toris     institores  Fiilg.        "  in]  i  aus  dem  ersten 
Muge  eines  a  corr.        ^  Teruntur]  das  erste  t  mit  rasur  aus  d  corr.  (2  hand?)        >®  : lassum] 
8  ausradiert       >^  iliaqueentur  A^M/|gr.       *^  U:acillate]  f  ausradiert,  u  zusatz2  hand       '^  Igni- 
culus] das  erste  i   auf  rasur  für  a  2  hand  '^  vectigales  Fulg,  ^>  prominentis  ^ulg.; 
hierauf  folgt  in  der  hs,  die  glosse  Extales  innidoii)  eine  reminiscenz  an  1  Reg.  5,  9,  100  pro- 
minentes extales  steht;  vgl,  409,  42         '*  vielleicht  zufällige  gegenglosse  zu  Balborom,  da 
balbutire  der  Fulg.  fehlt        "  concinnavit  ^ti{§r.        "  Opulentos]  p  mit  rastir  aus  b  2  hand; 
das  zweite  0  aus  e  corr.      opulentae  ßulg,          '*  uuahsante]  e  aus  i  corr.         ^  Fertilitis] 
das  letzte  i  von  2  hand  in  a  corr,  und  nochmals  a   darüber  geschrieben    fertili  f'ulg. 
'*  Remig:un)]  i  ausradiert       *•  Legefer]  das  zweite  e  aus  i  corr,       **  cadaveribus  fT^^jr. 
34  occupabit  rulg,      >^  Caricarum  ist  wol  aus  der  glosse  Massas  caricarum  1  Reg.  25, 18,  oben 
412,29  wider  holt,  vgl,  620,  34         ^^  suppellectilis  f^ulg.        ^  Pugnllo]  das  zweite  u  scheint 
von  2  hand  in  i  corr,  zu  sein,  indem  der  zweite  zug  des  u  zu  einem  j  verlängert  wurde 
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1  Palmo  munte  —  40,  12  [cglxxix] 

2  Pooderauit  kiauac  —  40, 12  [vgl  cclxxix] 

3  Molem  terre  suuaridu  dera  erda  —  40, 12 

4  Librauit  kiuuac  —  40,  12 

5  Situle  einba  —  40,  15  [ccLXxa] 

6  Aurifex  coldsmid  —  40,  19  [cglxxix] 

7  Cudebat  smidota  —  41,  7 

8  Id  conclauis  ^  in  pilochum  —  41,  7 
d  Serrancia  pisliozzantiu  —  41,  15 

10  In  supinis  uffarson  —  41,  18 

11  Uimum  elm  —  41,  19 

12  Plastes  kiplatiu  ^  —  41,  25 

13  Scuiptilibns  picreftim  —  42,  8 

14  Lima  fihala  —  44,  12  [gclxxvi.  cglxxix] 

15  (91^)  Lignarius  holzman  —  44,  13 
leTornauit^    kidrata^    —    44,  13    [vgl 

17  cglxxix] 

18  In  ruDcina  in  sinuuerafi  —  44,  13 

19  Circino  in  rizun  —  44,  13  [ccLXxa] 

20  T'uncum  stam  —  44,  19 

21  Testa  daba  —  45,  9  [cglxxix] 

22  Manicis  bantdruhim  —  45,  14  [cglxxix] 

23  Contabueruni  arfuleton  —  46,  2 

24  Gestamini  fuarrat  —  46,  3 

25  Tenera  marauui  —  47,  1 


Neruos  ^  senadra  ^  —  48,  4  30 

In  Camino  in  ouaoe  —  48, 10  31 

Distituta  ansaztiu  —  49,  21  32 

Repudii:  dera  farscuridu  —  50,  1  33 

Genas  biufilun  —  50,  6  34 

Uirgttltum  sumarlatun  —  53,  2  35 

Hinni  uueio:  —  54,  1  36 

Propugnacula  antuuigida  —  54,  12  37 

Pactum  euua  —  55,  3  38 

Saliuncula''  salaba  —  55,  13  39 

Auguratricis  heilisara  —  57,  3  40 

Pugno  fusti  —  58,  4  41 
Lites  strita  —  58,  4  [ccLXxa.  ccccxc?]  42 

(98*)  Contorquere  kiridao  —  58,  5  43 

Deligatum  kiuuelitan  —  58,  13  44 

Confotum  kizoganan  —  59,  5  45 

Dromedarii  saumara  —  60,  6  46 

Exuscio  prunst:  —  64,  2  47 
Menstruate  dera  manodtuldigi  —  64,  6  48 
Ins  profanum  reht  leidsamaz  —  65,  4    49 

Furtuna^  cauma  —  65, 11  50 

Excerebret  ineichit»  —  66,  3  51 

Fremitus  i®  cremizzod  —  66,  5  52 

In  lecticis  in  pettim  —  66,  20  53 

In  carrucis  in  uuagaoum  —  66,  20  54 


ccLxxxvn 

Codex  Wirziburg.  Mp.  tb.  f.  20. 


26  Molesta  unsemp  diu  n  1^  —  1,  14 

27  Subuenite  helphet  1^  —  1,  17 

28  Uindicabor  uuirdu  girohban  2*  —  1,  24 

29  Fauilla  fali  uuiska  2*  —  1,  31 


(Alütudo)  hobi"  2»»  —  2,  11 

55 

(Eleuatos)  babana  i^  2^  —  2,  14 

56 

Uisu  tberogisiuni  2''  —  2, 16 

57 

(Ariolum)  gougalari  3*  —  3,  2 

58 

^  euin  clavis  Ful^^,  '  kipUtia]  k  aus  p  earr.  '  Tornauit]  o  au»  a  earr. 
*  kidrata]  r  aus  dem  ersten  %uge  eines  offenen  t  eerr.  *  Nenios]  o  am  o  cwrr.  2  hmnd 
nervas  Fulg,  *  senadra]  das  erste  a  aus  e  corr,  ^  salionca  Fuig,  *  fortooae  gen, 
sg,  yulg,  *  lioeichit]  k  ausradiert  >^  tremitis  Fulg.  "  das  deutsche  wart  unter- 
strichen ^*  fast  erloschen  i  gaws  erlaschen  sind  einige  randglossen  dieser  seite  neben 
vers  21 
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Zs.  14,  499.  500 


1  (Architectum  ^j  listuuriton  3*  —  3,  3 

2  (Uestimentum)  lachi  ^  3'  —  3,  6 

3  Adiouentiooes  iraruundida  ^  3'  —  3,  8 

4  Ut  prottocarent  daz  gruoz  din^  3*  — 

5  3,8 

6  T6  ^    decipittnt   dih    buuuihen  <^   3*  — 

7  3,12 

8  (Lunulas)  anlihgispan  "^  3^  —  3,  18 

9  Torques  halsbougga  3*"  —  3, 19  [cclxxix] 
10  Monilia  ^  gisteinu  *  3**  —  3, 19  [cclxxix. 

11         CCLXXXVl] 

12  Annillas  lo  bouga  3*  —  3,  19 

13  Mitras   huotai^   3**  —   3,19  [cclxxix. 

14        CGLXXXV.   CCLXXXVl] 

15  Discriminaiia  untargisceidida  3^  —  3,  20 

16        [vgl.   CCLXXXV.    CCLXXXVl] 

17  Murenulas  goltborto  3*'  —  3,  20 

18  Olfactoriola  bysemo  3**  —  3, 20  [cclxxxi] 

19  iDaures  orringa  3*"  —  3,  20  [cclxxix] 

20  AduIos  fingirin  3^  —  3,  21  [cclxxix] 

21  Gemmas  gymmun  3^  —  3,  21  [cclxxxv. 

22         CCLXXXVl] 

23  Id  fronte  ineude  3^*  —  3,  21 

24  Pendentes  hangenta  3*"  —  3,  21 

25  Mutatoria   thiu    uuantalgiuuatiu   3^    — 

26  3,  22 

27  Linteamina  theuueilla  ^^  3*"  —  3,  22 
28.ACUS    spenula    3^    —    3,  22    [ccLXXixi 

29        CCLXXXIIl] 

30  Specula   spiegai  3^   —   3,  23  [cclxxix. 

31         CCLXXXVl] 


Siudones  sabuna  3^  —  3,  23  [ccxxsix]  32 
Dittas  uuittuo  i^  —  3,  23  [gglixcl]  33 
Theristra  huorgiuuat  3^  —  3,  33  94 

Foetor  fulida  3^  —  3,  24  35 

Funiculus  striggilo  i3  3^  —  3,  24  36 

Pro  fascia  furifaasgi  3^  —  3,  24  37 

Tantum  modo  uuo  drato  mezo  i^  3^  —  38 

4,  1  39 

(Residuus)  blibenar  3*^  —  4,  3  40 

(Sepsit  ^^)  biziunta  i«  4'  —  5,  2  4i 

Sepem  zuun  ^"^  A*  —  5,  5  42 

In  ubertatem  uersa  Innuh  samiugikertiii  43 

4«»  —  5,  17  44 

Amplexabitur  uuirdit  bihaisot  5*  —  5,  29  45 
Riuos  beb  hi  7*  —  8,  7  46 

(Erudiuit  me)  ierta  mih  7*  —  8,  11  47 
In  laqueum  Inseiten  7*  —  8,  14  4§ 

Et  a  diuinis  enteuu^egun  7*  —  8,  19  49 
Corruet  uellit  7*  —  8,  21  so 

(Quan**°diuidunt)  danne  sezedultUD  ^^  7^  61 

—  9,  3  62 

(Sceptrum)  gertta  7**  —  9,  4  63 

Deprauantem  ^^  uuidefgibritelotan  8*  —  64 

9,  14  '  65 

Honorabilis  eruu'rdigar  ^o  g*  —  9,  15  66 
Calamitatis  barmes  8'  —  10,  3  57 

(Ad  internetionem^i)  flore  8*  —  10,  7  5S 
Adbreuiata  gicurcit  9'  —  10,  22  59 

Cursim  loufliho  9'  —  10,  29  60 

(Paupercula)  arma  9*  —  10,  30  61 

(Agitabit22)  gruegu23  9*  —  10,  32        62 


*  davor  rasur  von  de.  de  architectis  f^ulg,,  architectum  Sabotier  2,522*.    am  rechten 
rande  auf  gleicher  höhe  eine  mit  oda  endende  gl,  erloschen :  zu  effeminati  (3, 4)?      '  L  lacbin 
*  /.  inaraandida?  in  zur  widergabe  des  lateinischen  ad        *  darnach  rechts  am  nmde  bei 
exactores   (3,  12;   zwischen  a  und  c  rasur)  eine  gl.  erloschen  *  Td  übergeschrieben 

*  /.  bisuaihen         ^  vor  tnlih  ist  etwas  erloschen,  l,  manlih         '  Monilia]  o  aus  u  corr. 

*  gisteinu]  das  zweite  i  vielleicht  auf  rasur  '^  Annillas]  i  aus  e  radiert  <>  hoota]  0 
scheint  aus  e  radiert  ''  schwer  lesbar,  =r  dwahilla  *'  nicht  sicher  ^*  die  deutsche 
gl.  unterstrichen  ^^  sepivit  rulg,  '*  bizinnta]  das  a  undeutlich  "  gleich  darauf 
steht  neben  In  direptionem  (5,  6)  In  snota  am  rande;  deutsch?  vielleicht  folgte  noch  etwas, 
das  jetzt  nicht  mehr  zu  erkennen  ist  ^^  L  se  zedeiltun  *'  Deprauantem  auf  rasur 
relraenantem  f^ulg,  /.  unidergibritelOtan  '^  sodann  ist  über  adolescentalos  {das  erste  e 
und  letzte  0  corr,  in  i)  9, 17   Ion  ausgewischt,  und  am   rande  rasuren  neben  v.   18 

''  internetfbnem]  das  zweite  e  corr,  aus  i       ^  Agitabit]  b  aus  u  corr,      ^  /.  giracgta? 


CCLXXXVU  Zu  EsAiAS 


62S 


Zs.  14,  500 


1  (Residuum)  leiba^   Q''  —  11,  11   [vgl 

2       CCLXXIX] 

3  (Zelus)  moht  9^  —  11,  13 

4  (NoQ  emulabitur)  nmigantflcafoht  9''  — 

5  11,  13 

t  (Percatiet  eum)  heifidsi^  9^  —  11,  15 

7  (Fiducialiter)  baidliho  9>'  —  12,  2 

8  (Adnuntiate)  aruuDtid^  10*  —  12,  5 

9  (Ululate)  heridobt«  10*  —  13,  6 

10  (Contabescet)  arsiochet  10*  —  13,  7 

11  (Tortiones^)  uuizziu  10*  —  13,  8 

12  (Crudelis)  grimmar  10*  —  13,  9 

13  (Ad  ponendam)  zisezzenoe  10*  —  13,  9 
iA  (NoD    expandent)    nigibreitent    10*    — 

15  13,  10 

16  (Quiescere)  bilinDeoDe  10*  —  13,  11 

17  (Obrizo)  loUuonimo  <»  goldelO*  —  13,12 

18  (Aliidentur  ^)  grisgrimmoo  10^  —  13, 16 

19  (UiolabuDtur^)  uuerdeuersmizan  ^  10*^  — 

20  13,  16 

21  (Nee  .  . .  ueliDt  ao)  niuuili  \0^  —  13,  17 

22  Inclita  ediliu  lO''  —  13,  19 

23  (StrutioDes)    struzza    10^    —    13,   21 

24        [CGLXXIX] 

25  (Piiosi  saltabunt)  ruhonsaizoDt  ii  10*"  — 

26  13, 21 


27 
28 
29 
30 


UlulsB  zuigelluo  lO*"  —  13,  22 
SirensB  cSpahtan  traco  10*^  —  13,  22 
Decreuit  erdeilta  ll*"  —  14,  27 
(Fiducialiter)  baldlihho  11^'—  14,30 

(Propagines)  s nga  i^    12^   —  31 

32 
83 
34 
35 


16,8 
(Segetes)  ezzisga  i3  ly  _  17,  9 
(Florebit)  pluomot  13*  —  17,  11 
Legates  botou  13*  —  18,  2 
[ad  gentem]  Conuulsam  rouftemo  13*  —  36 

18, 2  37 

Prfficideotur    uuerden    haeberhougao  ^4  38 

IZ^  —  18,  5  39 

([aestate]  Perpetua  ^&)  simbligun  13^  —  40 

18, 6  41 

(Deuulso  A«)  uzerrouftemo  i?  n^—  18, 7  42 
(Deficient)    erden    erdorrent^^    13*^  —  43 

19, 6  44 

Aggerum  :ouffoi9  13^  —  19,  6  45 

Calamus  sciemun  13^  —  19,  6  46 

luncus   binuz   13*^  —    19,  6  [ccLXXvn.  47 

CCLXXXl]  48 

Albeus^o  fluz  13**  —  19,  7  49 

Inrigua  inuuhtinun  13**  —  19,  7  50 


*  leiba,  davor  scheint  ein  s  zu  stehen         '  zu  Leaabit  (11,15)?         '  /.  truntid 
^  ich  bin  nicht  sicher  ob  das  wort  richtig'  zu  nlalate  bezogen  ist^  dann  miiste  es  mit  har^a 
verwandt  sein         ^  toniones  Fulg,         *  iottnonimo]  lottao  sehr  zweifelhafte  i  könnte  auch 
d  sein,    es  liegt  wol  eine  entstellung  für  sotanimo  vor         ^  Allidentnr]  das  erste  1  und  nr 
auf  rasur         '   Ui:olabun(ar]  rasur  von  u  *  uersmiza :  d]  rasur  von  i  *^  uerliot] 

rasur  von  1  '^  rahon]  n  unsicher  ^*  ausradiert;  wol  aDitilinga  ^'  eiziaga]  das 

zweite  i  aus  8  corr,  ^*  haeberhoogan]  g  auf  rasur  von  e.  /^habe  erhounan  '*  Perpetua] 
a  aus  ae  radiert  '*  Deuulso]  e  in  i  corr.  dirulso  Fu(g.  >^  uzerrouftemo]  vom  ersten 
u  der  erste  strich  abgeschnitten  <*  erden]  davor  etwa  eruu  abgeschnitten  >*  :ouffo] 

rasur  von  h        ^  alveus  f^ulg. 
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B.  u.  176.  BB  iV.  {Germ.  22,  395).    Sg.  292.  (JJotr.  1,  248).  —  Bihl.  —  5;.  299. 
{H(Ut.  U  242) 

ccLxxxvm 

a  BB  Coefea?  Carohrvh.  SPetH.    b  =-  Cocfeo  SGaili  292. 

1  Ordirer  ^    girauait.   vuurti  ^    (yuurci  6)     Aculeus  ^  aogo  ^  a  75*'  6  103  [gclxxxix]  5 

2  a  75**  6  103  —  38,  12 


CCLXXXIX 

Codex  SGaUi  299  p.  257. 

4  Dum    adhuc  ordirer    denn!  kiuuor*fln     Aculeus^  ango  [ccLXXXvni] 
3      vurti  .8.  —  38,  12 

^  diese  glL  in  dem  den  Psalmen  angehängten  Caniicum  Ezechiae  '  im.  coniext  a 

'  die  stelle  dieses  Wortes  vermag  ich  nicht  anzugeben         *  im  context  a         *  « .  smt 
vorhergehenden  nummer 


CCLXXXVIII.  CCLXXXIX  Zu  Esaus.  CCXC.  CCXCI  Zu  Jbbemus 
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Bibl.  =  Sg.  299.  (Hatt.   t,  243).     Germ.   1,  116.     Pb.   1.  (Germ.  8,  389).  — 

Bibl.  1.  2.  5.  7.     M».  336.    Sb. 


ZU  JEBEMIAS. 
CCXC 

Codex  Carohruh.  Aug.  cxxxv.      6  »s   Cbdea?  5ffafft   299.      e  —   Coefear 

ParMtnt»  2685. 


1  Pedica^    .i.  seil'on^  a  103*  .i.  seiton 

2  6  11  —  5,  26 

3  Cartellum. '   panarius  .i.  tenel  ^  a  103* 

4  6  11  —  6,  9 

5  Sinopide  .i.  brotilesteiDe ^  a  103*  'bro- 

6  tilesteine  6  11  —  22,  14  [vgl.  ccxci] 

7  Aunigo ;  ^  color  sicut  pedes  accipitris.  ^ 


t  mUui»  .i.  gelo  a  103*  6  11  .i.  ge-  17 

ligelu  c  55*  —  30,  6  IS 

Scalpellum ;  ^  femim  est  .i.  scrip'8ahri<>  19 

a  103*  .1.  scripsahr  6  11.  12  —  36,  23  20 
Polite  .i.  mundate  IfDOgens^^  a  103'  21 

lindgeDsii  6  12  —  46,  4  22 


CCXCI 

Clm.  19440.    c  —  Code^ib  Yindob.  2723.    d  —  Codex 

Clm.  14689. 
Codex  Turie. 


a  —  Clm.  18140.    b  =■  um.  iy44U.    c 

Fmefoft.  2732.    e  ^  Codex  Gotwic.  103.    f  —  Cbti.  13002.    g  —  am.  14689. 

A   «r  C7m.  4606.      t  —   Clm.  6217.      ür  »»   CZm.  14745. 

(Rhenov.  66).     m  -^  Codex  Shatgart.  herm.  26.     n  ^^  Codex  Ängelom.  i  4/11. 

0  —  C/m.  14584.    p  =  Codex  ÄdmotU.  508.    9  ^  Clm.  22201.    r  —  Cfei.  17403. 


PROLOGÜS  J2 

8  Millibus  milluQ  c  38*  d  45*  milun  e  56^ 

9  milin  /*  222*'  milen  r  224^  mite  q  240* 

10  Euangelicum^^  euangeliisceo  b  347  d  45* 

11  evaDgeli|scen  c  38*  euangeliscen  e56** 

12  Exorsus  est  pigan  a  191^  6  347  c  38* 

13  d  45'  e  h&  q  240*   pigondi  f  222** 

14  begunde  r  224^ 

15  TraDStulerant  firuvortun  a  191^  firvuörtuo 

16  b  347 


Alfabeto  linnole.  t  puobstape  c  38*  d  45*  23 
linnoDe.  puobstape  6  347  Lignole  1^  24 
puocb  stappe  e  56^  Linnole  ^^  puoch  25 
(pucbo  {)  Stabe  f  222**  {  240*  r  224^  26 
puobstape  a  191^  puobstabe  g  40''       27 

Confusus  est  girrit  ist  a  192*  (  348  28 
girritvuard  (vuartd  warte/r)  c  38*  d  45  29 
e  56**  f  222**  r  224»*  girrothwart  30 
9  240*  31 

Ad  coupeDdium  ^^  zideru  borsci  6  348  32 


'  pedicas  Fnlg.  '  8  i$t  fehler  für  f  ■■  fraocice  *  cartallam  f^tilg,  ^  agt,  tsoel 
EUmülUr  538  *  v^/.  (^ra^  6,6SS  und  agi,  siDopede  redesUo  fFright  2, 120'  «Aarogod 
auruginem  Fulg.  "^  aij^cipitris  b  *  l  milui  fekli  c  *  scalpello  Fulg,  ScapeUom  a 
><*  /.  scripsahs;  auch  hier  wider  fälschlich  s  statt  f  *>  unverständlich  >*  die  glL  dee 
prolags  übergeschrieben  ab  ^*  Euangeliam  d  Eauaogelieain  e  ^*  Lignole  und  Linnole  efqr 
als  besonderes  wart  im  context,  worüber  als  gl.  stappe  resp.  Stabe        '*  Gompendio  g 

Althochdcutaohe  gloescn  I.  40 
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Bibl.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  {DM.  ni,429).  11.    M».  336.     Sb. 


1  zideroborschi  c  38*  d  45*  ziderohosci 

2  e  b&*  zi  deri  horsci  g  Atf*  cburzUich 

3  q  240' 

4  Prouocare  gigruozan  a  192'  d  45*  gi- 

5  gruoz  an  6  348  gigroizin  g  40^  gruo- 

6  zaD  c  38'  e  56^  gruizin  f  222*^  reizen 

7  q  240* 

LIBER  HIEREHIAE 

8  Euellas  ^  uzliuhhes  (vzliuhhes  d).  l  uzio- 

9  hes  c  38'   d  45'   uzarliuches  a  192' 

10  BzarliYches  b  348  uzziohes  e  56^  uz- 

11  ziehist  f  222*'  uzziehst  r  224^"  uzrov- 

12  fest  q  240*  —  1,  10 

13  Destruas^  zistorres  a  192'  6  348  c  38** 

14  zistores  d  45*  e  56^  zistorest  j  240'' 
16      zistorist   f  222**  zistorst  r  224**  — 

16  1,  10 

17  Disperdas  zisprenges  a  192*  b  348  e  56** 

18  zispDges  c  38''  zispreinges  d45*  zi« 

19  sprengest  q  240*  —  1,  10 

20  Dissipes^  zivuerfes  a  192*  6  348  c  38^ 

21  siuneifes  d  45*  e  bff"  zi  werfest  q  240* 

22  ziuurist  f  222*^  ziuu'sti  r  224**   — 

23  1,  10 

24  Di^ceptabo   strito   a  192*  b  348  c  38^ 

25  d  45'   e  56*   strite   /"  222*»   q  240* 

26  strita   g  40**   st'ti  i  15'  strit  r  224** 

27  strita  {  di^'gGn   {  80   strita.  t  dinga 

28  n  47**  striten  l  dingen  A  136'  —  2,  9 

29  Considerate  scovot  b  348  —  2,  10 

30  Uernaculus  incbn&h  a  192'  b  348  — 

31  2,  14 

32  Constuprauerunt  4  pivullun  a  192'  6  348 

33  c  38**  piuullun  d  45*  e  56**  piwoUon 

34  q  240*  piuulnin  g  40**  bihurt  r  224** 

35  -  2, 16 

35  Turbidam  ^    [aquam]    truopaz    a    192* 

*  Euelie's  a    Euella  c         >  Destnies  co 


6  348  c  38**  el  45'  «  56*»  trubiz  /  222**»  37 
q  240*  r  224**  —  2,  18  38 

Borith  ....  quam  ^  quidam  esse  pu-  39 
tant  herbam  qu§  suertala  (squertila  ^  40 
esvertila'^fswertila^/r)  dicitur  a  192*  41 
b  348  c  38**  d  45**  e  56**  ^  222**'  9  240*  42 
r  224**  .  .  .  banc  autem  berbam  qui-  43 
dam  eam  dicunt  esse  quam  Swerti-  44 
las  h  136'  vuat  vurz»  i  348  —45 
2, 22  46 

Leuis  Cursor  gizaler  lovpbo  (loupbo  ^)  47 
a  192*  6  348  c  38**  d  45**  g  40**  gizalor  48 
loufa  e  56**  gizalar  loffere  q  240*  —  49 
2,  23  [cGXcii]  50 

Explicans  giirummenter  c  38**  giv'ammU^^  51 
a  192*  giyummt  b  348  girummenter  52 
d  45*  nimenter  e  56**  runentir  /  222**  53 
r  224**  rununter  q  240*  —  2,  23        54 

Pectoralis  fasci^  prusttuocbes  a  192'  55 
6  348  c  38**  prustuoches  d  45**  pnis-  56 
tuobes  e  56**  pnist  vehez  j  240*  prust  57 
roccbes  j  40**  —  2, 32  ss 

Amatoribus  frivdilun  b  348  friudilon  59 
c  38**  d  45**  fridolun  «  56**  /  222"  60 
fridelun  r  224**  frideiin  q  240*  —  3, 1  ei 

Auersatrix  uvidaruvarta  a  192*  yuidar-  62 
vuarta  b  348  uuidaruuartara  d  45**  63 
uuidiruuartara  g  40**  vuidartara  c  38**  64 
widartana  e  56**  widirare  f  222***  65 
wi'^riare   r  224**    widerdanu    9   240*  66 

—  3,  6  67 
Repudii  sceidungo  a  192'  b  348  scei-  68 

tungo  c  38**  d  45"  sceitcungo  1 1  «56**  69 
sceidunga  g  40**  sceidunge  f  222**'  70 
scbidungi    q  240*    scidung    r   224**  71 

—  3,  8  -j 
Nouate  vurp&  a  192'  b  348  c  38**  uurp&  73 

*  diese  gl  vor  der  vorigen  eq         *  CoB- 
1  < 


qua 
•  qd 


stopraner)  das  erste  o  aus  ri  eorr.  e        »  Turbida  ab        •  qd      f        ^  m  context  efqr 
•  im  context  h        •  vuat  vurz  übergeschrieben  über  Borith  6        >®  giv'aiiinii]  r  van  jüngerer 
kand  übergeschrieben^  vorher  über  i  ein  r  derselben  hand  atisgewischt  a  "  sceitciiogo] 

das  erste  c  undeutlich  e 
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Bibl  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  {DhU.m,  429).  11.    M».  336.  337.    Sb. 


1  d  45*»    furp&   e  56*    furbit  f  222** 

2  r  224*  fiurbite  q  240*  —  4,  3 

3  Nouale  ^  nivlenti.  i  riuti.  f.  röd  >  a  192* 

4  nivf.  röd.   t  rivti  ^    6  348    nluvilenti 

5  c  38*  niulenti  d  45*  niulente  f  222*' 

6  Diuelente  q  240"  niuleDtigi  e  56*  nui- 

7  lento  g  40*   niugnit  r  224*  —  4,  3 

8  Fortiter  luvto  a  192*  6  348  lüto  c  38* 

9  d  45*  lüto  e  56*  lüte  f  222*'  r  224* 

10  lütte  q  240*  —  4, 5 

11  CoDsterDabunturgiunvrouvituvrtuDa  192* 

12  givDvrovuitvurtUD  6  348  giuDurovYit- 

13  vari^  c  38*  giuDurovuit  uurtuDd45* 

14  —4,9 

15  Ad  uentilaDdum  zivuiDton  a  192*  6  348 

16  zimintonne  c  38*   ziuuintoDto  ^  e  56* 

17  ziwintinne  f  222*'  q  240*  r  224*  zi- 

18  giuuiDtODDe  d45*  —  4,  11 

19  UeDtrem  roeum  doleo  min  vuampa  sTirit 
30      (suirit  h)  mih  a  192*  6  348.  349  min 

21  uuampa  suirt  mih  g  40*  min  vuSpa 

22  (uuSpa  d)  suvirit  (suirit  d)  mih  e  38* 

23  d45*  —  4,  19 

24  Uecordes   unvruote   a  192*  6  349    ud- 

25  uraote  g  40*  founiota  e  38*  UDuruota 

26  e  56*  unfruote  d  45*  weherzege  q  240* 

27  —  4, 22 

28  Pioxeris^    gizierit    uverdes  a  192*   gi- 

29  zieritvuerdes  6  349  c  38*  gizierituuer- 

30  des   d  45*  gizirwirdis  e  56*  gizirotest 

31  q  240*  gizierist  f  222*'  giwizist  r  224* 

32  —  4,30 

33  ludicium  reht  a  1 92*  6  349  d  45*  e  56* 

34  f  222*'   q  240*   r  224*   reth   e  38* 

35  —  5,  1 


Admissarii  ?  reioDun  a  192*  (  349  c  38*  36 
reinun  d  45*  e  56*  reniscbv  q  240*  37 

—  5,  8  [ccxcu]  38 
Exasperans  irgremtaz  a  192*  irgrementaz  39 

h  349  irgremmentaz  d  45*  irgrem-  40 
menter  e  38*  irgremintir  g  40*  irgrem-  41 
mitter  e  56*  irgremiter  f  222*'  q  240*  42 
irgremit  r  224*  —  5,  23  43 

Auceps  ^  uogaiari  a  192*  e  56*  vogalari  44 
6  349  uogilare  f  222*'  r  224*  uogeler  45 
q  240*  fogalari  c  38*  d  45*  —  5, 26         46 

Pedicas»  vualza  a  192*  c  38*  d  45*  47 
uualza  6  56*  walz«  /*  222*'  r  224*  48 
valza  {  240*  uaiza  g  40*  Yualza.  f  faz-  49 
druh  *ö  b  349  —  5,  26  [ccxcn]  50 

Decipula  ii  valla  i^  a  192*  d  45*  q  240*  5t 
ualla  ^  40*  vallza  c  38*  uaIza  e  56*  52 
walza  /*  222*'  waza  r  224*  valla.  53 
harra  i»  6  349  chlobo  h  136*  ti  47*  54 
Chlobo  l  80  chlobi  t  15*  —  5,  27       55 

Inpinguati  i«  gimaste  a  192*  6  349  gi-  56 
masta  c  38*  d  45*  g  40*  gimaati  e  56*  57 
gimeatit  f  222*'  9  240*  gimest  r  224*  58 

—  5,  28  59 
Plaudebant  ^^  ilageztun   a  192*   (  349  60 

c  38*  e  56*  slagaztun  d  45*  9  40*  61 
banUlagateD  9  240*  —  5,  31  62 

Declinauit  i<^  bioaieicbi^  a  192*  6  349  63 
c  38*  d  45*  e  56*  hineseich  f  232*'  64 
hinesech  r  224*  neigito  9  240*  —  6,  4  65 

Ad  cartallum  ^^  zizeinnuD.  fanare  ^^  6  349  66 
zeiDüun  >o  a  192*  c  39*  zeinun  d  45*  67 
e  56^  9  40*  zeioiD  f  222*'  9  240*  68 
r  224*  —  6,  9  [ccxcn]  69 

CoDtestabor^^  ziurchunduDzivho  a  192*  70 


^  Nouale]  am  »weiten  senkrechten   baiken  des  N  üt  radiert  a    Nooal  ed    Noaalis  efr 

Nonal«**,  die  eorr,  von  anderer  hand  q      *  f.  röd  Ubergeechr,  a       *  rod.  t  rlTÜ  übergeeehr.  b 

^  Turi]  ri  ntf/*  roiur  e      *  ziauintooto]  d^  eret»  0  undeuiHch  e      '  Pinxeris  a      ^  Emiasarii 

tff'titr.        •  A^^cep«  r    ancopet  Fulg.    die  gL  vor  der  vorigen  cdefqr        •  Pedicas  b 

>•  f  rozdruh  übergeschrieben  b        "  Decipola  b        "  yalla  von  jüngerer  hand  übergesehr.  d 

<*  harra  übergesehrieben  b        ^*  Impingoati]  a  aus  corr,  f     '*  Adplaodebant  bf^uig, 
>•  Declinabant  e        "  hinaseich]  i  und  a  angehängt  c        **  Gartulom  ede^r      **  fanare  über- 
geschrieben b,    gebildet  aus  mht,  panariain  {von  paoia)        *^  leinnon  übergesehrieben  a 

"  Contestor  cefar 

40* 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Bibusghen  Büghern 


Bibl  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (DhU.  iü,429).  11.    M».  337.     Sb. 


1  ziurchuDdiDziubo  e  ZV  d  Ab^  e  56^ 

2  zurchunduQziubo    6    349    urchunde- 

3  ziuhe  f  222***  r  224*»  ich  peswer  j  240* 

4  —  6, 10 

5  Dissolut^  giplodit  a  192''  h  349  e  39' 

6  plodit  /•  222»»*   r  224*»   plad&   «  56** 

7  plodeth  9  240^    giplotto  ^   d  45''  — 

8  6,24 

9  Probatorem  yrsuobhari  a  192^  6  349 
10  ursuochari  c  39*  e  56^  urisuochari 
U      jf  40''  ursuohari  d  ib^  irsuchere  q  240'' 

12  —  6, 27 

13  Sufflatorium  in  igpe  essa  insiniddo  a  192'' 

14  6  349  essa  c  39*  d  45"  e  56"  f  222"* 
16      ^  40"  Ä  136*  Z  80  n  47"  q  240'  r  224" 

16  »she  1 15*  w»12  p  39*  —  6,  29 

17  Conflauit   giraota   a  192"   6  349  e  39* 

18  d  45"  e  56"  girante  q  240"  ziranU  g  40" 

19  zirante  /*  222"*  r  224"  —  6,  29 

20  Placentas  '   preitinga.  l  fla  dun  «  a  192" 

21  preitiDga.  l  fladan  b  349  c  39*  d  45" 

22  preitinga  e  56"  g  40"  preitinge  ^  222"* 

23  r  224"  pretinge  9  240"  praitinga  h  136* 

24  breiÜDga  n  47"  praeitingi  f  15*  pr?'- 

25  diDge^  ür  77*    fladen  2  80   pargita^. 

26  furivuiz.   l   foravuerfon^    b  349   — 

27  7,  18  [vgl  CGXciu] 

28  Abigat   danatripe  a  192"  b  349  c  39* 

29  d  46*  danatripa  e  56"  danatribe  g  40" 

30  dantribe  /  222"*  r  224"  dandreip  {  240" 

31  —  7,  33 

32  Ciconia  ^  storuch  a  192"  6  349  —  8, 7 

33  Obduota  gibeiitiy  a  192"  b  349  —  8,  22 

34  Diuersorium  gastvuissotb  a  192"  6  349 


gastuuissoth  d  46*   gastvuissot  e  39*  35 

—  9,  2  36 
Fraudoleoter  ^  incedet  ▼ici8lihog&  b  349  37 

vicislibo  g£  c  39*  uicislibogf  9  d  46*  3$ 
vicislibo  a  192"  —  9,  4  39 

Lamentatrices  chlagara  a  192''  h  349  40 
c  39*  e  56"  c"lagara  d  46*  chlagari  41 
g  40"  cblagerinne  q  240"  cblagu  r  224"  42 
claga  f  222"*  —  9,  17  [ccxcii]  43 

In  comam  ^^  insinaTuerpili  a  192"  b  349  44 
sinavuerpili  e  39*  siDauuerpili  d  46*  45 
e  56"  siniuuerpili  ^  40"  sin  vahs  q  240*  46 

—  9, 26  47 
Ascia  11  debsala  a  192"  6  349  c  39*  d  46*  48 

{  240"  detbsala  g  40"  dehda  e  56"  49 
dehsil  f  222"*  r  224"  —  10,  3  50 

aauis  negiiin  a  192"  b  349  c  39*  d  46*  Sl 
e  56"  negelin  q  240"  —  10,  4  53 

Malleis  i>  baroarin  a  192"  6  349  ha-  59 
mar   d  46*   bamar  ^3   e  39*  —  10,  4  54 

Aurifex  1«  goldsmid  a  192"  6  349  c  39*  55 
e  56"  goltemid  d  46*  goldsmit  f  222"*  56 
goltsmit  g  40"  9  240"  go'tsmit  i5  r  224"  57 

—  10,9  58 
Obsidium  ^^  bisezida  a  192"  bisecida  6  349  59 

—  10,  17  60 
Sicut  est  dies  b^c  i'  sosizbivto  (biuto  6)  6I 

scinit  a  192"  6  349  soizbiuto  scinit  62 
c  39*  e  56"  soez  (iz  r)  hiute  scinit  $3 
f  222"*  r  224"  soirbiutQßcin&  d  46*  64 
so  iz  bivte  sebinet  q  240"  —    11,  5  65 

Contestans  urcbundonter  a  192"  b  349  66 
ziurcbundinziobeni  c  39*  —  11,  7       67 

Coniuratio  i»  pibeiz  i»  a  192"  6  349  c  39*  68 


*  giplotto]  to  auf  rasur  d         >  vgl,  Mhd,  wb.  3,  468'         *  Placeote«8  b    Placenta  h 

^  alles  übergeschrieben  a        *  pr^idioge]  rasur  von  a  Ar        *  diese  gll.  übergeschrieben  b 

'  am  rande  b  ■  Fraudulenter  aFulg,        •  g«Sp]  rfer  oircumflex  darüber  von  jüngerer 

hand  d  '^  locomäj   der  strich  über  a  ist  rot  ausgestrichen  und  über  das  vorhergehende 

i  ein  roter  accent  gesetut  a    locoma  d    loconam  g  >^   Ascia    b  '*  Sialeis  ab^    von 

jüngerer   hand  noch  ün  1   übergesc/ir,  a  **  hamar]  über  r  ein  strich  ausradiert  c 

>^  artißcis  Fulg.  >^  goltsmit]  1  rot  übergeschrieben  r  ''  obsidione  rulg.    die  gl,  am 

rande  b        "  h^c]  est  fr,  fehlt  cdeq        >•  GoDiuratio]  r  aus  g  radiert  d      "  piheiz:]  rasur 
von  z  a 
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Bibl  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (Diut.  in,  429).  11.  13.  (DitU.  ii,  53).    M».  337.    Sb. 


1  d  46*  e  56»»  f  222"  ^  40»*  r  224»»  pi- 

2  swerunga  q  240*  —  11,  9 

3  Ad  irritandum  zigigruo  i  h  349  c  39*  zi- 

4  gigniozan  d  46*  zigigraozanne  a  1 92»» 

5  zigniozciDDi  jf  40»»  —  11, 17 

6  Eradarous  ^  uzirvurzom  c  39*  uzirvurzo- 

7  mes  a  192»*  uzenrurzomes  d  46*  uzuur- 

8  zomes  e  56»»  uzwrzen  f  222»»*  r  224»» 

9  uzwrziD  ]  240^  uzirvunolomes  h  349 

10  uzuurziiuD  ^  40»»  —  11,  19 

11  Auis  ÜDCU  gimaler  a  192»»  b  349  e  39* 
n      d  46*  e  56»»  ;  40»»  gituochotö  q  240*' 

13  favuo2  6  349  —  12,9 

14  Demoliti  suDt^  zistortYn  (349  zistoriun 

15  a  192»»  c  39*  d  46*  e  56»»  zistorton 

16  9  240'  zistorten  f  222»»*  r  224»»  zistortio 

17  g  40»»  —  12,  10 

18  Euulsione  ^  mitzistoridu  b  349  ziatoridu 

19  a  192»»  zistorido  d46*  e  56»»  zistorid:» 

20  c  39*  zistorida  g  40»»  zistoninga  q  240' 

21  —  12,  17 

22  Lurobare  pruob «  «192»»  6  349  c  39* 

23  e  56»»  ^  40»»   pruoch  d  46*  /"  222»»* 

24  Ä  136»»  r  224»»  pruch  q  240'  bruoch 

25  m  33»»  broich  n  47»»  bröch  /  80  br^ch 

26  t  15*  bräcb  *  77*  —  13,  1 

27  Lumbos?    lancba  a  192»»    6  349  €39* 

28  d46*  —  13,  11 

29  Dominatrix »    hörra  e  39*  d  46*    herra 
80      a  192»»  b  349  e  56»»  ^  222»»*  r  224»» 

31  bersariD    q  240'    urouua   jf  40»»    — 

32  13,  18 

33  Uerecuodiora  gimabli  a  192»»  6  349  e  39* 

34  d  46*  9  40»»  gimacti  r  224''  gimabU 

35  e  56»»  gimaobta  f  222»»*  gimebte  q  240' 
.^6      —  13,  22 


Deducant  uzgileitteo  b  349  uzgileitan  37 
a  192»»  uzIeiteD  e  56»»  uzleitteDt  *  c  39*  38 
d  46*  uzleitent  g  40»»  9  240'  r  224»»  39 
uzleitiDt  /222»»»  —  14,  17  40 

Attenuati  gimagarte  a  192»»  (  349  e  39*  41 
e  56»»  gimagarta  d  46*  gimagirti  r  224»»  42 
gimegiroti  q  240'  giroagirit  /*  222»»*  —  43 
14,  18  44 

FenioreiD  zurnida  a  192»»  6  349  e  39*  45 
d  46*  e  56»»  zurnuDga  f  222»»*  r  224»»  46 
zorn  jf  40»»  q  240'  —  15,  4  47 

Uentilabor  10  zistorro  a  192»»  6  349  e  39*  48 
d  46'  «  56»»  zistore  /"  222»»*  q  240'  49 
r  224»»  zi8lori  j  40*»  —  15,  7  50 

Occidit  [sol]  insedalget  a  192^  (  349  51 
insedalgfi  c  39»»  d  46*  e  56»»  iralebt  52 
«240'  —  15,9  53 

[non]  Foeneraui  ^  niDÜebinota  a  192»»  54 
Dintlebnota  6  349  iDÜebnota  e  39»»  55 
d  46*  iDtblebDota  e  56»»  intlegeDOte  56 
f  222»»*  intlegiDOle  r  224»»  iotlech  q  240'  57 
—  15,  10  58 

F^derabitur  i<  givuezitvuirdit  i'  a  192»»  59 
b  349.  350  G  39»»  giuuezit  uuirdit  g  40*  60 
giuuezitwirdit  $  56»»  giuuezzit  uuirdit  61 
d  46*  —  15,  12  62 

In  ungue  adamantino  incblavu  adaman-  63 
tiscero  i^  a  192»»  (  350  inchlavuo  (in-  64 
cbalavuo  d).  adamantiscero  i&  c  39»»  65 
d  46*  incbalauuo  adamantiscero  e  56»»  66 
inchloada  mantiscero  g  40*  in  cblauuen  67 
adamantiscben  q  240'  —  17,  1  68 

Carnem  i«  prodi  a  193*  (  350  d  46*  69 
f  222»»*  ff  40*  pdi  c  39»»  e  56^  r  224»»  70 
prode  9  240'  —  17,  5  71 

Bracbium  stercbi   a  193J   6  |350  c  39»»  72 


^  Eradicamus  a  >  fayao  übergeichriehtn  b         *  Demolitis  ^         ^  ETjUione]  die 

eorrectur  von  jüngerer  hand  d         »  tistorid :)  roiur  von  0  c  •  pnioh  Übergeschrieben  a 

'  "Lonibus  b  Lumbus  cd  •  domiDatriei  f^wfr.  •  ualelttent]  da»  ereie  i  von  jüngerer 
hand  d  »^  VentUabor,  dann  ü  ausradiert  c  üentüabo  g  yenUlabro  rulg,  "  «Foene- 
raui  A  "  diese  und  die  folgenden  glL  von  g  40'  am  rande  neben  den  EsaiasglL 

««  givuczit)  e  undeutUch,  daher  nochmals  übergeschrieben  b        "  die  deutschen  worte  Hbor- 
geschrieben  a        **  adamaotiscero]  das  letzte  a  angehängt  e        **  Ga'.nC  b 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


Bibl  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  {Dita.  m,  429).  13.  (DHU.  u,  53).     M&.  337.     Sb. 


1  d  46*  stercbe  f  222^  starcbi  e  56^ 

2  ^  40*  »icrch  r  224^  starch  q  240*  — 

3  17,5 

4  Mirice  niv  uiholz.  t  fulpoum  ^  a  193' 

5  nivoibolz.    fulpovin^    6  350    nivuiht 

6  (niuuiht  i)   hob  (hlolz  d).  t  heidahi 

7  c  39*"  d  46'  in  uuitholz  l  heidahi  ^  40' 

8  heidahi   e  56^   heidech  q  240'  heida 

9  f  222***  r  224*  varm.  l  heidah  A  136^ 

10  —  17,  6  [ccccxcv] 

11  Salsuginiss     salzsuti«    a  193'    b  350 

12  d  46'  9  40'   sazsuti   c  39^  sahcsutin 

13  r  224^    salzsuttin   j   240'  salzsutini 

14  «  56*»  /•222***  —  17,6  [ccccxcv] 

15  Perdix  r  ephuon^  a  193'  rephuon  (  350 

16  e  b&*  g  40'   rephon   c  39^   rephun 

17  /  222^*  rebhun  q  240'  r  224*  repabuon 

18  d46'  —  17,  11 

19  Fouit  pruotta  a  193'  6  350  d  46'  pru:!- 

20  ta<^  e39^  pnitte  ^222^*  pruttO9  240' 

21  pruta  e  b&^  pnite  r  224*  pruota  g  40' 

22  —  17,  11 

28  Diem  hominis  lop  a  193'  loph  6  350  — 

24  17,  16  [ccccxcv] 

25  Non  trito   [itinere]  vngiperitero  a  193' 

26  6  350  Trito  giperitero  c  39^  g  40'  gi- 

27  pentero   d  46**  giperetero    e  b&*  gi- 

28  pereto  q  240'  gipert  f  222"**  giperp 

29  r  224*  —  18,  15 

30  Attendamus  zuolosomes  b  350  zulosomes 

31  a  193'  zuolosames  ^  d  46**  e  56**  zuo- 

32  losam::''  c  39^  zuloson  q  240'  zulosin 

33  /'222''>  zulosen  r  224*  —  18,  18 
34Tinnient8  gellent  a  193'  6  350  c  39^ 

35  d  46*'   e  ÖG*»   q  240'  r  224*  gellinl 

36  ^222»»»  —  19,3 

37  Concludent  pivahent  a  193'  b  350  {240' 


piuahent  e  39^  d  46'*  «  56«*  /  222^»  JS 
r  224*  —  19,  9  » 

DomatibuB»  opdabun  a  193*  6  350  d  46^  40 
opidahun  e  56^  obdachin  f222^^  r  224*  41 
obdachen  q  240'opd  ahi: »  c  39^  —  42 
19,  13  43 

Hisit  eum  in  nervum  legitainstoch  inen  44 
6  350  —  20,  2  45 

Misit  legito  a  193'  e  39**  d  46^  e  56'  46 
legite  f  222***  q  240'  r  224*  —  20,  2  47 

Neruum  stoch  ^^  a  193'  c  39**  d  46**  e  56**  48 
f  222"**  9  240'  r  224*  polz  k  136*  *^ 
m  33''  n  48'  holte  t  15'  »77*  —^ 
20, 2  ^^ 

Exestuans  heizantaz  a  193'  b  350  hei-  52 
zentaz  c  39**  d  46^  beizantes  e  56*  53 
bizzinter  ^222*'  hizzinir  r  224''  hetzen  54 
q  240'  —  20,  9  55 

Uasa  giziucb  a  193'  6  350  e  39^  d  46*  56 
gizuoch  e  56*  gizou  f  222*^  gizeu  57 
r  224*  gisueh  9  240'  —  21,  4  58 

Feste  subtil i  (  350  c  39*  d  46^  e  56*  59 
subte  9  240'  subt  f  222**  r  224*  —  66 
21, 7  61 

In  ore  gladii  garalih  b  350  garalihun  62 
a  193'  —  21,  7  63 

Uerbum  istud  sabba  a  1 93'  6  350  —  64 
22,4  6S 

Laquearia  ^^  himilice  b  350  himilece  a  193'  66 
—  22,  14  67 

Sinopide  rothsteine,  l  ogre  a  193'  b  350  68 
c  39*  rotsteine  .1.  ogre  A  136*  roth-  69 
steine  d  46*  rotsteine  e'56*  q  240' 70 
rötstein  f  222*'  *wir~Win  r  224*  —  71 
22,  14  [vgl.  ccxc]  7j 

Madidus  ^^  trunchaner  a  193' 6  350  c  39^  73 
e  56*   trul'cbaner  14  d  46*  tninchener  74 


'  alles  übergeschrieben  a  '  fulporm  übergeschrieben  b  *  Salsuginis]  u  ati#  i  von 
jüngerer  hand  d  ^  salzsoü  übergeschrieben  a^  am  n  radiert  d  >  r  ephuon  übergeschr.  a 
^  pni:tta]  rasur  von  00  "^  znolosames]  das  erste  0  sieht  fast  wie  ^  aus  d  zuolosam::] 
rasur  van  es  c  ^  tinniant  Fulg,  *  Dominatibns  e.  opdahi:]  rasur  von  m  c  ><>  stoch 
Übergeschrieben  a  *'  suhti]  a  corr,  aus  li  c  ^^  am  rande  b  ^  Madib,  a  Madib,  {und 
darüber)  dus.  humectof.  maruaz  plnod  5        ^^  trafchaner]  ifte  corr.  von  anderer  hand  d 
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Bihl  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (Diut.  ni,  429).  11.  13.  (DiMi.  u,  53).    M».  337.    St. 


1  f  222^*  q  240'  r  224'  humectU8.  mar- 

2  uaz  pluod  h  350  —  23,  9  [ccxco] 

3  Lubricum  bali  a  193'  6  350  d46''  6  56** 

4  bäli  e  39'  bale  f  222'>  uale  r  224' 
6      bde  q  240'  —  23, 12 

6  Calatbi  ^    z  ein    nun  <  a  193'  zeionun  ' 

7  6  350  G  39'  zeiDUD  d  46'  e  56'  leine 

8  /•  222'*  q  240'  r  224'  ceina  l  sum- 

9  ber^  m  33'  n  48*  zaine.  t  sumpi 
10  h  136'  ceine.  t  SYmbir  t  15'  vrin»  t 
U      svmb'  *  77'  —  24, 1 

12  Inclusorem  ^  cbastari  a  193*  6  350  e  39' 

13  d  46'  cbastaoare   r  224'    cbaslioare 

14  f  222'^  cbastigari  e  56'  cbastiDer  q  240' 

15  —  24,  1 

16  Uinifusor^    uviDScencbo   (  350    vuin- 

17  scencho  c  39'  d  46'  winscencbo  e  56' 

18  winscencbe  f  222"   winscencbi  g  40' 

19  winawenbe  r  224'  wio  schencbo  q  240' 

20  —  25,  15 

21  Propinabis  scencbes  a  193'  6  350  e  39' 

22  d  46'  «  56'  scencbist  ^  222'*  g  40' 

23  r  224'  scbencbist  q  240'  —  25,  15 

24  Insanient  topogen  a  193'  (  350  topönt 

25  c  39'  topoDt  d  46'  e  56'  tobint  /222" 

26  q  240'  tobent  r  224'  —  25,  16 

27  Celeuma    sc  epb   sancb^  a  193'  scepb- 

28  sancb  h  350  c  39'  d  46'  e  56'  sceph- 

29  sanc  f  222'*  scef  sanc  g  40'  scefsancb 

30  {  240'  scepbisancb  r  224'  scbefsaDC 

31  h  136'  — 25,  30 

32  Id  sepulcbris  cbarnare  f  222'*  r  224'  — 

33  26,  23 

34  [ad]  Mare  lapelle  a  193'  t  350  c  39' 

35  d  46'  e  56'  g  40'  lapel  q  240'  — 

36  27,  19 


[ad]  Bases»  stapbalun  a  193'  6  350  37 
d  46'  g  40'  sUffalun  e  39'  e  56'  staf-  38 
felin  q  240'  —  27,  19  39 

Frixit  roupu  a  193'  e  39'  d  46'  g  40'  40 
rovpta  h  350  niopta  e  56'  roubite  41 
f  222**  r  224'  rostei  9  240'  —  29, 22  42 

Arrepticium  9  tiTuoluviniiaDtaz  a  193' 43 
tivuolfuinDantaz  6  350  tiuuolauinnan-  44 
taz  d  46'  tiuvolvuionigen  c  39'  tiuuul-  45 
winoigen  e  56'  liuuil  uaiDDigen  g  40'  46 
tuluilwiDnegin  q  240'  —  29,  26         47 

Auruginem  ^^  gelauviu  ^^  a  193*  galavuiu  48 
b  350  gilauuui  d  46'  gUivui  e  39'  gi-  4^ 
liuui  e  56'  geliuui  (^  40'  gibilwo  q  240'  50 
gelesubt  h  136'  I  81  n  48'  gelesuth  51 
m  33'  gilasubt  t  15'  gilasucb  k  77'  52 
—  30,  6  53 

Cicatrix  ^^  aDamali  h  350  —  30,  17        54 

Adplicabo  zuogivuogo  a  193'  (  350  —  55 

30,  21  56 
fm]  Cboro  ingarte  b  350  garte  a  193'  57 

e  39^»  d  46'   e  56'  f  222**    gaitbe  58 

q  240'  parte  r  224'  gart ;  40'  —  31,  4  59 

luvenculus    ivnger   a  193'    (  350   —  60 

31,  18  61 
Indomitus  ungizoganer  a  193*    (  350  62 

c  39'  e  56'  g  40'  UDgazoganer  d  46'  63 
ungezaminer  f  222"  nogezaminir  i'  64 
r  224'  ungezamii  q  240'  —  31, 18      65 

Dissolueris  zUosituvirdis  (vuirdis  be  uuir-  66 
dist  d  wirdis  $)  a  193'  t  350  e  39'  67 
d  46'  6  56'  zilosotwirdist  9  240'  —  66 
31,  22    '  69 

Nouum  uvntar  a  193'  (  350  Yuntare  40'  79 
d  46'   wnter   q  240'   wntir  f  222"  71 


r  224'  uuntari  e  56'  —  31,  22 
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*  Galatbi  ae  Gelathi  t  Gelati  k  >  z  ein  nun  übergetchriebm  a  *  zeinnnn]  nun 
^M  ati/*  den  er#^en  strich  des  n  ausradiert  e  ^  aumber]  vmu  darnach  Graff  als  i  las,  scheint 
nur  ein  Schnörkel  m  >  Indosorea  a  *  diese  und  die  folgenden  glL  bis  632,  39  am 
rande  g.  Uinifusor  in  allen  hss.  nach  der  nächsten  gl.  Vinifnsorl  n  aus  carr,  f  Tini  fosorla 
Vulg,  "*  8C  eph  sanch  übergeschrieben  a  •  Buis  a  Pasibns  cd  Basibos  g  Paisibot  eq 
•  Arreptum  g  *•  diese  gl.  vor  der  vorigen  in  cdegq,  darüber  rasur  b  Aonigine  edagq 
AniginS  m  "  gelaaTia  übergeschrieben  und  gela  aut  raeur  a  ^*  am  rande  b.  dcatric 
ß^ulg.        *'  nngezaminlr]  z  aus  eorr,  r 


632 


B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büghebn 


Bihl  1.  2.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafmann  104).  10.  (Diui.  ui,  429).  11.  13.  (Diui.  ii,  53). 

M».  337.    56. 


1  Captiuitatem   ellentuom   a  193*   h  350 

2  €  40*   d  46^   e  56^   ellentum  q  240' 

3  elluttoum  g  AO^  ellente  /222>''  r  224' 

4  —  31,  23 

5  Demolirer  zistorii  a  193*  (  350   c  40* 

6  d  46^   e  56*»  g  40*»   zistorte  f  222*»' 

7  r  224'  zistorto  q  240'  —  31,  28 

8  Ediflcem   girihte   a  193*   6  350   c  40* 

9  e  56**  /  222*'*  r  224*   giriHte  d  46*» 

10  gicimbere  q  240'  —  31,  28 

11  Patruelis  fetiriDsun  a  193*  b  350  f&irio- 
^2      SUD  d  46*»  f&erinsuo  c  40*  feterinsun 

13  «56*»  feterensün^  ^222*»^  feterensun 

14  r  224"»  vetereDsun  q  240'  ueterinsun 
16      g  40*»  —  32,  7 

16  Patruus^  fetiro  6  350  e  56*»  f&iro  c  40* 

17  d  46*»  fctero  f  222*»*  fetir  r  224*  veter 

18  q  240'  —  32,  8 

19  Uestibulum    phorcih»    a   193*    (  350 

20  pborzih  ^  c  40*  d  46*»  phorzi^h  e  56*» 

21  f  222*»*  r  224'  forcih  j  40*»  vor  ge- 

22  deme  q  240'  —  32, 8 

23  Appendi   givuacb  a  193*  6  350  giuYach 

24  e  40*   giuuach   d  46*»   giwacb  e  56*» 

25  f  222*»*   r  224'  giuuabc  g  40*»  wag 

26  q  240'  —  32,  9 

27  Stateres^    givuagi    6  350    vuidervuagi 

28  c  40*  uuideruuagi  d  47*  uuidiruuagi 

29  g  40*»  widirwage  /  222*»*  r  224'  wider- 

30  wegi  {  240'  widirwach  ^  e  56*»  vuaga  "^ 

31  a  193*  —  32,  9 

32  Signatum  pisigilit  a  193*  b  350  d  47* 

33  g  40*»  pisiglit  c  40*  pislgilt  9  240'  in- 


sigilt  e  56*»  insigilit  f  222*»'  insigilte  34 

r224'  —  32,  11  S5 

StipulatioDe  ^  mitvuette   6  350  mitni&e  36 

c  40*  d  47*  mit  uuette  9  40*»  giauete  37 

e  56*»  giwete  q  240'  vuet  te  «  a  193*  —  3S 

32,  11  39 

iDiciareot^o  gjheilig  a  193*"  6  350  —  32, 35  40 

loprimetur     anagitanvuerde     (vuede   c)  41 

a  193*»  6  350  c  40*  d  47*  anagitanuuer-  42 

dan  e  56*»  indrucbtwerdin  q  240'  —  43 

32,  44  44 
Uerbam  boDum  sabba  a  193*»  b  350  —  45 

33,  14  46 
Exedramii   apsith  a  193*»  d  47^   apsit  47 

e  40*  apsid  e  bff"  absiU  f  222*»*  r  224'  4S 
absibte  q  240'  apsitb.  cbamara  ^^  6  350  49 
—  35,  2  so 

Gazopbiiatiuin  ^^  trisobus  (6  350)  c  40*  51 
trisabüs  d  47*  —  35,  4  [ccxcn]  53 

Scyphus  1^  cbof  maior  fr  351  —  35,  5  53 

Uolumeu  libri  ^^  libolpuocbes  (  350.  351  54 
liuolpuobhes  c  40*  d  47*  uuol  puoches  56 
e  56*»  uoipuch  q  240'  libol  a  193*»  —  56 
36, 2  57 

AtrameDtoi«  Unctuo  a  193*»  6  351  e  57*  58 
tinctü  c  40*  d  47*  tinctio  9  240'  tioU  59 
f  222*»*  tinti  r  224'  attarminza  A  137*  60 
atarminza  m  33*»  atraminza  n  48*  61 
0  148*»  atraminzi  t  15*  at'minzi  k  77*  63 
atermuDza  I  81  —  36,  18  63 

Aruia  gluotbpbanna  a  193*»  6  351  gluot-  64 
pbanna  c  40*  d  47*  e  57*  glutphanna  65 
f  222*»*  g  240'  glu*pbaiina  i?  r  224'  —  66 
36,  22  67 


*  fetereDsüo]  der  circumßex  über  u  scheint  autradiert  f      *  patrui  Vulg.       •  phorcih 

übergeschrieben  a         *  vor  phorzih  rasur  c  *  Stater  a         •  widirwach]  idi  auf  rasur  e 

^  vuaga   übergeschrieben  a  *  Stipulata  a     stipulationes  Fulg,         *  Tuet   te   über- 

geschrieben  a         *®  Iniciarent]  r  auf  rasur  aus  correctur  a         ^^  Exedram  b         '^  chamara 
über  apsitli  b  ^'  Gazophlsohus  b;   das   deutsche  und  lateinische  wort  sind  zusammen- 

geflossen, indem  der  Schreiber   von  einem  i  zum  andern   übersprang  '^  am  rande  b. 

maior  selbstverständlich  lateinisch,     scyphos  Fulg,        ^^  nach  libri  rasttr  c        *"  Atranstor 
AdtrameDto  e    AtrameDtam  Im    Attramentum  n  '^  glu^phanna]  das  letzte  a  aus  e  corr.  r 
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Bibl  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (Diut.  u,  429).  11.  13.  (Diut  u,  53).    M».  337.  338.    Sb. 


1  ScalpeUo  ^      mitscripmezeresse     6    351 

2  scripmezeresse  3  a  193^  icrlpmezresse 

3  d  47*    scripmeszresse^  e   40'    scrip- 

4  mezresse  e  57*  scripmezzeres  q  240' 

5  scripmezzir  f  222**^  scripmezzer  r  224"^ 

6  scriproezzere  h  137*  scripmezere  181 

7  m  33*"  sc^bmezr  1 15*  scribmezere  n  48* 

8  —  36,  23 

9  Gelu  frost  a  193''  c  40*   d  47*   e  57* 

10  f  222***  9  240'  r  224*^  fro8lh   b  351 

11  uurost*  jf  40**  —  36,30 

12  Torte  rinch  a  193''  6  351  e  40*  d  47* 

13  e  57*  f  222*»*  r  224*  rinc  j  40''  q  240' 
U      —  37,  20 

15  Excepto  pulmeDto  ^  aDazuomuose  ^  a  193" 

16  zuomvose  6  351  zuomuose  c  40*  zuo- 

17  muse  d  47*  —  37,  20 

18  De     iDdustria  ^    voDDauora    givuizidu  ^ 

19  a  193"  fr  351  uoragiauizido  d  47*  gi- 

20  vuizido  c  40*  giuuizido  e  57*  giwizzide 
^1      /*  222"'  giwizzite  r  224^  wistovm  q  240' 

22  —  38,  4 

23  PanDOs  tuocha  a  193"  6  351  (;40*d47* 

24  tuoch  e  57*  /*  222"*  r  224«  töch  9  240' 
26      —   38,  1 1 

26  Dimerserunt^    pisoupbtuD    6  351    pi- 

27  sophtun   e  57*   pisoften   q  240'  po- 

28  lOuftuD   d  47*   posovftun   e  40*   — 

29  38,  22 

30  Pone  super  illum  ^^  oculos  tuos  oim  stn 

31  (sin   cdefqr)  mibila  (micbila  e  micbil 

32  fqr)  vuara   (uvara  a  uuara  de  wara  q 

33  wäre  r  war  /)  a  193"  6  351   c  40* 

34  d  47*  e  57*  f  222"*  9  240'  r  224«  — 

35  39,  12 


Prefecissetii  vurigisa'zti  a  193"  (  351  36 
furisazti  e  40*  d  47*  e  57*  fursazte  37 
/222"'  uur8azztO9240'forsazzetr224«  38 
—  40,  7  39 

CoUigite  givab&  a  193"  e  40*  giuabfi  40 
b  351  e  57*  gauab&  d  47*  giuabit  41 
f  222"*  givabit  r  224«  zisamnelesith  42 
q  240'  —  40,  10  43 

Metuere  insizan  ^^  a  193"  (  351  intsizao  44 
c  40*  d  47*  intsizun  e  57'  intsizen  45 
q  240'  intsizzen  f  222"'  intesizzen  46 
r224«  —  42,  11  47 

Cripte  13  gruft  b  351  —  43,  9  48 

Latericio  [muro]  ziegilinero  a  193"  (  351  49 
ziegalioero  c  40*  d  47*  e  57*  ziegeli-  50 
nem  ^222"*  zigeiinez  q  240'  zigeloinen  51 
r  224«  —  43,  9  [ccxcu]  52 

Amicietur  piuanganu  virdit  1^  a  193"  pi-  53 
vangaoTuirdit  6  351  piuanganvulrdit  54 
(uuirdit  d  wirdit  e)  e  40*  d  47*  e  57*  55 
piuaDgin  uuirdit  g  40"  wirt  umbibullit  56 
f  222"*  Wirt  umbebullit  r  224«  giwe-  57 
titwirt  q  240'  —  43,  12  58 

Scutum  et  clipeum  ^^  seilt  unteuveri  59 
a  193"  seilt  votevueri  6  351  seilt.  60 
untavueri  (uueri  d)  c  40*  d  47*  scult  61 
UQt  uueri  e  57*  seilt  (schilt&  q)  unde  62 
were  f  222"*  q  240'  sehilt  und  were  63 
r  224«  seit  untiuueri  g  40"  —  46,  3  64 

Polite  1«  vuennent  b  351  —  46,  4  65 

lopegit  anastiez  a  193"  (  351  c  40*  66 
e  57*  anastiz  g  40"  anstiez  /  222"*  67 
r  224«  anstiz  g  240'  anagistiez  d  47*  68 
—  46,  12  69 

Eligans^^  livplibiv  a  193"   »351  liup- 70 


^  Scalbelium]  b  in  p  von  jung,  Hand  eorr,  a   Scalpello]  0  aus  Cl  corr.  und  rad.  b  Sca- 
pello  n   Scalpelle  e  Scalpello:  c      '  scripmezeresse  übergeschr,  a      '  scripmeazresae]  z  auf  ras,  e 

*  dieselbe  gl.  über  dem  vorhergehenden  Foeneraai  (629, 54)  ausgelöscht  g,  von  hier  an  stehen 

die  gil.  in  g  wider  im  text      ^  Pulmenta  d      *  ana]  das  erste  a  aus  1  rad,  a      ^  Industrio  c 

•  alles  deutsche  übergeschrieben  a        •  demenerunt  Fulg,        ^^  eum  f^ulg.        **  P«r- 
fecisaet  q        >'  iosizan]  z  vielleicht  aus  corr.  a         '*  am  rande  b         '^  alles  übergesehr,  a 

"  cllppeum  er    clipi'eani  g      ^^  am  rande  b.    Polili  b      "  Eügaof]  i  in  t  von  jüngerer 
hand  corr,  a    Elegans  efqrFulg, 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büghern 


Bibl  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (Diut.  in,  429).    M».  338.     Sb. 


1  lihiu  e  i(f   d  AV    liuplichiu   e  57* 

2  g  40'  liplichu  q  240'  eriich  i  f  222'' 

3  r  224'  —  46, 20 

4  Mucro    uvafan    a  193'    vuafan    6  351 

5  Quafao  d  47*  suert  c  40*  e  57*  swert 

6  f  222'*  q  240'  r  224'  —  47,  6  [vgl 
1      CGXcn] 

8  Condixerit  gisagfi  a  193''  e  40*  d  47* 

9  e  57*  gisaget  6  351  gisage  g  A(f  gi- 

10  sagete  f  222^'  gisagite  r  224""  gisagata 

11  q  240'  —  47,  7 

12  Ordinatores  2  sezara  a  193^  (  351  c  40* 

13  d  47*  g  40'  sezzare  /  222'*   r  224' 

14  selara  e  57*  setzara.  t  ?flgara  A  137* 

15  Yassezari  1 15*  vassezariür  77*  achafere 

16  q  240'  —  48,  12 

17  Stratores  pintara^  a  193'  6  351   e  40* 

18  d  47*  pintari  e  57*  pinUre  f  222'* 

19  pintarz  g  40'  putare  r  224'  pintari. 

20  {  hasinari.  l  salellari  h  137*  suogare. 

21  t  hasinari  n  48*  sWe  t  15*  satalere 

22  q  240'  —  48,  12 

23  Sternent  epanont  a  193'  (  351  e  40* 

24  d  47*  epanunt  e  57*  ebinint  ^  222'* 

25  ebenen!    q  240'    ebent    r  224'    — 

26  48,  12 

27  Fictiiis  leimineru  a  193'  6  351  leiminero 

28  c  40*  d  47*  e  57*  leiminera  g  40'  lei- 

29  miger  q  240'  —  48,  31 

30  Uoraginem^  scruntissa  6  351  —   49,8 

31  Satorem  sahari  a  193'  6  351  c  40'  d47* 

32  e  57'   saari   g  40'  saere  q  240'  — 

33  50,  16 

34  Exossauit  ^  iapeinU  a  193'  6  351  c  40' 

35  t  57*  inpeinti  ^  40'  inpranta  d47* 

36  zilidito  q  240'  —  50,  17 

37  Inlaqueaui  ^  piviench  a  193'  6  351   pi- 

38  uiench  d  47*  e  57*  pivench  c  40'  pi- 


uienc  g  40'  giuienc  f  222'*  r  224'  39 
ginichto  q  240'  —  50,  24  40 

Uasa  gizivcb  a  193'  giziuch  b  351  c  40'  41 
d  47*  «  57*  gizuch  q  240'  —  50,  25  42 

Suscitet  ufpurige  a  193'  6  351  d  47*  43 
ufpurge  e  40'  ufpurgfi  e  57*  ufpure  44 
f  222'*  r  224*  irchuchet  «  240'  —  45 
50,  32  46 

Cum  fatuis  ficariis  7  mit  iruToitanan  47 
vicb  pou  mun  ^  a  193'  mit  innor-  48 
tanenvichpoumun  6  351  irrooilaneD  49 
(iruuortanen  d)  ficpoumuD  e  40^  447*'  50 
iruuortinin  flcpoüm  g  40'  iniuomanten  51 
ficbpoü  1 57*  irwoden  ficbpoumin9240'  52 

—  50,  39  53 
Pestiientem   suhüuomen   6  351    d  47'  54 

subtluom  c  40'  subtiumen  g  40^  suoht-  55 
luomen  a  193'  —  51,  1  56 

Pedalis^  vu  ep  pi  garta  ^^  a  193^  vaep-  57 
pigarta  6  351  c  40'  d  47'  uueppigarti  5S 
g  40'  weppigarte  f  222'*  weppigarf  59 
r  224'  uueppigarita  e  57*  wepigarte.60 
q  240'  —  51,  13  61 

Conlisisti  ^^  mihi  vasa  belli  verprahhimir.  62 
ziucb  6  351  —  51,  20  63 

Ck)nlisi8tii^  verprahbi  a  193'  —  51,20  64 

Vasa  giziuch  c  40'  d  47'  —  51,  20        65 

lugales  givu&  a  193'  giuy&  c  40''  giuu&  66 
d  47'  e  57*  givuet  6  351  giwet  /  222'*  67 
q  240'  r  224'  giuuep  g  40'  —  51, 23  68 

Aculeatum^^  angohten  a  193'  c  40' 69 
d  47'  e  57*  g  40'  angoth  ten  b  351  70 
angilolhen  q  240'  —  51,  27  71 

Deuoratum  est  vloranuvard  a  193^  vlo-  72 
ranvuard  6  351  c  40'  uloranvnart  d  47'  73 
florinward  e  57'  wolorin  wart  q  240*  74 

—  51,  30  75 
A  summo    usque    ad    summum    vonna  76 


'  Ordinationes  ik  *  piatara  übergeschrieben  a 

*  Exossabit  d         *  lUaqaeauit  fr         ^  am  rande  f  a 


*  eriich]  r  au*  1  corr,  f 
^  am  rande  von  »weiter  hand  b 
faums  ficariis  Fulg.  ^  alles  übergeschrieben  a  *  Pedali^s]  e  von  anderer  hand  über- 

geschrieben b        ><*  TQ  ep  pi  garta  übergesehrieben  a       **  Gollidis  ta  f^ulg.       "  Aculeatom] 
le  aus  corr,  g 


CCXCI  Zo  Jbrbmias 
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Bibl  1.  2.  4.  5.  6.  7.  8.  {Mafsmann  104).  10.   (Dttil.  iii,  429).  13.  (INta.  ii,  53). 

M^.  338.    Sb. 


1  (uoDDa  cd)  eiDemo  ente  (teila.  c  teile  i) 

2  uDzinandazander  (andar  c)  a  193^  6  351 

3  c40^  d47^  uonieniineteili  UDzi  andaz- 

4  andar  g  40**  —  51,  31 

5  Preoccupata^    sunt    pisezitsint   a  193^ 

6  6  351  c  40^  d  47**  e  57*   pisezzit  sint 
^      f  222**^  g  40"*  r  224*  pisezzeth  sint 

8  9  240«  —  51,  32 

9  Comass  zatun  a  193**  6  351  c  40**  (147** 
10  e  57'  zotin  f  222**'  ^  40**  r  224'  zo- 
ll     than  «240«  —  51,38 

12  Emarcuitirvueih&aal93'*&351vueihh&a 

13  c  40**  d  47**  uueihheta  t  hV  uueicbota 

14  ^40**  slewolh  q  240«  —  51,  56 

16  Non  expergiscentur  nirprottan  6  351  ir- 

16  prottanniuuerdent    i  47**    irprutitet' 

17  uuerdent  g  40**  irprottanniTuirdit  c  40^ 

18  irpruttan  wirdit  e  57*  inpruttet  wir! 
1»      q  240«  —  51,  57 

20  Suffossione  ^     mitvntargrap'ani  ^    h  351 

21  mitvntgrapani   c  40**  mituntergrapani 

22  d  47**  e  57*  mit  untergrapini  9  40** 

23  untargrapani  a  193**  untergrabin  q  240« 

24  irgrabunge  ^222**'  r224«  —  51,  58 

25  Obtinuit   vparvuant  a  193**   6  351   up- 

26  vuant  c  40**  upuuant  d  47**  uperwant 

27  e  57*  ubeniuant  jf  40**  uberwant  f  222*** 

28  r  224*  vberwant  q  240«^—  52,  6 

29  Ad   bortum^    zidemoboue   h  351.   352 

30  c  40**  d  47**  zidenoboue  e  57*  zidem- 

31  houe  f  222**"  r  224«  zidemi  bona  g  40** 

32  zidenbouen?  q  240«  zihove  a  193^  — 

33  52, 7 

34  lugulauit»  irsluocb  a  194*  e  40**  d47** 

35  f  222**»  g  40**   irsluch  q  240«  r  224* 


ursluocb  e  57*  irsclvoch  b  352  —  36 
52,  10  37 

Energuminos  ^  awizzonte  h  137*  awizint  3S 
t  15*  39 

Mare  lapel  h  137*  label  m  33**  0  148*"  40 
iabel  n  48**  lebel  •  15*  —  52,  17        41 

Creacras^ö  chro  uvila*i  a  194*  cbro- 42 
vuila  6  352  c  40**  d  47**  cbrouuila  e  57*  43 
g  40**  chrowila  ft  137*  m  33**  cbrovvila  44 
n  48**  cbrowile  t  15*  scbrowile  *  77**  45 
cbrowel  f  222***  q  240«  r  224*  —  46 
52,  18  [ccxcii]  47 

Psalteria  salmbaripbnn  a  194*  h  352  48 
d  47**  salmbaripba  c  40^  sahnbarpba  49 
e  57*  g  40**  salminberfa  q  240*  —  50 
52,  18  51 

Mortariola  morsala  12  a  194*  b  352  d  47**  52 
morsara  e  40^  e  57*  j  240«  morsare  53 
f  222***  r  224*  —  52,  18  54 

Hydrias  eimpri  1»  a  194*  b  352  d  47**  55 
eipri  c  40**  eimpir  /"  222***  cimpir  e  57*  56 
einpir  r  224*  einher  {  240«  —  52, 19  57 

Timiamateria  ^^  u?iroubfaz  a  194*  vui-  58 
rovbfaz  c  40**  vuiroubfaz  d  47**  vuirouh-  59 
vaz  b  352  auirobuaz  e  57*  wiroucbuaz  60 
f  222***  wiraucbuaze  r  224*  wiroh?az  61 
q  240«  roubc  uaz  9  40**  —  52,  19      62 

Crossitudo  ^^  grozi  a  194*  6  352  e  40**  63 
d  47**  «57*  q  240«  grozze  /"  222**  64 
r  224*  —  52,  21  65 

Probabat  zob  a  194*  b  352  d  47**  goz  66 
c  40*»  «  57*  ^  222***  q  240«  r  224*  —  67 
52,  25  68 

Tirones  ^^  sturilinga  a  194*  6  352  —  69 


52,  25  70 

*  Preocopata  ab    Preuaricati  r        ^  »wischen  Gomas  und  satiin  ein  wort  ausradiert  e 

*  oder  irpratttet  *  SuflbsaioDe]  über  e  seheint  ein  strich  radiert  b    SuffossioDem  a 

Suffosione  g  *  vQtargrap'ani]  das  letzte  a  seheint  teilweise  ausradiert  b;  über  dem  über- 

geschriebenen  i  ein  haken         ^  Adortuin  edefgq    Adoi^rtum  r        ^  zideo]  n  aus  eorr,  q 

*  lagoiauit]  das  zweite  u  aus  a  radiert  g        *  in  einer  erkiärung  zwischen  48, 12  und  52, 17 

tt  ■ 

^  'GreAcraa  b    Geragras  g      "  chro  uvila  übergeschrieben  a      **  morsala  b      >*  eimpri:] 

rasur  von  n  b        ^^  am  rande  r  a    Thimiamatoria  r    Thimialeria  eg        **  Grossitudo  fVulg, 

Crastitudo  q         ^*  am  rande  von  zweiter  kand  b 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


J16.  531.  532 


CCXCII* 

Codex  Carobruh.  Äug.  ic. 


PROLOGUS 

1  (98*)  Prologus  foraspradia 

2  Conpendium  scemmi 

3  Scriptitantem  scribaDtan 

JEREHIAS 

4  Inaquosam  ^  in  auuazzaraz 

6  Constuprauerunt  farbuaroton  —  2,  16 

6  Cursor    leuis   laufo   libt^r  >    —   2,  23 

7  [ccxci] 

8  Auersatrix  missachertiu  —  3,  6 

9  Nouate  nouale  niuuot  niuuipruht  —  4, 3 

10  Pigseris  '  males  —  4,  30 

11  Admissarii^  uuiireonun  —  5,  8  [ccxci] 

12  (98^)  Pedicas  fuazdruhi  —  5,  26  [ccxci] 

13  Decipula^  seid  —  5,  27 

14  Uixillum'paucban  —  6^  1 

16  Cartallum  zeinnun  —  6,  9  [ccxci] 

16  Quin  pociu8<^  ibu  daz  andar  —  6,  15 

17  Suflatorium ''  kiplaida  —  6,  29 

18  Morticinam  ^  todhaftaz  —  7, 33 

19  Abigat  piuuerit  —  7,  33 

20  Stilus  9  kiscrift  —  8,  8 

21  Lamentatrix  ^^  chlarara  —  9,  17  [ccxci] 

22  Coniuratio  kihantreichida  —  11,  9 

23  Aras  haraga  —  11,  13 

24  Arras^i  uuetti 

25  Frutecta  kihilmi  —  11,  16 

26  Sabaoth  berro  —  11,  20 

27  Discolor  missafaro  —  12,  9 

28  Tincta  ^^  kizebotiu  —  12,  9 

29  Lumbare  ^^  lentifaDO  —  13,  1 


SS 

33 
34 
35 


Cerua  (14,  5)  carissima  ^^  hinta  tiurista  30 
Uentilabro  i&  uuintscuuala  —  15,  7  31 
Consuleris  i^  kiratis  —  16,  5 
Exaratum  kiarao  —  17,  1 
Myslice^^  tauganlibbo  —  17,  6 
Montuosis  peracbaftem  —  17,  26 
(99*)  Saisuginis  des  borauues  —  17,  6  36 
Pingitque  inti  kimaleta  —  22, 14  37 

Laquearia  bimila  —  22,  14  3S 

Madidus  uioo  Iruncbanem  uuine  —  23, 9  39 

[ccxci]  ^^ 

Duo  calati  zuuei  caiati  —  24,  1  41 

Propinaui  kiscancta:  —  25,  17  42 

Celeuma  liudom:  —  25,  30  43 

Conticuerunt  arua  kisuuiketon  —  25, 37  44 
Ager  arabitur  acbar  ist  kiaran  —  26,  18  45 
Inclusor  pilu'^bant^r  —  29,  2 
Frixit  kipriat "  —  29,  22 
Arrepticium  kicbripbantan  —  29,  26 
Fedus  nouum  uuara  niuua  —  31,  31 
Pactum  euua  —  31,  32 
Quod  pepii^d  daz  ib  kisazta  —  31,  32  51 
PorteoU  forazeichan  —  32, 20  52 

Adsensi  sunt  zua  kibencante  uuarun  —  53 

34,  18  M 

Scyffos  staufa  —  35,  5  55 

Gazofllatium  trisabus  —  35,4  [ccxci]     56 
Id   domo  20   biemali    in    buse    uuintar-  57 

libbemo  —  36,22  5S 

Arula  roost  —  36, 22  59 

Scalpello  scalpelUn  —  36,  23  60 


46 

47 
48 
49 
50 


*  etwa  zu  Jer.  2,  13  cisternas  dissipalas,  quae  continere  non  valent  aquas?        *  Vihiej] 
ih  mit  rasur  aus  eu  corr.  *  pinxeris  rulg.        *  emisstrii  Fulg,         *  Decipula]  p  aus  b 

carr,         •  po : :  eins]  ti  ausradiert        ^  vor  Suflatorium  steht  fuf        *  morticinum  f^ulg. 
»  Sülus]  1  aufraiur  für  t,  2  hand  ««  lamentatricea  f^ulg^'       "  Arrha  fehlt  der  ^ulg.; 

gegenglosse  zum  vorigen  "  Tincta]  das  erste  t  aus  d  corr,  "  Lumbal]  der  zweite  der 
ausrad.  buchstahen  war  a  "  carissima  weifs  ich  hier  nicht  aufzufinden,  aber  Parab,  5, 19 
steht  Cenra  carissima  >*  Uentilabro]  u  auf  rasur  von  2  hand,  das  b  von  2  hand  aus  o  corr. 
*•  consoleris  Fulg,  "  Mystice]  st  von  2  hand  aus  r  corr,  myricae  Fulg.  '•  kipriat] 
k  aus  p  corr,        "  pepii]  das  zweite  p  mit  rasur  aus  b  corr.        *®  In  domo  zusat»  2  hand 


CCXCII''.  CCXCllK  CCXCIV  Zu  Jerbmus 
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Rb.  532.  533.  —  Id.  331  (==  349).  —  Zf.  (Mafmann  100) 


1  (99'')  Id   ergastulo  ^    in  characbere  — 

2  37,  15 

3  Industria  forauuizzantheit  —  38,  4 

4  In  lacum  in  see  —  38,  6 

5  In  cenum  in  horo  —  38,  6 

6  Domum  uulgi  ^  hus  smalafirihes  —  39, 8 

7  Super  filios  uulgi  ^  ubar  chind  des  hi- 

8  uuaskes  —  39,9 

9  Squaleutes  unsubaranle  —  41,  5 

10  Sub  muro  untar  muro  —  43,  9 

1 1  Latericio  ^  ziakilineru  —  43,  9  [ccxci] 

12  In  delubris  in  huarhusum  —  43,  12 

13  Amicietur  ist  pacurtit  —  43,  12 

14  Gurgites  sinuuaki  —  46,  7 

15  Pompe  keili  —  47,  3 


Depopulatus  arberrot^r  —  47,4  19 
0  mucro  uuolago  uuafane  —  47,  6  [vgl  20 

GGXCl]  21 

Dada  tiuffi  —  51,  32  22 

Predoues  beriara  —  51,  48  23 

Lebetes  uuera  —  ^2,  18  24 

Creacras  cbrauuila  —  52,  18  [ccxci]  25 

Fiolas  fialun  —  52, 18  26 

Hortariola  mortara  —  52,  18  27 

Idrias^  faz  —  52,  19  28 

Urceos  urceola  —  52,  19  29 

Pelues  fuzfas  —  52,  19  30 

(100*)  Reciacula  Dezzili  —  52,  22  31 
Mala  ^  granata  epbili  cbernono  —  52, 22  32 


ccxcni* 

Codex  Oxoniemis  Jun.  83  p.  16. 

16  Sumatorium  follis  blbsbblcb?  —  6,29     Miricai^  brima 
n  Placenta»  flbdp»  —  7,  18  [vgl.  ccxci] 


—  17,6 


33 


CCXCIV 

Codex  Stuttgart,  tlieol.  et  phil.  fol.  218  f.  44^ 
18  Stelaba.ii  offa  .i.  palla 

*  in  ergastulam  f^ulg.         *  vor  uulgi  steht  :ulki,  durchstrichen         *  soperflaos  Tulgi 
f^ulg.        *  Latericio]  a  atts  t  corr.  2  hand        *  Idriias]  d  ausradiert        *  Mala]  la  aus  cra 


corr. 


dh,  blagbalch 


•  placentas  Fulg,  •  dh.  flado  "  myrlcae  f^ulg. 


'»  »wischen  gll.  zu  2,  8.  23  und  13,  1,  nicht  in  Htlg, 
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B.  Glossrn  Zu  Den  Einzblnkn  Biblisgbbn  Büchern 


Bibl  1.  2.  4.  5.  6.  7.     M&.  338.    Sb. 


ZU  DEN  THKENIS. 
CCXCV 

a  —  Cbn.  18140.    b  —  (7&n.  19440.    c  ^  Codex  Yindob.  2723.     d  »i  Coder 

Ft>K{o6.   2732.    e  ««  Co(fefl7  fioM^tc.  103.    f  =  C7m.  13002.    ^  —  Clm.  14689. 

A  «-  am.  4606.    t  «»  am.  6217.    ür  —  Gm.  22201.    l  —  CZm.  17403. 


1  Treni  grece.  unde  dicitur  (inde  cdfkl  di- 
3      cuDtur  c(i)  trinsoD^  {irison  cßl)  a  194* 

3  6  352  c  40^  d  47'  /"  22;j»''  *  240«  1 224* 

4  Sola  vuostiv  a  194*  6  352  vuosti  c  40' 
6      uuosti  (147'  e  57*  wsti  *  240»  —  1, 1 

6  Merore  coDfecta'^  mitvnvrouvidu  (vnuro- 

7  vuidu  b   UDvrovuido  c  UDurouudo  d) 

8  irvuerana  (iniuerana  d)  a  194*  b  352 

9  c  40'  d  47'    mitunurouui   iruuerniu 

10  e  57*  mit  unfroweden  irwordin  f  222" 

11  /  224'    mit    unfroveden^    beoaDgen 

12  *  240«  —  1,  13 

13  Refocilarent  labetin  h  137'  labeln  t  15* 

14  —  1,  19 

15  Cornu  4  sterchida   a  194*  b  352   c  40' 

16  d  47'  e  57*  gistercbida  g  40'  stercbi 

17  *  240«  Storche  f  222'*  /  224*  —  2,  3 

18  Competorum  givvicco*  a  194*  —  2,  19 

19  [ccccxcv] 

20  A  siDguItu  ^  snopffizan.  l  suftode  a  194* 

21  SDoffizan  {  suftod  b  352  —  3,  56 

22  Sessionem  gisidili  a  194*  b  352  c  40' 

23  d  47'  e  57*  f  222'»   g  40'    l  224' 

24  gisidele  *  240«  —  3,  63 

25  Obscuratum   est  irsalauvet  a  194*  irsa- 

26  lavuef?    b  352    irsalauufi  ist    d  47' 


irslauvfi  ist  c  40'  irslaff&  ist  e  57*  ir-  27 
slafet  ist  ür  240«  irsleuuit  ist  g  40'  2S 
—  4,1  29 

Palatus  s  horovuo  b  352  —  4,  4  30 

Uoluptuose  UYDnisamo  a  194*  vunnisamo  3i 
b  352  c  41*  d  47'  uunnisamo  g  40'  32 
wuDDisame  e  57*  WDoisam  Ar  240«  33 
winnisame  f  222'*  winiiisan'*e  /  224'  34 

—  4,  5  35 

Nutriebantur  in  croceis  zogaDvurtun  in-  36 
cbruogan  b  352  gozanvurtua  chnio  37 
gun^  a  194*  gizubtot  chruogun  c  41*  3S 
e  57*  gizubtot  vurtun  c'ruoguo  d  47'  39 
gizogin  wrden  prunvarwe  k  240«  40 
wrdin  gizogen  (zogen  t)  f  222***  1 224'  41 
erbugin  g  40'  —  4,  5  42 

Nitidiores  vroniscor  lo  a  194*  6  352  fro-  43 
nisconin  ^i  c  41*  d  47'  e  57*  uro-  44 
nisceri  g  40'  scbinigere  k  240«  —  4,  7  45 

Extabuerunt  ^2  irslfuu&un  d  47'  irsle-  46 
uuetin  g  40'  irsevuetun  b  352  irsle-  47 
wotin  ür  240«  slevu&un  c  41*  sieuu&un  4S 
e  57*  slewitin  f  222'*  /  224'  irser  vu  49 
&  13  a  194*  —  4,  9  50 

Lacinia  ^^  nusca  6  352  ort  *^  a  194*  —  5i 
4,  14 
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*  Diefenbach  120',  Schmeller  1,496         *  confectam  dFulg,    confecta*  e        '  oi/er  un- 
frweden  k        ^  diese  gl.  vor  638,  6  abcdeßcl        ^  givvicco  übergeschrieben  a       ^  am  rande 
von  »weiter  Hand  b         ^  irsalavuel]  r  aus  s  eorr,  b         *  am  rande  b,    palatum  f^ulg, 
*  chruo  gun  übergeschrieben  a         ^^  vroniscor]   darnach  scheint  a  ausradiert  a  ^'  froDi- 

scorunj  das  letzte  n  aus  m  radiert  c         ^>  Extabescit  a         ''  irser  vu  &  übergeschrieben  a 
^*  am  rande  von  »weiter  hand  b.    lacinias  Fulg,        **  ort  übergesehrieben  a 


CCXCV.  CCXCVI''.  CCXCVU'^  Zu  Dbn  Thabris                       639 
Rb.  533.  —  Id.  332  (™  350) 

CCXCVI* 
Codex  Carobruh.  Äug.  ic. 

1  (100*)  Squalidae  dera  uDSubarlibi — 1,4  Ebore  aotiquo  elafantiskemo  entiskemo  6 

2  RefocilaDdum  ^  zi  kicbuincbanne  —  1, 11         —  4,  7  7 

3  Sincultum  ^  nescazan  —  3,  56  Extabuerunt  arfttleton  —  4,  9  S 

4  Palatiun  caumum  —  4,  4  Lacinias  scozza:  ^—  4,  14  9 

Lubrica'  slefariu  —  4,  18  10 


ccxcvn* 

Codex  Oxoniensis  Jun.  83  p.  17. 
5  In  croceis  uel  in  uestibus  lutei  coloris  quod  crocus  gflf  xbrfxxf  ^  habet  —  4t  5 

*  refocilandam  f^ulg.        *  a  singnlta  meo  Futf.        *  lubricaverant  ß^ulg,        ^  dh.  gele 
uarenne 
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B.  Glos8bn  Zu  De.n  Einzblick?<  Biblischem  Büchbrn 


A.  (Germ.  21,  11).    Bibl  =  Sg.  299.  (Hait.  1,  243).     Germ.  1,  116.     Germ,  sftid. 

2,  296.    /«.  368.    Ph.  1.  (Cerm.  8,  389).    R%.  (Germ.  8,  399.  400).  —  Bibl.  — 

5^1.  299.  (Hatt.  1,  244).    JBiW.  9.  (HM.  1,  231).  —  Zf.  {Mafmann  100) 


ZU  EZECHIEL 

ccxcvm 

a  =  Codex  Carolsnih.  Aug.  ic.     h  »«  Codex  Carolsmh.  Aug.  cxxxv.     c  «»  Codex 
Lugdunensis  69.    d  ««  Codex  Bemensis  258.   e  =  Codex  Parieinus  2685.    /"  — >  Codex 

SPa^di  XXV  d/82.    ^  «>  Codex  Sffal/t  299. 


1  Litura.  ^   inpensa   lin^ut   cla^m  ^   c  25*^ 

2  lim.  t  daum  e  55'  limumdaBi  a   limi 

3  uel  clym  d  15'  .i.  liim   claam  6  103* 

4  .1.  pflaster  ^  12  —  13,  12 

5  Paxillus;  fusticellus;  qui  in  stamen  mit- 

6  titur  iD  pariete^  .i.  nagal  6  103'  </  12 

7  .1.  negil*   f  159*    "gil   c  25*»  negyl 

8  d  15*  —  15,  3  [ccci] 


Inuolü^'Mis    dicitur    quando    inuolaitur  15 
vestimentuin  .i.  vuUuch  ^13  —  27, 24  16 

[ccci]  IT 

Foramina  castun^  ^  13  —  28,  13  is 

Ad  crepidinem  ^  .i.  labiom  t  soum  g  13  19 

—  43,  14  20 


CCXCIX 

a  »  Codex  SGalli  295.  6  =»  Codex  SGalli  299. 

9  Areola  7  .i.  belli  6  14  —  17,  7  Remus  ^o  ruodar  a  225  ruadar  6  14  —  21 

10  Limätus  kifieloter  a  224  —  21,  9  [ccciv]         27,  6  [ccci]  22 

11  Scoria»  sintar  a  224   —  22,  18   [ccciv]  Depilalus  birouföl  6  14  —  29,  18  [cca]  23 

12  Uineas    .i.    hurdi.    l   cridas^    6  14   — 

13  26, 9 


CCC 

Codex  Stuttgart,  iheol.  et  pliil.  fol.  218  /.  45^ 
14  Pollinctores  .i.  grebila  —  39,  15  [ccci] 

'  Linitura   b     Littura  d         ^  agt,  cläm    EttmtWer  395  '  qui  in  stantem  pariHem 

miltitnr  df    qui   in   stantem   miltilur  c  ^   negilstriuces   .i.  congregationes  f,   ober  e»  ist 

striuces  (ebenso  in  b,  verschrieben  für  strnes)  abzutrennen  (24, 5)      '  castun  übergeschrieben  /r 

•  dem  nächsten  t^erse  gehört  das  von  Holtzmann  s.  400  und  Je,  aufgeführte  arihellio  «« 
ariliel  leo  an;  doch  kann  lio  auch  sehr  wol  ags.  sein         '  areolis  rutg.        •  scoriam  f'utg. 

•  Esm  crates        *®  Remi  a    remos  rulg. 


CCXCVIII.  CCXCIX.  CCC.  CCCl  Zu  EzECHiEL 
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Bibl  1.  2.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafmann  104).  10.  (Diut.  in,  429).  11.  13.  (DitU.  ii,  53). 

Ml.  338.  339.    S». 


OCCI 

a  =  Clm,  18140.  b  =  Clm.  19440.  c  =  Codex  Vindoh,  2723.  d  —  Codex 
Vindoh.  2732.  e  =  Codex  Gotwic.  103.  /"  -»  (7/m.  13002.  ^  —  Clm.  14689. 
A  =  «m.  4606.  i  =  Clm.  6217.  k  —  C/m.  14745.  /  «=  Ciwfea?  Tunc. 
(AAenot;.  66).  m  —  Corfea?  Stuttgart,  herm.  26.  t>  =  Codes;  Angtlom.  i  4/11. 
0  =  C/m.  14584.    f  =»  CTm.  22201.    q  =  «m.  17403. 

terlaze  q  224^  untlaz  p  240<  untiriaz  29 
f  222»»*  ff  40**  30 

Commata^  untsceitunga  a  194^  6  353  31 
untersceitUDga  c  41'  d  48'  e  57'  untir-  32 
sceitUDga   g  40*"    untirsceida   /  222^*  33 


PROLOGUS 1 

1  Captiuus  eilen t  a  194'  ellenter   6  352 

2  c  41'  e  57'  /•  222»»'  p  240«   q  224* 

3  elilent  d  48' 

4  Exorsus    est    pigunda^   a  194'   6  352 
6      c  41'  d  48'  e  57'  /•222»»'  9  224'  pi- 

6  gunde  p  240*^ 

7  Satis    disertus^    filogisprahhaler   d   48' 

8  uiligisprachilir  g  40»»  ui:  lo  gisprachher 

9  e  57'  vihgisprabhaz  c  41'  uil  gisprache 

10  (gesprachc  f)    f  222»»'    q  224'    vilo 

1 1  spchir  f  240*  gisprahher  a  194'  6  352 

12  Admodum  zivilo  a  194'   ziuiio    6  352 

13  c  41'  d  48'  e  57'  fTTl^'  g  40»»  ziwilo 

14  flW  zeuila  9  224' 

15  Medie^  unter  peden  a  194'  unterpeden 

16  b  352   d  48'   e  57'   unfpeden    c  41' 

17  untirpeden    g  40»»  unlbeiden  p  240* 

18  untirpeidin  /•222»»*  9  224' 

19  Ohscurilalibus  unsemphtin  a  194»»  6  352 

20  c  41'    d  48'    unsemphtun  «57'  un- 

21  semften   p  240"    unsemphte   f  222»»' 

22  uusemlhe  q  224'' 

23  Distat  iintsccilot  a  194»»  c  41'  unterseeitol 

24  b  352  d  48'  c  57'  unterseeidit  /"  222»»' 

25  untirsceitit  ^  40»»   unterscidit  q  224' 

26  unTsezoth  p  240*^ 

27  Cola  untla  za  h  353  untlaza  c41'  untar- 
2S      laza  a  194»»  unterlaza  d  48'  e  57'  un- 


untersceida  q  224'  untersezungi  p  240*  34 

Subsannauerunt  ®     pispotteton    h   137»»  35 

pispottetan  0  148»»  pispoteton  m  33»»  36 

bispototon  ^  {  82  gispoteton  n  48»^       37 

Eueniat  gipurige  a  194»»  6  353  d  48'  38 

gipurge  c  41'  f  222»»'  9  224'  gipurg  89 

e  57'  gischehe  p  240*  40 

Fagolidoroi  ^    hoc  est  manducans  sene-  4i 

das  irfslkr  a  194»»  l  trestir  c  41'  d  48'  42 

g  40»»   trestrir  6  352  l  trisli  e  57'  tre-  43 

stira  l  winpbalga    h  137»»   trester  .1.  44 

uuinbere  palga  m  33»»  trester  .1.   vvi-  45 

nibere  palga  n  48»»  trester  .1.  winbere  46 

plaga    /  82    trester    winperi    pasiga  47 

0  148»»  48 

EZECHIEL 

Inuoluens  piuahentaz  a  194»»  piTabbentaz  49 
6  353  —  1,4  50 

Species  electri  ®  sconismelzes  ^^  h  353  51 
c  41"  d  48'  e  57'  sconi.  8aiehe:i^52 
a  194»»  sconigismelzis  g  40»»  gismelzes  53 

1  82  m  34'  n  48»»  p  240*  gesoiffilzis  54 
I  15»»  gesma;l:zis  k  77»»  gismelze  h  137»»  55 
—  1,  4  56 


'  die  ff  IL  des  vrologs  übergeschrieben  ab  ^  pigunda]  d  mit  rasur  aus  g  corr,  e 

^dissertusaW      ^Me,"  a   Medium  p      *Qtomh\M  efq  *  subsannaverint  Fulg.       ''  biapototoo] 

i  aus  8  corr.  l        *  *l»ttyaXidoQoi  a    «PttyoXiJogoi  b  Fagalidori  ceg,  in  g  ist  g  aus  1  radiert 

•   Klertrum  ah    electri*  b         *°  darüber  rasur  von  ....  guldi  b          "  amelze:   über- 
geschrieben a 

Althochdeutsche  glosscn  I.  41 
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B.  Glosseh  Zu  Den  EmzBL2<niN  Biblischen  Büchern 


Bibl.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.   {Diui.  iii,  429).  11.  13.  {Dmi.  ii,  53).     Mi.  339.     Sb. 


1  Candentis  cluoieDtes  a  194^  6  353  cluon- 

2  tes  c  41"  d  48"  cluonte  c  57"  prin- 

3  Dentis  p  240*  —1,7 

4  Impetus  Spiritus  drati    vuillin  ^   a  194*" 

5  6  353  d  48'  drati  willin  f  222»»«  q  224^ 

6  drati   yuillun   (willun  e)  c  41"  e  57" 

7  drati  uuillun  g  40^  dreti  willo  p  240^ 

8  —  1,  12 

9  Maris  lapelles  a  194^  6  353  c  41"  d  48" 

10  «  57'  g  40**  lapeiis  p  2W  —  1,  16 

11  Submittebant  2  niderliezun  a  194^  c41" 

12  d  48*  e  57'  nider  liezun  6  353  nidir- 

13  lizin    g  40**    niderlizzen    p  240*   — 

14  1,  25 

15  [ad]  Apostatrices  freidigen  h  353  freidi- 

16  gUD    a  194**   freidiga   d  48"   h  137*" 

17  frsedigi  t  15**  fra'dige  k  77**   fregida 

18  n  48**   freidara   c  41"   freidari  e  57' 

19  f  222***  g  40**  q  224*  freidere  p  240« 

20  —  2,  3  [ccciv] 

21  Irritatores  gruozara  a  195"  h  353  c  41' 

22  d  48"  c  57'   giruozari  </  40**  reizzere 

23  p  240*  —  2,  7 

24  Spiritus  muotes  a  195'  6  353  c  41"  d  48" 

25  e  57"  mutes  /  222**'  g  40**  möt  p  240* 

26  man«  ^  224^=  —  3,  14 

27  Speculatorem   vuartman   a  195"   6  353 

28  c  41"  uuartman  d  48'  g  40**  wartman 

29  e  57"  f  222***  ^  224'  warthman  p  240* 

30  —  3,  17 

31  Later^  ziegal  a  195'  b  353  e  57"  ziegel 

32  c  41"  rf  48'  f  222***  p  240*  g  224^ 

33  zigel  g  40**  —  4,  1 

34  Munitiones  festi  b  353  —  4,  2 

35  Aggerem  *  leo  6  353  c  41**  d  48'  c  57' 

36  leuuari  g  40**  loch  f  222***  q  224*  le- 


Yua  ^  a  195'  häc  h  137**  Graben  j»  240*  37 
—  4,  2  38 

Arietes  ^  ph&arara  c  41**  d  48'  phetarari  39 
c  57'  pheterari  51  40**  h  137*»  t  15**  40 
p  240*  pheterare  f  222***  9  224*  pfe-  41 
derare  m  34"  n  48**  pfedenrare  ?  /  82  42 
phetinara  b  353  —  4,  2  43 

Sartaginem^  phannun  6  353  c  41^44 
d  48'  e  57"  phannen  p  240*^  pbanna «  45 
a  195'  phanne  ^222***  q  224*  —  4, 3  46 

Obfirmabis  pihertis  a  195'  b  353  pibar-  47 
tis  c  41**  d  48'  c  57'  pihartist  g  40**  4S 
pihertist  f  222***  p  240*  j  224*  —  4, 3  49 

Exertum^o  paren  a  195"  b  353  c  41^  50 
d  48'  e  57"  /"  222***  g  40**  />  240*  51 
q  224«*  —  4,  7  52 

Frumentum  vueizi  6  353  c  41**  (2  48^53 
uueizi  g  40**  —  4,  9  54 

[uiginti]  Stateres  in  pondere^^  pben- 55 
nigno  invuago  (uvago  b)  a  195'  b  353  56 
pbenniggo  (pheniDga  12  i  pbennige  e  57 
pbenninge  fpq  pheninia  g)  c  41**  ef  48**  5S 
e  57"  f  222***  g  40**  p  240*  9  224*  59 
vuago  c  41**  uuago  d  48**  wago  e  57"  60 
waga  p  240*  wage  /■  222***  q  224*  —  61 
4,  10  62 

Caro  1»  fleisch"  6  353  fleisch  c  41**  fleisc  63 
g  40**  fleich  d  48**  fleischin  a  195"  —  64 
4,14  65 

Firaumi^  gor^*  a  195"  6  353  c  41**  66 
d  48**  e  57"  /222*'*  5  40**  h  137**  Gor  6T 
p  240'  bor  9  224*  —  4,  15  6S 

Baculum  ^^  sterchida  a  195"  6  353  c4t^  69 
d  48**  e  57"  ^  40*»  p  240*  sterchi  76 
/■222***  stercb  9  224*  —  4,  16  71 

Radentem  pilos  ^'^  sceranten  harir  a  195"  72 


'  Tuillin]  das  erste  i  scheint  aus  1  radiert  a         *  Submittebant]   n  nachträglich  über- 

m  n 

geschr,  c        '  Later  b    laterem  ^ulg.        ^  AggerS  b    Aggeres  a.   die  gl.  nach  642, 43  h 

m 

*  levna  übergeschr,  a      *  Arietes  b      ^  pfeder:rare]  rasur  von  e  /      '  Sartago  a      *  phanoa 
übergeschrieben  a        *®  erectum  rulg.        "  in  pondere  viginti  stateres  f^ulg,        "  pheoinga] 

a  aus  0  corr.  d  >'  die  gl.  lautet  in  a:  lumunda  fleischin  <^  FigmO  b    Fimü  d 

*'  gor  übergesehrieben  a        *•  Brachium  q        "  pilos  ä 


CCCI    Zu   EZBCHIEL 
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BibL  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (Diut.  ni,  429).  11.  13.  (*iW.  n,  53).     Mi.  339.    56. 


1  6  353  scerrenten  harir  c4l*^  serraote 

2  harir  e  57*  scerintin  bar  g  40^  scern- 

3  ten  bär  /  222^'  sceriut  ^  bar  9  224^ 
4'     scherenteD  bar  p  240*  —  5,  1 

5  Stateram    ponderis   UTidaruvag    a  195* 

6  Tuidarvuag  6  353  vuidervuages  c41^ 

7  uvidervuages.    vuaga^    d  48^    widir 

8  wages  e  ^7*  uuidiruuages  g  AO^  wider- 

9  wcges  p  240'  —  5,  1 

10  In    summitate  ^    inuorneDtigi     a    195* 

11  6  353  vorneDtigi  c  41*"  d  48*"  uorneD- 

12  tigi  e  57*  g  40**  uornentige  /■222**' 

13  q  224'*  fornente  p  240*  —  5,  3 

14  Demolior^  zivuirfo  a  195*  6  353  ziuuirfo 

15  d  48^  ziuuirfi  g  41*  zTuirfo  e  41^  zi- 

16  uurfo    e  57*    ziuure   ^  222**'    zivrre 

17  q  224*  freizzo  p  240*  —  6,  4 

18  Fornicans  buorontaz  a  195*  6  353  —  6, 9 

19  Nemorosum  lovpaz   a  195*  6  353  gilou- 

20  paz   c  41*»  d  48*»  e  57*  giloubiz  j  41* 

21  gilobiz  p  240'  giloubit  /  222^'  }  224<* 

22  —  6,  13 

23  In  agro^    daruze   a  195*   6  353   e  4\^ 

24  d  4S^  daruz  e  57*  ungewizzer  p  240' 

26  —  7,  15 

2(>  Fiuent  scrancbont  a  195*  6  353  c  iV 

27  d  48^    scrancbunt   e  57*   scrancbint 

28  ^41'    scrancbent    /  222***    }   224* 

29  scbrancbint  p  240*  —  7,  17 

30  Conclusionem  uzlaz  a  195*  6  353.  354 

31  c  41»»  d  48*»  e  57*  f  222*»  ^41*  j  224* 

32  pispreminga  p  240*  —  7,  23 

33  In  cincinno  ^  pidelocbe  ^  a  195*  6  354 

34  locbe  c  41**  d  48**  e  57*  p  240*  locebo 

35  j  41*  —  8,  3  [vgl  ccciv] 

36  Uapor  damf  6  354   dampb  c  41**  d  A%^ 


e  57*  f  222*^'  g  AV  däpb  p  240*  37 
damtb  q  224*  —  8,  1 1  38 

Applicant  ®  zuolecben  6  354  zuoleccent  39 
cAi^  zuoleccen  e  57*  zuolegent / 222^*  40 
zualegent  q  224*  zulecbint  p  240'  —  41 
8,  17  42 

Atramentarium  ^  tincbtiborn  a  195*  43 
6  354  ünctaborn  c  41**  tinctaborun  44 
e  57*  linctiborn  ^o  d  48**  51  41'  k  138*  45 
I  82  m  34*  n  49*  tinteborn  f  222**'  46 
tintlborn  t  15**  tinkscnborn  k  77*"  47 
dinteborin  q  224*  scriptöcb  p  240*  48 
—  9,  2  49 

Lebetest ^  cbezila  6  354  c  41**  d  48**  50 
cbezzila  ^41'  —  11,  3  51 

Uasa  transmigralionis  ^2  gi  ziucb  vir-  52 
▼uord  ^^  a  195*  giziucbvirvuord  6  354  53 
giziucb  c  41**  gizucb  e  57*  ziucb  54 
h  138*  vaz  p  240*  —  12,  3  55 

Presidium  festi  a  195*  6  354  c  41**  d48**  56 
e  57'  uesti  g  41*  ueste  /"  222***  }  224*  57 
festin  p  240'  —  12,  14  58 

Diuinalio  uvizactuom  a  195*  Tuizactuom  59 
c  41**  d  48**  vuizactuome  6  354  uui-  60 
zzicloüi^  ^41*  —  12,24  61 

Liniebant  tunicbotun  a  195*  6  354  e  41**  62 
e  57*  tunicbotin  f222^'  g  AV  tuni- 63 
cbot*"  q  224*  luncboten  p  240*  —  64 
13,  10  65 

Paleis  stro  a  195*  6  354  e  41*»  /■222*»'  66 
p  240*  q  224*  slrö  e  57*  8tr6  j  41*  67 
stronJ*  d41**  —  13,  10  68 

Absque  temperamentura  1  ^anatemprungo  ^ "  69 
a  195*  temprunga  6  354  —  13,  11     70 

Paries  Mura  l  82  mura  m  34*  n  49*  71 
movrc  t  15**  mau>  k  77**  —  13,  12    72 


>  oder  scernit  q        *  vuaga  über  StaterS  d        *  Sommitatem  gp         *  dfmoliar  Fulg. 

*  Ignaro  e    Ignaras  ep        '  Goncinoo  ep         ^  pideloche  übergeschrieben  a         *  diese 

gl  in  b  (unterstrichen)  nach  643,65,  in  c  nach  643,61,  in  efpq  nach  643,58      *  Adtramen- 

tarium  e    Attramentariom  hn    Atrameotam  t         >*  oder  tiactahorn  m         »  Lebetea  b    lebes 
Fulg.         *^  tranamigrationea  b  >*  alles  deutsche  übergeschrieben  a  ^*  anizzictott]  0 

aus  Q  corr.  g  »*  atron]  n   nachträglich  »ugefiigt  d         *•  temperatura   ruig,        »'  aoa] 

das  »weite  a  scheint  aus  0  corr,  a 

41* 
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B.  Glosseü  Zu  Den  EirzelneiN  Biblischen  Büchebn 


BibL  l.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (J9tW.  lu,  429).   11.  13.  (J9tW.  ii,  53).     Mi.  339.    Sh. 


1  Litura  tuDibchunga^  a  195*  6  352  tu- 

2  nlcbunga«  e  41*  (148*  «  57*  m  34* 

3  tunichuga    n  49'    tunicbuDia    g  4V 

4  tTnichvnge  t  15*  tonchöge  Ar  77*  tun- 

5  cbuDga    I  82   tUDigUDga  p  240*  tu- 

6  nicba  h  138*  tuniche  f  222*'  tUDche 

7  q  224*  —  13,  12 

8  Parietc»  muro  a  195*  c41*  d  48*  c57' 

9  p  240«   muro'  6  354   mure  f  222** 

10  j224*  —  13,15 

11  Puluillos«    phuluvui^    a  195*    6  354 

12  phulavui  c  41*   phulauui  d  48*  phu- 

13  lauua  e  57*  phuliuui  /'222*'  g  41*  chus- 

14  selu  1 82  chusseliu  m  34*  chussili  n  49* 

15  chussi    h  138*  p  240«  elino'o  6  354 

16  —  13,  18 

17  Ceruicalia^  balsphulavui  a  195*   6  354 

18  balspbulauui  d  48*  balspbuliuui  ^  41* 

19  balsphuluai  e  41*  oruuenga  e  57*  or- 

20  wenga  f  222**  orweng*  q  224*   or- 

21  cbussiu  l  82  orcbussi  h  138*  orchvsse 

22  t  15*  orcbusse  k  77*  orchussin  m  34* 

23  orcbussili  n  49*  wancbussiii  p  240« 

24  —  13,  18  [vgl  ccciv] 

25  Pugillum  TustfoUa  a  195*  6  354  c  41* 

26  uustfolla    e  57*    uuost   uolla.  g  41* 

27  füsuoUa»    d  48*    Gofse    p  240«  — 

28  13,  19 

29  Fragmen»  stucbiio  a  195*  b  354  c  41* 

30  d  48*    stuccbi   e  57*   </  41*    stucbe 

31  f   222**  g   224*  stöcbe  p   240«  — 

32  13,  19 

33  Alienatus  givremidoter  a  195*  b  354  — 

34  14, 7 

35  Uirgam  stercbida  a  195*  6  354  c  41* 


d  48*  sterchidi  e  57*  sterchide  J9  240«  36 
»tcrche  /222**  j224*  —  14,  13        37 

Paxilius  11  stecho  ^K  t  Dagal  a  19b^  b  354  38 
stecho  c  41*  d  48*  steche  /  222**  39 
}  224*  steccho  g  41*  stoccbo  e  57*  40 
sterchin  p  240*  —  15,  3  [cczcvin]      41 

Umbilicus  napalo  a  195*  6  354  e  41*  42 
d  48*  napiio  e  57*  Dabilo  f  222*'  na-  43 
bila  q  224*   nabilin  p  240«  —   16,  4  44 

Salito  ^»  gisalzaniv  a  195*  6  354  gisalza-  45 
Diu  e  41*  d  48*  gisakiav  p  240^  gi-  46 
salzniu  e  57*  gisalzeD  /'222**  gisakio  47 
q  224*  —  16,  4  4S 

Mundum  muliebrem  uvipzieri  a  195*  49 
vuipzieri  6  354  c  41*  d  48*  wipzieri  50 
e  57*  wibziere  /*  222**  uuipzirida  g  41*  51 
wipzirde  **  p  240*  wiblute  }  224*  —  52 
16,7  53 

lantbino  >&  ioscesbuli  a  195*  c  41*  d  48*  51 
e  57*  loscesbvti  b  354  loceshuU  /'222**  55 
loc***"*  9  224*  loscbesbute  p  240*56 
loscisbiuD  1®  giV  cbeimata.  l  losces-  57 
buti  h  138*  cbeimata  m  34*  cheiData  5S 
H  49*  cbemenati  1 15*  cbemenacb  k  77*  59 
—  16,  10  60 

Inaurem  super  oculos  ^^  orincbupanasivoi  6i 
(anasiuoi  cd)  a  195*  b  354  c  41*  d4S*  62 
orinch  uper  anasiuni  e  57*  orinc  über  63 
anasiuai  g  4V  orincb  über  daz  ge-  61 
sbihine  p  240*  orinch  f  222**  orinc  65 
g224*  —  16,12  66 

Polimetoi^  scipothtemo  a  195*  6  354  67 
scipobtemo  c  41*  d  48*  «  57*  Scipeimo  69 
</  41*  gischepbotöm  p  240*  scibilo-  69 
teme  f  222**  scibiloten*  q  224*  —  tö 
16,  13  71 


*  tunihchanga  übergeschrieben  a  '  tunichanga]  i  angehängt  c  '  die  gL  vor  der 
vorigen  abcdefpq  ^  Puluvillfl  a  ^  phuluvoi  übergeschrieben  a  '  elino'  über  Palaillos  b^ 
gehört  zum  folgenden  Gubito        ^  Tintalia  Ar        '  fftsnolla]  8  aus  t  gemacht  d        ^  Framen  e 

'^  stuchi]  i  angehängt  c         **  Paxillos  efpq        **  stecho]  unten  am  i  ist  radiert  a 
'*  Salita   von  jüngerer  hand  in  Sallita  corr,  a    Sailita  fpq  ^*  wipzirde]  dator  mit  aus- 

gestrichen p        *'  Lantino  gk    Lanthino]   L  und  o  auf  rasur  n    Hyanthino  ab    lacincthiiio  ^ 

*^  loscishiun]  über  c  eiji  haken  und  rasur  g       '^  super  09  tourn  f'uig,       **  am  rmndeg 


CCCI  Zd  Ezeghiel 
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Bibl  1.  2.  5.  6.  7.    Mi.  339.    Sb. 


t  Exposuisti  1   virsaztos  a  t95^  6  354  uir- 

2  saztos  e  57*  9  41*  finaztos  e  41*"  far- 

3  saztos   d  48*"    firsaztest   f  222^*    flr- 

4  saztist  9  224"*  widirsaztist  p  240^  — 

5  16,  15 

6  Lopaoar  huorhus.    a  lupa   .1.  huorra^ 

7  a  195*"  huorhus  6  354   c  42*  e  57* 

8  buor  hüs  d  48^  hurhüs  ^222^^  hurhus 

9  p  240**  j224*  —  16,  24  [ccciv] 

10  Prostibulum   huor   6  354  c  42*   e  57* 

11  h^ör  d48**  —  16,24 

12  Ad  Caput  zivornentigi  a  195^  ziuornen- 

13  tigi  b  354   ziderovorneotigi  (fornen- 

14  tigi  d  uornentigi  e)  e  42*  d  48^  e  57* 

15  zids  uornacha  p  240^  —  16,  25 

16  Prostitutionis  ^  firsezido«  a  195^  b  354 

17  c  42*  (i  48^  flrsezidi    e  57*   flrsezzidi 

18  f  222*»*   {  224**  uirsezzida  j  41*  vur- 

19  sezzide  ;?  240''  vursetzido  A  138*  — 

20  16,  25 

21  Procacis  ^  frazares.  huorilili  a  195*"  b  354 

22  frazares.    t    huoriliii    (buorolines    d) 

23  c  42*  d  48^  frazares  t  huorilinc  e  57* 

24  hurilioc  /"  222»»*  hurlinch  q  224^  hur- 

25  linin  ^41*    freuile  p  240'*  —  16,  30 

26  EfTusum   est<^  firspilditist  a  195^  6  354 

27  d  49*  gispildit  ist  c  42*  ^41*  gipildit 

28  ist  c  57»»  7  222»»»   p  240'»    gipilditie 

29  j224*  —  16,36 

30  Filiae  ^  untpurgi  c  42*  unterpurgi  (149* 

31  e  57»»    ul'tarpurgi    b  354    untpurge 

32  p  240'»  —  16,  55 

33  Pactum"»  gizumpht   a  195''  6  354  c  42* 

34  (149*  ff  41*  —  16,59 

35  Propooe    enigma'^    sage  ratussa  a  \9b^ 

36  b  354  d  49*  sai^a  ratussa  c  42*  e  57»» 


ff  41*  sag  ratunga  f  222»»*  g  224*  saga.  3T 
ratnisside  p  240**  —  17,  2  38 

Areolis  ^o  p&tilioun  a  195»»  6  354  c  42*  39 
pectilinuD  (2  49*  pettilinin  ff  41*  peti-  40 
linu  c  57»»  petülin  f  222»»'  9  224*  pe-  41 
telin  p  240»*  —  17,  7  [ccciv]  42 

Uallorum  1^  spizono  a  195»»  6  354  d  49*  43 
spizzoDO  e  42*  spizzon  «  57»»  spizzo  44 
ff  41*  grabon  p  240»»  —  17,  17  45 

Leunculorum  leuvincblino  a  195»»  le-  46 
vuiDcblino  12  6  354  le?uinchilino  e  42*  47 
ieuinchilino  (i  49*  leuuinchiliDU  e  57»»  48 
leuDichiliD  p  240»*  lewUin  /"  222»»'  49 
q  224*  —  19,  2  50 

Cauea  ^s  cheviue  a  195»»  6  354  e  42*  51 
cheuiuD  d  49*  g  41*  cheuuin  e  57»»  52 
hol  f  222»»'  q  224*  gruba  p  240"  —  53 
19, 9  54 

Precipuam  ^^  diefuristun  b  354  füristun  55 
a  195»»  c  42*  d  49*  «  67»»  furistin  56 
^240»»  —  20,15  57 

Stillaiii  trouphi  a  195»»  6  355  e  42*58 
d  49*  trouph  e  57»»  trouf  f  222»»'  59 
9  224*  trof  p  240'*  —  21,  2  60 

Plaude  lö  slah  c  42*  d  49*  /'222»»'  j224*  61 
slac  ff  41*  slahe  e  57»»  p  240»»  scalli  62 
al95»»  6  354—  21,  12  63 

Coniecturam  ratussa  ^^  a  195»»  6  354  64 
c  42*  d  49*  c  57»»  ratössa  p  240»»  rat-  65 
Dussa  f  222»»'  ratinussa  9  224*  —  66 
21,  19  67 

Otium  ftrra  a  195»»  6  355  vtrra  c  42*  6S 
uira  d  49*  uirra  c  57»»  irra  p  240**  —  69 
21,  23  70 

Cidarim  ts  huoth  6  355  c  42*  d  49*  hölh  71 
p  240«»   huott^  a  195»»  c  57»»  /'222'»'  72 


*  am  rande  (C        *  .  i .  huorra  übergeschriebm  a        *  am  rande  g,    Prostitutiones  fhq 
*  firncxidoj   nach   c  scheint  ein  i  radiert  d  ^  am  rande  g      Procacis]  das  »weite  c 

aus  \  corr,  p  •  est  auf  rasur  c,  fehlt  g,    die  gl  am  rande  g         '  die  gl,  nach  645, 38 

bcdep  •  am  rande  g  ^  am  rande  g.     emigma  a     enlgma]  g  aus  c  corr,  b 

>®  am  rande  g        ^^  am  rande  g         •*  levaiDchliDO  b        »'  am  rande g.    caveam  Fulg, 
»*  Preripuvm  c    Precipuiim  ep       "  Slilia]  über  a  rasur  a,    die  gl,  in  abcdefpq  nach  645,67 
»•  am  rande  g        *^  ratussa  übergeschrieben  a       ^*  am  rande  g,    Cidarls  ah        >»  huot 
Hhergeschrirben  a 
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B.  Gloss£n  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


Bibl  1.  2.  5.  6.  7.    Ml.  339.  340.    Sb. 


1  9  i\*  q  224*  hvot  h  138'  —  21,  26 

2  [ccciv] 

3  Diviaos  ^    uvizagua    a    195^     viiizagun 

4  b  355 

5  Afleceruut    piduvngun    a   195^    6  355 

6  pidvungun   c  42*   puduuDgun    d  49' 

7  pidiungUD   «  57^    pidwngin    f  222^' 

8  p  240'»  q  224**  piduungin  ^  4 1*  —  22, 7 

9  Cerecundiora  gimahti  a  195^  b  355  c  42* 

10  d  49'  e  57**   /"  222*"   q  224*  gimelhi 

11  p  240'»  —  22,  10 

12  CoDiplosi  zisamanesluoch  a  195**  6  355 

13  zisamaDifluoc  ^41'   zisamanagisluoch 

14  e  bl^  zisamanagisluoc  c  42'  zisamane- 

15  gisluoch  2  d  49'  zisamDigeslagen  f  222*"' 

16  zisamingslagin  q  224*  zesamnegeslagana 

17  p  240'»  —  22,  1 3 

18  Non     conpluta    unpireganotiv    a    195*» 

19  (  355  unpireganotiu  c  42*  d  49*  e  57*» 

20  unpireginota  </ 41'  uinbireginil/'222*»^ 

21  Diht  biregenothö  p  240*»  niht  biregiiit 

22  q  224*  —  22,  24 

23  Liniebant  tunicbotun  a  195*»  6  355  c  42* 

24  d  49'  e  57*»  tunichotin  f  222*»*  thun- 

25  choten   p  240*»    tunchiut  q  224*   — 

26  22,  28 

27  Calumniabantur  harmisoluo  a  195*»  6  355 

28  c  42*  d  49'  harmsotun »  e  57*»  ermi- 

29  sohihen  p  240*»  —  22,  29 

30  Uiolenter  notnüht  a  1 95*»  not'uvh'  ^  6  355 

31  —  22,  29 

32  Ciam  eorum  tatiro   a  195*»    b  355    tat 

33  c  42'  d  49*  tat  e  57*»  trat  /•222*»^  trat 

34  q  224*  tralh  p  240'»  —  22,  31 

35  Mamma  ^  bubertalis  tutto  ivgundi  a  195*» 

36  b  355  tullo  c  42'  d  49*  e  57*»  f222^' 

37  }  224*  tötto  p  240'»  —  23,  3 


lacincto  gotauveppe(gotavueiipe6)  cbuDoe  38 
a  195*»  6  355  deschuDDesgolaTueppi  39 
(-uueppi  (0  €  42*  (1  49*  des  cbunnis  40 
goti  uueppi  jf  41'  —  23,  6  4i 

Inpudenter  scamaloso  ^  a  195*»  b  355  42 
c  42*  (1  49*  scamaloaem  e  57**  scame-  43 
loseo  p  240"  unscamiliche  f  222^*  44 
q  224*  —  23, 12  45 

Expressas^  anagitano  a  195**  b  355  46 
c  42*  d  49*  e  57*»  anagitana  ;  41'  47 
anagatragaoa  p  240*»  —  23,  1 4  4S  * 

Nominatos  irnamola  a  195*»  b  355  c  42*  49 
d  49*  e  57*»  ginomit  /  222*»»  9  224*  50 
gioante  p  240**  —  23,  23  5i. 

Nasum »  nasa  b  355  c  42*  d  49*  e  57*»  52 
/■  222*»'  p  240**  {  224*  —  23,  25         53 

Ageot  lepenth  a  195*»  (  355  c  42*  lepeot  54 
e  57*»  lepant  d  49*  lebant  9  41*  le-  55 
beul  9  p  240*»  lebiul  f  222*»'  9  224*  —  56 
23,  29  57 

Capacissima  ebrietate  ^^  .i.  maxima.  t  gi-  59 
tiger  b  355  d  49*  —  23,  32  59 

Feces  truosana  a  196*  6  355  c  42*  d  49*  <>o 
e  57*»  drusiD  p  240**  trosach  f  222*»'  01 
j  224*  —  23,  34  62 

Circumleuisti  11  pismizi  a  196*  b  355  63 
c  42'  d  49*  pismizzi  e  57*»  </  41*  pu-  64 
mizzotist  p  240'»  —  23,  40  t>5 

Attrila  iirperitiv  a  190*  flrperitiu  b  355  b6 
c  42*  d  49*  firperili  c  57*»  uirperiüu  67 
^  41*  firperitö  p  240'»  firperit  /  222*»*  6S 
ferperit  q  224*  —  23,  43  69 

Struesi2  uviiihuffo.  t  saccarii^  a  196*70 
vuituffina.  t  saccari  b  355  —  24,  5    71 

Efferbuit  uviel  a  196'  d  49*  vuiel  b  355  72 
c  42*»  uuiel  ^41'  uiel  c  57*»  wiel  73 
f  222*»*   q  224*  wil  p  240*»  —  24,  5  74 


*   zu  divinarentur  21,29?  ^  gisluocli]   laoch  auf  rasur,  darnach   noch  rasur  von 

5  buchstaben  d  '  harmsotun]  über  m  rasur  e  ^  nol'iivh']  h  undeutlich  und  dcwan  ra- 
diert b      ^  Mamma]  mm  von  anderer  hand  aus  iin  gemacht  d    mammae  f'uig,       *  scamaloso 

Übergeschrieben  a  '  Expresas  b  •  nasum  b  •  Agent  lebeut  am  rande  mit  Verweisung 
hinter  646,  62  p  *®  falsch  bezogen,  denn  capacissima  ist  nom.  in  Fulg.  "  GircumliuibU 
grulg.         "  am  rande  von  zweiter  hafid  b  *3  jf^  deutschen  worte  übergeschrieben  a 


CCCI   Zu   EZKCUIEL 
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Bibl  1.  2.  5.  7.     Ml.  340.    Sb. 


1  DiscocU  1    firsoUoiv  a  196*  h  355  flr- 

2  sotaniu   c  42^  (i  49*  e  57^  nirsotiniu 

3  ^41*  firsotonö  p  240*"  uirsotin  ^222^* 

4  q  224*  —  24,  5 

5  Limpidissimam    sinauvellostua    a    196* 

6  siDavuellostUD    h  355   sioauuellostun 

7  d  49*  sinavuellistun  e  42^  sioauuelli- 

8  stun  e  57^  sini  oellisti  g  41*  sinwellist 

9  f  222»»>  9  224*  —  24,  7 
loPiram^  saccari^   a  196*    6   355  e  42^" 

11  d  49'  «  57^  f  222'»  9  224*  sachere 

12  p  240**  —  24,  9 

13  Desiderabile  gerabaftaz.   t  livp   a  196* 

14  6  355  gerabaftaz.  t  liupaz  d  49*  gera- 

15  haftaz  c42^  —  24,  16 

16  Piaga  ^    baräscara    a  196*    baramscara 

17  6  355  c  42»»  d  49*  —  24,  16 

18  Caulas  ^  ouviti   a  196*   ovuiti  6  355  — 

19  25, 4 

20  Eradam »  apascapo  a  196*  b  355  e  42' 

21  d  49*  e  57'  abascaba  ^41*  abscaba 

22  p  240**   abscabe   f  222'»   9  224*  — 

23  26, 4 

24  Arietes  temperauit^  pb£tarara  mabhota 

25  (macboU  d)   c  i2^   d  49'   pb&araba 

26  macbota  e  57'  pb&aramahcbota  6  355 

27  pbeterari  macbote  p  240'   mabchota 

28  pb&arara    a   196*    macbote    f  222" 

29  }  224*  —  26,  9 

30  Armalura  ^  givuafane  a  196*  b  355  d  49' 

31  givuaffane   c  42'   giuuafini   g  41*  — 

32  26, 9 

33  Exuvias  ^  girovui  b  355  grouvi  a  196*  — 

34  26,  16 

35  AUoaiti  10  luslrcDte  b  355  —  26,  16 

,    *  Discocia]  s  aus  c  corr.  b        *  Pirt  a 


Nouissima  entrostUD  a  196*  6  355  c  42'  36 
d  49'  e  57'  lezzigist  /  222"  q  224*  37 
diiungisten  |>  240'  —  26,  20  3S 

In  corde^^  maris  inpr&imeres  a  196*  39 
b  355  pili  12  e  42'  ei  49^  prelti  $  57'  40 
p  240'  preltc  f  222"  j  224*  pinti  41 
g  41*  —  27,  4  42 

FiDitimi  ^^  nahgipura  a  196*  6  355  c42'  43 
d  49'  nahgipuri  e  57'  nabkipucriD  44 
^41*  Dabgipurde '« /'222"  nabbipurde  45 
9  224*  oahpurge  p  240'  —  27,  4       46 

Malum^^  mastpoü.  l  segalpoü  (mastpovm.  47 
t.  segalpovni  b  mastpouin.  t  segal-  48 
poum  cde  mastpoum  t  segilpoum  g).  49 
quia  ia  cacumiDe  rotundum  est  sicut  50 
malum  .1.  aphol  (appbol  $  aphul  g)  51 
a  196*  b  355  c  42'  d  49'  «  57'  ^  41*  52 
mastbovm  p  240'  segilpoum  f  222*^  53 
9  224*  —  27,  5  54 

DolaueruDt  tnituD  a  196*  6  355  e  42'  55 
d  49'  e  57'  g  41*  snitin  /"  222"  56 
sniten  9  224*  snetin  p  240'  —  27,  6  57 

[in]  Remos  ruod  b  355  e  42'  ruodruD  58 
a  196*  niodar  e  57'  ruoder  d  49'  59 
rüder  p  240'  rudir  /"  222"  9  224*  —  60 
27,  6  [cGxcix]  61 

Translra  i«  stuola  ^^  a  196*  6  355  —  62 
27, 6  63 

Ex  ebore  indico  vonna  indigiscemo  epho-  61 
ve  17  a  196*  6  355  d  49'  vonnaindi-  65 
scemo  19  epbove  c  42'  uoDuaiadiscemo  66 
epoume  e  57'  uoai  iadlscemo  hei-  67 
piopeina  9  41*  —  27,  6  68 

Cotes  1^  uuezzisteini  9  41*  69 

Preteriola  20  chellara  21  a  196*  e  42'  d  49'  70 

'  saccari  äbergetchr.  a        ^  Plagam  e 


*  Gaulas  h        ^  et  radam  /^i/i^.         ^  die  beiden  warte  in  umgekehrter  folge  a,    temperabit 

Fulg.  *  die  gl,  vor  647,  20  ^  *  Exvuias  a  Exavias  b  ^^  am  rande  b  von  2  hd.^  das 
deutsche  wort  durehslriehen  '<  Gordem  edefgpq,  unter  d  ein  b  von  einer  hand  des  \hjhM,  g 
'*  oder  ptti  *'  Fiuium  q  *^  oahgipurde]  e  oben  am  A  f  '*  Malus  efp  Maltit  7 
*•  am  rande  von  zweiter  hand  b,  stuola  übergesehr.  a  "  ephove]  t  auf  rasur  d 
>*  von  IUI  ]  a  angehängt  e  '^  nicAt  biblisch,  wahrscheinlich  gab  der  name  Basao  <(e«  veriM  6 
anlass,  an  ßdaayof  tu  denken  und  dies  durch  cos  *u  erklären  ^  Preteriola]  das  »weite  t 
fo;i  jüngerer  hand  in  0  corr.  a    Preloriola  pf^ulg.        *'  chellara  übergeschrieben  a 
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-B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


Bibl  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (Diut.  in,  429).  11.  13.  (Dint.  ii,  53).     Mi.  340.     Sb. 


1  chellara.    cbamarli  ^    6  355    chellari 

2  ebl^  g  41'  chellare  /'222^*  chaellare 

3  q  224^  chellere  p  240**  —  27,  6 

4  Bissus  uaria  gotauveppi    vehaz   a   196' 

5  gotaTueppivehaz  b  355  gotaueppiuebaz 

6  d  49*"  vehaz  gotavueppi  e  42^  itthaz 

7  gotaweppi    e  bl^    uehiz    gotauueppi 

8  g  AV  Uehiz   (uehiz  j)  weppe  /'222*»' 

9  9  224*  vehizw^pi  p  240**  —  27, 7 

10  Uelum  segalpov  6  355  segalpovm  a  196' 

11  segalpoum   c  42^    d  49^   segelpoum 

12  e  57^   segil  povm  |>  240*"   segilpoum 

13  q  224'*  segilpoü  f  222*^*  segal  ^41'  — 

14  27,  7 

15  Remiges  feriun  a  196'  6  355  verigc  42^ 

16  ucrigun   d  49*»  e  57^  uerigin  f  222»»» 

17  9  224*  vergen  p  240*  —  27, 8 

18  GuberDatores  stivrun  a  196'  b  355  stiu- 

19  nin  c  42»»  d  49»»  —  27,  8 

20  Pigmei  2    giduerch  3    a  196'   e  57»»   gi- 

21  luerch  6  356  d  49»»  .i.  gitvuerch  c  42»» 

22  gidwerch  p  240»*    giduuerg    /  222»»* 

23  q  224*  giduuerk  g  41'  —  27,  10 

24  Nundinas  iar  ma    rchata  ^  a  196'    iar- 
26      marchau  6  356  c  42»»  d  49»»   g  41' 

26  iarmarchat  6  57»»   p  240»*    iarmarchit 

27  /  222»»*  iarmarchte  q  224*  —  27,  12 

28  [ccciii] 

29  Institutores  ^   che  ufman  ^  a  196'  chouf- 

30  man  b  356  c  42»»  d  49»»  ^41'  chouf- 

31  mannes    e    57»»    chofmanna   p    240»* 

32  chousmanne  f  222»»*  q  224*  —  27,  13 

33  Eburneos  '^  heIpbantpeiniDa  a  196'  6  356 

34  —  27,  15 

35  Commutauerunt  ^  chouphtun  r2  49»»  chouf- 


tUD  a  196'  b  356  e  42»»  e  57^»  chofton  3o 
p  240»*  chouftin  /"  222^*  9  224*  chou-  37 
foÜD  g  41'  —  27,  15  3S 

Scutulata  ^  scipothtivgotavueppi  1^  (u?ep-  39 
pi  a)  a  196'  6  356  scipobtiy  (scipoh-  40 
tiu  d)  gotavoeppi  c  42»»  d  49^  scibiloth  41 
weppi  f  222»»*  scidiioth  weppr  q  224*  42 
scibohtiu  goteuueppi  ^41'  scipohüu-  43 
goweppi  e  57»»  gischephtöweppi  p  240»*  44 
—  27,  16  45 

Sericum  ü  serih  b  356  c  43'  d  49^  «  57»»  46 
^41'  serich  p  240»»  Serich  *  138»»  47 
8ida  n  49»»  —  27,  16  48 

In  mercato  ^2  marcät  h  138»»  marchato  49 
m  34'  n  49»»  marchilo  l  83  —  27,  16  50 

Pingui  dichemo  a  196»»  6  356  e  43' 51 
d  49»»  e  57»»  p  240»*  dicho  ^  41'  —  52 
27,  18  53 

Fabrefactum  meistarlihhogitanaz  a  19(>»»  54 
b  356  meisUihhogitanaz  c  43'  mei-  55 
sterlihogitanaz  d  49»»  meistirlihogitanaz  56 
e  57»»  meistarlichigitaniz  ^41'  mai-  57 
sterlicbe  getaniz  p  240»»  meistirlidiin-  58 
getan  f  222»?*  9  224*  —  27,  19  59 

Calamus  simen  e  57»»  —  27,  19  60 

In  tabetibus  intepihhun  a  196»»  b  356  61 
teppihhun  c  43'  tepichun  e  57»»  tepi-  62 
'hun  d  49»»  tepichen  f  222»»*  tepichin  63 
p  240»»  9  224*  —  27,  20  64 

Inuoluclis  13  invulluh  hun  ^4  a  196»»  65 
b  356  vuUubbun  c  43'  uulluhhun  (i  49»»  66 
6  57»»  uulluchun  g  41'  wildizhuu  67 
p  240»»  seriphelJD.  1  vullichen  h  138»»  68 
serphilin  1  15»»  —  27,  24  [ccxcvui]      69 

InstrumeDtum  1^  girihtida  a  196»»    b  356  70 


*  chamarli  übergeschrieben  b         *  Pigmegl  cefq    Eridii  /j*    Lydii  Fulf^.         '  gidaerch 
übergetchr,  a        *  iar  ma  rchala  übergeschr,  a        ^  Institores  fpqFulg.       ^  cho  ufman  über- 
geschrieben a  ^  dann  Dentes  hebeniuos  ....  AI  £benina  .i.  ligna.   thina  a  und  ähnlich 
in  den  andern  hss,,   aber  nicht  deutsch  (gegen  Graff  Diut,  ui,  175)  ^  Gommotauenint  g 
^  Scutulam  a    Scutalatas  efp     Scutulatos  q        *^  die  deutschen  worte  übergeschrieben  a 
*>  Siricom  bcdeg        '^  Id  mercario  Imn    mercatu  Fulg,      '^  die  gl,  am  rande  g,     Inuo- 
lucrHs  b    Volucris  cdegp    involucris  Fulg,          '^  invulluh  hua  übergeschr.  a;  in  a  räum,  in 
b  zeilenschluss  zwischen  den  beiden  h         ^^  Instramentü]  Q  aus  is  c.    die  gL  am  rande  g 


CCCI   Zd  Ezechifx 
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Bibl  1.  2.  5.  7.     Mi.  340.     Sb. 


1  e  43*   d  49^   e  57^   g  4V   giruelho 

2  p  240»*  —  27,  27 

3  Amare  i  heizo  a  196^  6  356  c  43*  d  49'' 

4  e  57*  jf  41*  heile  /"  222"  heiz  q  224* 

5  miDDOD  p  240*'  —  27,  30 

6  Lugubre^   charalihs  a  196^  6  356  e  43* 

7  d  49*.  50*  f  222**  }  224*  charalich 

8  e  57*  chlegelich  p  240*  —  27,  32 

9  Tempestate «  ahtungo  6  356  e  43*  d  50* 

10  0  57*  ahtuDga  ^  41*  ahtunge  p  240* 

11  —27,35 

12  Incircumciaorum  ^    heidinero^^    a   196* 

13  b  356  «  57*  heidanero  c  43*  d  50* 

14  heideno  g  41*  heidin  p  240*"  —  28,  10 

15  Signaculum  insigili  6  356  —  28,  12 

16  Igoitorum  gifiurtero  a  196*  6  356  c  43* 

17  giuiurtero  d  50*  e  57*  fiuriner  p  240* 

18  —  28,  14 

19  Non    coUigeris    zisamanegileraDDivuirdis 

20  a  196*  b  356    zisamaDa^    gileraoni- 

21  fuirdia  (gileraa  vuirdis  e)  c  43*  d  50* 

22  —  29,  5 

23  Depilatus  [humerus]  pirouftiv.  t  piscora- 

24  niv  a  196*  b  356  pirouphti?  t  pisco- 

25  raniu  d  50*  girouphtiu.  t  piscoraniu 

26  c    43*    piscoraner    e    57*    piscorner 

27  /  222*"  q  224*    pischornir  p  240*  — 

28  29,  18  [cGXcix] 

29  Manuuias^  girouvi  a  196*  girovui  6  356 

30  girouui   c  43*   d  50*  9  41*  giroupi 

31  e  57*  girobide  p  240*   roub  f222^ 

32  q  224'»  —  29, 19 

33  Alueus^  runst  a  196*  e  57*  9  41*  runs 

34  6  356  c  43*  d  50*  ahganch  p  240*  — 

35  30,  12 

36  Eliopolis  io  sunnunpurch  a  196^   6  356 


c  43*  d  50*  suDDunpnich  e  57*  sun-  37 
nenprug  p  240*  sunnipurc  9  41*  —  38 
30,  17  39 

Fasciretur^i  gipuntanvurti  6  356  e  43*  40 
gipuDtanaarti  d  50*  gipuDtunaurti  41 
e  57*  gipuDÜn  uurü  g  41*  gipunti-  42 
uurde  /  222**  gituntiwrbe  q  224*  gi-  43 
punteowirt  p  241*  —  30,  21  44 

Nemorosus^^  vinstrer.  t  dicher  a  196*  45 
6  356  dicher  t  uinster  d  50*  dicher  46 
e  43*  /  222**  p  241*  q  224*  diccher  47 
«57*  ^41*  —  31,3  48 

Uentilabas^'  uvintos  a  196*  vuiDtos  49 
6  356  fuintotoa  c  43*  d  50*  winlotos  50 
«57*  uuintotost  jf  41*  wintotistp  241*  51 
—  32,  2  52 

Inputabuntur  gi?uizan  ^^  a  196*  b  356  53 
givuizan  vferdant  c  43*  giuuiianuuer-  54 
daot  ^^  d  50*  gunuzannuerduat  $  57*  55 
giuuizzin  uuerdent9  41*  giwizzinwer- 56 
dint  p  241*  —  33,  16  57 

In  ruinosis  inueUigea  st&in  a  196*  in-  58 
velligenst&in  6  356  invelligenstetio  59 
e  43*  inuelligemtetin  ^^  d  50*  $  57*  60 
in  ueiligin  stetin  g  AV  inuelligen-  61 
steinen  p  241*  ingiuellide  f  222*'  62 
ingiuellite  q  224*  —  33,  24  63 

Musicum  spililih  a  196*  6  356  c  43*  64 
d  50*  spitilich  e  57*  9  41*  apillich  65 
f  222**  q  224*   spillichez  p  241*  —  66 

33,  32  67 
Nominatum  irnarooten  a  196*  (  356  c  43*  68 

d  50*  e  57*  ginamothen  p  241*   —  69 

34,  29  70 
Derogastis  1''  pisprahhot  a  196*  6  356  71 

c  43*  d  50*  pispracchot  e  5T*  pispra-  72 


^  mn  rande  g       *  Lugobre]  Ubmr  e  «tn  strich  ausradiert  b        '  charalih  üb^rgmehr,  a 
^  am  rande  g        ^  am  rande  g         *  beidinero]  über  dem  lei%ten  e  ein  strich  radiert  b 
"*  zisamaoa]  das  zweite  a  angehängt  e         *  Manobiaa]  b  von  ßingerer  hand  aus  corr,  a 
Manubias  efgpqFuIg,    die  gl,  am  rande  g         ^  am  rande  g    alveos  Fulg,         '®  heliopoleoa 
yulg.        **  fasciaretur  yuig,  **  Nemerosus  ab,     die  gl  in  abcdegp  nach  649,  52 

*'  Veiiliiabis  g,  vor  649,  40        ^^  giTuizan]  z  aus  corr,  a        <*  giuuizan]  z  auf  rasur  d 
^*  uel:iigen  d        *^  Crogaatis  q 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnex  Bibli!:cuen  Büchern 


Bibl  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (Z>ttir.  m,  429).  11.  13.  (Diut.  ii,  53).     Mi.  340.     Sb. 
l      Chol  p  24 !•  pispracbit  f222^^  q  224^ 


2  pisprachi  j  41*  —  35,  13 

3  Abscisi  sumus  danaginomanapirun  a  196^ 

4  b  356    danagiDomana  1    c  43'  d  50* 

5  c  57**  daDgenumene  p  241*  —  37, 11 

6  Id  unionem  ineinnussa   a  196**   inein- 

7  nvssida  6  356  einnussida  c  43*  d  50* 

8  e  57**  ^  41*  ennusse  p  241*  —  37,  17 

9  Humbilio^    terre      nabalin    b  356    — 

10  38,  12 

11  Contos  sUnga  a  196^  6  356  c  43*  d  50* 

12  6  57*»   /•  222*»*   g  41*  p  241*    staiigi 

13  q  224*  sahs  3  6  356  —  39,  9 

14  Polinctores  4    pi   grapara^    a  196*"  pi- 
15 
16 

17 
18 
19 
20 


grapara.  crepila^  6  356  pigrapara 
c  43*  d  50*  e  bl^  g  AV  pigrabara 
f  222***  q  224*  pigrabere  p  241*  pi- 
ueiihari  h  139*  pivelcbari  t  16*  be- 
vvellare  l  84  biuueilare  "^  m  34**  pivval- 
lare  n  49**  —  39,  15  [ccc] 

21  Fronlem  gipili  a  197*  b  356  c  43*  d  50* 

22  c  57**  tf  41*  gibele  j  241*  gibil  /•222*** 

23  q  224*  —  40,  9 

24  Marginem  enii^  a  197*  6  356  —  40, 12 

25  Obliquas^   [fenestras]  gigleiftiv^Oa  197* 

26  b  357  gigleiftiu  c  43*  gigleistiu  e  57** 

27  gisleistUD  ^41*  giieiftiu  d  50*  gilesilö 

28  p  241*  ohaldiii  b  357  —  40,  16 

29  Stratum    giepaoolaz    a   197*    gepanolaz 

30  b  357   d  50*  e  57**  geponoUz   c  43* 

31  gebinotiz   g  41*    gipanchotiz   /)  241* 

32  ebiniz  /•222***  ^  224*  —  40,  17 

33  Scalplure  12  grefti  a  197'  6  357  grafti 

34  g  41'  grephli  c  43*  d  5u'  crephti  c  57** 


erepbti  f  222**'  9  224*  grabisen  p  241*  55 

—  40,  22  36 
Celat^  palm^  irgrapana  ^^  paknpouina  >^  37 

(palmpovma  6  palmpoum  e)  a  197*  3S 
6  357  c  43*  d  50*  e  bl^  irgFabani  39 
palmbouma  ^41*  irgraben  pahnpoü  40 
/'222'*'  q  224*  irgrabin  palmbdm  p  241*  4t 

—  40,  26  42 
Labia  prarta  a  197*  6  357  c  43''  d  50*  43 

h  139*  p*rta  e  57**  prart  f  222*"  44 
1>241*  }224*  prorta  ^41*  —  40,43  45 

Palmus^^  munt  h  139*  mundi  t  16*46 
munda  l  84  m  34**  n  49**  —  40,  43   47 

Reflexa  ^®  uvidarpogaa  a  197*  vuidar-  4S 
pogan  6  357  —  40,  43  49 

Excubaut  vuahten  a  197*  6  357  vuabtent  54 
c  43**  vuabtant  d  50*  wahtent  e  57**  5i 
wahtint  f  222**'  q  224*  wathint  p  241*  51 

—  40,  45  53 
Per  cocleam  ^7   aftargi   vuatane  n  stieg  54 

un  ^9  a  197*  aftargiuuntanero  sU*go  55 
d  50***  artargivuntane  stiege  6  357  56 
aftergivuotanero  stiego  e  43^  aster-  57 
giuuntanerostiego  e  57**  aftirgiuunti-  5S 
nera  stigin  9  41*  durb  die  gewDtioe  59 
stige  p  241*  wentilsteia  h  139*  wen-  60 
dilstein  l  84  Wendelstein  n  ^0*  win-  et 
delstan  m  34**  wendlstain  t  16*  wen-  62 
delsfm  Ä77*  —  4J,  7  63 

Calamus»»  rorra  a  197'  b  357  c  43*^64 
d  50**  g  41*  rora  «  57**  rör  /'222***b5 
ror  ;>24l'  5  225*  —  41,8  66 

Ante  facietn  uora  (vora  b)  devorneDtigi  67 
a  197*   b  357    vora  dero  yornentigi  6$ 


^  danaginomana]    das   vorletzte  a   angehängt  c  *  am  rajide  von  zweiter  hand  b. 

umbilici  rulg,         '  sahs  von  zweiter  hand  übergeschr,  b        *  Pollinctores  aghip     Polintores 
Imn        ^  pi  grapara  übergeschrieben  a         ®  crepila  von  zweiter  hand  übergeschrieben  b 
^  biuueilare]  das  letzte  e  sieht  wie  t  aus  m       *  enti  übergeschrieben  a        ^  ObliquaS  b 
*^  gigleiftiv  übergeschr.  a        **  ohaldi  übergeschrieben   von  zweiter  hand  b         >*  Scalplure] 
a  von  jüngerer  hand  in  v  corr,  a    Scapture  fq    Sculptorae  gpf^ulg,  **  Irgrapana]  das 

letzte  a  angehängt  c  ^*  palmpouma]  unten  am  in  radiert  a  '^  die  gl,  vor  der  vorigen  h. 
Palimus]  rasur  von  a  h  p^lmx  f'uig.  *•  arn  rande  von  zweiter  hand  b  *'  Po»t  g  Pero- 
cleam  c  Percocleam]  das  erste  c  nachgetr.  d  Per^ocleam  e  Goncleaui  Ar  Goclea]  Co  auf 
rasur  m    Per  coclea  a    Goclea  n         *•  die  deutschen  worie  übergeschr,  a        *•  calami  f^ulg. 


CCCI   Zu   EZECHIKL 
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Bibl  1.  2.  5.  6.  7.     Mi.  340.  341.     56. 


1  c  43^    roraderoforneDtigi  d  50^   uora 

2  derouornentiga  e  57^  for  der  uornente 

3  p  241*  —  41,  14 

4  Adorsum  ^   aftaruversun  a  197*   aphtar- 

5  uversun  6  357    aphtervuerUun  d  50^ 

6  aphlvuerUuD  c  43*  after  c  57**  /  222*"* 

7  p  241*  q  225*  —  41,  15 

8  Etlhecas  >   chellara  a  197'  6  357  c  43* 

9  h  139*  challara   d  50*  chellari  e  57* 

10  ^41*  chdiare  /'222**  p  241*  9  225* 

11  al97*  —  41,  15 

12  Fabrefacta  meistarliho  b  357  meisUihho 

13  c  43*  meisterlibo  d  50*  meistar  lihun^ 
U      a  197*  —  41,  18 

15  Expressam  irgrapana  a  197'  6  357  c  43* 

16  d  50*  e  57*  irgrabaoa  A  139'  irgrabene 

17  p  241*  irgrabin  f  222*»  irg*bin  5  225' 

18  —  41,  19 

19  Quadraugulum  fiorscozaz  a  197'  b  357 

20  c  43*  d  50*  florscozza  «57*  storchozze 

21  p  241'  uirscozziz  ^41'  —  41,  21 

22  Ostiola  turili  a  197'  b  357  e  43*  d  50* 

23  —  41,  24 

24  Inuicem  *  uutareinaDdremo  ^  a  197'  b  357 

25  unteinandremo  c  43*  untereinaDdremo 

26  d50*  —  41,24 

27  Plicabantur«     piiohhanvurtun     a    197' 

28  6  357  d  50*  plohanvurtun  c  43*  piioh- 

29  hunwrti  e  57*  piloccbio  uuerdiat^  41* 
^0      giualdenwrdia  |>  241'  —  41,  24 

31  Grossiora^  dichirua  a  197*  b  357  dichir 

32  c  43*  d  50*  diccherun   e  57*   dichera 

33  p  241'  dicber  /222**  q  225*  —  41,  25 
^4  Id    humerulis  ^    cbiphun  a  197'   6  357 


c  43*  c*ipbun  d  50*  chippbun  e  57*  35 
cbiphen  /  222**  q  225'  cbiphin  p  241'  36 
ibiphuD  jf  41'  —  41,  26  37 

Deambulatio  langara  a  197'  b  357  e  43*  38 
(i  50*  e  57*  ^  41'  gangeruoga  p  241'   39 

—  42,  4  40 
Peribolus    phorzic  h^  a  197'    phorzich  41 

6  357  ^22*»  h  139'  q  225'  pborzih  42 
d  50*  «  57*  ^  41'  phorcib  e  43*  phor-  43 
eich  p  241'  —  42,  7  44 

Metiantur  ^o  mezent  a  197'  b  357  e  43*  45 
d50*  c57*  mezziot  /'222**  p  241' 46 
mezzen  q  225'  —  43,  10  47 

Descriplionem  giprieuida  6  357  giprivida  48 
al97'  —  43,  11  49 

Palmus  munt  a  197'  b  357  c  43*  d  50*  50 
e  57*  /•  222*«  g  iV  q  225'  mönt  p  241'  51 

—  43,  13  M 
Sinu  "  tivphi  a  197*  6  357  tiuphi  c  43*  53 

d  50*  «  57*  /■222**  ^  41'  ?  225'  üfu  54 
p  241'  —  43,  14  55 

Crepidinem  i«  vutpt  i»  a  197*  c  43*  d  50*  5d 
uuant  j  41'  want  e  57*  /"  222**  j  225'  57 
wanlh  p  241'  voantb.  ramfii^  6  357  58 

—  43,  14  59 
In  separalo  ^^  [ioco]  insuntrigero  a  197*  60 

6  357  suDtrigero  e  43*  d  50*  suatre-  61 
teino  e57*  suDterotom  p  241'  gisun-  62 
leril  /•222**  q  225'  —  43,  21  63 

Placalus  holder  6  357  c  43*  d  50*  e  57*  64 
f  222**  p  241'  9  225'  —  43,  27     .     65 

Cerimonia  1»  gotesgelt.  t  ebalti  a  197*  66 
6  357  —  44,  5  67 

Editui  guslra  >'  a  197*  6  357  c  43*  d  50*  68 


'  Ad  dorsum  aFulg.  <  Ett'ecas  0  thecas,  cfaoor  rasur  d  Ethecas  HFulg.  Em tecas] 
IT  aus  tt  earr,  e  Eltiecas  f  Eilecas  g  Apothecas,  darüber  rasur  und  am  rande  mii  Verwei- 
sung chellare  p      ^  meUtar  lihun  über  fahre  facte  a      *  InuicQ]  e  aus  ?i  eorr.  und  radiert  a 

^  vor  untar  rasur,  a  auf  rasur  a         '  PUabuotar  g        ^  Grossiora  ef       *  loumerulia  a 
!iihume7'r,i8  b^  die  correctur  von  Jüngerer  band    Homeris  cd     Humeris  efpq    Humenili  g, 
darüber  rasur  von  ravun  b      "  phorzic  h  übergeschr,  a      '^  MeDtiantur  p      ^*  De  sinfl  b 
"  PcTf  pidine  a        "  vuant  übergeschrieben  a        ^*  ranift  von  zweiter  band  übergesehrieben  b 

"  Separatio  q         '•  am  rande  von  zweiler  band  b    cerimonib  f^ulg,        "  gustra  über- 
geschrieben a 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchebn 


Bibl  1.  2.  5.  6.  7.    Ml.  341.     Sb. 


1  e  57*   gustir   /  222***   guster   9  225* 

2  custra  g  4V  —  44, 11 

3  MiDistreDt  ^    dionont    c  43*   d  50*  — 

4  44,  11 

5  Feminaiia  liDpruoh  2  a  197*  6  357  d  50* 

6  linp'uoh  c  43*  linpruoch  e  57*  /^  222*^ 

7  ÜDpruch  j»  241*  9  225*  liiDpruoh  gAV 

8  —  44,  18 

9  [comam]  Nutrient^  Tuahsanlazant  a  197* 

10  6  357  c  43*  d  50*  wahsanlazent  e  57* 

11  ziehint  /'222*»  zihent  ;>  241*  g  225* 

12  —  44,  20 

13  Repudiatas^    uztrippua    a  197*    fr  357 

14  c  43*  uztrifpuD  d  50*   uztripun  e  57* 

15  uztrippio  g  Ai*  uztribin  /'222^'  uz- 

16  triebin   q  225'  uzgetriben  p  241'  — 

17  44, 22 

18  Conirouersia  ^  viiidiricherida  6  357  d  50* 

19  vuidricherida  c  43*  wirdercherida  e  57* 

20  widirchera  /  222**  q  225'  widerchera 

21  p  2AV    uuidirdenchida  ^   jf  41'    strit 

22  a  197*  —  44,  24  [cccii] 

23  Reponat^  gispare»  a  197*  h  357  c  43* 

24  (i50*   c57*   /•222**   j  225'   gispara 

25  ^41'  widirlege  p  241'  —  44,  30 

26  Sortito  teillibo  a  197*  6  357  ziteile  c  43* 

27  d  50*  /  222**  q  225'  zileilo  e  57*  zi- 

28  teiloth  p  241'  —  45,  1 

29  Obolos    phenninga »   a  197*   b  357   — 

30  45,  12 


Moa.i^^g.  mtoa  Ut  fuDt^^  6  357  —  45, 12  31 

E  regioDe  iDgagandemoCeile  a  197*  b  357  33 
c  43*  d  50*  e  57*  ingagindemoteile  33 
^41*  dariDgegine  f  222**  engegeD  34 
p241'  —  46,9  35 

Uergens  cherrenl  a  197*  6  357  —  46, 19  36 

Culin^  cbu  bhioa  12  a  197*  chubhioa  3T 
6  357  chuhbiDO  ^3  c  43*  d  50*  cfaahioo  3S 
e58'  cbucbine  /■222*"  g  4V  *  139"*  39 
p  241'  c*ucbin  q  225'  —  46,  23       40 

Tumulos  sabuli  lea  santes  a  197*  b  357  41 
c  43*  d  50*  leisaDtes  e  56'  grebir  41 
p  241'  —  47,  8  i'J 

SanabuDtur  gisuozit  6  357  gisuozitYverd  44 
c  43*  gisuozitTuerdeDt  d  50*  gisao-  45 
zituuerduDt  e  58'  gisuizH  werdiDt46 
/'222**  gisuozitverdent  1*  a  197*  gi- 47 
suzit  werdint  p  241'  —  47,  8  [cccii]  45 

Salioas  salzsuti  a  197*  i*  357  e  43*  dbQl^  49 
9  41'  salsuti  /222**  safassutua  e  5S*  50 
salzsuUen  p  241'  salsin  q  225'  —  51 
47,  11  [cccn]  52 

Profaoa  ^^  pivuol  lana  ^^  a  197*  piTuollane  53 
b  357  —  48,  15  54 

E  regione  daraingegini^^  6  357  c  43^55 
dbO^  darngegine  p  241'  daragegioe  56 
6  5S'  —  48,  21  57 

Partiliones  i»  teil  a  197*  6  357  c  43"  5S 
d  50*  e  58'  /  222*»  g  4V  q  225'  zi-  59 
teilunge  p  24 1'  —  48,  29  6») 


*  Min'strent  c  *  linpraoh  übergeschrieben  a         *  diese  und  die  drei  nächsten  gi 

in  folgender  Ordnung  in  a:  652,  23.  13.  9.  18,  in  bcdefpq:  652,  13.  18.  23.  9         *  repndia- 
tam  Fulg,         ^  Conlrouersio  b    Gontrauersio  g         '  uuidirdenchida]  das  erste  d  aus  corr.  g 

'  Reponat]  an  po  radiert  f  ^  giapare]  an  sp  radiert  f  •  phenninga  übergeschrieben, 
nach  phennin  am  zeilenschlusse  g  ausgewischt  a  *®  mnam  Fulg.  "  funt  von  zweiter 
kand  übergeschrieben  b  **  chu  hhina   übergeschrieben  a  •'  chuhhino]   i  angehängt  e 

**  Terdent]  am  r  radiert  a        "  Pfancj  urbes  b         *•  pivuol  lana  übergeschrieben  a 
*'  ingegini]  das  letzte  i  angehängt  c        "  Partiones  cdefgq 


CCCI.  CCCII.  CCCIU.  CCCIV«  Zu  EiBGHiBL 
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Bibl  1.  2.  5.  7.     M(p.  360.    Sb.  —  J9.  ii.  174.  =  Pi.  (Germ.  22,  394).     Sg. 

292.  (Äo/r  1,  247).  —  Rb.  533 


cccn^ 

a  =  «m.  18140  /.  92^  6  =  C7m.  19440  p.  320.  c  «=  Codex  Vindob.  2723 
/•.  65^  d  =  Codex  Ftnrfoft.  2732  /.  77*.  e  =  Codex  Gotwic.  103  /l  74*. 
/•  —  C7m.  13002  ^  225*".     g  =  C7m.  14689  ^  43*.    h  =  C7m.  22201  f.  246'. 

t  =  CTm.  1 7403  /.  229*. 

1  Solfir^    erdfivr  a   erdfiur^  bedefg   erd- 

2  flu'  t  erdfiOr  *  ä  —  38,  22 


3  Stratum    gihimiiotaz   abcd  gibimilitaz  e 

4  gihimilzit  fi  gihimiiizzit  A  —  41, 16 

5  SubportabaDt  ufbapatoo  ab  ufhapatun  d 

6  uthabatUD  c   uthabitun  e   ufhabiün  f 

7  huffebabeten  h  ufhabent  t  —  42,  5 

S  Crepido    uvant   a   vuant   bc   uuaDt  deg 
9      want  h  —  43,  17 

10  Controuersia  strlt  abc  strit  de  strht  A  — 

11  44,  24  [ccci] 

12  Libratio^^  vuaga.  \  uvideruvagi^  c  vuider- 


vuagi  b  vuideruuagi  d  uvideruua^uvi  a  21 
iiuaga  e  waga  h  —  45,  11  22 

Sanabuntur  gisuozitvurtvn  a  giauozit-  23 
vurtun  bcd  gisuzzitwrdin  h  gisuozit-  24 
uuerduDt  e  —  47,  8  [ccci]  25 

Saliaaa  ®  salzsuti  abcdg  salzsutüo  k  salz-  26 
suttis  e  —  47,  11  [cca]  27 

Distermioans  unlsceitoDtft  unrsceitontera  28 
uatersceitonter  cd  uotersceidinter  e  29 
untesceintentir  g  viiterscbidiot  h  —  30 
47,  18  31 


13  NundinS. 

14  a  69** 


cccm 

a  =  Codex  Carolmth.  SPetH.     b  =  Codex  SGatti  292. 

mercimoniam.    iar    markat     Contus^  asta  sine   ferro,    colbo^  6  58  32 
27,  12  [ccci] 


—  39,9 


33 


CCCIV* 

Codex  Carolsnth,  Aug,  ic. 

15  (100*)  Eleclri  clases  —  1,  4 

16  Apostalrix  ^^  freidikiu  —  2,  3  [ccci] 

17  Attrita  kidroscaniu  —  3,  7 

18  Obiargans  sachaoti  —  3,  26 

19  Agerem  ucsti  —  4,  2 

20  Sartaginem  rostun  —  4,  3 


Rupibus  scessom  —  6,  3  34 

Delubra  huarhur  —  6,  6  35 

In  cinciDDO  in  loche  —  8,  3  [vgl  ccci]  36 
CoQSUunt  kinaant  —  13,  18  37 

Puluillos  uuengi  —  13,  18  38 

Ceniicalia  ^^  Tulouna  —  13,  18  [vgl  ccci]  39 


*  diese  gU.  im  unmittelbaren  antchlut$e  an  Esdrae  i  *  solphur  f'uig.  *  im  eon- 
texte  *  im  conterth  ^  Libcratio  d.  I  uvidenivagi  fV^«ye*cÄr.  r  •  Salina^r  '  imndinas 
yul^.  »  contos  /'w/^.  •  colbo  übergeschrieben  b  >®  aposUtrices  f'ulg,  "  Ceniicalia] 
e  aus  \  corr.;   das  tweite  c  auf  rasur  für  g 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


Rb,  533.  —  W.  (Eckhart  F.  0.  ii,  981).  —  B.  u.  190. 


1  Prosiiitis  rechom  —  1 4,  7 

2  Pacsillos  1  ceiltsteichun  ^  —  15,  3 

3  Circulos  ringa  —  16,  12 

4  (100^)  Polimeto  cotauueppi  —  16, 13 

5  Timiaina  piiutun  —  16,  18 

6  Lupanar  hurhus  —  16,  24  [ccci] 

7  Prostibolum  huarfaus  —  16,  24 

8  Prostitucio  ^  dera  haltini  —  1 6,  25 

9  Superfici^  dera  ubarslehtida  —  17,  5 

10  Areolis^  pettiliDum  —  17,7  [ccci] 

11  Cabauit^  saz  —  19,  2 

12  In  caueam  in  fogalbuse  —  19,  9 

13  Limatus  kifilot^r  —  21,  9  [ccxcn] 

14  Ad  leuigandum  ^  zi  kasDidanne  —  21, 11 

15  Coniecturam  kiuuordffani  —  21,  19 


Exta  idola«  abcut  —  21,  21  26 

Cidarim  buat  —  21,  26  [ccci]  27 

Scoria  sintar  —  22,  18   [ccxcix]  2S 

Insaniuit  unheiieta  —  23,  5  29 

PaUeis  pruabahü  —  23,  15  30 

Mundo  muliebri  reinamo  uuipkiuuatie  —  3t 

23,  40  32 

Piram  Aar  —  24,  9  33 

Excubias^  uuabta  —  26,  16  34 

Finitimi  tui  kimarachon  dine  —  27,  4  3S 
Remos  tuos  ferrun  dine  —  27,  6  36 

Trastra^  tua  kiziuki  diniu  —  27,  6  37 
Ex  ebore  indico  funa  elafante  —  27,  6  3S 
(95')  lnre''''cabilem^uDarcberaDttihhaD  —  39 

21,5  40 


CCCV 

Coiex  Wirzihurg.  Mp.  lli.  f.  77. 

16  Haec  dicit  dominus  deus  Dize  dine  quat     Fornicari  huoran  20' 

17  drihtdin  got  20'  —  16,  36 

18  Quia  uuanda  20*  —  16,  36 

19  Est  ist  20'  —  16,  36 

20  Amatores    tuos    minnera    dina   20'   — 

21  16,  37 


-  16,41 
Mercedes  lona  20*  —  16,  41 
Porro  uilo  ferro  io  24**  —  26,  20 
Glonam  giolichi  24'  —  26,  20 
In  terra  in  erda  24"  —  26,  20 


41 
42 
43 
44 
4S 


CCCVI 

Codex  Vindob.  751. 


22  Areola.^i  diminutiuum  ab  area  hoxfstaM^ 

23  134**  —  17,7 

24  (Bubasti)  al  pubasti.  id  iuuenes.  grbnf- 
26      sprxngkgf  12  iss»»  _  30,  17 


0  Unio.i^  nis  .1.  genus  margariti.  et  di-  46 
citur  tbuitisce.  perula  135**  —  37, 17  41 


*  paxillus  rulg,  ceiit  über  steichuo  ^  prostilutionis  Fulg,  *  Areoles]  das  leUtt 
e  eorr,  in  i  (l  hand?)  ^  Cubaoit]  b  mit  rasur  aus  p  ^  leuigandum]  g  aus  c  eorr.  von 
2  kand         '  idola  exta  Fulg,         "^  exuvias  Fulg,  '  transtra  Ful%,        *  diese  glosse  ist 

eingeschoben  nach  Tortiones  Es.  13,  8  Inre^<>cabilS]  uo  und  der  strich  über  dem  e  eorr.  von 
2  hand  '^  ferro]  das  erste  r  ausgewischt f  diese  gl.  steht  etwas  tiefer  als  uWo  ''  areolis 
f^ulg.    dh.  houestat,  übergeschrieben        >'  dh.  granesprungige        "  unionem  rulg. 


CCCIV*.  CCCV.  CCCVI.  CCCVll.  CCCVIIL  CCCIX*  Zu  Eeechiel     .   655 
Bibl.  2.  —   Diut,  ui,  147.  —  Id.  332  (=  350) 


CCCVII 

Gm.  19440  p.  152. 
1  Fenestras  obliquas  .  .  .  siminachus  toxicas  giluppa  strala  ^  —  40,  16 


cccvm 

a  =  Codex  Wirziburg.  Mp.  Ih.  4«  60.     h  =  Codex  Vindob.  804. 
2  Synetie.  2  quedam  folia  .i.  rietachel  aV  b  176'  —  Praef.  Hieronymi 


CCCIX* 

Codex  Oxoniensis  Jun.  83. 
3  (Seoesci^  sunt  uue  acerbe)  i.  erlinc  17  —  Praef,  Hieronymi 

*  die  gl.  übergetchr,  und  ausradiert  *  Sinecie  b    sannas  rulg.        •  sannas  Fulg. 
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B.  Glossbh  Zo  Den  EnnurER  Bibusch«  Böchb» 


A.  (Germ.  21,  11).     BM  =>  Sg.  299.  {Batt.  1,244).     Germ.  1,  115/1     Germ. 
«(«d.  2,  296.    le.  368.     ««.  (Cgrm.  8.  400).  —  Bibl.  1.  2.  5.  7.    itfx.  341.    S6. 


ZU  DANIEL. 


CCCX 

a  —  Codex  Carohruh.  Aug.  ic.    6  «>  Cb(fex  Carolsrvh.  Äug.  cxxxv.     c  —  (7o<iex 
Lugdunensis  69.    d  —  Codex  56a//t  299.    e  =  Codex  Bemensis  258.     f  =  Coeiex 

5Pau«  XXV  d/82. 


PROLOGUS 

1  Lentiscus.^   arbor^  folia  modica  habens 

2  et  3  fruclus   sicut    rama  ^    .  i .  murra 

3  rub'r^  6  102*  .i.  murarubr  d  7  moras 

4  rubras  a 

5  Offa*  .i.  morsus  .i.  palla  /"IßO**  [cccxi] 


DANIEL 
Cubitum^    elin  b  102'  dl   elin   c  26M4 

.i.  elina  /"  161*'  aelyym  e  iS*»  —  3, 1  15 
Napta.  "^    genus    fomitis    est     .i.   ty*n^i6 

6  102'  .i.  tyn  d  7  —  3,  46  IT 


CCCXI 

a  —  Clm.  18140.  6  =  C7m.  19440.  c  =  Corfex  Vtndoft.  2723.  d  =  CoAx 
Vtndo6.  2732.  e  —  Codex  Cortrec.  103.  f  =  Clm.  13002.  ^  =  Clm.  14689. 
Ä  =  C/m.  4606.  I  =  Clm.  6217.  k  =  C/m.  14745.  /  =  Codex  Tutic. 
{Rhenov.  66).  m  =  Codex  Stuttgart,  herm.  26.  n  =  Codex  in^e/om.  i  4/11. 
0  =  Cfei.  14584.    p  =  Codex  Admont.  508.    5  =  C/m.  22201.    r  =  C7m.  17403. 


PROLOGUS  9 

6  Liueas  linno  la  b  358  linnola  c  44'd51' 

7  e  58'  linuin  /"  222***  linoen    q  241' 

8  linin  r225' 

y  Arabica  serciscero  a  19S'  6  358  c  44' 

10  d  51'  serziscero  e  58'  serzisc'er  q  241' 

11  sirisco  ^^  g  41* 

12  [post]   Lectionem  lirnungo   b  358  c  44* 

13  d51' 


[post]  Flores  rethoricos  aphtfroniscen  IS 
r&hsprahinun^^  c  44'  afterfrÖDiscen  19 
r&bsprahinvn  b  358  afterfroniscen  20 
r&hspahinun  d  51'  rebtsprahhiouD  21 
a  1 98'  22 

In  pristinum  ^^  iodie  eristi  b  358  c  44'  23 
d51'  e58'  di  eristi  g  41'  24 

Reclusissem  pitnti  a  198'  b  358  c  44'  25 
d  51'  e  58'  pitete  q  241'  26 


*  lentisco  /'t//^.  *  arbor  und  et  /<?Att  W  '  Mne  grana  fl  *  /ro^s  des  darüber 
stehenden  8  scheint  hier  nur  die  lateinische  /?•/.  .  i .  mora  rubra  vorzuliegen,  am  rande  I^»  von 
zweiter  hand  b  *  Offo;  murfus  b  vor  der  vorigen  gl.  •  cubitorum  f'ulg.  '  Nast«  b 
«  ags.  tynder,  tyndre  napta,  naplam  irright  2, 114*  usw.  •  die  gll.  des  prologs  über- 
geschrieben ab  *°  zweimaly  im  context  und  übergeschrieben  g.  wol  adverb  =  arabica 
lingua  **  r<S:hsprahinun]  i  angehängt  c  **  pristinum  von  zweiter  hand  in  pistrinom  {so 
ß'ulg.)  corr.  b 
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Bibl.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafsmann  104j.  10.  {Diut.  ui,  429).  11.  13.  (Dita.  u,  53). 

Mx.  341.    56. 


1  Anhelantia  zisplentiu.   lispeotiv  a  198* 

2  zisplonüv.  lispen  6  358  zisploaUu.  t 

3  lispentiu  dbl*  zispilontiu.  t  lispeotiu 

4  c  44*  zuospilitiu  9  4r  lispeutiu  e  58* 
b      f  222*»*  r  225*  voebeozu  q  241' 

6  Stridentia  cherrentiv  6  358   cherrentiu 

7  c  44'  d  51'  «  58'  icherreoliv  1  a  198* 

8  cherrentö   q  241'   cherrente  f  222^' 

9  r  225' 

10  lupegi  anastiez  a  198'  c  44'  t  58'  an- 

11  Suez   f  222»»*   anstiz    q  241'  r  225' 

12  aaagistiez  b  358  (151' 

13  Tedio  uugivurü  a  198'  6  358  c44'  uo- 

14  giuurti  d  51'  e  58'  uoguurthe  q  241' 
16      urdruzzi  f  222*»*  urdruzi  ^  r  225' 

16  Affectus  ginicliit»  a  198'  6  358  c  44' 

17  d  51'  e  58'  f  222»»»  gioich  ler  {  241' 

18  giuichin  r  225' 

19  Crebrius  ^  emizigo^  a  198*  (  358  c44' 

20  rf  51'  e  58'  cmizige  f  222»»*  r  225' 

21  «mzigen  q  241* 

22  Ingereute  ®  zuosprechantemo  (  358  zuo- 

23  spbaatemo    c   44*    zuosprechhantemo 

24  d  bV  zuosprecbeDtemo  a  198*  %  58* 

25  Zusprecheatem   q  241*    zusprechente 

26  f  222**»  zusprechem*:  r  225* 

27  Improbus  [labor]  divagaleizi  6  358  diua- 

28  galeizi  c  44*  d  51*  diuagaleiz  t  58* 

29  agaleiz  a  198*  ubeler  q  241* 

30  Uere  ^    fatear  ^    zivuare    giaage  a  198' 

91  (  358  zivuarcsage  c  44'  ({  51'  ziuuara- 

92  sage  €  58'  ziwaresag  /*  222'»'  r  225* 

33  verliehen  sagich  9  241' 

34  Sooare  sprechao  6  358  dbV  aprehhao 
95      c  44'  e  58'  sprechin  /'222'»*  sprechen 

36  r  225*  liulea  9  241' 

37  Difflcultatem  unsemphti  6  358 


t  58*  r  225*  spizze  f  222**  g  41*  S9 
spiz  q  211'  40 

lugulaDte^  siahaotemo  a  198*  (  359  41 
c  44*  d  51*  e  58*  alahinteme  ^222^  42 
:8lahiotene  r  225*  slaheote  q  241*       43 

Detruncasae  piatumplan  (  359  c  44*  44 
d  51*  pistumplun  e  58*  pistumpiluo  45 
9  41*  pistumbilin  q  241*  bisiumbilt  46 
/  222**  bistumlt  r  225*  47 

CoDfictam  gitrugiooU  a  198'  6  359         48 

In  lenlem  %\  ni  vuihte  6  359  zinivuihte^<>  49 
c  44*  d  51*  ziniuuttiti  9  41*  zinniuihü  50 
e  58*  51 

Ocii  muozu  (  359  c  44*  d  51*  52 

Cauillabatur  canaue  nz  ola.  (canauenzo-  53 
ta  h)  huohota  a  198*  (  359  canauin-  54 
zota.  l  huohota  d  51*  ganauenzota  55 
c  44*  ganauuenzota  a  58*  ganauuenzoti  56 
9  41*  gawizzothe  f  241*  57 

^stuantis  gruonteni  (  359  gluontero  58 
c  44'  d  51*  t  5S*  glunthis  {  241*  59 
gluent  f  222**  r  225*  60 

Miraculum  vunter  (  359  d  51*  vunt  61 
c  44*  wnlher  q  241*  wuntir  a  58*  62 
uunür  f  222**  nnntir  r  225*  63 

Indicium  pilidi  6  359  c  44*  d  51*  a  58*  64 
pildi  /*  222**  r  225*  vrchunde  {  241*  65 

Offa  ^1  pallun  a  19b*  c  44*  d  51*  a  58*  66 
pallvu  6  359  palla  q  241*  pallo  9  41*  67 
palle  /•  222**  r  225*  pizza  A  139*  68 
n  50*  pizzi  t  16*  pizze  k  11^  piizo  69 
0  150*  bizzo  /  85  m  34*  (cccx]  70 

Picia  harzolea  a  198*  (  359  c  44*  d51*  7t 

Machiuas  reisunga  ^^  a  198*  (  359  c  44*  72 
d  51*  «  58*  j  41'  gistelle  q  241*         73 

Deprehensas  iruarana  (  359  c  44*  d  51*  74 
e  58*  iruarene  r  225*  iruarne  /222**  75 
?  241*  76 


3S  Ueru  spize  a  198*  6  359  c  44*  d  51* 

>«■.!.  cherrcDliv  '  urdruzi]  das  mwbU«  u  aus  eorr,  r  *  ginichit]   die  beiden 

ietzten  i  angehängt  e         *  Crebius  c         *  emiiigo]  das  erste  i  angehängt  c         *  Ingeniü  r 
^  verum  f1ui|f .        *  ftlir  0  fateor  /{fr        *  luguUoaote  0  lugulauit  r      ^  ziaivuihte]  dsu 
mweite  i  angehängt  e  *'  0»M  if         ^'  damaek  rasur  0 

AlthuohdeuUoUe  gloMen  I.  42 
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B.  Glossen  Zu  Dsn  Einzslnbn  Biblischen  Bughebn 


Bibl  1.  2.  4.  5-  6.  7.  8.  (Maßmann  104),  10.  (DitU,  ni,  429.  430).  11.   13.  {DHU. 

11,53).     Mx.  341.    S6. 


1  Sollertia^     mitderochleini    6  359    mit- 

2  derocneini  d  51^  chleini  c  44«  $  58' 

3  f  222*«  r  225'  chlenlistiga  q  241* 

4  Discoforum  ^    thrushazvn   b  359    truh- 

5  sazen  /  85  m  34*^  n  50*  truhssezen 

6  i  16'  dnichsa^en  Ar  77*  truhsazo  c  44*** 

7  d  bV*  truhsaze  e  58*  trut  sazo  g  AV 

8  trucbsezze  g  241* 

9  Id  puDCto  3    ineinerostunt   vuilo  6  359 

10  c  44^   d  51''   ineinirstuntwilo   e  58* 

11  ineineri  stuntuuili  g  41*  ineinerstunte  ^ 

12  f  222^  ineinirstunde  r  225*  in  einer- 
t8      stungido  q  241* 

14  Höre  stuUo  6  359  c  44^  d  51''  e  58*  wilo 
U      q  241* 

16  Spacia  verri  6  359  c  44^  uerri  d  51^ 
n      uÄrri  «  58*  verre  {  241* 

18  In    medium    ingaganvurti  (  359.  360  ^ 

19  gaganvurti  e  AA^  gagaDUurti  d  bl^  ga- 

20  gaowurti  e  58*  geginwrt  q  241*^ 

21  Translatum  veruvorten  b  360 

22  Derisit  pikuohota  a  198''  6  360 

23  Ut  ioso  6  360  iososa  d  51*^ 

24  Argumentis^  piliduu  a  198''  6  360  cAA^ 

25  d  bi^   e  58'   g  41*   pilidin   f  222*»' 

26  r  225*  piliden  q  241** 

27  In  agiografa  inheiligivgiscrip  6  360 

28  Gratum   [aliquid]    livpes    6  360    liupes 

29  e  44"  4  51"  liupez  e  58*  liubiz  f  222"* 

30  r225*  lubiz  5  241" 

31  Moueor  gigruozituvir  do  a  198"  gigruo- 

32  zitvuirdo   (uvirdo  d  uuirdo  e)  b  360 

33  c  44"    d  51"    c  58*    winde    bewegit 

34  q  241" 


Labuntur  yallent?  c  AA^  d  51"  «58*35 
VaUcnt^  f  222"*  üallent^  q  241"  J6 
r  225*  37 

DANIEL 

Asportauit^  danauvorta  a  199*  dana- 3S 
▼uorta  ^  c  44"  danauuorU  b  360  d  51"  39 
danauorta  ^  41"  danwrthe  9  241"  dao  40 
uurt  /•222"*  r225*  —  1,  2  41 

Tyrannorum  herrono  a  199*  6  360  d  51"  42 
hÄrrono  c  44"  herron  /^  222"»  q  241"  43 
herro"  r  225*  —1,3  44 

Macula  ^^  ungenzi  a  199*  (  360  e  44"  4i 
d  51"  f  222"*  umgenzi  r  225*  nngenti  4€ 


e  58*  meil  {  241"  —  1,  4 


47 

Decoros  forma  liupliba  inuvatlihi  (in-  48 
vuatlihi  cd)  a  199*  6  360  e  44"  d51"  49 
Liupliba  inuuaüicb  e  58*  übliche  wer-  so 
liebe  q  241"  —  1,  4  m 

Proposuit  pimeinu  a  199*  A  361  c  44"  52 
d  51"  e  58*  ^  41"  firenith  sich  f  241"  S3 
—  1,  8  -     54 

Eunuchorum  ^^  truto  a  199*  b  361  c  44"  U 
trüto  d  51"  e  58*  trvota  ^^  Irüota^  41"  M 
truti  9  241"  —  1,  9  57 

Macilentiores  ^^  magaror  ^^  6  361  magi-  58 
riroruo  c  44"  d  51"  magiroruo  e  58*  59 
magirer  /*  222"*  r  225*  magirere  /  85  60 
q  241"  magerari  A  139"  magerere  61 
m  34"  magerrere  n  50"  magire  t  16*  62 
fnager  Ar  11^  magarei  0  150*  magiri  ^^  63 
a  199*  —  1,  10  64 

Condemnabitis  irteill&  a  199*  irteillet  65 
6  361  —  1,  10  66 

Leguroina  smalasati  b  361   e  45*  ^  41"  67 


*  solertis  f^ulg,  •  Discoforiam  1  Discoferü]  über  e  1*^  ^  ausradiert  k  Meioros  g. 
Discofforus.  lat.  e<f  Meioros.  gr.  discoforo'  lat  q  Discoforus  e  Discophonis  g  am  rande 
*  am  rande  g  *  stunte]  u  scheint  aus  corr,  f  *  am  rande  van  b  360  eine  rasur  •  am 
rande  g  ^  vallent  übergeschr.  d,  im  context  efq  '  Asporlauit]  am  s  rad,  b.  diese  und  die 
übrigen  glL  von  g  41'  am  rande  »  dansTDorta]  das  %weite  a  angehängt  c  "  Maculam 
cdefqr  '*  Enuchoruin  d  "  trvota]  y  aus  0  corr,  g  "  Macies  a,  nach  dieser  gL  ist 
in  d  ein  blatt  ausgeschnitten;  d  52*  beginnt  mit  Primo  dilucuio  662,  41  *^  darüber  ein 

wort  ausgewischt  b,  wie  es  scheint  crassiores        *^  magiri  übergeschrieben  a 
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Bibl  l.  2.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafsmann  104). 

iUx.  341. 


10.  (Dtiil.  KI,  430).  11.  13.  (DiiU.  ii,  53). 
342.    Sb. 


1  smalsata  9  24 1*^  smalasat  t  58*  smal- 

2  Mt  /'222*«  sma^sat  r  225*  —  1,  12 
3Meliore8^    froniscorun    a  199*    6  361 

4  c  45*  e  58*  schönere  q  241*»  —  1,  15 

5  Corpulentiores  2    veiztorun    6  361  c  45* 

6  ueiztero   e  58*  feizitero  ^41^  vaizteri 

7  h  139"  ueizteri  0  150*  veztere  9  241" 

8  ueizeter  /"  222"*  ueizter  r  225*  vseizter 

9  t  16'  mit*  k  11^  veizter3  a  199*  — 
10      1,  15 

n  Prcposilus  furisto  a  199*  6  361  —  1,  18 

12  Decuplum  zehenualt  a  199*  e  58*  r  225* 

13  zeheDvalth   c  45*   zehinualt    f  222"' 

14  g  41"  zeenualt  h  361  zehentil  9  241" 
16      _  1^  20  [cccxiu] 

16  Ariolos  furistuD«  a  199*    6  361   c  45* 
n      e  58'  ff  41"  fureün  f  222"*  r  225* 

18  fiurelin  g  241"  —  1,  20 

19  Hagos  uvisa^  a  199*  vutsa  6  361  c  45* 

20  uuisa  ff  41"  wisa  «58*  wisin  /'222"* 

21  r  225*  wisen  ff  241"  —  1, 20 

22  Maleflcos®  vueraltvuisa  a  199*  6  361  we- 

23  ralt  wisa    e  58*    werltwise^^   ff  241" 

24  uueriet  uuisa  ff  41"  vueraltTuisun  c  45* 
2»      —  2,2 

26  DoiDus  puplicabuDtur  ^  hivuisci  (htvuisci 

27  h)  givronitvuerdeut »    a  199*    (  361 

28  c  45'   hus   wrdiD    gefrouith    ff  241" 

29  huuuscigiuront  werdon  e  58*  —  2, 5 

30  Redimitis    ufsla   got»  a  199*    ufslagot 

31  6  361  c  45*  €  58*  uofslagit  g  41"  aiti- 

32  8ol»o  6  301  flehil  ff  241"  —  2,  8 

33  Grauis  hepigaz  a  199'  b  361  c  45*  e  58* 

34  hebigiz  ff  241'   hebich  /'222"*  ebich 
36      r  225*  —  2,  1 1 


Negotium  daz  dinch  b  361  c  45'  e  58*  36 
daz  dinc  g  41"  daz  tinch  ff  241'  37 
dinch  11  a  199*  dinc  /'222"'  r  225*  38 
—  2,  17  39 

Super  sacramento  vonnaderogitougni  (gi-  40 
tovgni  6)  a  199*  6  361  gitougani  12  41 
c  45*  e  58*  gitougini  ff  41*  ingegin  42 


ff  241"  —  2,  18 


43 


SUtua  13  manaliho  i^  a  199*  6  361  c  45*  44 
manlicho  ff  41*  manalich  t  58*  man-  46 
liehe  /'222"*  r  225*  manUcha  A  140*  46 
manlich  /  85  m  34"  n  50"  menlich  47 
ff  241"  manlih  t  16*  mal^^ch  k  IV  48 
Sul.j)  42*  —  2f  31  [cGGxn.  ccccxciT*]  49 

Tibie  i&  scinchun  a  199*  6  361  c  45*  60 
e  58*  ff  41*  m  34"  n  50"  8cin*"un  /  85  61 
scinchin  f  222"*  r  225*  schinchen  52 
A  140*  ff  241"  schinchin  1 16'  chfnchaen  63 
k  IV  —  2,  33  64 

Comminuiti«  firprah  a  199*  6  361  fir- 56 
prach  e  58*  flrprac  c  45*  furbrahte  56 
ff  241"  ziprastin  r  225*  ziprästin  f  222"*  67 
—  2,  34  68 

Aestiu^  are^  sumarlihes  tennes  a  199*  69 
6  361  c  45*  sumerliches  tennes  $  58*  60 
sumirirliches  tennes  ff  41*  sumirlich  i''  61 
tennes  f  222"*  ff  241"  r  225*  —  62 
2, 35  63 

Digitorum  zehono  I  85  m  34"  n  50"  64 
0  150'  zehene  h  140'  ztehen  t  16*  66 
zehffin  *  77**  —  2,  41  66 

De  plantario  1®  uonnaphlanzungo  a  199*  67 
vonnaph'anzungo  6  361  phlanzungo  68 
c  45*  e  58*  phlanzunga  f  222"*  69 
ff24l' r225' ph'anzungaff4r  — 2,41  70 


*  Moliore«  b         *  Gorpulcntus  a    GorpoleDÜora  g         *  veizler  übergeschrieben  a 

^  furittQD  Übergeschrieben  a        *  ovisa  übergeschrieben  a      ^  malefici  f'ulg,    werltwise] 

r  aus  1  coiT.  q        ''  publicabantur  e    pubiica^/ntnr,  die  eorr.  von  and,  hand  q        *  givrouil] 

das  letzte  \  angehängt  c        '  afala  got  übergeschr.  a        ^^  alUaot  übergeschr.  b        *'  dinch 

übergeschr.  a        **  gitoagani]  das  letzte  i  angehängt  c      >*  Satatua  k    Statuam  g   Statuta  r 

^*  maoaliho]   das  zweite  a   angehängt  e  ^^  darüber  ein  vertoeisungsznehen  b 

*•  Comminute  /r         "  sumirlich]  Vi  aus  u  corr,  r        *•  Plantario]  1  aus  corr.  r 

42* 
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B.  Glossen  Zu  Den  EufZELNEiH  Bibuschen  BccHEaif 


Bibl  1.  2.  5.  7.    Mx.  342.    Sb. 


1  Abscisus  est  apauirprohhan  uvard  a  199* 

2  apavirprobhan   vuard   6  361    apauir- 

3  pbbanyuard  c  45*  apauirprobhanwart 

4  e  58*  abgiprochen  wart  q  241^  abge- 

5  procbinwart  f222^*  abgeproz^'binwart 

6  r  225*  —  2,  45 

1  Prefectum   denfuristun   6  361   furistun 

8  a  199*  —  2,  48 

9  Iq  foribus  zigaganuvrti  a  199*   zigagan- 

10  Turti  6  361  c  45*  zigaganuurti  e  58* 

11  zigaginwrü  f  222**'  r  225*  zi  gagen- 

12  uurti  g  4t*  zigaginwrtf  24P  —  2,  49 

13  Magistratus  bertaoma  a  199*  6  361  c  45* 
U      e  58*  ^  41*  bertöm  q  241*»  —  3, 2 

15  Ad   dedicandam  ^    zigivuibaoDe   q   1 99* 

16  6  361   c  45*  zigiuubanne  e  58*  ziwi- 

17  hinne  f  222^  ztwibenne  r  225*  zi- 

18  uulhaoni    g  41*   ziwihen  q  2i\^  — 

19  3,2 

20  Uehementer  2    luto  a  199*    e  58*   lüto 

21  6  361  c  45*  liuto  q  241»*  —  3,  4 

22  Tub^  bornes  6  361  c  45*  e  58*  f  222*»* 

23  q  241^  r  225*  —  3,  5 

24  Sambuc^    bruozza  ^     6   361    —    3,  5 

25  [ccccxciv*] 

26  SimphoDtse  harrpfa«  6  361  —  3,  5 

27  Musicorum   spilo   a  199*   b  361   c  45* 

28  e  58*  ^41*  spUo  {  241»»  spil  f222^^ 

29  r  225*  —  3,  5 

30  Uerene   innanu   a   199*   c  45*   inDanv 

31  6  361   innaui  e  58*   f  222»»*  9  241»» 

32  r  225*  —  3,  14 

33  Succenderetur  ^  giheizituTrti   a  199*  gi- 

34  beizitvurti  b  361    gibeizituvrdi  c  45* 

35  gibezituurti  e  58*  gibezzot  wrde  q  241»» 

36  —  3, 19 


Bracis  pruochun^  a  igO*"  6  361  «58*37 
pruobbuD  e  45*  pruchin  r  225*  bru-  3S 
cbin  /  222»»*  q  241*»  —  3,  21  39 

Tiaris  buoU  6  361  buotio  c  45*  e  58*  «• 
9  41*  bu6tia  f  222*»*  hötin  9  241»»  4i 
huöt7  a  199»»  hout  r  225'  —  3,  21  42 
[ggcuu]  43 

Contrito  ^  seragemo  0  199*»  6  361  seri-  44 
gemo  e  58*  serigeme  f  222^  serigene  45 
r  225*  giseragemo  c  45*  serigun  q  241^  46 

—  3,  39  47 
NapU  olitrester»  a  199*»  olitrestir  e  58*  ol-  48 

iresür  10  /222''*  oltrcster  j  24 1*»  r  225*  49 
oiitrcsürii  .i.  palgi  c  45*  g  41'  oü-  W 
tre'st^r  ^2  .  i .  palgi  ()  chat  cbernilin  il 
olei  1*8  *  361  —  3,  46  51 

Stuppa  auyircbi  a  199»»  ayuirchi  b  361  5S 
auurcbi  i«  c  45*  9  41*  awirchi  e  58*  54 
awircba  q  241»»  awrcbe  f  222»**  r  225'  55 

—  3,  46  56 
Pice  harzole  (361  c  45'  harcile  9  41*57 

harzcle  a  199»»  pecbe  e  58'  pecb  5$ 
f  222»»*  j  241»»  r  225*  —  3,  46  59 

HalleoUsi5  gpabbun^^  a  199*»  6  361  «0 
c  45*  e  58*  ^41*  spabbin  f  222»»*  61 
r  225*  spacbin  j  241»»  —  3,  46  61 

Excussit  danatreip  a  199»»  6  361  c45»»65 
e  58*  9  41*  danitreip  /222*»*  danni  64 
treip  r  225*  dantreib  9  241»»  —  3, 49  65 

[CGGCXCV]  66 

Propere  iligo  ^^  a  199»»  6  361.  362  c  45»»  67 
9  241»»  ilogo  ^41'  iligio  e  58'  —  6S 
3,  91  69 

Adustus  ^8  pizuscter  a  199»»  6  362  e  45»»  70 
e  58*  piscuttir  9  41*  gisubter  q  241»»  71 

—  3,  94  71 


'  Dedicaodam  g  ad  dedicatioaem  f^uig.  '  valenter  fulg,  '  hinozza  von  »weiter 
hand  übergeichrieben  b  ^  harfpfa  von  »weiter  hand  übergesekr.  b  *  Soccendetur  a 
*  pruochuo  übergeschrieben  a  ^  hoot  iibergeschr,  a  *  Gontritio  r  ^  oUlrester  über- 
geschrieben a  •"  oltrestir]  das  i  in  e  corr,  f  "  olitrestir]  li  sieht  wie  b  aus  g 
**  olitre^stfir]  das  untere  e  undeutlich  b  '*  die  randglL  von  »weiter  hand  b  ^^  anurGhi] 
i  angehängt  c  "  am  rande  x  a  "  spahhan]  s  aus  corr.  a  "  iligo  übergeschrieben  a 
*^  Aductus  c    Aduectus  eq 
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Bibl  1.  2.  5.  6.  7.    Mx.  342.    Sb. 


1  Saraballa  ^    peingarirui    a  199''   A  362 

2  peingaraTui  c  45^  peiDgarauui  $  58* 

3  g  4r   peiDgarewe^  f  222^   r  225* 

4  peiDgarawe  k  140*  peiDgaraba  g  241^ 

5  —  3,  94 

6  Odor  igDia    prunnido  ^  a  199''   6  362 

7  eib^  e  58*  atonch  g  241^  —  3,  94 

8  Promoait  givordrota  a  1 99^  (  362  giuor- 

9  darota  c  45''  giuurdrota  e  b%^  giuor- 

10  derota  g  41*  giwirdothe  {241''   — 

11  3,97 

12  Collega  gisello  6  362  c  45'*  e  bff"  f222^* 

13  g  41*  q  241^  gisclle  r  225'  —  4,  5 

14  ProceriUs  hobi  b  362  c  45**  e  58''  ^  41* 

15  hohe  g  241"  —  4,  8 

16  Digil  Tuah  tari«  a  199''  Tuahtari  (  362 

17  e  45"  uuahtari  g  41*  wahtari   e  58" 

18  wahtare  f222^  wahtorr225*  watere 

19  q  241"  —  4,  10 

20  Fortiter  l6to  a  199"  (  362  c  45"  luto 

21  €  58"  lule  /  222"'  r  225*  luhte  q  241" 

22  —  4,  11 

23  Tingnatur  ginezit  yuerde  a  199"  (  362 

24  c  45"   ginezzitwerde  (werde  e)  e  58" 

25  f  222"*  ginezzit   uuirdirt  g  41*    gi- 

26  nezzetwerde    {  241"    ginntet    werde 

27  r  225*  —  4,  12 

28  Dinciatur^    gipuniaDuverde   a  199"  gi- 

29  puntanTuerde  ^  6  362  e  45"  gipuntan- 

30  werde    $  58"   gipundenuuerda  ^  41* 

31  gibuntenwerde  9  241"   werdegipunten 

32  r  225'  —  4,  20 

33  iDfunderis  ginezityuirdiat  a  199"  ginezit- 
31      vuirdis  c  45"  ginezzitwerdest  (werdis  q) 

35  «  58"    9  241"   ginezzitwirat  /  222"* 

36  r  225'"  ginezit  6  362  —  4,  22 

37  Ruit  quam  a  199"  6  362  e  58"  qui  c  45" 

38  qchom  g  241"  chom  f222^  —  4,  28 


Infectum  ginezit  a  199"  b  362  gineizit  39 
c  45"  gineizten  e  58"  ginezzotin  q  241"  40 
ginezzitin  f  222"*  ginezzit  r  225"  —  41 
4v  30  42 

Magnificenlia  stiuri  a  199"  b  362  c  45"  43 
e  58"  sturi  j  241"  —  4,  33  44 

Superficie  uparslihti  a  199"  (  362  up-  45 
alihti  e  45"  uperalihti  e  58"  upar-  46 
slichti  9  41*  ubealihti  f222^  r  225"  47 
pislehte  {241"  —  5,  5  49 

Incanta'torum  7  germinaro  a  199"  (  362  49 
ganninaro  c  45"  e  58"  carminaro  g  41*  50 
carminer  q  241*  —  5, 11  51 

Ligatorum  ^  touganero  a  199"  c  45"  52 
e  58"  tovganero  5  362  touginero  $41*  53 
toigenare  «  /  222"'  tögenere  9  241*  54 
teigenar*  r  225"  —  5,  12  55 

Obscura  unsemphtiu  ^0  a  199"  (  362  56 
€  58"  unseipphti?  c  45"  unsenphtö  57 
q  24 1*  unsenfte  f  222"*  unsenft  r  225"  58 

—  5,  16  59 
Ligata  toTganiv  6  362  touganiu  a  199"  60 

c  45"  e  58"  tougeniu  ^222"*  toagenvi  61 
r  225"  tögana  g  241*  —  5,  16  62 

Metuebant  intsazun  c  45"  e  58"  intsazen  63 
f  222"*  intsazzen  r  225"  inifiazzaa  64 
q  241*  inUaztun  a  199"  (  362  —  65 
5,  19  66 

Obflrmatus  est  pihertit  a  199"  ( 362  67 
pihartitmard  c  45"  pihartitwart  e  58"  68 
pihertit  (piherit  r)  wart  f  222"*  r  225"  69 
bihertetwart  q  241*  gihartit  uuart  9  41'  70 

—  5,  20  71 
Exaratum  est  girizan  a  199"  (  362  c  45"  72 

girizzan  e  58"  girizzanta  9  41*  gozzin  73 

/•222"*  r  225"  gizanchotist  j  241*  —  74 

5, 24  75 

Predicatumestgichundita  199" 6362  c45"  76 


>  Sartbara  e         >  peingarewe]  das  vorletzte  e  scheint  ata  i  eorr.  f         *  praonido]  i 
angehängt  e        ^  Toah  tari  übergesehr.  a,    wo  in  a  das  spatium,   ist  in  b  teilemehluss 

m  at 

•  Uioriai  g        <  vufrde]  das  erste  t  seheint  aus  i  eorr.  b      ">  Incantatonim  b        ^  LignoH-  r 
•  toigcnarf]  0  eorr,  aus  ?u  /*         >®  naeh  an  %eilensehluss  und  rasur  von  aein  b 
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B.  Glossen  Zu  Dbn  Eeszelnen  Biblischen  Büghern 


Bibl.  1.  2.  5.  7.     Mn.  342.     56, 


1  e  bS^  f  222***   r  225*»    gichundit   ist 

2  9  241*  —  5,  29 

3  Occasionem   anauristUDga  ^  a  199*"  c  45*" 

4  e  58*"  aoavristuDga  b  362  antsaga  q  24  r 
6      —6,4 

6  Suspicionem  ^  zuruyan  a  199**  zurvuan 

7  6  362  zunruuan  c  45**  zurwan  e  58** 

8  Y  222*»*  r  225**  zurwane  q  2W  —  6, 4 

9  SubripueruDt  untarslihun   a  199**  6  362 

10  uDtslihhun  c  45**  untersIichuD  e  58** 

11  uDtirslichuD  9  41*  untslichen  {  24r 

12  untirslicchen  /'222**'  unirslicchen  r  225** 

13  —  6,  6 

14  Senatorea  cumisci^  a  199**  6  362  cumisci.  t 

15  herrc45**heiTUDe58**heiTOD^41*924r 

16  hcrren  r  225**  herrin  f  222"  —  6,  7 

17  Decretum    imperatorium  ^    cheisarlibpi- 

18  meinida   a  199**   b  362    cheisarlihha 

19  pimeinida   e  45**   cheisarlichgimeinidi 

20  e  58**  keserlich  gemöt  9  241''  cheisir- 

21  lihgipot  ^41'  —  6,7 

22  Exeat    chuDdsi    a   199**    6  362    c  46* 

23  chuntsi  «58**  gichundit  si^  {241'—  6, 7 

24  Edictum  gipol  a  199**  6  362  e  58**/ 222**» 

25  g  41'  gipoth^  e    46*   q   241'   giboi 

26  r  225**  —  6,  7 

27  Curiosius  ^  givuaro  a  199**  6  362  c  46' 

28  giuuaro  c  58*^   g  41*   giwar»  j  241* 

29  gewarlicher  f  222***  gewaMich  r  225** 

30  —  6,  11 

31  Obsignauit  pisigalta  a  199**  b  362  c  46* 

32  pisigilU  d  e  58*^  pisigilt  f  222'*  psigilt 

33  r  225'  pigisilti  ^41'  pisigoloth  f  241* 

34  —  6,  17 

35  Anulo  insigile  a  199**  6  362  c  46'  insi- 


gilo  9  241*  insigU  e  öS**  f  222^3« 
r  225'  mit  insigili  g  41*  —  6,  17      37 

locenatus  ungazer  a  199**  6  362  c  46'  3S 
B  58**  g  41*  ungazzar  q  2AV  ungaz  39 
/•222***  r225**  —  6,  18  4o 

Primo  diluculo  vnioinmoragaD  a  199**  4i 
b  362  c  46*  fruo  inmoragaD  d  52*  42 
vruoin  morgan  e  58*"  von  morgineo  43 
q  241*  —  6,  19  44 

Ad  pauimentum  zidemoerine  a  199**  4i 
6  362  erine  c  46*  d  52*  e  58*"  erio  46 
g  41*  pWaster  g  241*  —  6,  24  47 

Comminuerent  ^^  chuin  b  362  chuvuin  4S 
c  46*  chuuuin  d  52*  chuuun  €  58^  49 
chöen^i  j241*  —  6,24  56 

Pauescanl^^  plodegen  a  199**  b  362  51 
plodeo  c  46*  d  52*  e  58**  plodio  f  222^*  52 
r  225**  plodent  g  241*  —  6,  26  53 

Perstringeos  pivahent  6  362  e  46*  pi-  54 
uahent  q  241*  piuahenter  d  52*  pi-  55 
uahanter  e  58**  piuahint  ^  41*  —  7,  1  56 

Pugnabant  zisamaoestiezun  a  199**  b  362  57 
d  52*  g'isamanestiezuD  e  46*  zisami-  5S 
nestiezun  e  58**-  zisamoestizzon  q  241*  59 
zisaministozint  /*  222***  zisaminstozzin  60 
r  225**  —  7,  2  6i 

Euulse  sunt  uzuirpchan  ^^  a  199**  uzuir-  62 
pch  b  362.  363  uzuirprochanyurtun  63 
(uurtun  d)  c  46*  d  52*  uruzuiprohban-  64 
wurt  e  58**  uzuirprohchin  sint  ^  41*  65 
uzgebrochinwrdin  q  241*  usirburt  ^^  66 
f  222***  r  225**  —  7,  4  67 

Sublata  ufirpurit  a  199**  6  363  uferpu-  6S 
ritiu  c  46*  d  52'  ufirpuriu  e  58*"  69 
ufTerpurtiv  q  241*  —  7,  4  70 


*  aoauristunga]  das  zweite  a  angehängt  c,  dann  steht  in  c  Ex  latere  gegni  .i.  are- 
gina,  in  e  Ex  latere  geginc,  in  q  Ex  latere  iDgegea,  wol  Schreibfehler  für  regni  (regis  f^uig,)^ 
nicht  deutsch  »a  gagani  '  Suspicione  ab  '  cumisci  übergeschrieben  a  ^  imperalium  ab 
imperatoruni  q  ^  die  gl,  steht  noch  über  Decretum  impator+  q  ^  über  Exeat  q 

^  Curiosus  c         '  über  Edictum  q        '  pisigilta]  rasur  über  g  e        ^^  Gommiouenint  eq 
*»  choen]   e  aus  corr.  q  *'  paveant  Fvlg,     dann:  Summatim.   breuiter  (7,  1)  und  über 

letzterem  scheint  .  .  epaoentigo  ausradiert  b         ^^  uzuirpchan]  z  aus  i  corr,  a         *^  fälsch- 
lich kieher  statt  zur  folgenden  gl,  gestellt  fr 
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Bibl  1.  2.  4.  5.  6.  7.    Afx.  342.    Sb. 


1  Ordioes   pilarna   a  199^   6  363   c  46* 

2  d  52*  e  58^  pilerin  9  241*  —  7,  5 

3  Comminuens  ^  chivuent    a  199^^   6  363 

4  chiuveotaz   e  46*   chiuvuentaz   d  52* 

5  chiuuuDtaz    e    58^    chovenz    9   241^ 

6  —  7,  7 

7  Munda  uronisci?  b  363  fronisci?  (1  52* 

8  fronisciu  e  46*  e  58^  uroaisciu  a  199'' 

9  frumischö  f  241''  —  7,  9 

10  Diligenter  giyuaraliho   a  199^  (  363  — 

11  7,  19 

12  Efferatus  ^   est  irgremit   yuard  ^  (ouart 

13  9)  a  200*  6  363  g  41^  irgremit «  e  46* 

14  (2  52*   e  58*"  t  16^  irgremiter  k  140^ 

15  ergremethe   9  241''   ergremet  k  IV 

16  —  8,  7 

17  PropositioDes  ratussa  a  200*  c  46*  d  52* 

18  e  bff"  g  A\^   ratussi  (  363  q  241*  ra- 

19  tunga  f  222**  r  225'^  —  8,  23 

20  LaDgui  ^  giömahteta  a  200*  giummaht&a 

21  b  363   guamag&a   d  52*    gummagfi 

22  c  46*  e  58^  giunmagota  ^41^  sichoto 

23  g241*  —  8,27 

24  NomeD   liumunt   a  200*   b  363    c  46* 

25  e  5b^  limuDt  d  52*  lumunt*  {241* 

26  —  9,  15  [ccccxcv] 

27  Secundum  diem  lianc'^  soizhiuto  acinit 

28  a  200*  6  363  —  9,  15  [ccccxcv] 

29  In  iusüflcaüonibus  inuverdnussiD  a  200* 

30  invuerdnussia    b    363    vuerdoussun 

31  c  46*   uueHoussun    d  52*  —  9,  18 

32  [ccccxcv] 

33  Placare »  gihuldit  vuird  b  363  —  9,  19 

34  [ccccxcv] 

35  Adtende»    zuolose    6  363    —    9,   19 

36  [ccccxcv] 


Egressas  est  uzqul  a  200*  b  363  c  46*  37 
uzquam  d  52*  —  9,  23  3S 

Caro  fleisch  a  200*  (  363  c  46*  d  52*  39 
q  241'  fleisc  e  58^  —  10,  3  40 

Acciucti^  pivuangane  b  363  pivangana  ^^  41 
c  46*  piuangana  d  52*  piuangini  ^  41^  42 
piuangan^^  €  58^  piuanga  f  222^*43 
piuang*  r  225^  gidwogin  q  241*  —  44 

10. 5  45 
Obrizo  12   Divuisotanemo    a  200*  (  363  4G 

Divuiso.  tanemo  e  46*  niuuisotaDemo  47 
d  52*  DuuirsotaDemo  e  58^  gisothen  48 
q  24V  —  10,  5  49 

Deorsum  afivuertasun  b  363  c  46*  alter-  50 
vuertasun  d  52*  aftervuert  a  200*  —  51 

10. 6  52 
CaDdentis  cIuoDtes  a  200*  (  363  c  46*  53 

d  52*  e  58^  glinseDtis  ]  241*  —  10, 6  54 

[CCCXIII]  55 

Emarcui  eniDmahteta  a  200*  (  363  56 
irvDganz&a  e  46*  ininganz&a  d  52*  57 
iruDganceta  ^41^  aDmag&  e  58^  ich  58 
siewoto  {  24r  —  10,  8  59 

Halitus  intercluditur  atäzubt  (atäzuhth  ()  60 
uiitarvaDganvuard  a  200*  (  363  Inter-  61 
cluditur  13  univangenvuard  c  46*  62 
UDteruangaDuuart  (wart  e)  d  52*  e  58*"  63 
untuanginwart  q  241*  untir  uuangin  64 
uuart  g  41^  UDtiruaogin  mri  f222^*  65 
r  225»»  —  10,  17  66 

Conualui  1«  gimag£a  a  200*  (  363  c  46*  67 
gimag&  e  bS^  gimegito  9  24r  —  68 
10,  19  [cccxni]  69 

CoDflentur  gireonitvuerd  a  200*  gireoDit-  70 
vuer  b  363  gireDoit  vuerdent  (uuer-  71 
dent  d   uuerden  g   werden  e)   c  46*  72 


'  Gomminavent  0  '  Effrenatut  ik  *  die  gl.  iibttrgeiehrieben  a  ^  irgremit]  das 
ieUte  i  angehängt  e  *  Elangoi  q  *  lomaDt]  nt  in  ligatur  q  ^  am  rand«  von  MweUer 
hand  b;  die  gl,  in  a  vor  der  vorigen  *  dieee  beiden  gll,  am  rande  von  %  weiter  Hand  b 

^  Accinfli  d    Accinti  q  ><*  pivangana]  dat  leUto  a  angehängt  c         *>  piuangan]  das 

trtte  n  mit  g  eorr,  e        »  am  rande  t  a       *'  Interclauditur  g      ^*  Coac^alui]  die  correctur 
von  anderer  hand  b,    die  gl,  in  eeq  vor  663,  60 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  BreLiscoEN  Bachern 


Bibl  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (Dint.  ni,  430).  11.  1.3.  (Ditif.  n,  53)-    Mx.  342.  343.    Sb. 


1  (I  52*    e  58^    9  41^    girenth werden! 

2  5  24P  —  11,35 

3  Alhentar  ^  givuiziUiierd  a  200*  givuizit- 

4  vuer  6  363  —  11,35 

5  Gratuito  ^  arauvingon  a  200*  araniiogun 

6  (  363  c  46*  arauuingUD  d  52*  e  58^ 

7  arauuiogin  ^  41^  danchis  q  2iV  — 

8  11,  39 

9  Manus  menigoti  a  200*  h  363  managoti 

10  c  46*  d  52*  —  12,  7 

11  Confluebaut  Tüoruna200*  ^orun6  363 

12  vuof  c  46*  uuonin  d  52*  e  58**  gi- 

13  samnothwrden    q    24  r    —     13,    4 

14  [ccccxcv] 

15  Zmigmata  ^   salpun  ^  a  200*  6  363  c  46* 

16  d  52*  g  41^  seiphin  9  241*  —  13, 17 

17  [ccccxcv] 

18  Per     posticium  ^     durahtarli.     stigilla  ^ 

19  b  363  durah  7    turili  d  52*  tu  rili» 

20  a  200*  turili   c  46*  6  58**  j  41**  J  86 

21  n  51*  turlin  /  222***  q  241*  r  225** 

22  tureli    Ä   140**    —    13,  18    fcccxm. 

23  ccccxcv  zu  26] 

24  luruerunt  ioprahhun  a  200*  6  363  d  52* 

25  ]Dp*bhun  c  46*   inprahun   e  58**  lo- 

26  pracbun  g  41**  inprachin  /'222**'  in- 

27  prachen   j  241*   r  225**   —    13,  26 

28  [ccccxcv] 

29  Prespiteri  altichun  a  200*  6  363  c  46* 

30  d  52*  «  5S**  n  51*  altichvn  1  16**  l  86 

31  altchum  q  241*  altherron  ä  140**  — 

32  13,  28  [ccccxcv] 

33  Coodemnauerunt  irteiltun  a  200*  h  363 


e  46*  d  52*  «58*»  ^41**  irtdlten  34 
r  225**  irtelton  q  241*  irteilotin  /222^  3S 

—  13,  41  [ccccxcv]  3$ 
Tulerunt  segitun  a  200*  6  363   ng&an  3^ 

c  46*  sagetun »  d  52*  e  58*"  ngatun  3S 
g  41**  sagatan  9  241*  sagitio  /'223**  » 
r  225**  —  13,  43  4« 

Recte  givuisso  a  200*  b  363  c  46*  gi-  4i 
uuisso  d  52*  «  58**   gwisso  j  241*  —  « 

13,  55  [ccccxcv]  43 
Mentitus  es  lugi  c  46*  d  52*  lugidu  e  58^  44 

luge  dd  j241*  —  13,55  45 

Inpendebantur  ^0  gispentot  vurtvn  b  363  46 

—  14,  2  47 
Inpensas  <  ^  giziuch  a  200*  b  363  c  46**  4$ 

d52**  /223'*  r225**  giziuh  ^41**  gi- 49 
zuoch  e  58**  gizivge  t  1 6**  gezuge  Ar  78*  ^ 
giziuga.  l  getregida  h  140^*  giziuga.  hi 
t  gitragida  { 86  m  35*  gizviga  t  gi-  52 
tragida  n  51*  gitregede  q  241*  —  53 
14,7  54 

Miste  12  scenchii»  a  200*  »363  e  iff" » 
d  52**  flf  41**  scenche  e  58**  /  223**  » 
r  225**  schenche  q  241*  schenchi  57 
A  140**  8C6ki  t  16**  *r  78*  scen- W 
cha  14  {  so  n  51*   sencha  m  35*  —  59 

14,  10  60 
Cribrauit  vouvita  6  363  vovuita  a  200*  61 

c  46**  uoiuunta  ^^  e  58**  uowite  ^223**  62 
r  225**  uouuili  ^41**  fovuita  d  52*  63 
vovto  j241*  —  14,  13  64 

Coxit  ziranta  a  200*  b  363  c  46**  d  52**  65 
e  58**  ziranto  ^  241*  zoranta  ^41**  —  66 
14,  26  67 


'  dealbentur  Fulg.  *  am  rande  r  a,  Graiuitu  eq  '  Smigmata  ogFulg,  Smigma- 
tha  q  *  salpun  übergeschrieben  a  *  Posticiü  von  jüngerer  hand  in  Posticii  corr.  a  per 
posticum  Fnlg.  die  gl.  in  g  nach  663,  59  *  stigilla  übergeschrieben  b  ^  durah  und  Per 
stehen  nach   Postitium.  turili  d         *  tu  rili  übergeschrieben  a         '  sagetun]  u  aus  a  corr.  e 

*®  am  r<m</9  von  zweiter  hand  b  *>  Inpenssas  b  ^'  </f>#o  i/n^  <fr«  drei  folgenden 
giossen  in  g  AV  im  context,  nach  der  Überschrift  Super  Abdiaro  proph.  über  Misc^  in  i 
ein   haken,  der   mit  einem   über   dem   vorhergehenden  Inpensas   correspondiert     Missce    q 

*'  scenchi]  i  angehängt  c        '^  scencha]  das  %weite  c  aus  ansatz  von  s  corrigiert  I 
*•  uoiuunta]  n  scheint  in  i  radiert  e 


CCCXI.  CCCXII*.  CCCXni*.  CCCXIV  Zo  DAimtL  665 

BiM.  1.  2.  5.  7.    Mx.  343.    Sb.  —  Id.  351.  —  Jl/l  (Germ.  11,  61).  —  D.  n.  174. 
—  Pt.  {Germ.  22,  394).     Sg.  292.  (HM.  1,  247) 

1  Massas    gichnfi    a  200*   (  363   c  46^     Intriuerat^  gichnata200*( 363— 14,32  3« 

2  d  52^   a  58^    gicbnet   ^41^    ebnet     Alueolum  ^  muoltra  a  200'    6  363  —  27 

3  /'223*»  r  225*»  pallam  j  241*  —  1 4, 26         1 4,  32  [ccccxcv]  2S 

CCCXII* 

Codex  OxanienHi  Jun.  83. 

4  Statua  maDlich  19  —  2,  31  [cccxi.  cccciciv*] 


cccxm* 

Codex  Carobruh.  Aug.  ig. 

&  (107*)  Coeui^  gialtruD  —  1,  10  Incenatus  uogiazter  —  6,  18  2» 

6  SciRciUlus  est  forscoU  —  1,  20  Palude  ^^  feoDi  —  8,  3  30 

7  Decuplum  zehanfalt  —  1,  20  [cccxi]  Inpudens  scamalioer  —  8,  23  31 

8  Redimitua'  diogaltonter  —  2,  8  Aeris  candentis  cloantes  —  10,  6  [cccxi]  32 
0  (107^)  Sententia  urteilida^  —  2,  9  Emarcuiti^  aniuesaneU  —  10,  8  33 

10  Statura  kiuuahati  —  2,  31  Conualui  gimageta  —  10, 19  [cccxi]  34 

11  Magistratus  herscaf  —  3,  2  Aggerem  hufiun  —  11, 15  35 

12  Fistula^  suuegula  —  3,5  (108*)  Inpinget  farspurnit  —  11,  19  36 

13  Decretum^adecernendoidurteilida — 3,10  Fraudoleotia  uncfaust  —  11,21  37 

14  Cum  tyaris  mit  hotun  —  3,  21  [cccxi]  ConfleDtur  gigozzan  uuerdant  —  11,35  38 

15  Tibarii''  peinrehfta  Suapitiooe^^  urtriuuidu  —  6, 4?  39 

16  Urguebat  peitta  —  3,  22  SmigmaU  sapoDa^'  —  13, 17  40 

17  Stuppa  uspuDDa  —  3,46  Posticiumi^   turili    —    13,   18    [cccxi.  41 
IS  Molcatia  ^  UDkifori  —  3,  50                            ccccxc?  su  26]  42 

19  Aduatus  farprunnao  —  3,  94  Cognitor  urcbnao  —  13, 42  43 

20  Saraballa  peinrefta  —  3,  94  Malitioae  ubillicbo  —  1 3,  43  44 

21  Conpagea  lidi  gilazza  —  5,  6  iDueterate  ungialteto  -—  13,  52  45 

22  SubripueruDt  uniarfeaDguD  —  6,  6  Conuiua  gimazzo  —  14,  1  46 

23  Euulse  sunt  aniuelzit  sint  —  7,  4  Alueolus  ^^  trugili  —  14, 32  47 

24  Rapidus  stauft^  —  7,  10  Intriuerat  giprochota  —  14,  32  48 


CCCXIV 

a  «»  Codex  Caroltmh.  SPetri.    b  «»  Codex  SGalli  292. 
25  Intriuerat  iDStungeta  a6V*  inatunketa  6  61  —  14,  32 

I  dftve  beiden  glL  am  rande  von  Mweiier  Kand  b.    alveolo  Fulg,         '  roaevis  fulg. 
*  redimitis   Fulg.         ^   arteilida]   da$  ncm'te  i  avs  e  eorr.  *  flstulae  Fulg, 

*  Derretfl]  c  aus  t  eorr.         ^  Tibarii  fehlt  Fvlg.;  etwa  gloete  %u  braccis  Dan,  3,  21? 

*  molfatiae  Fulg,  '  stanfl]  an  von  anderer  hand  in  va  eorr,  >®  paladem  Ftilg. 
**  fmarroi  Futg,  "  tiiapicionein  Fulg,  *'  sapona]  a  aus  o  eorr.  {von  and,  hand?) 
>*  posUrnin  ß'uig,        *•  alreolo  Fulg. 


666  B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Bibliscben  BCchbrn 

A.  {Germ.  21,  11.  12).    Bihl  =  Sg.  299.  (Hott.  1,244).    Germ.  1, 116.     Germ. 
stud.  2,  296.    le.  368.    R%.  {Germ.  8,  400).  —  Bibl  —  Sg.  299.  (Hatt.  1,  244). 

—  Bihl.  1.  2.  5.     Ml.  1.  343.     SJ. 


ZU  08EA8. 
CCCXV 

a  =  Co(iea;  Carolsruh.  Äug.  ic.    6  =  Co(iea;  Carohruh.  Aug.  cxxxv.     c  ss  Codex 
Lugdunensis  69.     d  =    Codex  SGalli  299.     e  =  Codex  Bemensii  258.     /*  = 

Codex  SPauU  irr  d/82. 

1  Lappa^   herba    habens^   lata    folia    .i.         c  25^  claUe4c26'  clitae  0  15**  clayte  10 

2  cletto   6  103'*    cletto   d  14   chledtho         «15**  —  9,  6  [vgl.  cccxm.  cccxix]      n 

3  /'160'  depthon3  / 162«   clite  a  clite 


CCCXVI 

Codex  SGaUi  299  p.  15. 

4  Dolavi.  a  dulatura  dicitur  .f.  sneid  —  6, 5     Fvmarius^  .i.  rouchus  —  13,  3  [cccxm.  13 

5  Novale  rodh  —  10,  12  cccxvin]  13 


CCCXVII 

a  =  Clm.  18140.  h  =  Clm.  19440.  c  =  Codex  Yindob.  2723.  d  —  Codex 
Vindoh.  2732.  e  =  Codex  Gotwic.  103.  f  =  Clm.  13002.  g  =  Clm.  14689. 
h  =  Clm.  4606.  I  =  Clm.  6217.  Ar  =  Clm.  14745.  l  —  Code»  func. 
(AAenot;.  66).  m  =»  Cbdeo?  Stuttgart,  henn.  26.  n  »=  Cb(fea?  Angdom.  i  4/11. 
0  =  am.  14584.     p  =  C7m.  22201.     g  =  C?m.  17403. 

PB0L0GUS6  d  52«^  e  58**  offiner  /  223*'  p  241*  U 

6  Dispositi  sunt  gisezit  sint  a  200*  6  363         q  225**  13 

7  c  46**  d  52**  e  58**  gisezzit  sint  f  223"     In  principiis  zierisl  a  200*  6  363  16 

8  p  241'  9  225**  Obscurior?    unsemphtiro  a  200*   6  363  17 

9  Planus  ofaner  a  200*  h  363  offaner  c  46**         c  46**  unsemphtire  e  58**  UDsemltiro  IS 

1  diese  gl.  in  acef  am  schltus  der  EMeehielglossen,  in  cef  dann  nochmals  am  sckluss 
der  gll,  zu  den  prophetae  minores  *  Habens   von  zweiter  hand  übergesehrieben  b 

»  dcpthon]  h  aus  b  rad.  f        <  lappis  clatum  ff'right  2,  53',   lappa  clatc  ib,  1,  67*.  79',  vgl. 
cliton  clate  f*.  1,  66'  »  fumario  Fulg.         •  die  gll.  des  prologs  übergesehrieben  ab 

'  Obsurior  ab 


CCCXV.  CCCXVl.  CCCXVU  Zu  OsBAB 


667 


Bihl  1.  2.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafsmam  104). 

Ml.  1. 


10.  {Diut.  lu,  430).  11.  13.  {Diui.  ii,  53)* 
343.    Sb. 


1  d  52^  UDsenff  p  2AV  unseafter  /  223*' 

2  iiDsen'fter  q  225** 

3  Autuiuant  ^  ahtOD  a  200*  6  364    abtönt 

4  c  46^  d  52*"  p  24 1""  ahtuDt  e  58^  ahtiot 
6      /•223"  q22b^ 

6  Longum  laochsa  (  364 

7  Non   prefertur^    uora    (fora  d)  giscri- 

8  paoDivuirdits  c46^    d  62^   ()    vora- 

9  giscripan  vuirdit  6  364  uoragiscriban- 

10  niwerdit  e  58''  uorgiscribinwirt  /223*' 

11  uorscribenwirt  q  225^   niht  gescriben 

12  werdint  p  2AV 

13  In  titulo  incapitule  b  364  iDcapituloa  200* 

14  capitole  c  46''  capitale  d  b2^ 

OSEAS 
t5  Caput  3   hertuom  a  200''   (  364  e  Äff" 

16  d  52"  e  58"  /  223*»  j  225"  herlim 

17  p2iV  —  1,  U 

18  Sepiam^  ihzüne  h  140"   gizivnet  t  16" 

19  gezunet  Ar  78*  —  2,  6 

20  Uinacia  lurrun.  l  gitros  a  200"  lurrun. 

21  gitros  *  6  364  lurr  c  46"  d  52"  Iura 

22  e  58"   /  223'*   ^  41"   «  225"   glura 

23  A  140"  0  150"  gliura  1 86  gluira  m  35* 

24  n  51*  glur  |>  241*  —  3,  1 

25  Sine  epbot  ®    anagarauvi  a  200"  anaga- 

26  ravui   6  364   garavui   c  46"   garauui 

27  rf  52"   «58"   ^41"   garawe  /223*' 

28  q  225"  gerwo  p  241*  —  3,  4 

29  Theraphim   pUide  a  200"  6  364  d  52" 

30  p  241*  pilidi  c  46"  e  58"  /  223**  ff  41" 

31  pilde  q  225"  —  3,  4 

32  Effeminatis  huorarun  a  200"  6  364  huo- 

33  rar  e  46"  d  52"  huorarun t  e  58"  huo- 

34  rarin  g  41"  hurarin  /223"  huraren 

35  q  225"  hurren  p  241*  —  4,  14 

36  Uapulabit  ^    pivillitvuirdit    b  364    pivUU 

37  a  200"  —  4,  14 


Lasciuiens  pisontiu  ^  a  200"  c  46"  pi-  38 
8ontiv  6  364  d  52"  pisintiu  e  58"  pi*  39 
sento?  f  241*  pisinter  /'223**  pisim-  40 
per  q  225"  ()  ungisto  mer»  6  364  —  41 
4,  16  42 

Temporaneus  zitiger  h  140"  n  51*  ziteger  43 
{  86  zitoger  m  35*  zilig"  t  16"  zetiger  44 
k  78*  —  6,  3  45 

Serotinus  spatir  k  140"  spaot'  t  16"  46 
später  Ar  78*  speiter  /  86  speteir  47 
m  35*  spetter  n  51*  —  6,  3  48 

Dolaui  scessoU.  Dola.  parU  a  200"  6  364  49 
d  52"  scessota  c  46"  e  58"  schezzote  50 
p  241*  sessota  ff  41"  scessote  ^223*'  51 
cessoite  ^^  q  225"  —  6,  5  [ccccxc?]     52 

Fauces  holir  a  200"  b  364  c  46"  d  52"  53 
e  58"  /223*'  ff  41"  holer  p  241*  holi  54 
q  225"  —  6,  9  55 

Circumuenerunt  ^^  pisuihhun  a  200"  56 
b  364  d  52"  pisvihbun  c  46"  pisiwi-  57 
chuu  e  58"  piswichin  /  223*'  p*-  58 
8 wichen   q  225"   vmbechomen  p  2AV  59 

—  7,  2  60 
Adplicuerunt  zuogivuoctun  6  364   zuo-  61 

giu6ctun  c  46"  zuogiuuoctun  d  52"  62 
zuogiuuogitun  e  58"  zugistizzenj)  241*  63 
zustiezen  /  223*'  q  225"  —  7,  6  64 

Non  reuersatur  umpigicberitnivuirdit  b  65 
364  umpigicheritvuird  (uuirdit  d)  c  46"  66 
d  52"  umbigicheritwirdit  e  58"  vmbi-  67 
gecheret  wirl  p  241*  ungip»**»**""*'  uur-  68 
dirt  ff  41"  wirl  umbichert»^  /223"  69 
Wirt  umbechert  {  225"  —  7,  8  70 

Robur  IS  prant  b  364  c  46"  d  52"  sunt  71 
e  58"  f  223*'   q  225"  sunthe  p  241*  72 

—  7,  9  78 
Cani  effusi  hunta  uzQrlazana  6  364  Effuai  74 

uzflrhizana  ^^  c  46"  d  52"    uzfarlazaoa  75 


*  *utomani  b        *  prestetur  q.    das  i  von  ni  angehängt  c        *  Gapud  d        ^  Septi  ik 
^  gitros  übergeschr.  b        ^  Efphot  p       ^  Uapulauit  a      '  pisontiu  übergeschrieben  a 
^  von  zw  fiter  hand  b      '^  cessoitej  c  aus  corr,  q       **  circumdedeniiit  Fttlg,      **  umbichert] 
m  aus  ansatz  von  b  corr,  f        *'  Rubor  cdefpq         '*  uzBrlazaoa]  das  letzte  a  angehängt  c 
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B.  Glosfkn  Zu  Den  Einzelnen  Bibuschen  Bücbeeii 


mi  1.  2.  4.  5.  6.  7.    MX.  1.  343.    Sb.  —   Id.  332  (=  350)-  —  D.  n.  174. 
=  Pt.  (Germ.  22,  395).    Sg.  292.  {Haii.  U  247) 


1  e  58*»  uzfirlazin  f  223"  j>  241*  j  225^ 

2  —  7,  9 

3  ConduxeruDt  ^    mietetun   a  200^  6  364 

4  mi&etun  c  46^  iDi&&uin  d  b2^  niieto- 

5  tun  e  58^  mietoten  /'223*'  mietopeo 

6  {  225*  mitetin  g  Al^  mitian  j>  241«  — 

^     8,10 

8  Urtica  2    nezila  6  364  e  46*  (I  52*  ne- 

«      scila    e  58*   /  223"    nezzila   g  41* 

10  p  241'  nezzil  9  225*  —  9,  6 

11  Lappa^    chledda   a  200*   b  364  c  46* 

12  ({  52*  e  58*  ch'edda  /  223"  chiedda 

18  q  225*  chlecto  g  41*  cletto  p  241«  — 
U      9,  6  [cccxix.  vgl.  cccxv] 

15  Nouale«  niviiilenti  a  200*  6  364  c  46* 

16  Diulenti  d  52*  e  58*  /  223"   g  41* 

17  Dulenti   ]  225*   mileol'e  p  241«  — 
16      10,  12 

19  Pendebit^  hangfi  6  364  —  11,  7 


FumariuiD  ^  roYchhus  b  364  roacbbus  23 
a  200*  rouhhus'  c  46*  if  52*  ^41*» 
rouchus  e  58*  /223"  *  140*  q  225*  24 
röchus  p  241«  ravchovs  t  16*  —  13, 3  25 
[cccxvi.  cccxvni]  26 

Elidantur  irs  lagan  vuerd  ^  a  200*  ir-  27 
slagaoTuer  ^  (  364  —  14,  1  2S 

Faet^  10  suaDgriu  a  200*  b  364  suan-  2$ 
gariu  c  46*  d  52*  e  58*  j  41*  swagir  30 
f  223"  swanger  p  241«  q  225*  —  31 
14,  1  32 

Discidantur^^  zi  snitan  merd  1^  a  200*  33 
zisnitanvuerdant  (  364  zisnitaDaner-  34 
deDt  d  52*  gisDitaDTuerdant  e  46^  3S 
gignitanwerden  e  58*  gisnitin  wer-  36 
dint  13  (werden*  q)  f  223"  9  225*  gi-  37 
snitin  uuerdan^^  (werdin  p)  g  41^  3S 
p  241«  —  14,  1  39 


cccxvm* 

Codex  Oxoniensis  Jun.  83. 
20  Fumarium  ^*  rouchhus^*  20  —  13,  3  [cccxvi.  cccxvn] 


CCCXIX 

a  r=  Codex  Carokruh.  SPetri.    b  =  Codex  SGaUi  292. 


21  Vioatia  trestiri?  6  61  —  3,  1 


Lappa  kleddo  a  69*'  —  9,  6  [cccxTn.  40 
vgl.  cccxv]  4  t 


*  Gonduxer  ab    conduxerint  f^ulg.        *  Urtica  b        *  am  rande  e        *  "Nonale  b 

*  am  rande  von  zweiter  hand  b        *  De  fumario  hiFulg,        "*  roubhus]  0  aus  n  eorr,  g 

*  da$  deutsche  übergeschr.  a        ^  vuer]  darüber  ratur  b       *^  Facete  g      "  DiaciDdantor  ap 

*>  das  detitsche  übergesehrieben  a  **  werdint]  ni  b'giert  f  *^  uuerdan]  das  zweite 
a  aus  corr,  und  undeutlich  g  **  fumario  rulg.  **  rouchhas]  das  zweite  h  aus  einem 
andern  buchstaben  corr,        "  trestir  übergeschrieben  b 


CCCXVII.  CCCXVUl*.  CCCIIX  Zd  Oskas.  CCCXX.  CCCIXI.  CCCXXII  Zo  JoHEL    669 

Bibl.  9.  (Batt.  1,  231).  —  Bibl.  =-  Sg.  299.  {Hatt.  1,  244).  —  BM.  1,  2.  4.  6. 
6.  7.  10.  (bna.  m,  430).  11.  13.  (Diut.  ii,  53;.    ML  2.  343.    S6. 


1  Eruca> 


ZU  JOHEL 
CCCXX 

Codex  SGaUi  295  p.  230. 
.i.  craseuurm  —  1,  4  [gggxxi] 


CCCXXI 

Codex  SGaUi  299  j».  15. 
2  Eruce  .i.  graseuurm  —  1,  4  [cccxi]  Rvbigo  t  aurögo^  vDum  sunt  .i.  mili-  14 


3  Locusta  .i.  beuuistaffol  —  2,  25 

4  Brucus  .1.  cheuuar  —  2,  25 


lov  —  2,  25 


1» 


CCCXXU 

a  —  Clm.  18140.  6  —  Clm.  19140.  c  —  Codex  Yindoh.  2723.  d  —  Codex 
Vindoh.  2732.  e  -»  Codex  Gotwic.  103.  f  ».  Clm.  13002.  9  —  Clm.  14689. 
h  —  Clm.  4606.  t  —  Cfm.  6217.  4r  —  Clm.  14745.  /  —  Codex  Turic. 
{Rhenov,  66).  m  —  Codex  Stuttgart,  herm.  26.  n  ^  Codex  Angdom.  i  4/11. 
0  »  CTm.  14584.    j)  ^  Qm.  22201.    {  »»  Cbn.  17403. 


HIERONYMUS  PAULINO» 

5  Enica   grasauvrme   a  200^    grasavurme 

6  6  364  Erügo  «  milito?  (  364 

7  Bruco  cheuore  a  200^  b  364 

S  Rabigine  ^   militouvue  (  364    militouve 

9      a  200'  e  46^  ({  53*  militouue  e  58^ 

10      9  41'   miltöe  j»  241'   miltou   /'223'' 

U      9  225'  miltov   A  141'   milto?   t  16' 

12  miltfl  k  78'  militou  l  86  n  51*  inilitou 

13  m  35'  Rubtgo  ^  röt  6  364 


[post]  Euenionem '^  zistorido  a  200^  16 
(  364  c  46'  e  58'  zistorida »  d  53*  17 
941'  zistorde  p  24 1'  zistoruoge  f  223**  18 
q  225'  19 

lOHEL 

Molares  «  chioDizeni  ^o  a  201*  (  364.  365  20 
c  47'  d  53*  /  223**  q  225'  chinüi-  21 
zeode  p  241'  chinDize'die  e  58'  22 
—  1,  6  23 

Decorticauit  ^  ^   piscinU   a  201*    (  365  24 


*  eracae  f^ulg.  enica  2,  25  >  eruct  f^i/^.  *  tft«  gU,  des  prologt  übergMehr.  ab 
^  am  rande  von  zweiter  hand  b,  ausgestrichen  *  Rubigo  hiimn  Ra^^go,  dann  rasur  k 
*  am  rande  von  zweiter  hand  6,  ausgestrichen         ^  Eoereione  cefgpq         *  littorida]  a 

aus  0  corr,  d       *  "Molares  b        *®  chinoiieDi]  alte  drei  i  angehängt  c        "  Dec*oftt€aa  b^ 

das  untere  c  undeutlich 
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B.  Glossen  Zo  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


Bibl  1.  2.  5.  7.  8.  (Mafmann  104).   10.  (Dtut.  m,  430).   11.  13.   (Diut.  n,  53). 
Ml.  2.  343.    Sb.  —  D.  n.  174.  —  Ä.  (Germ.  22,  395) 


1  c  47*   d  53*   e  58**   g  AV"  piscintot 

2  /•223**    pisintot  q  225"^   pisebintitbe 

3  p  241*  —  1,  7 

4  Albi  wizzi  p  241*  —1,7 

5  Deuastatum   est  vlorao  ^    6  365    c  47* 

6  ulorao  a  201*  uloranuard  d  53*  uloran 

7  ward  e  b%^  irwrdin  ist  p  241*  —  1, 10 

8  Confusum  est  irvuerset  ist  b  365  irvuer- 

9  s&  ist  c  47*  iruuers&  ist  d  53*  irin- 

10  wirsit  ist  e  58^  irserwit  ist  p  241* 

11  irvuerset  2  a  201*  —  1,  10 

12  Elanguit  irseigr&a^  a  201*  b  365  c47* 

13  irseigreta  d  53*  irsereuueta  e  58^  ir- 

14  seriwit  f  223**  q  225^  irserwit  p  241* 

15  ireiocbeU  g  41'*  —  1,  10 

16  Cubate  licc&  a  201*  c  47*  d  53*  e  58** 

17  liccet  6  365  f  223**   5  225"  liccbet 

18  p  241*  liget  g  41"  —  1,  13 

19  Apolbecae  *  cbellara  c  47*  d  53*  e  58" 

20  chellare  flf  41"  5  225"  cbellar  /'223** 

21  cbellere^  p  241*  —  1,  17 

22  iDgemuit   quar»    b  365   c  47*    d  53* 

23  e  58"  p  241*  quari  a  201*  —  1, 18 

24  Mane  morgaoliolb  b  365  d  53*  morgan- 

25  liobt  c  47*  morginlibot  e  58"  morigen 

26  p  241*  —  2,  2 

27  RetraxeruDt  pizuguD  a  201*  &  365  c  47* 

28  d  53*  e  58"  pizugen  |)  241*  pizugin 

29  /•223**  bizugen  5  225"  —  2,10 

30  Prestabilis  antlaziger  a  201*  b  365  c  47* 

31  d  53*  c  58"  f  223**  5  225"  anllazigir 

32  g  41"    pitelicher  p  241*    —    2,  13 

33  [ccccxcv] 


Zelalus  est  pis  cirmta'^  a201*  piscirta  35 
b  365  piscirmta  c  47*  pisinnta  e  58"  36 
piscrimta  d  53*  piscirmli  g  Al^  pi-  37 
scinnitbat  q  225"  piscinDn:hal  f  223**  3^ 
piscbennotbe  p  241*  wizioet  2  86  39 
▼vizioet  n  51*  wicinfi  0  150"  wicioet  40 
m  35"  —  2,  18  [ccccxcv]  41 

Attulit  par  a  201*  6  365  c  47*  d  53*  42 
e  58"  /'223*'  j  225"  gipar  jp  241*  —  43 
2, 22  44 

In  prostibulo  inbuore  b  365  huore  c  47*  45 
d  53*  e  58"  flf  41"  bure  /'223*'  g  225"  46 
bur  p  241*  —  3,  3  47 

Desiderabilia  tivrun  a  201*  b  365  tiur  4S 
c  47*  d  53*  tiurun  e  58"  tiurin  /'223**  4s> 

.  5  225"  turin  p  241*  —  3,  5  50 

MittiteB  analeccfi»  a  201*  c  47*  d  53*  5t 
e  58"  analeccet  b  365  anlegit  f  223**  52 
anlegile  p  241*  anleite  q  225"  —  53 
3,  13  54 

Torcular^o  torculun  a  201*  6  365  d53*  55 
torculQ  c  47*  torculari  e  58^  wiote  5'> 
p  241*  —  3,  13  57 

CoDcisionis  zite  ilidon  a  201*  ziteilido  5S 
c  47*  d  53*  e  58"  ziteilidu  fr  365  zite-  5^ 
lunga  p  241*  —  3,  14  60 

Confusionis  12  gimiscido  a  201*  b  365  61 
c  47*  d  53*  e  58"  gimiscida  ^41**  gi-  6i 
miscunga  p  241*  —  3,  14  63 

Obtenebratei^suntpiviostrita  201*  c  47*  64 
pi:uinstrit  fr  365  piui^strit  d  53*  piuiD-  65 
strit  sint  e  58"  piuinstirit  sint  y  41"  66 
pischetitia  sint  p  241*  —  3,  15  6T 


cccxxni 

Codex  Carolsruh.  SPetri. 
34  Ligones  seh  69"*  —  3,  10 

>  :  Tloran]  s  rad.  c      *  irvuerset  übergeschr.  a      •  irseigr<&a  übergeschr,  a      *  Apote^he  c 

^  chellere]  das  zweite  e  aus  o  carr,  p      ^  qaar  in  b  wahrscheinlicher  als  quari      ^  pis  cirmta 

übergeschr.  a        ^  Miltile]  das  zweite  i  aus  e  corr.  c,  radiert  p        ^  aualec€(&]  </iu  zweite  a 

angehängt  c      *<*  Torcalar]  £{a#  /ctefe  r  teilweise  auf  rasur  d    TorcalSc      **  zile  ilido  über- 

geschr.  a        *'  Goncisionis  gFulg.        **  Obtenebrati  gfnlg,    pischetit]  e  undeutlich  p 


CCCXXII.  CCCXXIII  Zu  JoHEL.  CCCXXIV.  CCCXXV.  CCCXXVI  Zd  Amos       671 

A.  {Germ.  21,  U).    Bihl  =»  Sg.  299.  {Hatt.  1,  244).     Germ.  1,  116.  —  Bibl  ^ 
Sg.  299.  (HatL  1,  244).  —  Bibl.  1.  2.  5.  7.     JüA.  3.  343.     56. 


ZU  AMOS. 

CCCXXIV 

a  =   Codex   Carolsmh.  Aug.  cxxxv.      b   =    Codex   SGalli  299.      c   ==    Codex 

SPaüli  XXV  d/82. 

1  Trulla   .i.   chella   a  103**  c  161"  chella  6  14  —  7» 7  [cccxxn] 


CCCXXV 

Codex  SGaUi  299  p.  15. 

2  Pigneratis  kifantoten  —  2,  8  Litum  kitünicbot  —  7,  7  [cccxxvi] 

3  Pompalice  kettilose  —  6,  1  Armentarivs  sueikari  —  7,  14 

4  La9ciuilis  scherot  —  6,  4  [cccxxvi]  Vncinus  hago  —  8,  1  [cccxxvi] 

5  Bubalis  .i.  vr'm  —  6,  13 


15 
1& 

17 


CCCXXVI 

a  =  Clm.  18140.  6  =  Clm.  19440.  c  —  Codex  Vindob.  2723.  d—  Codex 
Vindob.  2732.  e  «-  Codex  Gotwic.  103.  f  —  C/m.  13002.  g  =  Clm.  14689. 
A  «»  Offi.  4606.  t  ^  Clm.  6217.  k  ^  Chn.  14745.  {  —  Codex  Tnrie. 
(Rhenov.  66).  m  «»  Codeo;  Stuttgart,  herm.  26.  n  —  Coeiea;  Angelom.  i  4/11. 
0  ».  Ctm.  14584.    p  ->  C/m.  22201.     9  —  Chn.  17403. 


HIERONYMÜS  PAÜLINO  ^ 

6  Moros  ^  murperi  a201*  ^41**  roorperi 

7  6  365  c  47*  d  53*  e  59'  /"  223'»  {  225*» 

8  roulpcr  p  241' 

9  Adamanlinum  ^  adamantisca  b  365  c  47* 

10  d  53*  g  41"  adamantiscin  0  59' 

11  UnciDum  bacun  .i.  stil  a  201*   b  365 

12  baccuD.  l  Stil   c  47'    d  53'   bacbun 

13  l  Stil   6  59'   baccbun  ^41"   bacbon 

14  p  241'»  baccen  /'223'»  {  225" 


AMOS 

In  pastoralibus  ^  inbirtlibenst&in  (stetio  18 
c  sl&un  a)  a  201"  6  365  c  47'  d  53'  19 
iDbirtlicbinstetin  e  59'  iDbiriibeim-  20 
stetin  g  41"  inbiriiscbestetin  p  241**  21 
—  1,  l  [cccxxvii]  22 

Deuorauit^  uirponit  a  201"  c  47'  uer- 23 
pnnit  b  365  firprennit  d  53'  6  59'  24 
f  223'»  j  225"  firprute  p  241*  —  1, 4  25 

Dissecuerit»  snid&  a  201"   snidit  6  365  25 


*  diff  gH.  des  prologs  übergeichriebmi  ab  *  roora  Fulg,  '  Adamantiam  g 

^  in  pastoribus  Fulg,        *  devorabit  Fulg.        *  Disecaerit  c    Desecaerit  abefq 
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B.  Glosssn  Zu  Den  EofZKLnfifi  Bibuscüilz«  Böchsksi 


Bibl  1.  2.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafsmmn  104).  10.  (Diut.  ui,  430).  U.  13.  (IMtU.  ii,  54). 

m;1.  3.  343.  344.    Sb. 


1  c  47*   d  53'   e  59*   scmdit   /"  223** 

2  9  225^  gisnidit  ^41^  zisnet  p  241'  — 

3  1,  13 

4  Declinant  pimident  a  201^  b  365  c  47' 
6      d  53'     e  59*     uinnidinti   f   223" 

6  uireoidiDt    q    225^    oeigint   p    2A\^ 

7  —  2,  7 

8  Uestimeotis  pigoeratis  iDgivuaten  (givua- 

9  tun  b)  ziphanteginomaDen  a  201^  6  365 
to  iDgivuattun  (giuuatun  d)  ziphaotagino* 
tl      mal^  (ginomanaD  d)  c  47' d  53'  in- 

12  guuatun    ziphaotginoman    e  59*    in- 

13  guatin    zi    phaoti    gioomioin    ^41*^ 

14  giwetio.  ziphantgenim  p241**  ziphao- 

15  tegeoomin  /  223'*  q  225**  —  2,  8 

16  Desuper  opana  a  201^  b  365  c  47'  d  53' 

17  obana   e  59'    obeoe   p  241"^   obinio 

18  /  223'*  odinn  q  225*»  —  2,  9 

19  Subter  nidane  a-201*'  6  365  c  47'  d53' 

20  nidine   e  59'   niden  p  241^  nidinao 

21  f  223'*  q  225**  —  2,  9 
22Stridebo3    griscrimuo«    a  201**   b  365 

23  griscrimmun  d  53'  griscrimmoo  c  47' 

24  criscrammo    e  59'    criscramo  /'223'* 

25  criscromo  q  225**  grisgrammo  jo  241' 

26  —  2,  13 

27  Plaustrum    vuagao   a  201**   6   366   — 

28  2,  13 

29  Ouuslum  giladaoer  b  366  d  53**  giladio 

30  /223'*  5  225**  giladene  p  241'   gilad 

31  a  oen^    a    201**    giladanen»    c  47' 

32  e  59'  giladenen  ^  41**  —  2,  13 

33  CoDuenerit  gizeme  a  201**  b  366  c  47' 

34  d  53**  f  223'»  p  241'  gizemp  q  225** 

35  gizemo  e  59'  —  3,  3 


Aucep8  7  ?ogabri^  a  201**  —  3,5  36 

Uerbum  sahba  a  201**  h  366  —  3,  7      37 
lo  penetrabilibus^  iniobusun  a  201^  6  366  3S 

—  3,  9  39 
CoDtesUmini  8ag&  a  201**  6  366  c  47^  40 

d  53**  e  59'  ^41**  saget  /  223*»  {  225*  41 
sagibt  p  241'  —  3,  13  42 

Feruentibus  vuallaDten  6  366  uuaUanten  43 
d  53**  Tuallent  c  47**  —  4,  2  44 

[per]  Aperturas  luchun  a  20 1**  b  366  45 
c  47**  d  53**  g  41**  m  35"*  n  51'  Lu-  46 
Gbvn  /  86  Ivcbin  t  16**  luchin  p  241'  47 
lucbeo  q  225'  luchao  k  78'  o  150^  4S 
luccbun  e  59'  luceben  f  223'^  locban  49 
h  141'  —  4,  3  5« 

CoopluU  pireganot^  a  201^  €47**  pi- 51 
rae'^ganot  6  366  piregiot  p  241^  bire-  52 
ginit  f  223'*  q  225'  pireganotiu  d  53^  53 
pireginotiu^o  i^  41**   piregaota   e  59*  54 

—  4,  7  55 
Ficetaii   vuicbpoumahi   a  201**    b  366  56 

ficbpoumahi  ^^  c  47**  d  53^  fiscpou-  57 
mabi  e  59'  ficpoumabi  ^41^  flcbböm  5S 
p  241'  ficpoum  /'223'*  ficpoü  q  225'  59 

—  4,  9  60 
Torris  i»  prant  a  201**  6  366  c  47**  d  53^  61 

e  59'  /•  223'*  g  41**  A  141'  i  86  m  35*  62 
n  51**  0  150**  p  241'  q  225*  prAot  63 
t  lO«*  —  4,  11  64 

Suscipiet^^  ufpurige^^  a  201**  6  366  65 
e  47*'  d  53**  e  59'  ufpuri  /  223'*  66 
ufeuri    q    225'    uuerpurgit    p    241'  67 

—  5,  2  6$ 
loniu^uri«   analegit^?    a  201**    b   366  69 

c  47**  d  53**  aoaleigit  e  59'  analigith  70 


*  airmidiot]  der  erste  strich  des  m  aus  e  corr,  f  '  gioomaDl  a  angehängt  e 
*  Stridor  a  ^  griscrimuQ  übergeschrieben  a  ^  gila!  a  nen  übergeschrieben  a  ^zwischen 
Oiiustum  und  der  glosse  rasur  e  ^  aacupe  Fulg,  vogalari  übergeschr.  a  *  penetralibiu 
f^ulg.  *  piregaoot  übergeschr,  a  ^^  piregiDotiu]  r  aus  g  eorr.  g  ^'  FicSstU  d  **  fich- 
poumahi]  a  und  das  let%te  i  angehängt  c  *'  Tortojris  g  ^^  Suscitet  cfpqFuIg,  SusciWb  c 
**  darnach  rasur  a  '"  Imitator  q  ^^  analegit  übergeschrieben  a,  das  mweite  a  «n- 
gehängt  c 


CCCXXVI  Zu  Amos 
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Bibl  1.  2.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafmann  104).  10.  {Diui.  m,  430).  11.  13.  (DitU.  n,  54). 

Mi.  3.  344.    Sb. 


1  p  2i\^  analicce  g  41''  anlene  /*223'' 

2  9  225'  —  5,  19 

3  Mordeat  becbe  a  201'  6  366  c  47'  d  53' 

4  hecche  e  59*   /*  223**   q  225'  beccha 

5  p  241*  —  5,  19 

6  Pompatice  ^    tivrilibho   6   366    turilibo 

7  c  47'  d  53'   liuri::licbo  2  e  59*  turri- 

8  lieb  p  241'»   turlibe   /"  223**    5  225' 

9  tuolicbo  ^  41'  —  6,  1 

10  La8ciuiati8  3  scerot  a  201'   6  366  e  47' 

11  '  d  53'    sceret   flf  41'    8cerotb    e  59' 

12  scbercilb   p  241*   screccbit  /  223" 

13  ßcreccbiat  q  225'  —  6,  4  [cccxxv] 

14  Uasa  giziucb  a  201'  6  366  c  47'  d  53' 

15  «59*  gizucb  p  241*  giz  /•  223"  q  225' 

16  —  6,  5 

nDelibuti«    gisalpota  6  366  c  47'  (2  53' 

18  ^41'  gisalbota  e  59'  gisalbotb  p  241* 

19  gisalbit  f  223"  j  225'  —  6,  6 

20  In  capite  ziuordrost  a  201'  d  53'  e  59' 

21  zivordrost  b  366  ziuordarost  c  47'  zi- 

22  vordrist  p  241*  —  6,  7 

23  Factio*    gisemini«   a  201'   6  366  c47' 

24  d  53'   e  59'   flf  41'  p  241*  gisemidi 

25  f  223"  q  225'  —  6,  7 

26  Lasciuientium  "^    spi    lontero  ^    a  201' 

27  spilontero  c  47'  spilonte"*  d  53'  spi- 

28  luntero»    b    366    spilintin    f  223" 

29  9  225'  spilanthuD  p  241*  spilatOD  e  59' 

30  —  6,  7 

31  In  buba1isi<)  inuvisuntun  a  201'  invui- 

32  suntun   6  366  vuiitun   c  47'  vuMtvn 

33  d  53'  uuinisliin  e  59'  uuisintun  y  41' 

34  wisaotan  /  S6  o  150'  wisantam  n  51' 


wisaDtbaD  m  35*^  wiaaDtbin  p  241*  S5 
wisnt  t  16'  —  6,  13  36 

Super  munriD  litvin^^  bismizzina  h  366  37 
gitvnicbotan  l  86  gituDicbotan  m  35^  38 
n  51'  —  7,  7  [cGcxxvJ  39 

Trulla  chel  la  ^3  a  201'  cbella  (  366  40 
c  47'  d  53'  e  59'  f  223"  g  41'  A  141'  41 
{  86  p  241*  9  225'  cbeilla  m  35'  42 
n  51'  cbellc  t  16'  —  7,  7  [cccxxiv]    43 

Ceroentarii  murares  a  201'  6  366  c  47'  44 
d  53'  A  141'  /  86  m  35'  inurarii  45 
e  59*  t  16'  murare  /"  223"  q  225'  46 
murari  ;  41'  p  241*  murara  n  51'  47 

—  7,  7  4a 
Uellicansi^gi  eheüi^^a20\^  sleizenT  b  366  49 

sleizant  c  47'  sieizanter  d  53'  e  59'  50 
/•  223'*  q  225'  slicenlcr  "  g  VJ"  ffle-  5t 
scbint  p  241*  —  7,  14  52 

Uncinus^^  stil.  t  bacoi^  a  201'  Stil.  53 
t  ba'co.  crbaffo  i?  (  366  bacco.  {  stil  54 
c  47'  d  53'  uurcala.  t  bäcca  A  14  t'  55 
u'cula.  {  scergula  t  16'  urcula  Tzuer-  56 
gula  0  150'  uurcula  t  zwirgnia  m  35^  57 
uurcula.  t  zwirgvla  l  86  surcula  t  zi-  58 
nurgula  n  51'  —  8,  1  [cccxxv]  59 

Aperiamus  1^  inkinnames  a  201'  b  366  60 
c  47'   d  53'   e  59'  ginnerin  p  241*  6t 

—  8,  5  61 
Quisqiiilias  ^®    asu    vinga    ga    u   issa  ^^  63 

a  201'  asutiinga.^i  gauissa  b  366  64 
gauissa  c  47'  d  53'  t  16'  gäuissa  65 
A  141'  gauisse  g  41'  gauuissa  e  59*  66 
gawissa  f  223'*  q  225'  giuuissabi  67 
m  35'  boni  p  241*  —  8,  6  [cccxxvn]  » 


*  darüber  rasur  eines  langem  mit  t  beginnenden  Wortes  a  Pommatice  eeg  Pomatice 
fpq  '  tiuri::Uchol  rasur  von  ?li  e  *  Lascivitis  aFulg,  Liasciuinis]  die  eorr,  von  and, 
hand  p  LaftciuiatiH  in  stratis.  scerot]  vom  zweiten  a  an  auf  rasur  b  ^Delibatis^  *FacUo] 
c  aus  corr.  f  ^  gisemini]  die  beiden  letzten  i  angehängt  e  ^  Lasciaientem  fq  *  spi 
loniero  iibergeschr,  a  *  8pl|luQtero  b  ^^  Bobilis  g  Babalus  i  *>  amrandeb;  vorher  am 
rande  rasur  **  chel  la  ühergeschr,  a  *'  vgl,  600,  26  anm,  "  sl  eiiCDt  Ubergeschr,  a. 
slicenter]  l  atis  c  corr.  g  ^*  Vicious  t  **  beide  glL  übergeschrieben  a  "  crhaflb  über- 
geschrieben b  *^  aperiemus  l'ulg,  **  Oaisqoilia  t.  die  gl,  nach  674,  24  ^  ^  beide 
gU,  übergeschrieben  a        '*  asuoinga  übergesehrieben  b 

Althochdeutscho  glowcn  I.  43 
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B.  Glossen  Zu  Den  ErvzRLNCii  Biblischen  Böchern 


Bibl.  1.  2.  5.  6.  7.  10.  {DitU.  in,  430).  11.  13.  (Dttif.  n,  54).    3IX.  3.  344.     Sb.  — 

Rb.  529.  530.  —  Btbl  2.  —  Id.  351 


1  Occidet  iDsedalgfi  a  201''  6  366  c  47*' 

2  c  59*  insedalget  d  53**  unlirget  /"  223** 
8      untiif**  q  225*  irslehet  p  241*  —  8, 9 

4  Celauerint  gipergent  a  202*  b  366  (2  53^ 

5  gipgent  c  47^  pergeDt  e  59*  pergint 

6  f  223"  j  225'  perigint  p  241*  —  9,  3 

7  Cribro   sipe  a  202*  6  366  c  47*»  d  53** 


«  59*  y  4  V"  sibe  /"  223"  /  86  m  35"»  n  5 1*»  23 
5  225*  gib  h  141'  p  241*  —  9,  9  24 
NoD  euellam  uznivuirfo  ^  a  202*  fr  366  2S 
c  47*»  uzniuuirfo  d  53"»  uzniuurfa  26 
e  59*  niht  uzwirf  f  223"  nhtuzwirf  27 
q  225*  niht  uzrophc  p  241*  —  9,  15  2^ 


CCCXXVII*  * 

Codex  Carolsruh.  Aug.  ic. 


S  (95*)  1d  pastoralibus  ^  in  hirüibhem  — 
9      1,1  [cccxxvi] 

10  Luxerunt  uuuafton  —  1,2 

11  Triturauerint  dhruscuo  -—1,3 

12  Edes  hos  —  1,  7 

13  Inpenetrabilibus  4  UDdurubfarantlihein  — 

14  3,  9 

15  Eruga  crasauuurum  —  4,  9 

\t  Depopulationem  herrod  —  5,  9 

17  Hobld^caustomata  ^  ceburhaftiu  —  5,  22 

18  Pomppatiza  ^  dera  keillibhi  —  6,  1 

19  Eburneis''  elafantiDein  —  6,  4 


Scissionibus  kislizzim  —  6,  12 
Ficior  liugari^  —  7,  1 
ToDsorem^  scerantan  —  7»  1 
Uellicans  raufanti  —  7, 14 
Sicomoros  murpauma  —  7,  14 
Dncinisio  chrauuilum  —  8,  1 
Siclum  unza  —  8,5 
(95**)   Quisquilias  1  ^   asuuiDga    • 

[cccxxvi] 
lu  cribro  in  ritnin  —  9,  9 
Lapillus  stein  —  9,  9 
Sanguineos^^  pluatanter 


29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
8,  6  36 
37 
3S 
39 
4ö 


cccxxvni 


am.  19440  p.  155. 
20  Arctunis^^  .i.  vuagan  >*  —  5,  8 


CCCXXIX* 

Codex  Oxonienfis  Jun.  83. 


2t  Uellico  1^  uellicas  id  est  eradico.  uenit  a 
22      uerbo  auello  uellis  uel  uelH.  dicitur 


quoque  uellicare  cluuen   et  ropphen  4i 
20  —  7,  14  42 


'  aznivairfo]   das  erste  i  angehängt  c        *  diese  gll,  sind  in  der  hs.  in  die  zu  Esaias 
nach  619,  54  eingeschoben  '  pastoribus  Fulg,         ^  Inpenetrabilibas]  p  aus   b  c<irr,  ron 

2  handf  in  penetralibus  Fufg,  ^  HohlScaustomata]    das  erste  h  nachtrag  erster  hand 

*  pompatice  f^ulg.        ^  Ebarneis]  b  aus  u  corr.        "  vor  liugari  M  piladan  (-ari?)  ausradiert 

*  tonsionem  f^tilg.  *®  aneinos  ^ulg.         **  Qaisquilias]   das  erste  \  mit  rasur   aus  s 

eorr.        "  tool  zu  plantabant  Tineas  9,  14         "  arctaram  f^ulg.        **  .i.  voagan  iibergeschr. 

**  vellicans  Vulg. 


CCCXXVI— CCCXXIX*  Zu  Amos.  CCCXXX*.  CCCXXXI  Zu  Abdias        675 
Rb.  530.  —  Bibl  5.  7.     ML  4.  344.     Sh. 


ZU  ABDIAS. 
CCCXXX* 

Codex  Carolsnih.  Äug.  ic. 

1  (db^)  Exitibus  uzfertiin  —  14  Ignarus  ^  unuuizzo 

2  Transmigratio  framkifarani  —  20 


CCCXXXI 

a  ==  Codex  Vindob,  2723.     6  =  Codex  Vindob.  2732.     c  —  Codex  Gotmc.  103. 
d  —  C/m.   13002.     c  =   CJm.  14689.     /"  =  C7m.  22201.     ^  =  CTm.  17 403. 

HIERONYMÜS  PAÜLINO 

3  Asla2   spere  a  \T  b  hV   c  59*  c  41**  sper  d  223**  f2ii^  g  225' 

*  vielleicht  zu  Ezechiel  7,  15,  vgl,  643,  23  und  anm,        *  am  rande  e    Hasta  ef 


«     f 
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676  ti.  Glosskn  Zu  Dkn  EinzsLifBN  Biblischbii  Bücmnif 

A.  {Germ.  21,  11).     Btbl  —  Sg.  299.  (Bait.  1,  244).     Germ.  U  116.     Germ.  Hui. 

2,  296.    le.  369.  —  ÄtW.  —  Sg.  299.  (Fa«.  1,  244).  —  Bibl  i.  2.  4.  5.  6.  7. 

10.  (JtuMn,  430).  11.  13.  (PtW.  n,  54).    JfcBL  5.  344.     Sb. 


ZU  JONAS. 

cccxxxn 

a  s»  Codex  Carobruh.  Äug.  cxxxv.     6  =  Codex  Lugdunetms  69.     c  ^  Cbder 
SGatti  299.     d  «r   Codex  Bememis  258.    e  =»  Codex  SPauU  xx?  d/82. 

1  Hederam  ^  ibaei  6  26'  ibaaei  d  15**   .i.  hebah  a  103^  c  14  ebihouui   «  162*  — 

2  4f  6  [CCGXXXIV.  cccxxxv] 


(xxixxxm 

Codex  SGoUt  299  p.  16. 
SNaiilum^  .1.  ferischatz  —  1,3  [cccxxxiv] 


CCCXXXIV 

a  =  am.  18140.  6  =  um.  19440.  c  =  Codex  Vindob.  2723.  d  =  CodßP 
Vindob.  2732.  e  =  Codex  Gotwic.  103.  /"  =  C7m.  13002.  g  =  C7m.  14689. 
A  =  am.  4606.  t  ==-  C7m.  6217.  Ar  =  C7m.  14745.  l  =  Codex  Ttaic. 
{Rhenov.  66).     m  =  Codex  Stuttgart,  herm.  26.     n  =  Codex  Ängelom.  i  4/11. 

0  ==  am.  22201.    p  =  am.  17403. 

4  Clamor^  ruom  6  366  c  48'  d  54*  e  59*         iofreisinwas  /'223"*  insteisinwasp  225*  16 

5  /•223"  0  241^*  roufi  p  225^  —  1, 2  —  1,  4  *    17 

6  Naulum  veri  scaz  *  a  202*  ueriscaz  d  54"     Recogitet  "^   pidenche  a  202*  6  367  c  48*  IS 

7  e  59Vflf  41^  verscaz  c  48*  Ä  141*  uer-  d  54*  /"  223**  p  225'  pidench  e  59*  19 

8  scaz  f  223*'  p  225*^   verschaz  t  lO**  pidenchi  ä  141*  bidenche  i  16*   bi- 20 

9  0  241**  verescaz  l  87  uerescaz  m  35**  dencb»  fc  78*  gidenche  o  241*  —  1, 6  21 
to  ferescaz   n  51^    veriscaz.     scefm&a^  Ad  collegam  zigiDoze  a  202*   6  367  gi- 22 

11  6  367  —  1,  3  [cccxxxm]  noz  c  48*  e  59*  /'223*»  g  41"»  o  241*  23 

12  Periclitabatur    freissamoU  a  202*  b  367         p  225'  —  1,  7  24 

13  freisamota   d  54*  e  59*  fraissamota  ^     Ibat  vndota  6  367   uodota  a  202*  c  48*  25 

14  h  141*  freisamot  t  lO**  fraisamth  ä:  78*         d  54*   e  59*    undote   f  223'*  p  225'  26 

15  fressanth  o  241*  freissamotvuard  c  48*         iloth  o  241*  —  1,  11  27 

^  Heredam  d  *  Naulum]  um  vermodert  ^  nicht  in  der  Fulg.,  vgl.  aber  SabaUer 
2,  936' :  ascendit  clamor  malitiae  eius  ad  me  ^  veri  scaz  übergeschrieben  a  >  scefnxSra 
übergeMchr.  b.  am  rande  von  b  367  rasur  ^  fraissamota]  o  aiu  e  corr.  h  ^  Recogitetur 
hi    Recogice^  k 


CCCXXXII.  CCCXXXIII.  CCCXXXIV.  CCCXXXV*.  CCCXXXVl*  Zu  JowAs     677 


Bibl  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (Diut.  iii,  430).    Ml.  5.  344.  Sb.  —  /i  351.  —  Rb.  530 


1  lotumescebat  ^    ergoz  2    a  202*    b  367 

2  c  48*    e  59'    irgoE »   d  54*  /  223*' 

3  gil^  p  225*  izgoz  0  241'  —  1,  11 

4  Remigabaot  ^  feritoo  A  141'  v'itoDtl6'* 

5  vnraen  k  78'  —  1,  13 

6  Stellt  gisüUeU  a  202'  6  367  e  59'  gi- 

7  still&a  c  48'  d  54'  gistillole  /*223"  gi- 

8  stilloth  0  24 1 '  gistilloter  p  225'  —1,15 

9  Feruore  cessode  a  202'  b  367  c  48'  d  54' 

10  cesso  e  59'  —  1,  15 

11  Deglutiret    uersiunti    b    367    uersluota 

12  a  202'  uirslunti  g  A\^  firsluoti  c  48' 

13  d  54'  firsluot  e  59'  firsluote  f22i^ 

14  0  241^*  p  225*  —  2,  1 

15  Corde  tivphi  a  202'  b  367  tiuphi  ^^  c  48' 

16  d  54'  e  59'  g  41*^  tiufe  /"  223'»  p  225* 

17  töfo  0  241'  —  2,  4 

18  Predicauerunt  chunduo  a  202'   6  367 

19  c  48'  d54'  cbuDlua  e59'/223"chuDnü 

20  p  225*  chundothen  0  241'  —  3,  5 

21  Numquid  aoD  ^  hoc  est  uerbum  innaoa 

22  ist  daz  (daz  ist  ce)  diu  sahba  (sacbba 

23  e)  c  48'   d  54'   e  59'    iDDanaisldazdiv 

24  a  202'  6  367  —  4,  2 


Preoccupaui  7  vurivaDgota  7  a  202'  6  367  30 
c  48'  uorifangota  d  54'  uuriuangota  3  t 
e  59'  uiruicnc  f  223"  p  225*  wider-  32 
wancbot  0  241'  —  4,  2  33 

Bene  ^  pir&bte  b  367  pirehte  c  48'  34 
d  54'  e  59'  wol  0  241'  —  4,  4  36 

Umbraculum  loupun  a  202'  b  367  c  48'  36 
lounpuD  e  59'  loubvn  ^  ^  41^*  löbun  37 
0  241'  loubiD  /*223"  p  225*  liupea  38 
d  54'  —  4,  5  39 

Hedera  10  ebibevuue.  l  pletahhaH  b  367  40 
eböe  n  51**  —  4,  6  [cccxxxu.  cccxxxv]  41 

Ascensu  ufgange  a  202*  b  367  c  48'  ^2 
d  54'  —  4,  7  43 

Diluculi  morganes  a  202'  b  367  c  48'  44 
d  54'  —  4,  7  45 

Percussit  seein  a  202'  b  367  c  48'  d  54'  46 
e  59'  /  223"  ^41^  scegin  p  225*  47 
—  4,  8  48 

Aestuabat  12  hizota  i3  a  202*'  6  367  c  48'  49 
d  54'  c  59'  hizzoU  /"  223'*  p  225*  »0 
hizzote  0  241'  —  4,  8  51 

Bene  pirehte  a  202*^  6  367  c  48'  d  54'  52 
e  59'  uil  rebte  /"  223"  p  225*  —  4,  9  53 


CCCXXXV* 

Codex  Oxoniensis  Jun.  83. 

25  Hedera  i^  eboch  est  berba  quae  arboribus  reptando  adhaeret  21  —  4,  6  [cccxxxn. 

26  cccxxxiv] 

CCCXXXVI* 

Codex  Carohruh.  Aug.  ig. 

27  (95'')  ISauIum  ^^  stiurun  —  1, 3  Uallauit  festinou  —  2,  6 

28  Pereclitabatur  1«   freisoU  —  1, 4  Diluculo  1^  pi  liohle  —  4,  7 

29  Gurgites  uuerauun  —  2, 4 

>  lotumescebat]  m  aus  1d  corr.  und  darüber  m  b  *  ergoi  übergesekr,  a  *  irg:ox] 
ratur  von  r,  nach  z  2  buetutaben  rad.  d  *  Remigebat  k  *  tiuphi]  das  hUte  i  angehängt  e 
'  Nonne  ede  ^  Preocapaai  b.  Yurifangoti  übergeschr.  a  *  diese  und  die  folgende 
gl.  am  rande  mit  verw.  o  •  loubvn]  v  aus  a  eorr.  g  '•  Ederam  n  hederam  und  hedera 
Fulg.  "  beide  glL  übergesehrieben  b.  das  leUte  e  von  ebiheYUue  aus  i  eorr,  b 
>*  Aaestuabat  e  *>  hizota]  i  angehängt  e.  am  rande  mit  veno,  0  ^*  hederam  Fulg. 
**  diese  g lassen  sind  in  der  hs.  nach  denen  sti  j4mos  und  Abdias  in  die  zu  Esaias  etn- 
geschoben        '•  Pereclitabatur]  b  ati#  p  corr.        "  diluculi  f^ulg. 


54 
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678  B.  Glossen  Zu  Den  EirasELNEN  Biblischen  Böghebn 

Bibl.  ^  Sg.  299.  (Hott.  1,  244).     Germ.  1,  116.     Germ.  8tud.  2,  296.     le.  369. 

R%.  (Germ.  8,  400).  —  Btbl  =  Sg.  299.  (flo^^  1,  244).  —  Bibl  1.  2.  4.  5.  6. 

7.  10.  {Diui.  ui,  430).  11.  13.  (DtW.  u,  54).    ML  6.  344.     56. 


ZU  MICHEA8. 
CCCXXXVII 

a  =  Codex  Carokruh.  Aug.  ic.     6  *»  Codex  Carolsruh.  Äug.  cxxxv.     c  =  Codex 
Lugdunensis  69.    d  -»  Cotieo?  5(7aßi  299.     e  =  Codex  Bemensis  258. 

1  Ligones.i   ferrum^  fusorium   .i.  tyrfah-     Sacelli^  seadas^  dimioutiui  a  —6,11     ^^ 

2  ga^  c  26*  tyrfahga  a  tyrfbaga  e  15^ 

3  .1.  seh  6  103^  d  14  —  4,  3 


cccxxxvm 

Codex  SGaüi  299  p.  16. 

4  ExcoriaueruDt  .i.  ftltoo   —   3,  3   [vgl.     Conlraheris  .i.  zuchoft^  —  4,  9  ^^ 

5  cccxxxix]  Sacelli  .i.  sechila  —  6,  11  ^^ 


CCCXXXIX 

a  =  Clm.  18140.     b  =  Clm.  19440.     c  =  Codex  VindoL  2723.     d  =  Codex 
Vindob.   2732.     e  =  Codex  Gotwic.  103.    /"  =  Clm,  13002.    ^  =  Clm.  14689.    . 
Ä  —  Clm.  4606.     t  =   C/m.  6217.     ilr  —   Cbn.   14745.      /  =    Codex    Turic. 
(Rhenov.   66).     m  =  Codeo;  Stuttgart,  herm.  26.     n  «=  Codex  Angelom.  i  4.11. 

0  =  C/m.  22201.    p  =  C/w.  17403. 

6  Uiolenter   mitnoti^   a  202^  6  367   c  48*     Excoriauerunt »    pivillun   a  202^    6  367  i'^ 

7  d  54*   e  59*   flf  41^  mit  (miip)  notin         c  48*    d  54*   piuiltun   e  59*    ^   41**  i^ 

8  /•  223**   p  225^^     mitnothen    o   241**         piuiltin  /"  223**   peuillen   ä  141»»   ge- 20 

9  —  2,  2  vüten  t  17*  gevilUen  i(:  78*  biviltoo  21 

10  Adbreuiatus  gichurzit  6  367  —  2,  7  l  87   biuilton  m  35^  n  51**  piviiloten  2- 

11  In  capile  zivordrost  a  202*'  6  367  ziuor-         o  241**  —  3,  3  [vgl.  cccxxxvm]  23 

12  drost  e  59*  f  223*'  p  225'  ziuordarost     Claudicantem   hinchenten    b  367    c  48*  ^^ 

13  c  48*  zifordrost  d54*  zivordrist  o  241*         d  54*  —  4,  6  2ö 

14  —  2,  13  Contraheris »   giunvrouvituvirdis   a  202**  26 

^  (fte  ^/.  in  bede  zu  Johel  3,  10   bezogen.    Lo^ones  a  *  fehlt  a        '  tyrf  b»  ags. 

tarf,  haga  =  o^i.  hacce,  aber  tarfhaga  Ut  cespes,  Grein  4,  556  *  saccelli  Fulg,        ^  ags. 

seöd  saccalas,  cramena,  loculas   EttmiUler  647        "  /.  zuchost  ^  mit]   i  angehängt  c 

*  ExcriauHlt  Ar        >  Goncateris  a    Gootraheras  /b    Gontraheraes  e  GoDtrahxeras  /> 


CCCXXXVII.  CCCXXXVm.  CCCXXXIX.  CCCXL.  CCCXU«  Zu  M1GBBA8      679 

Bibl  l.  2.  5.  7.  10.   (Diut.  ai,  430).     MX.  6.  344.    Sb.  —  D.  u.  174.  —  ft. 
(Cem.  22,  395).     Sg.  292.  (floW.  1,  248).  —  Id.  332  (=  350) 


1 
2 

3 
4 
5 


giuDYTOvuitvuirdis  c  48*  givayrovuit- 
vuirdis  b  367  giuourouuit  wirdist  e  59* 
guDurouit  wirst  f  223*'  gunurouit 
p  225^  giunerotuuirdis  (i  54'  gimurwit 
wirdist  0  241''  —  4,  9 

6  Dole  serezi  6  367  c  48*  d  54*  —  4, 10 

7  Primates  furistun  b  367  —  5,  5 

8  Maleficia  zoupar  a  202^   6  367    c  48* 

9  d  54*   ^  41*^   zoubir   e  59*   /"  223** 

10  j)225*  zöber  0  241*  —  5,  11 

1 1  lustificabo  gipezirun  a  202^  b  367  e  59* 

12  gipezir   e  48*  d  54*  gipezziro  /*223** 

13  giepezzer  jo  225^  gibezzoro  0  24  T  — 

14  6,  11 

15  PrecAces  1  frumiriflv   6  367    fnimirifiu 

16  c  48*   d  54*  e  59*  frumurwe  f  223** 
1"      fruromurwe   p  225*   fruoriflu   ^  41"' 

18  fru   rife   0  241*    frurairifazi  a  202** 

19  —  7,  1 


Uenatur  iagot  a  202^  b  367  c  48*  d  54*  22 
e  59*  ^  41**  iagit  f  223**  iaget  p  225*  23 
iagothe  0  241*  —  7,  2  24 

Paliurus  tislil  n  51**  —  7,  4  [cccxl]        25 

Domestici^  gisuas^  a  202**  gisuase  b  367  26 
d  54*  gisuasa  c  48*  gisuasi  e  59*  gi-  27 
suasun  (^r  41**  giswasliche  f  223**  28 
p  225'  bemlicbe  0  241"*  —  7,  6  29 

TurbabuDtur  ^  gistoupitvuerdeo  6  367  30 
gistoupitvuerd  (vuerdent  d)  c  48**  d  54*^  81 
gistoupitwerdent  e  59*  gistoubitwer-  32 
dint«  /*223*'  gistobitwerdint  0  241"*  33 
gistoubipwertint  p  225*  —  7,  17         34 

ThiDsis  ▼iruToris  a  202^  ▼irmoris  (  367  35 
Tirouoris  e  48**  uiniüoris  d  54**  uir-  36 
uuorist  e  59*  uirwirst  ^  ^  223**  uir-  37 
wist  p  225*  ubenierst  0  241*  —  38 
7,  18  39 


CCCXL 

a  =  Codex  CaroUruh.  SPetri.     b  =  Codex  SGaUi  292. 
20  Paliurus  distil  ^  a  70**  6  63  —  7,  4  [cccxxxix] 


CCCXLI* 

Codex  Oxoniensis  Jun,  83. 


21  Ligones  scara  20  —  4,  3 


*  Prec6n^  b     Precones  e     Precoques  /^TP     Precoque  0    Precox  a    praecoqoas  Fulg, 
frumirifax  übergeschrieben  a        *  Domestica  e        '  Ptarbabantur  d    Plorbuntur   b     :Tarba- 
buntur]    rasur  von  P  c    pertorbabuntur  Fuig,        *  werdint]  nt  Ugiert  f       "  im  eoniext  f 
*  distil  übergeschrieben  b 


680 


B.  GL066EII  Zu  Den  Ehoeuvki«  Bibluchki  Bücbbbn 


Bibl  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (DM.  m,  430).  11.  13.  {DHU.  n,  54).    ML  7.  345.    Sh. 


ZU  NAHUM. 


CCCXUI 

a  —  Chn.  18140.  h  — >  Om.  19440.  e  ^  Codex  Yindob.  2723.  d  ».  Cbefer 
FMib6.  2732.  e  ^  Codex  Gotwic.  103.  /  —  Clm.  13002.  g  —  Cbt.  14689. 
A  —  Qm.  4606.  t  ».  Clm.  6217.  <:  —  C7m.  14745.  l  «  Codea?  Jicrtc. 
(Wkmw.  66).  m  »^  Cociea?  Suatgart.  herm.  26.  n  —  Cod^  Angelam.  i  4/11. 
0  —  Chn.  14584.    p  —  CZm.  22201.    f  »>  C^m.  17403. 


1  Emulator  rechari  ^  a  202^  h  368  e  59* 

2  9  41^   rebhari   c  48^   d  bi^  recbare 
8      f  223**    q  225*   rechcre  p  241«  — 

4  It  2 

5  Turbine  wintspruta  h  H\^   wintspurta 

6  m    35^    wiospurta    {   87    winspurta 

7  n  51*^  windisbrvt  t  17*  wfodespracbae 

8  Ar  78*  —  1,  3 

9  Elanguit    irvuelh&a    a  202*^   irvuelheta 

10  b  368   irvuelch&a   c  48''  iruuelcb&a 

11  d  54**   e  59*    iruuelcbeta   ^f  41"*   ir- 

12  welcbot  p  24  r   uirswelchota   /  223** 

13  ?225*  —  1,4 

14  Propagines  aftquemun  b  368  afterque- 

15  mun  a  202^  c  48^  d  54^  aflerquomen 

16  p  241*  afterchomun  e  59*  aflerchomen 

17  A  223*»  q  22b'  —  2,  2 

18  Coccineis   gota  vucppi  ni  ^  a  202^  gota- 

19  vueppini  b  368   gotavueppinen  c  48^ 

20  gotauueppinen    d  54^    gotauueppinin 

21  ^41»>  —  2,  3 

22  Habene  3   z  ugila  ^  a  202^  z'iula  6  368 

23  —  2,  3 

24  AgiUtores  ^  reitrihtila  b  368  c  4S''   reit- 


rihtila  d  bi^  reitrihtili  e  59*  reitn'h-  35 
tu«  a2{)2^  /'223**  reitrihtelin  p 241*  26 

—  2,  3  27 
Genicvlorum  cbnieline  A  Hl''  —  2,  10  2S 
Quadriga  ^    reiti »  a  202''   fr  368   c  48^  29 

d  bA^  reita  ^  41''  reti  e  59*  gireite  30 
/  223**  9  225*  reitwagene  p  2AV  —  31 

2,  13  32 

Leunculus »  leuvincli  a  203*  fr  368  33 
levuincbli  c  48"  leuuincbili  d  54"  34 
leuwinchili  e  59*  levinchil  /*  223**  35 
leuinchel  9  225''  leunchili  h  141"  36 
leunchli  p  241*  lewinchili  t  17*  ilr  78"  37 
lewiliu  {  87   leunchuliu  m  35"  n  51"  3S 

—  2,  13  39 
Püdenda  gim  abti  ^o   a  203*    gimahtiiUo 

6  368  c  48"  d  54"  gimabte  f  223'*  41 
q  225*"  gimebte  p  241*  gimacbte  ^  41"  42 
gimabt  «59*  —  3,  5  43 

In  capile  inuornentigi  a  203*  invornen-  44 
tigi  6  368  Tornenligi  c  48"  uornentigi  45 
e  59*  uornentige  /  223**  uornenpige  46 
q  225''  fornentigi  d54"  vorncntep  241*  47 

—  3,  10  48 


*  rechari  übergeschrieben  a        *  gota  vaeppi  ni  übergeschr,  a       '  die  gL  am  rande  b, 
das  letzte  e  vofi  Habene  auf  rasur  b  ^  z  ugila  übergeschrieben  a  ^  Agitator  a,     die 

gl.  in  bcd  vor  bSO,  18  "  reitrihtil  übergeschr.,  1  aus  t  rad,  a         ^  qaadrigas  ful^, 

*  reiti  übergeschrieben  a         ^  LeuDcalos  ImnFulg,    LeancuH  efpq    LeouDCulos  hik        ^  gim 
ahü  übergeschrieben  a        '*  gimahti]  a  angehängt  c 


CCCXLII.  CCCXLin  Zu  Nahum  681 

Bibl    1.   2.  5.  6.  7.  8.  10.  (DitU.  ui,  430).  11.  13.  {Diut.  n,  54).    MX.  7.  345. 
Sb.  —  BM.  —  Sg.  299.    (Hait.  1,244).    Germ.  1,  116 

1  Gro88i6  ^    prozuD    b  368    (2  54^   e  59'     Uectes  rigeli  p  24  r  —  3,  13  ^ 

2  9  41''   pzuQ   c  48''   prozzin    p  241''     Laterem^  ziegilA  141*^  zeigal  m  35*^  zei-  7 

3  pr  oz»  a  203*  proz  /'223"  ^  225«  —         gala   l  87  zegala  n  öl*"  zi  o  15r  —  8 

4  3,  12  3,  14  [ccciLiii]  » 


CCCXLin 

a  ■»  Codex  Carohruh.  Aug.  cxxxv.     b  «»  Coiiea?  56aUt  299. 
5  Tene  laterem  .i.  fac  laterem.  ids  ziegulun  a  103*^  .i.  zegulvo  6  14  —  3,  14  [gggxlii] 

'  Grossus  aq    Crossas  f       '  pr  oi  übergeschrieben  a        *  Ljitere  n 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


AM  1.  2.  5.  7.     MX.  8.  345.    Sh.  —  Bibl.  1.  2.  5.  7.    Mv.  350.     Sb.     Tg.  5. 

—  Bibl  =  5flf.  299.   (Hait.  1,  244) 


ZU  HABACÜC. 
CCCXLTV 

a  =  Clm.  18140.     b  =  «m.  19440.     c  —  Co(iea?  Fmdoft.  2723.     d  =    Codex 
yintfoft.  2732.     e  =  Co(tea?  Cofiric.  103.    f  =  «m.  13002.    ^  =  Gm.  14689. 


A  «.  am.  22201. 

1  Leuiores  gizelirun  a  203*  6  368  c  48*" 

2  d  54»^  ^  41»»  gizelirio   /'223**  t  225* 

3  gizelerun  e  59*  gizaler  A  241*  —  1,  8 

4  Enigmatum  ^  ratussa  e  59*  ^  41*"  h  241* 

5  ralusso  a  203*  6  368  c  48*^  d  54^  rat- 

6  nussa  f  223**  ratnunza  t  225*  —  2,  6 

7  ISidus  giperch  a  203*  6  368  c  48*'  d  54»^ 

8  e  59*   giberch   /"  223**   i  225*    nest 

9  Ä  241*  —  2,  9 


t  =  Clm.  17403. 

Pelles  2  gizelt  a  203*  6  368  d  54^  e  59*  is 
/•  223**  ^  41»»  A  241*  i  225*=  gizelth  19 
c  48*  —  3,  7  [cccxLv]  20 

Scateat  yuime  b  368  Tüime  d  54^  Tuim-  21 
q*do  c  48*  wimido  e  59*  wimite  A  241*  22 
tiuidemo  ^  41*  uvimezit»  a  203*  — 23 
3,  16  [cccxLv]  24 


a 


CCCXLV* 

Clm.  18140.     6  =  Clm.  19440.    c  =  Codex  Vindob.  2723.     d  =.  Codex 


Vindok:  2732.    e  =  Codex  Gotwic.  103. 

Ä  =  Clm.  22201. 

10  Pelles  5    gizelt  6    a  107*    b  295     c  54* 

11  d  61*    e  70*   /  224**  A  245«»  gczell 

12  t  228*  giscelles  g  44*  —  3,  7  [cccxliv] 

13  Scindes  unterleileist  a  107*  Fluviis  sein- 

14  des  terram  "  vDtteilisahunerda   b  297 
16      —  3,  9 

16  Gurgis«  sinvuagi  b  297  —  3,  10 


f  =  Clm.  13002.    g  «  «m.  14689. 
t  =  Clm.  17403. 

üt  turbo  ö  soso  sturmvuiDt  6297  —  3»  14  25 
Scateat  i<^  sueche.  uvimido^^  a  107*  uui-  26 
mido.  vuime  *2  b  295  Tuimido  ^^  c  54*  27 
uvimido  d  61*  uuimido  e  70*  ^  44*  2S 
wimedit  A  245^  suche  6  297  —  3, 16  29 
[cccxliv]  30 

Aruai*  erda  6  297  —  3,  17  31 


CCCXLVI 

Codex  SGalU  299  p.  16.   • 
IT  Radiculi  ^^  .i.  huochbari  —  1,  10 

*  diese  gL  vor  der  vorhergehenden  g    Enigma  h  *  Beiles  ah  *  arimezit  über- 

geschrieben a  *  die  g lassen  in  den  den  Psalmen  angehängten  Canticis  •  Pelles]  P  von 
zweiter  hand  in  B  corr,  b  "  gizelt]  U  auf  rasur  d  ^  FIqtüs  usw.  unten  am  rande  b. 
fluvios— lerne  fulg,         •  unten  am  rande  b         •  desgl.  *®  b  297    unten  am  rande 

'*  uvimido  übergescftr.  a  "  vuime  von  zweiter  hand  übergesehrieben  b  **  roimtdo] 
das  zweite  i  angehängt  c  "  unten  am  rande  b  "  ridiculi  f'ulg.  auf  derselben  seite 
steht  unten  am  rande  von  anderer  hand:  Niooe.  vt  fenint  haraneiche  .f. 


CCCXLIV— CCCXLVI  Zd  Habacüc.  CCCXLVIL  CCCXLVIII  Zu  Sophonias    683 

BibL  1.  2.  4.  5.  7.     MX.  9.  345.     Sb.  —  D.  ii.   174.  =  Pt.  (Germ.  22,  395). 

Sg.  292.  (ffo/r.  1,  248) 


ZU  SOPHONIAS. 

cccxLvn 

a  =  Clm.  18140.    6  »=  am.  19440.    c  =»  Codeo;  yin(io&.  2723.     d  — :  Coefea; 

Fiiuio6.  2732.    e  =  Codex  Gotwic.  103.     f  =»  Clm.  13002.    g  =  Clm.  6217. 

A  =  am.  14745.     t  —  Ctoi.  22201.    Ar  =  Cim.  17403. 


HIERONYMÜS  PAULINO 

1  ludiciti    saget  2  6  368  sag&  cAS^  dbA^ 

2  e  59'  sagit   /"  223"'   ilr  225*^   sa  gat 

3  I  24  r 

4  luuoluti  piuangaoa^  a  203*  d  54^  e  59* 

5  pivaogana  ^   b  368   c  48*^    iogiuaogeD 

6  /'223**  ir  225'  iogewelziüi  t  241' 

SOPHONIAS 

7  Edituorum  gustro  ^  a  203*  6  368  c  48** 

8  e  59'   gustoro   d  54^  gustere  ilr  225' 

9  gustirin  f  223**  —  1,  4 

10  Mililiam  ^   gistirni «   a  203*  6  368  c  48^ 

11  rf  54'   e  59*  gistirne  /"  223*'  •241' 

12  k  225'  —  1,  5 

13  Deposlergum  "^   vonnaariarvuerligi  a203* 

14  6  368  voQoa  aft  vuerügi  c  48**  uonoa 

15  afleruuertigi     d  54''    uonafterwentigi 

16  c  59*  ruggelingen  i  241  •  —  1,  6 

17  [ueste]  Peregrina  unchuodem  b  368  ud- 
IS      cliundemo  a  203*  unchunduDo  c  48** 


d  54"  uncbuDdiu  e  59*  /*  223*'  k  225*"  21 
ellentö  t  241'  —  1,  8  22 

Pile«  stamph  ^  17*  A  78*'  —  1»  11         23 

Funiculum  teil  a  203''  b  368  c  48''  24 
d  W  e  59*  /  223*'  t  241*  Ar  225'  25 
—  2,  5  26 

AUeauabit  giminnirot«  a  203^*  b  368  27 
c  48**  d  54**  gimioDorot  e  59*  gimione-  28 
roht  t  241*  —  2,  11  29 

Oaocratulus  i»  horatupil  lo  a  203^  6  368  30 
c  48*»  d  54*»  6  59'  harlubil  /  223"  31 
•  241*  Ir  225'  —  2,  14  [cccxlviu]        32 

Magniloquos  filosprabbala  c  48*"  fllo-  33 
spracbhala  d  55'  filospracbari  e  59'  34 
uilsprachare  f  223"  uilspracber  Jr  225'  35 
Tilosprahli  a  203''  vilosprah  6  368  36 
vilsprechi  t  241*  —  3,  11  37 

NugasH  giposii^  a  203"  6  368  c  48'' 38 
d  54''  giposei  e  59'  gipositb  t  241*  39 
UDfruma  i»  6  sgg  _  3,  ig  40 


CCCXLVIII 

a  =  Codex  Carolsmh.  SPetri.     b  =  Codex  SGMi  292. 

10  Onocrolalus  1*   horodubil  ^^  a  70"  6  64     Nugax  1«  bosiling  a  70"  —  3,  18 
20      —  2,  14  [cccxLvii] 

'  am  rande  b        '  saget  übergeMchrieben  b       '  doi  wort  übergesehr,  ab,  da*  lettte  a 
angehängt  d        ^  gustro  iibergeschr,  a        *  Milicia  ab        *  gistirni]  das  letzte  i  angehängt  c 

''  Depostergum]  ste  ut  verwischt  und  daher  nochmals  iibergeschr,  b;  o  auf  rasur  a 
*  Pila  h        ^  gimionirot]  das  letzte  i  angehängt  c      *®  Onocratalas]  n  aus  o  corr,,  verwischt 
und  darüber  n  b    OnocrotalQ  a    Onocrolalus  fik,    horatupil  übergeschrieben  a        '*  vor  der 
vorhergehenden  gL  cdei        *^  giposi  übergeschrieben  a        *'  unfruma  übergeschrieben  b 
*^  Ouocratalus  b        ^^  horodubil  übergeschrieben  b        *'  nugas  Fulg, 
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684  B.  GL088BN  Zu  Den  Eipizelnen  Bibusghen  Büchkun 
Bibl.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  11.  13.  {IHut.n,  54).    MX.  10.  345.     ^6. 


ZU  AGGAEÜS. 
CCCXTJX 

a  —  Ctm.  18140.  b  -»  C/m.  19440.  c  —  Codes;  Ftndo».  2723.  d  «»  Codex 
Ftndo6.  2732.  e  —  Codea;  6o<totc.  103.  f  =  Clm,  13002.  ^  —  Clm.  14689. 
*  —  Clm.  4606.  t  =  C/m.  6217.  *  «=  C/m.  14745.  l  =  Codex  Turic. 
{Menov.  66).      m   =»   Codex  Stuttgart,  berm.   26.     n  =  Clm.  22201.     o  ^ 

Clm.  17403. 


fflEBONYMUS  PADLUSO 

1  laducit  segit  ^  a  203^  6  369 

AGGAEUS 

2  HagDum   stiurren   6  369   c  49*   d  55* 

3  sturren   e  59'   /"  223*'  stuiren  o  225* 

4  mcrigen  n  241*  —  1,  1 

5  Laqueatis    gihimiloten^    b  369    c  49* 

6  d  55*    gihimilotin    g  41^    gihimilezi 

7  a    203^    bimiloten    e    59*    bimiliten 

8  /  223*'  bumiliter  o  225'  kebimilzten  ^ 

9  A  142*  gibimilzeten  m  36*  gihmilzoten 

10  l  88    bimelizotin    »  241*    gihimelizt 

11  t  17*  gibimaelizt  *  78'»  —  1,  4 

12  Id   sacculum    pertusum^    insecbildura- 

13  lobben  b  369   duraloh  ben  ^  a  203^ 

14  durablobben  c  49*  d  55*  durabioben 


e  59*  duriblechen  ;  41^  durdiil  ib 
f  223*'  0  225'  lurcbilotea  n  241*  16 
—  1,  6  17 

Exsufflaui «  vervuiez  a  203''  6  369  ver-  18 
plies  c  49*  uerplies  d  55*  uirplies  19 
e  59*  f  223"  o  225*  firpUes  g  i\^  20 
flrplis  n  241*  —  1,  9  21 

Germen  vuccber  a  203^  fr  369  d  55*  22 
vuoacber  c  49*  uuoacbar  e  59*  chim  23 
n  241*  —  1,  10  24 

Placui  7  gidingoU  a  203^  fr  369  c  49*  25 
d  55*  e  59*  /"  223*'  gidinü  o  225'  2« 
giuil  n  241*  —  2,  6  27 

in  ora  inorte  a  203^  fr  369  orte  c  49*  2S 
d  55*  g  41»*  ofllc  6  59*  dig  n  241*  —  29 
2,  13  30 


^  segit  übergeschrieben  ah       '  gihimiloten]  doi  zweite  i  angehängt  e       *  kehimilitco] 
1    undeutlich  h  ^  Peruasum   o  ^  duraloh  ben  übergeschrieben  a  *  ExsufHaui  b 

Exnfflaui  c        ^  pepigi  fV/^. 


CCCXLIX  Zu  AGGABUg.  CCCL.  CCCLI  Zu  Zichabias 
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Germ.  1,  116.  —  Bibl.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  11.  13.  (Diut.  n,  54).    MX.  11.  345.    Sb. 


ZU  ZACHARIA8. 
CCCL 

Codex  Carohruh.    Äug.  cxxxv  f.  103"*. 
1  Myrteta  dicitur  ubi  multe  sunt  myrt^  .i.  arbores  fnictus  ut  cirs  ^ 


1.8 


CCCLI 

a  =  am.  18140.  b  =  Clm.  19440.  e  »»  Co(iefl;  Vindob.  2723.  d  »»  Cbefea? 
Vindoh.  2732.  e  —  Coeiex  Gotwie.  103.  /*  =  C7m.  13002.  g  ^  Clm.  14689. 
h  =  C7m.  4606.  i  =  Clm.  6217.  *  —  Clm.  14745.  Z  =  Coeiea?  Twie. 
{Rhenov.  66).      m  »»   Codex   Stuttgart,  herm.  26.     n  ==  C7m.  22201.      o  — 

am.  17403. 


HIERONYMÜS  PAULINO  « 

2  Dissipatas  firpchano  6  369 

3  Subiugalis  unt  zamero  a  203^  b  369 

ZACHARIAS 

4  Sabbati  virro   a  203**  6  369  vlrro  e  49* 

5  uirro  d  55*  uiro  «  59'  uire  ^223" 

6  vire  0  225"  viroth  n  241'  —  1,  7 

7  Inter    mirteta    yntmitelabun '    a  203*^ 

8  unlmitelabun  6  369  mirtelabun  d  55* 

9  mirtalahi^    e    49'     mirtlaha    e    59* 

10  mirtüpoumahi  g  A\^  mirthebe  n  241* 

11  —  1,  8 

12  Zelatus   sum   piscirmta   a  203^   b  369 

13  c  49'   d  55'   g  AV"   piscirmpta   e  59* 

14  piscirmote  /'223'*  o  225*   piscbennöt 

15  n241*  —  1,  14 

16  Opulentas  ^   rihho  a  203^  b  369  d  55* 

17  rihha  c  49'  e  59**  g  4i^  Hebe  ^223 
IS      n24r  o225*  —  1,  15 


•t 


Perpendiculum  mureuuaga  m  36*  mvre-  19 
waga  {  88  movrwage  t  17*  movder-  20 
waga  h  142*  —  1,  16  21 

VentilaueruDt  <^  zivoertn  t  17*  zewartaen  22 
*  78**  —  1,  19  23 

Funiculus  ^  seil »   a  203^  6  369  —  2, 1  24 

Mensorum  mezaro  b  369  e  49*  d  55*  25 
mezzaro  e  59**  j  41**  mezzare  /'223"  26 
mezzar  o  225*  mezzere  n  241*  —  2, 1  27 

Pupillam  9  appbol  a  203^*  b  369  aphol  28 
e  49'  d  55'  e  59^  ;  41^*  ougaphil  29 
f  223"  ougbapbei  o  225*  seba  n  241*  30 
—  2,  8  31 

Cidarim  ^o  hu  ot  li  a  204*  buot  6  369  32 
c  49*  d  55*  e  59*»  /•223**  ^41"»  bot  33 
n  241*  boute  o  225*  —  3,  5  [ccctn]  34 

Mundam  [cidarim]  froniscen  a  204'  b  369  35 
e  49'  d  55'  fronscen  e  59^  reines  36 
n  241*  —  3,  5  87 


*  ^  o^«.  eins  (-bfim)  ceranuT    da»  iimphx  ist  freilieh  bisher  unbelegt,    über  myrt^ 
doM  reichen  -;~-  und  am  rande  fy  van  %weiter  hand      *  die  glL  der  praefatia  übergeeehr.  ab 
'  ToimitelahuD  übergesehrieben  a       *  mirtalahi]  das  letste  i  angehängt  e       *  Opulentas] 
a  aus  t  eorr.  f    OpuleDtus  o        *  Ventilao^nt  i    UentilaooH  k        ^  Funicnlos]  da»  letzte  u  in 
o  eorr.  b         *  seil  Übergeschrieben  a  *  dann  Torris  (3,  2)  und  darüber  ron  einer  hand 

des  15  Jhs.    prant  a  204*        *<^  Gidaris  a,  über  dem  leUten  i  ein  strich  radiert        "  ho  ot 
übergeschrieben  a 
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B.  Glossbn  Zo  Den  EuczELNEif  Biblischen  B6chbiin 


Bibl.  1.  2.  4.  5.  6.  7.    Ml.  11.  345.    Sb. 


1  Contestabatur  segita  a  204*  b  369  sag&a 

2  c  49'  (i  55'  sagela  e  59**  sagete  ^223'* 

3  0  225*  sagata  n  241*  —  3,  6 

4  Portendentes  ^  pizeibnenta  a  204'  6  369 

5  pizeihbinenta  ^  e  49'  e  59^   pizeibhi- 

6  ninti  ^41^  pizeichinint  /'223'^  pize- 

7  chint   n  241*    pizeihhin&a  d  55'  zai- 

8  chent  0  225*  —  3,  8 

9  Infusoria  ^    goz    vaz  ^    a  204'    gozuaz  ^ 

10  6  369   guzuaz   e  49'   d  55'    giuzuaz 

11  e  59**  giuzuar  flf  41*»  —  4,  2 

12  Iq    ciatos«    stoupha'7     a  204'    6  369 

13  e  49'  d  55'  e  59»»  g  Ai^ 

14  Primarium  ^    furistun »    a  204'    6  369 

15  e  49'   d  55'   furisten  e  59^  fiursten 

16  n  241*  fursten  o  225^*  furstin  ^223'* 

17  uurstun  flf  41**  —  4,  7 

18  Exequauit  ^^   giepanota   a  204'    6  369 

19  c  49'  gifpanota  e  59**  gepanota  d  55' 

20  geebinote   f  223'^   geebimote  o  225"^ 

21  giebenolh  n  241*  —  4,  7 

22  Stagneum^^  zininen  a  204'  6  369  cini- 

23  uen  d  55'  zininaz  c  49'  ziQiDiz  e  59** 

24  zinizaz    g  41**   zinint    n  241*    zinin 

25  f22y'  0  225^*  —  4,  10 

26  Spic^  ^^   zuogun   a  204'    b  369    d  55' 

27  e  59**   9  41**   zu6gun    c  49'   zuochin 

28  fny'  0  225^*  eher  n  241*  —  4,  12 

29  Memoriale    gihucbt   a  ^04'   b  369   — 

30  6,  14 

31  Scapulam  ^^  barti  a  204'  barti.  t  absala 

32  6  369  c  49'  d  55'  absala  flf  41**  n  241* 

33  absila  f  223"  ahsla  e  59**  absil  o  225^ 

34  —7,11 

35  Pluuiam  imbris  ^*  dicbi  reganes  (reginis 


f  regins  o)  a  204'  b  369  c  49'  d  55'  3S 
e  59**  f  223"  o  225*  dicchi  reginis  37 
^41**  dicbe  regines  n  241*  —  10,  1  3S 

Consulebantur  i^rietan  a  204*  b  369.  370  39 
^41**  ri&un  c  49'  ri&un  d  55'  —  40 
10, 2  41 

Paxillus  16  stecbo  a  204'  6  370  c  49'  42 
d  55'**  steccbo  e  59**  ^41**  n  241*  43 
stecbin  ^223'»  o  225^*  —  10,  4  44 

SemiDabo  zivueipo  a  204*  b  370  zi-  45 
uveipo  e  49'  ziuveippo  d  55**  ziuue|po  46 
e  59**  ich  zese  n  241*  —  10,  9  47 

Conctdent  artont  a  204*  b  370  e  49*  4S 
d55**  —  11,6  49 

CoQtracta  est  givnvrouvit  a  204*  givn-  50 
?rovuit  b  370  giunurouvitist  c  49*  gi-  51 
UDurouy|isi  d  55**  giuDurowit  wirdit  52 
e  59**  giwimert  wirt  n  241*  —  11,  8  53 

Ad  statuarium  zitrisibus^  b  370  zitrisa-  54 
huse  e  49'  d  55**  zitresahus  e  59^  55 
zitresibus  f  223"  o  225*  tresibus  56 
g  41**  trisibiis  n  a  204'  trishus  n  241*  57 
—  11,  13  [ccccxc?]  5S 

Adpreciatus  sum  giveilot  b  370  giveiloter  59 
c  49'  giueilot  d  55**  giueiloter  e  59**  6o 
tf  41**  giueiUter  ^223"  giuieüter  o  225*  61 
giveilota  a  204'  kecbuster  wart  A  1 42**  62 
gichivst  wart  t  17'  gi^bivsti  warti  63 
k  78**  gimitler  n  241*  —  11,  13  64 

Precidi  biv  b  370  hfu  a  204*  d  55**  hiu  65 
e  49'  e  59**  /  223"  o  225*  biv  n  241*  66 

—   11,  14  67 

Uasa  gizivcb  a  204'  b  370  giziuch  c  49'  6S 

d  55**  e  59**  gizuch  n  241*  —  11,  15  6U 

CoDcisione    mitziteilti  ^^   a  204*    b  370  70 


*  am  rande  g  '  pizeihhinenia]  das  letzte  \  angehängt  e  '  am  rande  g.  infosoriä] 
der  strich  über  a  von  einer  hand  des  15  jhs.  ausgestrichen  a  ^  goz  raz  übergesehr,  a 
'^  nach  goz  zeilenschhiss  b  "  Iniliatos  0  Giatos  stoupha  am  rande  g,  die  gl.  nicht  in  fulg. 
^  stoupha]  a  angehängt  c  ^  am  rande  g  '  furistnn  übergeschrieben  a  *®  exae> 
qaabit  f^uig.  **  am  rande  g.  StagneQ]  g  von  jüngerer  hand  ausgestrichen  und  n  über- 
geschrieben a  >'  am  rande  g  **  am  rande  g.  Scapulas  ef  **  am  rande  g,  imbri 
cdefo  ymbri  gn  **  Consolebantar  c  consolabantar  f^ulg.  ^*  Paxillos  fo  '^  trisihos 
übergeschrieben  a        *•  nach  mit  kleine  rasur  a 


CCCL!.  CCCLII.  CCCLIII  Zu  Zachamas 
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Bibl.  1.  2.  5.  7.     MX.  11.  345.  346. 
Sg.  292.  (Hatt.  1 

1  "Titeihi   e  49'  d  bb^  ziteilidi  e  59**  zi- 

2  teilide   /•  223"    »241«    o   225'    — 

3  12,3 

4  SacciDO  1  harinemo  a  204*   h  370  c  49* 

5  dbb^  e  59*»  ^41*»  harin  /'223"   harn 

6  0  225'*  herino  »  24f  —  13,  4 

7  Framea  •  vuaflan    c   49*    uvaffan    d  55"* 

8  uuaffan    ^  41*"    wafan    e  59*"    wafen 

9  n   24r    wafln    f  223"    o   225^*   — 

10  13,  7 

11  Prrrupto^   stechalemo^    b    370    c  49* 


S».  —  ö.  II.  175. 
,  24^).  —  Bibl.  2. 


Pt.  {Gem.  22,  395). 


d  55**  e  59*»  slechelemo  g  41**  »  241*  U 
slecbilime  ^223"  0  225"*  Stechali  ^  15 
a204*  —  14,4  16 

Conseretur^zisamaDegihephtituvird  (vuird  17 
b)  a  204'  b  370  zisamanagiheftitvuir-  IS 
dit  0  (wirdit  e)  e  49**  e  59**  zisamana-  19 
gihefTtit  uvirdit  d  55**  zisaminigihefÜt  20 
uuirdit  ^41**  zisaminegeheftit  (geheftet  21 
/)  Wirt  f  223"  o  225*  zisamnogpaotc-  22 
Wirt  n  241*  —  14,  13  23 


CCCLII 

a  =  Codex  Carohruh.  SPetri.    b  .=  Codex  SGalli  292. 

12  Cidaris'    huat^  a  70"  —3,5   [cccli]     Funda»  slengira  a  70'"  slengura  i<^  6  64  24 

—  9,  15  25 


CCCLHI 

Clm.  19440  p.  157. 
13  Torris  .  .  .  litio  zantron  —  3,  2 

*  Saccineo  ^  *  Pr^niptio  a  *  stfchalemo]  däs  %weiU  t  aus  a  etnr.  d  ^  Stechali 
übergeschr.  a  ^  am  rande  von  b  370  steht  (sm  14,6):  Gela.  doft  (Lexer  2,  1558).  ches, 
was  ich  nicht  verstehe  *  xisamaDa]  das  zweite  a  angehängt  o         ^  cidarim  ß^uig. 

*  die  glosse  steht  fast  über  dem  vorhergehenden  extractns         '  fundae  ^ulg.        ^^  slengora 
übergeschrieben  h,  könnte  auch  siengtna  sein  "  titio  ist  glosse  %u  Torria,  lantro  über- 

geschrieben 
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B.  Glombu  Zu  Dkn  EomLUEN  BiBLiscHEif  Bücinuuf 


Bibl  1.  2.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafsmann  104).     Ml.  12.  346.     5». 


ZU  MALACHIA8. 


CCCLIV 


a  n»  Clm.  18140.  6  =  CTm.  19440.  e  ^  Codex  Vindob.  2723.  d  ==  Coder 
FtW66.  2732.  e  —  Codea;  fiforti^tc.  103.  f  »  C/m.  13002.  g  ^  Clm.  14689. 
A  =  am.  4606.     t  =  am.  6217.     fc  =  C/m.   14584.     l  —  CTm.  22201. 

m  =  Clm.  17403. 


1  Onus  dr6a  ^  6  370  droa  2  c  49**  d  bb^ 

2  e  59M  241*  dro  g  41*»  —  1,  1 

3  Gratuito  ^  arauvingun  a  204^  aravuiQgun 

4  (  370    c  49^   arauuingun  d  55^  e  59** 

5  dancwillon  /  241*  —  1,  10 

6  Exsufflastis  ^  feruyiezot  a  204^  fervuiezot 

7  b  370  firpitesot  d  55^  firplesot  c  49^ 
S  firplasoth  l  24 1«  firplasit  /"  223"  fir- 
9      plast    m  225"*    firplasitin    e  59''   — 

10  1,13 

11  Egestatem   zadal   0  204**  (  370  —  2,  2 

12  Scandalizastis  ^    girtot    a  204**     (   370 

13  c   49**    d   55**    girtit    e    59*»    girrotil 

14  f  223**   m  225**    giwirsorolet  /241' 

15  —  2,  8 

16  Conflans    girenneor    c  49**    gireonenter 

17  e  59**  girennentir  /'223*'  m  225**  gi- 

18  reineoter  d  bb^    girent  a  204''  6  370 

19  girennetiz  /  241*  —  3,  2 

20  Herba  chrul  fclöl'*  —  3,  2  [ccccxcv] 

21  Fullouum  la  dan  tar  0^   0  204^^  lauen- 

22  tari  h  142"  lauantinari  1  17*   —  3,  2 

23  [ccccxcv] 


Colabit  ^  sthit  6  370  —  3,  3  24 

Humiliant^  gihonnent  a  204^  6  370  25 
c  49"  e  59'*  gihon"enl »  d  55**  giho-  26 
nint  f  223*'  m  225"*  gibemmeDt  Z  241'  r 
—  3,  5  ^ 

Cataractas  ^^  himilrinnun  ^^  a  204''  e  49"  29 
d  55"  e  59"  bimilrinnyn  6  370  himil-  30 
rinnin  f  223"  himilrinmi  m  225'  hi-  31 
miluenster  1241'  —  3,  10  32 

Effundero  12  vuripringo »»  a  204''  6  370  33 
c  49"  uvripringo  d  55"  uurpringon  34 
e  59"  uurpringen  /"  223**  wrpringen  35 
m  225"  fiurbringen  /  241'  —  3,  10    36 

In  peculium  insuntrigi  a  204"  b  370  37 
suntrigi  c  49"  d  55"  suntrigin  ^  41"  3^ 
suntringi  e  59"  suntrigiz  /*  223**  39 
m  225**  eginschaft  /  241'  —  3,  17      40 

Analhemate  **  mit?i  rvuazani  1^  a  204"  41 
mitvirvuazani  6  370  viruvazani  c  49"  42 
uiruvazini  d  55"  firuuazini  ^41"  uir-  43 
wazan  e  59"  uirwazzin  f  223**  uir-  44 
wazzen  m  225*  firwazen  f  241'  —  4, 6  45 


(lr<ia   übergeschrieben  b  *  im   context  el  '  Grataita  el,   die  gl,   ohne   verw. 


*  Exufflastis  c    Exsafflatis  eflm         '  dann  rasur  von  tis  b 
'  am  rande  b  •  dies  verb  fehlt  (vor  viduas)  f^ulg. 


am  rande  l 
übergeschr.  a 

ligiert  d        *®  Catractas  c    Gateractas  m        "  himilrinnun  übergeschrieben  a 
ceflm    effudero  f'ulg,         *'  vuripringo]   o  avs  u  corr,   und  darüber  0  b 
"  mit  vi  rvuazani  übergeschrieben  a 


"  la  dan  tar  0 

•  gihon"ent]  nt 

"  Effundere 

'*  Analhema  g 
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Germ.  1,  117.  —  i4.  (Germ.  21,  11).    Bibl.  =  Sg.  299.  (Hott.  1,  244).  —  B^L 

1.  2.  5.  7.    Mtp.  361.    S6. 


ZU  MACCABAEORUML 
CCCLV 

Codex  Carolsnih.  Äug.  cxxxv  f.  105*. 
1  Balistas  pallastar  ^  —  6,  20  [cgclx]  Piramidas    au'ara    —    13,   28    [ccclyi.  19 


2  Muri  2  murbou  —  6,  34 

3  Fibula  3  spasal  —  10,  89 


CGCLTn] 


20 


4  Inter  amicos  regis  .i.  unterdentruoton  ^ 
6      h  151^  —  2,  18  [cccLvn] 

6  Tegumenta    .i.   sclit    uuerida  ^   b  15P 

7  —  4,  6 

8  Ad  .m.  milia  ze  drin  dusonton  .f.<^  a  247 

9  —  4,  15 

10  Tribus  ordinibus  scaron  .f.  a  247  .i.  sca- 

11  ron  6  152*  —  5,  33  [cccLvn] 


CCCLVI 

Codex  SGalli  299.    b  —  Codex  SPauli  xxv  d/82. 

Pr^stationes.  tributa  l  leban  a  249  —  21 


10,  28  22 

Immunitatis.  iodempnitatis.  unsculdigi  .f.  2S 

a  249  —  10,  34  24 

Fibulam  .i.  uuscon  6  152''  —  10, 89  25 
Pyramidas  auarün   .f.  a  250  —  13,  28  26 

[CGCLV.  CGCLVll]  27 


CCCLVII 

a  —  Clm.  18140.  b  «>  Gm.  19440.  e  -^  Codex  Vindob.  2723.  d  —  Codex 
Vindob.  2732.  e  =  Codex  Gotwie.  103.  f  ^  Clm.  13002.  g  —  Gm.  14689. 
ft  «»  Clm.  4606.  t  —  iC/m.  6217.  k  —  C{m.  14584.  l  — >  Coeiex  Ticne. 
(AAffiot;.  66).     m  «=  Codex  SttUtgmi.  berm.  26.     n  a»  Cocfeai;  Ängelom.  i  4/11. 

0  »  am.  22201.    p  —  am.  17403. 


12  Optinuit  giuvan  b  332  c  66^  d  79*  gi- 

13  uuan  a  93*  e  74**  giwan  /"  225***  o  246« 

14  p  229*  —  1,  2 

15  Siluit  gistill&a  b  332  c  66"*  d  79"  gisUl- 

16  leU    a  93*    gistillt    e  74^    gisüUoth 

17  0  246»  gistillil  p  229*  gislilte  f22b^' 

18  —  1,  3 


Eleuatum  irbapau  a  93'  6  332  e  66^  28 
d  79'  irbabao  e  74^  irbabin  /*  225^'  29 
0  246*  erbabin  p  229*  —  1,  4  30 

Gymnasium  buorbus.  spilobus  ^  6  332  31 
buorhus »  c  66**  d  79'  e  75'  j  43'  32 
hurhus  /  225"*»  o  246«  p  229*  —  33 
1,  15  34 


*  pallastar]  d<i«  leUte  a  atM  o  corr.  *  mori  f^ulg,         *  fibulam  f^ulg.       *  unter] 

(fai'or  ramr  b         *  /.  sciltuuerida         *  i&iu  vor  dieser  gl.  bei  Haltemer  steht,  ist  lateinisch 
^  spilohoa  übergeschrieben  b        *  die  gl  nach  690,  14  g 

Althoohdeutcohe  gloaten  I.  44 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchben 


Btbl.  1.  2.  5.  6.  7.  10.  {Diut.  ni,  428).  11.  13.  (Diui.  ii,  52).     Mtp.  361.     S5. 


1  Graui  chreftigero   a  93*   h  332   d  79* 

2  e  75*  chrefigero  d  66**  chrefliger  o  246^^ 

3  —  1,  18 

4  Sanctificationem  ^  uvihhus  a  93*  uvihhüs 

5  c  66^   vuihhüs  d  79*   vuihhuvs  6  332 

6  uuihhus  e  75'    wtcbvs  h  132*  wihhus 

7  m  31**   vvihhv*   n  44*    wikhvs    l  74 

8  wihithus    f  225**'    wihiphus   p  229^ 

9  wiheshus  o  246**  —  1,  23 

10  Uasa  giziuch   a  93*  b  332  c  67«  d  79* 

11  e75*  gizuch  0  246**  —  1,23 

12  Libatoria  ^  opharuaz  a  93*   c  67*  e  75* 

13  g  43*  opharvaz  6  332  d  79*   ophirvaz 

14  0  246**  ophiruaz  /"  225***  p  229*  —  1 ,  23 

15  lu  facie  ^  uoraentigi  a  93*  (  332  d  79* 

16  e   75*    vorneotigi    c    67*    ▼ornentige 

17  6  246*»  —  1,23 

18  Comminuit  zisamanesluoch  a  93*  b  332 
10      zisamane  sluoh  e  67*  zisamanasluoch 

20  (sloch  d)   d  79*   e  75*   zisamnosluch 

21  0  246*»  —  1,  23 

22  Thoro   maritali    prutstoole  b  332  d  79* 

23  e  75*  prutstvo"  a  93*  prusioole  c  67' 

24  pruht  stul  0  246**    prutestuol  /  225**' 

25  prup^estule  p  229**  —  1,  28 

26  Laqueum  val   b  332   c  67*   d  79*   ual 

27  a  93*  strich  o  246**  —  1,  37 

28  Libros  p'eui  ^  c  67*  prieui  a  93*  6  332 

29  d  79*   e  75*   Ä  132*  priue  o  246"  — 

30  1,  40 

31  Contritionem  zistorida  a  93*  b  332  c  67* 

32  d  79*  «75*  zistorungi  o  246**  —  2, 7 

33  Ordinatus^  giriht    b  332   d  79*  grihl 

34  c  67*   girihler   a  93**   glrihlen  e  75* 

35  gireli  o  246**  —  2,  17 

36  Amicos  trutuD  a  93**  b  332  c  67*  e  75* 

37  tnintun  d  79*  trulin  o  246**  —  2,  18 

38        [CCCLVl] 


Zeiatus  est  anadota.  piscrimta^  a  93**  39 
b  332  anadoU.  l  piscrinta  ^  c  67*  40 
anadota.  l  piscinnta  d  79*  piscirmta  41 
e  75*  pischirmit  o  246**  —  2,  26         42 

Oppilauerunt  pigrapotun  b  332  d  79*  43 
pigrabitin  o  246**  gigrapolYn  a  93**  44 
gigrapotun  e  67*  g  43*  gigrapatun  e  75*  45 

—  2,  36  46 
Nomen  liumunt  a  93**  6  332  c  67*  d  79*  41 

e  75*  liumint  o  246**  —  2,  51  48 

Aget  ribtit  a  93^*  b  332  —  2,  66  49 

Factores  uverara  a  93**  c  67*  Yuerara  50 
b  332  d  79*  uuerara  e  75*  werire  51 
0  246**  —  2,  67  52 

In  uenatione  inuveido  a  93**  invueido  53 
b  332  vueido  c  67*  d  79*  uueido  e  75*  54 
wede  0  246*"  —  3,  4  55 

Nominatus  irnamotvuard  ^  (vaa"*  a)  a  93^  50 
6  832  c  67*  d  79*  —  3»  9  51 

Percossit  traf  a  93**  6  332  c  67*  d  79*  58 
e  75*  0  246**  —  3,  11  59 

Congregationem  menigi  a  93^  6  332  60 
c  67*  d  79***  e  75*  o  246**  —  3,  13      61 

Conteret  vliusit  b  332  d  79**  ▼livsii  a  93^  61 
uUusit  c  67*  e  75*  firchnusiti  o  246**  —  63 
3,22  64 

Stipendia  heristivra  a  93**  d  79**  heri-  65 
stiura  6  332  c  67*  e  75*  A  132*  her-  66 
stiura  /  225**'  p  229"^  hersluri  o  246**  67 

—  3,  28  6S 
Donatiua  9  suntargepa  a  93**  6  332  c  67*  69 

d  79**  suntirgepa  g  43*  suntirgebi  70 
h  132*  sunlirgebe  /  225***  p  229*  71 
suntergeba  e  75*  o  246**  —  3,  30        71 

Adplicuerunt  ^^  zuonahtun  a  93**  6  332  73 
c  67*  d  79**  «75*  zunahton  o  246"  —  74 
3, 40  75 

Mouerunt  puritun   6  332    c  67*  -d  79**  76 


'  Sanctificatione]  e  radiert  aus  es  n  '  Labatoria  ce,   La  a///*  ra^/r  e         >  faciem 

^cifeo  ^  (/i'cf  bei  Pez  folgende  gl,  Librariis   prievaran   steht  nicht  hier  in  c  sondern  auf 

66'  %u  Esther  8,  9  (491,  56)         ^  Ordioatis  eo    oroatus  Fulg.  •  piscrimta    übergeschr.  a 

^  )  piscrinta  übergeschr,  c       *  irnamol]  a  angehängt  d       "  donaria  f^ulg.,  vgl,  SabaÜer 

2,  1027'        10  Adplicauerunt  p    Applicanerunt  o 
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Bibl  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  {Diut.  m,  428).  11.  13.  (Diut.  ii,  52).    Mtp.  361.    Sh. 


1  e  75*  puritvn  a  93**  purthon  o  246*»  — 

2  3,57 

3  Dispersos  ^  [exercitus]   zivueiptaz  6  332 

4  ^  ziuveiptaz  c  67*  ziveiptaz  a  93^  ziuoeip- 

5  taz   d  79**   ziueipler    «  75*    zi?urter 

6  0  246'»  —  4,  4 

7  Tegumenta  ^   scilti   e  67'    d  79*"    scilU 

8  e  75*   seilt    f  225"»»   p  229*   schilti 

9  0  246*«  —  4,  6 

10  Liberet  irr&it  6  332  c  67*  d  79*»   irreüt 

11  «93**  irreli  e  75*  irraddi  o  246*»  — 

12  4,  11 

13  Declarabat   marta   a  93**    c  67'    d  79** 

14  märta  6  332  e  75*  —  4,  20 

15  Deficiebat   gilouptasibes  (-si****  a)  a  93** 

16  b  332  c  67*    d  79**  gilouptasich  e  75' 

17  globohuih  0  246*»  —  4,  27 

18  Commiserunt    zisamanehaphtuD    a    93** 

19  (  332  zisamanehaftun  c  67'  zisamane- 

20  baflan    d  79**   zisamanahaftun    e  75' 

21  zisamnistizzin  o  246**  —  4,  34 

22  ProfaDalum     giinreinten  ^    b  332.  333 

23  c  67'   d  79**   e  75*    gunreincn   a  93** 

24  giuoreintin  g  43'  giunriht  o  246**  — 

25  4,  38 

26  Pastoforia^  phorzihha.  ob  dach&  6  333 

27  phorzihha.  t  oddach  a  93**  phorzihha 

28  c  67'   d  79**   e  75'   phonicha  g  43' 

29  phorcicha  A  1 32'   o  246^    phorzich  ^ 

30  f  225***    pho'zzich  p  229*   —  4,  38 

31         [CCCLIX] 

32  In  arce  inuesti  a  93**  b  333  nesti  e  67** 

33  «  75'  ?C8ti  d79**  Teste  o  246"  —  4,  41 

34  TuleruDt  ^    danauuortun    a  93^   d  79** 

35  daoauvortUD  b  333  danauörtun  c  67** 
96  danauuortin  e  75'  danwrtin  o  246**  — 
37      4, 43 


Scutulis  ®  scudolar  e  67**  scudalamn  ®  38 
d  79**  scutlalar  a  93**  b  333  scul-  39 
dularipit  e  75'  sc^hyn  t  13**  scibun  40 
m  31**  n  44**  seibun  Z  75  schiltelio  41 
0  246*»  —  4,  57  42 

Agatur  gitulditvurti  ^o  b  333  c  67**  d  79**  43 
gituirdit  uurti  a  93**  gituldit  uuirdit  44 
e  75'  giunwirt  o  246*»  —  4,  59  45 

Laqueum  ual  a  93**  b  333  e  75'  /'225**>  46 
p  229*  val  c  67**  d  79**  o  246*»  —  5, 4  47 

Scandalum  irradun  b  333  e  67**  d  79**  48 
e  75'  irratum  a  93**  wirsorun  ga  o  246"  49 

—  5,  4  50 
Adplicuit  zuonahta  6  333   c  67**  d  79**  51 

zöonahta  a  93**  —  5,  5  52 

Aoathematizauit  firflvocta  k  132'  virflvchot  53 

1 13**  firflochate  m  31**  uirflochate  n  44**  54 

—  5,  5  55 
Filias  untarpurgi   a  93**   b  333    d  79**  56 

UDtpurgi  c  67**  uDtpurge  o  246"  oq-  57 
terpurigi  e  75'  untirpurge  f  225***  58 
p  229*  —  5,  8  59 

Ordinibusii  scar  b  333  e  67**  d  79**  60 
scarun  a  93**  e  75'  scarin  »^  ^225***  61 
p  229*    Scharia    o  246*»    —    5»  33  62 

[CCCLTI]  68 

Conduxit  ^^  gimieteta  b  333  giemieteta  64 
a  93**  —  5,  37  65 

Predicare  sagan  a  93**  b  333  e  67"  d  79"  66 
6  75'  sagen  o  246"  —  5, 49  67 

Eradicauit  zistorta  a  93"  b  333  e  67"  68 
d  79"  —  5,  51  69 

Fausta  heil  a  93"  h  333  c  67"  d  79"  70 
e  75'  f  225"'  p  229*  bei  o  246"  —  71 
5, 64  72 

Uelamina  ompihanch  a  93"  b  333  c  67"  73 
umpihanc   d  79"   umbihanc   f  225"*  74 


'  Di8per8{8  cd  *  die  gl.  nach  der  folgenden  o  *  gunreinteo]  das  letzte  t  aus  o  earr,  d 
*  Pottophoria  o  Pastoforium  h  *  ob  dach  übergeeehr.  b  *  phonicbl  r  earr,  aus  ansaU 
von  %  r  ^  Tolerant]  ul  ay$  d  mit  rasur  eorr.  e  *  Scutilis  t'  *  scodalanui]  on  auf 
ratur  d  ^^  gituldit]  1  corr.  und  rad,  am  r  oder  t  b  Yorti]  r  auf  rasur  d  '^  Hordini- 
bus  b  >*  teario]  dawn*  c,  wie  es  scheint,  ausgewischt  p  '*  die  glosse  in  h  am  randa 
mit  Verweisung  von  anderer  band,    coDgregavit  Fulg. 

44* 


692 


B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


Bibl  1.  2.  4.  5.  6.  7.  11.  13.  (Diut.  n,  52).    Mtp.  361.     Sb. 


1  uobihauc  p  229"^  vmbihanc  o  246**  um- 

2  '    behanch  e  75*  —  6,  2 

3  Decidit  legita  a  93''  6  333  c  67^  d  79' 

4  e  75*  legili  o  2A&'  —  6,  8 

^  Corrui    viruvanitvuard    c  67*"    virvuanit 

6  uard   d  19^    uviruuanitvuard    a  93' 

7  uviruvanitvuard  b  333  uiniuanituuerde 

8  e  75*  vil  0  246'  —  6,  10 

9  Fluctus  gilrahli  a  93'  6  333  c  67'  d  79' 

10  gidanch  e  75*  o  246'   gidano  /  225'* 

11  p229*  —  6,  11 

12  Directus  ^     girehhanot  ^  .  a  93'    6  333 

13  c  67'   d  79'  girehhnoter  e  75'  gireh- 

14  hinoler  f  225"  jp  229*  gisaoter  o  246' 
16      —  6,  11 

16  Occupare  zigavulnoaDoe  ({79'  zigivuin- 

17  nanoe   6  333    ZigiuvinnaQne    a  93' 

18  ziguinnanne   e  67'    giuuioaaD    e  75* 

19  giwionen  o  246'  —  6,  26 

20  Conductitius^    gimi&etaz    c  67'   d  79' 

21  gien°'i&etaz  «  b  333    gimielaBtaz  a  93' 

22  gimietaz  e  75*  gimitiz  o  246'  gimitetiz 

23  g  43'    gimitoter   ^  225"  p  229*  — 

24  6, 29 

25  Mori   murperies.  t  muri  .i.  musi  ^  a  94' 

26  b  333  d  79'  murperies   c  67'   e  75' 

27  murperi  g  43'  murper  /  225'*  n^orper 

28  p  229*  mulperi  o  246'  —  6,  34 

29  Residuum  equitatum  dazaudergirit  ^  (an*"~ 

30  «'"^  ä)  a  94'  6  333  c  67'  d  79'  e  75' 

31  girith  0  246'  —  6,  38 

32  Coüstipati  '7  givulcta  b  333  giuulcU  a  94' 

33  giuuleta  e  75'  guvlcta  e  67'  giuvlchta 

34  d  79'  giuulli  g  43'  giwilt  o  246'  — 

35  6, 38 

36  Ordinate  s  epano    a  94'   b  333    c  67' 


d  79'  ebinao  e  75'  ebioea  o  246'  37 
ebiniu  f  225'*  ebin  p  229*  —  6,  40  38 

Incessu  verti  6  333  c  67'  d  79^  uerü  39 
a  94'  uarti  a  75'  j  43'  vart  o  246^  —  40 
6,  41  '  41 

Balistas »  selbscoz  lo  a  94'  6  333  —  42 
6,  51  43 

Tormenta  .i.  (t  cd)  stapaslioguD  a  94*  44 
b  333  c  67'  d  79'.  80'  —  6,  51  45 

Fundibulas  ^^  slinken  A  132''  —  6,  51    46 

Consumpseruot  ^^  ginuzun  c  67'  e  75'  47 
ginuzzun  d  80'  ginuzin  a  94'  6  333  48 
gizugin  0  246'  —  6,  53  49 

Ordinäre  rihtan  c  67'  d  80'  girihten  50 
e  75'  giricb  ten  0  246'  —  6,  57         51 

Dextras  gizumphti  a  94'  b  333  gizumfli  52 
d  80'  gizufti  c  67'  gizumti  «75'  —  53 
6,58  54 

ludicium  rebt  a  94'  b  333  d  80'  e  75'  55 
0  246'  —  7,  18  5« 

Satisfaciebat  ^3  danchota  a  94'  6  333  57 
e  67'  d  80'  e  75'  dancbotin  /^  225'»  58 
dancbot  p  229*  a  danchoten  o  246'  —  59 
7,21  60 

Desertores  1*  flazara  6  333  c  67'  e  75'  61 
^  225"  jp  229*  flazzara  d  80'  frazara  62 
a  94'  berifluhtiga.  t  flazara  h  132'  63 
herflubtigi  t  13'  beriflubtigei  m  31'  64 
bereflubtige  /  75  —  7,  24  $5 

Criminibus  inzibtin  a  94'  b  333  c  67'  €6 
d  80'   /•  225'*  p  229*  inzihton    c  75'  67 


inzibtben  0  246'  —  7,  25 


68 


Denudatum  gioffanot  c  67'  d  80'  e  75'  69 
goffanot  1^  a  94'  b  333  giophonotb  70 
0  246'  —  7,  31  71 

Polluit  scalt  6  333  c  67'  d  80'  e  75'  72 


*  girehhanoi]  a  angehängt  cd  '  [exercitas]  conducütü  f^»i^. 

in 

*  gieni&etaz]   en  undeutlich  b  *  )  muri   .i.  musi  über- 


*  Dilectus  dFulg, 
Gonductus  d    Gonductum  g  ^  ^ 

geschrieben  d        •  giritj  ril  at//*  ra#i/r  cd         '  constipatos  ^W^gr.,  vg'/.  Sabotier  2,  1040' 

rotM 

•  Ordinäre  efop  •  rfe>  ^/.  in  b  am  rande,  in  a  nach  Tormenta  und  Scorpios.  Balistas  a 
*®   selbscoz  übergeschrieben  a  »>  fundibula  Fulg,  "  consumpserant  Fulg. 

"  Satis  faciebant  fp  satis  agebat  Fulg,  "  Disertores  ab,  in  b  am  rande,  in  a  nach  692, 68 
^'  goffanot]  das  erste  0  aus  a  corr,  a 
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Bibl.  \.  2.  5.  7.    Mip.  361.  362.    Sh. 


1  f  225**»  scalte  p  229^  230*  salt  a  94' 

2  «ehalt  0  246**  —  7,  34 

3  Significationibus    heripouhhan  ^     e  67^ 

4  d  80'   heripouhhan  a  94*   heripohhan 

5  b  333    henpouchaa    e  75*  irpovchin 

6  0  246"  —  7,  45 

7  Uentilabant  iagotun  a  94*  6  333  iagoton 
S  d  80*  iogotun  c  67^*  iagotin  o  246*" 
9      iagitun   e  75*    iagiton   ^  43*    iagitin 

10  f  225^*  iagent »  p  230*  —  7,  46 

11  Egerunt»  tuldun    a   94*    6   333   c  67** 

12  d  80*  duldun  e  75*  duUitont  o  246**  — 

13  7, 48 

14  Obtinuenint  giuunfi  c  67**  givunii  d  80* 

15  giuvnnun    a   94*     gWuonuD    h  333 

16  giuunnun    e    75*     giwnnin    o    246** 

17  —  8,  2 

IS  Duxerunt  giduuQg  d  80*  giduugg    c  67** 

19  giduvngun    b  333    giduyngvn    a  94* 

20  giduingun  e  75*  leitoten  o  246**  —  8, 2 

21  Magnificaret^    sihirpuriti   (  333  c  67** 

22  d  80*  sihpuri^'  a  94*  Ahirpurigin  e  75* 

23  si  irhpurt  en  o  246**  —  8,  14 

24  Curiam  ^  sp*hhus  c  67**    sprahhns  6  333 

25  d  80*   e  75*  /"  225**'  sprahhvs  «  a  94* 

26  »p**hu8  p  230*  niche  o  246**  —  8, 15 

27        [CCCLX] 

28  DicUuerit  gilazit  a  94*  b  333  c  67**  d  80* 

29  —  8,  25 

30  Deduxit    zivuor '    a  94*    6  333    d  80* 

31  ziuuor  c  68*  e  75*  ziuor  f  225***  zi"or 

32  p  230*  zifloz  0  246**  —  9,  7 

33  Dissolutus^     uirvuaot    c   68*    virvu^ot 

34  b  333   virvuannant    d  80*  viruuanter 

35  a  94*  iruuaoter  e  75*  irwanler  o  246" 

36  iruamer   /"  225**»   iruarni  p  230*  — 

37  9,7 

38  Auertebant  vuantun  b  333  d  80*  vuantvn 


c  68*  uyantvn  a  94*  firaiiaotuo  e  75*  39 

dancherten  o  246**  —  9,  9  40 

Crimen  honida  a  94*  6  333  e  68*  (2  80*  41 

e  75*  honda  /"  225***  p  230*  last  o  246**  42 

—  9,  10  43 
In  dextris  indememerinherige  a  94*  b  333  44 

—  9,  14  45 
Perscrutabantur  ^  giuorscot  vurtun  a  94*  46 

giyorscotTurtan  b  333  giuorscotvurt  47 
d  80*  giuorscotvorti  c  68*  —  9,  26     48 

Loco  installe  a  94*  ^stalle  b  333  stalle  4d 
c  68*  d  80*  —  9, 31  50 

Ambitione  ^o  rihtuome  a  94*  6  333  c  68*  5t 
e  75*  rihtvome  d  80*  rihtuom  /•225**»  52 
rihtAm  p  230*  erstrebunga  o  246**  —  53 
9, 37  54 

Tegumentoi^  holi  a  94*  b  333  c  68*  55 
d  80*  e  75*  hol  /"  225***  p  230*  hulli  56 
0  246**  —  9,  38  57 

Ex  aduerso  ingaganunsist  a  94*  b  333.  58 
334  c  6S*  Iga  ganv^sist  d  80*  in-  59 
gaganuns  e  75*  ingegen  o  246**  —  60 
9, 45  61 

Disiluit  12  irpeizta  a  94*  6  334  c  68*  62 
d  80*  irpeizte  f  225**»  p  230*  irpizte  63 
0  246**  irpeizt  e  75*  —  9,  48  64 

Apparatum  u?ora.  l  heri  c  68*  vuoraheri  65 
d  80*  uv6ra  a  94*  uvora  6  334  uuora  66 
e  75*  uuori  g  43*  —  9,  52  67 

Numero  menigi  a  94*  b  334  e  68*  d  80**  68 

—  9,  65  69 
Conponere  gimahchon   a  94*   gimachon  70 

b  334  gimahhon  e  68*  d  80**  e  75*  71 

machon  o  247*  —  9,  70  72 

Apposuit  zuogiteta  a  94*  b  334  zuogit&a  73 

c  68*  d  80**  —  9,  72  74 

Magniflcaret  ^^  giereti  a  94*   6  334   er&  75 

c  68*  er&a  d  80"  —  10,  3  76 


^  heripouhhan]  a  angehängt  d         *  iagent]  nt  iigiert  p        *  Egerint  eo        *  Magni- 
ftcare  eo    magnificaretur  f^ulg.       *  Goram  cdefop       *  sprahhTs  übergeeehrieben  a      ^  livoor] 

Tnor  auf  rasur  d      <  Dissolutift  afp      *  Peracrntabatnr  e        ^^Ambitiosna  o         *^  Tegnmto] 
e  oti«  u  eorr.  /  "  Desiluit  d     DiMÜait  e/bp     disailiit  Fulg,  »  Maffnifir<&  c    Magni- 

ficarÄc*  d 


694 


B.  Glossen  Zu  Den  EiraEiLNEN  Biblischen  Büchern 


Bihl  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (Dita.  in,  428).  11.  13.  (Dtti^.  n,  52).     Miff.  362.     Sb. 


1  Scenopbegi^  ^  zellgislegido  a  94*  h  334 

2  d  80"   zeltslegido   e  68'   «75*  zeit- 

3  selgida  /  225"'  p  230'  giscelt  sclegida 

4  g  43*  celthutti  o  247*  —  10,  21 

5  Inmunitatis  sihharheiti  a  94"  b  334  c  68* 

6  si^ha'heiü  d  80"  siharheita  e  75*  sichir- 

7  heil  ^  225"*  Sicherheit  o  247*  sicher- 

8  halt  p  230*  —  10,  34 

9  RatioDibus  suntrun   a  94"   h  334    c  68* 

10  d  80"   e  75*   sunteruugi   o  247*  — 

11  10,  40 

12  Contingunt  ^  giuaUent  a  94"  c  68*  e  75* 

13  givaUent   6  334   giualiant   d  80"    gi- 

14  vallint  0  247*  —  10, 40 

\b  Interpellantes  irruofianta   6  334   d  80" 

16  irruofifan^  a  94"  irruoffeDta  c  68*  ir- 

17  rufifenta  c  75*  ruffenta  o  247*  —  10,  61 

18  Spoliari  pilositvd  h  334  piIosi|iid  a  94" 

19  pilosit  vuerdan    c  68*    d  80"   pilosit 

20  uuerdan  e  75*  pirovbitwrdi  o  247*  — 

21  10,  62 

22  Conparemus    cepanoDi^    a  94"   h  334 

23  d  80"  ceponorii  c  68*  gieponom  e  75* 

24  gebenin  f  225"*  p  230*  giebinmazzon 

25  o247*  —  10,71 

26  Eiecit  uzliez   a  94"   b  334    c  68*    d  80" 

27  e  75*  /  225"'  p  230*  vzwarf  o  247*  — 

28  10,  82 

29  Fecerat  ^  gimabhotairslagana  a  94"  fr  334 

30  c68*  d80"  —  11,4 

31  Abstulil  apasluoch  &  a  94"  6  334   c  68* 

32  rf80"  —  11,  17 

33  [ad]  Colloquium  ^  sprahho  a  94"   (  334 

34  sphbo  c  6S*  —  11,.  22 

35  Xenia  oblei   a  94"    6  334   c  GS*   d  80" 


e  75*  f  225"*  g  43*  o  247*  obiai  p  230*  36 

—  11,  24  [cccLx]  3: 
Inmunem ''  givualtigen.  at  (t  a)  sihharen  3S 

a94"  6  334  —  11,  28  39 

Toparchas  ^     boupitste^    a  94"    faoupit-  4«» 

st&i   6  334   c  68*    d  80"    hovpilstete  4i 

k  132"  houpitetetin  e  75*   houpii  sUt  41 

g  43*  houbitsteti  f  225"*  p  230*  hopi-  43 

teste  0  247*  —  11,  28  44 

Parenthi  vorderen  o  247*  —  41,  31       45 

Sequestra^  suntirparo   k  132"     sundir- 46 

bare  m  31"  sunderbare  n  44"   sYodr-  4T 

bar   t  13"    svndibare  115  —   11,34  4^ 

Adsidebat  uoUeista  a  94"  6334  c6S*  e  75*  49 

uoUesta  d  80"  vollesti  o  247'  —  11,  40  5» 

Dextras  frida  a  94"  b  334   c  6S"  d  SO"  5i 

urida  e  75*  fride  p  230*    frid  f  225"*  52 

—  11,66  53 
Tendebant  ^^  mabbotun  c  68"  d  80"  ma-  54 

chotun   a  94"   6  334    niahhota    e  75*  5^ 
machote  f  225"^  o  247*  machet  p  230*  56 

—  11,68  57 
Subiectum   zuogiscripan    a  94"    b   334  5S 

c  68"  d  80"  zuoscribin  e  75*  zulriben  59 
0  247*  —  12,  7  60 

Significabatur  ^^  inpotanvuard  b  334  in-  61 
poitaDvu*'**  a  94"  inpolan  iivard  c  6S"  62 
inpotanuuard  d  80"  e  75*  inpotiDwart  63 
f  225"*  p  230*  inpotenwart  o  247*  —  64 

12,  8  65 

Consumare  ^^  uolauvrihban  a  94"  vola-  66 
vurihhan  b  334  uolauvrchan  c  6S"  bT 
volavurchana  d  80"  uoluuirchun  e  75*  6> 
volwrcbin  o  247*  —  13,  10  6i* 

Pyramidas  ^^  irmausvli.  {  auarun  i^  a  94"  Tu 


'  Scenophegic]  das  zweite  e  scheint  später  {\b  jh,)  in  a  corr.a    Scenopliefiy  c     Sceno- 
phogia  60    Scenopheia  fg    Genopheia  p        ^  Contingeot  a      '  cepanoiTi  übergeschrieben  a 

•  fecerant  l'ulg,       *  apasluoch]  apa  über  der  zeile  nachgetragen  c       ^  in  d  steht  so:  CoUa- 
qaiü.  xeoia.  oblei       ^  die  gl.  in  b  am  rande  von  anderer  hand,  in  a  nach  der  folgernden 

•  Toparcas  b    Toparchias  hFulg.    Toparchas]  nach  h  ist  \  von  jüngerer  hand  eingefügt  a 

•  Requestrari  Fvlg.    es  liegt  ein  fehler  vor        ***  Tendebat  efo    Pendebat  p         "  Signif^aba- 
tiir]  corr.   von    anderer  hand,    die  die   randglL  schrieb  b  '*   Consummare  eo fettig, 

"  Piramidas]  das  erste  i  aus  a  corr,  a     Pyramides  eo         ^*  das  dctttsche  übergeschrieben  a 
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Bibl  1.  2.  4.  5.  7.  10.  (DtW.  iii,  428). 

Zf.  (Mafmann  99).  - 


11.  13.  (Diut.  n,  52).     Mtp.  362.    56.  — 
-  Bibl.  9.  (Hatt.  1,  231) 


1  innaosuli.  auarun  ^   b  334   irmansuli 

2  c  68^  e  75*  irmansula  d  80^  imiiogula 

3  m  31^  inninsTla  /  75  irminsul  o  247* 

4  inninsaa  it  44**   yrmlsvl  t  13**  —  13, 

5         28   [CCCLV.    CCCLVl] 

6  Baen  ^   palz.  spisal  a  94^  palz.  spasal  ^ 

7  b  334  palz  c  68^  d  80''  pall  e  75*  Bai 

8  0  247*  —  13,  37  [cccLviii] 

9  Puplicis    geslis    garpuohun  *  a  94**  — 

10  13,  42 

11  Motus^  Sturm  a  94**  6  334  c  68**  d  80*» 

12  e  75'  0  247*  —  13,  44 

t3  Tractabant  haDtalotun  .i.  nuzun   b  334 


hanUlotun.  t  nuzun  c  68**  d  80**  18 
hantalotun.  nuzun.  nux.  ^  a  94**  han-  19 
tilotin  e  75*  hanülothen  o  247'  —  20 
14, 9  «1 

Minarum  givuago  ^  a  94**  dron  o  247'  82 
—  14,24  23 

In  ortos  marhha^  a  94**  24 

Peribulo  phorzihhe »  a9i^  h  334  e  68**  25 
d  81'  phorciche  ^  43'  phorzich  e  75'  26 
/•  225***  0  247'  p  230'  —  14,  48         27 

Aliquotiens  lo  sumastunta  a  94**  6  334  28 
c  68**  d  81*  sumistunt  g  43*  8umstu:n-  29 
tun  e  75'  —  16,  2  30 


cccLvra 

Co(kr  Stuttgart,  theol.  et  phil.  fol.  218  f.  A0\ 
14  Bähen  balz  —  13,  37  [cccLvn] 


CCCLIX 

Codex  SGMi  295. 


15  Obses  kisal  171 

16  Pastoforia  ^  .  .  . 

17  4,  38  [cccLvii] 


1,  11    [CCCLX] 

.1.  fordche  171   — 


Curia  12 


thinchus  172  —  8,  15      31 


*  auaran  übergeschrieben  b         *  Bean   eo  *  spasal  übergesehrieben  b         *  gar- 

puohun übergeschrieben  a.    vor  geaüs   ein  strich  der  gröfser  als  ein  i  ist,  wot  ansats  eines 
buchstaben  a  *  Motv*  o  *  nuzun.    nox.  übergeschrieben,  nux.  unterstrichen  dh.  ge^ 

tilgt  a         ''  givuago  übergeschrieben  a        *  marhha  übergesehrieben  a.    aber  wohin  gehört 
In  ortoH  (dh,  wol  In  hortos)  mit  ihrer  lat.  gl  in  fines?       '  phorzihhe  übergesehrieben  a 
*°  Aliquoties  a        *'  Paatoforia]  s  auf  rasur        "  curiam  Fulg, 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


W. 


CCCLX 
Codex  Wirziburg.  Mp.  Ih.  f.  3  f.  66'. 


1  Obses^  gisal  —  1,  11  [ccclix] 

2  Mortariola  ^  morsare  —  1,  23 

3  Patoforia  ^  duristuodal  —  4,  38 

4  Demoliti^  [sunt]  zebrehhenü  ^  —  4,  45 

5  Cineris®  horublastü  —  4,  54 


Fanum  haruc  —  5,  43  ' 

Balistas  ballestar  —  6,  20  [ccclv]  ^ 

Curiam  sprahhus  —  8,  15  [gcclyu]  9 

Paralisin  "^  figibtint  —  9,  55  lo 

Exenia  oua  leges®  —  11,24    [ccclto]  n 


CCCLXI 

Codex  Ftddensis  Aa  2  f.  88^ 
6  Ostenderunt  sangoiuein  uu^  id  uinum  et  moraz  de  moro  arbore  —  6,  34 

'  Obses]  davor  rasur  von  ob  *  unmittelbar  davor  steht  in  der  hs.  Libatoria  aar» 

(1,  23);  das  soll  wol  uasa  sein  >  pastophoria  ß^ulg.         *  Demoliti]    davor   ein  unleser- 

licher buchsteUfe,  der  ein  verunglücktes  d  scheint        *  mit  zebrehhenti  beginnt  andere  hand 
*  cinyris  Fulg,         ''  paralysi  Fulg,     L  firgihti?  firgihtini?         '  der  gen.  sg.  hängt  wol 
von  multa  alia  [exenia]  ab,    xenia  Fulg, 


CCCLX.  CCCLXl  Zu  Maccababorcm  i.  CCCLXII— CCCLXIV  Zu  Maccabaeorum  n  697 

Germ.  1,  117.  —  Ä.  (Germ.  21,  11).    Bibl.  =  Sg.  299.  (Hatt.  1,  245).  —  Bibl 
1.  2.  5.  7.     Miff.  362.     56. 


ZU  MACCABAEOBUMII. 
CCCLXII 

Codex  Carohruh.  Äug.  cxxxv  f.  105^. 

1  Scaturrirent  vuim'uoti  ^  —  9,9  Tallos  .i.  croz'^magun^  —  14,4  18 

2  Tyrsos  ^  dor'^so  —  10,  7   [vgl.  ccclxit] 


cccLxin 

a  —  Codex  SGalli  299.     b  =  Codex  SPauli  xxv  d/82. 

3  Delat^  firmeld&  .f.  a  253  .i.  ürmeldat  Flagris  geiseselon»  6  154'  —  7,  1          19 

4  6  153**  —  3,  7  [vgl.  ccclxiv]  Flagitiosissime  *®  suntigosto  6  154*  vcr-  20 
b  Accilum  giholöt  6  153**  —  3,  7  tanosta  .f.  a  254  —  7,  34                  21 

6  OmQi  genere  alchunni  a  253  —  3,  13  Ludihriasi^  höh  h  \bA^  —  8,  17            22 

7  Inexercitus*  inhursgidoft  153*»— 4, 14  Fulmina    blicchi    6  154**    doDarstrala  i«  28 

8  Suspectus   zurtriuer  .f.  a  253  —  4,  34  a  255  —  10,  30                                  24 

9  Liberalissimi  sih  uiroston^  6  154*  —  Uibrans  uuennenti  6  154**  —  11,8  25 
10  4,49  Nitentesi^  .i.  linantes«*  6  154**  —26 
tl  lolamentus^ungiglagotarU  154*  — 5,10  11,  13                                                  27 

12  CoDtrectabat »   .i.    hantilota  6  154*  —  Debilitareotur  .i.  bilemit  uurton  6  155*  28 

13  5,  16  —  12,22                                             29 

14  Hedera  ebhouue  6  154*  —  6,  7  Aggestum  kihufot  .f.  a  256  —  13,  5      30 


CCCLXIV 

jn  ^  Clm.  18140.  6  »=  Cim.  19440.  c  -»  Codex  Vindob.  2723.  d  —  Codex 
Vindob.  2732.  e  ^  Codex  Gotwic.  103.  f  «»  Clm.  13002.  g  —  Clm.  14689. 
h  =  Clm.  4606.  t  =  Clm.  6217.  fc  —  um.  14584.  l  —  Codex  Turic. 
(Rhenov.  66).     m  — =  Codex  Stuttgart,  herai.  26.     n  «=  Codex  Angelom.  i  4/11. 

0  =  am.  22201.    p  —  Clm.  17403. 

15  Impetu  anauerti  a  95*  6  334  c  68**  e  75**     Similaginem  ^&  semaluochenza  a  95*   se-  31 

16  anauarti  d  S\*  anuart  ^225**'  p  230*         malvochenza   6  334   semaluohheozun  32 

17  anwerft  o  247*  —  1,7  c  68**   semalvohhenzun   d  81'  semcl- 33 

'  /.  vaiarotin?    Tuimti""?  *  Tyraos]   das  erste  s  von  zweiter  kand  aus  i  cwrr. 

*  crozmagan  von  zweiter  Hand  auf  freigelassenem  räume  eingetragen  *  inexerrit'  b  in 
exerdtiit  Fulg.  *  /.  sihhiroston  *  Inlameotas]  n%  aus  \m  rad.  b  UlameDtafus  f^ulg, 
7  angiglagotar]  t  aus  %  radiert  b  *  die  gl,  in  b  nach  697,  7  "  /.  geiseloD  *<>  Fla- 
gitio'.siaaime]  rasur  von  s  6  "  ludibrio  Fulg,  das  dann  in  b  folgende  Dtyroxlmo  A .  primom 
(9.  25)  ist  lateinisch  —  primum  "  auf  rasur  a  "  innitentos  Fulg,  **  «  linaote  .f.? 
oder  durch  die  lat,  endung  herw^rgerufenf        "  Similaginem]  das  erste  i  atu  e  corr.  a 
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B.  Glossen  Zo  Den  Einzelnen  Biblischen  Büghebn 


Bibl  1.  2.  5.  7.     Mifj.  362.     S6. 


1  uohhenzuQ  e  75^  semiluochhanze  o  247* 

2  semil  ziochenza  g  43*  —  1,  8 

3  Scenophegie  ^   gizeltuvahto  c  68^   gizelt- 

4  uuahto  e  75^  giceltvuafato  d  81*  gikelt- 

5  uvahto  a  95*  gikeltvuahto  6  334  zelt- 

6  watha  0  247*   zeltwahte  f  225***  zelt- 

7  wähl  p  230*  —  1,  9 

8  Magistro  meistro  o  247*  —  1, 10 

9  Magnifice  stiuro  (  334  c  68*'  d  81*  e  75*" 

10  stivro  a  95*  michilli  che  o  247*  —1,11 

11  Ebullire  uzanprestan  a  95*  h  334  uzan- 

12  fjstan   c  68^   vzaQpstan    d  81*   uzin- 

13  presten   g  43*   uzprestun   e  75^   uz- 

14  preslin   f  225"   uzwilen   o  247*  — 

15  1,  12 

16  Habitaturus  giliccanscolant  6  334  d  81* 

17  giliccanscolan^'  a  95*   giliccanscolont 

18  e  68^    giliccioscolonter  e  75^   haben- 

19  werdinscolt  o  247*  —  1,  14 

20  Sacerdoles  2  euvartinna  a  95*  c  68**  d  81* 

21  evuartinna  b  334  euuartin  e  75^  ewai^ 

22  tin  0  247*  —  1,  15 

23  Ambitum   pitat  a  95*  pitat  ^  fr  334  pitit 

24  rf81*    pitat  c  68**    pitunga   e  75**    gi- 

25  tungi  0  247*  —  1,  15 

26  Agalis  tuldenl  b  334  luld&  c  68**  c  75** 

27  luldff  d  81*  tuldet  a  95*  dultit  0  247* 

28  —  1,  18 

29  Siccus  pisihaniv  a  95*  pisivuaniu  b  335 

30  pisihaniu  c  68**  d  81*  —  1,  19 

31  Contutati  sunt  giprugilotun  a  95*  c  68** 

32  (i  81*    c  75**    giprugilotunt  b  335    gi- 

33  prugilolin  /•  225***  p  230*  gipurgi  lint 

34  0  247*  —  1,  19 

35Prestans4  stiurrer   b  335    c  68**   d  81* 

36  e  75**  stivrer  a  95*   sturmter  0  247' 

37  1,  25 


Perfuodi  pispagitvuerden  c  68^  pispngit-  %% 
vuerd  d  SV  gisprengilvuerdan  a  95*  39 
gisprengvüdan  6335  pisprengit  uuerde  40 
e  75**  piguzzinwerdin  o  247*  —  41 
1,31  42 

[De]  Amouerent  ^  niruirtin  a  95*  b  335  43 
nirvirtin  d  81*  niruvrtin  c  69*  niniur-  44 
tin  e  75**  irpurgent  0  247*  —  2,  3      45 

Comitari  givüoritvuerdan  d  81*  giovorit46 
vuerdan  c  69*  givuritvuerdan  (vuei^*'  a)  47 
a  95*  6  335  —  2,  4  4S 

Culpans  sceltant  d  81*  scelfent  b  335  49 
e  69*  sceltenler  a  95*  e  75**  sceltiot  50 
0    247*    sceltinter    f   225*»*    p   230*  51 

—  2,  7  52 

Donanis  ophar  c  69*  d  SV  opharun  53 
a  95*  b  335  opharunt »  e  75^*  Oppba-  54 
runt'  0  247*   ophrun  ^f  43*  —  2»  13  55 

Didicerat  ^  iruu6r  c  69*  iruuor  a  95*  56 
e  75**  irvu6r  6  335  irvuor  d  8V  iruar  57 
f  225**»  jp  230*  irwarf  o  247'  —  W 
2,  14  59 

Hereretis  ^  ^rent  a  95*  h  335  erent  60 
d  81*  6r&  c  69*  er&  e  75**  erotin  61 
0  247*  62 

De  sub  celo  unthimile  a  95*  c  69'  d  81*  63 
untarhimile  6  335  —  2,  18  64 

Inluminalionibus  ophannussin  a  95'  6335  65 
ofTaniissin  c  69*  d  81*  ofTanussi  e  75!*  66 
offonisdi  0  247*  offmungin  f  225'**  67 
p  230*  —  2,  22  6S 

Sascepiraus  hintstuontomes  c  69*  hont-  69 
stontomes  d  81***  hintarstuontomes  70 
(sluon'"'""c)a95*  6335  hinter  stuonlan  71 
e  75**    hinterstunten  0  24*/*  —   2,  27  72 

Executiones  ^^  umpisaga  a  95*  6  335  73 
c  69*  (I  81**   c  75**   flf  43**  11    umbe-  74 


*  Scenofegi^  2r     Scenophegia  o         *  Sacerdotes  nach  698,  28  a         '  [^itat]  ü6er  i  ein 
acut  ausgewischt  b  *  Pr^stans   b  *  Amouerunt  e     Amouerint  o  ^  tm    contert  e 

'  »m  context  o  •  deciderant  ^wfe*.,  rg'/.  Sabatier  2,  1079  anm.  •  Her^&r^Sris  6 

Here^retis  a  Hereticis]  ticis  unterstrichen  und  darüber  retis  e.  Hereretis  ist  wol  ein  mis- 
Verständnis  von  egeritis  2,  16  *^  Exsecutiones  a  Excutiones  fp  Execuiionis  g*  *'  diese  und 
die  im  weiteren  mitgeteilten  gll,  von  g  43'  stehen  am  rande  neben  den  gU.  %u  Acta  apost,  tfcip. 


CCCLXIV  Zu  Maggabaeorum  ii 
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BibL  1.  2.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafsmann  104).  13.  (Ptn^.  ii,  52).    Miff.  362.     56. 


1  sehunge    o  247*    ombirede    f  225^' 

2  umberede  p  230*  —  2,  32 

3  Effluere  ^  uilosagan  a  95*  6  335   e  69* 

4  vilosagan  d  8\^  fllosagun  e  75**  uili- 

5  sagin  2  ^  43*^   Ülsagin  f  225***  p  230* 

6  flizzen  o  247*  —  2,  33 

7  Hereditatibus '    eiganun    a  95*    6  335 

8  ftigan  d  81**  egiii  c  69*  —  3,  3 

9  Erarium   triskhamarari   h  133*  t*8cam'e 

10  t  13*^  —  3,  6 

11  Cadere  gigäa  b  335    gigan  a95*    gigen 

12  c  69*  d  81*»  e  75*»  o  247*  —  3,  6 

t3Delat(?*  gimeWato    c  69*    d  81*»  e  75*» 
14      gimeldeto  a  95*  b  335  gimeldote  g  43*» 

16  gimeldit  f  225*»'  o  247*  p  230*  —  3,  7 

16         [t?^/.  CCCLXIIl] 

17  Dato  [JQdicio]  gimeld&ero   c  69*    d  81*» 

18  gimeldetero  a  95*  fr  335  a  75*»  gimeldot 

19  0  247*  —  3,  9 

20  Eminenlis   stiurres   a  95*  6  335  c  69* 

21  ri81*»  e75*»  —  3,  11 

22  Detulerat  gimeld&a  6  335  c  69*   d  81*» 

23  gimeldeU  a  95*  e  75*»  gimeltoto'  o  247* 

24  —  3,  11 

25  Crfididissenl  gitni&in    c  69*    d  81*»   gi- 

26  tniotin   a  95*   b  335    gitruetan  e  75*» 

27  giwrlin  o  247*  —  3,  12 

28  In   mandatis   marentun^   a  95*   6  335 

29  aroninn   c  G9*   <i  81*»   e  75*»   acrinte 

30  o  217*  —  3,  13 

31  Omni  genere  zi  allerouvis  (vuis  d)  c  69* 

32  rf  8 1*»  ziallereuuis  e  75*»  ziallirwis  o  247* 

33  zallerovuis    a    95*    b    335    zallirwis 

34  /  225'*»  p  230*  —  3,  13 

35  lactauerunt    [se]     nidarlcgitsih  <^    c   69* 

36  d  81*'    uidarlcgitunsih   a  95*    fr  335 

37  nidirlegilin  sich   e  75*»  f  225*»»  nider- 


legitin  sie"  p  230*  nidirlegit  sih  o  247*  38 

—  3,  15  39 
Depositis  piuolhanen  h  335  d  81*»  pivol-  40 

hanen  a  95*   piuolahanen  c  69*  e  75*»  41 

'    piuolhinun  p  230*  piuolhinnin  /'225*»»  42 

givolhin  o  247*  —  3,  15  43 

(Julnerabatar  giseragotvuard  6  335(181**  44 
giseragotuvard  a  95*  giserogotvuard  45 
c  69*  giserigituuard  e  75*»  gise  rotwart  46 
0  247*  —  3,  16  ^^ 

Horror  stropaloth  a  95*  6  335  stropolot  48 
c  69*  d  81*»  e  75*»  eiso  o  247*  egidi  49 
^  225*»»  jp  230*  —  3,  17  50 

Dissolutionem  plodi  a  95*  6  335  c  69*  51 
d  81*»  e  75*»  0  247*»  —  3,  24  52 

Priores  caices  diauordrorun  vüozi  6  335  53 
divordo'""*'  a  95*  —  3,  25  54 

Elisit '  anasluoch  a  95*  6  335  c  69*  55 
e  75*»  ansluch  f  225*»»  p  230*  anasluoc  56 
({81*»  anasluc  g  43*»  zichnusito  o  247*»  57 

—  3,  25  58 
In  sella   gestatoria  ^   inlragastuole  a  95*  59 

6  335  intragestuole  c  69*  intrage  60 
stuole  e  75*»  intragestvole  d  81*»  in  61 
tragesluli  o  247*»  tragestuo!  f  225*»»  62 
p  230*  —  3,  27  63 

Reppedabaf*  vuidaruör  d  81*»  vuidiruvor  64 
6  335  uvidiruvor  »o  a  95*»  wi'diwör  65 
h  133*  iruvor  c  69*»  iruuor  e  75*»  irwr  66 
0  247*»  —  3,  35  67 

Instigasset  anazti  a  95*»  6  335  c  69*»  68 
auzti  e  75*»  anaza  d  81*»  an  hazzote  69 
0  247*»  —  4,  1  70 

Incentor  anazari  a  95*»  6  335  c  69*»  d  81*»  71 
anzari  e  75*»  k  146*  anzara  m  31*»  "2 
anizari  t  13*»  anahetzari  h  133*  reizzer  73 
0  247*»  —  4,  1  74 


>  <//0  ^t  vor  69S,  73  ^        *  ailisagin]  I  au4  s  radiert  g        »de  redditibus  Ftilg, 
*  Delatae*  b^  das  untere  e  aiu  corr.  *  /.  in  arentun         *  nidarl  i  angehängt  cd        ''in 

g  43'  die  gl,  vor  699,13      *  gestoria  a      *  Repedabat  ahorulg,    Reppedebat  cde     ^^  OTidir- 
uTor]   0  und  r  iigiert  a 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


Bibl.  1.  2.  5.  6.  7.  11.    itfi/;.  362.  363.     Sb. 


1  Necessarios    DOturivot   a  95^    notvrivnt 

2  h  335  notfriuDt   c  69**   d  81**   e  75** 

3  /  225**"   *  133'  p  230'    nohtfniunt 

4  0  247**  notfninda  n5  —  4,  3 

&  InsBDire  topon  a  95**  ft  335  c  69**  d81** 

6  tobon  e  75**  tobin  o  247**  —  4,  4 

7  Gymnasium  spilohus  a  95**  6  335  c  69** 

8  d  81**   e  75**   spjlhus  f  225**»  o  247** 
«      —  4,  9 

10  EphebiaD  ^  buorbus  a  95**  6  335  c  69** 
n  d  81**  «  75**  bürhus  /'225***  burhus 
i2      0  247**  p  230'  hvorbusi  »  133'  —  4, 9 

13  Contribules  gipura  h  335  c  69**  d  81** 

14  0  75**   gipurun   a  95**  giburin  o  247** 

15  —  4,  10 

16  Humanitatis  ^  ginado  a  95**  b  335  c  69** 

17  d  81**  ginada  e  75**  gnada  o  247**  gi- 

18  nadi  /"  225**»  p  230'  —  4,  11 

id  Lupanaribus  buorbus  d  82'  buorbusuo^ 

20  a95**  6  336  c  69**  —  4,12 

21  Dediti   iliga  a  95**  b  336  c  69**   d  82' 

22  e  75**   iligi  g  43**  irgebini  o  247**  — 

23  4,  14 

24  Prebitionis  uTotuussi   a  95**  vunt  nussi 

25  b  336  vuntnussi  d  82'  uuutnussi  c  69** 

26  uunnussi  e  75**  irpitissi  o  247**  —  4, 14 

27  NoD   cedit  nigigat   a  95**    5  336    gig& 

28  c  69**  d  82'  —  4,  17 

29  Declarabit  irsceinil  6  336  c  69**  irse'einit 

30  a  95*»  irscenit  d  82'  —  4,  17 

31  Quinqueunalis    agon^    vimfiarigaz    spil^ 

32  a  95**    b  336    d  82'    uimfiarigazspil 

33  c  69**  uiumfiarigiz  spil  e  75**  vuufieri- 

34  gez  spil  0  247**  —  4,  18 

35  Didragmas »  quaza  ?   a  95**   6  336  c  69** 

36  d  82'  e  75**  Quaza  ^   o  247**  —  4,  19 

37  Triremum »   driruodrero    a  95**    ft  336 


driruoderi  g  43**  driruodremo  c  69**  )^ 
d  82'  e  75**  —  4,  20  39 

Commendatus  giliupt  (  336  e  69*"  d  82'  4« 
giliupter  a  95**  gili  beter  o  247**  gilo-  4i 
biter  e  75**  —  4,  24  42 

Captiuauerat  inelleuti  virtreipCvirtreipt^a)  43 
a  95**  b  336  c  69**  in  elilenti  virtreip  44 
d  82'  inellentuomuirtreip  e  75*^  givioc  45 
0  247**  —  4,  26  4e 

Exactionem  ursuoch  a  95*^  b  336  c  69*"  47 
e  75**  ursuob  ^  43**  vrsuoh  d  82'  ir-  4S 
suocb  /•  225***  p  230'  notigunga  o  247''  49 

—  4,  27  5fl 
Uectigalium  zioso    a  95**   b   336    c  69^51 

d  82'  zinsa  e  75**   zinsi   g  43**  zinse  52 

0  247**  Zins  /"  225***  p  230'  —  4,  28  M 
Dextris   fridun  6  336  c  69**    d  82'  —  M 

4,34  55 

Prouecto  i^  iruueranemo  a  95**  inruueni-  56 

nemo  c  69**  irvueranemo  b  336  <{  82'  57 

—  4,  40  5S 
Refrigerandi   gicbuoUannes   a  95**  b  336  59 

d  82'  gicbuolannes  c  69**  —  4,  46     €0 

Gratia  piderolivpi  (liupi  cd)  a  95^  5  336  61 
c  69*»  d  82'  piderliup  e  75**  huldo  62 
0  247**  —  4,  46  63 

Criminibus  inzibtin  a  95**  b  336  c  69**  64 
d  82'  e  75**  laster  o  247**  —  4,  47     65 

Absoluit  irlosta  a  95**  b  336  c  69**  </  82'  66 
6  75**  irloste  o  247**  —  4,  47  67 

Dederunt  irstuotun  a  95**  b  336  c  69^  6S 
irstuontun  e  75**  irstvontun  d  82'  69 
gaben  o  247**  —  4,  48  70 

Liberalissimi  ^^  manabeitigostun  i^  b  336  7t 
c  69*^  d  82'  «75**  manaheiligostvn  72 
a  95**  maniheitigisteroo  ^  43**  willi  gi  73 
0  247**  —  4,  49  74 


'  Ephedian  c    Ephediant  efop    ephebiam  Fitlg,  >  Humanit'  p  ^  hoor]  o  und  r 

ligiert  a        *  agön  6         ^  die  gl,  übergeschrieben  a     spil]  il  seheint  aus  li  carr.  a         *  Di- 
ilragma  crfco        '  im  context  eo        •  Iriremium  f^ulg,  •  virtreipt  übergeschrieben  a 

^^  das  wort  Prouecto  fehlt  in  d,  es  steht:  Exporlato.  pdito  irvueranemo  **  Liberabissimi  e 

Liberal^simi  e    Liberalissimo  g        ^^  manaheitigostun]  das  erste  a  angehängt  cd 
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Bibl  1.  2.  5.  7.     Mip.  363.     Sb. 


1  Secuodam   profectiooem    daodrahehuart 

2  (herivart  ()   a  95*"   b  336    daodara- 

3  heriuart  (herivart  d)  c  69^  d  82*  dao- 

4  dirn  heniart  f  225^*   di  aadirn  her- 

5  uart  p  230*  diandern  hervart   o  247*" 

6  die  aodere  heriuart  e  75**  —  5,  1 

7  Stolas  garauvi  a  95^  b  336  c  69^  garauui 

8  d  82'  —  5,  2 

9  [per]   Digestos  ^   girihtea   a  95^    6  336 

10  c  69*»  d  82'  girihte  e  Ib^  gordint  o  247*» 

11  —  5,  3 

12  Deslrictis^  irzogaaea  a  95*»  6  336  d  82' 

13  irguzaDea  c  69*»  6  75*»  uzirzugoü  o  247*» 

14  —  5,  3 

15  Adpreheosa  givuDDauero   b  336   d  82' 

16  giuvDoanero  c  69*»  giuuQDanero  a  95*» 

17  e  75*»  giwnnö  o  247*»  —  5,  5 

18  Exterminia'    vlornussi     b    336    d  82' 

19  ulornuä8i  a  95*»  floraaussi  c  69*»  e  75*» 

20  flornussi  f  225*»'  ;>  230'  ulorinussa 

21  tf  43*»  flbr  aissi  o  247*»  —  5, 13 

22  Quieuit  selpliez  a  95*»  6  336  c  70'  d  82' 

23  e  75*»  ruwoti  o  247*»  —  5,  25 

24  Feriatis  ^  uirroateo  b  336  uirroteD  a  95*» 

25  firrooleo  d  82'  firroDtOD  c  70'  fironter 

26  e  75*»  /•225*»'  p  230'  firoti  o  247*»  — 

27  5, 25 

28  [ad]  SpecUculum  spile  a  95*»  b  336  e  70' 
2a      d  82*»  spil  e  75*»  o  247*»  —  5,  26 

30  Simpliciter  durahnohto  c  70'  duranoHho 

31  a  95*»    durahnotho   b  336   durahooto 

32  d    82*»    durnahtigo    e    75*»    durnahte 

33  f  225*»*  p  230'   cinvalticUch  o  247*» 

34  —  6,  6 

35  Circuroire   tümoD   a  95**   6  336  d  82*» 

36  tumon  c  70'   tuomon  e  75*»   vmbigen 

37  0  247*»  —  6,  7 


Suggerentibus  ^  8CUDtentea<^  a95*»  6336  38 
c  70'  e  75*»  scuQtiDlio  f  225*»^  achua-  39 
tiotin  0  247*»  scuotia  j>  230'  —  6,  8  40 

Delat^  gimeld&o  d  82*»  gimeldeto  a  95*»  41 
6  336  gimeld&emo  c  70'  gimeldetero  42 
e  75*»  gimeldilen  o  247*»  —  6,  10        43 

Abhorrescaat  ^  irgruvisoa  a  95*»  b  336  44 
irgruisoa  c  70'  d  82*»  e  75*»  irgru-  45 
siot  8  /•  225*»*  p  230'  irchomeot  o  247**  46 

—  6,  12  47 
Beaeficii  uoUeisti   a  95*»   e  75*»  /*  225*»*  48 

p  230'  uoUesti    b  336  c  70'   voUesti  49 

d  82*»  vol  lestis  o  247*»  —  6,  13  50 

Deuolutis  ®  pruQgaaeo  a  95*»  6  336  c  70'  51 

d  82*»  pruugaoer  e  75*»  givalleaer  o  247*»  52 

—  6,  15  53 
Prouectus  gidiganer  b  336  c  70'  d  82*»  54 

gidaner  a  95*»  —  6,  18  55 

NoD  admittere  ^^  Digivurömao  a  95*»  b  336  56 
giuröman  c  70'  giuruman  e  75*»  ga-  57 
rOman  d  82*»  zulazzin  o  247*»  —  58 
6, 20  59 

Commoti  gigruozta  a  95*»  b  336  c  70*  60 
d  82*»  e  75*»  piwegili  o  247*»  —  6, 21  61 

Emiaeotiamii  sthiri  a  96'  b  336  c  70'  62 
d  82*»  e  75*»  sliure  /  225*»*  p  230'  63 
tumuQga  0  247*"  —  6,  23  64 

A  puero  chiDdespeine  a  96'  b  336  e  70'  65 
d  82*»  chindespeiDO  e  75*»  voDchioteite  66 
0  247*»  —  6,  23  67 

Premitli  i^  giurumit  c  70'  d  82*»  givru-  68 
mit  b  337  giuurumit  a  96'  giurumite  69 
e  75*»  fursentiD  o  247*»  —  6,  23  70 

Fingere  trugaoon  a  96'  (  337  c  70'  71 
truganan  d  82*»  trlugin  e  75*»  pilden  72 
0  247*»  —  6,  24  73 

Flagris  villon  b  337  c  70'  d  82*»  uiUoo  74 


'  Digestum  eo         '  districtis  f1tf(sr.         '  Extermiaia«]  das  untere  a  corr.  wol  aus  i  ^ 

^  Feriatus  •         *  Sugerentibua  c    SuggereaUb ;]  *  u  aus  carr.  o         *  aus  raummangel 

über  der  »eile  e;  in  d  fehlt  die  deutsehe  Übersetzung         ^  A'^dhorreacaot  a     Abhorrescaat] 

a  aus  u  eorr.  d         *  irgrusint]  nt  Ugiert  p         *  Deuolutva  ed    Deoolutus  eo         '^  diese  gl, 

Jn  a  hinter  der  folgenden        ^'  Emaaeotiam  ee    Emaoeatia  fp    Emlaeatia  o      ^*  PremilÜt  d 
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B.  Glossen  Zu  Der  Einielken  Biblischen  Büchern 


Bibl  1.  2.  5.    7.    MilJ.  363.    Sb. 


1  «  96'  e  75*^  uilJatin   f  225^  p  230* 

2  gesili  0  247»»  —  7,  1 

3  Taureis  ^   uarrinenzeno'^  a  96*  varriDen- 

4  zeaon   d  82^   varrinen   zen^iD   c  70* 

5  uarrinenzen  e  75^  ?erriDenzeDon  b  337 
varrin  o  247^  —  7,  1 

7  Primus  altosto  a  96*  b  337  e  70*  d  82^ 

8  —  7,  2 

9  Summas  ^  uornentigo  (uorneDti'"  a)  a  96* 

10  b  337  c  70*  e  75*»   vornenligo    <2  82*» 

11  uornentige    f  225*»'  uomeDti  p  230* 

12  obenente  o  247*»  —  7,  4 

13  Precidi^    pistuplitvOdan   b  337    pistum- 

14  plitvüdan  a  96*  pistumplilvuerdan  d  82*» 

15  pistüpililvuerdaii    c    70*    pis(umbilit- 

16  uuerdan    0  75*»    pistumbiliu   /  225*»^ 

17  pistumbilen   p  230*   absuidin  0  247*» 

18  —  7,  4 

19  Torreri  ^  giroupitvudan  b  337   giroupit- 

20  Yuerdan    a  96*   c  70*  giropituuerdan 

21  e  75*»  röstiü   /  225*»'   rösten   p  230* 

22  gederrotwerdin  0  247*»  —  7,  5 

23  Postulatus  geiscot  b  337  geiscoter  a  96* 

24  gieiscot  c  70*  d  82*»  gie;scoter  e  76* 

25  giescoler  0  247*»  —  7,  10 

26  Admouissent  ^  zuoprahtin  (prah^ "  a)  a  96* 

27  6  337  t  76*  zuop'hlin  d  82*»  zuophtin 

28  c  70*  zuprehlen  0  247*»  —  7,  15 

29  Maturius   horscor   a  96*    b  337    c  70* 

30  d  82*»  e  76*  zilhlichere  0  247*»  —  7,  37 

31  Calcabatur  uirmaDotvua"*  a  96*    virma- 

32  Dotvuard   b  337    d  82*»  virmanovuard 

33  c  70*   uirmanitward   (wart  fp)   e  76* 

34  /  225*»*  p  230*  firlrelinwart  0  247*»* 
36      —  8,  2 

36  lodigoaretur  zurnti  a  96*   b  337   c  70* 

37  d  82*»  c  76*  0  247*  —  8,  4 


[ad]  Excursus  ^  uertin  a  96*  verttn  fr  337  ^ 
c  70*  d  82*»  uarlin  e  76*  yarinte  0  2AV  » 

—  8,  7  -» 
Negotiis  dingoo  a  96*  6  337  d  82**  diu-  41 

gun  c  70*  e  76*  diugin  o  247*  —  8, 8  4i 

[ad]  Coemptionem  ?  chonffe  a  96*  b  337  4} 

d    82*»    choufe    e    70*    chouf    0  76*44 

f  225»**   p  230*    chovf    o   247*   —  tt 

8,  11  46 

Incomminus  ^  zuozin  a  96*  6  337  c  70^  47 
d  82^  83*  e  76*  widerselp  o  247*  —  48 
8,  14  4» 

Iniuriam »  unera  a  96*  6  337  c  70**  ^ 
d  83*  e  76*  vnrebt  0  24V  —  8,  17    51 

CoDUulsa^o  girto  a  96*  b  337  c  70^ '2 
d  83*  e  76*  ginil  /  225*»*  p  230*  zi-  M 
pruchnv  0  247*  —  8,  17  M 

Nutu  pouchane^i  a  96*  6  337  e  70^  &^ 
d  83*  pouchan  e  76*  povchon  o  247*  M 
pouchini  ^  43*  —  8,  18  « 

Beneficia  löban  b  337  c  70*»  lehan  a  96*  5& 
d  83*  e  76*  lehin  ^  225*»*  o  247*  p  230*  » 

—  8,  20  » 
Constantes  12  palda  ^^  a  96*  fr  337  c  70*»  6i 

d  83*  e  76*  0  247*  —  8,  21  62 

Acic  scaro  a  96*  fr  337  c  70*»  d  83*  c  76*  » 
scara  ^  43*  0  247*  —  8,  23  ^ 

CoDmisit  zisamanehaphta   a  96*    fr  337  fö 

.  zisamanehafta  c  70*»  zisamaDahafta  e  76*  66 

zisamaohaftot   0  247*   zisamanagihafla  IT 

d  83*  —  8,  23  6S 

StillaDs-14  triufiaDt  6  337  e  70*»  triuffan-  6» 
ter  1!^  a  96*  triufant  d  83*  triufenter  :o 
g  43*  —  8,  27  :i 

Composuenint  gistatotun  a  96*  fr  337  72 
e  76*  gisla^nun  d  83*  gistatotra  c  70*»  7J 
gislelolin  0  247*  —  8,  31  74 


'  Taaris  ceo,  darnach  ratur  e  •  Suinina*  o  *  praescindi  ^ufg^.,  ty/,  Sabatier 

2,  10S9  anm.         ^  Torrei  a6         *  Admonuissent  e         ^  Excussos  ab       ^  Coemptione  a 
"  iDcomminv"  a    coinminus  yulg,        ^  iDiuria  eo        '®  CouuUa  f   Gömissa  p        **  poochane 
iiberffeschrieben  a  *•  die  gl,  in   eo   nach    der  folgenden         ••  paida]  1  aus  earr,  b 

**  die  gl,  in  cd  hinter  der  nächsten        *•  iriuffanter  übergeschrieben  a 
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Bibl  1.  2.  4.  5.  6.  7.  8.  {Mafsmann  104).  11.  13.  (DiiU.  ii,  52).     Mip.  363.     Sb. 


1  Agerent  tuldia  a  96'  b  337  c  70^  d  83* 

2  duldint  e  76*  dulten  o  247'  —  8,  33 

3  Per   mediterranea  ^    durah    mittaz   lant 

4  c  70*"   d  83*  durh  (durch  fp)  mittiz 

5  (mitteriz  p)  laut  /  225^  g  43'  p  230* 

6  durahmittiazlant  e  76'  durhrnittiu  daz 

7  laut  0  2iT  —  8,  35 

8  Obprimere  zistorran  c  70^  d  83'  zistoran 

9  e  7b'   zistorin  /  225*»*  zi'hirin  p  230' 

10  pidruchen  o  247*  —  9,  2 

11  Inlernorum  moulo^  c  70^  movlo   d  83' 

12  mulo  e  76'  —  9,  5 

13  Gestatorio^  tragestuole  i  paro^  a  96' 

14  6  337   tragastule.  ^  para  ^  43'    paro. 

15  {  tragestuole  (tragastuole  c)  c  70^  d  83' 
lö  para.  l  tragistuol  k  133'  para.  {  tra- 
17  gestvoP  t  13^  para.  t  tragastöla  (76 
IS  para  1  tragastuola  m  32'  para  k  146' 

19  dragestuole  e  76'   tragestuol   /  225^ 

20  tragestul  o  247'  p  230'  —  9,  8 

21  Effluereut^   nidarvielin  (2  83'  uidaruielio 

22  6  337  c  70*»  e  76'  nidiruielin  f  225*»* 

23  nideruiel'u  p  230'   Dideruielia  ?  a  96' 

24  zifluzzen  o  247'  —  9,  9 

25  Ad  solum  deduceret^  zerdogepaDOti^a96' 

26  b  337  zierdo  (erda  e)  giepauoti  e  10^ 

27  d   83'    e  76'     ziwrlin     o  247'    — 

28  9,  14 

29  Congestorum  gihuffotero   a  96'   b  337 

30  c  70^  d  83'  e  76'  gthuffetero  g  43' 

31  gihufoter   /*  225*»*    gthuan""  jp  230' 

32  gihuffotir  o  247'  —  9,  14 

33  Sententia  '^    uvillun  c  10^  vuillun  i(  83' 

34  uuillun    e  76'   willou   o  247'  willin 

35  /  225'»*  p  230'  —  9,  20 


Subiecta  zuogiscripan''  ^^  a  96'  zuogi-  36 
scripaniu  b  337  —  9,  25  37 

Propositum  vulUun  e  IQf*  uuillun  e  76'  38 
vuillin  d  83'   willon  o  247'  —  9, 27  39 

Comrouaem^^  gimachen  a  96'  6  337  40 
gimahhen  c  70*»  d  83'  e  76'  gimachin  4t 
0  247'  —  9,  27  42 

Conlactaneus  ^^  galtro  a  96'  b  337  c  70*»  43 
d  83'  e  76'  gialtar  o  247'  ebinaltir  44 
/  225*»'  ebinalter  p  230'  —  9, 29        45 

De  iguitis  lapidibus  ulinsin  a  96'  c  70*»  46 
vlinsin  fr  337  d  83'  ulinsiDon  e  76'  —  47 
10, 3  48 

Egerunt  tuldon  a  96'  b  337  tuldun  c  70*»  49 
d  83'  tulduDt  e  76'  dultitOD  o  247'  —  50 
10,  6  51 

Thyrsos  ^^  repatorbUü  b  337  c  70*»  d  83'  52 
repatursuD  a  96'  repadersun  e  76'  tor«  53 
0  247'  —  10,  7  [t?^(.  cccLxii]  54 

Apparatum  uvichgarauvi  a  96*  vuich-  55 
garauvi  c  70*»  vuicbgaravui  b  337  56 
uuichgarauui  e  76'  vuichgaruyui  d  83'  57 
uuihgigariuui  g  43'  gariwe  /  225^  58 
gisav'""'  p  230'  wegireiso  o  247'  —  59 
10,  18  60 

[adj.  Crepidinem  vuenti  b  337  e  70*»d83'  61 
uueuti  a  96'  wenti  e  76'  o  247'  62 
uuaut  g  43'  —  10,  26  63 

CoDfusi  piturua  a  96'  b  337  c  70*»  d  83'  64 
e  76'  gischenti  o  247'  —  10,  30         65 

Feroci  [animo]  chuehtühemo  6  337  choeh-  66 
lihemo  c  70*»  chDetlihemo  d  83'  e  76'  67 
choehÜichiD  /  225*»*  p  230'  choeH-  68 
H*»mo  a  96'  chnetlicheu  i«  o  247*  —  69 
10,  35  70 


*  die  gL  in  cdefop  nach  703,  10.     Penneditefraaeani  eo     Permediterraaeum  fp 
*  /.  iooulo        '  G«fltatrio  c    Gestalorio]  da$  teUie  o  an  %  d    Gcsta^^rio  g    Gestatoria  ehikim. 
diese  und  die  nächtte  gL  »wisehen  702,  54  und  58  p.    l  paro   übergeickr,  a       *  tragastule 
im  eoniesei  g        *  tragestvol]  o  aus  t  ewr.  i        *  Efflaersat  a        ^  nider]  e  au$  i  eorr.  a 

*  doceret  edeo.  gepanoti  übergeschrieben  a      *  Seoteatiam  fp      *®  ▼  übergeschrieben  aus 
raummangel  a         *>  Gommiaem  eo         '*  CoUaetaneiu]  das  erste  a  mit  rasur  aus  t  ecrr,  o 

^'  Tliyrso  resp.  Tyrso  c</ffo        '^  chnetlichenl  n  aus  rasur  o 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Bibuschbn  Büchern 


Bibl.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  8.  10.  (Diut.  iii, 

364. 


429).  11.  13.   {Diut.  II,  52).     M^.  363. 
Sb. 


1  Equester  ^    reitman  a  96*  e  70^    d  83* 

2  e  76'  ^  43*  0  2AT  reitlman  2  6  337 

3  —  11,8 

4  Beoe  ualemus  gisuntipirumes  (piromes  c 

5  piruDmes  d   pirun  a)   a  96'    b  337 

6  c  70^  d  83**  gisuntipir  uuir  e  76*  wol- 

7  gesunt  pinwir  o  247'  —  11,  28 

8  ConfereDtes  chosunU  a  96'  b  338  c  10^ 

9  e  76'  chosinlö  o  247*  chosun  ^  d  83** 

10  —  11,36 

11  Rescribere   inpiolan   a  96'  6  338  c  70** 

12  d  83**  e  76'  enbotin  o  247*  —  11,  37 

13  Operam  dabant  iltun  a  96'  c  70**  d  83** 
U  e  76'  Iltun  b  338  iltin  g  43'  o  247* 
15  ilolin  /•225***  iz*otin  p  230'  —  12,  1 
l6Scaphas4    scef  Ä  133'    t   13**   k  146** 

17  m  32'  n  45'  scief  »  J  76  —  12,  3 

18  Eradicaturus  zistorranscolanl  b  338  d  83** 

19  zistoranscolaDt  c  70**  Zistoranscolan^' 

20  a  96'  —  12,  7 

21  Remissius  ^  slaphor  a  96'  b  338  slaffer 

22  c  71'  d  83**  e  76'  slaffir  o247*  —  12, 14 

23  Agebant  sihgibepitun  a  96'  b  338  e  71' 

24  d  83**  sihgihepetua  e  76'  si  geheboten 

25  0  247*  —  12,  14 

26  Lacessentes  ?    sceltanta    a   96'    b   338 

27  scellenla   d  83**  sc*llenU  c71'  scel- 

28  tenle   e  76'  f  225***  p  230'  sceltintin 

29  ^  43'  muton  o  247*  —  12,  14 

30  Precipitabal^  zistorta  a  96'  6  338  c  71' 

31  d  83**  e  76'  zistorti  o  247*  —  12,  15 

32  Ferociter »    chnehlliho    a    96'     6    338 

33  cbn&hlibemo  c71'  cbD&iihemo  (2  83** 

34  chneüihemo  e  76'  tegelicbe  o  247*  — 

35  12,  15 

36  Presidio  giseze  a  96**  6  338  c  71'  d  83** 


e  76'  gisezze  g  43'  pisezze  o  247*  —  37 
12,  18  38 

Ordinatis  giribten  a  96**  &  338  girihüo  39 
0  247*  girihtuD  e  76'  giriht&  c  71'  40 
d  83**  —  12,  20  41 

Cohortes  uolcb  a  96**  b  338  e  76*  /'225**»  4! 
p  230**  volch  c  7 1'  d  83**  o  247*  —  43 
12,  20  44 

Apparatum  gisoumi  lo  b  338  d  83*"  e  76'  45 
gisuomi  a  96**  gsoumi  n  c  71*  girei- 46 
lungi  0  247*  —  12,  21  47 

Aogustias  12  engl  a  96**  6  338  c  71'  4S 
d83**  c76'  o247*  —  12,  21  49 

Ali6 13  bera  unta  dara  a  96^*  b  338  c  71'  50 
d  83**  bera  UDt  dara  e  76*  hin  UDt  51 
her  /  225***  binthander  p  230*"  ander-  52 
swa  0  247*  —  12,  22  53 

Deicerentur  ziuoritvurti  (vor"  a)  a  96**  54 
6  338  ziuorit  (ziuvorit  d)  vurtin  c  71'  55 
d  83**  ziuorituurtiD  e  76'  ziwrfinwrde  56 
0  247*  —  12,  22  57 

Mouil  piwegit  o  247*  —  12,  27  5S 

Pro  muris  uffan  (TfTan  d)  den  mur  (mu-  59 
ruD  b  murvD  a  murin  e)  a  96**  b  338  60 
c  71'  rf  83**  e  76'  furmurin  o  247*  —  61 
—  12,  27  62 

Eques  reitman  a  96**  fr  33S  c  71*  d  83**  63 
e  76'  0  247*  —  12,  35  64 

Incussit  anaprabta  a  96**  (  338  c  71'  65 
d  83**  e  76'  anprabt  o  247*  —  12,  37  66 

Donariis  opbar  i4  c  71'  d  83**  ophanin  67 
e  76'  opharin  o  247*  ophruo  a  96**  6S 
6  338  —  12,  40  69 

Conlationei^  giuverfe  a  96**  c  71'  gi- 70 
vuerfe  6  338  giuiierfe  d  83**  e  76'  gi-  71 
werft  0  247*  —  12,  43   [ccccxcv]        72 


*  eques  /'«fe-.,  vgl.  Sabotier  2, 1089  anm.        '  rejttman]  m  an*  corr.  b        *  choson  rf, 

dann  zeilenschtuis         ^  Scafes  /mn        ^  o(/er  shef  /        '  Remissus  cäto       ''  Lacesceotes  <^ 

•  Precitabat  a    Precipitabani  e        •  Feroci  cd    Feroce  eo       »**  gisouroi]  o  /«##  ausraä.  d 

**  gsoumi]   i  angehängt  c  **  Angustia'  o  *'  AUA]  rf^r  eireumßex   rot,   dh.  vom 

glossator   e    Alio  o  "  ophar]    a   angehängt  c;   ar   von  jüngerer  hand  zugefügt  d 

'^  Consolatione  o 


CCCLXIV  Zu  Maggabaiobuii  n 
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AN.  1.  2.  5.  7.    Mtff.  364.    Sb. 


1  DonnitioDem  enti   a  96^   6  338   c  71* 

2  d  83*  «  76*  f  225»'*  o  247'  p  230»'  — 

3  12,  45  [cGCGXCv] 

4  Cum  falcibus  mit  ^  uvafaouD  (vuafanun  6). 

5  l  mitsegaDsonpilegita  (pile'*^  ä)  a  96^ 

6  6  338  miUegaaon  ^  pilegita  l  vuaffaDun 

7  dS3^  mitsegaoauDpilegita  e  IV  mitse- 

8  ginsuDpiiegiti  e  76*  mit  seginsiD  vm- 

9  begiten  o  247'  —  13,  2 

10  Aggestorium  »  hufun  a  96"  6  338  d  83* 

11  huffun  c  71*  e  76'  ^  43*  huffon  o  247' 

12  hufin  /•225**  f  230"  —  13,  5 

13  Propellentibus  scurgeuten    a  96*   h  338 

14  c71*   <i83*   e  76«    scurgentin   ^  43' 

15  firtribeDten  o  247'  —  13,  6 

16  EfTrenatus  irgremit   6  338   c  71'   d  83* 

17  irgremiter  a  96*  e  76'  ^  43'  —  13, 9 

18  Respirasset«  girasteti  a  96*  6  338  e  76' 

19  girast&i   c7i;   rf  83*  girasteta  ^  43' 

20  girastote   f  225**   girastoteo  f  230* 

21  firplis  o247'  —  13,  11 

22  Exitum  enti   a  W   6  338   elV  d  83* 

23  e  76'  0  247'  —  13,  13 

24  Munitum  presidium  ^  givuarivesti^  a  96* 

25  6  338  givuaravesti  elV  d  83*  giuuara 

26  uesti  e  76'  piwart  ^  feste  o  247'  gi- 

27  wariich  uesti  ^225**   garwirlichuestc 

28  p  230*  —  13,  19 

29  Inpingebatur  ^   auagauohtaDUuard  a  96* 

30  anagivohtaDvuard  b  338  d  83*  anagi- 

31  uohtan  vuard  c71'  aoagiuchtio  uuart 

32  g  43'   angeuohtenwart   o  247'   ana- 

33  uohtanuuard  e  76'  —  13,  19 

34  Cooprensus '    iruaraner    b  338    c  71* 

35  d  83*   e  76'   iruaner  a  .96*  iruarenir 

36  g  43*  pidruchter  o  247'  —  13,  21 

37  Fecit  sazta   a  96*   6  338   c  71'  d  83* 

38  e  76'  salte  o  247'  —  13,  24 


Processit  gidech  a  96*  6  338  o  247'  gi-  39 
deh  c  71*  d  83*  e  76*  —  13,  26        40 

Pean^  palz  a  96*  6  338  c  71*  <{  84*  41 
e  76*  /  225*»  o  247'  p  230*  42 

Tallos  »  chopha  a  96*  b  338  e  71*  i{84*  43 
e  76*  .i.  cbof  0  247'  chuopha  ^ 225**  44 
chnopha  p  230*  —  14,  4  45 

Nutriunt  stiphtent  a  96*  b  338  e  76*  46 
stiftent  e  71*  stiftant  d  84*  zihint  47 
0  247'  —  14,  6  48 

Prospice  rath  a  96*  (338  c  7 1*  e  76*  49 
raht  d  84*  o  247'  —  14,  9  50 

Habentes  chosuDta  a  96*  b  338  d  84*  51 
chosonta  c  71*  «76*  —  14,  11  52 

Euidentibus  ophaoparen  a  96*  b  338  53 
offanparen  c  71'  d  84*  e  76*  ofBoparen  54 
/•225*»p230*omDpariQo247'— 14,15  55 

Mouerunt  sihpuritun  a  96*  b  338  c  71*  56 
d  84'  fihpuritun  e  76*  sihpurthin  o  247'  57 

—  14,  16  58 
[iudicium]  Facere  scidon   a  96*   (  338  59 

c  71'  d  84*  e  76*  seien  o  247*  —  60 
14,  18  61 

Agerent  chosotin  lo  a  96*  6  338  d  84*  62 
chosotun  c  71*  6  76*  tatin  o  2AT  —  63 
14,  21  64 

Carum  zivrivnt  a  96*  d  84*  zivriunt  65 
6  338  ziuriunt  e  71*  —  14,  24  66 

Communiter  gimacho  a  96*  b  338  e  71*  67 
d84'  gimahho  e  76'  gimeinlichen  o247^  68 

—  14,25  •  69 
Adsentire    giiazan   c  71'   d  84*   e  76*  70 

giiazen  a  96*  b  338  gihengen  o  241*  71 

—  14,26  72 
Grauiter  se  ferre  hartosihzurnan   a  96*  73 

6  338  e  71'  d  84'  e  76«  harte  sih  74 
zürnen  o  247^  hart  ir  zurnin  (zomin  75 
p)  f  225**  p  230*  —  14, 27  76 


*  :  mit  6        '  segatun]  sun  auf  rasur  d       '  Aggestorooni  eef,  in  e  unter  n  mn  roitr 

strick    Aggestonim  fop    aggestum  rulg,         *  Respirassent  e         *  pretidßs  p.    Tetti  Uk^r* 

ffeschrieben  a.    piwart]  a  aus  r  corr,  o         *  Inpiogebat  gFulg.^  vgl.  Sabotier  2,  1103  anm, 

^  Gomprestufl   eeo    ^ensus  d         *  Ben  a    Pen  b;  die  gloue  gehört  wol  mu  palnam 

14,  4,  vgl.  1  Maee.  13,  37  «  Talus  efop        ^^  chosotin]  i  aus  a  radiert  d 

Althoohdcatiohe  gloisen  I.  45 
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B.  Glosser  Zu  Den  Eineblnbn  Bibuschen  Büchern 


Bibl  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  {Dint.  lU,  429).  11.  13.  {Diui.  ii/54).     Mifj.  364.     56. 

—  Zf.  (Mafsmann  99) 


1  Effodiam  zistoro   e  76*   f  225**  p  230* 

2  ozgrabo  o  247^  —  14, 33 

3  Delatus  est  gimeldA  6  338  c  71*  d  84* 

4  gimeldet  a  96*  gimeldatar  g  43*  gi- 
6      meldatouard  e76*  firmeldot  isto247'' 

6  —  14,  37 

7  Natales  nahistun  a  96*  6  338  c  71*  d  84* 
6  e  76*  Dahistin  f  225**  g  43*  nahisten 
9      0  247*»  p  230*  —  14,  42 

10  iDiuriis  uner  b  338  c  71*  unerun  a96* 

11  «76*   vneron   d  84*  unerin  /225** 

12  0  247*  unreht  p  230*  —  14,  42 

13  Agi  gimuoit  vuerd  c  7 1*  gimuot  werd  d84* 

14  gionuot  u?erdaii  a  96*  gionuotvuerdaD 

15  b  338  muotot  e  76*  gihabtwerdin  o  247** 

16  —  14,42 

17  Ictui  Stiche  a  96*   b  338  stihhe  c  71* 

18  d  84*  e  76*  wrf  o  247*  —  14,  43 

19  Dedisset  tati   a  96*   6  338   c  71*   d  84* 

20  e  76*  —  14,  43 

21  Locum  daotibus   stat   runiten^    b  338 

22  c  71*  stat  rumeDtCD  a  96*  d  84*  e  76* 

23  stat  rumente   /  225**   stat   nuninte 

24  p  .230*    stat   rumi    nen   o  247*  — 
26      14,  44 

26  Committere  ^  [bellum]  deouvichtuoD  a  96* 

27  den  vuicbtuon  b  338.  339   den  vuic- 

28  tuon  c  71*  d  84*  den  uuictuon  e  76* 

29  pivelben  o  247*  —  15,  1 

30  Agi  4   gitulditvuerd  c  71*  (2  84*  gituldit- 


vüdan  b  339  tuldit  e76*  dultit^225*'  » 
p  230*  —  15,  3  33 

Erectis  gipirnten  a  96*  b  339  e  71*  14 
d  84*  e  76*  nfgerihtin  o  247*  —  1 5,  10  35 

Periciitaretur  &  ureissamoti  a  97*  vreis-  3$ 
samoti  b  339  freissamoti  c  71^*  frei-  37 
samoti  e  76*  gifreisamoti  d  84*  freist-  38 
werden  o  247*  —  1 5,  1 7  39 

Particulatim  stucchin  a  97*  stuchin  b  339  4« 
c  71*  d  84*  e  76*  /*  225**  o  247*  41 
p  230*  stvchliche  1 76  stuchliche  m  32*  42 
n  45*  stuchlichen  A  133*  stvkhlobt43 
t  13*  tuochilicho  ^  43*  —  15,  33      44 

Euideas  ouchsuinigaz  a  97*  odchsiunigaz  4S 
b  339  ochsiunigaz  e  76*  oucsiunigaz  46 
c  71*  ouesunigaz  d  84*  oucsunigiz  47 
A  133*  offi  nigiz  o  247*  öch8nnig'4^ 
t  13*  öchsunigeir  n  45*  ouchsiunger  49 
m32*  —  15,35  M 

Bene  uuolauerit  a  97*  vuolauerit  b  339  51 
uvolauerit  c  71*  i(  84*  uuola  «76*» 
wole  /  225**  p  230*  wol  o  247*  —  M 
15,  39  M 

[sin  autem]  Minus  digne  upizauarsonituot^  ü 
a  97*  b  339  c  71*  upizauarsonatvot  56 
d  84*  ubi  zauar  sonauerit  e  76*  —  57 
15,  39  5$ 

Exacutus7  unsemftaz  a  97*  6  339  c  71*  59 
e  76*  unfemftaz   d  84*    nahgeuolgeter  €0 


0  247*  —  15, 40 
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CCCLXV 

Codex  Stuttgart,  theol.  et  phil.  fol.  218  /.  40*. 
31  Tallos  .i.  vntino.  ^  at  opphirfaz  —  14,  4 


'  Ictum  o        *  TUwitü]  n  aus  corr.  b        '  Gömiterc  c 
Periclitari  o    periciitarentur   Fulg.  *  ni]  i  angehängt  c 

exactos  ^ulg,,  vgl  Sabatier  2,  1107  anm,        '  /.  ancinos? 


*  Agit  efjf       *  PericIiUret  ce 
^  ExecatTs    cd    Execotos  eo 


CCCLXIV.  CCCLXV  Zu  MAccABAB<mini  u.  CCCLXVl«.  GCCLXVl*»  Anhaag      707 

Tg.  l.  —  Zs.  23,  95 


ANHANG  ZUM  ALTEN  TESTAMENT. 

CCCLXVr ' 

am.  19410  p.  59. 


1  Perizomata  ^  uuadol  —  Gen.  3,  7 

2  Anus  alt  —  Gen.  18,  13  [vgl  n] 

3  Malleator  smid  —  Gen.  4,  22 

4  Autones^  prauua 

5  Bubal^  uuissuDt^ 

6  Lanugo^  distil 

7  Neuo  ^  fehaz 


Scirpu8^  sahor  17 

lUDCUS^  piDUZ  18 

Conrudet^  piscapit  —  Exod.  10,  5  19 

Stitem  10  lepantaD  —  Ce»».  46,  30  20 

Pilo  ancha  —  Exod.  16, 14  21 

Tonsum^^  khnoan  —  Exod.  16,  14  22 


CCCiXLVI* 


Codex  Lipsienm  eiv. 

8  Cacbabus  ^^  per  ^3  ..  1  Reg.  2,  14 

9  Fenora^^  ^tti^«  —  1  Reg.  2,20   [cix] 

10  Tinnient  kellent  —  1  Reg.  3,  11    [cm. 

11  vgL  Gl] 

12  Ne  celaueris  roe  niheles  mibe  —  1  Reg. 

13  3,  17 

14  Annos  >&  buoc  —  1  Reg.  9,  24 

15  Bitumine  limu  —  Ex.  2,  3 

16  Pico  bebe  —  £r.  2,  3 


Rep.  u.  A.  6  f.  V. 

Id  carectu  ^^  insabare  —  Ex.  2,  3  [xxiv.  23 
xxxii]  24 

Per  crepidinem  stad  —  Ex.  2,  5  25 

Alueos  ^^  strouin  —  Ex.  2,  5  [u.  xxxv]  26 
Papirio  *®  crut  —  Ar.  2,  5  27 

Alapiciaa^^  krint  28 

Fiatule  ^^  suegab  —  2  Reg.  5,  8  [cxxvi]  29 
Extonit  anioriokit  —  2  Reg.  23«  21     30 


1  dieie  gU.  stehen  oben  auf  s.  59,  welche  alpkaheU  und  run&n  enthält^  in  vier  %eHen 
gesehrieben      *  pfomata  h».      *  tgU  Diefenbaeh  59*?      ^  /.  Bubalot.    in  der  Fulg.nittr DeuL 
14,  5,  Regum  3, 4, 23  «fuf  Amot  6, 13.  anissant]  ot  Ugiert      «  nur  iSop.  5, 16  Fulg,      •  siicA/ 
in  Fulg.      ^  Jb6.  8,  1 1 ;  seirpeam  Eitodue  2, 3      *  ^oütf  19,  6.  35, 7      *  eonodet  Fulg. 
*<>  supentitem  A^ii(c.  "  tosam  Fulg.         i'  (iie  ^//.  bis  krint  s.  28  von  ünm»  handy  bis 

mibe  s.  12  auf  rasur.  cacibom  Fulg.  **  ^  aiier  *^  foenore  f^ti^gr.  ->■  iiiietti 
**  armum  flu^.  **  carectol  <Ea#  «r«l0  c  otM  ?l  eorr,  carecto  Fulg.  *^  aWei  Fulg. 
>•  papiHone  f^t</^.        <•  zu  Lev.  13,  3?  t^i.  343,  41        ^  flitnlu  f^tf^. 
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B.  Glossbit  Zu  Dkn  Eirzslnbn  Biblisghbn  BGcnu« 


k.  371.     lU.  (gem.  8,  400).  —  D.  n.  282.     Gx.  274.     Kg.   1.  (82) 


ZUM  EVANGELIUM  MATTHAEI. 

CCCLXVII ' 

a  =  Codex  Carolsruh.  Aug.  ig.     6  =  Codex  Lugdunensis  69. 
1  Perna  fossa  flycci  ^  a  ümecta  gebyra&^  b  21*  gebyriet  a 


i: 


■3 


CCCLXVIII 

a  =  Codex   Moguntintis  non  signatus,      b  =   Codex  Mognntinus  C   131.      e  = 
Codex  Bruxellensis  18725.     d  =  Codex  Carolsruh.  Aug.  clxxviii.     e  ««■  Codex  Lin- 

daviensis.     f  =ä  Codex  Hammahurgensis  17. 


HIERONYMI  IN  EVANGELISTAS 
AD  DAMASUM  PRAEFATIO 

2  Exeroplaria    bilidbuoh    a  7*    pilidpuoh 

3  6  2*  [cccLXix] 

4  Imbibit  ^  ferslaot  a  7'  farsland  e  16'  ()  ia- 

5  bibit  keslant  b  2*  [ccclxix] 

6  Falsarium   luginari  a  7*  irrari.  lügenari 

7  e  16*  irrare  luginare  6  2'  [ccclxix] 

8  Inuidiam  ^  zuridruuida   a  V    vuidarsiht 

9  zvrtruuuida  b  2* 

10  Maledicorum  skeltaro  b  2*  scädario  e  16* 

1 1        [CCCLXIX] 

12  Dormitantibus,  ^  incuriosis.    ungeuuaren 

13  a  1^  vngevuaren  b  2^  ungiuuaron  e  16^ 

14         [CCCLXIX] 

15  CoUatione  zisaraenebrabti  a  8*  cesamene 

16  brahti  b  2^  3*  te  samna  brahli  c  17* 


19 

uuithar  2v 

2t 
22 
23 
24 


Curiosis  forscelen  aS*  firiuuizigon  e  17'  b 

[CCCLXIX] 

Recurrens    uuidarilendi    a    S^ 
iliandi  e  18* 

Titulo  zeichine  a  8^ 

E  uicino  darbt  a  9' 

E  regione  daringegini  ^  a  9* 

EVANGELIUM  MATTHAEI 

Generationis  ^  manchunoes  giburti^  d  2*  25 
mancuDnes  giburdi  c  IS*  —    1,  1         26 

üirum  gimaheloD  d2^  —  1,  16  27 

(Cum  esset  desponsata  mater  eius  maria  25 
ioseph}  Ex  quatuor  causis  gestum  29 
esse  credimus  ....  usque  ad  ioseph  so 

numerabitur  tellian  scal quia  31 

ille  eam  curiosius   niütlikor  e  26^   —  32 
1,18  33 


*  diese  gll.  finden  sich  nicht  in  der  Fulg.  *  vgl.  perna  flicce  fflright  1,  86%  flicci 
Öhler  36 r,  succidia  flicce  Ettmüller  360  ^  ,,^/^  umecta  gibrec  Jf'right  2,  124\  Zvpitza 
denkt,  wie  er  mir  viitteilt,  an  br6c  rivus  «■  ahd.  bruoch  als  etymon;  er  vergleicht  noch 
reuma  gibrec  Mones  Anz.  7,148,709,  vielleicht  auch  pituita  gibrec  aao.  147,631  *  Imbibit] 
Im  aus  in   corr,  e  *   Inuidiam  wird  in   a  am  rande,  in  b  interlinear  glossiert  durch  i«t 

falsam  de  me  suspicionem  und  über  diesem  letzten  warte  steht  die  deutsche  gt.  *  Dormi- 

tantibus]  d  aus  t  corr.a      '  difingegini  Graff;  das  dach  aber  rührt  von  dem  schwänze  des 
^  in   dem    darüber  stehenden  c^lerorum   her  *  GENERATI0(*ott»e*7  ro/)NIS  c     nerationis, 

die  beiden  ersten  buchstaben  nicht  ausgefüllt  d        •  nach  giburti  7ioch  ein  m  d 
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D.  II.  282.    Gx.  274.    Rg.  1.  (82.  83) 


1  Tradocere,  infamare  unluimoodon  e  19* 

2  UDliu  .  .  .^  dZ^  —  1,  19 

3  Uoluit  occulte  dimiltere  eam  her  uuolda 

4  sichiro.  sostillo   gelotiban  ^  c  19*  — 
&      1,  19 

6  Coniugein  suam '  sina  gemahaluu  ^  d  3* 

7  sinegemahelon  a  13*  thiiia  gimehlidim 

8  e  27*  —  1,  20 

9  Natura   est   emiDnan.   eruualisan  a  13* 
10      eI3*  erniDDan.  eruuassan  c  19*  —  1,  20 

11         [CCCCXGV] 

12  NoD   GogDoscebat  eam   niualcta   imosia 

13  a  13*  Diuuas  midiro  c  19^  ()  ni  uoäs 

14  mit  iro  ne  ualctimo  sia  e  27*  —  1^  25 

15  Scribas  pxpchbrt)  ^  dV"  buo  chara  e  19^ 

16  —  2,  4 

17  (Iratua  est    ualde)    Sanctus   augustinus 

18  dicit ita  timore  depulso  ar- 

19  lazenarv  e  28*  —  2,  16 

20  (Rachel  plorans)  De  rachel  natus  est  ben- 

21  iamin  ....  sed  quia  ivd^  et  benia- 

22  min  tribus  coniunctse  erant  tesamoe 

23  emerkta etiam   in   tribum 

24  iud^  penienisse  bikuman   e  28^   — 

25  2,  18 

26  Poenitentiam   agite   hreuod  giua  saodia 

27  e  28*  —  3|  2 

28  Pelliciam    fkUkob«    d  5*    flUino   e  21* 

29  —  3,  4 

30  (Esca  autem  eins  erat  locust»)  Congnius 

31  habitatori   solitudinis    eDsedlioD^  est 

32  cibus.   ut  Don  delieias  ne  gerodi  ci- 

33  bonrm  ....  expleret.   gilanodi  ^  «  29* 

34  —  3,  4 

35  (Ad  radicem  arborum) ....  Nam  sicut 

36  securis  de  manubrio  helfla  «29*  — 

37  3|  10 


(In  poenitentiam) sed  baptizauit  38 

ot  an  thio  ouord  «29''  —  3,  11        39 
Uentilabnim  uuintscufla.  uueraf  scula  ^  40 
c  21*»  —  3,  12  [ccclm]  41 

Pinnaculum  lineberga  d  6*  —  4,  5         42 
Mitte   te  deorsum  ladichheranider  d  6*  43 
lazthihheranithar  e  22*  —  4,  6  44 

Secessit  ructa  furtbor  0  22*"  —  4,  12     45 
(In  finibus  zabulon  et  neptalim)  Hae  du^  46 

tribus et  galilea  deserta  est  47 

uuarth  iuuostid  e  30*"  —  4,  13  48 

Mitten tes  uuerfende  a  16*  c  22^  —  4,  18  49 

Reflcientes  cfsbmfnflfsfntf.  rfkbpntf.  pxi^  50 

rfntf  ^<>  d  6*  cesamnes  lesande  c  22**  51 

te  samna  lesandia  e  31*  —  4,  21        52 

(Secuti  sunt  eum)  ....  Regnum  c^lo-  53 

rum   nuUi   pecuni^  potest  comparari  54 

giuuerthirid    uuertban    tamen    tanti  55 

ualet.    quantum    habes.   it  mag   tho  56 

giuunnan  uuertban.  so  mid  minnaron  57 

so  mid  meron  so  man  bauid^^  e  31*  58 

—  4,  22  59 
Paralyticos  petterisan  e  22^  d  7*  pettiri-  60 

son  a  16*  —  4,  24  61 

(Aperiens  os)  Aperti  oris.  longitudinem  62 

sermonis  siue  manifestationem  thathe  63 

im  sobaro  to  sprak  doctrinse  signiflcat  64 

«  31*  —  6,  2  65 

MiteSf  mansueti  milde  c  22**  —  5,  4      66 

Soluere  brekan  e  32*  —  5,  17  67 

(Adimplere)  Quasi  diceret  ....  cama-  68 

liter  intellegenda  .i.  farnomana  ^^  e  32*  69 

-  6,  17  70 
Apex  strikko  e  32*  —  5, 18  71 
(In  regno  c^lorum)  Hoc  capitolo  sug-  72 

gillat  pbariseos.  qui . . . .  destnierent.  73 
L  farbrakin  ^^  e  32*  —  5,  19  74 


*  um  rande  in  d,  der  rett  du  dmt$tkmi  warUt  erioteken  *  am  runde  mü  ver- 
weUung  e  *  tnam  aef'uif.  ^  am  rande  d  *  dh,  poocksra  *  dk,  fillina;  $o  ist  auek 
für  e  onMunakmen  '  über  und  %u  habitatori  *  im  amiexi  e  *  L  sciifla  **  dk,  ee- 
tameoe  letentc,  ftibonte,  pnrrente.  die  erste  dieser  drei  gloseen  UkerseUi  die  tat  gl  recolli- 
geotct,  die  Msl«  lenantes.  für  relboote  verait»fe<(rra/f2,355  eekr  unwakreekeinUck  rihtinte. 
etwa  reinonte?  »  vom  it  kie  haoid  tat  eoniext  e         ^*  im  eoniedtt  e 
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B.  Glosskn  Zu  Den  Einzblnrn  Biblischbii  BCghkriv 


D.  u.  282.  283.     Gx.  274.  275.    JR^.  1.  (83) 


1  (Racha)    Racba    hehraice  dicitur.  grece 

2  cenos  .1.  inanis  aut  uacoua.  quem  nos 

3  uulgata  iniuria  absque  cerd>ra  possu- 

4  mus  nuDCupare  .i.  sine  sensu,  hirni 

5  uüodo  ^  c  23''  —  5,  22 

6  Concilio  thingi  e  23^  —  5,  22 

7  Fatue  thuer  uuoithen  €  23^  —  5, 22 

8  Aliquid  aduersum  te  etheslichasculd  d  8* 

9  edlic^a  scult  e  23^  —  5,  23 

10  Reddas,  i.  luas.  angeldas  e  32^  —  5,  26 

11  Scandalizat  te  dkh  feUit  a  17^   dibfellid 
11      dff'  —  5,  29 

13  Repudii,  discidii  Zurslizes  dS^  zurslizes 

14  €  24'  zislizzes  a  18*  —  5,  31 

16  Reddes    autem    domino    iuramenta    tua 

16  thu   scalt  bigoda   suerian   e  33'   — 

17  5, 33 

18  Oculum  pro  oculo,  s.  eice.  utstik  e  33* 

19  —  5,  38 

20  Dentem  pro  dente^  s.  excute.  utsla  e33* 

21  —  5,  38 

22  (Non  resistere  male)  Si  quis  tibi  unum 

23  malum  irrogat.  ut  nee  illud   repen- 

24  das.^    ne    uurekas.  ^  nee  ei   resistas 

25  6  33*  —  5,  39 

26  Male  Ifkdf  a  18*  leide  d  9*  leithe  c  24'' 

27  —  5,  39 

28  ludicio  conteudere   kedingun.   Vbercbo- 

29  beron   d  9*    getbingon    obercoueron 

30  c  24**  —  5,  40 

3t  Dimitte^  fprlbz«  a  18*  ferlaz  e  24^*  d9* 

32  —  5,  40 

33  ÄDgariauerit  nptkt  a  18'*  n6tit  d  9*  ge- 

34  nodit  c2i^  —  5, 41 

35  Mille  passus  ^  eina  mila.  scridemal  e  24** 

36  scritimale  d  9*  —  5,  41  [ccccxcv] 


Mutuari  antlehinnen  ^  d  9*  antteheoD  37 
a  18''  antlenoD  c  24"  —  5,  42  SS 

Calumniantibua  scadonten  d  ff^  scadpndfo  19 
a  18"  scadonden  e  24"  —  5,  44  4« 

(Publicani)    flrtbnf   frbtbtkgp  ?   <I  9"  —  41 

5.46  42 
Ethnici,»  gentiles  frb  db  dk  gf»  a  18"  —  43 

5.47  44 
lustitiam,   bonitatem   guoti    d  9"   guödi  45 

c  25*  —  6,  1  41 

Hypocritae,  ^  simulatores  Ik  cbrsbrb.  tn  47 
gbnbrb  a  18"  licbisera.  drogenen  4$ 
c  25*  licbisara.  trugenara.  lugenani  4§ 
d  9"  —  6,  2  M 

Exterminant,  deturpant  sordidant.  xnix-  st 
bfrent  xbkipmbchpift  ^^  a  19"  bleichent  » 
u.  uil6niacb6nt  c  25"  i.  demolittiitiir.  M 
uuoliad  0  Sparsis  capillis  ambnhnt  M 
et  inlote.  id  est  sia  gangad  beropla.^^  5S 
endi  gebariad  so  briuliko  is  e  34"  —  5C 
6, 16  S7 

Laua  froniskotbuuab  d  10"  frpnuebo  M 
e*xxbb)3  a  19"  fronicbo  uOas  c  25"  M 
—  6,  17  M 

Erugo,  metalla,  rubigo  rpst  ^^  a  19"  rost  61 
c  26*  —  6,  19  [ccccxcv]  62 

[oculus]  Simplex,  purus  zorflaz.  lattraz  63 
d  10"  lutraz  c  26*  —  6,  22  64 

Totum  corpus  tuum  lucidum  erit^  mem-  65 
bronim  offlcUs  gaudd^it  nebist  lide-  M 
scart  d  1 1*  nebist  lithe  scart  c  26*  67 
nkbkst  Ik  dfsbrt  ^^  a  19"  —  6,  32      66 

Ad  staturam  ziuubasmen  ^^  a  20*  ke-  61 
uuabste  d  11*  geuüaste  e  36"  — "6 
6, 27  71 

Cubitum    unum    spanna.    nrant    d    W 't 


*  hirni  afiodo,  dazwischen  zeilenschluss  c      '  rependas]  s  aus  corr,  e     '  im  cant,  e 
*  Dimitte]  Di  über  unterptmetierlem  re  von  and.  hand  e,  dk,  forlaz      *  pastr*  d      *  antlefainnen] 
1  aus  corr,  d       ^  diese  gl.  unter  der  ersten  d,  diu  fertane,   fretatigo  (/.  fratatige ,   t)^/.    die 
nächste  gl,  wohin  das  wort  auch  gehört)         •  Etbinici  a,    dk.  fradadige  *  Ypocrit^  d 

Ypochrit^  a        ^^  dh.  onsaberent,  abiio  machont         ^^  am  hd.  biroofla  >*  vom  sia  an  im 

context  e        >>  /.  thaoah         ^*  die  gl.  von  anderer  hand  a         ^^  dk.  vk  bist  lidesart  (1  li- 
descarO        **  l.  zi  aaahamen 
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D.  II.  283.    6x.  275.    Rg.  1.  (83) 


1  spanna  l  munt  a  20*  spanoa.  munt 

2  mali  c  26*»  —  6,  27 

3  Nent  spknafnt  ^   a  20*   apiDDent  e  26^ 

4  d  11*  —  6,  28  [cccLxx] 

5  Primumy  maxime  zkfvrkat  a  20*  cefuriat 
«      rf  11*»  zcfurist  c  26*  —  6,  33 

7  Metietur^  uui  der  gölten  li  11*"  uuitbar 

8  goldan  c  27*  —  7,  2 

9  (Piscem   petierit)   Pisces  sunt 

10  cuiua  aculeus  :ngi:  ^  n  20*  —  7^  10 

11  Uuas  xxknbfrk   a  21*  uuinebere  d  12* 
«      thniuon  e  27*  —  7,  16 

13  Ficus  figun  a  21*  c  27*  d  12*  —  7, 16 

14  (Confitebor)  Signanter   dixit   confitebor 

15  frambaro«  a  21*  —  7,  23 

16  (Leprosua  ueniena)  Recte   per  predica- 
n      ti«nem   signi   offertur^  occaaio  ana- 

18  uurdi  e  a  21*  —  8,  2 

19  In  domo  dar  beime^   i(  13*  thar  heime 

20  e  28*  —  8,  6 

21  TanUm  [fidem]  suslicban  c  29*  —  8,  10 

22  Febricitantem    riten    uuinnenta    c    29* 

23  riten  uin°ennenda  a  22*  —  8, 14 

24  Ascendente  [eo  in  naaiculam]   kantemo 

25  inatephentemo    d    14*    gangendemo. 

26  instefendemo  c  29*    gbn  gfndf  mp^ 

27  a  22*  —  8|  23 

28  Suscitauerunt    uuahton    c  29*    vvakton 

29  d  14*  —  8,  25 

30  Qaid  nobis  et  tibi  uuu  iat  dir  (vuasiat- 

31  dir  d)  mit  una  a  23*  li  14*  vuaiiaihir 

32  mit  uns  c  30*  —  8»  29 

33  Paacena  xxfkdpndf  a  23*  Uueidonde  e  30* 

34  uueidonte  d  14*  —  8, 30 

35  Impetu  anbblbstf.  gahi.  drati  a  23*  ana- 


blaate   kahi.   drati  (kahidradi  e)  e  30*  36 

d  14*  —  8,  32  37 

Praecepa  uohalti  ®  c  30*   Vohbldk  a  23*  18 

Tohaldi  d  14*  —  8,  32  39 

Blasphemat  ^^  über  spirihitaib  d  15*  bo-  40 

sod  c  30*  —  9,  3  41 

In  teloneOfii  teloai^  grece  latine  uecti-  42 

gal  dicitur,  z6l.  cina  d  15*  .i.  toi  e  30*  43 

—  9,  9  44 

Ualentibua   kanzen   d  15*  ganzen  a  23*  45 

e  31*  —  9,  12  46 

Commissuramf  plagulam  plez  a  24*  plei.  47 

clebeduoch  c  31*  p!ez.  kehefliida.  de-  46 

betuohis  d  15*  —  9,  16  49 

Panni  ^^  txpchfa  a  24*  duochea  c  31*  —  50 

9,  16  51 

Uestimentum  uetus  ruchili  ^^  e  31*  d  15^  52 

niothilin  i«  a  24*  —  9,  16  53 

Eins  sinaelbea  d  15*  —  9,  16  54 

Scissara   prxst  a  24*   bruat  c  31*  -<-  55 

9,  16  56 

Mittunt  gisendent  a  24*  —  9,  17  57 

Uinum    nouum,    mustum    feruentem  i^.  58 

geaente  d  15*  göaandan  e.31*  —  9,  17  59 
Modo  nxgkx  c  31*   nxgkv  a  24*   n6giu  eo 

d  16*  —  9, 18  61 

Retro  aaieniuartea  ^^  d  16*  —  9,  20       62 
Tibicinea,  tibia  Carmen,  lügubre  canentea.  es 

aiue    aanc.    aiue   auegehra  i^   c  31*  64 

aiegslara,   tibia  Carmen   lugubre  ca-  05 

nenlea    aiaeaang    a  24*    auegelara  ^^  66 

d  16*  —  9, 23  67 

Ne    quia    aciat   dazizniomannibeianda^'  68 

d  16*  —  9,  30  69 

(Diffamauerunt  eum)   .1.   talia  homo  in  70 


*  spknnrnt]  da$  /«fite  n  aus  rat,  a      *  Metietorl  dav&r  re  van  der  Hand  d0$  giauaian 
auf  ra$.  c  remetietur  Fulg.      *  /.  :  ng : : ,  dA.  ango      *  frimbaro  über  Signanter      *  offef  a 
*  anauurdi  über  occatio  ^  in  d  rühran  die  glL  van  W — 19*  van  einer  hand  dei  13  Jke, 

her  *  dh,  gangendemo  *  tuchalU  Mana;  aber  wa$  er  als  n  ansah  ist  ein  verweisungS' 
»eichen,  sM  dem  die  randgL  fehlt  ><<  Plaaphemat  d         "  theloneo  d         <*  tales  d 

>*  clebetuoh   in  d  steht  bereits  über  Panol  radit  >'  Panni :]  raeur  von  a  e  '*  raehtti 

in  d  über  Gonmiunram  vor  plagolft  **  /.  mcehilio  "  moaMfenientem  e  ^*  astemoartea 
untergesehr.  d,  l,  afteronartes  **  aine  aanc  entstanden  aus  alieaang:  als  die  glosse  in  den 
eont.  geraten  war,  wurde  das  »weite  sine  eingeführt      **  auegelara  untergesehr.  d      *>  /.  beoinda 
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B.  Glossbr  Zu  Dbr  EofZiuiBif  Bibuscbbii  Bücbibn 
D.  n.  283.  284.    Gx.  276.  276.    Rg.  1.  (83.  84) 


1  hoc  popolo  numquam  uisus  est  id- 

2  themo  laode  ^  e  32'  —  9,  31 

3  Gratis,  .i.  sine  pretio.  mines  dankes  aoe- 

4  mieda  a  25*  minesthankes  ana  mieda 

5  c  32*  —  10,  8 

6  (Pecuniam  in  zonis  uestris)  ^  .i.  pecu- 

7  niam  zonis  inclasam.  id  est  in  saccu- 

8  lis.  sekkilon^  (sechil.  bursa  kiot  e  se- 

9  chil  bursa  clöntaes.  nummos  denarios 

10  i)  «25*  e32^  dl7^  —  10,9 

11  PeramUskunc33*  las  chuna  25'— 10,10 

12  (Interrogare)  Hospes  . . .  xxkrd  ^  a  25'' 

13  —  10, 11 

14  Dignos  eruairdic^  d  17^  eruuirdig  a  25^ 

15  eraairthih  c  33'  —  10,  11 

16  Tolerabilius  lkbpr<^  a  25^  —  10,  15 

17  Prudentes  gipxxf  <^  a  25''  —  10,  16 

18  Non   consommabitis  '^    nfrfbrent    a  26' 

19  nerfärent  c  33**  —  10,  23 

20  Patrem   familias  huseigan   e  33**  d  18' 

21  hus  eigon  a  26'  —  10,  25   [cggcxgv] 

22  Asse  mfdkllbs  a  26'   e  34'   d  \6^   — 

23  10,  29 

24  Non  cadet,  non  moritur.^  non  decidet.  ^^ 

25  niziget  a  26'  netergat  e  34'  —  10, 29 

26  Nurum  sj^ur  d  18**  —  10,  35 

27  Socrum  suiger  d  18**  —  10,  35 

28  Domestici  Gesuasön  c  34'  —  10,  36 

29  Me  dignus  mknxxkrdkg^^  a  26''  mkr^i 
80      c  M^  d  19'  —  10,  37 

31  Ilbm,  N.  s.  animam  sola  a  i6^  d  19'  — 

32  10,  39 

33  (Calicem   aqn^   frigid^)   Lenissimo  pre- 


cepto  ....  eaosaris    clagot  ^2  «  27«  %i 

—  10,  42  » 
Com  consummasset  do  eruol  redote  d  19*  x 

—   11,1  37 

Scandalizatus  besuic^n.  ^3   emellit  c  35'  % 

pisuichen  eniellit  dl9^  —  11, 6       39 

Uiolenti  npt  nxmfibrb  1«  a  37"'  —  11, 12  « 

Remissius,  tollerabilius  msmandor  c  35^  4i 

—  11,22  41 
Heilere  ababrechen  d  21*  afbrechan  c  36'  43 

—  12,  1  44 
Sabbatis  tulditagen  d  21'  in  ^^  luldetügeD  45 

c  36'  —  12,  2  46 

Bene  compbcuit  wolagi.  licheta  1*  «  29^  47 

vuolaglicheta  d  21''  uaalaliehoda  e  37'  48 

—  12,  18  49 
Anim^  me^  .i.  mir  a  29'  e  37*  d  21^  —  so 

12,  18  M 

Non  contendet  nistridit  e  37*  —  13,  19  Sl 

Numquid  hie  ^^  est  fllius  dauid  ?  diiist-  U 

cuotero  slahtoman  (guodenialahdwiian  M 

ä)  a  29'  d  22'  thidist  guodera  alat- » 

taman  c  37'  —  12,  23  H 

Contra  se  einnuideranderemo  d  22*  eia  57 

uuidar    anderemo    a  29*    einuuither  W 

anderemo  e  37*  —  12,  25  w 

Domus  hüssazza  d  22'  hAssasze  e  37^  60 

—  12,  25  $1 
Spargit,^^  destmet.  cf  xxkrfit   a  29^  ce  Sl 

uuirfi^  e  37"  zeriinirfet  d  22'  —  12, 30  63 
Austri  sunthalbun  a  30'  sunderfaalban  1^  64 

d  23'  —  12,  42  15 

Aestuauerunt  erxxbnnfdpn  a  31*  eruuar-  66 


>  iDthemo  lande  im  coniext  der  randbemerkung  e         ^  in  d  ist  die  gL  folgendtr- 
maften:  in   zonis    üris,   darüber  id  saccnlis  usw.      aes.  namos.  deoarios   sMU  amek  in  e 
über   pecuniam    des   textes   übergeschrieben,     das  clönt   (oder  elönt,   kaum  dost)   von  d 
ist  geufis   dasselbe  wie  kiot  von   c,  und  darin  steckt  sicher  eine  Verderbnis   van   idalla 
{Gra/f  4,  387).    das  deutsche  im  eontext  ac        *  über  Hospes,  dh.  aaird      *  die  gi.  in  d  am 
rande         *  dh.  libor       '  dh.  glouue        ^  coBsümabitit]  n  vom  glossatar  übergesekr^  taina- 
bitis  auf  rasur  a      *  dh.  medilla.    in  a  am  rande,  in  d  untergeschr.,  in  e  über  dem  vorher- 
gehenden passeres        *  moratur  a        *^  decidit  c        ^^  dh.  min  aairdig,  mir        >*  /.  dagost 
<*  besnic^an]  s  am  u  corr.  e      **  dh.  notnnmftara        ^*  in  ist  vieüeichi  laimniseke  glosse 
'*  wolagi]  darnach  %eiiensehhiss  und  daher  der  punct  a        >^  iste  a.    die  deuieehe  gL 
am  rande  d  >*  tn  tf  über  Diripiaet  v.  29,  in  a  am  rande  stf  Qai  non  est  mecom  v,  30 

und  die  deutsche  gL  im  eontext        '*  untergesehrieben  d 
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D.  II.  284.     Gx.  276.    Rg.  1.  (84) 


1  meton  d  24'  er  uuarmedoD  c  39*  — 

2  13,6 

3  Suffocaueniat    fordifdun  ^   a  3 1*    fer- 

4  damfton  >  d  24*  ferthamto  c  39*  — 13, 7 

5  (Oculos  8008  clauserunt')  Ne  arbiträren- 

6  tur  craasiladiDem  cordis  . .  •  8ed  iungit 
7,     culpam  arbitrii.  i.  aelpuluillen^  a  31* 

8  selpttuillen  c  39^  —  13,  15 

9  Zizania  rbtbn  d  25*  rädbn  a  32*  radan 

10  c  40*  —  13,  25  [cccLXx.  vgl.  ccclxxi] 

11  Zizania  rbdbn  a  32'  —  13,  26 

12  Colligimos^  xzbrgfdfn  a  32*  uzargeden 

13  c  40^  uzergeten  d  25*  —  13,  28 

14  Aliam  parabolam,  ad  propositionem  dedit 

15  zeradialen  e  40^  —  13,  31 

16  FermeDto  deis  men  a  32*  deisemen  d  25^ 

17  tbeiimen  c  40^  —  13,  33 

18  Fermentalum  est  frhaben  uuard  0  Per* 

19  mentum  banc  uim  babet  •  • .  conaper- 

20  aioDem  trabat  geebnet^  a  32^  berbaben- 

21  uuard.  getbeismid  uuard  c  40*"  kedei- 

22  simit  erbabeouuard  d  2b^  —  13,  33 

23  (Totum)  .1.  Tota  illa  massa  geknet.  t^fg 

24  (kecbei.  teig  e).  tota  illa  farina  poatea 

25  coqueuda.  zibakkanue^  (cebacbeoue  c) 

26  a  32*»  c  40"»  —  13,  33 

27  Seaudala  irridon  a  32^  Irriden  c  41*  ir- 

28  rideo  d  26*  —  13,  41 

29  Stridor   dentium  claf  fptb  *  a  32^  gria 

30  gramoDga  e  41*  —  13,  42 

31  Scandalizabautur  erfellit  oorduu   a  33'' 

32  er  uellit  uurtbiu  e  42*  —  13,  57 

33  Tetrarcba  uierdeliDg  a  33^  —  14,  1 

34  (Herodea  eDim  tenuit)  Vetus  yatoria  oarrat 

35  .  •  •  eibortia  aimultationibus  xngf  zxmft  ^ 
$6      a  33*»  —  14,  3 


[die  autem]  Natalis   gibortitages  d  27*  37 

giburt  dages  a  33^  geburtdage  e  42*  —  38 

14, 6  39 

Dimitteret  gefmmkdk «  c  43*  —  14,  22  40 

Clamauerunt  erscriuuD  a  34^  —  14,  26  41 

.Terram  genneaar,  greco  uocabolo  quaai  42 

generans  8ibi  auram.  selbuuegi  a  35*  43 

—  14,  34  44 
Traditionem  ^  Ifrb  zxht  a  35*  lera.  zubt  45 

c  43^  lera.  züt  d  29*  —  15, 2  [ccccicv]  46 
Honora  pfskb  pfaprgf  a  35*  pisib.  piaorga  47 

d  29*  bfskcb.  bfaprgf  e  44*  —  15,  4  48 
Tibi  proderit,i<^  in  tuoa  consumo  cibos  49 

indinabiderbida  a  35*  .i.  indinebidirba  50 

d  29*  Intbinabetberuina  c  44*  —  15,  5  51 
Non    booorificauit  ^^   nibisorget    d  29*  52 

nkbksbb  a  35*  nebesab  e  44*  —  15,  6  53 
Irritum   kyrtaz.    bemärtez   e  44*   kytaz.  54 

bimartez  d  29*  girdaa.  bemardaz  a  35*  55 

—  15,6  56 
(Irritum  feciatia  utw.)  Compellitia  filioa  57 

....  quod  deo  uideant  mancipatum  58 

gimeinit  a35*  —  15,  6  59 

Hypocritae  drxgknfrt).  gßkcbkabrb^^  c  44*  60 

—  15,  7  61 
Scandalizatiauntkirteaint.kiuuiaeroti(29'*  62 

kyrritaint.  ge  ouir  aerot  ^^  e  44*  gerrit  63 
aint  13  giuuiraerotaiifT  i^  a  35^  —  64 
15,  12  65 

Ducatum  leidxd  i»  a  35*"  leidit  c  44^  leito  66 
d  29*  —  15,  14  67 

In  seceaaum  emittitur  fprdpuokt  ^^  ouir-  68 
dit  a  35^  uirdeuuit  uirdit  d  29*  fer-  69 
tbeo  I  uuit  ouirtbit  e  44*  —  15,  17  70 

Poat  noa  nabuna.  afTbonailSO*—  15,23  71 

(Clamat  poat  noa)  Ne  quaai  propter  io-  72 


*  fordftfdun]  d  aus  a  eorr.  a  *  ferdamftoul  m  aus  n  von  and.  hanä  eorr.  d 
*  tu  e  isl  telpnailleo  unmiMbar  über  cl«iif€nint  gssehrieben,  in  a  stsht  wlpilaillen  im  eon- 
isxi  *  Collegimas  d  *  geebnet,  geknet  t^g,  libakkanne  im  eaniesti  a  *  dk.  daffoth 
^  dh.  ungeiomft,  iiber  •iBoltationibot  *  dk.  geframidl  *  TradHionea  a  **  prodcat  d. 
hoDorlfleaMt  äFulg.  honoriflcaait]  t  vom  glossaior  nugsfügt  e  **  dk.  dnifinera,  gelicliitara. 
dngknfrb]  k  atf#  f  eorr.  e  >*  ge  anir  terot]  das  loUte  t  sekoint  fast  o  e  **  gerrit 
Sinti  darübsr  rasur  a  >^  siirr]  vt  und  r  ligiort  a  »  leidid  (dk,  leidad)!  das  %waiU  d 
eorr.  aus  na        ^  dk.  fordoaait.    die  deuiseken  worte  am  rande  a 
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B.  Globun  Zu  Den  Euieklnbn  Bdlisghbii  Büchern 


D.  n.  284.    Gx.  276.    Rg.  1.  (84).    Zs.  13, 192 


1  dementem  medicum  crebrius  iDclama- 
t  ret.  änaruofti  äna  hariti  c  44^  —  15,*  23 
9  Etiam  domine  iatrohtin  ezistalso  d  30* 

4  iatruhtiD.  ez  ist  also  e  45*  iaärphtin. 
i      izist:  also  ^  a  36*  —  15,  27  [ccccxcv] 

5  Sportas  ^  chorba  i  30^  corba  c  45^  — 
7      15,37 

6  Faciem  farauua  a  37*  fara  uua  e  45''  pha- 
9      reuua  d  31*  —  16,4 

10  Abiit  dana  fxpr  a  37*  daoeuuor  d  31* 

11  thanafuör  c  46*  —  16,  4 

12  (Obliti  sunt)  Haec  obliuio  indicium  est 

13  ....  pro  ciiius  dilectione  duruh  sina 

14  lubi  a  37*  .1.  thuracbthesliubi  e  46*  — 

15  16, 5 

16  (Quia  caro  et  sanguis)  Id  .  • . .  sacrameo- 

17  tum  doogini  a  37^  —  16,  17 

18  Non  erit  tibi  hoc  di  gk  bxr  kt  dkr  sxlkh 

19  a  37^  nigebnritdir  sulih  d  32*  nege- 

20  buritthir  thuslich  e  47*  —  16,  22 

21  Scandalom  es    mihi   zirrido    bistumir^ 

22  d  32*    irridobistumir  4  a  38*    irritha 
29      bistu  mir  c  47*  —  16,  28 

24  (Si  quis  uult  post   me  uenire)  Duobus 

25  modis  crux  tollitur.  cum  aut  per  ab- 

26  stiuentiam  corpus  afOcitur  gineiz  zit 

27  uuirdit.  l  per  compassionem  berbar- 

28  mida  a  38*  ---  16,  24 

29  Animam  lib  a  38*  —  16,  25 

90  Commutationem,     retributionem    chpxf 

91  a  38*  chouf  d  32»*  coüf  c  47*  —  16,  26 

32  Tabernacula  büttun  d  32''  huttun  a  38** 

33  c  47*»  —  17,  4 

34  (Nubes  lucida)  Ut  discat  qui  materiale 

35  zimbarlih  a  38''  —  17,  5 

36  (Sic  et  filius  hominis  passurus  est  ab  eis) 


i.  ab  herode  et  herodiade  qoia  iilammi  37 
i.  be  huodon  remisit  eum  berodes  ad  u 
pilatum  ut  crucifigeret  eum.  Ideo  di-  n 
cuntur  ihesum  cruciflxisse.  qood  faetio.  4» 
i.  machunga ....  €  48*  —  17,  12       41 

Lunaticus  manoth  wilino  a  39^  flnanod-  m 
iulino.  manodtuldo  c  48*  —  17,  14    43 

Quousque  ero  uobiscum  Uuio  laiigo  ne  41 
eiginter  mih ^  samit  iu  f  uui*  lange  4i 
nihabet  irmih  mitsamaniu  a  39*  — 41 

17,  16  47 

Usque  quo  paciar  uos  uuio  lange  tragih  48 
iuuuih  /  Uuio  lango  dragoichHiattich  41 

C  48*   VYIOLANGO   TRAGUhlVlH   a  39*  —  50 

17,  16  51 

Conuersantibus  ®  Uueii>enten.  Uoarblon-  5) 
ten  '^  f  UuSr.  benden.  Uuarbelonden  53 
c  48**  uuerbenden.  uuarblondeif  n  39*  54 
uuerbeten  d  33^  —  17,  21  55 

(Accesserunt)  Pro  magnitudine  signorom  5C 
non  audent  ihesum  conuenire  thunin-  57 
gen.  ^  notten  f  t'uuingen.  ii6ten  a  39^  58 
—  17,23  51 

Non  soluit  didragma  nigiltit  dencins  d  34*  so 
negiltit  den  eins  f  negildit  den  zins  61 
a  39^  negildit  then  eins  c  48"  —  17, 23  62 

Etiam  lä.  nei  ner  (lie  in  er  e)  noch.  63 
neduot  (noh  ne  tuet  ^  f)  e  48^*  ^  ia.  64 
nen  ^^  neinernbniduot  a  39"  —  17, 24  65 

Praeuenit  eum,  Antequam  petms  suggerat  66 
füre  uangota  fnre  sprach  ^  ^  f  fure  67 
fangoga.i^  furc^rach  cM8"  foresprah  6S 
a  39"  furesprahin  d  34**  —  17,  24      69 

Tributum  gell  c  48"  —  17,  24  70 

Ut  autem  non  scandalizemus  eos  daz-  "i 
uuirsianeruellen    anenu*s    d  34*    daz  71 


*  :  also]  rasur  von  a  a  *  die  sodann  alt  nr  100  bei  Mone  folgende  gL  vinco,  pal- 
miscon  beruht  auf  einem  lesefehler;  in  der  hs,  steht  am  rande  %u  sportas :  Sporta  de  ianco. 
l  paimis  contexitar  *  die  detitsche  gl,  am  rande  nebengeschrieben  d         ^  irridobittainir 

untergesehrieben  a        *  mih]  i  abgehängt  f    die  gan%e  gl,  am  rande  mit  Verweisung  f 
^  ODoersantibas,  G  nicht  ausgemalt  d       ''die  gl,  am  rande  mit  Verweisung  f      *  thoomgea] 
e  aus  0  corr,  f       ^  die  gawte  gl,  am  rande  mit  Verweisung  f       '^  Den  durchgestricken  a 
"  die  gl.  am  rande  f       '•  /.  fure  fangota 
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D.  II.  284.  285.    Gx.  277.    Rg.  1.  (84.  85) 


t      uuirsie  nerfellen  anenuDS  a  39^  that 

2  uuir  sie  neruellen  ana  uns  c  48^ — 17,26 

3  Putas  habtos  e  49'  —  18,  1 

4  ScaDdalizauerit  erfellit.  giuuirserot  a  39^ 

5  gefellit.  ge  geuuursrot  e  49*  keuuir- 

6  serot  d  34^  —  18,  6 

7  Expedit  ei  bith^r  uera  c  49*  —  18,  6 

8  Mola  cburnilastein  d  34^  —  18,  6  [vgl. 

9  ccccxcv] 

to  Scandala  irridon  a  40*  merreslon  e  49* 

11  —  18,  7 

12  (Scandaluin  uenit)  Dum  apostolos  .... 

13  magistrum  prodigit  forrtet  a  40*  — 

14  18, 7 

15  Scandalizdtite  merritdib  (134^  merrit  dih 

16  (üb  c)  a  40*  c  49*  —  18,  8 

17  Peccauerit  misse  du5t  c  49^  misse  duot 

18  a  40*»  —  18,  15 

19  lo  te  Tuitber  dicb^  €  49^  —  18,  15 

20  Stet,    consistat     firmetur^    fastostande 

21  a  40^  c  49"  —  18,  16 

22  Publicanus  ferdaner  feruub  zzaner  a  40^ 

23  ferdaner.  fer  uua  zener  c  50*  fertaner 

24  (i35*  —  18,17 

25  Peccabit^  in  me  missedupt^  imidarmib 

26  a  40"    missetut«    uuidermib    d   35" 

27  missediiot  uuitbar  micb  e  50*  —  18, 21 
26  Talenta  giuubgi.  scaz.  fxnt  a  41*  geuuagi. 

29  scaz.  t  fuDt  c  50*  ketiuage.  7  {  funt 

30  d  35"  —  18,  24 

31  Pacientiam    babe   in   me,    da   inducias 

32  kibmirestagedinge  d  35"  kibmirefthing. 

33  i.   anenmir.    uuitbar  mich  e  50"  liui 

34  darmih    ananmir  ()    da    mihi    indu« 

35  cias.    gibmir  dfs  dagidiogi  a  41*^  -^ 

36  18,  26 


Tenens  [eum]  fabeDteinan.  anagrifeate  37 
c  50"  fabendi  ioan.  aD*grifeDdis  aAV  38 
fabenteinaD  d  36*  —  18,  28  39 

(Et  factum  est  cum)  Hinc ....  ad  orientem  40 
hostbalbun  a  41"  —  19,  1  4t 

Repudii ,  discidii  sceitungo  zurslizzes  *  42 
d  36"  zurslizzes.  sceitbungan  ^^  c  51*  43 
zislizzes.  scbeidungun  a  41"  —  19,  7  44 

Eunuchi  fvreburdige.  ungebite  a  42*  fu-  45 
reburtige  vogebiza  c  51"  foreburtiga  46 
d  36"  —  19,  12  47 

CastraueruDtii  erfurtou^^  a  42*  e  51"  er-  48 
fürton  d  36"  —  19,  12  49 

HoDora  besibc  c  51"  —  19,  19  50 

Aspiciens  güomanemande  e  52*  —  19,  26  51 

In  regeneratione  abxrbprini  ^'  Vuidarbo-  52 
reni  a  42"  i.  abarborene.  uuidarborene  53 
e  52*  —  19,  28  54 

Conducere  kemiten  d  38*  gimiedan  a  43*  55 
geroeidani«  e  52"  —  20,  1  56 

Conuentione  kedingun.  kezumfte  d  38'  57 
getbiuge.  gezumfli  c  52^  giiumfdi  58 
a  43'  —  20,  2  [ccccxc?)  59 

Deuario  diurno  daga  peuDiDge  e  52"  60 
tagefendin  i*  d  38*  —  20,  2  [ccccxcv)  61 

(Denario  diurno)  Denarius  ....  prout  62 
tempus  dictauerat  giluc  ^^  a  43*  —  63 
20,2  64 

Circa  horam  teriiam  umbemittan  roorgan  65 
a  43'  vmbi  mitdan  morgan  e  52"  66 
umbemittenmorgen  d  38'  —  20,  3      67 

Portaiiinnia  vfiither  litbun  c  53'  —  20, 12  68 

Conuenisti  mecum  ^7  kezumlltostdich  d88"  69 
gezumflidoslbic  e  53'  gezumfdusl  dib  70 
mit  mir  a  43"  —  20,  13  71 

Sic  al  zetbemo  meze  e  53*  —  20,  16     72 


>  Scandaliz^  a  >  die  gl.  iiekt  «5«r  frater  tuus  *  firmitar  c  «  Peceauerit  a 
*  nmeh  mittedupt  ratur  vtm  Tot  «,  äk,  mitsedaot  *  missetnt]  n  seMni  in  o  earr,  d 
^  /.  kenuage  *  an*gHfendi]  wuritehen   n   und  g  v9r9chmi9H9r  hiehiiabe,  daher  •  über- 

geschrieben  «  *  Repodii,  darüber  sceitonfo,  darüber  ^tMW,,  darüber  zonliziet  d 

*®  sceithangtn]  •  aus  n  eorr,  e        *^  Eanachiiaoerant  d      *^  in  a  die  deutsche  gl,  am  rande 

»•  dh.  abnrborinl  •*  gemeidan]  %  aus  o  eorr,  c         "  I.  tagcfendingf         *•  /.  giMT 

'^  Conuenisti  mectun  auf  rasur  e 
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D.  n.  285.  286.    Gx.  277.  278.    Rg.  1.  (85) 


i 


1  Petens  aUquid  ab  eo    keeremicheines.  ^ 

2  desihdibpitte  d  39*  —  20,  20 

3  Dominus  bis  opus  babet  der  b^rro  bi- 

4  darflro  a  44^   ther   b^rro   petbarfiro 

5  c  54*  —  21,3 

6  Subiugalis,    i.  ^omite^    Uiero    zamun 

7  e  54^  derozamun  d  40*  deru  zamun 

8  a  44^  —  21,  5 

9  Catbedras,  sedes  doctorum  sezzela  a  45* 

10  c  54^  d  40*  —  21,  12 

11  Euertit,    destruxit    zeuuarf.    besturzta^ 

12  a  45*  ce  uuars.  besturta    c  54^  pe- 
ts      sturzto  (i40*  —  21,  12 

14  Indignati  sunt  leidizton  c  55*  ieidezton 

15  (i40^xurndun^  a45*  —  21, 15  [ccccxcv] 

16  Locauit  kestatota.   peualacb^  d  41^  gi- 

17  statoda.    biualatb    a  46^    gestadoda. 

18  befalacb  c  56*  —  21,  33  [cccczcv] 

19  Tauri  siegirindir  a  47*  slegirinder  c  57* 

20  slegerinder  «  d  42*"  —  22,  4 

21  Altilia  mbst   fugala  a  AT    mastfogela  '^ 

22  d  42^  mastuogola  c  57*  —  22,  4 

23  In    uillam    suam    beimortes.    zisiaßmo- 

24  giüuore  a  47*  beimordes.  cesinemoge- 

25  räore  C.57*  —  22,  5 

26  Ad  exitus  .uiarum  xxfgfscfafkd  ^  a  47^ : — 

27  22, 9 

28  Quia  uerax  es  du  bistuuola  gitecit  bist 

29  uuarbaft  man  a  47^  ihubist  uualagelerit. 

30  bist  uuaraft  man  c  ^7^  —  22,  16 

81  (Non  enim  respicis)  Ob  nullius  potesta- 

32  tis  timorem  histum  «diteris  formidas.  Ne 

33  sibist  daranab^rduo  mes*  a  AV  ne  siist^ 

34  tbar  ana  berddomes  c  57^.  —  22,  16 

35  Personam  k^uualt  bertuom  ^^  d  43*  gi- 


uuait.  b^rdöom  a  47^  geuaaltherduQm  36 

ebl^  —  22,  16  Vi 

Quod  Silentium  imposuisset  dazereiage-  % 

sueigit  babeti  d  43^  daz  bersiegesueget  39 

babeti  a  48^  —  22,  34  4« 

Diiatant  preitent  d  44^  breitent  a  49*  —  4i 

23,5  43 

Pbylacteria  bouitbant  c  59*  —  23,  5  43 
(Et  cum  fuerit  factus)  Quia  dum  esset  44 

gentilis . . .  quod  taiem  uilam  aggressus  45 

est.  dazer  izsar  anagigieng^^  a  49*^  —  46 

23,  15  47 

(Qui  autem  iurauerit  in  auro) ....  Pharisei  4S 

banc  traditionis  stropbam  uncust  uer-  49 

sutiam  a  49^  —  23,  16  M 

Mains  forderara  d  45*   forthara    e  59^  51 

fordern  a  49*»  —  23,  17  u 

(Qui  ergo  iurat  in  altari)   Si  iunt  per  M 

dominum . . .  maius  est  forelhora  e  59^  54 

«förderora  ^s  d  45*  —  23,  20  u 

Mentam  minzun  ^^  e  59^  d  Ab*  min  zun  $s 

a  49**  —  23,  23  [ggclxx.  cccgxct]  57 
Anelum  tilte  d  45*  dkUk  c  bV"  dilU  a  49^  5§ 

—  23,  23  [cccLXX.  ccccxcv]  m 

Cyminum  cbxrakn  a  49^  cumio   e  59^  M 

cbumi  i( 45* -T  23,23  [ccclxz.  ccccxct]  si 
ludicium  ^^  söna  a  49^  —  23,  23  $2 

Excölantes  uzsibande.  uzQozeode   a  60*  63 

uzzeante  ^^  c59**  —  23,24  [o^I.  ccclxx]  64 
Culieem  mxkkun  a  50*  mukkun  d  45*  —  65 

23.24  [ccclxx]  6$ 
Deforis  Tzuuertig  d  45*  uzuuerdüg  a  50*  87 

uzuuerdich  e  60*  —  23,  25  s8 

Calicis  chopfes  d  Ab*  chopbes  a  50*  —  $9 

23. 25  79 


'  eines.]  der  punet  aus  rasur  eines  langen  striehes  d  ^  domitae  d,  in  a  die  g'L  am 
rande  *  besturata]  r  aus  eorr,  a  ^ ./.  zlvodun  *  die  gl,  unt»rgesekn»ben  ä  *  die 
glL  wn  d  42—48  wider  von  einer  hand  des  13  jks.  ^  mastfogela  steki  über  dvm  f^lgemäm 
omnia  d  .*  dh.  uuegescheid  '  ^  im  eontext  ae,  säst]  das  zweite  I  radiert  mus  9  e 
'^  die  gl,  untergesekrieben  d  ^^  im,  eontext  a  ^*  förderora  unterges^riaben  ä 
^*  roinson]  am  zweiten  n  unten  radiert  d  ^^  was  dann  noch  Graff  als  glasea  mta  m  an- 
führt: iDteotione  excon  ist  keine  solohe,  'das  in  einer  randbemerkung  stahande  ilitentioiie  soll 
durch  tUe  lat,  bemerkung  ex  coo[teDtioiie]  erklärt  werden        **  von  and.  hand  e 
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D.  II.  286.    6x.  278.    Rg.  1.  (85) 


t  Parapsidis  ^   su:'zcar  a  50*  saitfat  c  60* 

2  —23,25 

3  (Inter  templum  et  altare)  In  atrio  templi 

4      indemoulezze  a  50^  —  23,  35 

o  (Gallioa  congregat  pullos) ....  protegit 

6  contra  miluum  wigo  a  50^  —  23,  37 

7  Per  loca  uudr  inde  uüar  a  51*  Tuar  iode 

8  iiuar  c  61'  uuarunte  uur  d  4&*  —  24,  7 

9  Scandalizabiiutur^  kesuuichent  d  46^ 
10  gesuiclient  c  61'  gisuuichent'  a  51* 
U      —  24,  10 

12  (Qui    autom    perseuerauerit)    Qui    non 

13  scandalizabitur  nigisuuichit  a  51*  — 

14  24,  13 

15  (Propheta)  Perspicue  ostendit  • . . .  pr^di- 
U)  cetur  durahbredigot  uuerde .  • .  predi- 
IT      cari  duruh  predigot  uuerdan  4  a  bl^ 

18  24,  15 

19  Praegnantibus  >    siiangeren     c   61**    — 

20  24,  19 

21  (Vbicumqiie  tuerit  corpus)  Naturale  ponit 

22  exemplum    quod    cottidie    cerDimus. 

23  Aquilr   et    uullnres   gkr^  a  51**    — 

24  24, 2S 

25  (Cum  iam  ramus  eius  teuer  fuerit)  Cum 
2ü      teoeri   fueriot   cal''culi.   i.   aelfbSumi 

27  c  62*  —  24,  32 

28  Teuer  fuerit  erspringit  a  52*  —  24,  32 

29  Nun  cof^nouerunt  niuuossunes  niebt  a  52* 

30  —  24,  39 

31  Tulll  bezalda "  a  52*  c  62**  —  24,  39  • 

32  (Duo  enint  in  agro)  Duo  in  agro  pariter 

>  Parabflidis  a         *  ScaDdalisabant  d 


iDueDiuDiur  non  ^ue  recipientes....  33 
ille  assumetur  qui  nou  adulterans,  34 
nuUa  beresi  contaminans.  unsuberende  35 
hinderot  karrende  ^  c  62*  hiprreroT  36 
kerende  ^  unsubrendi  a  52*"  —  24, 40  37 

Donnitauerunt  nbfkckdxn  ^^  a  53*  naf-  38 
fazton  dASf*  nipfoton.  Anbppbzon  ^^  39 
c  63*  —  25,  5  40 

Enge  uuolare  ^^  d  A9^  ()  Enge  wolaga  41 
a  53'*  —  25,  21  42 

(Domine  scio)  Seruus  iste  calumniatur.  43 
i.  skildit  13  a  54*  —  25,  24  44 

Collegistia  me,  in  tectum  induxistis.  in  45 
domum  suscepistis  Innament  mih  d  50'*  46 
innamut  mih  a  54**  —  25,  35  47 

(Post  biduum) .  i .  post  duos  dies.  i.  post  48 
tertiam  et  quartam  feriam  fonehiuto  49 
uberzuuenetaga  1^  d  51*  fonehiutu  i^  50 
ober  zuuenedaga  a  55*  fane  hiutoubar  51 
zuenedaga  i»  c  65*  —  26,  2  52 

Constituerunt  i7  puten  (2  51''  puton  c  66*  53 


I5uduni»  0  55'*—  26,  15 


54 
Argenteos,  denarios  silberlinga  c  66*  d  51**  55 

silberringa  a  55**  —  26,  15  56 

Oportunitatem  stbtb  a  55'*  stad;  c  66*  —  57 
.  26,  16        •  58 

Traderet  uerrledi  c  66*  —  26,  16  59 

Pascba ,  -  agnum   uictimam  ostarfrisking  60 

a  55'*  oster  frisking  c  66*  —  26,  17  61 

[CCCLIX.   CCCGXGV] .  62 

(In  parapside)  f^  Parapsis  est  uas  infuso-  63 
riub*  Carol/ gruqii  ^<^  8ulzrat.2i  ezzich-  64 

'  gituoicbent  unUrgetehrith^n  a        ^  dnnih 


predigot  uuerdan  im  conUxt  a  •  PraegiDtibas  e  *  ifA.  gir  ^  bexaldt]  l  eorr.  aus 
aniatz  von  ?d  <i  *  fn  e  sieht  die  gl,  nsben  St  airtatet  cieloniin  v.  29  am  rande,  ist  aber 
durch  die  7iotiz  ueiic  foliom  an  den  Hehligen  plät%  gewiesen  *  hiirreror]  v  und  t  iigiert, 
das  Irlzte  t  aus  d  mit  unterpuneüerung  gemacht  a,  hiinreroT  kerende  im  eontext  nach  non 
rque  reeipienles  a  i®  dh.  naflcidan  ^^  nipfoton  wol  nur  Schreibfehler  für  napfixoton. 

Anbppbzon  =—  A(lat,  f  mef  .)nappaioa  **  L  naolage  **  im  eontext  a  ^^  die  gU  in 
d  übergeschrieben,  nicht  am  rande,  nmene]  das  erste  o  aus  rasur  d  ^'  hlato]  der  zweite 
teil  des  a  weggeschnitten  a  <*  die  gl,  in  c  am  rande  neben  Nadat;  St  non  operaistis 
25, 43.  dann  folgt  in  c  Pascha  (26, 2)  lai  tnnsitos  t«otonice,  es  fehlt  aber  das  deutsch^wort 
"  Conatitoerant]  das  erste  a  übergeschrieben  c  **  ftodan]  davor  rasur  a  **  die  gl. 
am  rande  nur  in  c  parapside]  i  auf  rasur  d  ^'  das  wort  kenne  ich  nicht  «*  sulifat] 
X  unsicher,  trielleiehi  t  c.    die  deutschen  warte  im  eontext  c 
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D.  u.  286.    Gx.  278.    Rg.  i.  (85.  86) 


1  faz  c  66'  Vas  esl  iDfusoriuni.  öarol 

2  sulcetchar'd  52*    ezzihfas  a  56*  — 

3  26, 23 

4  Tradetur  forradanuuirdit  a  56*  —  26,  24 

5  Ymno   diclo,  Post  cenam  uersu  diclo. 

6  fersegesuDgenemo  i  d  52^  —   26,  30 

7  Scandalum   asuuich   d  52^   —   26,  31 

8  [ccccxcv] 

9  Scandalizali   fuerint  gesuui  eben  a  56*^ 

10  ahsuuichoD  2  d  52^  —  26,  33 

11  Conlristari  tniren  d  52*"  —  26,  37 

12  Ut  noD  intretis  in  temptacionem,  .i.  ne^ 

13  suadente    diabolo    scandalum    in   me 

14  paciamini    dazir    mirne    gesnuichent 

15  (mirnigesuuichent  a)  a  57*  d  53*  Ibad- 

16  irmir  nege  suicbet  c  67*  —  26,  41 

17  Fuslibus  slangon   d  53*  c  67^  slan  gun 

18  a  bl^  —  26,  47 

19  Omnes  enim  qui  acceperint^  gladium, 

20  .  i .  qui  semet  ipsos  in  presenti  uice 

21  talionis  vndar  uueseles^  ...  €  67^  — 

22  26, 52 

23  Modo  nu  sar  d  53^  nusar  c  67^  —  26,  53 

24  (Et  ingressus  iniro)  t  amore   magislri. 

25  t   humana   curiosilate    scire   cupiens 

26  quid   pontifex    de   domino    iudicaret. 

27  utrum     neci    addisceret.  ^     bemeindi 

28  c  68*  —  26,  58 

29  Surgens  vf  scricbenle  d  54*  ufscrikande 

30  c  68*  —  26,  62 

31  Amodo  nob  in  aldere  nob  uuanne  a  58*^ 

32  nobnallbere  d  54^  —  26,  64 

33  Blasphemiam  lastar  c  68*^  lasier  d  54^ 

34  —  26,  65 

35  Colaphis  balsslegin  a  58^  c  68*^  balslegen 

36  d  54»»  —  26,  67 


(Palmas)  Id  alapas.  orsiegi^  a  58^  prttfgk*  37 
c  68*»  orslegen '  d  54**  —  26,  67        » 

Prophetiza  errät  a  58^  erfath  d  54^  —  3) 

26, 68  49 

Inierunt  anagiengun  a  5d*  anagegiongon  4i 

c  69*  —  27,  1  42 

Quid  ad  nos  uuazscaluDsderscaz    d  55*  43 

—  27,  4  44 

Tu  uideris  dessibdu  a  59*  ()  .  .  .  oideto  4& 

dessibtu  d  55*  —  27,  4  4( 

Figuli    enes   leimbilidares    a    59*    tines47 

leimbiiitbires  c  69*  —  27,  7  4» 

In  sepulturam  crafe  c  69*  grafl  a  59*  —  4§ 

27,  7  M 

Appretiauerunt  ^     keuuerdoton     d   b^li 

giuuerdodun  a  59^  keuuerdodoo.  ke-  &2 

kaufton  »  c  69*»  —  27,  9  53 

(k>nslituil,  i .  disposuit.  predestiDauit  be-  M 

meinda  a  59*»  penemta  d  55^  —  27, 10  ^ 

Testimonia  xnlkxmxndb  a  59**  unluimunU  56 

c  69*»  vnliumenta  d  bb^  —  27,  13       hl 

Uinctum  baft  a  59*»  b'aft   d  55**   haftan  5S 


c  69*»  —  27, 16  [ccccxcv] 


59 


Insignem  urguolanman  c69*»  urguolenman  64 
a  59*»  —  27,  16  61 

(Sedente  autem  illo)  Hac  uicae  non  ante  & 
zi  derru  stundv  non  ^^  es  ^r  a  59*»  —  63 
27,  19  64 

Mulla  enim  passa  sum  bodie  per  uisam  6S 
propter  eum  uilo  vunderes  gesah  ib  66 
durunb  inan  a  59*»  filo  uunderes  kesach  6T 
icb  tburacb  t*en  c  70*  —  27,  19       6§ 

Quia  nibil  proficeret  daziznivuehtnidigi  69 
a  60*  —  27,  24  70 

Sanguis  eins  super  nos  diusculd  sines  71 
bludes.  daz  nemen  ober  unsih  a  60*  72 


'  gesDngenemo]  so  mit  punct  über  t  d       ^  etwa  verderbt  am  gksoaichon?       '  me  a 

^  acceperint]  da*  erste  e  aus  i  corr,  c.    U  vuidaruoeseles  '  /.  addiceret;  das  i  in 

addisceret  ist  grofienteilt  erloschen  e        *  im  context  a,    /.  prslfgk;  die  gL  simht  in  e  über 

caeciderunl        ^  orslegen  §^losse  zu  alapis,  welches  colaphis  erklären  soll  d         *  Adpreclaoe- 

Tunid    AppretiaueniDt]  das  erste  p  aus  d  radiert  e        *  kekauflon]  a  {oderJo)  aus  n  corr.e 

*®  non  ist  lateinisch 
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D.  II.  286.  287.    Gx.  278.    Rg.  1.  (86).  —  Gem.  11,  63 


1  diu  sucld  ^  sioes  pluotes.   daznemen 

2  uuir  aber  UDsih  db&*  —  27,  25 

3  Suscipientes  zesih  nemende  a  60*  cesih- 

4  Demente  d  56"^  —  27,  27 

5  Pretorio^  dioghus.  sprähhus  a  60*  thiog- 

6  hü8.  sprahus  d  56^  thinchüs.  sprach- 

7  hüs  c  70'  —  27,  27 

8  Clamydem  coccineam,  purpuream  cotep- 

9  pinlachen  c  70^  cotppin  lachan  d  b&* 

10  —  27,  28 

1 1  Plectentes  flehtente  d  56''  flehtende  c  70*" 

12  flehdende  a  60*  —  27,  29 

13  Coronam  de  spinis  houbitbant.  durninez 

14  (2  56^  houbitpaDtthurDinaz  e  7tf*  — 

15  27, 29 

16  Aogariauerunt  kenStton  e  70^  genötoo 

17  d  56"    ginotun    a  60^    —    27,   32 

18         [CCCCXGV] 

19  (Golgotha)  Golgotha  syrum  nomen  est 

20  et  interpretatur  caluarie.i.  decollato- 


nim  kibilioD  c  70*"  kibUlun  d  56^  kt  31 
gibillh  a  60»»  —  27,  33  32 

Caluariae  kibillon  e  70^  gibillun  a  60^  —  33 
27, 33  34 

Seruabant  eum  Damun  slo  gouma  a  60^  35 
namoD  sId  gouma  c  70^  namensin-  36 
goumeu  d  57*  —  27,  36  37 

Imposuerunt  super  caput  eius  causam  38 
ipsius  scriptam  zuohafdun  darhobeua.  39 
zechenoduD  dar  obenan  uuazeruuas  40 
a  60''  zuohaftondanobenan.  ceinchen-  41 
ton  darobenanuuazeruuas  d  57*  —  42 
27, 37  43 

(Alios  saiuos  fecit)  Dum  haec  licet  nolen-  44 
tes  iroundanches  d  57*  —  27,  42       45 

Sine  uideamus  an  ueniat  ^  helias,  expecta  46 
Interim  donec  uideamus  quid  eueniat  47 
laz  stan  undar  thana  clV^ —  27,  49  48 

Custodiam  .i.  uuarda  e  71**  —  27,  65  49 

Suadebimus  ei  rademessimo.  geleistan  ^  50 
c  72*  —  28,  14  51 


CCCLXIX^ 

Glossae  ex  eodice  aliquo  Vatieano  editae  in  Spicikgio  Bomano  ix,  Üdeqq, 


21  [per]  Collationem  cesamene  prabti  —  29 

22  Temeritate  fravali  —  29 

23  Exemplaria  pilid  puocb  —  30  [ggclxviu] 

24  Saliva,    quasi   salivam   imbiberant,   ke- 

25  slunten.  Imbibit,keslant — 32[cgclxvui] 

26  Falsarium,  erraticum  errare,  lugenare  — 

27  32  [ggclxvui] 

28  Temerariis  fravallen  —  32 

29  Suspicionem  ^    Vuidarsiht ,    zurtriuuida 

30  —  32  [ggclxvui] 


Argumentum  chleini  list  —  33  52 

Maledicos  skeltara.  maledicorum,  skeltarro  53 

—  33  [ggclxviu]  54 

Dormitantibus  ungevuren^ — 34[gcglxviüJ  55 
Notavit^  fersiuoc  —  35  56 

Institutum  kemeintaz  —  35  57 

Industria    keuuerido,    khleini,     klerti,  58 

uuistuome  —  35  59 

Emendarios  [Codices]  puozzila  puocb  —  38  60 
Consideratione  keuuerido  —  38  61 


^  L  iculd  '  Pretorimn  a^ulg»  *  ueniat]  at  Ub^r  ratur  o  ^  gl,  %um  folgenden 
faciemasT  *  ich  habe  diese  »u  SeduUi  Seoä  Explanationes  in  praefatianei  S/Üeronymi 
gehörigen  glL  hiek&r  gestellt,  weil  o/pmbar  dereeläe  commenUtr  aueh  den  gU.  der  vorher- 
gehenden nr  mt  gründe  lag  und  namentlich  die  he.  b  gröete  Verwandtschaft  %eigt  *  gL 
%u  iDTidiam        ^  L  migeTiiaren        *  über  emticot 
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B.  Glossen  Zu  Dbn  EnfziLNsif  Biblischsn  Böghbiui 


Germ.  11,  63.  —  BM.  8.  {Mafsmann  104).  10.  {DitU.  iii,  430).  11.  13.  (Di^.  n,  54). 

Germ.  15,  352.  353.   Le.  4.  5. 


t  Non  tarn  nols  so  filo  —  39 

2  Canones  kerihtida  —  39 

3  Industria  klerti  —  39 


Curiosis  forsklinen,  firuuizgemen  — -  40  )t 

[cccLxvm]  12 

Ceterum  andarstabo  —  41  33 

ContiDuatis  samahaften  —  49  34 


CCCLXX 


a  «H   am.  4606.      h  =  Clm.  6217. 
e  =  Clm.  14584.     f  =  Codex  Admont. 
h  =B  Codex  Angelom.  i  4/11.    i 

4  Uentilabrum  uuintscuuala   t  36^   wint- 

5  scuuala   h  53*   wint   scuuala   d  107* 

6  wintskuvela   a  143*    wintscuvla  g  89 

7  wintscavuil   6  17^   wintschawel  e  78* 

8  —  3,  12  [cccLXvni] 

9  Reflcientes  pözzenta  a  143*  bözenta  h  53* 

10  pso   zenta   d  107*   bvzent  6  17^  — 

11  4, 21 

12  Paraliticos^  firgihta  t  uirgihtegote  a  143* 

13  firgihta  d  107*»  uirgihtich   b  \1^  y"- 

14  gihtfh'  c  78'  firgihtogot  t  36^  firgito- 

15  got  g  89  firgittogot  h  53*  —  4,  24 

16  Apex  titela  t  puncto  a  143*  mal  &  17^ 

17  mau  2  c  78'  —  5,  18 

18  Nent  spinnant  e  152^  spinnät^  d  107^ 

19  spinnent  a  143**    h  17*»  f  45*   g  90 

20  A  53**   t  36**   spinnet  c  78^  —  6,  28 

21  [cccLxvin] 

22  Utres  *  puttustir.   t  putirich  a  144*  pu- 

23  tuslar  b  17**  e  152**  putiustar  d  iOV 

24  pöterich  /"  45*  —  9,  17 

25  Zizania  ratin  a  144*  lolli  6  17**  —  13,  25 

26         [CCCLXVIII.    vgl.  CCCLXXl] 

27  Lolium  5  lolli  a  144*  r^tim  b  17** 
28Sinapis^    senaphes   e  152**  g  91   A  54* 

29  t  37'  senapher  d  108*  senaphis  a  144* 

30  senifes  b  17**  senf  c  78**  —  13,  31 


c  —  Clm.  14745.  d  =  C7m.  22258. 
508.  g  =  Co(iea;  ftinc.  (AAeitoo.  66). 
SS   Codex  Stuttgart,  henn.  26. 

Sagene  sagana^  d  108*  saganea  e  152^  3ö 
segine  a  144*  siegen  6  18*  saugen  c78^  ^ 
segenun  ä  54*  i  37*  segenvn  g  9\  —  3' 
13, 47  3S 

Fantasma^  pitroch  a  144*  d  108*  plroch  IS 
f  45*  betroch  c  78*  getröch  b  18*  —  4ü 
14, 26  4t 

Secessum  gisuasi  d  108*  giswasi  a  144'  41 
giswasi  c  78**  gisvasi  6  18*  —   15,  17  43 

Nummulariorum  ^  wehselari.  {  munizan  44 
a  144**  vuechsilara  d  108*  rvebsilare  45 
h  54**  wesilare  g  92  wehsler  6  18'  46 
wehsaeler  c  79'  —  21,  12  [ccccxcv]    4: 

Peregre  inellenti  a  144**  ineileode  6  18'  4i> 
g  92  ineilende  c  79*  inellente  h  54**  49 
inellent  d  108*  ineillente  t  37* —  21,33  W 

Philacteria  ^^  prieueli  t  plecbar  a  145'  5t 
blechir  t  b*euelin  6  18*  Tlechfr  t  Vue-  52 
lein  c  79*  pheuchar  t  pieuili  d  108'  53 
phechar  t  breiueliu  t  37*  phechar.  1 54 
bre*velvi  9  92  cechar  l  breue  A  54^  55 
—  23,  5  [cccLxxra.  ccccxcv]  5^ 

Mentam^^  minza  a  145*  /  46*  miozan  57 
d  108*  min:za  e  153**  minzon  A  55*  5$ 
t  37**  minzvn  g  93  minzn  6  18*  miozsn  59 
c  79*  —  23,  23  [cccLxviii.  ccccxcv]     60 

Anetum  tilli  b  18*  d  108'   «    153**   tiUi  et 


^  Paraliticus  bcdghi  ^  kann  auch  maiz  sein  ^  im  texte,  darüber  spiogent,  vieiieieht 
verderbt  aus  tingant,  wie  f  hat,  d  *  Vire'  b  ^gloue  su  Zinnis;  vf^l.  nr  ccclxxi  *  Sioaphis  a 
Synapis  be      "*  im  text  d      «  Pantosma  c      '  Noromularius  h      <<>  Phileeteria  a       ^^  MeoU  fk 


CCCLXIX— CCCLXXm  Zum  Evangelium  Hatthabi 
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Bibl  8.  (Mafmann  104).  10.  (Dita.  ui,  430).  11.  13.  (Dtut.  n,  54).     Germ.  15,  353. 
le.  4.  5.   —  Id,  358.  —  Bibl  9.  (Hatt.  1,  231).  —  2>.  fi.  178,  —  ft.  (fferm. 

22,  396.  397).    Sg.  292.  (Hatt.  1,  249) 


i      c  79*  tiUe  j  93  A  55*  t  37"^  Ulla  a  145' 

2  dille  f  46'  —  23, 23  [cccLxnii.  ccccxcv] 

3  Ciminum  ^  chumic  a  145'  chumich  /'46' 

4  chumi  d  108'  e  153^  chvmi  g  93 
chumin  A  55*  t  37'^— 23, 23  [ccclxvmi. 
ccccxcv] 

Excolantes  sihanta  e  153^  ^  93   A  55' 
sihinU  d  108'  sihant  a  145'  sihsBDt 
b  18'  saihen  c  79'  —  23,  24  [vgl. 
cccLXvin] 
It  Culicem  muccaD  d  108'  e  153^  mukken  ^ 

12  a  145'   mukin   6  18'   mvksBD   c  79' 

13  muggvn   g  93   muggan  t  37^  mugga 

14  A  55*  —  23,  24  [cccLxvm] 


5 
6 

7 

8 

9 

10 


Pascha3osterfrisgiDC(2108'  osterfrisgiDC  22 
e  153^  ostirfriskinc  a  145^  ostYrischincb  23 
6  18'  osterfrisginch  A  55'  ostirfris-  24 
ginch  ^  ^  93  osterfrusginch  t  37^  —  25 
26,  17  [cccLxvm.  ccccxcv]  26 

Figuli  hauanares  A  55'  t  37^  havinares  27 
g  93  hauanaris  e  153^  hauenars  a  145^  28 
hauanari  d  108^  häuner  6  18'  haven-  29 
naBr  c  79**  —  27,  7  30 

Clamidem  mantel  d  108^  e  153^  g  93  3t 
A  55^  t  37^  mantil  a  145''  6  18^  mantil  32 


c  79«*  —  27,  28 


33 


Caluarif  gepales  a  145*^  d  108^  gebales  34 
1 37^  gebeis  g  93  gsebls  b  18^  —  27,  33  35 


CCCLXXI* 

Codex  Oxoniensis  Jun.  83. 
15  Zizanium^  est  lolium   .i.  rada  45  —  13,25  [vgl.  ccclxviii.  ccclxx] 


cccLxxn 

Codex  SGaUi  295. 

16  Parapsis.  ®  kebita.  t  catlnus  l  acetabulum  malus  8  —  23,  25  [ccclxxiii.  vgl.  auch 

17  ccclxx  anm.] 

cccLxxm 

a  —  Codex  Carolsmk.  SPeiH.    b  —  Codex  SGalli  292. 

18  Repudium  ^  flrdribunga  a  78^*  —  5,  31     Parapsis  «  gebita  to  a  79"  6  129  —  23, 25  36 

19  Fcstuca «  ägana  b  127  —  7,  3  [ccclxxii.  vgl.  auch  ccclxx  anm.]  37 

20  Philacteria  bleho  a79"  —  23,  5  [ccclxx. 

21  vgl.  ccccxcv] 

^  CumiBam  aegfn  *  darauf  folgt  in  ab  (im  Uxi)  Parapsis  est  gibata  (gabata  b) 

l  catinua  (23,  25):  wol  lat,  vgl,  aber  nr  ccclxxii.  cccLxxtn  '  Pasca  de  «  ostirfrisginch] 
is  aus  V  eorr.  g  '  ziiania  Fulg,  *  paropsidis  Fulg,  ''  repudü  f^ulg.  •  festucam 
rulg.        *  paropsidis  f^ulg,        *^  im  context  a 


Althoohdeutsohe  glossen  I. 
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7!{2  B.  Glossui  Zu  Dbn  £inzsliuu<i  Biblischen  B€chbbi« 

BibL  2.  

CCCLXXIV 
Clm.  19440. 

1  Fimbri^.^  ora  uestimentorum  ort^  160         moysi  in    membranulis    puobfeiiun^  9 

2  —14,36  161  —  23,5  lo 

3  Dilatant  philacteria.  pbarisei  decalogum 


CGCLXXV 

Cßdex  CaneUanus  Uieol.  fol.  60  /.  3*. 

4Liber'    generationis    ibesu   christi   filii  confessio,  bigenince.    Phares   diuisio,  ii 

5      dauid.  filii   abrabam.  Abrabam  pater  deiinge.  Zara  oriens,  uprSnince.  Esrom  i2 

e      multarum    gentium,    fader    miceiere  sagittam  uidens,  bollen  sende  — notixi^ 

7      tbede.^  Isaac  gaudium,  Aroinesse.  lacob  mit  glossierung  der  Matth.   1 ,    1 — 3  u 

S      supplantator,     undergrauere.     ludas  wtrkommmdm  namen  \\ 

*  fimbriam  Fulg.         ^  ort  und  puohfellun  übergesehrieben  *  Liber]  L  nicht  ein- 

getragen       *  die  deutschen  glL  übergeschrieben 


CCCLXXIV.  CCCLXXV  Zum  Evaug.  Matthabi.  CCCLXXVI  Zum  EvAifc.  Maru    723 


D.  II.  287.     Gx.  278.  279.    Rg.  1.  (86) 


ZUM  EVANGELIUM  MABCl 


CCCLXXVI 


a  »B   Codex   Moguntinus  non  iigtuUus.      h  «»    Codex  Carohruh.  Äug.  cl^vui. 

c  BS  Codex  BruxettensiB  18725. 


1  Expulit  eum,  misit  frumita  c  76^  —  1, 12 

2  AssumeDtuin  ifblTdidb  ^  a  76^  —  2,  21 

3  In  medium,  .  i  •  in  presentiam.  zi  gegin- 

4  uuerdi  a  77'  —  3,  3 

5  Et  imposuit  symoni  nomen  petrus  Vnder 

6  gab  Simone  dennamon   dazer  ^petrus 

7  hiez  h  66*»  —  3,  16 

8  In  aeternum  nkpmer^  c  80^  —  3,  29 

9  Sederet  suebodi  c  81*  —  4,  1 

10  Scandalizantur  geirrit  c  82*  —  4,  17 

11  Scandalizabantur  erfellit  uurthun'  e85* 

12  —  6,  3 

13  Custodiebat  eum  stuontimobi  b  73'  stuot 

14  imo  pi  c  86'  —  6,  20 

15  Cognouerunt  keiscoton  ^6  74'  gieisgidun 

16  a  84'  —  6,  33 

17  Applicuenint   steditun    a   85'    stediton 

18  6  75'    stetidun.    mäfrtun*   c  87*   — 

19  6,  53  [vgl,  ccccxGv] 

20  Honora  bfskch «  c  88"  —  7,  10 


Retro  me  nachmir  c  91*  —  8,  33  21 

Conftisus  ^   fuerit  scametsioh  6  79^  sca  22 

met  sih  a  89'  scamot  e  91*  —  8,  38  23 
(Confitebitur  ^)  l  confitetur  scamot  sich  24 

c  91*  —  8,  38  26 

Nouissimus  hinderesto  c  93*  —  9,  34  26 
Animaequior  esto,   lam   cessa  clamare.  27 

kestemodir  6  85'  gestemo  dir  a  94'  —  28 

10, 49  29 

Peregre  elelendo  c  99'  —  12,  1  30 

Fremebant  in  eam  gremizotonciiro  b  92*  31 

—  14,5  32 
Praeu^nit  furiuangoda  c  103*  —  14,  8  33 
Common^   tibi  mitthir    sterban  c  104*  34 

—  14,  31  36 
Deorsmn  dar  uzana  c  106*  —  14,  66  36 
Anathemizare  ^<)  uer  uazan^^  c  106*  —  37 

14, 71  38 

Satisfacere  gelouon  c  107*  —  15,  15      39 


'  L  xrhffdidb  -■  ofbefdida.     diese  gl,  und  die  folgenden  Bum  Marcus  und  Lucas  in  a 
von  erheblich  späterer  hand  *  dh,  lüonier  *  über  peram  6,  8  steht  sodann  in  b  72 

setuliunera;  etwa  secoli  onera?  —  die  weiter  von  Mone  als  glosse  aufgeführten  worte  dice- 
bat,  bestände  (?)  c  85'  sind  nicht  deutsch;  über  dicebat  6,  14  ist  vielmehr  heaitando  über- 
geschrieben *  steht  über  dem  folgenden  mnlti  b  *  etwa  gl,  zu  cogooTerant  des  nächsten 
Verses  *  dh.  besieh  ^  confessos  f^ulg,,  vgl,  Sabatier  3,  218  *  CoDÜtebitur]  tebi  auf 
rasury  darüber  von  anderer  hand  fandet*  o  *  Conmori  c  *®  anatbematizare  f^ulg. 
>'  /.  ueruQSzan 
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B.  Glossen  Zu  Den  EiNZELifBif  Biblischen  Büchern 


Bibl.  10.  (Diut.  m,  430).   11.  13.  {Diut.  n,  54).     Germ.  15,  353.     Le.  4.  5. 

D.  n.  178.  «=  Pr.  (fferm.  22,  397) 


cccLxxvn 

a  «s  C7m.  4606.     b  ^    Gm.   6217.      c  «=  (7/m.  14745.     d  —  Clm.  22258. 
e  =  Codex  Ädmont.  508.    /"  =  Codex  Turic,  (Rhenov,  66).    J  =—  Codex  Än^- 

hm,  I  4/11.    h  SB  Cottec  Stuttgart,  herm.  26. 


1  Assumentum  1    plezzo  t  äscrota  a  146* 

2  pletzen.  t  ascröten   6  18^  asschroton 

3  c  19^  plezzes.  l.  ascrotvn  f  94  flezzu 

4  l  ascrotan  jf  55^  —  2,  21 
5Luscuin^    enocuD    d  108^  ein   oecher 
6      e  A&*  ainovkkin  a  146*  seinöskin  6  18^ 


aiDöskin  c.79''  einovgen  f  94  einougen  s 
h  38*  einugen  g  55''  —  9,  46  [ccccxcv]  9 
Uapulabitis^  kiuillit  tu  er  dat  d  lOS*"  lO 
keuillet  werdet  a  146*  giuillot  w'deot  ii 
h  18^  gewiilent  w'dent  c  79^  giuillit  M 
werdat  g  55*"  giwillitwerdat  h  38*  gi-  13 
ville  werdal  /"  94  —  13,  9  u 


cccLxxvm 

Codex  Carolsruh,  SPetri, 
7  EfTeta  .i.  adaperire  indaDuuird  79^^  —  7,  34 

^  Assumenlium  f       ^  Luscas  e        ^  Uapalabitis]  p  aus  1  eorr,,  de$gL  corr,  am  1  f 


CCCLXXVU.  CCCLXXVUI  Zum  Ev.  Habu.  CCCLXXIX.  CCCLXXX  Zum  Ev.  Lucae  725 
Pb.  1.  —  D.  u.  287.     Gx.  279.    Rg.  1.  (86) 


•      ZUM  EVANGELIUM  LUCAE- 

CCCLXXIX 

Codex  Paritmus  2685  f.  56'. 
1  Pugillaris.i  tabula  qu^  in  pugillo  rüog^  —  1,  63 


CCCLXXX 

a  ■■   Codex  Moguntmus  non  signatue.      b  mm  Codex  Carobruh.  Äug.  clxxvui. 

c  —  Codex  BruxeUeniis  18725. 


2  lusiurandum  thia  gehaizza  c  121'  —  1, 73 

3  Regione  halba  c  122*  hblbh^  (  107^  — 

4  2,8 

5  Reuoluit  kescifat«  c  127*  —  4,  17 

6  Similitudinem  spei  c  127''  —  4,  23 

7  (Duc  in  altiun)  z'uch&  (114^  —  5,  4 

8  Capturam  zug  c  129'  —  5,  4 

9  Rumpebator  zibrast  a  in^  braat  c'129* 

10  —  5,  6 

11  Subductis  keste  diden  c  129*  —  5,  11 

12  Submiaerunt  nitherliezun  c  129^  —  5, 19 

13  CoBuniasuram  clebeduoch  c  ISO**  —  5, 36 

14  Zelotes  pfkacfirfr«  (117^  acarfer  c  131'' 
16      —  6,  15 

16  Mutuum  ^  bnblfhfn «  a  120''  —  6,  34 

17  Fenerantur  intlienl  c  132^  —  6/34 
isConfertam«   kediuta  b  118^    gfdxhiti« 

19  a  121'  —  6,  38 

20  Coagitatam  kehuTota  b  118"  gehufotan. 

21  getruchitan  c  133'  —  6, 38 


SuperelOuentem  über  liaentez^i  (  118"  22 

—  6,  38  [cccLXXxn]  23 
Supra  12  terram  ober  aant  grioz  c  133"  24 

—  6,  49  26 
Fundamento  cruntfeati  (  119"  —  6,  49  26 
Erat  moriturua  uuas  teuuant  (  119"  —  27 

7,  2  [cccLXXxu]  28 

Synagogam   dinchua   (  119"   —   7,  5  29 

[CCCLXXXU]  SO 

Alabastmm  marmoruaz  c  135"  —  7,  37  31 
Debitores   acolen  i^   b  122'  —   7,  41  32 

[CCCLXUU]  33 

Faeneratori  kntlkere  i«  e  136'  —  7,  41  34 
Debebat  ei  uiiaaimoaculdicb  (  122'  —  36 

7,  41  [cccLxxxu]  36 

Donauit  fergabiz  c  136'  fergab  6  122'  —  37 

7|  42  38 

Euangelizana  arintonte  (  122"  —  8, 1  39 
Procuratoria   meiores    a  125'    meieria  40 

(  122"  —  8,  3  [cccLXXxu]  41 


1  pogillaren  Fulg^,  *  venieke  ich  niehi  *  L  hblbb  mm  halba  ^  L  keacrifat  «> 
ketcrift,  gl.  Mum  folgenden  librum?  *  die  gl.  wird  Mum  folgenden  capturam  gehören  und 
das  Meiehen  '  auf  den  iext  verweisen  soUen,  wo  indessen  das  eorrespondewueicken  fshU 

*  dh.  peitcerer  ^  Mntoni  a  •  dh.  analehen         *  Conferian]  rasur  von  t,  dar* 

über  später  t  gesehrieben  e  '®  dh.  gedobit  '^  ober  rifentei]  von  b  an  auf  rasur  b 

'*  super  ß^ulg.,  vgl.  aber  Sabotier    3,  291  anm.  >*  icolen  wahrscheinHeher  als 

■culen;  auch  sonst  ist  das  o  häufig  dem  u  ähnlieh         ^^  dh.  intliere 
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B.  Glossen  Zu  Dkn  Einzelnen  Biblischen  BCcHERsr 


D.  u.  287.     Gx.  279.    Rg.  1.  (87).   —  Bihl  10.  (DiW.  ni,  430).  IL   13.  (Diut. 

11,  54).     Germ.  15,  353.    Le.  4.  5.  


1  Procella  uenti  tunst  6  124*  —  8,  23 

2  Increpauit  erstouta  6  124*  —  8,  24 

3  Compedibus  fuoz  druhun  b  124''  —  8, 29 

4  Agebatur  geiegit  uuart  &  124^  —  8, 29 

5  [ccclxxxii] 

6  Legio  scara  b  124^  —  8,  30 

7  Haec  moriebatur  terotouuita^  c  139*  — 

8  8,  42  [ccclxxxu] 

9  In  omnem  hanc  turbam  escas,  causando  ^ 
10      Int  rethinonde  €  140^  —  9,  13 

n  Sublatum    est   thana    genoman    uuarth 

12  c  140^  —  9,  17 

13  Desolalur»  cergat  6  133*  —  11,  17 


Armatus  vuigant  a  135^  uuigaDt  fr  133*  21 
—  11,  21  r 

Adtendite^  uuartent  «135**  —  12,  1     » 
Coartor  mih  langet  a  139^  mich  langet  29 
fr  138**  —  12,  50  8« 

Probare  gekeisan  ^  e  147*  —  12,  56  31 
Non  probatis  ne  chiesent  fr  138^  —  12,  56  33 

[CCCLXZXn]  3) 

Cautionem  gfzkxch<^  €  150*  —  16,  6  34 
Scandala  bfsxkch^  c  152*  —  17,  1  35 
Moro  mulboum  c  152*  —  17,  6  36 

SuggiUet,  damnet  gehpnne  a  150*  Gehone  37 
c  154'  —  18,  5  35 

Prophetiza  errät  a  lOl^  —  22,  64         39 


CCCLXXXI 


a  —  Clm.  4606.      6  =-c  am.  6217. 
e  a«  Codex  Turic.  (Rhenov.   66).     /  - 

Stuttgart. 

14  Timoratus  giaorbtelarer  d  108*  giuor- 

15  thilare  e  95  giuorbtelarer  f  56*  giuor- 

16  tolarer »  g  38'   gotivorahtelar  a  147* 

17  vorhtig»  6  18*  vortich  c  79*  —  2, 25 

18  [vgl.  ccclxxxv.  ccgcxcv] 

19  Confricantes  riphante  a  147*  ribant  fr  18* 

20  ribaent  c  79'  —  6,  1 

21  Euertit»  irsturit  a  147*   (1109*  irstoret 

22  fr  19*  erstört  c  79'^  —  15,  8 

23  De  siliquis  ^^  cheua  l  hala  a  147*  d  109* 

24  /  56*  Cheva  l  hala  e  96  cheua  fr  19* 

25  chena  c  79*  —  15,  16  [ccclxxxu] 


c  »B  Clm.  14745.  d  <«  Clm.  22258. 
-  Codex  Angelom.  i  4/11.  g  '^  Codex 
herm.  26. 

In  sabbato  ^  ^  in  dero  wecha  d  i  09*  in-  40 
derwüchin  a  147*  —  18,  12  41 

Sicoraorum^2  wildimulpouma  d  109*42 
wildirficbovM  a  147*  wildirvikb6m  43 
fr  19'  wilduilippaym  c  79'   —    19,  4  44 

[CCCCXCV]  4d 

Cribraret  ritereta  d  109*  g  38*  riterota  46 
e  97  ritroto  /  57*  ritrorte  a  147**  ritirt  4T 
fr  19*  —  22,  31  [vgl.  ccclxxxiii]         4S 

Conferüs  chosat  d  109'  chofat  g  38*  diosit  49 
6  19*  chsaet  c  79*  chosont  /"  57*  —  5o 
24,  17  M 


^  hier  scheint  ein  intransitives  verb  toaoen  anzunehmen  zu  sein  *  caosando]  o 

auf  rasur  c         '  desolabitur  f^ulg.,  desolatur  Sabotier  3,315  anm,  ^  dtendite,  A  nicht 

musgefÜlU  b      ^  gekeisan  von  anderer  hand  c       ^  dh.  gezinch.    die  gl,  von  anderer  hand  c 

'  dh.  besuich        •  oder  giaortelarer,  der  buchstabe  verschmiert  g       •  eTcrrit  yuig, 
*®  Siliqua  ef       "  diese  gl,  hinter  der  nächsten  ad        "  Sicomoras  a 
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Zs.  5,  838.  339 


occLxxxn 

Codex  Sdutadimtin. 


i  (64*^)  Accubim^  stftia  —  14,  7  [ccccxcy] 
2  Archisinagogvs  fu'sto  dingmaD  >  —  13, 14 
8  Alabastrum  ^  ampullunfas  t  ^  salbfaz  — 

4  7,  37  [ccccxcv] 

5  Agebatur  ki  iegituuart  ^  8, 29  [gcglxxx] 

6  Abneget   semet   ipsum   .i.   firzihet  sio 

7  selbes  *  —  9,  23 

8  Circa    frequens    umbimanigraltikiz  <^   — 

9  10, 40 

10  Coartor  mir  anget  —  12,  50 
n  Chonim  spil  —  15,  25 

12  Contendite  flizzant  —  13,  24 

13  Comprimunt  dringunt  —  8,  45 

14  Designauit  vzskeoth^  —  10,  1  [cgccxgt] 
^6  Dipondio  ziq^zze®  —  12,  6 

16  Dissipassset  ferweseti.   t   coDSUimnasset 

17  —  16,  1 

18  De  siliquis  uoDecheuo.®  t  a'chillon  — 

19  15,  16  [cccLXXxi.  ccccxcv] 

20  DifTamatus  flrieidot  —  16,  1 

21  Declinare  slgen  —  9,  12 

22  Debitores  scolen  —  7,  41  [ccclxxx] 

23  Debebat  ei  wasimo  scvldigi<>  —  7,  41 

24  [ccclxxx] 

25  Exactor  sculdheizzo  -^  12, 58  [ccclxxxiv] 

26  Erat  moriturvs  uuas  touuuinter  —  7,  2 

27        [ccclxxx] 


Egrotauerat  so  enlota  ^^  —  8,  43  28 

Excessum  hinefart.  l  sinente  —  9,  31  29 
Elidit  nidiniuirflt  —  9,  39  80 

Festuca  i^  stufld  ^^  —  6,  41  81 

Fere  dies  octo  Tmbe  hatttaga  —  9,  28  82 
Fenerator  analehenare  —  7,  41  83 

HseccuQ  hamffai^  84 

Idiota  ^iniugiler.  t  heimiscer  i^  86 

Impetu  mitstozze  —  8,  33  36 

LoDge  agente  antabento  i<^  —  14,  32  87 
Loculum  pArai^  *•  7,  14  88 

Hagistratus  herote  —  12,  11  39 

Minutam  medilla  ^^  —  12,  59  40 

Mensuram  bonam  'quam  i*  et  confertam.  41 
kidrocho**!  20  et  coagitatam.  kiscntta.  42 
{  kinutta.2i  et  super  effluenteni.  ubir-  43 
risintiz  —  6,  38  [ccclxxx]  44 

Moriebatur  touuita.  \  hinazoh  —  8,  42  45 
[ccclxxx]  46 

Maior  heirror^«  —  7,  28  47 

Non  capit  nihbiclibit^»  .  13^  33  49 

Obsemabant  faraeton  —  14,  1  49 

Porro  UDum  est  necessarium  Denne  50 
iDelnemo  si  kioflg^^  —  10,42  51 

Probatis  ^^  chiesent  —  12,56  [ccclxxx]  52 
Publicanorum  fertanbero  ^^  —  7,  34  53 
Procurator27  Jhe,ir  —  8,  3  [ccclxxx]     54 


*  die  endung  \s  fast  r^etmäfng  dttreh  t*  gegeben  ^  die  deutschen  warte  über- 
geschrieben *  Alabastniin]  das  zweite  •  aus  corr,  ^  I  über  faz  geschrieben  *  .i.  und 
selbes  übergesehr,  *  manigfaltikii]  tikii  übergeschr.  ^  vsakecth]  e  aus  i  eorr,  *  die 
änderung  tFackemagels  in  loiqoane   ist  vmn  Übel         *  /.  chea<$  1®  scrldig]  dig  über- 

geschrieben '^  /.  Erogauent  spentota  ^^  featacam  F'uig,  *'  /.  ttofili?  '^  es  kann 
auch  haniffa  gelesen  werden,  fFack,  vermutet  Gaecam  hamfan ;  vielleicht  gehört  die  gl.  sii 
7,  22  caed,  sodass  h^oeduident  als  haeccnn  dent  verlesen  wäre  <*  idiota  nicht  im  Lucas, 
etwa  %u  stulte   12,  20?  ^*  dh,  anthabento   fTack.         *^  p4ra]   ra  übergeschrieben 

**  medilla]  e  aus  i  corr.  *'  eqnam  ist  gl.  sv  bonam  ^  l  kidnichitT  *^  eine  änderung 
in  kiratta,  wie  sie  fFackemagel  vorschlägt,  ist  nicht  nbtig,  vgl  Gra/T  A^  1126  hnotteD  «> 
Tibrare;  abgesehen  davon  dass  das  verb  ni^an  nicht  %u  belegen  ist  **  /.  heirro  ff^aek. 
die  gl.  kann  auch  %u  9,  46.  48  gehären  **  wahrscheinlich  nibichlibit  •<  ti  kinftg  über- 
geschrieben  aus  corr.        "  Probans  hs.        ^  l.  fertanero  fß^ack,      *^  procnratoris  f^ulg. 
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Z$.  5,  339.  —  D.  n.  178.  179.  —  Pt. 

—  Genn.  15,  351.  —  Ä. 


(Crem.  22,  397).    Sg.  292.  (Hau.  1,  249). 
3,  460  »»  Germ.  21,  333 


1  Qui  Doa    fuerit    scandalizatus  ^   in   me 

2  dersih  DeiryelUt  —  7,  23 

widir 

8  RenuDÜare  zekundinne  —  9,  61 

4  (65*)  Sin  autem  vbizauersonesl^  —  10,  6 

5  Stabulario  stallare  —  10,  35 

6  Suscipiens  endihente  dero  redo  —  10, 30 

7  [ccccxcv] 

8  Supererogaueris    zuikituost  —   10,  35 

9  [ccccxcv] 

10  SaUgebat  fliztasich  —  10,  40 

11  SterquiliDium  mistina  —  14,  35 


Si  sal  euanuerit  ermattet  l  irwirdit  —  22 

14, 34  ö 

Surgam  irborimich  —  15,  18  34 

SimphoDiam  sang.  {  coDcentom  —  15, 25  s 

Sinagogas   dingfaus.    {   congregatio.  ^  l2$ 

ipse  locvs  —  7,  5  [ccclxxx]  r 

Temptans  [iUum]  choroDtesin  —  10,  25  tt 

UeneüDt   kaut  l  uircbofit  werdent^  —39 

12,6  31 

Vicos  ciuitatis  kisazze  —  14,  21  31 


cccLxxxm 

Codex  Carobruh.  SPetn.    b  —  Codex  SGaUi  292. 


13  Mensuram.  confersam.  ^  farcior.  farcior. 

13  inde   confercior  confersus.  gistunkot 

14  6  132  —  6,  38 

15  Stabulum  sUl  b  133  -^  10,  34 

16  Siliqua ''  folliculum.  legwDinis  I  boletus. 

17  buliz  a  79^>  —  15,  16 


DitTamatus  bisprohhan  ^  a  19^  b  133  —  33 
16,1  3f 

Cribrarent  ^  riderodin  a  80'*  ridirodin  i«  34 
6  133  —  22,  31  [vgl  ccolxxxi]  35 

Queror.ii  quereris.  inde  querela  klaganga  36 
b  134  37 


CCCSLXXXIV^ 

am.  6411  /.  44*. 
18  Exactor  .i.  sculdhaizo  —  12,  58  [ccclxxxd] 


CCCLXXXV 

Codex  SPauli  xxv  a/1. 

19  (1*)  Loquebatur  sprah  —  1,  64  Factus  est  tan.  rdh  i^  —  1,  65 

20  Benedi^ens  deum  uuihanti  uu  . . .  .^^  —     Timor  frahta  forahta  —  1,  65 

21  1,  64  (In  super  i5j  u^  _  1^  55 

*  scand  hs,  *  kann  auch  zu  13,  9  gehören         '  syDSgogam  ß^utg.         *  l  coogre- 

gatio.  übergesehrieben         »  werdent]  nt  Ugiert         •  confertam  yulg.        '  siliquis  Fuig. 
*  bisprohhan  übergeschrieben  b  "  Cribrarentur  b     cribraret  f^ulg.  ^^  ridirodin  über- 

gesehrieben b  *'  gL  zu   agonia  22,  43   oder  zu  plangebant  23,  27  >^  in  einer  reihe 

lateinischer  glL  zum  neuen  tesiament,  meist  erklärungen  der  namen        '*  von  dem  zweiten 
Worte,  das  wol  ebenfalls  uuihanti  war,  sind  nur  die  untern  enden  sichtbar  ^*  dh,  keUn 

uuardh        *'  super  vom  glossator  mit  Fulg. 


38 

39 
40 
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Zt.  3,  460.  461  —  Germ.  21,  333.  334 


1  Ooioes  alle  —  1,  65 

2  Uicinus  ^  kepurun.  —  1,  65 

3  Eorum  iro  —  1,  65 

4  In  super  s  1 3  —  1, 65 

5  Uoiuersa  omnia  ^  alle  alle.  —  1,  65 

6  HoDtana  peracara.  pergara  —  1,  65 

7  ludaee  drar  a.  ^  —  1,  65 

8  Diffamabantur «      ulgabantur  ^     kemarit 

9  run»  —  1,  65 

10  Haec  uerba  deisu  t  ^  —  1 ,  65 

11  Omnia  io  liuii  —  1,65 

12  Posuerunt  sazton  —  1,  66 

13  Omnes  i^  alle.  —  1,  66 

14  Qui  audierant  i^  dea  bor.  ton.  —  1,  66 
16  Corde  suo  zin  i^  iro.  —  1,  66 

16  Dicentea  cbu  danti  i«  —  1,  66 

17  Quid  uuaz  —  1,  66 

18  Igitur  putasi^  uuanis.  —  1,  66 
iSEril^«  ist  —  1,66 

20  Puer  iste  chind  deze  —  1,  66 

21  Nam  etenimi^  so  —  1,  66 
22Hanus  ti»  —  1,66 

23  Domini  nes  i»  —  1,  66 

24  Cum  120  _  1^66 

25  Ulo  imu  —  1,  66 

26  Eins  ner«!  —  1,67 

27  Impletus22  erul  ter  —  1,  67 

28  Spiritu  a  turne  —  1,  67 

29  Sancto  uuihemo23  —  1,  67 


Profetabat^«  uui  zagota  —  1,  67  30 

Benedictus  k.  u  ter^^  —  i,  gg  31 

Quia  U2«  —  1,68  32 

Uisetauit  ta^?  —  1,  68  33 

Feci28  u2«  —  1,68  34 

Redemptionem  urlosida  —  1,  68  35 

Populo^o  cbe»!  —  1,  68  36 

Suo  30  niu.32  —  1,  68  37 

Qui  d  33  _  1,  70  38 

Ab  34  fna36  _  1^70  39 

Aeo34  imu  —  1,  70  40 
Hemorari  k  hu  kit.3«  uuesan  —  1,  72  41 
Testament!  sancti  hun.37  e  uua  —  1, 72  42 

lusiurandum  rehtan  eid  —  1,  73  43 

lurauit  ar38  —  1,  73  44 

Daturum  k  tan39  ^  1,  73  45 

(1^)  Praeibis  fra^o  cas  —  1,  76  46 

A41  dandam  z  banne  ^^  —  1,  77  47 

Scientiam  uuistuam  —  1,  77  48 

In  remissijnem  in  antlaz  —  1,  77  49 

Per  ruh  43  —  1,73  50 

(Jiscera  in  nodi  —  1,  78  51 
Oriens    uf    chuuemo    uf    chumft    —  52 

1, 78  53 

Ex  jto^*  f  hemo43  —  1,  78  54 

Inluminare  ti^^  —  1,  79  55 

Umbra  scue^^  —  1,  79  56 

Dirigen|^3  ton^»  —  1,79  57 

Crescebat  has&o  —  1,  80  58 


>  vicinos  f^ulg,  '  super  vom  ghuator  mit  Fulg,  ^  dh,  nbtr  *  omnia 

vom  glouatar  mit  Fulg,         *  dh,  dera  iodea  *  diffamabantor  Sabatier  3,  264',  diyal- 

gabantur  Fulg,  ^  ulgabantor  vom  glouator         *  dh.  aaanin         *  dh.  uoort        '®  haec 

verba  omnia  Sabatier  aao.,  omnia  Terba  haec  Fulg.  »  dh.  allio  •  *'  vom  ghstator 
nachgetragen  **  dh,  herzin  ^*  dh.  chaedanÜ         **  pntat  vom  ghstator  mit  Fulg, 

**  erit  paer  iste    Sabatier  aao.,  paer  iste   erit   Fulg,  ^^   etenim  vom  glouator 

mit  Fulg,        >•  dh,  hant  >>  dh.  trahtinea         ^  dh.  mit         >>  dh,  siner         »  im- 

pletos    Sabatier  aao.,   repletas    Fulg,  **  oder   uaihemu.  0  aus  u   eorr.  Holder 

^  prophetabat  Sabatier  aao,,  prophetavit  Fulg.        ^*  dh.  keauihler        '*  dh.  houanta 
"  dh,  uuisoU  **  fecit  Fulg.,  Sabatier         >*  dh.  teta         »  plebis  suae  Fulg.,  vgl.  aber 

Sabatier  3,  265  anm.  **  dh.  folche  **  dh.  sinemn  **  dh.  dea  *^  a  saeculo  Fulg., 
a  prindpio  Sabatier  aao.,  vgl.  aber  ab  acTO  ifi  der  anm.  daselbst  '*  dh.  fona  ^  dh. 
liehukit  ^  dh.  uuihan  *•  dh.  sanar  >•  dh.  kebanUn  *^  dh.  fora  *^  ad  Fulg,, 
Sabatier  .  *^  dh.  ze  kebanne  <*  dh.  durah  **  alto  Fulg.,  Sabatier  **  dh.  fona 
hohemo         ^  dh.  wol  mit  HofJTmann  Uuhtanti         ^^  dh.  scateuue  ^*  dirigendos  Fulg.p 

Sabatier       «*  dh.  rilitan        *^  dh.  uuhas  »  uuahs 
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Zs.  3,  461.  462  »»  Germ.  21,  334 


foru 

1  Conroborabatur  ^    kestarcbit.    auas.  ke- 

2  strengit.  uuas.  —  1,  80 

3  lo  desertis  in.  uu.  ast  im  in  uu  a  ^  — 

4  1,80 

b  Diem  ostensiones  c  ara. '  keaagida.  — 

6  1,80 

7  Exiit  uzkeaDC  —  2,  1 

5  Edictum  kecbuuit  —  2,  1 

9  A  caesare  f  *  k^'eisure  —  2,  1 
10  Agusto  eniuirdikemu  ^  2,  1 
it  0  Uniuersus  orbis  alliu.  ambiuurft^  — 

12  2,  1 

13  Haec  deze  —  2,  2 

14  Professio  *  discriptio  "^  kescrip  —  2,  2 

15  Primi  8  erist  —  2,  2 

16  Facta  [professio]  uuortanaz  —  2,  2 

17  A  ^  praeside  Syri|^<^  foDa  denAa  fora  kesa 

18  dra  sirii  —  2,  2 

19  Iba|>2  keangu^^  —  2,  3 

20  Omnes  le  i*  —  2,  3 

21  üt  daz  —  2,  3 

22  ProfetereD|>5  s:e  i«  fuarin  "  —  2,  3 

23  (UnusqiiifquQ)  Singuli  i^  ainluze  —  2,  3 

24  In  suam  in  iro  —  2,  3 

25  Ascendit  uf  steic  —  2,  4 

26  (r)  luitatem  i»  dauid  ruc  20  dauides — 2,4 

27  Que  uoca|ur2i  diu  ist  —  2,  4 

28  Eo  quod  essit  pidiu  daz  uuas  —  2,  4 

29  Domo  buse  —  2,  4 

30  Patria  familia  22  hi  uuiske  —  2,  4 


Profeteretur  er  fuari  2s  —  2,  6  -31 

Cum  maria  t  un  ^^  —  2,  5  31 

Punsa  2&  sua  pringnata  onsata  ^^  kema-  33 

baltera    sibi    imn    uxore.    chaaennii  34 

pregnante  suuangrera  suuangrera  —  35 

Actum  26  tan  27  —  2,  6  37 

Autem  keuuisso  —  2,  6  3S 

Dum  28  denne.  —  2,  6  39 

Ibi  dar.  —  2,  6  40 

Ssent  29  a  nin  30  —  2,  6  4i 

Impleti  eruulte  —  2,  6  41 

Sunt  run  3*  —  2,  6  43 

Dies  ga  32  _  2,  6  44 

Pareret  pari  —  2,  6  45 

Peperit  par  —  2,  7  46 

Filium  chindb'  —  2,  7  4T 

Suum  33  ira  —  2,  7  4S 
Rimogenitum  34  rist^i»  pora  naz  —  2,  7  49 

Pannis  lachanum  —  2,  7  54 

Um  36  lan  3?  —  2,  7  5i 
Connoluit  .in  3»  piuuant  —  2, 7  [ccccxct]  5! 

Posuit  reclinauit  39  kesazta  —  2,  7  S3 

Um*6  nan*i  —  2,  7  M 
In  praesepium42.  in  parnin.  in  parain-  ^ 

incbripiun  —  2,  7  5« 

Ouia  ta*3  —  2,  7  57 

Erat  uuas  —  2,  7  59 

Ei  44  imu  —  2,  7  59 

Locus  slat  —  2,  7  60 


*  confortabatur  Hiig,        '  dh,  in  uuasüm,  ein  zweites  mal  sodann  widerholt         '  dh. 
lac  sinura  oder  u  für  d  =*  dera  *  dh.  fona  *  am  innem  rande  vom  g-lossator 

*  professio    Sabatier  3,  266,    descriptio  Fulg.  '   vom  glossator         •  /.   Prima  •  A 

vom  glossator  >®  /.  Syriae  **  dh,  fora  kesaztin  dera  siria  "  /.  Ibant  "  ab- 

geschnitten,   l  keaoguD  **  dh,  alle  "  /.  Profeterentur  '•  8:c]   rasur  von  \ 

"  hier  und  730,  31  mit  proßsciscerentor,  -etur  vom  glossator  verwechselt  ••  Singali  vom 
glossator,  wegen  unusquisque  s.  Sabatier  3,  266  anm,  '"  /.  Gioitatem  ^  dh,  -poroc 
'*  /.  Uocatur  ''  familia  vom  glossator,  wegen  patria  s,  Sabatier  aao.  anm,  ^  #.  onm.  17 
**  dh.  mit  mariun  '^  /.  Spunsa  und  sponsata;  von  letzterem  worte  an  vom  glossator 
"  /.  Factum  .  "  dh.  kelan  *»  cum  Fulg,,  Sabatier  "  /.  Essint.  esseot  ibi  rulgy 
Sabatier  ^  dh,  uuarun  **  dh.  uoarun  "  dh.  taga  *'  vom  glossator  •^  /.  Primo- 
genitum  **  /.  erist  *^  /.  Eum  ''  /.  inan  *'  dh.  in  innoluit  vom  glouator  geändert 
mit  fiilg,         '"  reclinauit   vom  glossator.    reclinavit  ^ulg,,  posuit  Sabatier  3,  267  ^®  /. 

Eum       ^*  /.  inan        **  praesepio  f^tilg,,  Sabatier  *'   dh.  huuanta  **   vom   glossator. 

€\3  f'tilg.,   doch  vgl.  Sabatier  aao.  anm. 
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Zs.  3,  462.  463*—  Germ.  21,  334.  335 


1  Id^  diuer|orio>  in  casthuse  —  2,  7 

2  Pastores  te  ^  —  2,  8 

3  Aot  *  nie  *  —  2,  8 

4  Iq  iUa  regione  ^  in  lantscafi  —  2,  8 
h  Eadem  ^  dera  selbnn  —  2,  8 

6  Uigiintes»  bente*  —  2,8 

7  Custodientes  bal  tente  —  2,  8 

8  Igiliasio  btaii  —  2,8 

9  Noctesi2  dra  i»  nabt  —  2,  8 

10  Gregem  snum  cbor  tar  iro  —  2,  8 

11  Ecce  inu  —  2,  9 

12  Angelus  giU«  —  2,  9 

13  Domini  nes  ^^  —  2,  9 

14  Stetit  stuant  —  2, 9 

15  Real«  iiios  xta^^  pi.  im.  —  2,  9 

16  Ciaritas  perbti  perebti  —  2,  9 

17  Dei  18  cotes  —  2,  9 

18  Cirlumfulsit  lö  cein««  —  2,  9 

19  lilos  sie.  —  2,  9 

20  Timuelunt'i  forobton**  —  2,  9 

2t  Timore  magno  forabtun  micbille  ru  — 

22  2,  9 

23  Dixit  db."  _  2,  10 

24  Ulis  im.  —  2,  10 

25  Angelus  giP«  —  2,  10 

26  Nolile^s  nicburit  —  2,  10 

27  Timere  furabUn  —  2,  10 

28  Ecce  inu  —  2,  10 

29  Untio  3«  uobis  gaudium  .  . .  lizo  ^^  cuat- 

30  spellon  .i.  u.  mendi  —  2,  10 

31  Magnum  micbila  —  2,  10 


Quod  erit  daz  ist  —  2,  10  32 

Omni  eocouuelicbemu  —  2,  10  33 

Opulo  28  cbe  2»  —  2,  10  34 

Ouia  daz  —  2, 1 1  35 

Natus  keporaner  —  2,  11  36 

Uo|s«o  i.  u  —  2,  11  37 

Hodie  biuto»!  —  2,  11  38 
Conseruator  saluator'^  beilant  —  2, 11  39 

Qui  r33  _  2,  11  40 

Xps  uuiber  —  2,  11  41 

Domini  dominus '^  tin^s  —  2,  11  42 

Ciuitate  riki»«  —  2,  11  43 
Hoc  est  3^  uobis  daz  ist  i.  u.  —  2,  12  44 

(1^)  Signum  zeichan  —  2,  12  45 

Inuenietes88  flndat^o.ir  —  2,  12  46 

Infantem  cbindb  —  2,  12  47 

Pannis^o  lacbanü  —  2,  12  48 

Inuolutum4<>  piuun  tanaz  —  2,  12  49 

Positum  kesa  ztaz  —  2,  12  50 

In  praesepio  in  parnin.  —  2,  12  51 

Subito  cbabun  cabun  —  2, 13  52 

FacU  est  un«i  uuardb  —  2,  13  53 

Cum  angelo  ^^  mitangele  —  2, 13  54 

Multitudo  manaki  —  2,  13  55 

Exercitus«^  beri  —  2,  13  56 

Militi^43  dera  cbamfbeiti  —  2,  13  57 
Caelestes««  dra  ^<^  bimilisk  i  —  2,  13      58 

Laudantium  lobontero  —  2,  13  59 

Deum  tan««  —  2,  13  60 

Dicentium  tero«?  —  2,  13  6t 

Gloria  da  «8  —  2,  14  62 


1  vom  (Glossator  '  /.  dioertorio  *  dh,  hirte  ^  /.  Erant  *  äh.  oaaran 
^  io  illa  regione  Sabotier  aao,,  io  regione  eadem  Ful^,  ^  vom  glouator  ^  /.  Uigilantea 
*  dh.  onahhente  ><^  /.  Uigilias  >*  dh,  ouahU  "  i  ti>m  glouator  **  dh,  dera 
<^  dh.  angii  '*  dh.  tmhtines  *'  /.  Circa  >^  vom  glouator,  L  iaxU.  drca  Sabatier, 
iuxU  f^ulg.  >*  vom  glouator  >*  /.  Grcnmfolait  *®  /.  sceii^  *'  /.  Timaemnt  **  forohton] 
das  ftweite  o  aus  n  Holder  >>  dh.  chaadh  >«  dh.  angii  *»  /.  Nolite  >"  /.  NunUo,  vgL 
darüber  Sabatier  aao,  anm,  *^  /.  eoangeUso;  so  Fulg.  **  /.  Populo 
^  l.  Uobit  *>  hiota  Holder  *>  vom  glouator  (so  Fulg.,  Sabatier) 
^*  vom  glouator  (so  Fulg.,  Sabatier)  ^  dh.  tmhtin  ^  djt.  pdHki 
tor,  fehlt  Fulg,,  Sabatier        >•  /.  Inaenietit        ^*  ::findat]  rasur  von  in 

^*  dh.  kctan  ^*  beide  worte  vom  glouator         **  exercitus  Sabatier,  Miiiti^  (vom 

glouator)  Fulg.       <«  /.  Gaeiettit        <»  dh.  dera        ^«  dh,  cotan        *'  dh.  chouedaniero 
**  dh.  tiurida 


>•  dh.  folche 
»  dh.  der 
*^  eat  vom  glossa- 
*^  vom  glossator 
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Zs.  3,  463.  464  —  6erm.  21,  335 


1  lo  altissimis  excelsis  ^  in  hohem  —  2, 14 

2  Deo  te2  —  2,  14 

3  Terra  du  3  —  2,  14 

4  Pax  fridö  fridu  —  2,  14 

6  Homioibus  num^  —  2,  14 

6  Bone  uoluntates  dg  ^  cuatio  uuiUio  — 

7  2,  14 

8  Pastores  te «  —  2,  1 5 

9  Diieruot  loquebantur''  sprachun — 2,15 

10  Ad  inuicem  untar.  im.  ^  2,  15 

11  Transeamus  farames  —  2, 15 

12  Usque  in  ^  bethehn  zi  ^  in  bedhlem  — 

13  2,  15 

14  Uedeamus  kesehemes  —  2,  15 

15  De  hoc  uerboü  ^o  daz  uuort  —  2,  15 

16  Quod  daz  —  2,  15 

17  Factum  est  tan^^  ist  —  2,  15 

18  Sicut  quod  ^  2  daz  —  2,  15 

19  Ostendit  keauc  ta  —  2, 15 

20  Nobi*  uns  —  2,  15 

21  Uenerunt  chuuamun  —  2,  16 

22  Festinantes  illante  —  2,  16 

23  Inuenerunt  funtun  —  2  ,16 

24  Mariam  un  ^^  —  2,  16 

25  Infantem  chindh  —  2,  16 

26  Positum  kesaztaz  —  2,  16 

27  In  praesepio  in  par  nin  —  2,  16 

28  Uidentes  autem  ^^  keseante  —  2,  17 

29  Cognouerunt  kesehante.  er  ton  ^^  —  2, 17 

30  De  uerbo  pi  uuorte  piuuorte  —  2,  17 

31  Quod  dictum  est^^  illis  daz  kechuuetan 

32  uuas  im  —  2,  17 

33  De  poero  hoc  fona  chinde  demu  —  2,  17 


Omnes  lei?  —  2,  18  M 

Qui  a  18  —  2,  18  » 

Audierunt  kehorton  —  2,  18  se 

Mirati  sunt  eruuntrote  uuaruD  —  2,  18  X> 
De  his  que  dicta  erant  idei^^  dei  kechune-  ^ 

tan  uuarun  —  2,  18  ^ 

A  pastoribus  fna^o  hirtum  —  2,  18  4» 
Ad  ipsos^i  .ze.  im.  —  2,   18  4i 

Conseruabat  kehealt  —  2,  19  C 

Omnia  haec  Uu^^  deisu.  —  2,  19  D 
Uerba23  uuort  —  2,  19  44 

Conferens  ebano  ketraganti  ebano  ketn-  ü 

ganti  —  2,  19  41 

Corde  suo  zin24  ira  —  2,  19  4? 

Reuersi  sunt  uuarpante.  nin  ^^  —  2,  20  44 
Pastores  hirte  —  2,  20  41 

Laudantes  gloriflcantes.^^   ruamaDte  ^M 

2.20  Sl 
Magnificantes  laudantes^^  loboDte  —  2,20  U 
Deum  tan  «7  —  2,  20  » 
Omnibus  lern  2«  —  2,  20  M 
(2*)  Quae  audierant  dei  kehorton  —  2, 20  si 
Uiderant  kesahun  —  2,  20  u 
Dictum  est  ^d  chuuetan  —  2,  20  57 
Ad  illos  30  zeim.  —  2,  20  51 
Cum  impleti  sunt  postquam  consummaü  59 

isunt  31  pidiu32  äff  diu.  keenteote  ron^'  ü 

—  2,  21  61 

Dies  .Till.  ga34  hato  uui  —  2,  21         63 

Ut  daz.  —  2,  21  63 

Circumcidereiur   umbisnitan    uuarL    — 64 

2.21  65 
Puer  chind.  —  2,  21  66 


'  vom  ghuator,  vgl.  Sabotier  aao,  anm,      '  dh,  cote        ^  dh.  erdo        ^  diu  maDoiim 

*  diu  des        ^  dh,  hirte        ^  vom  glossator.    dixerimt  Sabotier  3, 268,  loquebaDlor  f^u^. 

*  io  fehlt  Fulg.,  Sabotier  *  dh.  uozi  '®  ü  und  die  punete  unter  De  vom  g-losMior, 
hoc  yerbom  f^ulg,,  Sabotier        *'  dh.  keUn       ^'  vom  glossator,    «cot  Sabmtier,  quod  f'ulg, 

^'  dh,  marinn        ^^  beide  worte  vom  glossator,  fehlen  Sabotier        ^*  dh,  erchanton 
^>  erat  Fulg.,  est  Sobatier  '^  dh.  aUe  ^*  dh,  dea         ^*  dh.  umbi  dei  ^  dh.  fona 

'^  illos  y^ulg.,  Sabotier  >'  dh,  allia  >'  vom  glossator,     omni«  rerba  haec  ß^ulg. 

^*  dh,  herzin  '^  dh,  uuarun  '*  vom  glossator.  glorificantes  et  laadantes  f'^tlg^ 
magnificantes  et  laudantes  Sobatier  "  dh.  cotan  >*  dh.  aUem  '*  beide  worte  vom 
glossator  ^  beide  worte  vom  glossator  '*  postquam^sont  vom  glossator  wui  ß^ulg.. 
Sabotier       '>  ausgewischt        ''  dh,  uuarun        '^  dh,  taga 
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Z$,  3,  464.  465  — >  Germ.  21,  335.  336 


t  Uocatum  est  kenSmit  uuas.  —  2,  21 

2  Numen  mo.^  —  2,21 

3  Eius  sioer  —  2,*21 

4  Quod  daz  —  2,  21 

6  Uocatum  est  kengmit  .s.  —  2,  21 

6  Ab  angelof  le^  —  2,21 

7  Priu*in  quam  er  denne.  —  2,  21 

8  Conceperetur  in  utero  in  utero^  in  innode 

9  ent  fan  gan.  uuari  —  2,  21 

10  Impleti  sunt  eruolte  run  ^  —  2,  22 
tl  Dies  ga4  —  2,22 

12  Purirecationes  ^     eius     dera    reinidassi 

13  reinidassi.  sinera  —  2,  22 

14  Secundum  ter »  —  2,  22 

15  Legem  .euu.  —  2,  22 

16  Mosi  ds'  moYsenes  —  2,  22 

17  Induxerunt  tulerunt^  namun  —  2,22 

18  Eum  illum »  inan  —  2,  22 

19  Ad  statuendum  ut  sisterent  illum  ^^  daz. 

20  sazti :  n.  saztin.  inan  —  2,  22 

21  Domino  ne^^  —  2,  22 

22  Scriptum  est  ban  ^Mst  —  2,  23 

23  Lege  domini  euu  nes  ^^  —  2,  23 

24  Quia  daz  —  2,  23 

25  Omne  eocouuelichaz  —  2,  23 

26  litsculum        cöman   chunt.    choni   — 

27  2,  23  [ccccxcv] 

ad  • 

28  Aperiens  ^&  intuanti.  —  2,  23 

29  Uuluam  uuamba  —  2,  23 

30  Sanctum  uuihaz.  uuihaz.  —  2,  23 

31  Domino  ne  ^^  —  2,  23 

32  Uocabitur  kenemmit.  ist  —  2,  23 

33  Ut  daz  —  2,  24 


Darent  kabin  —  2,  24  34 

Sacrificium  ostiam^^  zebar.  zebar.  —  2,24  35 
Scundum  i»  ter  i»  —  2,  24  36 

Quod  dictum  est  daz  chuuetan  .s.^®  —  37 
2. 24  38 

Lege  euu  —  2,  24  39 

Par  turturum  zuuei.  kenestidiu.  turturono  40 

—  2,  24  41 
Duos  pullos  zuuei.  iungi.  huaninchili  —  42 

2, 24  43 

Columbarum  tubono.  —  2,  24  44 

Ecce  inu  —  %,  25  45 

Homo«!  .n.22  _  2,  25  46 

Cui  demu  —  2, 25  47 

Nomen  mo  ^^  _  2,  25  48 

Erat  2«  uuas.  —  2,  25  49 

Homo  n.2<^  —  2,  25  50 

Hie  iste  >«  deser  —  2,  25  5t 

lustus  ter  ^7  —  2,  25  52 
Relpgiosus   timoratus*®  forahtaler^«  — 53 

2,  25  [vgl  cccLxxxi.  ccccxcv]  54 

Expectans  peitonti  —  2,  25  55 

Consolationem  .trost.  —  2,  25  56 

Israhel  les  ^^  —  2,  25  57 

Spiritus  atum  —  2,  25  '  58 

Sanctus  her  '<>  —  2,  25  59 

Cum  ipso  in  eo^^  mit.  imu  — *  2,  25      60 

Respunsum  ant.  uurti  —  2,  26  61 

Acceperat  entreanc  —  2,  26  62 

Ab  spiritu  sancto  fna'^  atume  hemu.^'  63 

—  2,  26  64 

Non  lesM  —  2,  26  65 

Uisurum  kesehan.  —  2,  26  66 


1  dh,  namo  >  dh.  fona  angele  *  vom  glouatmitFulg.  '  ifA.  auanin,  taga  *  par- 
gationis  Fulg,,  Sabal,  "  dh,  after  ^  dh,  des  *  vom  glouat,  mit  Fvlg.f  addoxenint  resp. 
dnxerant  Sabat.  aao,  anm.  *  vom  glottat.  illam  f^ulg,,  eum  Sabat,  aao.  anm,  *®  ut  siste- 
rent illum  vom  glossator  mit  Fulg»^  Sabotier  **  dh.  tnihtine  *'  dh,  kescrtban  >*  dh, 
truhtines  '^  innm  vom  glossator  mit  Fulg,^  mascnlnm  Sabatier  '*  ad  vom  glostator  mit 
f^ulg,,  aperiens  Sabatier  aao,  anm.  ^*  dh,  tnihtine  *^  vom  ghisator,  hostiam  f^ulg,^ 
Sabatier  <>  /.  Secundum  **  dh.  after  ^  dh,  uuas  '*  vom  glouator  ^  dh.  man 
•*  dh,  namo  ^  fehü  Fuig,,  vorhanden  bei  Sabatier  3,  269'  "  dh,  man  "  vom 
glouator,  bomo  iste  yulg,^  hie  homo  Sabatier,  homo  hie  daselbst  anm,  "  dh.  rehter 
'•  vom  ghssator  mit  Fulg,  forahtalerl  o  aus  n  Holder  ••  dh,  israheles  *•  dh,  uuiher 
'*  in  eo  vom  gtossat  mit  ß^iig,,  in  ipso  SabaL      **  dh.  fona      ^  dh.  unihemn      **  dh.  nallet 
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Z$.  3,  465  —  Gtrm.  21,  336 


1  Se  sih  —  2,  26 

2  (2^)  Mortem  todh  —  2,  26 

3  Priusqv^ip  nisi  ^  uzan.  er  —  2,  26 

4  Ueder'et^  kesahi.  —  2,  26 
6  Xpm  han  ^  —  2,  26 

6  Domini  tro^oes.  —  2,  26 

7  Uenit  chuuam  dh «  —  2,  27 

8  lo  spiritu  inatume  —  2,  27 

9  In  templo  ^  inhuse.  —  2,  27 

10  Cum  ne.«  —  2,  27 

11  Indlcerinl^  in.  lei»  —  2,  27 

12  Pä^eätis  parentes   eius  ^  catalinga  ford 

13  ron^o  aide  11  —  2,27 

14  Ihesum  beilant  —  2,  27 
16Ut:zi2  —  2,27 

16  Facirent  Utin  —  2,  27 

17  Secund  1 1»  le  u  _  2,  27 

16  Consuetudinem  keuuoneheiü.  —  2,  27 

19  Legis  dra.i^  euua.  ^  2,  27 

20  Pro  eo  fora.  imu.  pi.  inan.  —  2,  27 

21  Ipse  er  —  2,  28 

22  Accipit  1^  entfeanc  —  2, 28 

23  Eum  inan  —  2,  28 

24  In  manus  ulnas  i'^  suas  inelinpogun  in- 

25  elinpogun  sino.  —  2,  28 

26  Bened|xiti»  uuihta  —  2,  28 

27  Deum  tan  19  —  2,  28 
28Dixit  .dh.2o  —  2,28 


Nunc  nu  —  2,  29  » 

Dimitte^i  farlaz  —  2,  29  3» 

Senium  c  »a  —  2,  29  31 

Secundum  t»»  —  2,  29  « 

Uerbum  t  «*  —  2,  29  » 

Tuum  naz  «*  —  2,  29  34 

Pace  diu  2«  —  2,  29  35 

Quia  U  27  _  2,  30  3S 

Uid  I  runt  2»  kesa  "  —  2,  30  37 

Oculi  mei  gun  niu  ^o  —  2,  30  3S 
Salutarpi  tuum  daz  heil  din  —  2,  30  39 
Quod  z32  ~  2,31 

per 

Parasti33  kekaratos  —  2,  31 
Ant  1 3^  faciem  fra  a  siune  35  _ 
Omnium  lero^«  —  2,  31 
Popul|rum»7  liut»8  —  2,  31 
Lumen  lehot  —  2,  32 


2,31 


40 

4r 

42 
43 
44 
4& 


2, 32  47 

Gentium  deotono  —  2,  32  48 

Gloria  40  da  ^i  —  2,  32  49 

Populi  tui«2  ds  cbes.  nes«^  —  2,  32    50 

Mater  te  **  —  2,  33  5i 

Mirantes  trontiu^^  —  2,  33  hi 

Super  ei  46  B  dei  —  2,  33  53 

Que  dicebantur  de  eo^?  dei  kechu  tan.  M 

run.  f  imu.48  —  2,  33  ö 

Benedixit  uuib  ta.  —  2,  34  56 


'  nisi  und  die  puncte  vom  glossator.  nisi  prius  f^uig.,  Sabatiery  priusquam  datelAsi 
*  Uederet]  das  letzte  e  aus  i  corr,  vom  glossator  '  dh,  ooihan  ^  dh,  fSUscklick 
chuuadh  ^  templum  f^ulg.,  templo  Sabatier  ^  dh.  denoe  ^  iL  Indoceriot.  indocerent 
yulg.y  Sabatier  *  dh,  leitton  "  parentes  eius  vom  glossator  *®  dazwischen  ein  loch, 
/.  fordoron  '^  der  letzte  buchstabe  halb  abgeschnitten,  L  aldo  '*  dh.  daz  >>  L  Se- 
cundum '^  das  r  darnach  abgeschnitten,  dh,  after  ^^  dh*  den  *'  accepit  ß^ulg.y 
Sabatier         "  vom  glossator  mit  fulg.,  manos  Sabatier         ^*  L  Benedixit  **  dA.  cotan 

'®  dh,  chuuadh        '*  dimittis  rulg,,  Sabatier,  dimitle  daselbst  anm.        ^  dh.  scalc 
"  dh,  afler        "  dh,  uuort         2»  ^^.  ^inai        «•  dh,  fridiu         "  dh.  huoanta         «•  /.  üidc- 
runt        '^  (/A.  kesahun         '^  (/A.  augun  miniu         ''  /.  Salutare        ''^  </A.  dax        ^>  per  eo» 
glossator,    parasti  f'ulg.,   Sabatier,    praeparasti  daselbst  anm.  '*  /.  Ante  ^  dh,  fen 

anasiune        '•  dh,  allero        "  /.  Popuionun       ••  dh,  liuteo       *•  ad  co»  glossator,     L  reue- 
lationem.     ad   revelationem  ruig.,   Sabatier  3,  270,   in  reveiationem  Sabatier  aao.  anm. 
^®  gloriam  f'uig,,  gloria  Sabatier        '*  (/A.  tiurida      ^>  plebis  tuae  ^ulg,,  popoii  toi  Sabatier 
anm,        *^  dh,  des  folches  dines       ^^  </A.  muater        ^*  dh,  uuntrontio       ^  I.  eis.     bis  /  M(fr^ 
Sabatier        ^^  illo  /  Mi^.,  Sabatier,  co  Sabatier  anm.         **  </A.  kechauetan  ooaraa  fona  imu 


CCCLXXXV  Zdm  Evajvgslium  Lucae 
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Zs.  3,  465.  466  *  Germ.  21,  336.  337 


1  Eos  ^  8i.  u.  —  2,  34 

2  Dixit  dh.2  —  2,  34 

3  Ad  mariam  ze  un  ^  —  2,  34 

4  Eius  ru  *  —  2,  34 

5  Positus  est  kesazter  ist  —  2,  34 

6  lo  niinam  in.  ual.  —  2,  34 

7  [io]  Resurrict  |  oem  *  ur  rist  u  —  2,  34 

8  Multorum  gero «  —  2,  34 

9  In  Signum  inzeichan  —  2,  34 

10  Cui  contr  |  dicitur  ^  demu   uuidar   cbu  ^ 

11  ist  —  2,34 

12  Tuam  ipsius  animam  dinna  selbes  sela. 

13  —  2,  35 

14  Pertransiet »  ruh  lo  farit  —  2,  35 

15  I  Dius  1 1  uuafan  —  2,  35 

16  Reuelentur   sin.   entrigan.  entrihen   ^ 

17  2, 35 

18  Mulüs  cordibus  er  managem  berzom  — 

19  2, 35 

20  Cogetatione  i^  ke  cba  ^^  _  2,  35 

21  (2*)  Erat  8 1^  _  2,  36 

22  Profelis"  1^  uuiza  ga.  —  2,  36 

23  Filia  thoter  —  2,  36 

24  Fanoel  les  i&  —  2«  36 

25  De  tribu  f^^  chunne.  —  2,  36 

26  Äser  res.  »^  —  2,  36 

27  Haec  disu  —  2,  36 

28  Processa'*"*  i»  frarogeanc  —  2, 36 

29  Diebus  gum  1»  —  2,  36 

30  Multis  managem  —  2,  36 

31  Uixerat  lebata  —  2,  36 


Cum  1 20  —  2,  36  32 

Uiro  suo^i  iane.22  ira.  —  2,  36  33 

A  uirginitaje  23    sua   fna^^  magabtheiti  34 
ira  —  2,  36  35 

Haec  disu  —  2,  37  36 

Uidua  uuituua  —  2,  37  37 

Ad  anno^  ^^  unzi.  ze  iarum.  —  2,  37     38 
Lxxxiiu.  babtozo.  feoriu.  —  2,  37  39 

Que  non  disce  ebat^^  diu  nikeleid  —  2,37  40 
De  f  27  —  2,  37  41 

Templo  buse  —  2,  37  42 

leiuni's  tom  ^s  —  2,  37 


43 


bs«cra 


Orationibus  20  pisuuar  tim  pisuuartim.  —  44 

2, 37  45 

Seruiens  deo  nonti  —  2,  37  46 

Nocte  et  ^o  die  kes  ^i  enti  nabtes  —  2, 37  47 
Haec  disu  —  2,  38  48 

Ipsa  bora  ^^  dra  ^^  gelbun  uuilu.  —  2, 38  49 
Astans  ueniens  ^^  cbuuemanti.  —  2,  38  50 
Confltebatur  iab  —  2,  38  51 

Domino  ne.  »^  _  2,  38  ,    52 

Loquebatur  sprab  ^^  —  2,  38  53 

qui  baot 

Exspectantibus  ^^  dea  peitoton  —  2,  38  54 

Redemptionem  irlosida^^  —  2,  38  55 

Ut  so  —  2,  39  56 

Perfecerunt  rub  3»  tatun  —  2,  39  57 

Omnia  liu  3»  —  2,  39  58 

Ecundum  40  i  40  _  2,  39  59 

Legem  euu.  —  2,  39  60 

Domini  nes^i  —  2,  39  61 

Euersi  «2  sunt  rpante.  run  «^  —  2,  39  62 


*  illis  f^uig.,  illos  Sabotier        *  dh,  cbuuadh         *  äh.  le  marinn        ^  dh.  tineru 

*  /.  ResnrricUonem       *  dA«  managero       ^  L  Contradicitor.    cootradicetar  ß^ulg,y  Sabatier 

•  dh.  chuuetan        ^  pertraosibit  Fulg.f  pertransiet  Sabatier       ^^  dh.  durah        ><  /.  Gladiua 

"  /.  Cogetatioiiet  >'  dh.  kedancha,  uaaa  ^  aa  vom  glossator  >>  dh.  finoelea  ^*  dh. 
fona  *^  dh,  aseres  '*  aerat  vom  glossator  *'  dh,  tagom  ^  dh.  mit  *'  vom  glossa- 
tor '*  vorn  abgeschnitten,  l.  mane  »  manne  **  /.  nirginitate  **  dh.  fona  '*  ad 
vom  glossator,  es  stand  annorum  wie  bei  Sabatier  ^  /.  dlscedebat  "  dh.  fona 
^*  dh,  faatom  '^  bsecra  vom  glossator,  obaecrationibua  f^'ulg..  Sabotier,  orationibus  daselbst 
anm.  *^  ac  vom  glossator  mit  Fulg.,  Sabatier,  et  daselbst  anm.  *'  dh.  takea  ^  vom 
((lossator  **  dh.  dera  ^  vom  glossator.  auperveniens  ß'ulg.,  stans,  instans,  adsiatena, 
vrniena  Sabatier  3,  271  anm,  '•  dh.  trulitine.    »prah]   r  aus  a  eorr,  ••  die  correetur 

vom  glossator  mit  Fulg,       >'  davor  abgeschnitten,    l.  urlosida      ••  dh.  durah       ••  dh,  allio 

*^  l.  Secondam.  dh.  after        <*  dh.  truhtinet        ^  /.  Reoersi        ^'  dh.  uuarpante  uuaran 
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B.  Glossbn  Zd  Den  Einzelnen  Biblisgben  Bdchbrn 


Zs.  3,  466.  467  *«  Germ.  21,  337.  338 


1  Ciuitatem  ruc  i  —  2,  39 

2  Suam  sina  —  2,  39 

3  Crescebat  uu.  as  ^  —  2,  40 

forUbatur 

4  Conruborabatur^  star  cbit^  uuas  —  2, 40 

5  Plepus  sapientia  ^  foUer  spahida  —  2, 40 

6  Ratia »  anst  —  2,  40 

7  Dei  tes  7  —  2,  40 

8  Erat  .  s .  8  —  2,  40 

9  lo  eo  cum  illo®  ti®  imu.  —  2,  40 

10  Cum  ne  ii  —  2,  42 

11  Factus  essit  ner  .s.^^  —  2,  42 

12  Ihesusi^  laut  13  _  2,  42 

13  Anno|umi*  nim  *»  —  2,  42 

14  .xii.  ueo  1«  —  2,  42 

15  Ascendentibus  ufstiganfem.  —  2,  42 

16  Secundum  t*"'  —  2,  42 

17  Consuitudinem  keuuonaheiti  —  2,  42 

18  Diei  festi  di.  1»  tagin.  —  2,  42 

consummatisqae  diebas  )9 

19  Et  perfecien|ibus  dies      eoti  keenteotem 

20  tagum  —  2,  43 

21  Cum  ne  20  _  2,  43 

22  Redilent^i  uuarpton  —  2,  43 

23  Remansit  pileip  —  2,  43 

24  Puer  cbenebt  cheneht  —  2,  43 

26  Non  (2'*)  cognouerunt  ni  ercban  ton  — 

26  2,  43 

27  Parentes  eius  catalin  ge.  sine  —  2,  43 

ex 

28  Aestimantes  22  uan°ante  —  2,  44 

29  Eum  illum  23  nan  24  _  2,  44 


*  dh.  punic 


*  dh,  uuhas 


uaahs 


Esse  san  25  —  2,  44  30 

In  comitatu  inkesinde  ngesinde  —  2,  44  3t 

[ccccxcv]  3! 

Uenerunt  mun.  26  —  2,  44  33 

***'27Diei  siodh.  d8  28  tages  —  2,  44  34 
Requirebant  suahton  —  2,  44  3» 

Eum  nan  29  —  2,  44  36 

Inter    cognatos   untarkelangem.   kebnger 

—  2,  44  3? 

Notos  chundem  —  2,  44  39 

Non  inuenientes  .ni.  fin  dante.  —  2,  45  4« 
Reuersi^o  sunt  uuarpante.  run'^  —  2, 45  4! 
Requirentes  auar  sua  chante  —  2,  45  42 
Eum  nan  31  —  2,  45  43 

Factum  tan.  »2  —  2,  46  44 

triduam  33 

Post  dies  tres     af  ter.  drim  ta  gum  —  4S 
2,46  4€ 

Inuenerunt  eum34  funtum  nan^^  —  2, 46  4" 
Templo  huse  —  2,  46  4« 

Sedentem  sizantan  —  2,  46  4? 

In  raedio  inmeto  lode  —  2,  46  w 

Hagistronim  doctorum36  meistro  —  2,46  i\ 
Audientem  illos37  horrantan.  im.  —  2,46  5! 
Interogantem  fragentan.  —  2,  46  W 

Stopebant  er  chuuamun^s  —  2,  47  S4 
Omnes  le  3»  —  2,  47  55 

qai  eum  bant  40 

Audientes  dea  inan  kehorton  —  2, 47  56 
Super  ut  —  2,  47  5T 

Prudentiam  4 1  clauuida  —  2,  47  5^ 

'   die  corr.  vom  glossator  mit  Fulg. 


*  dh.  kestarchit  *  beide  worte  vom  glostator  *  /.   Gratia  '  dh,  cotes  •  ih. 

nnas         ^  cum  Hlo  vom  glossator:  so  Sabatier,  in  iUo  ru^.         '®  dh,  mit  '^  dh,  denne 

**  dh,  ketaner  uuas  ^'  ibi   vom  glossator,  fehlt  Fulg,    dh,  heilant  *^  /.  Annomin 

*^  dh,  iarum  *^  dh,  zuelueo  ^^  dh,  after  ^'  dh,  tuldi  ^^  consummatisqae 

diebus  vom  glossator,  so  auch  Fulg,,  Sabatier         ^^  dh.  dennc         *'  /.  Redireot  *-  die 

correctur  vom  glossator,    existimantes  Fulg.,  aestimantes  Sabatier  *'  illum    vom   Glossa- 

tor mit  Fulg,,  Sabatier,  eum    Sabatier  anm.  **  dh,  inan  **  dh.  unesan  *•  dh. 

chuuamun  ^'   vom  glossator  mit  Fulg,   (tt  verschrieben)  '•   dh,  des  *•   dh.  inan 

'®  regressi  Fulg,,  Sabatier,  reversi  Sab,  anm.        ^*  dh.  nuarun,  inan        "  dh,  ketan 
"  triduum  vom  glossator  mit  Fulg.,  Sabatier,  post  dies  tres  Sabatier  anm,        ■*  illum  Fulg. 
Sabatier,  eum  Sabatier  anm.  ^s  ^^    ijjan  ss  ^,^„1  glossator  mit  Fulg,,   Sabatier,  ma- 

gistrorum    Sabatier   anm,  ^7   ^.^^  glossator  mit  Fulg,  •'  er  chuuamuD]  r  über  aus- 


gewischtem f        5^.  dh,  alle        *^  die  correctur  vom  glossator  .mit  Fulg,,   Sabatier 
dentia  Fulg,,  Sabatier,  prudentiam  Sabatier  anm. 


41 


pro- 


CCCLXXXV.  CCCLXXXVI  Zum  EvANGuim  Lücab 
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Zs.  3,  467  ««  Germ.  21,  338.  —  BiW.  2. 


1  Et  respuQsa*''  ^  eius  enti  antuurtim.  si- 

2  Dem.  —  2,  47 

3  Uidentes  kesebente  —  2,  48 

•mmirati   »aot  2 

4  Obstepuerunt     eruuntrote.     run. »     — 

5  2, 48 

6  Dixit  d  4  —  2,  48 

7  Ä9  eiim  ad  iiium  ^  z  ^  ioan  —  2,  48 

8  Mater  eius  t  niu '  —  2,  48 

9  Fili  cbind.  —  2,  48 

10  Quid  fecisti  nobis   sie  uuaz  tati   uns  so 

11  —  2,  48 

12  Pater  tuus  ^  ter.»  diner  —  2,  48 

13  Ego  bih  —  2,  48 

14  Doleotes  querebamus  te  serazautiu  suahto- 

15  mes  b  10  —  2,  48 

16  Dixit  aitii  db.i^  —  2,49 

17  Ad  eos  ilios^s  .ze.  im  —  2,  49 

18  Quid  est>^  uuaz  ist  —  2,  49 


Quod  me  ^^  quaerebatis  daz.  mib  suabtot  21 
—  2,  49  22 

ebatit  15 

Nescitis  ni  uui  sototir.  —  2,  49  23 
Quia  daz  —  2,  49  24 

In  bis  que  ^^  in  dem  dea  —  2,  49  25 
Patris  mei  ds  ^^  fa  teres  nes.  *s  —  2, 49  26 
SuDt  1»  sint  —  2,  49  27 

Oportet  ketrekit  —  2,  49  28 

He  esse  b  san  ^o  —  2,  49  29 

Ipsi  sie  —  2,  50  80 

Non  inteliexerunt  ni  far  stuantun.  —  2,50  31 
Uerbum  .t.^i  —  2,  50  32 

ad  illoa  22 

Quod  locutus  est  eis           daz  sprecant  33 

8."  .im.  —  2,  50  34 

Discendit  oidaniteic  —  2,  51  35 

Cum  eis  t^«  im  —  2,  51  36 

Uenit  db"  —  2,  51  37 


CCCLXXXVI 

am.  19440  p.  164. 
19  Propter  iuprobitatem.  propter  inportuoi-     Purpure^^colorfltmariDisconcuIistincta.  38 


20      tatem  agaleizi^^  —  11,  8 


nam  concilia  mvscula^®  —  16,  19      39 
Suggillet  ardempfe^^  —   18,5  40 


*  corr,  vom  glossator  mit  Fulg,        '  ammirati  sunt  vom  glonaUr  mit  f^ulg,        *  dk^ 
uoainn      ^  dh,  chauad      *  ad  illum  vom  gloitator  mit  Fulg.f  SabaUer,  ad  eum  SabaUer  4mm. 

'  dh.  ze       ^  dh,  muater  ainiu        *  Pater  tuus  vom  glouator       *  dh.  fater       ^®  dh,  dih 

'*  vom  glossator  mit  Fulg.,  Sabotier,  dixit  Sabotier  anm.         '*  dh,  chuuadh        >*  vom 
glossator  mit  Fulg,,  Sabotier,  eo8   Sabotier  anm.  "  Mt  vom  glossator  mit  Fulg, 

"  Ouod  me  vom  glossator  mit  Mulg.       ^*  corr.  vom  glossator  mit  Fulg.,  nesdebatia  Sabaüer 

*''  In  his  que  vom  glossoior  mit  Fulg.       "  dh,  dea,  mioea      '*  vom  glossator  wät  Fulg. 

^  dh,  mih  uoeaan      **  dh,  uuori      '*  ad  illoa  vom  glossator  mit  Sabotier,  ad  eoa  Fuig. 

**  dh,  aprecanter  uuaa       **  dh,  mit      ^*  dh.  chuuadh,  dieselbe  Verwechslung  mit  chnuam 
wie  734,  7         "  agaleizi  übergeschrieben         •'  purpora  Fulg,         *•  die  worte  übergesehr. 


Althoohdeataohe  gloaaen  I. 
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738.  B.  Glossen  »Zu  Dkn  Einzelnsn  Biblischen  Büghbhn 

le.  371.    Rz.  (Germ.  8,  400).  —  J.  il  287.     6a?.  279.     Rg.  1.  (87) 


ZUM  EVANGELIUM  JOHANNIS. 
CCCLXXXVn 

a  mm  Codex  Carobmh.  Aug.  ig.    6  — ^  Codex  Lugduneims  69. 
1  Institis  suithelon^  ah  21^  -^  11,  44 


•# 


cccLxxxvin 

a  «B   Codex   Moguntinus  non  signatus.     h  =b  Codex   Carolsr%$h,   Äug.   clxxthi. 

c  — B  Codex  Rruxeüensis  18725. 


2  (Veni  et  uide)  Ualet  hoc aliqaid 

.  3      oriundo  giburt  laccho^ per- 

4  cuDctantis  f.rscendes  a  169*  —  1,46 

5  Docatuskfbftfofr  h  174^  gebedener  c  16P 
.  6      —  2,  2 

1  iTdri^  3    vubzEfnibz    6   174^    uu^zeruaz 
.  8      c  162*  —  2,  6  [cccLXxxix.  ccccxcv] 

^[seeandum]     Puriflcationem     rfknkdp^ 

'1^      6  174**  raineu  c  162'  —  2,  6 

I't..(0ikini8  homo  primum)  Arcbitriclinus  cau- 

'^Al ,'.  s^tur    de    ordine    prepostero    mkssb 

/13  /  Ib^dföip»  a  169^  —  2,  10 

.44  Rettuö;  iterum  inniuucs  «  c  163**  —  3,  7 

'  15  In  qu9  haurias,  Hauritorium  Scafo  c  165^ 

.16;    .—  4,  II 

nitEori  hko:.    ck:D^   a  174*    hina   zian 

18  C167»»  —  4,47 

19  Ufuit  genisit  c  167^  —  4,  50 

20  üiueret  baz  uuari  c  1675  —  4,  51 
2i.Probatica  piscina  vkplic  wk:rk^  a  174*^ 
2^.     Ikplkhcö  uiueri  c  168'  —  5,  2 


Porticus  laoginnun  c  168*  —  5,  2         23 
Aquae  motum  sflpxxfgk  ^^  e  168*  —  5,3  14 
Declinauit  cfrd:^^  a  175*   cherta  c  168^2» 
—  5,  13  » 

Altera  die  morgeoun  c  171^  —  6,  22  2? 
Discipulis  Ipsbrkn^s  ^  173b  —  6,  61  2S 
Digito  scribebat  MEIZ  13  c  177*  —  8,  6  29 

[CCGLXXXIX.   CCCCXGV]  3« 

(InclinaDS  se  deorsum  digito  scribebat)  31 
Per  inclinationem  ....  et  ueluti  rimas  32 
rizi  a  182*»  —  8,  6  33 

(Et  iterum  se  inclinans)  Possumus  tamen  34 
dicere  .  .  .  Tacuitas  8t:d:  ^^  a  \%V  —  3S 

8,8  36 

Testimonium  liumuDt  c  177*  —   8,  13    37 
Maioris  fprthfrbt^  0  179"*    fprih  prbi«3§ 
a  184*»  -^  8,  53  39 

PraeterieDS  tbanageindi  c  179*^  —  9, 1 46 
[in]  Natatoria  silo^e  suinmida.  ursoringe^'  41 

C  180'  —  9,  7  [CGCLXXXIX.   ccccxc?]     42 

Addücunt  zugun  c  180*  —  9,  13  43 


*  '    .        '  <^^.  EttmüUer  750        *  /.  gibortlicho;  der  fehler  scheint  aus  auflösurtg  von  Geheim- 
schrift %u   Erklären,    von   hier   an   in    a  vdder  die  alte  hand  der  glL  wie  im  Matih. 
'    *  H/driae  c        ^  dh,  reinido         *  dh.  missasazdemo         >  /.  itiniuoes        ^  dh.  hin«,  cian 
.••./fA.  violic  wiari         «.rfÄ.  fiolihc  »<>  rfÄ.  selpuuegi         "  rfA,  cerda        **  (/A.  losarin 

»•t  REIZ  "  dh,  Stada  *>  Maior,  darnach  rasur  c  *•  dh,  forthera,   forthora 

1^  /.  aulmida.    ursprioge 


CCCLXXXVII.  CCCLXXXVIII.  CCCLXXXfX  Zum  Evangklidm  Johannis     739 

D.  u.  287.     Gx.  279.  280.  —  Bibl  10.  (Diut.  ni,  430.  431).  11.  13.  (Diut.  n,  42). 

Germ.  15,  353.    Le.  4.  5. 


1  Scisma  gfbbgk  a  185^  gebagi  c  180^  — 

2  9,  16 

3  Conspirauerunt^  gfbk^zkt  pnsih^  a  186* 

4  ge  einodonsich  c  1 80^  —  9,  22  [vgl. 

6        CCCCXGV] 

6  Dissensio  sceidunga  c  182^  —  10,  19 

7  Silentio  stillo  c  184^  —  11,28 

8  Prodiit  rkhctbskhcufh^  c  \Sb^  —  11, 44 

9  Institis  cübktnrstkipn  4  c  185^  —  11,44 
10  Ueniit,  uenundatus  >  frrkpufla^  c  186^ 
It      —  12,  5  [vgl  cccLXXXix] 


Amodo  fxrkxxfrt«  c  191^  —  14,  7  29 
Ut  oon  scandalizemioi  thaz  ir  eruellit.  30 

ne  uuerth£  c  194*  —  16,  1  31 

Ministri    kesuasuo    c  198*   Ogfsu :  spn  ^  32 

a  201*  —  18,  12  33 

Alapam  orslach  c  198^  —  18,  22  34 

Adducunt  zugunnan  ^  e  198^  —  18>  28  35 
Primi  f.knfs»  c  201^  —  19,  32  36 

losufQauit  blies  herinana  na  c  202*^  —  37 

20, 22  38 


CCCLXXXIX 

a  —  am.  4606.     6  —  Clm.   6217.     c   ^^  Clm.   14745.      i  —   Clm.  22258. 
t  —   Codex   Turie.  (Rhenov.  66).     /  —   Codex  Ängelom.  i4/ll.     g  — ^  Codex 

Stuttgart,  herm.  26. 


12  Ydri^  ^^  wazziruaz  a  147^  6  19*  vrazeruaz 

13  /57''  wazeruaz  g  1*  waze  uaz  d  109* 

14       —  2,  6  [CCCLXXXVIII.  ccccxcv] 

15  Architriclino  ^1   derfurstist^lsaze    a  lAl^ 

16  demo  wirsi  steioo  stuiaazan    d  109^ 

17  demo    herstenstvlsazeD    (stuolsazeD  / 

18  stöUazeo  g)  e97  f  57^  g  1*  dem  h'e- 

19  stenstvisaze  6  19*  —  2,  8  [ccccxcv] 

20  SceDophegia  ^^  gizeltwahta  a  148*  gizeit- 

21  vrahu  e  98  Gizeit  wabta  d  109^  gi- 

22  ceiwahti  h  19*  gitelbahti  c  79'  —  7,  2 

23  [ccccxcv] 

24  Scribebati^  reiz  d  109^  «  98  tf  1*   reizi 

25  /58*   raiz  a  148*   reizt  b  19*    reizat 

26  c  79*  —  8,  6  [CCCLXXXVIII.  ccccxcv] 

27  Natatoria  ursprioc  a  148*  /58*  g  1*  vr- 

28  sp'uQC  e  98  ursprinch  d  109^  irsp'nch 


6  19*  vrsp'nch  c79*  —  9,  7^ccclxxxviii.  89 
ccccxcv]  40 

Scisma  ^^  gistrita  d  iOV"  /58*  g  1*  strit«  41 '. 
e  98  strtt  a  148*  st't  (  19*  strft  c  80*  42 
—  9,  16  ^' 

Encenia   Chircwahta    a  148*    ch^rhwahl  44^ 
6  19*  chirweich  c80*  chirvrahta  /58*;^ 
chirwahti  g  1*  chüchwahta  ^^  e  98.  ohir  4flr /' 
wahta  d  109*  —  10,  22  .  4T. 

VenüO^  fircboufit  d  109"  firchouflt  imrt  48  ' 
/58*  uirchöBt  wart  a  148*  VirjchovAt  49  * 
wart  «98  verchofet  wart  ( 19*  v^cbanfi-  j50 
war*  c  80*  firGhoutftt  wirt  ö  1*  —  \%,A  5i 
[vgl.  CCCLXXXVIII]  A 

Sudarium  swaiztouc.  t  swaizoanc  a  148**58 
svaizvaoch  (19*  suezuaoch  d  109*  g  1*  54 
Svezuanch  /  58*  svezuaDth^?  e  99  55 
swaiztuch  e  80*  —  20,  7  M 


•    w 


>  conspiraverant  rulg.         *  vielleicht  sollte  urspr.  gfbkhfkxktpa  aagebibeixiton    ge- 
schrieben   werden  *  dh.  rihcta  sihc  ofh  ^  dh.   cum  {lat.  ergäwtung  cti  instiÜt).  bit 

netülon  *  <fA.  ferkoufla.  eher  aetiv  für  passiv  als  part  praet,  fem.  *'dh.  fkffiofiert 
^  dh,  getuaton  *  —  zugun  inan  *  dh.  eine«  >®  Hydrie  a  "'  Architridinlit  a 
>*  Scenofeia  «    Scenopheia  b     Schenopheia  c  >'  Stridebat  be         ^«'Scima  f-    . 

>•  chilchwahta)   strich  über  t  «  »•  üenut  e     VenlUl  IL  an/*  rasurT       **  aveioanlhl  i 

corr.  at/f  aniafs  von  u  « 

r—  47* 
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D.  n.   179.   =  Pt.  (Germ.  22,  397  \     Sg.  292.  (Hott.  1,  249)>   —   BibL  2. 

CCCXC 

a  »=  Codex  Carolsruh.  SPetri.    b  =  Codex  SGaUi  292. 

1  Trapezeta  ^  munizzari  a  80**  Purpura.  ^     deindihet     follo  ^     uariatum  i 

2  Calcaneum  suum.  i.  finem.  fersna  h  135         a  80*'  I 

3  —  13,  18 


CCCXCI 

Clm.  19440  p.  165. 

4  (Metretas.   mensuras  quasdam  tamquam  si  diceret.  ternas  äoforas)  lagella    —   2,  6 

^  gl.  zu   numularios  2, 14         ^  zu  pnrpureoni   19,  5        '  /.  fello.  in  deindihet  steckt 
wol  ein  particip,  das  ich  nicht  ermitteln  konnte 


CCCXC.  CCCXCI  Zum  Ey.  Jobanmb«  CCCXCII  Zu  Den  Actis  Afostolorum     741 
Bihl  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  {IHut.  m,  431).   11.  13.  (Diut.  ii,  42).    Mz.  364.    Sb. 


ZU  DEN  ACTIS  APOSTOLOBUM. 


cccxcn 

a  —  Om.  18140.  b  wmz  Qm.  19440.  c  ~  Codex  7mdo6.  2723.  d  —  Co<fesi; 
Vindoh,  2732.  «  —  Co(iea?  Gotwic.  103.  /  =  C7m.  13002.  g  —  C7m.  6217. 
h  —  C/m.  4606.  t  —  am.  14689.  Ar  —  Codex  Ängebm.  i  4/11.  I  — >  CMex 
Ttinc.   (Rhenov.   66).     m  —   Codex  Stuttgart,   herm.  26.     n  —   Om.   14745. 

0  —  Cbi.  22201.    f  —  CAn.  17403. 


PRAEFATIO 

1  Crimine^  pispraba  al79*  pispracha  6  371 

2  pisp'bha  c  71^  d  84^  pisprahha  e  76* 

3  pisprache  f  225^  pisprische  p  230^ 

4  zihtpuoche  o  241^ 

5  Ageos  irieitent  6  371   d  84^  irleitenter 

6  c  1{^  irleit  tenter  a  179*  irleittenter 

7  e  76*  lunler  o  247'' 

8  Stimulatus  gianazter  a  179*  c  71^*  e  76* 

9  gianazt  6  371  giaoazat  d  84^  gistungi- 

10  ter  0  247* 

11  Quam  soser  a  179'  6  371  c  71*^  d  84*» 
n      e  76*  f  225"  0  247*  p  230^ 

13  In  ministerio  zanpahte  6  371  zan  pahte 

14  a  179* 

15  Datur  pivoiabaD  vuard  (371  piuoiahan- 

16  vuard  (uuard  e)  clV  e  76*  pivolban 

17  vuard  a  179*  piuoihan  vuard  d  84^ 

18  piuoihinwirt  /  225"  p  230^  pivoihe- 

19  wart  0  247* 

20  Sorte   loze2  a  179*  6  371   ell^  d  84*» 

21  e  76*^  /  225"  p  230"»  loz  o  247* 

22  Stimulos  garu  a  179*  6  371  c  72*  d  84*» 

23  Calcitrantem  spornuoten  a  179*  (  371 

24  sporooDteo  c  72*  spornenten  d  84^ 

25  Proflceret  gidigi  a  179*  6  371  c  72*  d  84** 

26  €  76*»  gidige  o  247* 


Nudam  »  para  a  179*  ft  371  c  72*  d  85*  27 

e  76*»  par  /  225*»*  p  230*»  parA  o  247*  28 

Texere  zellan  a  179*  6  371  c  72*  d  85*  29 

e  76*»  zeliD  /  225*»*  zeien  o  247*  zelare  30 

p  230*»  31 

Studia  iluDga  6  372  ilun  ga  a  179*»         32 

Detractione  pisphho  e  72*  d  85*  pi-  33 
sprabbo  (  372  pisprabo  a  179*»  pi-  34 
sprabba  e  76*»  pispracbe  /225*»'  o  247*  35 
pispcbe  p  230^  36 

GLOSA  SUPER  LIRRUH 

Argumeotis  .i.  exemplis.  argumeotum  37 
chleini«  a  179*»  —  1,  3  38 

CoDuescens  ezzanto  &  h  372  ^  1,  4       39 

Sabbati  babens  iter  ...i.  mille  passus  40 
critmali «  a  179*»  6  372  —  1,  12         4t 

CooDumeratus  pizait  a  180*  6  372  c  72*»  42 
d  85*»  pizalter  e  76*»  o  247*  gizalter  43 
/226*»  p230*»  —  1,  17  44 

Crepuit  ziprast  A  149*  Ir  58*»  zibrast  m  1*»  45 
zirbrast  f  99  —  1,  18  46 

Episcopatum  7  ampabt  a  180*  ampath  47 
(  372  ambabt  g  19*»  ambacbt  n  80*  48 
ambact  k  58*»  ampabti  c  72*»  d  85*»  e  76*»  49 
ampbati  t  43*»  ampabta  h  149*  aopebite  50 
0  247*  —  1,  20  51 


*  die  gU.  der  praefatio  iibergesekrieben  ab,    Chronice  efop        *  loze  übergeechr,  e 
*  Nuda  efop         ^  chleini  über  irg Omentum  «         *  easanto  Ubergeeehrieben  b         *  crHinali 
übergetehHeben  ab.    L  tcritmali        ^  EpItMpat'  g    Epatiim  h 
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Bibl  1.  2.  4.  5.  6.  10.  (Diut.  tu,  431).  11.  13.  (DtuT.  ii,  42).    Mx.  364.  365.    Sb. 


1  Preuaricatus  est  apuaogalota  c  72^  d  Sb^ 

2  upvangalota  a  180*  uparvanglota  6  372. 

3  373  ubeniangolota  e  76^  ubirgiench 

4  f  226"  p  230**  vbergioch  o  247*  — 

5  1,25 

6  Dederunt  [sortes]  vurfun  ^  a  180*  c  72^ 

7  d  85**  vvrfuo  6  373  uurfun  e  7&*  wrfin 

8  f  226"   p  230*    gaben    o  247*  — 

9  1,  26 

10  Spiritus  uehementis  drates  vuintes  a  180* 

11  (  373   drates.   uuintes   c  72*  drates 

12  winles  e  76*  dratis  wintis  /226"  p  230* 

13  dreteswiotes   o  247*    drattes  vuiotes 

14  d  85*  —  2,  2  [ccccxcv] 

15  Sedit  gistatota  a  180*  (  373  c  72*  d  85* 

16  statota   e  76*   sUtote  f  226*'   stunt 

17  p  230*  gisaz  o  247*  —  2,  3  [ccccxcv] 

18  Proseliü  rechun  b  373  c  72*  d  85*  e  76* 

19  rechvn  «  a  180*  rechin  f  226**  p  230* 

20  —  2,  11  [ccccxcv] 

21  Magnalia  lop  a  180*  6  373  c  72*  d  85* 

22  e  76*  f  226**  o  247*  p  230*  —  2,  1 1 

23  •    [ccccxcv] 

24  Ad  inuicem  ^  unün  c  72*  uotarin  b  373 
26      d  85*  vntarin  a  180*  —  2, 12  [ccccxcv] 

26  [auribus]    Percipite^    uirnein&    c    72* 

27  d  85*  virnein&  b  373  firnem&  <^  a  180* 

28  e  76*  firnemit  /*  226*»  o  247*  p  230* 

29  —  2,  14 

30  lüuocauerit   ladat   e  76*  f  226*'   ladit 

31  p  230*  ladith  o  247'  —  2,  21 

32  Recte  6  rehte  e  76* 

33  Salutem  heiia  e  76* 

34  Petens  suochunter  e  76* 

35  Adprobatum  gichoranen  a  180*  6  373 

36  c  72*  d  85*  6  76*  gichorit  f  226"  gi- 

37  horit  p  230*  piwartin  o  247*  —  2,  22 


In  eum  zuozimo  a  180*  h  373  c  72*  ^ 
d  85*  e  76*  —  2,  25  3« 

lureiurando '^  eitfestinon^  a  180*  eid- ^ 
festinvnto  (  373  eidfestinundo  e  76*  ^^ 
eid  festininti  /  226**  eidefestinun  ^ 
p  230*  eithfestunge  o  247*  eide  d  85*  ^ 

—  2,30  « 
Adposit^  zuogiUno  0  180*"   b  373  c  72*  ^ 

d  85*  zuogitane  e  76*  giuunge  o  247*  ^ 
-2,41  1^ 

Possessiones  eigian  a  180^   6  373  d  85*  ^    ' 
e  76*  egan  c  72*  richtvm    o  247*  —  « 
2, 45  » 

Substantias  scaza  a  180*  6  373  e  73*^1 
e  76*  scazza  d  85*  shaz  o  247*  —  2, 45  5! 

Bases  ^  stOpba  c  73*  d  85*  stumpha » 
(  373  e  76*  stum  pha^  a  180*  solnn  ^ 
{  99  seien  m  1*  solet  Ar  58*  solo  ^  19*  ^ 
n  80*  —  3,  7  5« 

Stupore  irqmani  c  73*  irquemaiii  a  180*  ^'    i 
(  373  irquemana  e  76*  irqmini  d  85*  &^ 

—  3,  10  M 
Exterminabitur  uzoirtripanv|iihdit   (uuir-  60 

dit  c)  6  373  c  73*  vzfirtripanvuir  dit^«  61 
a  180*  vzvartripanvuirdit  d  86*  uzir-  62 
tribin  uuirdit  e  76*  uzfirtriben  Tvirdit  63 
(wirdil  m)  Ar  58*  w  1*  vzfirtriben  wirt  64 
{  99  uzuirtribin  wirt  h  149*  vzuert'ben  65 
Wirt  g  19*  wirtv^tribe  n  80*  virlilgit-  66 
wirt  0  247*  —  3,  23  67 

Magistratus  hertuom^^  a  180*  b  373  6S 
c  73'  d  86*  e  76*  herron  f226^'  o  247*  69 
p230*  —  4,  1  7ö 

Iniecerunt  anatatin  l  99  anatatan  k  58*  'i 
m  1*  anitaten  h  149*  anitatin  p  19*  72 
antaten  n  80*  —  4,  3  73 

Liuore.ii  uulnere.  l  gisuulsti  c  73*  d  86*  "* 


*  vurfuD]  r  am  f  corr,  d         *  rechvn  übergeschrieben  a  *  rftWe  ^/.  tn  abcd  vor 

den  beiden  vorhergehenden  *  Precipite   efp  *  firneiii<Sr  übergeschrieben  a  «  i/ieff 

tin</  die  beiden  nächsten  nur  in  e  stehenden  glL  sind  nicht  biblisch,  gehören  vielmehr  %pol 
einer  erklärung  von  louocauerit  2,  21  a;t  ^  lusiurando  a  •  die  glosse  in  gklmn  nach 
742,  67  •  stum  pha  übergeschrieben  a  *®  die  gl,  übergesehrieben  a  ^^  die  gl.  viel- 
leicht zu  1  Petr,  2,  24  oder  Esai.  53,  5,  welche  etwa  als  parallelstellen  angezogen  wurden 


CCCXCII  Zu  Dkn  Actis  Apostoloeom 
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Bibl  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (Diut.  ui,  431).  11.  13.  (DtW.  n,  42).    Mz.  365.    Sb. 


1  Idiot^  heimisca  ^   a  180^  6   373  c  73^ 

2  d  86**  —  4,  13 

3  Conferebant  cbosotuo  a  180^  (  373  c  73^ 

4  i  IV  chosuntun  d  86*"  chosotin  /  226*' 

5  chosoton  1 99  cboseten  Ar  58^  chosten 

6  f  230'  chöffoton  k  149*  chofeter  m  1^ 

7  zalUn  0  247'  —  4,  15 

8  Diuulgetur  gimarit  (  373  c  73^  d  86^ 

9  gimarit   vuerde'    (uuerde  e)  a  180^ 
10      e  IV  —  4,  17 

It  DenuotiaueruDt  uirputvn  6  373  uirputuo 

12  c  73^  «  77*  virputuD  d  86**  furipulun 

13  a  180*»  inputin  o  247'  —  4,  18 

U  Ciarificabant  martun  a  180^  (  373  d  86^ 

15  martun  e  77'  martum  clZ^  —  4,  21 

16  Gratia  [magna]  gipht  6  373  c  73^  d  86^ 

17  giphit  e  77'  mibilgipht  a  180^*   bulda 
19      0  247'  —  4,  33 

19  Fraudauit  uirbiotr&a   6  373  c  73^  uir- 

20  hintreta  d  %&"  Yirhintreta  a  181'  bin- 
2t      treu  <  77'  pitu  Ute  o  247'  —  5,  2 

22  Expirauit»  irsticta  a  181'  h  373  c  73^ 

23  d  86^  irslihla  e  77'  irsticbto  o  247' 

24  —  5,  5 

25  Hagniflcatat  lopota  a  181'  (  373  e  73^ 

26  d  86''  loboU  e  77'  lobite  o  247'  —  5, 13 

27  Eicerent  uztniogin  a  181'  ('373  vztruo- 

28  gin  d  %&"  uztripin  c  73^  uztriben  «  77' 

29  0  247'  —  5,  15 

30  Ambiebant  forscotun  (  373  c  73^  d  86^ 

31  t  77'  vorscboten  o  247'  —  5,  24 

82  Sanguinem  sculd   a  181'   h  373.   374 

33  c  73»*  d  86^  «  77'  schulde  o  247'  — 

34  5, 28 

35  Dissecabantur  giseragotuurtun  ^  (vurtun 

36  ahd]  a  181'  6  374  c  13^  d  86^  gi- 

37  serogotuuerdunt    e  77*    giserotwrdin 

38  0  247'  —  5,  33 


Adtendite  [uobis]  Yuarnot  iYuib^  a  181'  89 
Tuarnotiruvih  (  374  vuarnot  (uuarnot  40 
c)  iuvuib  e  73^  d  86^  uuarnotiualh  41 
«77'  warnit  ucb  «  (iucb  p)  f  226"  42 
p  230'  firnemit  o  247'  —  5,  35  48 

Aliquem  stiurren  b  374  stivrren  a  181'  44 
stiuren  c  73^  d  86^  stiurun  e  77'  45 
etiwen  o  247'  —  5,  36  46 

Dissoluitur?  virslizanvuird  ^  a  181'  uir-  47 
slizanuuirdit  e  77'  uirslizzanuairdit  48 
c  73^  virslizzanuuirdit  d  86^  uirslizan  49 
b  374  wiit£intrant  o  247'  —  5,  38     50 

Testimonii  liumuntes  (  374  c  73^  d  86^  51 
e  77'  livmuntes  a  181'  Uumindis  ^226'^  52 
p  230'  vrcbundi  o  247'  —  6,  3  53 

[ante]  Conspectum^  zigaganvurti  a  181'  54 
gaganvuiti  (  374  gaga'vurti  d  86^  ga-  55 
ganuurti  c73''  gagenwrtö  o  247'  —  6,6  56 

Disputantes  stritenta  ^o  a  181'  b  374  57 
c  73*»  cJ  86^  87'  e  77'  stritentc  o  247'  58 

—  6,  9  [ccccxcv]  59 
Passum  [pedis]  stapb  (  374  c  13^  d  87'  60 

e  77'  f  226"  i  43*»  p  230'  sUpf  a  181?  61 
stapho  0  247'  —  7,  5  62 

Tracubant^^bantalotun  al81'  (374  c73''  63 
d  87'  bantolotan  s  77'  hantiiotin  /226"  64 
bantiloten  o  247'  banteloten  p  230'  65 

—  7,6  66 
Emulantes  ellinunta.  t  uigidunta  c  73^  67 

eliaunta.  t  uidigunta  d  87'  elinunta  68 
b  374  ellinvnta  to  a  181'  elleaunt  «  77'  ^9 

—  7,  9  70 
Accersiuit  ladoU  k  59*  1 100  ladaU  m  l^  71 

ladet  j  19»»  —  7,  14  72 

In  animahus  ^^  inmenniscun  a  181'  fr  374  73 

menniscun  c  73*»  d  87'  e  77'  menni-  74 

sehen  o  247'  —  7,  14  75 

Confessus   est  ^^   gibiez   a  181'  fr  374  76 


>  heimisca   übergeschrieben   ac,     heimisca]  das  »weite  i   angehängt  e         *  die  gL 
übergeschrieben  a        *  Ex'pirauit  b        ^  giseragotvurtan  übergeschrieben  a      *  i<te  ^/.  über- 
gesehrieben a         '  uch]   der  »weite  strich  des  a  aus  •  corr.  /*         *  diMoIvetur  Fuig, 
>  (/f>  g*/.  übergeschrieben  a  *  Gontpecto  cdo  '®  die  worto  Übergeschrieben  a 

**  tracUbunt  ^id|sr.        '*  Animanibos  o        **  confesii»  erat  ^fii{r. 
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Ml 


f.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (Diut.  in,  431).  11.  13.  {Divt.  a,  42).     Mx.  365.    «. 


1  tf  87*  giliez  t  IV"  e  IV  biiacb  o  247' 

2  —  7,  17 

3  Quoadusque  innandes  a  181*  (  374  c  74* 

4  «  77*  inandea  d  87*  ionendes  o  247' 

5  —  7,  18 

6  Circumueniens  pisuibhan?  a  181*  h  374 

7  pisoibbant  (187*  pisuibbenter  c  74* 
6  pisuuicbenter  e  77'  piswicbiDter  f  226*^ 
9     t  230'  pispibbiot  ^  o  247'  —  7,  19 

10  Expoaito  vinivorfanemo  a  181*  virvuor- 

11  fanemo  (  374  —  7,  21 

12  Reppulit  irstovuita  6  374  d  87*  irstouuita 
18  c  74*  «77*  ^'stovuita  a  181*  irslroita 
14      0  247'  —  7,  27 

II  Rubi  studabes^    a  181*   6  374    c  74* 

16  i  87*   «  77*   i  43»*  studabis  /  226*' 

17  Stubabis  f  230'  studeis  o  247'  —  7, 30 

18  Milium  [caeli]  gistirne  a  181*  »374  c  74* 

19  i  87*  e  77*  /  226'*  o  247«  gistj  De 

20  f  230'  —  7,  42 

21  loduxerunt  invüortun  a  181*  6.374  in- 

22  YUortuD    i  87*   inuuortOD   t  77*   in 

23  uörtun  c  74*  prabtin  o  247«  —  7,  45 

24  Requietionis  ravuo  a  181*  h  374  rauuo 
26      c  74*  d  87*  «  77*  rawa  o  247«  —  7,  49 

26  Dissecabantur  giseragotvurtun  6  374  d  87* 

27  giseragotuvrluo  c  74*  —  7, 54  [ccccicv] 

28  Continuerunt  firbepitvn^  alSl*"  uirbe- 

29  pitUQ  6  374  flrbap&un  d  87'  gibap&un 

30  c  74*  pibabetuD  «77*  pibabitin  o  247« 

31  —  7,  56  [ccccxcv] 

82  Impetum  anacbiaph  6  374  c  74*  anaclaph 

33  d  87*  e  77*  anclapb  f  226"  anclacb 

34  p  230'  andubt  o  247«  analovf  a  181^ 

35  —  7,  56  [ccccxcv] 

36  CoDsentieos  giiaxanl  a  181^  giiazent  c  74* 

37  d  87*  giazant  6  374  guazenter  e  77* 

38  gibengont  o  247«  —  7,  59 

39  Deuastabat  6sla  6  374  c  74'  d  87'  —  8,  3 


Dispersi  ziu?eipta  a  181**  zivueipta  h  375 
-  8,4 

Magicis  ^  govcaltuo  (375  goTcakaoBfa 
a  181^  gouccaltuoiDTn  c  74*  goiie- 
caltuomun  d  87'  —  8,  1 1 

Dementasset  pitrugi^  a  181  *"  (375 
c  74'  d  87*  «  77*  t  43'^  o  247«  phnige 
/  226**  f  230'  pitupta  ^  19^  ptumpta 
k  59*  l  100  m  1*"  bitumpta  h  149^  — 
8,  11 

Descendit  v6rit  6  375  verit  d  87'  nerit 
c  74'  —  8,  26 

Ad  manus  pibantUD  a  181''  (  ^75  c  74' 
d  87*»  e  77*  zibanleo  o  247«  —  9,  8 

Perlet  pite  c  74*  pitte  d  87**  preittc 
a  181*»  6  375  —  9,  15 

[id]  Sporta  cburp  a  181**  6  375  cburpa 
c  74'  d  87*^  eborp  o  247«  —  9,  25 

Ediflcabatur  gimerotvuard  a  181**  (375 
c  74»*  d  87**  pizimbertwart  o  247«  — 
9,31 

Sterne  tibi  p&todir  a  181**  (  375  c  74* 
p&odir  d  87»*  petti  dir  f  226'*  h  149* 
p  230'  pette  dir  o  247«  bette  dir  n  80* 
bette  dir  g  19»*  pete  dir  l  100  *  59* 
betedir  m  l»'  —  9,  34 

Ne  pigriteris^  nitualos  a  181**  c  74* 
d  87*  nitvalos  6  375  nihtwalest  o  217« 
nietualist  e  77'  nini  tualist  143** 9, 38 

Adsignauit  giantvurta  6  375  d  87**  giaot 
vurla«  a  181*  giantuvrta  c  74**  giuant- 
uurti  e  77'  giaotvvrta  / 100  giantvmrta 
k  59'  giantwurta  m  1*  giantwrt  g  19* 
geantwrt  n  80*  gantwr^  p  230*  gint- 
wrta  h  149*  gantwrti  ?  o  247«  giDt- 
wrte  /226**  —  9,  41 

Coriarium  ledargaravun  a  181**  d  87** 
ledargarauü  c  74**  iedargaravuia  h  375 
ledareri  «77*  lederari  h  149*  ledirare 
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'  pispihhiDt]  </a«  su;ei70  p  aui  eorr.  o         ^  die  gL  übergeschr.  a        '  magiis  ß^ulg. 
vgL  aber  Sabatier  3,  526  anm,     Maicis  c  ^  pitragi  übergetchr,  a  &  Nepigrit^rU  a 

Nepigritegris  d        *  giant  vurta  übergeschrieben  a        ^  gantwrti]  a  «la  7v  corr.  o 
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Ml  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (Diut.  iii,  431).  11.  13.  (DM.  ii,  42).    Mz.  365.     Sb. 


1  f  226'*    lederare  Ar  59'   MOO  m  l** 

2  lederere  o  247*  lederar  p  230''  leder^r 

3  jf  19*  led*cr  n  80*  —  9,  43 

4  Inicüs  ortUD  ^  a  ISl'^  6  375  c  74''  d  87'' 

5  e  77'  orlin  /"  226'*  *  59'  m\^  o  247« 

6  Orten  h  \49^  orten  p  230'  —  10, 11 

7  Commune  vnTüohsnaz^  a  181''  unrüo- 
6  sbnaz  6  375  anvuobsanaz  d  87''  un- 
9      uuohsanaz  c  74''  —  10,  14 

10  Uocasset^  nanti  a  182'  6  375  c  74"  d  87" 

11  e  77"  0  247»  —  10,  18 

12  Testimonium   livmunt »    a  182'    6  375 

13  g  19"  liumunt  c  74"  d  87"  e  77"  liumüt 

14  n  80"  luimund  o  247«  livment  1 100 

15  liument  M50'  —  10,  22 

16  Adorauit  er&a  6  375  e  74"  ereU^  a  182' 

17  d  87"  e  77"  erote  o  247«  —  10,  25 
16  A    nudius    [quarta    die]   ivuoDnademo  ^ 

19  a  182'  6  375  iuuonnademo  c  74"  e  77" 

20  iuvonnademo  d  87"  uondem  f  226** 

21  p230*  hinvon  o  247«  —  10,30 

22  Acceptus  livp  a  1 82'  6  375  liup  c  74" 

23  d  87"  liuper  e  77"  genemer  o  247«  — 

24  10, 35 

25  Nationes  diota  a  182'  6  375  e  74"  d  87" 

26  e  77"  diete  f  226'*  dietae  p  230'  dite 

27  0  247«  —  10,  45 

28  Effusa  est  gipreitit  vuard  (vuart  a)  a  182' 

29  6  376  —  10,  45 

30  Disceptabant  stritun  a  182*  6  375  d  87" 

31  e  T7"  t  43"  strtun  c  74"  slriten  o  247« 

32  —  11,  2 

33  Preputium  vurifuabst  6  375  d  87"  furi- 

34  iruahst  a  182'  uuriuvast  c  74"  —  1 1, 3 

35  In  inicio«    zerist  «182'    c  74"  d  87" 

36  zer  ist  6  375  zierist  e  77"  o  247«  — 

37  11,  15 


Ad  aures  zidengihoridun  «182'  fr  375  38 
c  74"  d  87"  e  77"  zinoren  o  247«  —  39 
11,22  40 

ConuersaU  sunt  ^  yucnatun  a  182'  fr  375  41 
d  87"  Yuonata!"  c  74"  uuonatnn  e  11^  42 
uuonitin  t  43"  wonitin  f  226'*  wani-  43 
tin  p  230'  wollebeten  o  247«  —  44 
11,  26  45 

Discipuli  cbristiani  cbristanaman  fr  875  46 
Cbristanaman  c  74"  cbristana  man  a  182'  47 
Cbristaman  d  87"  —  11,  26  48 

Significabat «  segiu  a  182'  fr  375  sag&a  49 
c  74"  d  87"  sageta  e  11^  sagitin  f  226'*  50 
p  230'  sagaten  o  247«  —  11,  28        51 

[sine]  Intermissione  unQaz  a  182'  untarlaz  52 
fr  375  unterlaz  d  87"  unterlaze  e  74"  53 
e  77"  vntlazengi  o  247«—  1 2, 5  [ccccxcv]  54 

Suscitauit?  fuacta  «182'  fr  375  c  74"  55 
d  87"  uuacte  1 77"  wacte  /226"  p  230'  56 
intwacbte  o  247«  —  12,  7    [ccccxcv]  57 

Caligas»  bosun  a  182'  fr  375  e  74"  4  88'  58 
t  IT"  k  59'  m  2'  bosvn  l  100  bosin  59 
f  226'*  bösen  A  150'  p  230^  bosa  60 
0  247«  9  —  12,  8  [ccccxcv]  61 

Cubiculum  cbamara  a  182'  fr  375  c  74"  62 
d  88'  —  12,  20  63 

Consumptus  ^^  urezaner  fr  376  e  74"  64 
e  77"  urecan^r  ^^  d  88'  vrezaner  «  182'  65 
flrwesinir  o  247«  —  12,  23  66 

ConlacUneus  galtro  a  182'  fr  376  e  74"  67 
d  88'  e  77"  galtiro  h  150'  ebinaltir  68 
g  20'  ebinalter  o  247«  ebenalt'  n  80"  69 
—  13,  1  70 

Usque  ad  tempus  unziniomer  a  182'  71 
c  74"  uziniomer  d  88'  vnziniomer  72 
fr  376  vnziemmar  k  1 50'  vnzmar  g  20'  73 
vn*z  margen  n  80"  —  13,  11  74 


'  ortuD  übergesehr,  a  *  in  a  sieht  AI.  cömnne.  vnvftobtnas  über  Commnnes  cibot 
Qocat  .  .  .  vocatseot  f^ulg,  «  die  gl  Hbergeeekr,  a  *  Initio  c  *  in  a  dieee  gl  nach  der 
folgenden  «  Signifieabant  efop  ^  exdUvit  Fulg,,  snsciUvit  SabaUer  3,  540*.  die  gmuse 
gL  am  linken  rande  mit  Verweisung  vor  die  vorhergehende  o  *  Caligas  a  Galigat  b 
*  hierauf  folgt  in  den  hse.  Rode,  rota  (12, 13),  das  wird  aber  das  lat,,  nicht  das  deutsche 
wart  sein        >*  Congamptis  •        "  urecaner]  c  auf  rasur  von  s  d 
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B.  Glossbn  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


Bibl.  1.  2.  5.     Mz.  365.  366.    Sb. 


i  Amoto  vinTuorfanemo  a  182''  6  376  — 

2  13, 22 

3  Causam  sculd  a  182*'  e  lA^  d  88'  f  226*' 

4  scvld   6  376    shulda    o  247<   sculde 
6      p  230*  —  13,  28 

6  Fidelia  gitrivuida  i  a  182^  b  376   gitri- 

7  uuida  c  74*'  gitruuida  d  88'  —  13, 34 

8  Zelo  anadin.  apanste  (apaste  6)  a  182^ 

9  (  376  aotin.  l  aponste  ^  c  75'  d  88' 

10  —  13,  45 

11  CoDsUnter  paldo^  a  182''  6  376  e  75' 

12  d  88'  —  13,  46 

13  Gloriacabaot  lopotun  b  376  e  75'  d  88' 

14  lopotvn  3  a  182''  lobotun  e  11^  lobitin 

15  f  226"  p  230*  lobiten  o  247«  —  1 3, 48 

16  Preordinati  pimeinta  a  182''  6  376  c  75' 

17  d  88'  e  77"  pimeioit  f  226"  pimeiot 

18  p  230'  pimenetlii  ö  247«  —  13,  48 

19  Disseminabatur   gipititvuard    d  88'    gi- 

20  preititvuard  b  376  gipreititvü  a  182" 

21  gibretit  wart  o  247«  preitituvfad  e  75* 
2J      preilituuard  e  77"  —  13,  49 

23  CoDcitauerunt   gruoztun    fr  376    c  75* 

24  d  88*  gruoztvn*  a  182"  —  13,  50 

25  Suscitauerunt  ^    anaztun  a  182"  fr  376 

26  c  75*  d  88'  anzta  e  77"   irehuchtin 

27  0  247«  —  14,  2 

28  Animas^  gentium   muoth  a  182"  fr  376 

29  muota  c  75*  d  88'  e  77"  muht  o  247« 

30  —  14,  2 

31  Impetus  anachlapb  a  182"  fr  376  d  88* 

32  analuht  c  75'  —  14,  5 

33  AfBcerent  ginicbtin  a  182"  fr  376  ginich- 

34  ten  0  247«  ginictin  c  75'  ginictun  d  88* 

35  «77"  —  14,5 

36  Super  pedes  anandeo  vuozun  d  88'  aoa- 

37  denuvöziD  c  75*  andenyüozun  fr  376 

38  aodenfuozuo  a  182"  —  14,  9 


Dux  uerbi  vuristoderopridigo  fr  376  e  75*  39 
d  88'  uuristoderopridigo  «77'*  füristo-  u 
deropri'*«*  a  182"  uursti  dir  (dirri  p)  4i 
predige  f  226'^  p  230^  furstuiprigidi  43 
o247«  —  14,11  4} 

Uias?  lera  a  182"  fr  376  c  75'  4  88*41 
e77"  lere  o  247«  —  14,  15  4S 

Prespiteros  alta  a  182"  fr  376  —  14, 22  41 

Retulerunt  zaltun  a  182'*  fr  376  e  75*  fi 
d  88'  e  77"  zalten  o  247«"  —  14,  26  45 

Ostium  inuart  a  182"  in  uart  e  75'  d  86*  41 
inrarth  fr  376  inuuart  e  77"  dur  o  247^  Sl 

—  14,  26  5! 
lugum  dioreif  a  182"  fr  376  e  75*  d  8S*  i2 

diereif  e  11^  iog  o  247"  —  15,  10  M 
Auertentes»  girranu   a  182"  fr  376  gir-  M 

renta  c  75'  d  88'  e  77"  girrinti  o  247^  » 

15, 24  M 

Oneris  unsempbti  a  182"   fr  376  e  77" »: 

unsemfti  e  75'  d  88*  unsenpht  o  247^  M 

—  15,  28  59 
Necessario  »  mitnoti  a  182"  fr  376  e  75*  « 

d  88'  e  77"  mitnotin  o  247"  —  15, 28  «i 

Facto  10  [tempore]  irleittemo  a  182"  fr  376  €2 
irleittero  c  75*  d  88*  irleitero  e  77"  6? 
lentit  0  247"  —  15,  33  M 

Testimonium  [bonum]  guotenlinnuot  65 
a  182"  fr  376  guotenliumunt  c  75*66 
d  88"  goutenliumunt  e  77"  lu  muod  6' 
0  247"  —  16,  2  6( 

Conferentes  chosooU  a  183'  fr  376  c  75*  6» 
chosunta  e  77"  chonsunta   cf  88"  cht- 
seoth  0  247"  —  16,  12 

[spiritum]   Phitonis^i    ursinnigi    (Trsio- 
nigi  12  ab),  t  vuizactuomes  i^  (Tuizach- 
tuomes  fr)  a  183'  fr  376  c  75'  d  88* 
unsinnigi  e  77"  unsinnige  f  226"  un-  TS 
singe  p  230'  unsinger  o  247"  . . .  phi-  :6 


^  gitrivuida   iibergescßirieben  a        *  l  aponste  übergeschrieben  e        *  die  toorte  über- 
gesehrieben  a  *  graoztvn  übergeschrieben  a  ^  diese  gl.   hinter  der  folgenden  a 

*  Animos  a         ^  Vias  auf  roter  rasur  e         *  Euertentes  aFulg.         '  necessaria  Fulg, 
^^  Facio  e         i>  Pythonem  Fulg,,  Phytonis  Sabotier  3,  556*    Pithonis  c         »  die  ganze  gl 
in  a  übergesehrieben        >'  vaizactuomes]  z  auf  rasur  d 
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BibL  1.  2.  4.  5.  6.  13.  (Diui.  n,  42).    Mz.  366.    Sb. 


1  tonica    diuinatio  coucaUieit^   a  183* 

2  —  16,  16 

3  Questum  scaz  a  183*  6  376  c  75*  d  88^ 

4  e  ir  f226''  p  230*  gwin  o  247«»  — 

5  16,  16 

6  Prestabat   givuao   a  183*  fr  376  d  88^ 

7  giuuan  c  75*  e  77**  lech  o  247"*  — 

8  16,  16 

9DiuiDaDdo^   vuizagUDto  a  183*    6  376 

10  c  75*  d  88**  —  16, 16 

11  Uiam  lera  a  183*  fr  376  c  75*   d  SS^ 

12  e  77^  leri  f  226*'  p  230*  lere  o  247'» 

13  —  16,  17 

14  Forum   dioc»    a  183*   f  226*'  p  230* 

15  dinch  fr  376  c  75*  d  88**  e  77*»  o  247'» 

16  —  16,  19 

17  Magistratibus  hertuoni  e  75*  hertuomun 

18  fr  376  d  88*»  e  IV  hertuomvn  a  183* 

19  bertumen  o  247*»  —  16,  20 

20  Conturbaot«   girrant  a  183*  fr  376  c  75* 

21  d  88*»  girrent  e  IV  gitrubot  o  247*»  — 

22  16, 20 

23  loposuisseDt  aDatatui  a  183*  fr  376  c  75* 

24  d  88**  —  16,  23 

25  Strinxit^  in  ligDO  pisluochiostoche  a  183* 

26  fr  376  pisluch  inatoche  c  75*  pbluoch 

27  iodemostoche  d  88*»  aluch  indi  stoche 

28  (stocb  f)  f  226*'  f  230*  pisluoch  (piauh 

29  o)  in  slocho  e  77**  o  247"»  —  16,  24 

30  Eipergefactus  ^  irproUaner  a  183*  fr  376 

31  irprottaner.  l  irsprungs  d  88*»  iraprugs 

32  c  75*  irsprunganer  e  77*»  irsprunginer 

33  0  247«»  —  16,  27 

34  Zehntes  7  anaduoU  a  183*  fr  376  c  75* 

35  d  88*»  e  77*»  antent  o  2\T  —  17,  5 

36  Decreta  gisezida^   a  183*  fr  376  c  75* 

37  d  88**  e  77*»  gipote  o  247«»  —  17,  7 


Satisfactione  intsegido  a  183*  fr  377  c  75*  38 
d  88*»  in'segido  e  77*»  mit  puzza  o  247*»  39 

—  17,9  40 
Auidiute  geri  a  183*  fr  377  e  75*  d  88*»  41 

giri  e  77**  girida  o  247«»  —  17,  11  42 
Ut  quam  ^  celeriter  dazsauilohorseo  43 
a  183*  dazsaviloborsco  fr  377  dazsouilo  44 
(vilo  i)  borsco  c  75**  d  88*»  dazuilo  45 
beriaco  «77*»   vil   scbire  o  247*»  —  46 

—  17,  15  47 
Disputabat  cbosoU  a  183*  fr  377  c  75*»  48 

d  88**  e  IT  cboaotb  o  247*»  —  17, 17  49 

Superstitiosos  ^^  unpiderpa  a  183*»  t  75*»  50 
d  88**  vnpiderpa  fr  377  umbideriba  51 
t  77*»  umbiderbi  f  226**  unibiderbi  52 
p  230*  vmbederbe  o  247*»  —  17,  22  53 

Adtractent^^  uirnemen  a  183*»  Tirnemen  54 
fr  377  —  17,  27  55 

Diuinum  [esse  simile]  demogotchundlibiD  56 
a  183*»  demo  gotb  cbvndlibbin  fr  377  57 
demogotcbunlihin  c75**  demogotchund-  58 
libin  12  d  88*»  demogotecbunlibun  e  77*»  59 
goti  lieben  ^^  o  247*»  —  17,  29  60 

Despiciens  opanaanasebanT  a  183*»  fr  377  61 
d  88*»  opanasebant  c  75*»  opanasebanter  62 
«77**  firsconler  o  247*»  —  17,  30       63 

Sanguis  sculd  a  183*»  fr  377  c  75*»  e  77*»  64 
f  226**  sclud  d  88*»  sculde  p  230*  65 
scbulde  0  247*»  —  18,  6  66 

Coniuncta  ^^  [domus]  nabaz  a  183**  fr  377  67 
c  75*»  d  88*»  uabent  e  77*»  ginebint  68 
0  247*»  —  18,  7  69 

Synagoge  dincbuse  a  183*»  c  75**  d  88*»  70 
dincbhuse  e  77*»  dincbbus«;  fr  377  71 
dincbus«;  m  2*  dincbuses  h  150*»  72 
dincbavs  g  20*  dincbbau*  n  80*  aam-  73 
nun  ge  o  247*»  —  18,  7  74 


*  coQcaibeit  über  diaiaaüo,  welches  eine  erklärung  von  phitonit  usw.  bieten  soll  a 

*  diese  gl,  in  a  hinter  der  nächsten  *  dinc  übergeschrieben  a         *  Coniarbaait  o 

*  Striox  o  *  Expgefacto9  o  ^  Zeiatus  o  *  giaezida  übergeschrieben  a  *  q  bed 
qoe  eo  >«  Sopenticiosas  />  sapentiüotores  rtf(f.,  superstitiosos  Sabotier  Zy  560*  >^  aitrec- 
tent  yulg.  »  demogotchandlihio]  d  vor  1  nachträglich  eingefügt  d  *'  goti  Ucbeo]  i/a« 
siTMle  i  aus  e  corr.  o        ><  CooiuDgaQt  00 


748  B.  Glosbsn  Zu  Den  Euizelubn  Biblischen  Büchern 

Btbl.  1.  2.  4.  5.  6.  13.  (Diui.  u,  42).    Mz.  366.     Sb, 


i  Sustinerem  Tirtroogi  a  183^  fr  377  vir- 
2      trflgi  i  88^  uiitrAgi  e  77^  uirtniogi 

8  e  75*  fir  trüge  o  2AT  —  18,  14 

4  Questiones  strita  a  183*  fr  377  e  75* 

5  d  88*  e  77*  strile  o  247*  strit  f  226** 

6  p  230*  —  18,  15 

7  Uideritis  gouiiianeiD&  a  183*  c  75*  d88* 
6      gonnanein&  fr  377  —  18,  15 

9  Ualefaciens  heilezant  c  75*  d  88*.  89* 
10  heilezent  fr  377  heilizent  a  183*  bel- 
li     lizenter  e  77*  heilzinter  f  226'^  heil- 

12  zint    p    2W    helzinter    o    247*  — 

13  18,  18 

14  Profectusi  est  pnritasih  a  183*  fr  377 
16      e  75*  d  89*  —  18,  21 

16  Potens  [in  scripturis]  chunstiger  a  183* 

17  fr  377  c  75*  d  89'  e  77*  f  226**  a  247* 

18  p  230*  —  18,  24  [cccxciii] 

19  Uia  a  lera  a  183*  fr  377  c  75*  d  89'  — 

20  18, 25 

21  Diligenter  givuaraliho»  a  183*  fr  377  — 

22  18, 25 

23  Exposuerunt  irractun  a  183*  fr  377  c  75* 

24  d89'  «77*  rahlin  o  247*  —  18,  26 

25  [cccxcili] 

26  Contulit  chosota   a  183*   fr  377    c  75* 

27  d  89*   e  77*  m  2'   chosote   f  226'* 

28  p  2W  chosot  0  247*  choset  A  150* 

29  chosit  g  20*  chosat  n  80*  —  18,  27 

30  Reuiocebat  upstreit  c  75*  d  89*  vpstreit 

31  a  183*  uparstreit  fr  377  uberstreit  e  77* 

32  0  247*  ubirstreit  f  226**  ubirst*it  p  230* 

33  —  18,  28 

34  Vie*  lera  e  77*  lere  o  247* 

35  Segregauit  uzsci&  ^  a  183*  fr  377  uzsceld 

36  d  89'  scied  c  75*  sciede  e  77*  scheidit 

37  0  247*  —  19,  9 


Uirtutesque  noo  quaslibet  nalas  Tohiv^K 
zeihan  a  183*  nalas  voyuizeicbaii  fr  377  H 
nalas  uolibiu  (suolibiu  d)  zeihham 
(zerhan  e)  e  75*  d  89'  e  77*  —  19, 11 4i 

Cecidit  chvam  a  183*  cham  fr  377  qui43 
c  75*,  d  89*  e  77*  givil  o  247"  —  19, 17  ö 

Curiosa  virivoizgerniv  "^  a  183"  uiriviuz-4l 
geroiv  fr  377  uirivuizgerniu  d  89*45 
uiriuuizgerniu  c  75*  uiriuuizigeniia  4S 
e  77*  uirwiz  f  226**  uirwize  p  230*  4T 
firwizzv  0  247*  —  19,  19  4S 

Conputatis  gizalten^  a  183"  fr  377  gi-« 
zallin  0  247*  pizalten  8  c  75"  d  89*54 
e  77*  —  19^  19  51 

Proposuit  pimeinta»  a  183"  6  377  4  89*52 
e  77*  pimenta  c  75*  pimonote  o  247^  53 
—  19,21  M 

Ad  tempus  zieinemostuche  o  a  1 83"  fr  377  55 
d  89'  zeinemostucbe  e  75"  zienemo  51 
stu-.che  1®  «  77*  zieni  zite  o  247*  —  5T 
19, 22  5S 

Via  lera  c  75*  rf89*  —  19,  23  M 

MaiesUs  givualtii  a  184'  fr  377  <I89*§4 
giuualt  c  75*  c  77*  giwalt  o  247*  —  S) 
19, 27  C 

Theatrum  12  spilehus^^  a  184*  spiiihos.  $3 
{  huor  fr  377  spilibus.^s  {  haorhas  $i 
(huorhüs  (Q  c  75*  d  89'  spilhus  o  247*  €5 
huorhus  e  77*  —  19,  29  66 

Comitibus  givertun  a  184'  fr  377  giuerton  6T 
c  75*  e  77*  giuertin  d  89*  givertio  6^ 
0  247*  —  19,  29  & 

Propellentibus  uzscoragunten  a  184' n- 7» 
scoragunten  fr  377  uzscorgenten  e  75*  7i 
d  89'  uzscorgentun  e  77"  uzscorgintio  7! 
f  226**  p  230*  uzscherint  o  247*  —  7J 
19, 33  74 


'  Profectas]  am  tu  o6en  radiert  b        *  Uiam  aFulg.        '  cfoi  loorf  übergeschrieben,  ä 

^  fälschlich   hieher  verschlagen   von    18,  25  oder  zu  Tiam  19,  9  gehörig?  >  nsscür 

übergeschrieben  a  •  vohiv]   i   ayf  rasur   a  '   die  werte   übergeschrieben  a 

*  pizalten]  am  e  radiert  e         ^  die  worte  übergeschrieben  a        '^  stnicbe]  rasur  von  ?c  « 

*^  givualt  übergeschrieben  a         >>  Theatrhum  o  ''  spilehus  übergeschr,  a.     spUihus] 

</ai  zweite  i  nachträglich  eingefügt  d 
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BibL  1.  2.  4.  5.  6.  11.  13.  (Diu/,  ii,  42).     Mz.  366.    Sb. 


1  Causam  mahalezi   a  184*   6  377  c  75^ 

2  d  89'  e  77*»  schvlt  o  247»»  —  19,  38 

3  0  Forenses.  a  foro.   dincliha  h  377  — 

4  19, 38 

6  Accusent  ^  leidogen  a  184*  b  377  leidon 

6  (leidun  d),  l  raogen  c  75^  d89*  ruo- 

7  gist  e  77**  ragest  o  247*»  —  19,  38 

8  Protraxit^  gilancta  a  184*  c  75*"   ((89* 

9  e  11^  gilanchu  b  377  gilengote  o  247*" 

10  —  20,  7 

11  Adplicuimus  zuostedituni  a  184*  zuoste- 

12  dotTin^    b   377     zuosteditoin    c   76* 

13  zuosteditom  *  e  11^   zuosteditomes.   t 

14  lantumes  d  89*  zustiezin  f  226*^  zt- 

15  stizzeo   0  247**   zustizzen  p  230**  — 

16  20,  15 

17  QuomiDus  okpkh!^  a  184*  nipih^  b  377 

18  —  20,  20 

l9CoDtestor^    zurchuod    a  184*    b  377 
20      ziurchundiD  ziuho  d  89*  ziurcbundi- 

31  ziuho  c  76*  e  11^  urchuode  o  247** 

32  ichurcbunde  f  226*'  f  230^  —  20,  26 

23  Ediflcare  gimeron  a  184*   6  377   c  76* 

24  giinerun  d  89*  gemeron  e  11^  gimachoo 

25  0  247^  —  20,  32 

26  Paruissemus  ^  irscioomes  a  184*  6  377 

27  irscinim  c  76*  d  89*  —  21,  3 

38  Ualefecissemus  heilizümes  a  184*  beilez- 

39  ümes  6  377  d  89*  beilezimes  c  76*  — 

30  21,6 

31  In  sua   heim  a  184*  6  377  c  76*  d  89* 

32  e  IV  0  247»»  —  21,  6 

S3  Explicita  ^     [nauigaUone]     givrumitemo 

34  a  1 84*  givrimitemo  d  89*  givnrmiteino 

35  fr  377  giurumitemo  e  76*   giunimita 

36  e  77*"  girumitv  o  247'*  —  21,  7 

37  Discessiooem  >^  sceituDga   a  184*  6  378 


c76*  scentunga  d  89*  sceidungais  77*»  38 
scbiduDge  o  247**  —  21,  21  39 

loiecerunt  analegilun  a  184*  6  378  e  76*  40 
d  89*  e  77**  anleilin  o  247**  —  41 
21,  27  42 

Tolle  urumi  b  378  c  76*  e  77**  vrumi  43 
a  184*  d  89*»  nim  o  247'  —  21,  36    44 

Sicariorum  gisvertero^^  a  184*  6  378  45 
gisuertero  e  76*  d  89*»  e  77"»  swertare  46 
f  226**  p  230*  srertrager  o  247'  —  47 
21, 38  48 

Municeps  gipüro  6  378  gipuro  c  76*  49 
d  89*»  e  77*»  A  151«»  gupuro  /"  226**  50 
f  230'  gibure  1 102  m  2*»  gibvre  9  20*»  5t 

—  21,  39  52 
Permitte^'  irlovpi  a  184*  b  378  irioupi  53 

c  76*  rf  89*»  irloubi  e  IT  /'226**  p  230*  54 
irlovbe  0  247'  —  21,  39  55 

Prestiterunt  gimabbotun  a  184*  6  378  56 
d  89**  gimahbotü  c  76*  gimahton  e  77*»  57 
gilihin  0  247'  —  22,  2  58 

Uiam  lera  b  378  c  76*  d  89'  —  22,  4    59 

Preordinauit  pimeiota  a  184*  fr  378  c  76*  60 
d  89'  —  22,  14  61 

AdclamareDt  aoaruor^  a  1 84'  anaruopb-  62 
tun  6  378  anaraophÜD  ^^  e  76*  d  89'  63 

—  22,  24  64 
Lorig  i6halmirD  ^^  a  184'  tobbalmuD  fr  378  65 

iohhalmuD  c  76*  iohhalmon  d  89'  —  66 
22, 25  67 

Consecutus  sum  giTuan  a  184'  fr  378  68 
d  89'  giuuan  c  76*  e  77'  —  22,  28  69 

Paries  dealbate^i^  gicbalcbtiTiDvra  ^*  a  184'  70 
fr  378  gicbalcbüumura  e  78*  giebalcbti?  71 
mvre  g  20'  gecbalcbitiv  muri  A  151'  73 
gichalctiu  mura^^  fl»2'  gicbalhtiumura  73 
c  76*  gichaltiu  mura  d  89'  gicbaltTroura  74 


'  Accatfs  e    Accatans  0        *  Protaxit  •      *  kann  auch  xnottedinTin  feigen  werden  h 
^  sootteditom]  om  auf  ratur  e        *  nkpkh  ühergesekrieben  a        *  Oniminat  nipib  b  am 
rande  van  and,  hand       ^  Gontettettor  c      *  ipparaitteroiM  ß^ulg,      *  Explieata  eo    expleta 
rir4r.  '®  Ditcegs9ioD6  d         <>  gisrertero  ühergeichrieben  a  **  Perraite  b        >*  aua- 

raophtin]  no  auf  rasur,  o  von  p  d        >^  MhalmTn  übergeithrMen  a        >*  dealbata  aee 
1*  gichalchÜTiiiTra  übergesehrieben  a        ^^  nun]  •  aus  t  coir.  m 
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B.  Glossen  Zu  Den  Ewzelnb!«  Biblischbn  Bcchebn 


Bibl  1.  2.  5.  7.  11.    Mx.  366.  367.    Sb. 


1  /  102  gecbalcbten  maare  n  80*^  cbal- 

2  chotö  mure  o  248*  —  23,  3 

3  Discerperetur     ginomanvurti  ^     a   184^ 

4  i  378  d  89*'  gii^'^maDuuni  e  76*  gioo- 

5  maauuirt  e  78'  zipruchenwrde  o  248* 

6  —  23,  10 

7  Deuotione  ^  piheize  a  1 84^   6  378  c  76* 

8  d  89*  e  78*  piheiz  f  226**  p  230*  gi- 

9  hezze  o  248*  —  23,  1 4 

10  GasUturos  ezaoscot  a  184*  6  378  c  76* 

11  d  89*  ezanscolante  e  78*  chornwerden 

12  schölte  0  248*  —  23,  14 

13  Conuenit  gizam  a  184*  b  378  c  76*  d  89* 

14  e  78*  ^  226*'  o  248*  p  230*  —  23,  20 

15  Lancearios^    gisperata   a  184*    6  378 

16  gisperoU  e  76*  (i  89*  e  78*  zangere 

17  0  248*  —  23,  23 

18  Calumniam  scadao  a  184*  e  76*  d  89* 

19  scadvn  b  378  —  23,  25 

20  Crimen«    8culd&    a  184*    b  378  e  76* 

21  d  89*  e  78*  last  o  248*  —  23,  29 

22  Denuntians    iDpiotenl»    a  184*   6  378 

23  c  76*  d  89*  —  23,  30 

24  Agamus  ^    lepames  a  184*  lipitimes  b  378 

25  lepitim  c  76*  «78*  lepitem  d  89*  Ic- 

26  biten  0  248*  —  24,  2 

27  Protraham  8    gidroze»    a  184*    6  378 

28  e  76*  d  89*  e  78*  gidrozze  o  248*  — 

29  24, 4 

30  AdieceruDt   zuosprahhun    c   76*    d  89* 

31  zuosprahhvn  b  378  zuosprahhan  e  78* 

32  zuospra*°"  a  184*  zusprachen  o  248* 

33  —  24,  9 

34  Pro   roe  satisfaciam   vuri  (furi  a)  mih 

35  (mi  ed)    gisprihho^o   a  184*    6  378 

36  c  76*  d  89*  uurimich  sprichu  e  78* 


uuri  mih  sprihcho  1 43*  Tunnih  sprich  37 
ich  0  248*  spirct^e  (sprich  p)  uurmich- » 
seibin  (selben  p)  f  226**  p  230*  —  3» 

24,  10  41 
Probare  pivuarran  e  76^  d  89^  piviiaren  41 

a  184*  6  378  —  24,  13  « 

Uia    lero^i   a  184*   6   378    d  89*  —  4} 

24, 22  44 

Tremefactus  ^^  irqmaner   c   76**    c(  89*4» 

irquemaner  a  184*  6  378  —  24,  25  44 
Maturius  horscor  ^^  ^  \%^^   5  37g  ^  75b  17 

d  89*  t  43*  horscorun  «78*  zitlichen  4S 
0  248*  —  25,  4  41 

Crimen  inzibt^«  a  184*  d  %^  e  78*  ^ 
0  248*  inzilh  6  378  inciht  c  76*  —  i\ 
25, 5  Sl 

Graues  hepiga  a  184*  (  378  c  76*  d  89* » 
hebiga  e  78*  gidigine  o  248'  —  25,7  M 

Appello  gidingo  a  1 84*  b  378  e  76* » 
rf  89*  e  78*  gidinge  /  226**  p  230*  54 
gidingi  1 43*  anspricho  o  248* — 25, 1 1 1' 

Locum  sUta  a  184*  fr  378  e  76^  d  89* » 
0  78*  staht  0  248*  —  25,  16  S9 

Defendendi  intzaganne  a  184*  inthaganne  e» 
fr  378  zinsagange  c76*  ziosagange  d  89*  61 
uzinsanne  e  78*  piscinninde  o  248*  —  e2 

25,  16  63 
Ad  abluenda  zigiloucnanne  ^&  a  184*  zi-6l 

gilovgnanne  fr  378  —  25,  16  6S 

Crimina  Inzihti  e  76*  inzithi  6  378  d  89*  66 
inzihta  e  78*  inziht  f  226**  0  248*  67 
p  230*  —  25,  16  6S 

Deferebant  anasegitun  a  184*  fr  378  d  89*.  69 
9p*  anasegatun  e  76*  anasagitun  e  78*  70 
ansagitin  f  226*'  ansagiten  p  230'  7t 
ansagatan  0  248*  —  25,  18  72 


'  ginomanTurti  übergeschrieben  a         '  Deuotion^  b         '  Lacerarios  eo  ^  criminis 

Fufg,,  crimen  Sabotier  3,  579\    m  a  «feA^  </ie  gl.  über  Causam  (23,  2S)         •  sculdj  u  auf 
rasur  d         *  inpiotent  übergeschrieben  a  ^  Agamus]  an  mu  radiert  o  •  Pihraham] 

</<!«  ertfe  h  unterstrichen  e    Prolraham]  das  zweite  a  aus  rasur  0        '  gidroze  übergeschr.  a 
*®  gisprihho]  r  aus  i  corr.  d        "  lero  übergeschr,  a        **  Timefiactus  fl*         "  horscor) 
8  aus  i  corr.  c  ^^  inziht  übergeschrieben  a,  z  a///*  rair/r  </  *'  zigiloacnanne]   •  an- 

gehängt a 
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Bibl.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  11.  13.  (DitU.  ii,  42).     Mx.  367.     Sb. 


i  1  Saperstilione  vnvruoti.  {  unpiderpi  ^ 
I  2  a  184^  UDvruoti.  unpiderpi  fr  378 
)     3      unyrAfti.  l  unpiderpi  d  90*  unuruoti 

4      c  76**  e  78*  t  43**  unröte  o  24S'  — 
I     5      25,  19 

6  Cognitionen!  ^  urteili  a  184H  378  e  76^ 
}     7      d  90'  e  78*  m  2^  Trteili  /  103  urteli 

6      0  248*  urUila  k  152*  die  vorteile  g  20'' 
,     9      die  vorteile  n  80^  —  25,  21 
)    10  Deuouerunt  ^  pihiezen  h  152* 
I    11  Auditorium  4  dincbus  (dincbhvs  fr),   pro- 
I    12      prie.  scuolhus  a  184^  fr  378  d  90* 

13  dincbus.  Proprium,  scuolahus^  c  76^ 
,  14  dinchbus  e  78*  dincbus  f  226**  h  152* 
i    15      m  2^  0  248*  p  2W  Dincbus  /  103 

16  dincbvs  t  43^  dinchaus  g  20^  dinchbaus 

17  »  80*  —  25,  23  [cccxcv] 

18  Interpellauit  irruopbta  a  184^  fr  378  ir- 

19  ruofta  c  76''  d  90*  irroufta  e  78*  irruopti 

20  I  43''  an  ri  ph  o  248*  —  25,  24 

21  Admisisse    givrumman    a  184"    fr  378 

22  givrumaD  d  90'   giuvrüman  e  76''  ui- 

23  ruman  e  78'  —  25, 25 

24  Non  signiflcare  ninpiotan  a  184"  fr  379 

25  inpioUn  c  76"   d  90*  e  78*  inpiten 

26  0  248*  —  25,  27 

27  Ab  inicio  vonnalo  fr  379  d  90*  uonna  i6 

28  c  76"  —  26,  4 

29  Supra  [splendorem]  mer  a  184"  e  76" 

30  e  78'  m^r  fr  379  d  90'  o  248*  —  26, 13 

31  Minori  ^  ivngemo  a  184"  fr  379  iungemo 

32  c  76"  d  90*  e  78'  iunger  f  226"  p  230* 

33  altimo  0  248'  —  26,  22 

34  Maiori  altemo  a  184"  fr  379  c  76"  d  90* 

35  e  78'  altir  f  226'*  p  230*   ivngcbo 

36  0  248'  —  26,  22 


Extra  mer  a  184"  e  78*  f  226"  o  248'  37 
m^r  fr  379  e  76"  d  90*  —  26,  22  38 

Passibilis?  doIaUber»  «184"  fr  379  39 
d  90*  dolalibber  e  76"  —  26,  23         40 

Litter^  puob  a  184"  c  76"  tf  90*  puoch  41 
fr  379  —  26,  24  4J 

Ck>borti8  uolcbes  fr  379  d  90*  volcbes  43 
a  184"  vuolcbes  e  76"  —  27,  1  44 

Tractans  bepinunt  (bepinun  fr),  minnont^  45 
a  184"  fr  379  bepinun!.  l  minont  46 
(minnunter  c)  e  76"  d  90*  bebinuuter  47 
e  78*  hepinuntei  o  248*  —  27,  3        48 

Sustulissemus  puritumes  a  184"  e  76"  49 
puritimes  fr  379  puritim  d  90*  puriten  50 
e  78*  purtbin  o  248*  —  27,  4  51 

Transposuit  gimabbota  a  184"  e  76"  d  90*  52 
gimacbota  fr  379  gimacbotbo  o  248'  53 
gimaboU  e  78*  —  27,  6  54 

Tarde  lazo  a  185*  fr  379  c  76"  d  90*  —  55 
27, 7  56 

Peracto  arganganemo  i<>  a  185*  irganga-  57 
nemo  fr  379  d  90*  irgangenemo  e  76"  58 
irga'genemo  e  78*  irganginimo  o  248*  59 
—  27,  9  60 

Iniuriaii  ungimabbe^^  a  185*  fr  379  61 
c  76"  e  78*  vngimabbe  d  90*  ungimacb  62 
0  248*  —  27,  10  63 

Damno  scedin  a  185*  c  76"  d  90*  e  78*  64 
sc^in  fr  379  scbadin  o  248*  —  27, 10  65 

Oneris  vazo  «185*  fr  379  uazo  e  76"  66 
d  90*  e  78*  fazzungt  o  248*  —  27, 10  67 

Nauclero  ^^  scepbberin  fr  379  scefberrin  68 
4  90*  /226**  8ceh"errin  p  230*  scef-  69 
berro  a  185*  sceffeberin  c  76"  scefe-  70 
berin  e  78*  scbefmaist  o  248*  ~  27, 1 1  7  t 

Ad  biemandum  den  vuintar  zerleittanne  72 


'  }  anpiderpi  übergeschHeben  a         >  Cognitiooe  m         *  DeooneniDt  kommt  in  den 
AetU  nur  23,  12  und  21  vor;   vielieieM  i$i  aUo  die  gl,  in  k  an  eine  faUeke  iiello  geraUn 

^  Adiotoriam  i         *  Proprium,  tcoolahos   iti  also  in  e  aU  neuo  gioae  betraekM 
*  ditio  und  die  folgende  gl.,  in  weleken  das   deuUeke  wort  vertausckt  ist^  tteken  in  o 
»wischen  751,65  und  66  in  umgekehrter  folge       ^  Passabilb  cd      '  dolaliber  übe»^esekr,a 

*  minooni]  i  angekängt  a        ^^  trganganemo  übergesckrieben  a       ^^  loioriga  c 
gimahhe]  a  angekängt  a        >'  Naucleru«  und  darüber  leeiherro  a 


11 


QU- 
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Bihl  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  {Diut.  m,  431).  11.  13.  (Diut.  ii,  42).     M».  367.    Sb. 

d90*  iogiDominsceffe  ^^  (scttep)  ^226*' « 
p  230^  ingonamanemo  scefe  e  78'^ 
mitginumenem  schefe  o  248*"  —  27, 17  X 

lactum  uzYurft  a  185'  d  90^  uzuTift  e76^  > 
uzuuirfl  e  78*  uz?uith  b  379  urrvuif  >^  ^ 
*  61'  uzwrf  h  152*  vzvvrf  I  103  tzwif  4i 
^  20*"  auzswrf  n  81*  uzwirf  m  2''  Tzge- « 
wrfin  0  248*  —  27,  18  « 

ArmamenU  ^^  giziuch  a  185*  c  76^  «78*^ 
gizivch  fr  379  gizuch  o  248*  ziahe^ 
d  90*  giziuo  t  43^  gizivg  g  20'*  gezioga  « 
A  152*  gizviga  l  103  gizuiga  mf^ 
gezvg*  n  81*  —  27,  19  « 

Lucrique  facere  gimeron  o  185'  6  379^ 
c  76**  rf  90*  «  78*  gimeren  o  248*  -  ^ 
27, 21  M 

In  adria  indemomere  fr  379  c  76**  dW^ 

—  27,  27  ö 
Aspera  [loca]  untiTpho   a  185'  TOtifpho^ 

fr  379  uDtiuffo  c  76^    untitiuffo  i9^^ 

uotiuphi  e  78*  sherphe  o  248'  —  27,29  ^ 
Puppe  1^  stivro  a  185*  —  27,  29  5' 

Prora  granso.  grans  ^^  a  185'  —  27,  30  ^ 
Optentu  vristi  a  185*  fr  379  c  76*'  if  90^  5* 

uristi  e  78*  gihebede  o  248'  —  27, 30  » 
Extendere  inziohan  a  185'   6  379  el&^^ 

d  90^  iDztohan  e  78*  zedennen  o  248*  ^ 

—  27,  30  ö 
Scaphe  ^^  viozscephe  fr  379  d  90^  uloi-  64 

scephe  6  78*  ulozsephe  c  77'  flozscephe  ^ 
^  226**  p  230**  flozsceph  t  43^  schefe  « 
0  248*  —  27,  32  6T 

Accipientes  niozen^  a  185*  niozenta  fr  379  tt 
niozanta  c  77*  niozzaota  d  90**  niozantt  61 
e  78*  nizziDte  o  248*  —  27,  33  "*• 


1  a  185*  den  vuintzileitanne  fr  379  den 

2  vuintzileitanne  d90*  den  vuintzirlei- 

3  tanne  e  76^  deruuinter  zileitanna  e  78' 

4  den  winterzileitin  o  248'  —  27,  12 

5  Chorum.  uentum  .i.  vuestnordroni  fr  379 

6  vuestnordrvni   a   185'   vueslnordron- 

7  nun  1   d  90*   uvestnordronun  ^   c  76^ 

8  uuestriordronun  e  78'  westir  wlt  o  248* 

9  —  27,  12  [cccxciv] 

10  Legebant  veritun  a  185'  fr  379   c  76^ 

11  d  90'  A  152'  ueritun  e  78'   veritan 
42      g  20**  virilen  n  80*    Uelilan«  l  103 

13  welelin   o  248'    ueleran »    m  2**    — 

14  27,  13 

15  Tbyphonicus  phonno  fr  379  h  152'  .i. 

16  phönno  d  90*  —  27,  14 

17  Euroaquilo  ^  sundnordroni  fr  379  sund- 

18  nordruni  a  185'  sundnordrono  ^  c  76^ 

19  d  90'  e  78'  sunt  nordirt  o  248'  — 

20  27,  14 

21  Scafam«  vlozscef  ?  a  185'  flozskef  M103 

22  m  2''  flozsceph  A  152*  flozsch&f  ^  20^ 

23  vlozschef  n  80*  —  27,  16 

24  Adiutoriis  stiuron  a  185*  c  76^  d  90*  e  78* 

25  slivron     fr   379    stuVin    o   248*    — 

26  27,  17 

27  Accingentes    curtenU^    a   185*    d  90* 

28  curtentes  fr  379  gurtenia  c  76**  «78* 

29  gurthin  o  248*  —  27,  1 7 
30Syrtemi<>   vntivfi.    1  santvurfii^  a  185* 

31  untivphi  (untiuphi  d),  l  santvurfi  fr  379 

32  d  90*  untiuphi  c  76**  e  78*  indiliuphe 

33  ^226"|>  230*  santwrfi  h  152*—  27, 17 

34  Summisso  ^^  uase  inginomanemo  scephe  ^^ 

35  (scefe  a  sceffe  cd)  a  185*  fr  379  c  76** 


*   die  Worte  übergeschrieben  cd  ^  Uelitan]   a   kann  auch   o  sein  l  >  aelerao] 

die  letzte  silbe  unsicher y  da  ra  grofsenteils   durch  wurmloch  geschwunden  ist  m  *  Enro 

•liqao  e.    zwei  glossen  o         ^  die  gl.  übergeschrieben  ed        *  Scafa  a    Scapha  h     Scafio  g 
Schapfam  n  ^  vlozscef  übergeschrieben  a  ^  flozskef]   z   aus  s  corr.  m  ^  corteota 

übergeschrieben  a  *®  Syrtis  a  "  vntivfi.  I  santvurfi  übergesehrieben  a  "  Sommissio  o 
*'  die  gL  übergeschr.  a.  ginomanemo]  nomane  auf  rasur  b  '^  ginomio]  o  aus  c&rr.  / 
**  uzwurf)   T  aus  f  corr,  k  '•   Armamlae  n    Armaroentum  i  '^  puppi  f^sUg, 

>*  grans  übergeschr,  a.    die  gl.  gehört  hinter  die  nächste         >'  nach  Scaph^   rasur  van  i  d 
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Bibl.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  11.  13.  (Piitf.  u,  42).    Mz.  367.    Sb. 


1  Anim^quiores  ^  epanoiuotruD  6  379  c  77* 

2  epanmao*^  a  185*  epanmötirun  i  90^ 

3  ebinmaotnin  e  78'  ebinmuter  f  226** 

4  ebeomut  p  230"*   ebinmutige   o  248* 

5  —  27,  36 

6  Ajnim;  meDDiscun^  a  185*   6  379  c  77* 

7  ((90^  e78*  mennischiD  /226*^  men- 

8  DischeD  0  248*  meoschin  p  230^  — 
«      27, 37 

10  Eicere   uzpriogan  a  185*  b  379  c  77* 

1 1  vzpringan  dW*  —  27,  39 

12  Abstulissent  innainin  a  185*  b  379  c  77* 

13  (f  90**  e  78*  nemen  o  248*  —  27,  40 
14ArtemoDe3   segale*   a  185*  6  379  c  77* 

15  d  90**  e  78*  segele  o  248*  segU  f  226** 

16  p  230"*  segel  n  81*  saegil  g  20**  segelli 

17  h  152*  m  2**  —  27,  40 

18  [secuDdum]  Flatum  givuado  a  185*  6  379 

19  giuvado  c  77*   giuuaüo  d  90**  e  78* 

20  wiDgewc  0  248*  —  27,  40 

21  Bilhalassum  zuimeri  iihba  ^  a  185*  fr  379 

22  zuimerilibba   c  77*   d  90*"  e  78*  ziu 

23  meriliha    t   43**    zwimericha    k    152* 

24  ziTiuelichan  /  103   zuimelicbau   m  2** 

25  zvirmerlicbiu  ^  20**  zwirm^ichen  n  81* 

26  zumerlicheu  o  248*  —  27,  41 

27  Impegerunt   aDastiezuu    a  185*   6  379 

28  c  77*   anastiezzun    d  90**   anastiuzun 

29  e  78*  anstieziD  f  226**  p  230**  anstizzin 

30  0  248*  —  27,  41 

31  Prora«  graos  b  379  prart  c  77*  e  78* 

32  o248*  prät  (J90**  —  27,41 

33  Fixa  [prora]  ingistacter   a  185*   6  379 

34  c  77*   iDstact  d  90**   gisUctuu  e  78* 

35  gistachto  o  248*  —  27,  41 

36  üi  cbrefti  a  185*    6  379    c  77*   ((  90** 

37  0  248'  crefii  c  78'  —  27.  41 


Custodes  ^  bapbU  6  379  c  77*  hafta  ^  38 
a  185*  d  90**  e  78*  buteri  o  248*  —  39 
27, 42  40 

Enatasaet  uzsunniiii  a  185*  uzsaummi  41 
e  77*  vzsaümi  d  90**  uzsammi  6  379  42 
uzauuimini  e  78*  uzswrome  f  226**  43 
uzawim  o  248*  uzauinmen  p  230^  —  44 
27, 42  45 

Ferebant^  sibazprabtun  a  185*  c  77*  46 
sihvzpbtun  d  90**  sebuzprabtuo  6  379  47 
uzprabt  (uzpbt  p)  uuard  (wart  ^o  fop)  48 
e  78*  A  226**  o  248*  p  230*  —  49 
27,  44  50 

Euaderent  uzqaamun  ^^  a  185*  b  379  51 
uzquamin  c  77*  e  78*  Tzquamio  d  90**  52 
uzcbomen  o  248*  —  27,  44  53 

Humanitatem  gioadigi.  {  minna  a  185*  54 
6  379  d  90**  gioadigi  e  77*  gioada  e  78*  55 
gioadi  f  226**  o  248*  p  230*  —  28,  1  56 

Pyra.  igoe.  t  aaccare  a  185*  6  379  c  77*  57 
d  90**  e  78*  saccare  i  43**  sachere  o  248*  5S 

—  28,  2  59 
SarmeDtorum  ^^  snitilingo  a  185*  b  379  60 

c  77*  d  90**  «  78*  snitilinge  f  226**  61 
0  248*  p  230*  sneitilingo  t  43**  aneiuba  62 
/ 103  m  3*  asneitaba  h  152**  abaneiUch  63 
g  20**  abarnitb  n  81*  —  28,  3  64 

[dos]  Benigne  exbibuit.  hepinota.  t  uns  65 
(vns  a)  dionoU  a  185*  6  379.  380  66 
roinnibafto  ^^  bepinota  e  77*  e  78*  67 
minnibaftobepinota.  t  vsdionota  ^^  68 
d  90**  minniclicben  sibir  botb  o  248*  69 

—  28,  7  70 
Desinteria  ^^  vzsubti  a  185*  6380  uzsubti  71 

c  77*  i{  90**  e  78*  fuzsubl  /"  226**  72 
p  230*  uzgancb  A  152**  m  3*  o  248'  73 
vzganch  g  20**  rölwa  »  81*  —  28,  8  74 


1  ADiinequicret  o      *  meDobcon]  c  auf  rasur  §      *  Artemo  h      *  tegale  Überfetehr.  a 
*  die  gL  übergMchr.  a      *  Pr:ora)  ratur  von  \  e      ^  cnstodias  ß^vlg.       •  hafta  ilbergesckr.  a 

*  Ferebalur  efop         '^  wart]  w   eorr,  aus  z  o  '*  mqnaman  UbergetehrUben  a 

*'  Sarmealara»  i  "  minnihafto]   beide  i  angehängt  e  ^*  dionota]  das  zweite  o  nir«  a 

radiert  d        **  Dyaioteria  a    Dysenteria  d   Diaenliria  p   Desinteria  b   Deaiiit*ria  c   Disioteria  m 
Diasiiiteria  g    DiaaSt^ia  n    Dyaaenteria  h    Desinthcria]  das  »weite  e  aus  i  eorr.  o 

Althoohdeutaohe  (lo«on  I.  48 
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Bibl  1.  2.  6.  7.    M%.  367.    Sb.  —  Germ.  15,  349.  —  Zf.  {Mafwmmm  100).  — 
li.  359 

1  InpcMHieruDt  1    insaztaa    a  185*    h  380     [de]  Secta  l6ro  h  380  d  90^  lera«  a  185^  l 

2  d  90**  —  28,  10  c  77*  e  78*  f  226**  p  230^  lere  o  248'  fi 

3  Hiemauarat  den  vuiniarle*^^  a  185^  den        —  28,  22  t 

4  vaint  irieiUa  (irieita  d)   c  77'  d  90^     Incrassatuiii  irdichA«  a  185''  c77Vd90^.}t 

5  denmintaririeitto  i  380  deniuuintzeita         91*  e  78*  irdichei  h  380  irdichit  ^226"  s 

6  e  78*  wiDterote  q  248*  —  28,  11  p  230'  irdicht  o  248*  —  28,  27        s 

7  Insigne  zierida>  a  185^  h  380  e  77*  Questionem  strit  c  77*  o  248*  strithr 
S  d  90^  e  78*  zierde^  /  226**  f  230*^  a  185^  fr  380  e  78*  siriht  d  91*  strüs 
9      airde  o  248*  —  28,  11  ^226**  f  230*  —  28,  29  s 

10  Sibimet  uonna  imo  fr  380  uonna  imo     Conductoi^  gimielidofr380  «  78*giiiu&ido3i 
n      «78*  vonna  imo  a  185^  vonna  imo        c77*d91*  gimetida  t43'*  gimieUmp  3i 

12  e  77*  d  W  vonaimo  o  248*  —  28,  16         f  226**  p  230*  gimitu  o  248*  —  28,30  a 

13  Causa  sculd  a  185**  fr  380  c  77*  e  78* 

14  f  226*«  p  230*  schuh  o  248^  —  28, 1 8 


cccxcm  ' 

Clm.  6230. 

U  Polens  qunsüger  45^  —  18,  24  [cccxcii]     (Sadducei)  pero  pucko  ^  56**  —  23, 8   }) 

16  Exposuerunt  arracton  ^  46*  —   18,  26     Pharisaeorum  ratoit  56**  —  23,  9  3« 

17  [cccicu]  Posaunt  megin  59''^  —  24,  13  3» 


CCCXCIV 


a  «B  Codex  Stuttgart.  theoL  et  phil.  fol.  218  f.  49^.    fr  ■»  Codex  Oentpontmus 

711  f.  56*. 

18  Aflbricum  westsundroni '  a  VYest  sundrit  fr     Chorum  westnordroni^  a  ^^"nortsundirt  M 

19  —  27,  12  —  27,  12  [cccxcu]  '  3: 


CCCXCV 
Codex  Oxonienei»  Jun.  83. 

20  Coriarius  *o  ledermechere  49  —  9, 43        Auditorium  dinchus  50 —  25,  23  (ccciai] » 

'  nach  754,  9  rf        "  zierida  übergeschrieben  a       »  zierde]  das  zweite  e  angehängt  f 

^  die  gl  übergeschr.  a         >  Gonductn  edefo     CondnctT  i    Condacifl  p         •  ausrüäieri; 

ebenso  rasur  über  aed««  argenteas  (19,  24)  47'        ^  über  confitentor  ist  perion  {die  ieUien 

3  buehstaben  unsicher)  in  demselben  verse  ausgewischt         *  dsmn  noch  6ö'  rmsur  über  w- 

mentonim  (28,  3)  und  dysinteria  (2$,  8)        *  im  eontext  a        ^^  coriariam  Fui^. 


CCCXCII— CCCXCVIII  Zu  Den  Actis  Apostolorum                   755 
Hatt.  \,  409.  —  Sg.  292.  (Hatt.  1,  249).  —  Ml  2. 

CCCXCVI 

Codex  SGatti  63  p.  239. 
1  (Armameota  ^  nauis)  kiruate  —  27,  19 


CXXXCVII 

Ck>dex  SGaUi  292  p.  136. 
2  Cado.  cecidi.  flagello.^  alizzu 


CKXxcvm 

Clm.  19440  p.  158. 
3*  QuaUuor  quateroionibua  militum  flor  florforiatun  degano  *  —  12,  4 

*  Annamenta]  von  r  an  auf  ramr  *  dk>  ^^  «leAf  st^fcAen  6«m0ribfnar'^  «ti  7,57 
«Uli  9,8:  ^eAöW  «f>  sti  caedis  9,  1  oder  %u  derastabat  8,  3T  *  doM  dwUehe  übergetchr, 
von  3  hand 


48* 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzklmbn  Bibuscbui  Böcbbin 


Ep.  P.   1.    La.  I.  1.     (Zs.  15,  539).    Rg.  2.  (87.  88) 


ZUM  BRIEFE  PAULI  AN  DIE  BOMER. 


a  = 


CCCXCIX 

Codex  Carolsruh.  Aug,  lxxxiii.      b  =  Clm.  18530,  1.      c  =   Codex  Bero- 
linen$i$  Ms.  theol.  fol.  48  U     d  ^^t  Codex  monasttrii  heremiiarum   16. 


PROLOGUS 

1  SuspicioDe  zurtr'uuido  a  2* 

2  Excluderet,  damnaret.  fersluoge  a  2* 

3  (Ordiaem)  kdhtida  a  2' 

ARGUMENTUM 

4  Alterutro,  iQuicem.  ein  ^  andren  a  2* 

5  Prouocatione  polcnusso  a  2^ 

EPISTOLA 

6  Qui  factus  est  ei  the  imo  uuard  c  5^  — 

7  1,  3  [ccccxcv] 

8  Uocati  keheizena  a  3*  —  1,  6 

9  Desidero  miblanget  a  3*  —  1,  11 

10  Imperliar  bnbgfdxpf  ^  c  5*^  —  1,  11 

11  Proposui  kemeinta  a  3*  —  1,  13 

12  Usque  adhuc  vnzanhera  a  3*  —  1,  13 

13  Euanuerunt  ertüuereton  a  3^  —   1,  21 
U  Desideria  glüste  a  3^  —  1,  24 

15  Passiones  dultnussida  a  3^  —  1,  26 

16  Desideriis  gluston  a  3^  —  1,  27 

17  Delractores  bksprbchbrb^  c&*  —  1,  30 

18  Conlumeliosos  hpnfrb*  c  ö**  —  1,  30 

19  Incompositos,    i.    moribus    inordinatos. 

20  vngebaridon  a  3**  —  1,  31 

21  Fide  irkxxxbs  c  6^  —  1,31 

22  Foedere  kezumfle  a  S**  —  1,  31 

23  Impoenitens  vnrivvag  a  4'  —  2,  5 

24  Sacrilegium  heidengelt  a  V  —  2,  22 


Quid  enim  vuazdenne  bediu  d  35^  —  3, 3  S 
Fidem  trivua  6  4»  —  3,  3  » 

Euacuauit,  ^  i.  exinaniuit.   destruxit.  ad-  V 

nullauit.  fernihta  a  4^  —  3,  3  is. 
Commendat  kephrambarit  6  4*  —  3,  5  ^ 
Causati  sumus  kfrfdptpn  "^  a  A^  b  V  cV^ 

kerfdplpn  d  36*  —  3,  9  m 

(Gratis)  sines  danches  ^  a  4^  —  3,  24  ^2 
Exclusa,  i.  destructa.  kevzzot  ()kfxzptkx^33 

a5*   kfxzptkx  6  5*   c  9*    kfxzzptkx^Mi 

d  36*^  —  3,  27  » 

(Destruimus)  adnullamus.  feraichimes  a  5'  ^ 

—  3,  31  r 
Propositum,  i.  predistinatioDem.  forabe- 1^ 

meinida  a  5*  —  4,  5  :^ 

Emortuum  erlüolan  a  5^  —  4,  19  ^ 
Probalio  gehebida  6  6*  c  10*  —  5,  4  4i 
Commendat  keliubit  a  b^  —  5,  8  ^^ 

Liberi,  ^<^alieni.  vrlaziga  a  6**  —  6,  20  ^ 
Occasione  friste  a  6^  —  7,  8  ** 

Gemimus  chixhpn  1  ^  6  10*  cbxbpn  c  14^5 

—  8,  23  •  46 
Propositum  kfmfknkdb  b  10*    kemeinida^T 

al^  c  \4t^  —  8,28  4^ 

Praedistinauit  1^  kfmfknta  b  10*  kemeinU  49 

a  7^  c  14*»  —  8,  29  50 

Massa  keuüel  a  S^  —  9,  21  M 

(Consummans)  kfdxrfbnptbuif.   i.   kedii-  i2 


*  ein  sieht  wie  ein  aus  a;   aber  solche  einem  c  ähnliche  c  begegnen  öfter  in  der  hs, 

*  dh,  anageduoe        '  dh.  bisprachara         *  dh.  honera         '  dh,  Iriuuua.     sioe  fide  {nach 

sine  affectione)  fehlt  f^ulg,        ^  evacuabit  f^ulg.,  evacuavit  Sabatier  3,  603*       ^  am,  rande  ae, 

dh.  keredoton         *  danches]  e  undeutlich,  vielleicht  a  a         ^  dh,  keuzotiu  ^^  am  untern 

rande  mit  verweisting  d         ^^  dh,  chlubon         ^*  Pr^destinauit  be 


CCCXCIX.  CCCC.  CCCCI  Zum  Bribpr  Pauli  An  Die  Römer 
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Ep.  P.  1.  La.  I.  1.  (Ä.  15,  539).     Rg.  2.  (88).  —   Bihl  10.  {Diut.  iii.  431).  11. 
13.  (Diut.  II,  43).    Ep.  P,  3.  4. 


1  rahDOleote.  id  ipsum  est  ^  a  8^  kfdx- 

2  rfhnptbntfi  c  16*»  —  9,28 

8  In  noD  gentem  en  vndiel  a  9'  —  10,  19 

4         [CGGC] 

5  Audet  ken^odit  a  9'  —  10,  20 

6  Interpellat  ruogit  b  13'  rxpchtb^   c  18* 

7  —  11,2 

8  In  captionem  Inbksxxkchkdb  ^  d4S*  — 

9  11,9 

10  Delicto  ^   mksskbxrk  ^   d  48*    misseburi 

11  cl8»^  —  11,  11 

12  Delictum  missiburi  (  13*"  misseburi  c  IS*" 

13  —  11,  12 


Delibatio  pruchili   a9^  6  14'   c  18''  —  20 

11,  16  21 

AUum  hphp7  a  9**  6  14*  —  11,  20         22 

Ex  parte  stüntTuila  a  12*  —  15,  24       23 

ProbaueruDt  gechuron  6  19*  —   15,  26  24 

Collationem  s  kemerf.  7.  oblei  6  19*  ke-  25 

uuerf  a  12*  —  15,  26  26 

Nejpotio  dinge  a  12*  —  16,  2  27 

Duices  [sermones]    slechtiu^   a  12**  —  2S 

16,  18  29 

Benedictiones  s^gena  a  12^  —  16,  18     30 


CCCC 


Codex  monaiterü  heremitamm  32  p.  200. 
14  In  non  gentero  Untheofa  —  10,  19  [cccxcix] 


CCCCI 

a  —  Clm.  4606.     b  —   Clm.  6217.     c  —   um.    14745.      d  —   Codex   TuHc. 
{Rhenov.  66).     e  ««   Codex  Stuttgart,  berm.  26.     f  ^  Codex  Angelom.  i  4,11. 

g  _  Clm.  22201. 


15  Susurrones>^  rvnizaro  d  107  runizare  e  4* 

16  runizari  6  21^  runilari  g  250'  runzare 

17  a  154*  ravn*  c  8r  —  1,29 

18  Commendat  gilivbit  a  \bi^  gilivbet  g  250' 

19  giliubet  d  107  giuilhet  ^63*^  —  3,  5 


Stipendia  I6n  a  154Mon  6  21*"  d  107  31 
e  4*  f  63*  g  250*  —  6,  23  [ccccxcv]  32 

Dico  ih  gibiuto  f  Q3^  ih  gibuito  ^  4*  33 
ihgibvito  d  107  ihgipiute  a  154*  ich  34 
gebivte  (21*  ich  gebevte  e  81'  ich-  35 
gipicstitoii  9  250'  —  11,  13  36 


*  i.  bis  eil  unter  dir  ersten  gl.  von  anderer  Hand  a  *  über  adbreaians  c.    dh. 

kedarehnolante        *  dh.  roochta        *  dh.  In  blsootchida        *  Delicti  d       *  dh.  miMibari 
^  am  rande  a.    dh.  hoho  *  ConUationem]  1  vom  glassatar  iibergesehrieben  b  '  kann 

•vr 

oMch  tlehtiu  sein  a      *^  Suturriooet^   Surrones  e        **  gipicttito]  c  undeutlich  g 


758  B.  Glossbn  Zu  Den  EofZEunui  Biblischin  Bcchbrn 

Sg.  70.  {Hait.  1,  251).  —   Wo.  3.    {&.  15,  637).   —    Mones  Anz.  4,  490.    Zf. 
(Mafsmann  100) 

CCCCII 

Codex  SGaW  70. 

1  (Inuisibilia) ....  oauki  M7  —  1,  20        In  condemnacione  ^  in  gäsunka  ^o  27  —  i§ 

2  (Creatori)  scheppba . .  .^  17  —  1,  25  5,  16  i» 

3  (CoDtencione  ^molacione)  stritiv^  fliz  18     Adobcionis  ca^^  kasazzit  33  —  8,  15    Vi 

4  —  ly  29  CoDpaciamur'^  kakaemes  indi  leiddemesi'  2i 

5  (Insipientes  inconpositos  sine  adfectioffe)         33  —  8,  17  S 

6  striclose  ^  ungasazte  anapidarp.  ^  ana-     Crealurse  dera  kasfc  ^^   33  —  8,  19      2) 

7  friuntscaf  18  —  1,  31  UaniUti  enim  creatura  subiecta  est  ital-34 

8  (Longanimitatis)  manmunt  muati  19  —         nissa  . . .  uuerafan  ^^  ist  33  —  8,  20  3) 

9  2,  4  In  libertatem  in  alosani  34  —  8,  21     26 

10  (In  lege)  inubar hidu«  20  —  2,  23     Parturit  pirit^«  34  —  8,  22  2T 

11  (Precedencium)  furifara  ai^  23  —  3,  25     Usque  adhuc  unzan  dara  34  —  8,  22  i^ 

12  Forma  futuri  pilidi  des  aftarin  ®  27  — 

13  5,  14 


CCOCIU 

Codex  Guelferbyt.  Wiss,  47. 

14  Trulla  cein.  ferrum  ^"^  9*  in  actibus  apostolorum  qui  erani  sceno-  ^ 

15  (Queritur)  .i.  slöuot  14"  —  9,  19  factoriae  artis.  i.  gifl^bt^  ^^  W  —  16,3» 

16  (Priscam  et  Aquilam)  istorum  mentio  fit 


CCCCIV 

a  m  Codex  Bruxellenm  3641.    6  — >  Codex  Stuttgart,  tbeoi.  et  phil.   foL  2 IS. 
17  Deducere  nidirkidinsin  6  51"^  —  10,  6       Damnatus^^  biraset  a4'  6  51^  —  14,23  31 

^  /.  uoauki    oder   urauki.    die  glL   diesem  codex  sind  sehr  gehwer   »u  iesen,  wutnehe 
auch   teilweise   oder  gan%  ausradiert  '  /.  schepphari  *  das  v,  das  Hattemer  hinter 

striti  sahf  ist  sehr  unsicher  *  tric  ist  unsicher,  l.  sitilose?  '  /.  pidaqii  >  die  gl. 
gehört  wol  eher  zu  dem  gleich  folgenden  per  praevaricationem  und  ist  etwa  zu  in  obir- 
stephida  zu  ergänzen  ^  /.  furifaraati?  '  darnach  nochmals,  ausrad.  *  condemoatiooeo 
Fulg.         '®  zu  sinkan?         '*  ca  wol  nur  ansatz  des  Wortes  am  zeilensehiuss  ^^  compa- 

tiinar  f^ulg.,  vgl.  aber  Sabatier  3, 622  anm.  >'  das  latein.  wort  ist  misverstanden,  als  ob 
etwa  congrediamur  stände         >^  dh.  kascafti  "  dh.  untaraaorafan  ^*  fast  ganz  aus- 

radiert,   dann  steht  unten  am  rande  t*on  s.  42  bei  11,25  r . .  avar,   was  ich  nicht  verstehe 
"  unten  am  rande  eingezäunt  am  anfang  von  cap.  3  *'  der  stem  deutet  hier  unä 

im  weitem  verlauf  der  glossen  dieser  hs.  an,  dau  die  gl.  von  der  hand  des  Schreibers  des 
tat  commentars  ist        ^*  DamPnataa  a 


CCCCll— CCCCVIl  Zum  Beibpb  Pauli  An  D»  ROxkr                  759 
Ep.  P.  2.  —  Zf.  (Ma/mann  100) 

CKXJCV 

Clm.  14179. 

1  Passiones  uositi  IT  —  1,  26  Anna  XpLLPST.  KEZKXC^  le*"—  6,13    8 

3  Biasphemamur  picigen  uuerden  13*   —     Paasiooes  unaiti  17*  —  7,  5  9 

3  3,  8  iDgemiacii^  aorfgft«  19'  —  8, 22  to 

4  Weit  abgfti  14*  —  4,  6  (Diacep«*lioiiibu8)  atriit  26*  —  14,  1       ii 


CCCCVI 
Cbn.  14345. 


5  Oleaater^   .i.    uuildar  oliboum^  19^  —     Arcariua  .chamarari.  24^  —  16,23         ii 

6  11,17 


ccccvn 

Codex  Stutigart.  theol.  et  pbil.  fol.  218  f.  50^. 
7  Id  sustentatiooe  dei  ^  .i.  inkidulte  —  3,  26 

*  dh.  Mget         *  dh.  Bollott,  keiinc         *  logenuaeit]  d4u  ww9iie  i  au»  e  eorr. 
*  dh,  soreget         *  Oleastfr]  •  au*  o  eorr.        *  diese  gl,  wie  et  seheinif  wm  anderer  Mond 
ab  die  übrigen  der  lu.  ''  die  gan%e  gl.  Okergeiehrieben.     das  dann  folgende  Partorit 

dolet  (S,  22)  ist  gewis  lateinUeh 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Bibuscben  BucHSRif 


Mones  Än%.  4,  490.     Zf.  {Mafmann  100).  —  Ep.  P.  1.     La.  u  1.     (Zs.  15,  539). 

Rg.  2.  (88) 


ZUM  BREBPE  PAULI  AN  DIE  COWNTHER  L 

ccccvm 

a  »=  Codex  BruxM,  3641.    b  —  Codex  Stuttgart,  tbeol.  et  phil.  fol.  218. 

1  Conspersio^  .f.^  kicnbet  a  10*  —  5,  7     Nod  commeDdat  nibt  kilivbit  t  kiwirdit23 

b  51^  QF-  kiiiubit.  1.  kiuuirdit  a  13' 24 

—  8,  8  s 

Edificabitur  kanicit  (  51'  —  8,  10       ü 


2  [ccccxiv] 

3  Fraudare  .f.  uui  dir  uuarton  all**  wi- 

4  derwarton  6  51'  —  7,  5 

5  [secuDdum]  IndulgeDtiam ^  .f.  antlazido     Prouentum  kiburt  6  51'  —  10,  13       r 


6  a  11^  antlazido  b  b\^  —  7,  6 

7  Liber  laz*  a  12'  —  7,21 


Macellum^  fleisgmarchat  6  51^  —  10, 25  % 


CCCCIX 

Codex  Carolsruh.  Aug.  Lxxxin.      b  »e  Clm.  18530,  1.      c  «»    Codex  Ben- 
Unensis  Ms.  tbeol.  fol.  481.    d  *-«  Codex  monaeterii  heremiiarun%  16. 


8  SigDificatum  est  fDbpxcbknkt  6  21'  en- 

9  boucbinit  c26'  enboucbiDit^  ist  a  15' 

10  inboucbinit  ist  d  56^  —  1,11  [ccccx] 

11  Cetenim  uürdor  c  26**  —  1,  16 

12  (Si  quem  aiiuin  baptizauerim) ....  exorare 

13  ker^don  a  15'  —  1,  16 

14  Confundat  kfsf  ntf  d  57^  kescente  c  27' 
16      gescenle  6  22'  —  1,  27 

16  Faclus  est  vuard '  6  22'  —  1,  30 

17  Praedistinauit  foragemeinidota  a  \b^  — 

18  2,  7 

19  ADimalis  flhelib  a  16'  —  2,  14 

20  Adiutores,  uicarii  gkstbllkn  ^   d  59*  Q  i. 

21  uicarii  xpi  pistailen^  o  16'  —  3,  9 

22  Architectus    zimberman  ^^   6  23'   c  28** 


Ozimbkrmbn  ^  ^  d  59*  —  3,  1 0  » 

Purgamenta  axxfrf  ^^  c  30*  kesopha  b  24^  30 

-  4,  13  II 

Peripsima  skebissa  a  17*  —  4,  13  32 
(Massam)  kecbret  a  17*  —  5,  6  SJ 

Maledicus  fluocbenare  0  17**  —  5,  H  u 
Fraudem  vntrivua  a  17**  —  6,  7  35 

Fraudari  trivgau  a  18'  —  7,  5  36 

IncoDtiaentiam  xngfdxlt  ^^  d  63^  —  7, 5  37 
Uri  ferbrennit  vuerdan  «18*  —  7,  9  3( 
Nod  adducat  Devuern  zuche  ^^  d  64^  —  39 

7,18  4* 

Libertus  frilaz  a  18**  —  7,  22  41 

Facultatem  stäta  o  19'  —  7,  35  42 

Superadulta  eruuahsen.  vbarcitig   a   19*  43 


'  GoDspersio]  e  über  rasur  von  a  a         >  .f.  sa  francice         '  IndulgeDtia  ö         *  mmek 
laz  seheint  rasur  a        ^  macello  Fulg,        *  kann  auch   inbouchinit  sein  a         "*  vaard  unter- 
geschrieben b        '  dh,  gistallin        ^  pistallen]  e  undeutlich,  kann  auch   o   «ein  a         ^^  am 
rande  in  der  gl.  Non  potest  imperitas  architector  c         ^^  dh,  zimbirman        >*  dh.  aooerf 
>'  dh,  ungeduU        '^  /.  nevure  zuche? 


CCCCVUI.  CCCCIX  Zum  Briefe  Pauli  An  Die  Cobinther  i 
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Ep.  P.  \.    La.  i.  1.    (Z$.  15,  539.  540).    Rg.  2.  (88) 


1  ,   ybar   ziligiu   c  34'    ubarzitigi?   6  28* 

2  yberzili  giu  d  65**  —  7,  36 

3  Ediflcat  gebezzerot  d  66*  —  8,  1 

4  Percutientes  kevuirseronte  a\9^  —  8, 12 
6  [dod]  Id  eternum  niomer  >  a  19^  6  28^ 

6  nieincr»  c  34**  —  8,  13 

7  SlipeDdiis  libnaron  a  19**  —  9,  7 

8  Trituranti    threskeDtemo    b  29*    c  35* 

9  dreskentimo  d  67**  —  9,  9 

10  OffeDdiculum    irridan    vmbilide^  a  19** 

11  —  9,  12 

12  U^  enim  mihi  est,  i.  ad  magDum  vae  et 

13  dolorem  pro  ye  cemihiiemoleide  a20* 

14  —  9,  16 

15  Dispensatio  speDtunga.  ambaht^   a  20* 

16  —  9,  17 

17  (PugDo)  chbmph   a  20*  b  30*   pugillor 

18  kaph  »  c  36*  —  9,  26 

19  Prouentum ,   exitvm.  Ibbb  ®   6  30**  c  37* 

20  Olbbb  a20*^  —  10,  13 

21  Immoiaticivm '7  opfer  a  21*  —   10,  19 

22  Haceilo  iDerkat  6  31*  c  37**  markirt  (170* 

23  —  10,25 

24  Uenit  xfrkpxfktxxkrdkt «  t  37*"  flrcbou- 

25  fituuirdit  d  70*  ftrchouferyuirdit  6  31* 

26  —  10,25 

27  (Decaluetur)  i.  calu'tium  accipiat.  kechä- 

28  lauuitvuerde  a  21*  —  11,  5 

29  Aduocati»  fogat  a  21** 

30  C^nam  imbiz  a  21**  —  11,  21 

31  Ducebamini  kngbgbndkx  i<^  c  39**   gagiD 

32  diu  (172*  —  12,2 


TinnieDS  skelleDte  a  22**  —  13,  1  33 

Transferam  ffrxxprf^i   c  41*   fkrfxprf  i»  34 

(J73**  —  13,  2  [ccccxcv]  35 

Perperam  engliz  i»  a  23*  —  13,  4  36 

Ambitiosa  kltag  a  23*  —  13,  5  37 

Prophetamus  rbtkspmfs  ^^  d  74*  —  13, 9  38 
Emuiatores  ellenara  e  42*  —  14,  12  39 
Ceterum  dfnDfhpxch  ^^  c  42**  denneouch  40 

(J75*  —  14,  16  41 

Benedixeris  a^genos  a  23**  —  14,  16  42 
Idiot^  knbprfnp  ^^  c  42**  inboro  d  75*  43 

Oheimisker.  dorfisker  a  23**  —  14,  16  44 
Dicet.  amen  i.  iaizzit^?  a  23**  —  14, 16  45 
Muhum  zfmfkst  a  23**  (  35**  c  43*  zemeist  46 

(176*  —  14,27  47 

Per  partes  cnizen  *«  (J  76*  —  14,  27  48 
Seduci  uerieidid  uuerdan  c  45*  —  1 5,  33  49 
Ad  reuerentiam  ^^  acbmb  ^^  c  45*  skbma  50 

b  37**  zesamo  d  78*  —  15,  34  51 

Corruptione  füll  6  38*  —  15,  42  52 

Animale  liblih  a  25*  —  15,  44  53 

Acuieus^o  ängo^o  a  25*  —  15,  55  54 
(Coilectis)  i.  sumptibus.  keiivg  a  25*  —  55 

16,  1  56 

In  transitu  i.  circatun  a  25^  —  16,  7  57 
Timore  leide  a  25^  —  16,  10  58 

Notum  uobis  facio,  l  significo.  enbouhno  59 

d  80*  SigniAco  enbouchinno  a  25**  —  60 

16,  12  61 

Uacuum,  i.  oportunum.  stäta  a  25*  Opor-  62 

tunum^i  muoza  (2  80*  —  16,  12  63 
Maranatha  fervuazzot^)  a  25**  —  16,  22  64 


*  am  rande  a  *  über  dod  c  *  vmbilide  untergesehrieben  a  ^  beide  worte 

nebengeschrieben  a        *  kaph  über  pugillor  c         *  dh,  l«bi        ^  immolitum  A^tf^T*        '  ^* 
uerkoufit  uuirdit  *  ich   finde  das  wort  in  der  futg,  nicht         >®  dh.  ingagandla,  sti  ad 

.  .  .  funtfs         **  dh,  feruuore         **  dh,  firfuore         *'  engliz  untergeeckrieben  a         **  dh, 
ratitomes  '*  dh.  denne  liooch  '*  dh,  inboreDO         *^  i.  iaiziit  untergeschrieben  a 

'*  /.  enizen      **  afrecundiam  d.   dh,  scama       ^  Stimulus  rnlg,,  vgl,  aber  Sabatier  3,  722  anm, 
Aogo  untergetchr,  a       *'  Oportunum  Hala^  vgl.  Ziegler  SS      *'  ferTuaiiot]  t  sehr  unsicher  a 
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B.  Glossen  Zu  Dek  EiifziuiKR  BaLiscHsif  Büchkbn 


Bibl  10.  {Dint.  m,  431).  11.  13.  (Diut.  u,  43).    Ep.  P.  3.  4-  —   Ep.  P.  2. 


I 


ccccx 

Clm.  14179. 


1  Significatum  est  .i.  kmppxcbfnft ^    32*" 

2  —  1,  11  [ccccix] 

8  Purgamenta  gabessahi  36*  —  4,  13  [vgl. 

4  ccccx?] 

5  Peripsima  urvverf  36*  —  4,  13 


AediAcabitar  .i.  gebaldit  yuirdit   40^  — !' 
8,  10  I- 

Potestatem  .hullun.  44*  —   11,  10         i$ 
Caro  sunta  50^  —  15,  50  ^ 

[ostium]  Euidens  offaniu  51^*  —  16,  9  2! 


.       CCCCXI 

a  —   am.  4606.     b  =   Clm.  6217.    c  —   Gm.  14745.      d  —    Codex  Twrk. 
{Rhenov.  66).     e  »-    Codex  Stuttgart,  herm.  26.     f  »=  Codex  Ängeiom.  i  4/11. 

g  _  Clm.  22201. 


6  Architectas  ^  wercbmeister  e  4^   werch- 

7  maistir  g  250*  vverbmiesler  /64*  wer- 

8  mester  d  108  cimber  maist^  b  22'  zim- 

9  bermaisterin  a  154^  —  3,  10 

10  Peripsima  umbisnita  e  4^  vmbisDita  d  108 

11  g  250*  umbesnita  a  154^  —  4,  13 

12  Pedagogorum  ^  maganzogon  a  155*  mait- 

13  zogen  b  22*  c  81*  magezobana  d  108 

14  magezogina  ^  g  250*  magtzobana  e  4*" 

15  —  4,  15  [ccccxii.  CCCCXIIl] 


Holles  ^  widiii  d  108  eA^  g  250*  ▼ndili  n 

/64'  —  6,10  « 

Brauium  Iod  a  155*    fr  22*    «4^   /64'24 


g  250*  —  9,  24  [ccccxcv] 


» 


Propbetans  forsagaoter  a  155*  yorasa-K 
ganter9  250*  uorasagintar  ®  eA*"  vor-r 
sagintar  d  108  worgesagent^  6  22*  —  2^ 
11,4  n 


16  Spectaculum  uuntar  siiht  30*  — 


ccccxu 

am.  14345. 

4,  9       Pedagogorum  .i.  magazoho ;  30' 
[ccccxi.  ccccxm] 


4, 15  3i> 

31 


'  dh,  impouchenet        *  Architectis  a        '  Pedagorum  e    Pedagogasi/        *  mageiogioa] 
0  atu  corr.  g  '  Mollei  f;  in  e  ist  MoUes  wahrseheinlieher  als  Malles  ^  uorasagtotar] 

das  letzte  r  aus  corr.,  dann  e  ausgewischt  e 
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Zf.  (Mafmann  100).   —  Ja,  182.   —    Wo.  3.    (Zi.  15,  537).  —  D.  ii.  179.  — 
Pt.  (Germ.  22,  397).     Sg.  292.  (Hott.  1,  249) 

ccccxni 

Codex  Stuttgart,  theol.  et  phil.  fol.  218. 
1  Peripsima  gasopho  50''  —  4,  13  Pedagogvs^  inagizogo50' — 4,  15[ggcgxi.  12 

CCCGXU]  13 


CCCCXIV* 

Codex  Oxomentis  Jun.  25. 

2  (170^)  Inpersuasibilibus  ^  unspanalihhem     Reliquum  est  za  leibo  isl  —  7,  29        14 

3  —  2,  4  Sine  iDpedimento  ana  unghifuari —  7,35  15 

4  Examinatur  arsuahit  uuirdit  —  2,  14        Facultatem  aamfti  —  7,  35  16 

5  CoDsparaio  kiehenet  —  5,  7  [cccgvui]        Utere  idui  —  7,  21  17 

6  (170^)  Fraudatis  scadoet  —  6,  8 


occcxv 

Codex  Guelferbyt.  Wi$i.  47. 

7  Purgamenta  .i.  gabiasa  21'  —  4,  13     Mollea  irfurtem*  22*  —  6, 10  18 

8  [v^Lggggx]  Potati  .i.  kitr^Dchit*^  2V  —  12,  13      19 

9  Peripsima  i.  apri.'u  21*  —  4,13  [ccggxcv]     iDaaDiüs  .i.  uuuaten*  29*  —  14,  23      20 


CCCCXVI 
a  —  Codex  Carokruk.  SPetn.    b  —  Codex  SGalli  292. 

10  Pedagogus.^  pedeetris  uendo  a  81^'  —     Anatbema  flniuaiDisai  a  81^*    furuuazo  31 

11  4,  15  (142—12,3  22 

Auoitiuum^  uniuerpf  a  81^  —  15,  8  23 

>  pedagogorum  f^ulg.    dann  folgt  Ad  TheMlonicenset   und  darin  (2,  2,  7)  f.  bO*  die 

.1.  iftftWOI« 

von  Mafsmann  aufgeführte  gl.  misteriom  Operator:  aber  io  nerone  enthält  den  namen  de$ 
römischen  kaisers  *  io  peraoasillbot  Fulg.  '  kltrtDcliit]  ki  und  der  obere  teil  det  i 
mit  anderer  tinte  auf  rasur       ^  paedagogorom  ß^ulg.        *  abortiro  i^ulg. 
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B.  Glo88bi(  Zu  Den  Einzblrbn  Bibuscbbh  B^ciibrn 


Ep.  P.  \.    La.  i.  i.    (Z$.  15,  540).    Rg.  2.  (89) 


ZUM  BMEFE  PAULI  AN  DDE  COWNTHER  H. 

CCCCXVII 


a  BS  Codex  Carolsruh,  Äug,  lxxxui.      b 
linensis  Ms.  theol.  fol.  4SI.    d  «= 

1  (CoDtristrauitO  .*••  duritiam  hartmuoti^ 

2  a  26«»  —  2,  5 

3  Odorem  svozzi.  livbi  a21*  —  2,  14 

4  (Sed  sicut  ex  deo)  falsce  ^  a  27'  —  2, 17 

5  (Aporiamur,  ▼ertiginem  patimur)  ?d8  svio- 

6  iilol<  a  27^  —  4,  8  [ccccxcv] 

7  Non  destiluimur*  Ne  stvrcon«  a27** —  4, 8 

8  Deicimur  ervallemes  a  21^  —  4,  8 

9  (Reputans)  pecellente  a  28^  —  5,  1 9 

10  (Tristes)  serietate  uultvs  keligini  '^  a  28^ 

11  —  6,  10 

12  Non  angustiamiDi  ne  angestent^   a  28^ 

13  -,  6,  12 

14  Conuenlio  »  gfzxmfl«  b  45*  c  53'  —  6, 15 

15  (Uos  eritis  mihi  io  filios)  . . .  abdicaueritis 

16  fersachent  a  29*  —  6,  1 8 

17  Neminem  circumueni:mus^<)  ne  betum- 

18  tomesi«  a  29*  —  7,  2 

19  (Abundantius  magis  gauisi  sumus) .... 

20  cauterii  polz  a  29*^  —  7,  13 

21  Secundum  engagendiv  6  47'  en  gagendiu 

22  c  55'  —  8,  12 

23  Prouidemus  pegovmemes  a  30'  —  8,  21 

24  Ex  necessitate  kenötit  o  30^  —  9,  7 

25  (Anna  militiae) . . .  quae  aries  apostolicus, 

26  instrumentum   bellicum  h^ia^^  a  30^ 

27  —  10,  4 


«=  Chn.  18530,  1.      c  «=   Codex  Ben- 
Codex  nwnasterii  heremiiarum    16. 

Dispondi  ^^  enim  uos  bemeiDta  ih  io  c  57^  ^ 

—  11,  2  2^ 
Graus  enstigo.  äna  Iöd  c  58*    Oenstigo.  ^ 

ana  16k  a  31^  —  11,  7  st 

Scandaiizatur  ervellit  vuirdit   a  32'  —33 

11,29  s 

(Pr^posiius)  i.  lanthenro  a  32*  —  11,32)4 
Sporta  i.  cborp  a  32'  —  1 1 ,  33  s 

Dimissus  nkdfr  gklbzfofr  i3  c  59^  nkdfr-  a« 

gflbzzknfr  ^^  6  50^  nidirgelazzener  <i94^  ti 

—  11,33  » 
Gratia  hüldi  a  32'  —  12,  9  » 
Necessitalibus  Nöten  a  32'  —  12,  10  41 
Nibii  enim  minus  fui  negebrast  mir  a  32^  It 

—  12,  11  II 
Donate  fergeben t  a32''  —  12,  13  43 
Iniuriam  mkssfdb't^^  c  60'  —  12,  13  44 
Esto  uuolno  c  60'  vülno  a  32''  —  12, 1^4^ 
Circumveni    uos  i^   pevfcesota.    petumla  44 

a  32**  besueih  i'  c  60*»  —  12,  17  i' 
Template  ped^nchent  a  33*  —  1 3,  5  4> 
Edificationem  pez  zerunga  a  33*  —  13, 10  4S 
Destructionem   Tuirserunga  i^   a  33' —  54 

13,  10  5) 

De  cetero  anabedaz  a  33*  —  13,  11  55 
Gratia  huldi  fl  33'  —  13,  13  53 


I  contristavit  Fulg,        ^  hartmuoti  untergeschriehen  a         *  falsce  mit  vertoeisung  auf 

ex,  toll  aber  wol  falscente  zu  adulterantes  sein         *  oder  svaitilot  a  *  deslitaimar]  das 

zweile  i  hineincorr,  a      ^  oder  sturcen  ==  Sturzen      ^  /.  kedigini      '  ne  angestent  auf  rasara 

°  Gonuectio  b.    dh.  gezumft        '®  circumueni :  mos]  rastir  von  a  a.    ne  betumtomes  unttr- 

geschr,  a         "  instrumAQ  usw.  nebengeschr.  a         '*  despondi  Fulg.         "  dh,  nidergilazener 

**  dh.  nidergelazziner         **  dh,  mfssedät        "  nach  Circumveni   ist  ad  ausgestrichen  • 

"  besueih]  li  aus  b  eorr.  c  "  vuirserunga  nebengeschrieben  a 
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Sg.  70.    {H(Ut.  1,251.  252) 

CCCCXVIII 

Fragmentum  Lunaelacense  Vindobonae  asservatum. 

1  iSensiooes^    mizzizumi^ti  1^  —    12,  20     Susurrj«  ruoeUi^  1^  —  12,20 

2  Detrltiones^  pi|^  1^  —  12,  20  Sediliooes  phara  1^  —  12,  20 


U 

25 


CCCCXIX 


3  Tocius  consolacioDis  qui  coosoiatur  nos  ® 

4  alles  kiratea  der  ist  kitrosti  unsih  97 

5  —  1,  3.  4 

6  Qua  exortamur  et  ipsi  dera  pirum  ki- 

7  spanan  selbuo  97  —  1,  4 

8  Habuodant  k  n  mont^  97  —  1,  5 

9  Siue  enim  ^  tribulamur  &o  1  p  n  k  zot* 
10      97  —  1,  6 
U  Earundum  ^^  dero  selbono  97  —  1,  6 

12  Socü  sellun  97  —  1,  7 

13  Ignorare  niuuizzaD  97  —  1,  8 

14  PericuHs  f  som^t  9g  _  ],  lo 

15  Eruetii  Sit  13  98  —  1,  10 
t6  Conscieoci^  dera  unradi^^  98  —  1,  12 
IT  ^e'nciritate  latri  i&  98  —  1,  12 

18  Id  sapieDGia  spihida  1«  98  —  1,  12 

19  CoDuersati  lebeote  98  —  1,  12 

20  ConfideDcia  k . .  truuida  ^^  98  —  1,  15 

21  Uoxit  U  1»  99  —  1,  21 

22  Dedit  pignus  spiritumi»  uuelti  s.A^^  99 

23  —  1,22 


Codex  SGaUi  70. 

Domiaamur  k  u  It^i  99  —  1,  23  26 

AdiulorcÄ  h  . .  f  . .  ra  "  99  —  1,  23  27 
Ne  min  99  —  2,  1  28 

LetiQcet  . .  f  .  .  uue  «a  99  —  2,  2  29 

Obiurgatio  flizzunka^«  100  —  2,6  30 
E  coDtrario  in  . . .  kandiu  ^^  100  —  2,  7  31 
Habundaocio'*  tristicia  absorbeatur   •  • .  32 

nuhtsamorun  ^^  si  faraoSaD  100  —  2, 7  33 
Eiusmodi  suslihhu  mezzu  100  —  2,7  34 
Experimentum  piflndunga  100  —  2,  9  35 
Odorem  notici^  su^  maDifestat  k  . .  si . .  36 

k..o..bat"  100  —  2,  14  37 

Incipimus  mes^^  101  —  3,  1  38 

ot 

Commendatiis  ^9   epistulis   pifelabaatlibo  39 


sendipuab  101  —  3,  1  40 

Ministrata  kianbabdiu  101  —  3,  3  41 

Fiduciam  paldi  101  —  3,  4  42 

Sufficiencia  kiDuhtsaini  IUI  —  3,  5  43 

Litler^so  puahstaba  101  —  3,  6  44 

Litteris  pum^^  101  —  3,  7  45 

Euacuatur  isteritalit  101  —  3,  7  46 


>  I  «■  abgetehtitten.  l.  DissensioDet  *  /.  Detnctiones  '  L  bispricha  *  L  So- 
surrationes  '  /•  ninetxunga  *  gleieh  davor  über  misericordiaram  itehi  00  {eiwa  kina- 
dono),  darnach  über  preatura  (1,4)  raeur  ^  dh,  kinnhtaamont  *  aatem  A^ti^T«  *  dk, 
eto  kiTvisso  plrun  kiuoiiinot      '^  /.  Earundem;  davw  rasur  Über  toleranci^  (toleranliam  Fufg,) 

>>  dh.  freisom  ><  erait  ^ulg.  >'  dh.  erlosit         >«  /.  einradit         *•  L  latri 

**  tpihida]  p  oti«  0  eorr,  **  L  kitniiiida ,  das  teUte  a  vnsieher  "  dh,  salbota 
**  tpiritot  ytilg,  vgl  Sabatier  3,  729  anm.  ^  aanta  sv  Dedit?  **  dh,  kiauaUemett 
*'  /.  helfara  '*  /.  erfrouue         ^  fliixunka]  k  aus  t  eorr,  **  nach  in  sind  vier  buch- 

Stäben  atugewischi,  deren  erster  wol  k  war.    l,  inkakan  diu         **  dh.  kinuhtaamorun.    dies 
wort  am  rande  *^  die  ergän%ung  gan%  unsicher         >*  dh,  plkiiinamea         '*  ci  von  an- 

derer  band  übergeschrieben  »«  littera  t^ulg.,  vgl,  aber  Sabatier  3,  733  anm,  ••  dh. 

puahstapum 
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B.  Glossen  Zu  Den  EnfztufSN  Biblischeii  Büchkrn 


Sg.  70.  (Hau.  1,  252) 


1  Quomodo  uuelihu  101  —  3,  8 

2  Damnacionis  gloria  des  todes ....  niss . .  ^ 

3  101  —  3,  9 

4  Gloriflcatum   est  ...urit^  ist  101   — 

5  3,10 

6  Claruit  skinit  101  —  3,  10 

7  Gloriam  tiurida  101  —  3,  10 

8  Fiducia  uti : : :  mur  3  paldi  erkip  . . .  han  ^ 

9  102  —  3,  12 

10  Uelainen  bullilahan  102  —  3,  13 

11  Euacuatur  lit^  102  —  3,  13 

12  ObtuBsi  «8 M02  —  3,  14 

13  Reuelalum  ndkit»  102  —  3,  14 

14  In  hodiernum  diem  in  hiudigan  tac  102 

15  —  3,  15 

16  Reuelata  [facie]  i .  . .  1 . . .  e  ^  102   — 

17  3,  18 

18  Specttlantes  scauu ^^  102  —  3, 18 

19  Transformamur  pirum  k e  ^^  102 

20  —  3,  18 

21  Astutia  fizusbeit  102  —  4,  2 

22  ConsGienciam  uuizzanheiti  102  —  4,  2 

23  Inluminacio  inl . .  hdida  ^<   103  —  4,  4 

24  Imago  analibida  103  —  4,  4 

25  Seienciae  uuisduames  103  —  4,  6 

26  Sablimitas  hobi  103  —  4,  7 

27  Aporiamur pirumes f an^^l03  —  4, 8 


Non  derelinquimur  pirum    p  . .  ni . .  f . .  2? 

1 . .  zan  1*  103  —  4,  9  28 

Nonperimus...f  uuerdames^^  103— 4,93i 
Homentaneum  stuntunlicban  104  —  4, 17  3i 
(In  sublimitate)  in  hohi  104  —  4, 17  £ 
Effecit^«  kifnimit  105  —  5,  5  l^ 

Pignus  fant  105  —  5,  5  3i 

Peregrinamur  pirum  kielilentot  105  —  % 

5,  6  3S 

Speciem  ks  un*^  105  —  5,  7  t 

Contendimus  kistritames  105  —  5,  9  ^ 
Siue  absentes  so  abauuarte  105  —  5, 9  9 
Ex  bocis  desu  106  —  5,  16  ^ 

Qui  reconciliauit  nos  ^^  der  kisuanit  oiis4i 

106  —  5,  18  42 

Reconciliationis  d . . .  8 . . .  a2o  106  —  5, 18  4) 
Fungimur  pirum  kiprohan  21 106  —  5,26  44 
In  uacuum  itali  106  —  6,  1  4» 

In  longanimitate  in  iaogmuadi  107  —  6, 6  K 
In  benignitate  22  in  enatigi  107  —  6,61^ 
Non  ftcta  nt  lucheni  107  —  6,  6  « 
Et  ignobilitaie^'  indi  iuiadali24  107  —  6,8  « 
Per  infamiam  duruh  unliumunt  107 — 6,8  ü 
Famam  liumunt  107  —  6,  8  ii 

Seductores  pisuuibhare  107  —  6,  8  ^2 
Casti : :  gati  2&  kireinte  107  —  6,9  ^) 
Locupletantes  kinubtsamonte  107  — 6,10^4 
Uituperet  uuerne  2«  1 1 2  —  8,  20         «5 


'  nach  den  spuren  der  ks,  vielleieht  ferdamDissa,  als  zweite  gL  *  dh,  kitimit 

*  uti : : :  mur]  rasur  von  tor  *  in  erki  Hegt  wol  anfang  und  sekluss  einer  »weiien  gL  m 

Fidocia,  p . . .  han  wäre  dann  pruhan  ^  dh.  eritalit  *  obtonai]  n  aus  oorr.  oblD«  Fn^^ 
obtunsi  Sabatier  3,  734'  ^  etwa  sleuue  *  dh.  indeckit?  *  dh,  indeckilero?  **  äk 
seauuonte  "  etwa  kiuuantalote  ?  **  dh.  inlahdida  *'  es  scheint  fast  aU  stehe  ffr- 

uaorfan  da        ^^  dh.  piram  zweimal^  dann  ferlazan       '^  dh.  oiferoaerdames       >>  efBdt  Fulg. 
^^  dh.  kisiuni  ^*  Ex   hoc  nachgetragen,    doüor  am  rande  zu  itaqoe  (5, 16),  wie  m 

schm'ni,  ptt,  was  wol  kaum  pidiu  sein  soll  **  qui  noa  reconciliavit  ^uig.^  qui  reconciltafit 
nos  Sabatier  3,  740'  *®  dh.  dera  auana.  dann  rasur  über  in  eis  («■  Ulis  yulg.)  *'  id 
fangimur  mit  frangimnr  verwechselt?  oder  L  kiprohan  mit  Gra/f  '*  suavitate  f^u^.,  rgL 
aber  Sabatier  ^,7 Ai  "  ignobilitatem  f^ulg.  **  unadali]  das  d  ein  langer  strich  nmek  ebm^ 
daher  nicht  i  mit  Hattemer         "  Ga8ti::gati]  rasur  von  fi         ^  die  gl.  von  anderer  heei 
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Wo.  3.  (Zs.  15,  537.  538).  —    Gmn.  stnd.  2,  299.  —  Zf.  (Mafmmn  iOa).  — 
D.  u.  179.  —  Pt.  {Germ.  22,  397)  

ccccxx 

Codex  Guelferbyt.  Wiss.  47. 

1  (Aporiamur)    ki^rmit   uuerdemes*    34*     Substantia  .i.  uüesiDi*  39*  —  11,  17    10 

2  —  4,  8  (Este)  .i.  uuigare  prouerbium.  hoc  modo;  11 

3  Ut  absorbeatur  dazferslüDtao  uuerde*  34*^         ^ggo  nü.  quasi  dixisset  sie*  40*  —  12 

4  —  5,  4  12,  16  13 

5  CommeDdamus  .i.  Hubemes*  34^  —  5, 12     (Experimentuin)  bifüntan.  nissi*  40^  —  14 

6  Despondi  arbörgota*  38''  —  11, 2  13, 3  15 


CCCCXXI 

Codex  monaeterü  heremitarum  32  p.  200. 
7  Triumpbat  Bigirihol  —  2,  14  AciDum  <  ihrubo  16 


cccx^xxn 

Codex  Stuttgart,  theo!,  et  phil.  foi.  218  f.  b\*. 
8  AduiteraDtes  irweirtande  —  2,  17  Exortaüone  anazuaga  —  8,  4  17 


COCCXXIII 

Codex  Carohruk.  SPttri. 
9  Parcam  borgen  >  81"  —  13,  2 

*  wohin  gehörig?        '  im  eonUxt 


768  B.  Glossen  Zu  Dbn  Eimzelnen  Bibuscheft  BccaBBii 

Bp.  P.  l.    La.  I.  1.    iZs.  15,  540).     Rg,  2.  (89).  —  BibL  10.  (Diut.  iii,  431). 
11.  13.  (Diut.  n,  43).    Ep.  P.  3.  —  Wo.  3.  (Zs.  15,  538) 


ZUM  BRIEFE  PAUU  AN  DIB  GALATER. 

CCCCXXIV 

a  =  Codex  Carohruh.  Aug.  lxuiii.      6  =  Clm.  18530,  1.       c  =   Codex  Bero- 
linensis  Hs.  theol.  fol.  481.     d  »=  Codex  monasterii  heremtiarum  16. 

1  CoDuertere    kirran.    ketruoban  ^    a  33''     Exciudere  kevzzon  0  35**  —  4,  17         19 

2  —  1, 7  Massam  .i.  tag  a  36*  —  5,  9  W 

3  AudituDi  erhorit  a  33^  —  1,  23  Cooturbant  kirrant  a  36*  —  5,  12        2i 

4  Contuli  pechosou  a  34*  —  2,  2  Ueneficia  f  ktfrgfrk  3  c  67**  —  5,  20       ^ 

5  SubiDtroieruDi  yntar  suchen  a  34*  —  2, 4  Communicet    kemeinsamne  *    sih   a  36^  23 

6  Cessimus  j  uichemes  ^  a  34*    geuuicbuD  —  6,  6                                       -24 

7  c  63*  geyuichan  6  54*  d  99*  —   2, 5     0  Caus«  liuius  epistolae   dioge  ^    a  37*  ^ 

8  Dextras  kezumft  a  34*  —  2,  9  Stigmata  äoemale.  c^ichan    Q  ander  leid  ^ 

9  In  faciem  vnter  öugan  a  34*  —  2,  11  mänegez  a  37*  —  6,  17  2: 
10  (Non  ex  gentibus)  . . .  superstitiose  vbar-  QH^c  Stigmata  adhuc  in  corpore  meo2^ 
U      yuintelingun  ...Iiberesichurlicboa34''  apparent.   disiu  anemale    skinant  miris 

12  —  2,  15  noh  ana«  a  37*  3* 

13  Sine  causa,  i.  frustra  .  .  .  moUiter  zaga- 

14  licho  a  34**  —  3,  4 


ccccxxv 

a  =   Clm.   4606.       b    —   Codex   Turie.  (Rhenov.  66).       c  —    Codex  SiiUtgart. 

herm.  26.     d  =  Codex  Angelom.  i  4/11. 

15  Fascinauit  pegoukeiole  a  156*  bigögolota  d  65*  begögolota  6110  c  5*    —   3,  1 


CCCCXXVI 

Codex  Guelferbyt.  Wiss.  47. 

16  (Fascinauit)  l  bizoborata*   42''  —   3,  1      (Stigmata)   kiuüis  ceihant  .1.    flageila  &  »• 

17  [vgl.  ccccxxvii]  rel.*  46*  —  6,  17    [vgl.  ccccxxviii)     ^t 

18  Actoribus  magazochon '^ '  43''  —  4,2 

*  die  beiden  glL    von  verschiedenen   händen  a  *  uichemes]   vor  u  ein  punct,  rtst 

von  V?  fl        '  dh,  eitergeri       "*  kemeiDsamue]  ne  wahrscheinlicher  als  ee  a         *  wol  hesUfC-  ^ 

lieh  fli//' 6,  11.     dinge)   ob   e   noch  dasteht y   ist  sehr  zweifelhaft          •  die  giosse,   zy  6,  IT  J 

gehörig,  von  anderer  hand  a        '  niagazochou]  das  zweite  a  unsicher  ^ 


CCCCXXIV— CCCCXXIX  Zum  Beibfb  Pauli  An  Dm  Galater  769 

Zf.  {Mafmmn  100).  —  Ep.  can.  2.  {Eoffmann  60).  —  Sg.  292.  (Hatt,  1,  249) 

ccccxxvn 

Codex  Stuttgart,  theol.  el  phii.  foi.  218  f.  bl\ 
1  Fascinauit  flrzvbiroU — 3, 1  [vgl  ccccxxvi]     Veneficia  gaktir  ^  —  5,  20 


cc^ccxxvin 

Codex  Yindob.  1239. 
3  Stigmata  alagiuuisceican  63''  —  6, 17  [vgl  gcccxxyi] 


CX3CCXXIX 

Codex  SGalli  292. 
3  Iropudicic'a  ungüsgida  143  —  5,  19 

'  galttir]  i  aus  eorr. 


Althoehdentioh«  floiMB  L  49 
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B.  Glossin  Zu  Den  EiraEuvEN  BraLKCBEN  Bücbbui 


i^.  P.  1.    la.  I.  1.  (Zs.  15,  540).    Rg.  2.  (89.  90).  ~  BihL  10.  (DnU.  m,  431). 
11.  13.  (DiW.  II,  43).    %  P.  3.  4.  —  Jlfoite<  An%.  4,  490.     Z/.  (Maftmann  100) 


a  — ■ 


ZUM  BRIEFE  PAULI  AN  DIE  EPHESER 

CCCCXXX 

Codex  Carokruh.  Äug.  lxxxiu.      6  «»  Clm.  18530,  1.      c  —   Codex  Ben- 
Unenm  Ms.  theol.  fol.  481.    d  »>  Cbde»  monosfent  heremitarum  16. 


1  Dispensationem  ^  kemarchida  a  37^  gi- 

2  marchida  d  1 06*  gimarthida  c  69^  gi- 

3  machida  6  59^"  —  1,  10 

4  Vinctus  häft  a  38'  —  3,  1 

5  Ipse  est:  et  qui  ascendit,  cooperatorem 

6  habuit  furayvrihtan  a  39'  —  4,  10 

7  Redimentes  erzuchente  a  40'  —  5,  16 


Rugam  ruDza  a  40*  zxchb  ^   i  64'  c  74^  i^ 
antcha   d  112'   —    5,   27    [ccccxxxl  » 

CGCGXXXn]  9 

Remittentes  eotlazente  clb^   enlazande'ü 

d  113'  eoUizeüdi  6  65*  —  6,  9         fi 

PersoDarum  heito  hertuomes  a  40''  —  6,9  2) 


CCCCXXXI 


a  —   Clm.  4606.     b  —   Clm.  6217.     c  —    Codex  Turic.   (Rkenov.  66).     d  » 
Codex  Stuttgart,  herm.  26.     e  «s  Cb(fer  AngeUm.  i  4/11.    f  m^  Clm.  22201. 


'  8  In  breui  brieui  a  156^  6  22^   anapreui 
9      ^250*    anbreui   e  65^    aobreuu  d  5*" 

10  meinbrieve  c  110  —  3,  3 

11  Scurrilitas  skernunga  a  \b&*  scernunga 

12  d  5^  scernvDga  c  111  scernvDga  b  22^ 

13  —  5,  4 

14  Redimentes  choufenta  a  lb&*  choufent^ 
16      db^  e  65**  chöftnt  c  111  —  5,  16 


Rugam^  ninzun  a  156^  db^  f2b0^  mwni  2* 
c  1 1 1  rvnzin  6  22**  runza  e  66'  —  5, 27  ö 

[CCCGXXX]  2J 

Annaturam  ^  gisariwa  c  1 1 1  gisariwa  ti 
db^  gesarwe  a  156**  giserwi  ^250*» 
—  6,11  » 


CCCCXXXII 

a  BS  Codex  Bruxell.  3641.     6  ^  Codex  Stuttgart,  theol.  et  phil.   fol.  21S. 
16  Amaritudo  F  Grimmi''  a42**  grimmi  651^     Clamor  F  hnioP  a42**  rhn  6  51"* 4,31  3v 


17      —  4,  31 


Rugam  zuchun  6  51*  —  5,  27  [ccccixi]3i 


'  Dispensatiooe  dFulg,,  vgl  aber  Sabotier  3,  788  anm.        *  dk.  tocba  s  ^^  g^ 

folgenden  minas  d         *  choufent]  o  aw  n  corr.  d  *  Raga  be         *  Armatiira  cdf  in  c 

bereits  unter  der  iibertehrifl  Ad  philipenses         ^  F  ss  Frandce 


I 


CCCCXXX— CCCCXXXV  Zum  Bmifb  Pauu  An  Dm  EfBESui  771 

Wo.  3.  (Zs.  15,  538).  —  Bp.  tan.  2.  {HofFmann  60).  —  0.  n.  179.  —  Ft.  {ßenn. 
22,  397) 

ccccxxxm 

Codex  Gndferbyt.  Wiu.  47. 
1  (Rugam)  Ruga  .i.  kizuhban  ^  50*  —  5, 27 


CCCJCXXXIV 

Codex  Ftndo».  1239. 
2  Macer iae  untarunerkes  66*  —  2, 14 


ccccxxxv 

Codex  Carokruk.  SPeiri. 
3  Captiuam  >  elUeDÜa  82*'  —  4,  8  CaptiuiUtem  elUeDÜda  82*'  —  4,  8        4 


1  vieUeieht  von  der  kand  des  oommenianchreiken,  oHool  die  Unie  dunkler  ui 
'  die  beiden  $11.  stehen  in  umgekehrter  folge 


49* 


772  B.  Glosssn  Zu  Den  Eoizelivbn  Bibuschkii  Büchkrn 

La.  I.  1.  iZ$.  15,  540).    Rg.  2.  (90).  —  BiW.  10.  (DitU.  in,  432).  13.  (Diut  n,  43). 
Ep.  P.  3.  4.  —  Wo.  3.  (Z>.  15,  538).  —  Zf.  {Mafimann   100) 


ZUM  BRIEFE  PAULI  AN  DIE  PHILIPPER. 

CCCCXXXVI 

a  «B  Codex  Carohruh.  Aug.  lxxxiu.     b  »s  Codex  BeroUnensis  Ms.  Iheol.  fol.  4SI. 

c  SB  Codex  monoiterii  heremitarum  t6. 

1  Offensa  poicDUSsida  a  41*  —  1,  10  Commilitonem  hfrk  gfsflip  ^  6  79*  Qhfrf- 1( 

2  Pretorio  dincbus  c  114**  —  1,  13  gfsfllfn*  a  42'  —  2,  25  i: 

3  Inuidiam,  malam  »mulalioDeiD.  ellenunga     DetrimeDta  vDgefuore  a  42*  —  3,  7      ^ 

4  a  41*  —  1,  15  Configuratus  ebenbilidot  a  42*  —  3, 10  19 
6  Quid  enim  vuaz  denne  pedi?  ^  a  41*  —     Sequor,  imitor.  kingen^  a  42**  —  3, 12  30 

6  1,  18  '    Priora,    i.   noua  perfectiora.    fordroriBti 

7  Exiaaniuit,  i.  bumiliauit.  kesmähU  a  41^         a  42^  —  3,  13  22 

8  —  2,  7  (Destinatum  6)  i.  eil  a  42**  —  3,  14       23 

9  Habitu  kebebido^  a41^  —  2, 7  [ccccxxxix]     Configuratum,  i.  coDfonnatuai.  kebeDbiii-  24 

dot  a  42»*  —  3,  21  s 


ccccxxxvn 

a  r»  am.  4606.     b  «=»  Clm.  6217.     c  =-  Clm.  14745.     d  »«  Codex  Sttatgart. 
berm.  26.    e  »a  Coiea;  Angelom.  i  4/11.    /  »»s  CTm.  22201. 

10  CommilitODem^  ginoz  /'250'*  gnoz  a  157*  d  5**  «66*  genoz  6  22**  genoza  c82**  —  2,25 


ccccxxxvm 

Codex  Chielferbyt.  Wiss.  AI. 

11  (Ad  profectum,  .i.  augmentum)  i.  ciki-     Arbitratus  est  .i.  bi    uusoenti*  i<>  52'^ 

12  digi*8  51*  —  1,  12  —2,6  r 

13  Profectum  kidic*^  51**  —  1,  25  Coocisionem  .i.  snit*  ^^  ()  .i.  morsus  caoum  ^ 

.i.  zänunga  53'  —  3,  2  ti 


CCCCXXXIX 

Codex  Stuttgart,  tbeol.  et  phil.  fol.  218  f.  b\*. 

14  Habitu  in  kibarido  io  kibebido  ^^  —  2,  7     Sine  quereia  analaster  —   2,  15  y 

15  [ccccxxxvi]  Occurram  kile  —  3,  11  3t 

'  die  ganze  gl.  untergeschrfeben  a  '  lateinisch  und  deutseh   am.  rande  nach^^ 

tragen  a        '  dh,  herigesello        ^  ^A.  heregesellen        *  vgL  Graff  A,  2t7  und  inteotio  kiofo 
Germ,  8,  13  *  Destinatum]  e  aus  t  corr,  a  ^  Gonmilicionem  b         *  cikidi§^]  k  dvrck 

anhängung  von  c  corr,  aus  b  *  nach  kidic  rasur         *^  die  worte  untergesckrieben 

*>  in  kibebido  im  coniext 


CCCCXXXVI— CCCCXLU  Zum  Briefe  Padu  A.^  Die  Pollippkr  Und  Colossrb    773 

Rg.  2.  (90).  —  Bibl.  10.  {Diut.  in,  432).  11.  13.  (Diut.  u,  43).    Ep.  P.  3.  4.  — 

Wo.  3.  (Zs.  15,  538) 


ZUM  BRIEFE  PAULI  AN  DES  COLOSSER. 

CCCCXL 

Codex  Carokruk.  Aug.  lxxxui. 

ARGUMENTVH  (Vi  non  pusillo  animo  fiant,  i.  ne  deci-   9 

1  PreueDti  kefureyangot  43*  daDt  animo)  im  iro  muote  ner  Valien  lo 

EPISTOLA  45'  —  3, 21                                        11 

2  Ordinem  krihtida  44*  —  2,  5  Personarum  acceptio  s?ntrigi.  Tntergkeit  12 

3  Prepuüo  furevuahst  44*  —  2, 13  [cgccxgt]  45'  —  3,  25                                       13 

4  (Querelam)  qverimoniam.  cblägunga  44^  Redimentes,  i.  soluentes.  erzuchente  45*  u 
6  —  3,  13  —  4,  5  15 
6  Grati  danchparige  44^  —  3,  15  Gratia  i.  livbi  45*  —  4,  6                      16 


CCCCXLI 

a  —   am.  4606.     b  «-   Qm.  6217.      c  —   Qm.  14745.     d  —  Codex  TuHc. 
(Rkenov.  66).     e  — >  Codex  Stuttgart,  herm.  26.     f  —  Codex  Ängelom.  i  4/11. 

7  Cyrografumi  hantfesti  a  157*  (23*  dl  12  e  5^  ^66*  hantueste  c  82^  —  2,  14 


CXXJCXUI 

Codex  Guelferh/t.  Wiu.  47. 
8  Mysterium  .i.  kidou  hni  60*  —   1,  26 

'  Cyragrafum]  dat  zweite  a  aus  eorr.  a    Gyrog*hfl  c 


774  B.  Glomsn  Zu  Den  Einzblnen  Biblischen  Büchbbr 

la.  I.  1.  (Zs.  15,  540).    Rg.  2.  (90).  —  Wo.  3.  (Zs.  15,  538).  —  Z/l  {Mafnumn  100) 


ZUM  BRIEFE  PAULI  AN  DIE  THESSALONICHER  I. 

CCOCXLin 

a  -«  Codex  Carohruh.  Aug.  lxxxiii.    6  ■«  Codex  BeroUneMts  Ms.  theol.  foi.  4SI. 

c  —  Codex  monasterü  heremitarum  16. 

1  Diffamatus  kfmbrkt  6  82*  —  1,  8  In  passione  yngedulte  a  46^  —  4,  5      ii 

2  AduIatioDis    flehvngo.    lochungo    a  46*     Ne  quis    supergrediatur  >    vbar   fangelo  12 
»      —  2,  5  he  6  84**  vbarfan  geloe  c  128"*  Oice  Tba"  13 

4  Pr»u6Diti  peviaDg  a  46*  —  2,  16  vangeloe  a  47*  —  4,  6  [ccccxcv]        u 

5  In  fliiem  tomer  a  46*  —  2,  16  Praesunt  m^istront  a  4V  —  5,  12         \i 

6  (Seinel.  etiterum)  ioglicho  a  46*  —  2, 18  Inquietos,   i.  immoderatos.    importunos  t< 

7  Amplius  furdar  a  46*  —  3,  1  Togestuome  a  47**  —  5,14                 1: 

8  Predicebamus  kem^inta  a  46**  —  3,  4 


CCCCXLIV 


Codex  Gtulferbyt.  Win.  47. 
9  Crederetur  .1.  biuolahan  55*  —  2,4         Nemo  moueatur  niki  uüihe^  55**  —  3,3  i' 


CCCCXLV 

Codex  Stuttgart,  theol.  et  phil.  fol.  218  f.  51^ 
10  Operam  detis  hilent  —  4,  11 

*  pervenit  Fulg,,  praevenit  Sabotier  3,  848'        *  supergradiatar  c         '  auf  rasur 


CCCCXLIH— CCCCXLVII  Zm  Bribpi  Pauli  An  Du  Thkssalorigbbr  i  Und  n    775 

Rg.  2.  (90).  —  Wo.  3.  (Z$.  15,  538) 


ZUM  BEDSFE  PAULI  AN  DIE  THESSALONICHER  IL 

CCCCXLVI 

Codex  Caroltruk.  Äug,  Lxxxin. 

1  (ImportuDis,  ^  i.  infestis)    vogestuomen         contemptores    eos   Notat.    skfltit   48^   9 

2  48'  —  3,  2  —  3,  6  10 

3  (NoD  secuDdum  traditionem)  Id  hoc  etiam 


CCCCXLVII 

CocUx  Guelferbyt.  Wiss.  47. 

4  Creditum  .i.  bifolahao  57*'  —  1,  10  (Retinetis)  .i.  irhüc  g&*  irbungA*«  58*  tl 

5  Discessio  .i.  apostasia  .i.  antdruDDida*^         —  2,  5  12 

6  58*  —  2,  3  Quid  .i.  biuuiv.«  i  z.  uutv*  58'  —  2,  6  13 

7  Aduersatur  .i.  uuidaruuartot  .i.  unuuir-     Teneat  ir  buc  ge*  ().i.  der  nu  irbucge*  14 

8  dit*3  58«  —  2,  4  58'  —  2,  7  15 

(Gratis)  InkimeitUD  58^  —  3,  8  16 

*  Importunb]  m  vom  glouator  aus  n  corr,         *  antdrannida]  ni  auf  rotur       '  die 
Worte  untergeschrieben        ^  am  rechten  und  linken  ranäe 


776  B.  Glossen  Zd  Den  Einzelnen  Biblischen  BCchrbn 

Bp.  P.  1.    la.  L  1.  (Zs.  15,  540).     Rg.  2.  (90).  —  Bihl  11.   13.  (Dim.  ii,  43). 

Äp.  P.  3.  4.  —  Wo.  3.  {Zs.  15,  538) 


ZUM  BRIEFE  PAULI  AN  TIMOTHEUS  L 

CCCCXLVm 

a  mm  Codex  Carohruh.  Äug.  Lxxxm.      h  «■   Clm.  18530,  1.      c  «»  Codex  Ber$l 

Ms.  theol.  Fol.  481. 

t  Tradidi  fergifla  a  49'  —  1,  20  Fidem  trkxxxb^  c  97^   trivua  fr  84^  —  » 

2  Tortis  keuuntenen  a  49^  —  2, 9  5,  8  14 

3  (Unius  uxoris  uirum)  .  .  . .  vt  sint  mo-     Matres  familias^  hxsfkgpn  &  c  91^  hxsfk-  u 

4  nögami  einhihta  ante  gradum  ambaht         gxn  fr  84''  huseigun  a  bO^  —  5,  14  u 

5  suscipiendum  a  49^  —  3,  2  Gratia  livbi  Qdanchpari  a  bO^  —  5,  14  i: 

6  Ineptas  ungfmbhlkchb  ^  c  96^  —  4,  7       Retro   [satanam]  hintar    den   a  50^   —  l^ 

7  Obsecra  fleho  a  50*  —  5,  1  5,  15  |} 

8  Anus  bidk  ^  uuip  c  97*  —  5,  2 


CCCCXLIX 


a  m^  Clm.  4606.     fr  ^  Clm.  6217.  c  —  Codex  Turie.  {Rhenov.    66).     d  » 

Codex   Stuttgart,  herm.  26.      e  =  Cbn.  22201. 

9  Cauteriatam  gipranta  a  157^  gibranta  d6*  Cauterium^  preDOisen  a  Ibl^  brennisen  2d 

10      gipranfan  e251*  gibranten  fr  23*  —  4, 2  fr 23*  brennisaren  c  1 12  prenisarn  eibV  21 


CCCCL 

Codex  Guelferhyt.  Wiss.  AI. 

11  Cum  uerecuudia  et  sobrietate,   .i.  cum     (Creditum)  .i.  giloip  63^  —   3,  16        2! 

12  sobrietate  t  sc^mu  63*  —  2,  9  (Testor)  .i.  bi  süerru  "^  64"*  —  5^  21    » 

'  dk.  UDgemahlicha  '  dh.  aldi  '  dh,  triauaa  *  vor  familias  isi  filios  unter- 

punctiert  a  ^  dh.  huseigon         *  durch   die  vorhergehende  gl.  veranlasst  ">  bi  si^em] 

u  undeutk'ch,  weil  sein  rechter  schenket  in  die  umgitterung  geraten  ist 


CCCCXLVllI— CCCCLII  Zm  Briefs  Pauli  An  Tmothsus  i  777 

Zf.  {Mafmann  100) 


CCCCLI 

Codex  Stuttgart,  theol.  et.  phil.  Fol.  218  ^  51^ 

1  Interminatis  unkientoten  —  1,  4  Preiudicio  flitneinido  —  5,  21  6 

2  Ineptas  bosa  —  4,  7  Questum  kiwin  —  6,  5  ^ 

3  Aniles  alliu  —  4,  7 


CCCCLII 

Codex  Stuttgart,  theoL  et  phil.  Fol.  218  /*.  50^ 

4  Genealogiis  chuDnizalon  —  1,  4  Neophitus^  niuchomene  —  3,  6  8 

6  Plagiariis  wadilarin  —  1,  10 

'  Deophytum  Fulg. 


778  B.  Glossbn  Zd  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchben 

Rg.  2.  (9t).  —  Bibl  10.  {Diui.  in,  432).  11.  13.  (Diut.  ii,  43).     Ep.  P.  3.  4, 

Wo.  3.  (Ä.  15,  538).  —  Zf.  (Mafmann  100) 


ZUM  BRIEFE  PAULI  AN  TIM0THEU8  IL 

CCCCLIII 

Codex  Carolsruh.  Aug.  lxxxiii. 

1  Auia  äna  51''  —  1,  5  Subueriyunt  kirlon  52'  —  2,  18 

2  Auersi  kesuuichao  51*^  —  1,  15  (Rcsipiscant)  fersUoten  52*  —  2,  26 

3  Cancer,  i.  languor  cbäncher  52*  —  2, 17  Prurientes  chalcila*  52"*  —  4,  3 

4  Serpit  chrfsiti  52*  —  2,  17  Pe:nulam  irembü  52*»  —  4,  13 

5  Exciderunt  kesuuichen  52*  —  2,  18 


CCCCLIV 

a  — :  am.  4606.      6  =  Clm.  6217.     c  =  Codex  Turic.  {Rhenov.  66).     d  = 
Codex  Stuttgart,  herm.  26.     e  —  Codex  Angelom.  i4/tl.    /"  =  Cltn.  22201. 

6  Penulam    chozzen   c  112    d  6*    chotzvn    a  158*   chotzin    b   23*    chozzo    e  6( 

7  ^251»»  —  4,  13 


CCCCLV 
Codex  Guelferbyt.  Wiss.  47. 
8  (Prurientes  auribus)   .i.  scalpenlibus  .i.  iückenten  61^  —  4,  3  [ccccl\i] 


CCCCLVI 

Codex  Stuttgart,  iheol.  et  phil.  fol.  218  f.  bi^. 

9  Prurientes  ivcbinta  —  4,  3  [cccclv]  Defensione  antsegida  —  4,  16 

10  Erarius  ersmitb  —  4,  14 

*  chrisit  am  anfange  der  zeile  übergeschrieben  mit  Verweisung        *  /.  chuicila? 


CCCCLIII— CCCCLVllI  Zum  Buefs  Pauli  An  Timotbbus  h  Urd  Titus        779 

Rg.  2.  <91).  —  1F#.  3.  (&.  15,  538) 


ZUM  BRIEFE  PAULI  AN  TITUS. 

CCCCLVn 

a  -B  Codex  CaroUnA.  Aug.  Lxxxin.    b  —  Codex  monasterü  heremitarum   16. 

1  Subueriunt  kirrant  a  53*  —  1,  11  Fidem  triuua  a  53^  —  2,  10  7 

2  Incredibiles    UDgüoubliche  ^  b  146*   —     Subuersus  hintart  pecherit  a  54*  —  3»  11  8 

5  1,  16  (Hiemare)  keuulnterren  a  54*  —  3,  12  9 
4  Fraudantes,  i.  fraudem  facientes.  vntriuua 

6  a  53''  —  2,  10 


ccccLvm 

Codex  Guelferbyt.  Wies.  47. 
6  Redargui  .i.  arstöuuoo.  l  iocrepare  68^  —  1,  11 

<  angiloubliche  untergoiehriebm  b 


780  B.  Glossen  Zu  Den  Eikzelmbn  Biblischen  Bdchebi« 

Rg.  2.  (91).  —  Bibl  11.  13.  (Diut.  ii,  43).  Ep,  P.  3.  4. 


ZUM  BRIEFE  PAULI  AN  PHILEMON. 

CCCCLIX 

a  «:  Codex  Carobnih,  Äug.  lxxxiii.    b  «=  Codex  fnonasterii  heremitarum  16. 

1  Uioctus  i.  hart  a  54*  —  1  (Super  id   quod  dico)    ut   sua    ei   er 

2  Obsecro  i.  fl^hon  a  54*  —  9  deret.  t  libertum  faceret.  frilaz  ab 

3  Ex  necessitate  vndanckes^  b  \4%^  Qxo-         —  21 

4  dbnchfs  ^  a  54'  —  14 


CCCCLX 

a  =   Clm.  4606.     6  =  Clm.   6217.     c  =  Codex  Turic.  (Rhenov.  66).     d  = 

Codex  Stuttgart,  herm.  26.    e  =■  Clm.  22201. 

5  Euidens'  durhsihtiga  a  158*  d6*  durichsiti.    ga  e251^  dvrsihitan  c  113  durchsihü 

6  6  23*»  —  6 

'  ut  ne  uelud  ex  necessitate  ist  am  rande  nachgetragen  und  Todanckes  uniergesekr. 
'  dk.  undanches        '  unter  der  Überschrift  Philetü  a 


CCCCLIX— CCCCLXI  Zum  Briefs  Pauu  An  Phileiioü  Uin>  Du  Hebraeer    781 
Ep.  P.  \.    La.  i.  \.  {Z$.  15,  540).    Rg.  2.  (91.  92) 


a 


ZUM  BRIEFE  PAULI  AN  DIE  HEBEAEER 

CCCCLXI 

Codex  Carohmh.  Aug.  lxxxiii.     b  —  Clm.  18530,  1.     e  »>  Codex  Bero- 
linensis  Ms.  theol.  fol.  481.    d  —  Codex  monasterii  heremitarum  16. 


1  (Facit  1)  oeimit  a  55'*  —  1,7 

2  Modico  quam  einluzzil  min    a  56*    — 

3  2,  9 

4  Repropitiaret ,  i.  donaret  fergabe  a  56* 

5  —  2,  17 

6  Quanto   magis   aropliorem   bisp   mkkilp 

7  mfrxn«  c  109'  —  3,  3 

8  Exacerbatione  grfmk »  c  109''  —  3, 8 

9  (Sicut  iuraui  in  ira  mea) a  contrario 

10  vuidere  vf  a  57*  —  3,  1 1 

11  (Non  admixtis^)    i.  non  contemperatia. 

12  cesamene  ketemproten  a  bV  —  4,  2 

13  Penetrabilior,   i.  acutior.  vuesaero  a  57* 

14  —  4,  12 

15  Consummatio  ferentunga  a  57^  —  6,  8 

16  Controuersie  strites  a  58*  —  6,  16 

17  (Anchoram)  religatio  .Nauis  est.  senchil 

18  a  58*  —  6,  19 

19  Quamquam^  denne  ovch  a  5S*  —  7,  5 

20  Uacasset  muozzoti  a  59*  —  8,  7 

21  Apprehendi  peuiang  a  59*  —  8,  9 

22  Propositio  fureglegida  a  59*  —  9,  2 

23  Post  After  c  115*  —  9,  3 

24  Fronduerat  loubrota  a  59^"  —  9,  4 

25  Propitiatorium  vbarlit  a  59''  Ikht«  c  115* 

26  —  9,  5  [ccccLxii] 

27  Alioquin  andarstabo  a  00*  —  9,  26    . 

28  (Altoquin)  andarstabo  a  60*  —  10,  2 


In  altero  in  einiu.  in  einen  sindQ  in  29 
einemo  dinge  a  Q(f*  —  10,  33  30 

(Expectaculum '')  t  spectaculum.  i.  spie-  31 
gal.  pilide.  irrisio.  huoch  a  60"  —  32 
10,  33  33 

In  altero  in  anderiv.  in  anderen  sind  in  34 
anderemo  dinge  ^  a  60"  —   10,  33      35 

Argumentum  chleini.  tougeni  aOl*  chleini  36 
cll8*  —  11,  1  37 

Memoratus  est  kevuabt  teta^  a  61''  —  38 
11, 22  39 

Qlacentis  habitus^o  kelegini^i  a  61''        40 

Uastabat  heriioU  a  61"  —  11,  28  41 

(Experti)  pevindonte.   keeisconte  a  61''  42 

—  11,29  43 
Secti  sunt  kesegot  a  62*   0k^^<>1  ^^^'  ^^ 

tun  6  105*  —  11,  37  45 

Propositvm  forabemeinit  a  62*  —  12,  1  46 
Consummatorem  erfuiUri  b  105*  erfull^re  47 

c  120*  —  12,  2  48 

Contradictionem  Tuidarstentida  a  62'  —  49 

12, 3  50 

Disciplinam  zuht  a  62*  —  12,  5  51 

(Deinde)  denne  ouch  a  62*  —  12,  9  52 
Remissas,   pigras  ''operandum  ''ad  bene.  53 

zagelichan  0  62"  —  12,  12  54 

Soluta    enruercheta.  i>  erzageta  ^^  a  62"  55 

—  12,  12  56 


*  Facit]  a  auf  ra$ur  a       *  dh,  also  mikilo  menin        '  dh,  gremi        ^  admfstas  yvlg. 
*  0"ainqai|  qua  auf  ratur  a      *  dh.XWiX  für  lilh      ' spectaeoloin  ^^ulg.      'ia  anderemo 
dinge  uniergetchrieben  a  *  beide§  «ntergesehrieben  a  *^  in  einer  anmerkung 

"  oder  nur  klegini         "  enruercheta]  ruerche  auf  rasur  a,    /.  erruelcheta         **  enageta]  i 
auf  rasur  a 
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B.  Glosben  Zd  Dbn  Einzelnen  Biblisgbbn  BöcHBBif 


Ep.  P.  1.    La.  L  1.  (Zs.  15,  540).    Rg.  2.  —  BibL  1.  —  BibL  10.  (Diut.  iii,  432). 
11.  13.  (Diut.  11,43).     gf.  f.  3.  4.  —    Wo.  3.  (Zs.   15,  538) 

1  Sursum  germinaDS  vfuuahsenti  a  62^  —         ze  themo  creiflichin^  d  16b^  ze  demor 

2  12,  15  greifllemo  c  121*  —   12,  18  i» 

3  Ad  tractabilem ^  zidemogreiflichia^  b  106*     Quo  celerius  hina  horscor  6  107''  c  \i¥\^ 

deste  horscor  d  167*  —  13,  19        n 


4  Propitiatorium   uparlith^  216* 

5        [CGGCLXl] 


CGCGLm 

Gm.  18140. 
—  9,  5     Castrimaria»  kitigi  216^ 


» 


ccccLxni 


a  mm  am.  4606.     b  —    Clm.  6217.     c  —  Co(kc  ficrtc.  (AAefiot;.  66).    i  - 
Codea?  StuUgart.  herm.  26.    e  —  Cotieoi;  Angdom.  i  4/11.    /  —  Cbn.  22201. 


6  Multifariam  ^  manicfalüicha  a  158*  ma- 

7  nichvaltich   6  23^  maniestiltliho  i  6* 

8  manigvaltigö  ^251**  —  1,  1  [ccccxcv] 

9  Aatiquatur  iraltet  wirt  a  158^   icaltent 

10  wirt  6  23*"  —  8,  13  [cccclxiv] 

11  In  melotis"  indahsishuten  a  158*"  indahs- 


Mtin  6  23^  indabshTin  c  114  indahi-fi 
huiten  e67'^  dabshuiten  d&^  io  dashutaS 
/251*  —  11,37  H 

Taxus  8  dahs  a  159*  e  114  rf  6^  /251'S 
dachs  b  23^  [ccccxav^  % 


CCCCLXIV 

Codex  Guelferbyt,  Wiss.  47. 

12  (In  exacerbatione)  inderugrestti  ®  74*  —     Sponsor  burgo*  76**  —  7,  22 
3,  15 


r 


13 


t4  Genui  te  i.  ki  guastota  dib  75*  —  5,  5 

15  (Ostentui  babentes)  .i.  flngar  ceiban.  t 

16  blasfemare  75**  —  6,  6 


Ad  interpeilandum,  .i.  orandum  t  irrüafil  2^ 
8ih*io  76«»  —7,25  » 

(Antiquatur    et    senescit)    irält&.    iotür)* 
uirn&  77''  —  8,  13  [ccccLxin]  Ji 


^  Adtrectabile  b         '  greiflichinj  das  leUte  i  angehängt  b        *  die  gL  untergetekr,  i 
^  diese  und  die  andere  gL  übergesehrieben,  uparlith   ist  auszuradieren  versucht  werdn 
'  Gastrimaria.  Filargiria.  Genodoxia  stehen  hinter  Fornicarios  autem  et  aduUeros  iodicibit 
deus   {nicht  biblisch),   welcher  satz   unmittelbar  auf  Hehr.    12,  18  folgt  ^    capiteU  äf. 

Maltifariam   manicualtich  nochmals  auf  der  sonst  leeren  seile  24'  b  "*  melotbis]  o  aus  t 

corr.  f  *  durch  die  vorhergehende  gl.  hervorgerufen  •  oder  inderagrefsti.  ITra/f  4, 333 
setzt  das  wort  zu  refsan;  vielleicht  ist  gremi  zu  lesen  ^^  l  irrüafit  sih  1^  eingezäunl  ükfr 
dem  folgenden  eis 


I 


CCCCLXI— CCCCLXVII  Zum  Bann  Padu  Ah  D»  Hrbraebr           783 
Bp.  P.  2.  —  Zf.  {Mafmam  100).  —  Sg.  292.  (Hatt.  1,  249) 

CCCC!LXV 

Clm.  14345. 

1  Ostentui  uuntarsihuni  ^  107^  —  6,  6         Patriam  inleDti  113^  —  11,  14  6 

2  Cuius,  farculi  .i.  amar  lO?*"  —  6,  8  Experti  araiusU  114*  —  11,  29  7 

3  Argumentum  .iiiat.)  112''  —  11,  1 


CCCCLXVI 

Codex  Stuttgart,  theol.  et  phil.  fol.  218  /.  51*. 
4  Deuorati  aunt  biaoufBt  wrdin  —  11,  29 


ccccLxvn 

Codix  SGaUi  292. 
5  Vraa.  uas  in  quibus  cinerea  mortuorum  funduntur.  aagfai  147  —  9,  4 

'  DDDtartihanil  ar  sckeini  auf  roiur  mu  »Uhtn  *  darüber  dann  die  lateinüehe  gl 

.1.  argate  mcniia  Maentfl 
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B.  Glossen  Zu  Dbn  Edizklnsn  Biblkchbn  BucHBRif 


Bibl  7.    Ep.  can.  1.  3.  4.  6.    Ma.  367.  368,     S6. 


ZUM  BBIEFE  JACOBL 
CCCCLXVIII 

a  »»  am.  18140.  b  »>  C7m.  19440.  e  »«  Ca(iea?  Ftnelo».  2723.  d  «»  CMec 
Findoft.  2732.  e  =  Coiea?  Gorwic.  103.  f=  Clm.  13002.  j  —  Cbn.  18530, 1. 
A  _  am.  14689.  I  =  C/m.  4606.  Ar  —  Hm.  6217.  l  =  Ct^dea?  Turic. 
(AAenot;.  66).  m  —  Codex  Stuttgart,  herm.  26.  n  »-  Cixfea;  Angelom.  i  4/lt. 
0  «,   am.   14745.    jp  »  am.  22201.    9  »=  C7m.  17403. 

PROLOGÜS  EPISTOLARUM   CANONI- 


CARÜM  i 

1  Uerterentur  2  gantfristot  6  380  ^  111' 

2  gantfristo  tuvrtun  a  205*    giantfnstx)t 

3  vurtin  d  91*    giantuvrtilvurtin  c  77* 

4  gantwrtit  wrd  (w''>«  q)  /'226"  g  230** 

5  giantuurrituurde  e  78*  gicherotwrdin 

6  p  248* 

7  inpugDaret  Dilouchneti  6  380  ^111'  ni- 

8  iougD&i3  c77'  d91'   iiilogen&  e  78* 

9  nilouginit  f  226**    nilouenit   q  230' 
10      anvehti  p  248* 

tl  lopensius    vollichlihor    a   205*    b    381 

12  ^  111* 

13  Corrodendam  ^  zigina  gan  ne  6  3S1  zi- 

14  ginaganne  ^111*   ziganaganne.  l  zi- 

15  sprebhanne  d91*  zigioaganne.  l  ztpi- 

a 

16  sphaone   c  77^    zisprahhanne   e   78* 

17  zibisprechinne  f  226**    zibistrechinoe 

18  q  230"*  zipisprechin  p  248^  zisprechinni 

19  h  43*^ 

20  Exponis  vurisezis  6  381  d91*  uurisezis 

21  c  77**  furisezis  ^111*  uurigisezist  e  78* 

22  furgisezist  f  226*'   forgisezist  q  2W 

23  irrechisl  p  248*" 

24  Falsarium   luginari   6  381    c  11^  d  91* 


9  111*  luginare /226*'  luganere  e  7S' S 
lugeaar  q  230"*  lugener  p  248**  luguai  ü 
Ä  43**  [ccccLXx]  r 

Emulonim  aponstigero  6  381  d  91*  apo-2§ 
stigero  c77^  apunstigero  9  11 1*  aban-fi 
stigero  e  78*  abuDstiger  p  248^  nidigirx 
^  226»*»  g  230'»  3i 

Inuidentiam  ^   urpunst   a  205*     urbuDst  S 

p  248**  urpuonun«  c  77"*  e  78*  vrpo»-» 

nun  d  91*  irpun  6^81  9  111*  Ditk34 

/  226*"  Dil  q  230*  » 

PROLOGÜS  IN  EPISTOLAM  JACOH 

In  sententiis''  inredun  fr  381  g  IITX 
redon  c  77**  d  91*  redun  «78*  redi§r 
f  226*'  p  248**   reden  q  230*  ^ 

Balputiat^  stamma  lo.  t  plun  cezzeiSSi)) 
stammalo.  t  pluncezze  ^111*  sUm1lo.11 
t.  pluDceze  d91*  stämalo  elV  stifB-4t 
malota  6  78*  stammolata  h  43**  stau- 42 
bilote  f  226**  stamilote  p  248**  stameM  G 
q  230*  « 

Clerum  gisemiDi^  a  205*  6  381  cl?6 
d91*  «78*  ^111*  gisemoi  p  24S*  gl- « 
semidi  q  230*  gisemide  f  226**         ^ 

Magestate  10  stivri  a  205*  5  381  g  111' *? 
stinri  e  78*  st;uri  d  91*  sturi  c  77*Ä 
p  248**  stiure  /"  226'*  q  230*  5* 


*  die  glL  des  prologs  übergeschrieben  ab  *  Uetcrentur   ce/g.     davor   sieht  übff 

Ganonice  in  p  regille:  deutsch?         ^  nilongn&i]  das  erste  i  angehängt  c  ^  diese  und  ät 

folgenden  gll.    in  h  unter  der  Überschrift  Epistol«;  Petri         ^  Inuidiam  efpq         •  orpoionl 
über  dem  letzten  u  rasur  eines  Striches  c         '  Senteiitias  cdep  •  Balputiat]  1  aus  ?p  »*• 

diert  g        ^  gisemini]  isemi  auf  rasur  g        *°  Maiestatem  e 


CCCCLXVIII  Zum  Briefe  Jagobi 
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Bihl    10.   {Diut.  ui,  431).    11.   13.   (Diut.  ii,  42).    Ep.  can.    1.   3.  4.   5.   6.   7. 

Mb.  368«    Sb. 


EPISTOLA  JACOBI 

1  Arefecil  irdarta  a  205'  b  381  c  77«*  d  91* 

2  «78*  ardarta  j  111**  —  1,  11 

3  Decor   uroniaci   a  205*   c  77**   vronisci 

4  6  381  d  91*  g  U\^  fronisci  e  78*  — 
.5      1,  11 

i  6  Uultus  1  anasibti  a  205«  fr  381  9  1 1 1** 
I    7      anasiht  c77**  d9V  «78'  aosiht  n26" 

,    8      ?230^  —  1,11    . 

9  Malorum  upilerochorungo  a  205**  fr  381 

10  upilero  chorgo  c  77**  vpUero  chorgo 
^11  d  91'  ubelerochorunga  e  78'  vbelere 
*  12     p  248**  —  1,  13 

13  Inlectus  uirscuDt^  a  205**  fr  381  c  77** 
'   14      virecuni  d  91**  vin8cunler  j  112'  — 

'^,  16      1,  14 

^  16  TraD8mutatio^vir?ueh8aloti.muzhaflifr381 

17      9  112'  Tiruvehsaloti  a205**  muzhafli. 
^  18      i  vuaDlaluDga  c  77**  d  91**   muzhafti 
''  19      e  78**  firwaolclunga  p  248**  —  1,  17 
i  20  Uicissitudinis  uiruvehaaloti  e  77**  viruYeh- 

21  saloti  d  91**  iruuehsaloti  e  78**  wehsi- 
1'  22  luDga  f  226"  q  230"*  wehsolunga  p  248** 
«23      -  1,17 

1-  24  Inicium  '  uvristuom  a  205**  c  77**  vuri- 
9  25  stuom  fr  381  g  112'  vurist,öm  d91** 
i<  26  inirstuom  e  78**  anigenge  p  248**  ~ 
II27      1,18 

ii'  28  Insitum  ingihafuz  a  205**  c  77**  d  91** 
1^29  e78**  iDgihaphtaz  fr  381  g  112'  inge- 
tf  30      haptiz  p  248**  —  1,  21  [ccccxcv] 

11  OffeDclat«  missituot  a205**  fr  381  e  77^ 
|i|2  d  91**  e  78**  /•  226"  ^^  112**  miMetvot 
11^33  t  152*^  missitut  /  104  9  230^  missitöth 
/}34  p  248"  missitua^  m  3'  mistöge  n  61' 
1136      —  2,10 

136  In  pace  gisunti  a  205**  fr  381  e  77**  d  91** 
1  37      e  78^  g  113'  gisunthi  p  248**  —  2, 16 


'  Vullus  über  der  zeile  nachgetragen 
geschrieben  a.    TransmuUto  c        '  lo:itium  e 
u  tin<^  •  ein  kleks  oder  0  m        *  vzlazantiu] 
zweite  \  aus  corr,  f       *  uzsprengit]  e  aus  \ 

AltbiKshdetttaohe  gloMen  I. 


Eiciens  uzlazanti?  a205**  fr  381  Tzlazantiv  38 
9  113'  yzlazantiu^  (191**  uzlazantiu  39 
c  77**  e  78**  uzlazzeni  p  248**  —  2,  25  40 

Circumducere  umpicher"'*  a  205**  um-  41 
picherran  fr  381  vmpicherraD  g  1 13**  42 
umpicheran  d  91**  umpichoran  c  77**  43 
ymbicberen  p  248**  umbicboran  e  78**  44 

—  3,  2  45 
Mittimus  leccim  c  77**  d  91**  liccem  fr  381  46 

leccuuir  e  78**  lazze  wir  p  248**  —  3,  3  47 
Gubernaculo  stiurruodre  a  205**  c  77**  48 
stivrruodre  fr  381  stiurrodre  d  91**  49 
stiorruodere  9  113**  stiurruoder  6  78**  50 
stivr  i^dari  t  152**  stiurrAdere  {  104  51 
stiurruodera  m  3'  stuirruodera  n  61**  52 
stivrvder  fc  21'  stevrrftd*  0  81'  sturruder  53 
p  248**  rudir  f  226"  ruder  q  230'*  —  54 
3,  4  55 

Impetus  uvillo  0  205**  vuiUo  fr  381  c  77**  56 
d  91**  ^  113**  uuillo  e  78**  willo  p  248**  57 

—  3,  4  58 
Dirigentis  stiurrentin  a  205**  fr  381  c  77**  59 

d  91**  stivrrentiii  g  113**  stiurentero  60 
e  78**  stiurintero  ?  f  226'*  q  230**  61 
sturinüs  p  248**  —  3,  4  62 

Quantus  uvieluzil  0  205**  vuieluzil  fr  381  63 
c  77**  d  91**  g  113**  uuieluzil  e  78**  64 
wieluzil  f  226"  q  230**  wi  luzzil  p  248**  65 

—  3,  5  66 
Inflammat  anazit  a  205**  fr  381  c  77**  d  91**  67 

g  113**  anzit  e  78**  iozundit  p  248*^  —  68 
3,  6  69 

Roum  uart  a  205**  c  77**  vari  fr  381  d  91**  70 
^  113**  p  248**  uuarl  e  78**  wart  f  226"  71 
9  230*  —  3,  6  72 

Emanat  uzsprengit^  a205**  fr  381  c  7S'  73 
d  91**  g  113**  uzspringit  e  78**  p  248**  74 

—  3,  11  75 

und  daneben  aoasihti  g         '  uirscuot  über- 
*  Offeiidit  abcdefipq       ^  missitua]  zwischen 
das  zweite  z  auf  rasur  d        ^  sliarlntero]   das 
corr,  dg 

50 
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B.  Glossen  Zu  Dbn  EiivzBLiiEif  Bibuschkn  Bdchrrn 


Bihl  7.  10.  (Dtu/.  in,  431).   11.  13.  (DtW.  n,  42).    fy.  ean.    1.    3.    4.   5.  6.7. 

Mb.  368.    Sb.  —  Zf.  {Mafsmann  100) 


1  Seminatur  gipiüt  6  381  gipiütvuird  d9V* 

2  gipreitit  vuirdit^  114*  gipreitituuirdit 

3  e  78^"  gipreitetwirt  p  248^  gibreititwirt 

4  f  226**  gipreitvuirdit  c  78*  gibrentiwirt 
6      q  230*  —  3,  18 

6  Insumatis  ^  durahst&  a  205^  h  381  c  78* 

7  d9\^  el&f  gllV  furpringit  p  248»^ 

8  —  4,  3  [ccccLXix] 

9  Detrahere    pisphhan    d  91^   pispreehan 

10  a  205^  b  381.  382  pisßhan  e  78*  pi- 

11  sprehan   g  114^    pisprechin  ^226** 

12  bisprechin  q  230*  bisprechen  p  248^ 

13  gisprechan  «78**  —  4, 11 

14  Lator  lerari  a  20b^  b  382  c  78*  d  91^ 
16      el8^  f  226**  g\U^  Icrar  q  230*  lerer 

16  p248*»  —  4,12 

17  Faciemus  irleitemes  a  205^  6  382  irleit- 

18  times  c  78*  g  IH^  irleittam  d  91*»  ir- 

19  leituuir  e  78**   irreleget  ^  wirt  p  248** 

20  —  4,  13 

2t  Lucrum    faciemus^    scazomes    a  205** 

22  6  382  c78*  d  91**  jfll4**  scazeuuir 

23  e  78**  scazziwir  f  226*»  q  230*  schaz 

24  wir  p  248**  —  4,  1 3 


Exterminabitar  ziTueipit  a  205**  zivueipit-  r 
vuirdit  6  382  ^114**  —  4,  15  5 

Eruginauit  irrostag&a  b  382  c  78*  9  1 14^  s 
irrostageta  e  78**  irrosleg&a  <i  91^3i 
irrostogota  I  104  irrostogata  m  3'r 
n  61**  irrotag&a  a  205''  irrotegettC 
t  152**  irrotigit  Jr  21''  erroügz  oSl'S 
irrozegota  h  43**  rostote  ^  p  24V  n/Mi  % 
p  248**  rosügote  f  226*»  q  230*  —  5,3  3i 

Fraudatus^  uirhintreter  a  205**  ▼inhiBtrci  x 
9  115*  virhintra  b  382  d  91^*  uirhiiitnr 
c78*  uirhintrole78**  pituli  terp24S^» 

—  5,4  X 
Temporaneum  ^  zitigen  t  153*  Jr  21*  mS*« 

n  61**  ziügiz  n04  —  5,  7  c 

Serotinum  ^  speten  p  2AV  —  5,  7  1: 
AUeuabit«  gioerit  a  205**    b  382  cli*Q 

d91**e78**A226*»jll5*  gine;"»  f  230* 41 

gilihtit  p  248**  —  5,  15  [ccccxctj  « 
Errauerit  missituot  a  205**   e  78*  il  91*  i 

e  78**  missitut  /  226^  missituoth  i38Ii; 

9 1 15**  missitötb  p  248''  missetut  f  230'  i 

-  5,  19  i 


CCCCLXIX 
Codex  Stuttgart,  theol.  et  phil.  fol.  218  f.  bO^. 

25  Insumatis    .  i .    durihstandent    —    4,  3     Cecutiat  ^  plintirce 

26  [ccccLXvni] 

>  iDcoDsummatis  e    Inrammati*  p         '  oda*  irroleget  p        '  Locrifadenios  efp^ 
^  Eragioauit  rostote  und  Serotinum  speten  786,  42  bitden  den  anfang  von  bL  247'  und  sUkm 
vor  743,  3  p        *  fraudata  rufg,    Tempornium  k        *  Alieaabit]  b  aus  u  carr.  e    aDeTiahit 
Fuig.        ^  wol  gl.  zu  aemginaTit  5,  3 


CCCCLXVIll.  CCCCLXIX.  CCCCLXX  Zum  Briefe  Jagobi 
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Ep,  can.  2.  (Hoffmann  60).    La,  i.  1.  (Zs.  15,  540) 


CCCCLXX 

a  —  Codex  Yindob.  1239.    6  =  Codex   Berol  Ms.  theo!,  fol.  481. 


PROLOGUS 

itegre,  perfecte  kanzo  a  \20^ 
3aD0iiice)  Auctorales  ort  frumelih  a  120'' 
ineam,  normam  spratuo  a  120^ 

c 

uodammodo  ceddesliherouuis  a  121* 

orrodeDdam    cezanonne    cechiuuuanne 
al21* 
alsarium  lugenare^  a  121*  [gccclxviii] 

orruptorem   hkntbr^   cherare^   a  121* 

.  CAPITULA 

itra  hintar  a  \2i^ 

EPISTOLA  JACOBI 
Salutem)  Elogium  vuplbquufdi^  a  121^ 

—  M 

ODceperit  eDtfaliit  a  122*  —  1,  15 

litium  furisti  herote  a  122^  —  1»  18 
ersonarum  acceptione  hertupinp^  ant- 

faoge  a  122*  —  2,  1 
/oa)   Forte   aliquid   tale   neizuuaz  ge- 

aprungfs «  a  122*  —  2,  6 
egalem  riblkchb  a  122'  richlicha  b  127* 

—  2,8 

uperexalut  uberburit  0  122**  b  127*  — 
2,13 
aleflciemini '  keuuermit  uuerdent  a  122"^ 

—  2,16 


Ad  iusticiam  ^    cfgiotf»  a  123*  ce  guode  24 
6  127*»   —  2,  23  25 

Offendimus  pespurDfmxs^o  a  123*  —  3,2  26 
Offendit  pfspxrnkt  i^  a  123*  —  3,  2  27 
Impetus  dxnsti2  a  123*  —  3,  4  28 

Inquietum  ungerauuet^^  a  123''  6  \2%^  29 

—  3,  8  30 
Uuas,  {  oliuas.  olebere.  uuinbere  a  123*»  31 

—  3,  12  32 
Ficus  flgUD  a  123^*  —  3,  12  33 
Mansuetudine  sitohafti  a  123*»  —  3,  13  34 
Animalis  t«  flelih  b  128''  fiflkh  .i.  nou  35 

naturam  hominis  ()  sequens.  sed  ani-  36 

malium  qu^  etiam  se  inuicem  perse-  37 

cuDtur.  bizit  ein  andrez  a  124*  —  38 

3,  15  39 

Modeata  mezbaft  a  124*  —  3,  17  40 

Zelatis  ellknpot  hbzzfnt  ^^  a  124*  —  4,  2  41 

(Insumatis)  In  uos  sumatis  in  concupis-  42 

centiam    uironim    uertentes    ünen  ^^  43 

iuich  ch^rrint  irez  allaz  a  124*  —  4,  3  44 

Legislator  ^go  b  129"  fsbgp  a  124''—  45 

4,12  46 

Eruginauit  erroteta  ^^  a  125*  —  5,  3      47 

Fraudati  sunt  ^^  pfskerit  ^^  uurten  a  125*  49 

—  5,  4  49 
Clamat  errxafbntskh  ^^  a  1 25*  —  5,  4  50 
Addixistis  fergiftoot  a  125*  —  5,  6         51 


*  logenare]   darnach  om    ausradiert  a         *  dh,  hintar  *  auf  rasur  a         *  dh. 

.ad. 

iiolaquuedi       *  dh,  bertoomo        *  dh,  gesprungea        ^  calefacimini  Fuig,       '  .  iaititiani  a 
*  dh,  ce  goote  *®  dh,  petporaemas  **  dh.  pespurnit         '*  dh,  donst         **  über 

o  Ml' 

)inare  ptest  a        ^*  a.malis  b         >*  dh,  ellinoot  (für  ellinont?),  hazient         >*  /.  änen 
'  oder  errotetu,  undeutlich        *'  fraadata  est  Fulg,        **  dh,  petkerit       ^  dh,  erniafant  sih 


50* 


788 


B.  Glossen  Zu  Dbn  EmzELiisif  BmLiscBKif  BüCHKBZf 


Bihl.  7.  10.  (Diut.  in,  431).   11.   13.   {Diut.  n,  42).     Ep.   ean.    1.  3.  4.  5.  6. 

Mc,  368.    Sb. 


ZUM  BRIEFE  PETBI  L 
CCCCLXXI 

a  »I  am.  18140.    b  —  Clm.  19440.    c  —  CocUx  Vindob.  2723.     d  ^  C(h 
Vindob.  2732.    e  —  Codex  Gotwic.  103.    /*»=  C/m.  13002.     g  «»  Clm.  18530, 
h  =  am.   14689.     t  —  am.  4606.     Ar  «»  C7m.  6217.      I  =-  Cbcfar  Tw 
{Rhenov.   66).    m  «  Codex  Stuttgart,  herm.  26.     n  —  Codex  Ängehm.  i  4 
0  ai  Cbn.  14745.    p  ^  Cbn.  22201.    9  =  C/m.   17403. 


PROLOGUS 1 

1  Proficere  dihan^  c  78*  d  91^  9  115^  dihiD 

2  «78^  226*»  q  231*  dihen   p  248*» 

3  dihhan  6  382 

4  Exorutur  anazit  6  382  jf  115^ 

EPISTOLA  PETRI  PRIOR 

5  Inmarcescibilem '  unziganganlih  a  205^ 

6  6  382  c  78'  9  1 16'  UDziganchlich  e  78'' 

7  unzigenclige  p  248^  unziganginlichin 

8  h  43^  viizegaiiclicheD  1 153*  unziganch- 

9  lichan  m  3'  unzigachlichan  n  61^  udz- 
10  gangliche  ^226'*  g  231*  vnzerganch- 
It  liehe  1 104  vDzirgenchlich  k  21'  vdz^- 
t2      ganchlich  0  81'  unziganganlihiu  d  92' 

13  —  1,  4  [ccccxcv] 

14  Ministrabant   nisegitun  ^    a  205^   b  382 

15  c  78'  e  78^  ^  1 1 6'  segituo  d  92'  dinotin 

16  p248^  —  1,  12 

17  locolatus  guopido  a  205''  b  382  e  78' 

18  d  92'   e  78*»  g  Uff'  giubidi  p  248*» 

19  gipiudi  /'226"  j  231'  —  1,  17 

20  In  Caput  zoparost  a  205*»   b  382  c  78' 

21  d  92'  e  78'»  ^  117'  zobirist  f  226** 

22  5  231'  zouberist  p  248*»  —  2,  7 

23  Aduenas   niuquemalinga    a  205*»  c  78' 

24  nivquemaÜDga  b  382  g  117'  niuque- 

25  milinga  d  92'  —  2,  1 1 


bi 


Precellenti  vuritrefantemo  a  205^  tu 
treffantemo  d  92*  UTritrefuantemo  c' 
uuritrefantemo  e  78**  furtr^ntein  /22 
furtrefinten  q  231*  vuritrephante 
6  382  g  117'  furtrephinp  248*»  —  2, 

Obmutescere  gisuigan  a  205*»  c  78'  d  i 
e  78*»  gisulgaa  ft  382  gisvigao  g  11 
giswigin  /'226'*  9  231*  geswigenp  2^ 

—  2,  15 

Colaphizati  gihalsslegilota  a  205*»  (  3 

9  117*»  gihalslegilota    c  78*  d  9V 

2,  20 
Lucri  fiant  ^  sihgipeziron  a  205^  6  3 

c  78'  g  117*»  sihgipezziron  d  92* 

pezoront   «  78**    gipezzirint   f  K 

p  248*»  5  231'  —  3,  1 
Capillatura  ^  uahsreiti  a  206*  ft  382  c  ' 

d  92'  e  78*»  *  43*»  vahsreiti  ^  1 17^  n 

p  248*»  —  3,  3  [ccccLxxiv] 
Cultus  zterida  a  206'  6  382  c  78'  tf  9 

e  78*»  ^  118'  Zierde   /  226**  q  23 

gizirdi  p  248*»  —  3,  3 
Ad  satisfactionem  zisago  '  a  206'  h  3^ 

c  78'  d  92'  g  118*»  zisaga  e  78'p  24 

—  3,15 

ArmamiDi  givuarnot  a  206*  giTuani( 
vuerd& «  6  382  c  78*  ^118*»  giüuarn( 

'  dihan]  d  aiu  b  corr.  g' 


^  loBam 


die  glL  des  prologt  übergeschrieben  b 

ci,Iem  e    Inmarcescescibiiem  p        *  nisegitun]  das  erste  i  angehängt  c       ^  Lucrificant  edff 
*  Gapiliatur^  g        ^  zisago  übergeschrieben  a        "  givuarnot]  r  grösienieits  amsrmdiert 


CCCCLXXl.  CCCCLXXII  Zum  Briefe  Pbtri  i 
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Bibl.  7.  10.  {DitU.  01,431).   11.    Ep.  can.  1.  3.  4.  5.  6.  7.    Me.  368.    Sb.  — 

Ep.  can.  2.  (Hoffmann  60).    £a.  i.  1.     (Zi.  15,  541) 


1  vuerdA  i  92'  giuuarnotuuerde  e  78^ 

2  giwarnot  werdint  p  248**  —  4,  1 

3  Non  concurrentibus  nigibellanien  a  206* 

4  fr  382  c  78'  d  92'  nigibeUantin  e  78^ 

5  nigibellintiii  *  43^  nigibeUenten  9  119' 

6  Dibt  gebeUentin  p  248^  nibt  (nitb  f) 

I  gibellinte  f  226**  q  231'  —  4,  4 

8  AdministraDtes  irpiotenta  a  206'  fr  382 

9  e78^  ^  119'  irpiotanta  c  78'  d  92' 

10  irpieteote  t  153'  irpitint  p  248^  irbie- 

II  tente  f  226''  q  231'  erbiettente  k  21' 

12  erbitSDt  0 8P  irbetenta n61^  irbeitente 

13  1 104  —  4,  10 

L4  Ex  uirtute  mabti  a  206'  fr  382  c  78' 

15  d  92'  e  78*»  g  119'  meügi  p  248**  — 

16  4,  11  [ccccxcv] 

17  Peregrinari  gilidan  a  206'  fr  382  c  78' 
LS  d  92'  e  78*»  j  1 19'  A  43*»  ellenüo  /)  248*» 
L9      —  4,  12 


Feruore  beizi  a  206'  fr  382  c  78*»  d  92'  33 
jll9'  —  4,  12  34 

Gratia  liupi  a  206'  fr  382  c  78*»  d  92'  35 
livpi  j  119*>  libe  p  248*»  lop  e  78*»  —  36 
5,  2  37 

In  cleris  ^  in  pbapbonogisemine  a  206'  38 
fr  382  g  119*»  inpbaflngisemini  e  78*»  39 
inpbapbonogiseminin  (giseminun  d)  40 
c  78*»  <i  92'  inpbapbingisemide^  (gisi-  41 
midc  q)  /'226'*  g  231'  Tpbafbeit  p  248*»*  42 
—  5,  3  43 

Insinuate  irpiot&  fr  382  c  78*»  d  92'  44 
g  1 19*»  irpiotel  a  206'  e  78*»  irpitet  45 


A  43*»  p  248*  —  5,  5 


46 


Solidabit  ^  gisUtit  a  206'  fr  382  c  78*»  47 
d  92'  «  78*»  g  120'  gistaügil  ^  226"  48 
q  231'   gisteligit  p  248'   —   5,   10  49 

[gCGCXCV]  50 


ccccLxxn 

a  —  Codex  Vindob.  1239.    fr  —  Codex  Berol.  Ms.  tbeol.  fol.  481. 


20  Gratiam  anst  a  127*»  —  1,  13 

21  (Configurati)  Ne  cdnflguremini  prioribus 

22  Nebklkdpnt    ixicb  dbrbnbb«   a  127*» 

23  —  1,  14 

24  Acceptione,  electione.  Vxbib  &  a  127*»  — 

25  1,  17 

26  Superaedificamini  vbfre  gezimbrpt  uuer 

27  dbnt«  a  128'  —  2,5 

28  Adquisitionis  kf  uuknnfs  ^  a  128*»  —  2, 9 

29  Considerantes,  conprobantes.  cbkosfntf  ^ 
so      a  128*»  -  2,  12 

51  (In  die  uisitationis)  Id  est  ipsum  diem 
82      .1.  tempus  uestr^  retributionis 


tarn  inuictos  sp  ungfsuicbknb  ^  a  128*»  51 

—  2,  12  52 
Modestis  sktkgen.  zubtkgfn  a  129'  sidigen.  53 

zubtigen  fr  133'  —  2,  18  54 

(Discoiis)  Indisciplinatis.  Vnsitigen  Vn-  55 

zubtigen  a  129'  —  2,  18  56 

Gratia  tbang.  liubi.  ()  s.  apud    deum.  57 

tbes  uueiz  iu  god  tbang   fr  133'  ()  58 

Danch  iiuii.  s.  apud  deum  desuufiz.  59 

k'ü  gptdbncb  10  a  129'  —  2,  19  60 

Tradeban t,  ^  ^  pennittebat  kflkezskb  1  >  a  1 29'  6 1 

—  2,  23  62 
Pertulit  frstuotb  fergblt  ^^  a  129'  —  2, 24  63 


'  Inclericis  g         *  gisemide]  das  leUte  t  angehängt  f         '  Solidaiiit  g        ^  äh,  Ne 
bilidont  luich  dira  Dih        *  äh,  Vuali        *  dh,  vbere  gesiml>rot  uuerdant        ^  dh,  keuoinnes 

'  dh,  chiotcnte         *  dh,  so  uDgetoichina         *®  /.  liubi.    dh,  des  uueii  iü  got  dancb 
*«  iradebat  Fulg.       «  dh,  keUei  sih        **  dh.  erttuola,  fergalt 
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B.  Glossen  Zu  Den  Edizeliien  Biblischem  Böchkrn 


Ep.  can.  2.  {Hoffmann  60).     La.  l  1.  (Z$.  15,  541).  —  D.  u.  179. 

22,  397).    Sg.  292.  (HaU.  1,  249)       


Pt.  {Gem. 


1  Capillaturae  aatfbhsi  >  a  129^  —  3,  3 

2  Circumdatio  kebentf  2*a  129^  —  3,  3 

3  Indumenti  anasloufes  a  129^  —  3,  3 

4  Cultus,  ornatus.  kbrbuuk  ^  a  129*"  —  3,3 

5  Modesti  mezbaftes  a  129^  —  3,  4 

6  Misericordes  bmihfrcf  ^  6  134*  annherze 

7  a  129*  —  3,  8 

8  Hereditate  ze  eige^ne  6  134*  —  3,  9 

9  (Uitam)  I.  ^teroam  uitam  adipiscendam 

10  ut  presentem  uitam  in  bono  ducendam. 

11  mkt  kxotu  6  a  130*  —  3,  10 

12  Uultus,  ira  Grfmizzk^  a  130*  grfmkzi 

13  6  134*  —  3,  12 

14  Boni,  i.  iustiti^  des  cuotes  a  130*  —  3, 13 

15  Non    conturbemini    dbz    ir    gkrrkt    nf 

16  uufrdfnt   fpnf  gotf '  a  130*  --  3,  14 
1*7  (Ad    satisfactionem)    Ad    predicationem 

18  doctrinam.  edificationem.  cebfzzfninga^ 

19  a  130*  —  3,  15 

20  Rationem  sagxn»  a  130*  —  3,  15 

21  Reliquum  est,  restat  zflfibkst^<>  a  130* 

22  —  4,  2 

23  Mutuam,  alternam.  hertlicha.  uuibseliga 

24  a  131*  —  4,  8 

25  (Caritas)   Donamus  fergfbfmes  ^^  a  131* 

26  —  4,  8 


Hospitales  ka8tlaome.mkltf.  Mbnfbdtk^^^  B 
a  131*  —  4,  9  [cGCGLXxin]  l 

Gratiam,  docirinae  donum  dei  ansl  gptfs^^  t 
kift  a  131*  —  4,  10  l 

Communicantes,  participantes.  Umfiiub-S 
mpntfi*  al31*  —  4,  13  » 

Exprobramini  pescpltan  uufrdant^&ttlSi^s 

—  4,  14  > 
Maledicus,  destrudor  flxachbrf .  scfltare^«  ^ 

a  131*  —  4,  15  * 

Parebunt  Cf  uuiü  uufrdant  so  i?  a  m^^ 

—  4,  18  « 
Commendant  1»  pflTzlfhfnt  ^^  a  131*  -^ 

4,  19  fi 

Lucri  gratia,  non  propter  questum  kfuuio'*  ^ 

a  131*  —  5,  2  « 

(In  cleris)  In  subditorum  coDgregatiom- ^ 

bus  aliter  cleras.  coetus  clericorum  di-  ^ 

citur  kfsuffe^i  a  131*  —  5,  3  <^ 

Gratiam  anst.  liubi  a  132*  —  5,  5  ^ 
Dens  autem  omnis  gratiae,  a  quo  omnis  ^ 

gratia  totius  bonitaüs    procediL  fooe^ 

demo    der    unst    allescuotes    chumit^^ 

a  132*  —  5,  10 


ccccLxxm 

a  =  Codex  Carolsruh.  SPetri.     h  =  Codex  SGalli  292. 

27  Discoiis  missizuhtige^^  6  140  missituhtige     Hospitales  gasluome^*"^    a  81*^ 

28  a  81*»  —  2,  18  [ccccLxxu] 


*  dh,  antfahsi        *  dh,  kebeote        '  dh,  karanoi        ^  dh,  armherce         »  dk.  mit  koota 
{zu  in  bono)  •  dh.  Gremizzi,  G  rächt  ganz  sicher  a  '  dh,   daz  ir  girrit  ne  niMHat 

föne  gote   (o  undmtHch  a)  «  dh.  ce  bezzerunga  •  dh.  sagun         >o  dh,  zeldbial 

"  dh.  fergebemcs        >«  dh.  mute.    Maneheitige         "  dh.  gotes        **  dh.  kenieinsamonte 
"  dh.  pescoltan    uuerdant  »•  dh.  fluachare,  sceltare  *'  dh,  Ce  aoiu  uuerdant  so 

"  commendent  Fulg.        »»  pflTrlfhfnt]  rasur  von  h  a.     dh,  pefclehent         »o  dh,  kcauin 
>»   Graff  las  kfsaffe  (t^/.   auch   Sprachsch.   6,   169);    gemeint  ist   wol   kefaffe     congregati» 
clericorum        **  missizuhtige  übergeschrieben  b        "  /.  gasliuome 


CCCCLXXII.  CCCCLXXIII.  CCCCLXXIV.  CCCCLXXV  Zum  Bribpb  Pbtri  i     791 
'        Zf.  {Müfmann  100).  —  Germ.  15,  349 

CCCCLXXIV 

(  Codex  Stuitgart.  theol.  et  phil.  fol.  218  f.  50*. 

1  Colaphizati  kifustota  —  2,  20  Circumdatio  umbikifl  —  3,  3  4 

2  Capillatura  phasreidi  —  3,  3   [cccclxxi]     Cultvs  bigoumida  —  3,  3  5 


CCCCLXXV 

Clm.  6230. 
3  Ergo  giuuiso  83^  —  5,  1 
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B.  Glossbn  Zu  Den  Einzelnen  Bibusghbn  BücHSRn 


Bibl.  7.  10.   (Diut.  in,  Adl).   11.    13.  {DnU.  u,  42).    Ep.   can.    1.  3.  4.  5.  6.  7. 

Mc.  368.  369.    56. 


ZUM  BBIEFE  PETRI  H. 
CCCCLXXVI 

a  «:  Clm.  18140.  h  =  um.  19440.  c  «=  Codex  Vindob.  2723.  d  ^  Co4a 
Vindob.  2732.  c  =  Cotfea?  fforirtc.  103.  /"=  C7m.  13002.  ^  =  Clm.  18530, 1. 
Ä  =  Clm.  14689.  t  =  C7m.  4606.  k  =  «m.  6217.  /  —  Codex  Twk. 
(Rhenov,  66).  m  «=  Codea;  Stuttgart,  berm.  26.  n  -»  Codeo?  Ängelom.  i  411. 
0  =  CTm.   14745.     p  =  Cfoi.  22201.    q  =  C7m.   17403. 

a  206*  9  121'  lUoauar»  c  78*^  d9fT 


PROLOGÜSi 

1  Declarat  offanot  b  383  g  120*  goffanot 

2  c  78**  (i  92*  gioffanot   e  78**  giofnot 

3  p  248*  gofflnit  f  226**  gofflnt  g  231* 

4  Magnitudo  stivri  b  383  stiuri  c  78*"  d  92* 

5  c  78**  jf  120*  sturi  p  248' 

EPISTOLA  PETRI  ALTERA 

6  Subinferentes  uirtraganta  a  206'  b  383 

7  c  78**  virtraganta  d  92*  jf  120**  uirtra- 

8  genta  e  78**  firtragenti  h  43**  flrtraginte 

9  f  226**   firtragint   g  231*  firtragente 

10  p  24%'  —  1,  5 

11  Ministrate  irpiol&  a  206*  c  78**  d  92** 

12  c  78**   9  120**    irplot&   b  383   irpitit 

13  1?  248^  —1,5 

14  Manu  temptans  creipbom  a  206*  b  383 

15  creiphonter  9  120**   creiffonter  c  78** 

16  creifont  d  92**  creiftnte  h  43**  creftuntir 

17  e   78**    grepbunter    p  248*"    cresinter 

18  /'226*^  5  231*  —  1,  9  [ccccLxxviii] 

19  Suscitare  muntran  a  206*  b  383  c  78** 

20  9  120**  muntran.  l  vuechan  d  92**  — 

21  1,  13 

22  Significauit^  inpoucbn&a  a  206'  b  383 

23  inpouhn&a   (2  92**   ^  121'  inpovbn&a 

24  c  78**  inpovchnotbe  p  248'  inpoucbnot 

25  c  78**  —  1,  14  [ccccLxxviii] 

26  Dabo  autem  operam  Üoäuar  b  383  iloauar 

*  die  gll.  des  prologs  übergeschrieben  b 
*  Rudfites  o  *  1  seilun  übergeschrieben  c 


iUo  e  78**  —  1,  15 

Allatam  quemana  a  206*  6  383  c  7S^  2» 
d92**  A  43**  qvemana  g  121*  —  1,  IS» 

Negotiabuntur  uvantlön  a  206*  vuanÜöD  3; 
b  383  ^  121*  vuantlont  c  78**  d  9?a 
wantilont  p  248'  wantilint  f  226""» 
g  231*  uuantilotin  c  78**  —  2,  3       « 

Rudentibus  ^  slroumun  (8troYiD?n  g)  .1  ^ 
torrens  aquf .  l  seilun  ^  6  383  c  78^  X 
d  92**  g  121**  seilun«  a  206*  e  78* J^ 
seiUn  /^  226**  A  43^  q  231*  selci» 
p  248'  segilseilin  /  104  segilseilet^^ 
m  3'  n  61**  segilsailen  t  153*  k  21*** 
seigelsailen  0  81**  —  2,  4  [ccccluth]  *) 

Detractos  ingizogana  a  206*  6  383  g  121*  ^ 
inzogana  c  78**  d  92**  e  78**  inzagioia  4} 
p  248'  —  2,  4  44 

Reseruari  ^  gispar&uverd  (vuerd  6  uuerd  4^ 
cd)  a  206'  6  383  c  78**  d  92*»  gisparel-  44 
vuerd  g  121**  gisparit  (gisparel  f;4: 
werdin  f  226"  ?  231*  gisparituuenle  i* 
e  78**  pihilte  p  248'  —   2,  4  4§ 

Damnauit  uvizinota  a  206*  vuizinota  c  78*  9i> 
uuizinota  e  78**  vuizonota  6  383  g  121*  ^^ 
vuizon&a  d  92**  furdäpnoth  p  248'  —  ^ 
2,  6  53 

Exagitat^  zitripana  a  206*  &  383  c  7S*  ^ 
d  92**  9  122'  zitripan    c  78**  zilribit^^ 

2  Significabit  ;?       '  :iIIo]  rasur  von  I  c 
^^  seilun  übergeschr,  a  7  Reseniaiiit  f 


CCCCLXXVl.  CCCCLXXVU.  CCCCLXXVlil  Zum  Brupb  Pbtri  u 


793 


Bibl.  7.    %  can,  1.  3.  4.  5.  6.  7.     Mc.  369.     Sb.  —  Zf.  {Mafsmann  100).  — 
Ep.  can,  2.  {Hoffmann  60.  61)  


1      f  226'*  p  248*  retribit  ?  231'  —  2, 17 

2         [Vjf/.  CCCCLXXVUl] 

3  EffugiuDt  pimidant  6  383  g  122'  pimidant 

4  a  206'  pimident  clff"  d  92^  flrmideot 

5  c  78*^  firmidint  ^226'*  q  231'  inphli- 

6  hint  p  248'  —  2,  18 

7  [adj  Uolutabrum  ^  soluogo  a  206'  6  383 

8  jf  122'  solagungo  c  78**   d  92^  e  78*» 

9  soliguDga  ft  43*"  solegunga  t  153*  so- 
lo     legüge  0  81*»  solguDga  p  248*  solguDge 

1 1  f  226'*  q  231'  solgvnge  fc  21'  —  2,  22 

12  NoD   tardat  DÜazot  9  122*"  lazot  a  206' 


6  383   lazot.  1  gitvalit  d  92^  gitualit  31 
c  78**  —  3,  9  32 

Tabescent  uirsmelzent  a  206'  6  383  6  78*"  33 
virsmelzent  d  92^  g  123'  uirsmelcent  34 
c  78**  virsmelzint  p  248*  flrsmelzint  35 
^226'*  firmelzint  5  231'  —  3,  12       36 

Deprauant  hintrotcherrent  g  123'  hin-  37. 
trotcber^"^  a  206'  hintr&cherrent  6  383  38 
hiotr&gicherreDt  (192**  hintergicherrent  39 

.  c  78**  hintritchereDt  e  78**  hiDtircherint  40 
/'226'*  hintircberin'  9  231*  firposint  41 
p  248*  —  3,  16  42 


ccccLxxvn 

Codex  Stuttgari.  theol.  et  phil.  fol.  218  f.  50'. 
13  Rudentibus  Stramin  l  heUistromin  —  2,  4  [cccclxxvi] 


CCCCLXXVUl 

Codex  Yindob.  1239. 

14  Inferentes  zuotuoote  133'  —  1,  5 

15  Scieotiamxxkstxora.^cbeleini'  133' — 1,5 

16  Temptans  kreifonte  1 33' — 1,9  [cccclxxviJ 

17  Scientes  kuostigo  kelerto  133*  —  1, 12 

18  Significauit  eoboucbenta  133**  —  1,  14 

19  [cccclxxviJ 

20  Fabulas,  mendatia.  lugk«  133**  —  1,16 

21  Atteodeotes  anadbhtkgp^  133**  —  1, 19 

22  (Lucifer  oriatur  10   cordibus) et 

23  nichil   iauicem   fictum  latitare  uideat 

24  Nko  uukh  drxgfdkngrs.  unte  undrkoup^^ 

25  133**  —  1,  19 

26  Luxurias,  superbias.  kttlk  ?  134*  —  2,2 

27  De  uobis  oegociabuntur  köärent  ziü  134' 

28  —  2,  3 

29  Origioali  mundo  dero  erkstun  uuflolti^ 

30  134'  —  2,  5 


Iniuria  leide  134*  —  2,  7  43 

Animam  iustam  den  guoten  man  134'  44 

—  2,  8  45 
Ubi,  in  eo  in  diu  134**  —  2,  11  46 
Maiores,  per    naturam    fordrorun   134**  47 

—  Ä,  11  48 
Exsecrabile,  confusibile  honlih   134**  —  49 

2,  11  50 

Subiugale,   edomitum  animal  hantzamaz  51 

134**  —  2,  16  52 

Exagitate  ketribene  134**  —  2,  17  [vgl  53 

cccclxxviJ  54 

Unum  dbz  finb»  135**  —  3,  8  55 

Impetu  drbtk  10  135**  —  3,  10  56 

lusticia  reht  cxptk  ^M  35**  —  3,  13  57 
Deprauant  enabahkfrent  12  136'  —  3, 16  58 
Gratiam>3  luibi  136'  —  3,  18  59 


'  UolutabrO  b    UolaUb  0  c    Volutabro  defhikopq    in  volutabro  ß''ulg,      *  dh,  uuistaom 

*  cheleinij  das  ieUie  i  angehängt         *  dh.  lugi  *  dh,  anadahtigo         >  dh,  Niouuih 

dnigediDges.    ante  andriooo  [mm  uDdriuuoao)        ^  dh^  keili        '  dh,  dero  erittuo  uuelolti  (■■ 

uuerolti)      •  dh.  dai  eina      '^  dh.  drati      >i  dk.  cuoli      >•  dk.  en  abah  kerent      ^*  gratia  ß^uig. 
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B.  Glo88bn  Zu  Dbn  EnfZEUfKN  Biblischkr  Büghebn 


Bibl  7.     Ep.  can.  1.  3.   4.  6.     Md.  369.     56.    —    Zf.    iMa/gmann    100). 
Ep.  can.  2.  {Hoffmann  61) 


ZUM  BBIEFE  JOHANNIS  I. 
CCCCLXXIX 

a  r»  am.  18140.    b  »-  um.  19440.    c  »=  Cocfea;  Fmdoft.  2723.      d  =  Coeiez 

Fmrfoft.  2732.    e  =  Codex  ffofwtc.  103.    f  =  Cftti.  13002.     fl^  — »  C/w.  18530,  l. 

A  =  Clm.  14689.     t  =  C7m.  22201.    k  =  Clm.   17403. 


PROLOGÜS 1 

1  Osores  ^  leidara    a  206^  6  383  g  123' 

2  leidare  ^  226'*  k  231"  leidere  t  248* 

3  leidezara  c  78**  d  92**  e78**  leidizari  Ä43»' 

4  Dissertat  chosot   a  206**    6  383    e  78** 

5  ^  123*  Ä  43**  chösot  c  78**  d  92**  chosit 

6  ^226"  chosilh  t248*  chost  Jir231' 

7  Occasio  frist  a  206**  b  383  c  79*  d  92** 

8  /•  226**  9  123"  it  23  r  urist  e  78**  Anth- 

9  saga  ^  t  248' 

EPISTOLA  JOHANMS  PRIMA 
10  Temptauerunt  4   ruortun   a  206**  b  383 
U      c  79*   d  92**   c  78**   ^  123*  ruorlin 

12  f  226"  Ar  231"  rurlin  t  248'  —  1,  1 

13  Usque  adhuc  iDDidesunzinerdaztuot  a  206** 

14  b  383    iDDidesvDzioerdaztuot   </    124* 


iDnandesuntierdaztuot  c  79*  e  7S^  ^^ 
inna  des.  yz  in  er  daz  tuot  d  92**  udz  her  ^^ 
t  248'  —  2,  9  « 

Ex  maligno  uonnavpiligivuilligi  6  3S3«- 
yonnaupiligiyuilligi  c  79*  d  92**  vonna  S 
ypiligivuilligemo  g  125*  uonnaubiie-2) 
uuillin  e  78**  von  ubelen  willen  t  246'  -^ 
ubilwilli  /^  226**  ubelwille  *  231'  -  » 
3,  12  K 

Uiscera  ^  inuvarti  a  206**  invuartigi  6  3S3  l' 
c79*  d  93*  g  125**  inuuartigi  e  78*15 
inwertiga  i248'  —  3,  17  » 

Reprebenderit  lastrot a  206**  6  383  clVy^ 
d  93*  e  78**  g  125**  lasteroth  i  24S'  3i 
lastirit  /  226**  lästert  Ar  231*  —  3,  20  52 

[CCCCLXXX]  33 


CCGCLXXX 

Codea?  Stuttgart,  theol.  et  phil.  fol.  218  A  50*. 
15  Reprebenderit  lastirot  —  3,  20  [cccclxxix] 


CCCCLXXXI 

Codex  Vindob,  1239. 


temp 


16  Contrectauerunt    creifotum    bantbotun<^     (lustum)   Defensorem.   fpgbt.    scfmibK'^ 

17  136**  —  1,  1  137*  —  2,  1  35 

Scandalum  pespxrnidb^    137**  —   2,10^6 

'  die  glL  des  prologs  übergeschrieben  ab  *  CoOsores,  0  mit  corr,  aus  n  radiert  i 
Oseres  e  '  im  context  i  *  conlrectaverunt  Fulg.  ^  nach  Viscera  rasur  e  *  /.  crfi- 
fotuQ,  hantlotan        ^  dh,  fogaU  scerroare        '  dh,  pespuroida 


CCCCLXXIX— CCCCLXXXIV*  Zmi  Briefe  JoHAiofU  i  Und  u  795 

Ep.  can.  3.  4.  6.  7.    Md.  369.     56.  —  La.  i.  1.  (Zs.  15,  541).  —  Id.  359 


ZUM  BRIEFE  J0HANNI8  IL 
CCCCLXXXn 

a  —  Clm.  18140.     6  >»  Clm.  19440.    c  =  Codex  Vindob.  2723.     d  —  Codex 
Vindob.  2732.     e  —  Cbdea;  trorirtc.  103.     f  »  Cbi.  13002.     9  —  Clm.  4606. 

A  _  C%ii.  22201.    t  —  Clm.  17403. 

PROLOGUS 1  EPISTOLA  JOHANNIS  SECUNDA 

1  Gratiam  gipht  6  384  c  79*  d  93*  Uidete  uos  pigoumit  ivuih  a  206''  pigov-    8 

2  Usque^  adeo  UDzinandaz  a  206*^  unzina-         met   iv|vuih   b  384    pigoum&   iuuih    9 

3  Dadaz  e  79*  UDzinanandaz  c  79*  d  93*         (iwih  ({  uuuich  e)  c  79*  ({  93*  e  79*  10 

4  VDzifi  an   Dao  daz  6  384   UDzandaz         pihutit  iuch  ^226**  t  231*  seheth  uch  n 

5  f  226*'  1 231*  Tnzandaz  k  248'  » 248*  —  8  12 

Atrameotum  tinctun  ^  a  206*"  6  384  c  79*  13 
d  93*  ff  153*  tintin  h  248'  —  12        14 


ccccLxxxin 

Codex  Berol  Ma.  theol.  fol.  481. 

6  Gratia  huldi  146*  —  3  Uidete  uosmet  ipaoa  nemet  iuer  gouma  15 

146*  —  8  16 


CCCCLXXXIV* 

Codex  Oxoniensis  Jun.  83. 
7  Senior«  elHe*  52  —  1 

>  die  gll.  des  prologt  übergotehrieben  ab  *  sque,  davor  das  roit  V  nicht  aus- 

gemalt  a        *  tinctun]  über  nn  rasur  d         *  diete  gloue  kann  auch  anderswohin  gehören: 
Mnior  und  sonstige  formen  davon  kommen  in  den  Episteln  und  der  Apoealypse  häufig  vor 


796  B.  Glossen  Zd  Dbn  Einzelnbn  BiBuecHUi  Büchern 

Bibl  7.  10.  (Diut.  iii,  431).  11.  13.  (Diut.  u,  42).    Ep.  can.  3.  4.  5.  6.  7.    M 
369.     Sb.  —  La.  \.  1.  (&,  15,  541).  —  Ep.  can.  2.  (Hoffmann  61) 


ZUM  BRIEFE  JOHAMIS  m. 
CCCCLXXXV 

a  -B  Clm.  18140.  b  —  Clm.  19440.  c  =  Codex  Vindob.  2723.  d  =  Cwit 
Vindob.  2732.  e  =  Codex  Gotwic.  103.  /^  —  Clm.  13002.  ^  =  C/m.  1466 
h  «  CTm.  4606.  t  =  «»t.  6217.  fc  =  Clm.  14745.  /  =  Ct^dca?  Tun 
{Rhenov.  66).     m  =  Codex  Stuttgart,  herm.  26.    n  »=  Codex  Angelam.  i  4/1 

0  =  Clm.  22201.    i?  =  Clm.  17403. 

PROLOGUS  1  Garriens  cherreni  a  206''   6  384  d  91 

1  Obiurgat  rcfsit  a  206**  c  79'  ei  93*  e  79*         cherrenterc79*  «79*  chemnter^226 

2  /^  226"  ^  43^  refset  p  231'  rephsit         sf43V231' chronanr  A  153**  chrooei 

3  b  384  pirefsit  o  248''  1 105  chronenter  m  3'  chronint  o  24! 

4  Testimonium  liumunt  a  206*"  c  79'  ({93'         chorneDl  h  62'  .i.   chroeoeoter  t  2 

5  e  79'  livmvnt  b  384  liumint  f  226'*         chro'nenl*  *  81**  —   10   [cccclxxiti; 

6  p  231'  lumuod  o  248''  Per  nomen^  vonnamir  6  384  c  79'  <f  91 

EPISTOLA  JOHANNiS  TERTIA  uonnamin  a  206**  uannamir  e  79'  dui 

7  Primatum  hertuom  a  206^  6  384  c  79'         den  nam  o  248'  —   14 

8  (i  93'  c  79'  her  tum  o  248*=  —  9 


CCCCLXXXVI 

Codex  Berol.  Ms.  theol.  fol.  481. 

9  Horum  dero  sachou  146^  —  4  Garriens  cherrente.  chaüonte.  chroneo 

lü  Deduces  breugist  antuuirdist  146^  —  6  147'  —  10  [cccclxxxv] 

11  Nos,  nos  diuites.  uuir  de  Stada  habemes 

12  146*»  —  8 


CCCCLXXXVII 

Codex  Vitidob.  1239. 
13  Oratiam  Ikubk  3  142^  —  4 

*  die  ^11.  des  proiogs  übergeschrieben  ab        *  nominatim  f'ulg,         ^  dh.  Üubi 


CCCCLXXXV— CCCCLXXXIX  Zim  Brkfe  Johannis  in  Und  Judae        797 

Bibl  7.  10.  (Diut.  iii,  431).  11.  13.  {Diut.  ii,  42).     Ep.  can.  3.  4.  5.  6.  7.     Mf. 
369.  370.     Sb.  —  Ep.  can.  2.  {Hoffmann  61).     la.  i.  1.     (Z$.  15,  541) 


ZUM  BRIEFE  JUDAE. 
CCCCLXXXVm 

a  »i  Clm.  18140.  h  —  Clm.  19440.  c  —  Codex  Ftndo6.  2723.  d  =  Codex 
Vindob.  2732.  e  —  Codex  ffortric.  103.  f  =  C7m.  13002.  g  =—  C7m.  14689. 
A  ^  am.  4606.  t  —  Clm.  6217.  fc  —  C/m.  14745.  /  —  Codex  Turic. 
{Rhenov.  66).    m  «»  Codex  Stuttgart,  herm.  26.     n  »:  Codex  Ängelom.  i  4/11. 

0  ^  Clm.  22201.    p  *«  Clm.  17403. 


PROLOGÜS 1 

1  lugo   dioreif  c  79*  d  93'  e  79*  dior  eh 

2  a  206''  dtoreh  6  384  iach  o  248' 

3  Erutos  irlosu  c  79*  d  93*  e  79*  irioste 

4  /^  226**  0  248*  irlost  p  23 1  *  irlos  a  206* 

5  6  384 

EPiSTOLA  JUDAE 

6  SubintroieruDt  zuovuor  b  384  zuouvorun 

7  a  207*  zuuuren  o  248""  zuöuorunt  c  79* 

8  zuovüorunt  d  93*   zuouu'^rtun  e  79* 

* 

9  untiniuren  /^226*'  UDtirwrent  p  231* 

10  —  4 

1 1  nomicilium  heima  a  207*  b  384  c  79* 


d  93*  heimo  e  79*  heimothi  o  248'  t9 

—  6  20 
DespumaDtes  ^   virspumta    e  79*   d  93^  21 

uirspumeDta  e  79*  uirspum  a  207*  22 
virspum  b  384    flrspuweole   o  248'  23 

—  13  24 
Querellosi  pisprahhara  a  207*  pisphhara  25 

d  93^  piss]  bhara  c  79''  pihsprahhara  26 
b  384  pisprachare  /*  226**  piapc^'ar  27 
j>  231*  pispracheri  e  79*  pisprachili  28 
jf  43**  piaprechi  o  248'  —  16  29 

MagniAcentia  '  «ra  a  207*  b  384  e  79*  30 
era  c  79»*  d  93^*  153"*  1 105  n  62*  3i 
0  248'  cra  m  3*'  ere  t*  21*  k  S\^  —  25  32 


CCCCLXXXIX 

Codex  Yindob.  1239.    b  —  Codex  Berol.  Ms.  theol.  fol.  481. 


12  Subintroierunt  undarelichun  6  147**  —  4 

13  Pr^ripti  bemeinte  b  147*  —  4 

14  Exfornicatae  vfrbxorodf  ^  a  144*  —  7 

15  Disputana  rediDonte  b  147*  —  9 

16  Effusi,  cornipti  gemietit  b  148*  —  11 

17  Autumnalea,  in  autumno  poma  proferen- 

18  tea.  perente.  spätu  6  148*  —  12 


Suas  confusioDea  iro  bönida  6  148*  —  13  33 
Querelosi  aceltara  6  148*  —  16  34 

Personaa  heröti  6  148*  —  16  35 

Quaeatus  keuuinnes  a  144*   geuuiDnes  36 
b  148*  —  16  37 


*  die  glL  des  prologt  übergetchrieben  ab 
799,  24.    MaaniflceoCiam  ikn       ^  dh,  Terhuorode 


Despumeates  e        *  die  gl  in  m  nach 
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B.  Glossen  Zu  Dbn  Edizkuikn  Bibuschbn  Böcbbrn 


Bibl.  1.  2.  5.  7.     Mg.  370.     Sb. 


ZUR  AP0CALYP8IS. 


CCCCXC 

a  =  Clm.  18140.     b  =  Clm.  19440.     e  =  Codex  Vindob.  2723.     d  ~  Codex 
Vindob.  2732.     c  =  Corfea?  fiofictc.  103.    f  =  C7m.  13002.     g  =  Cfa».  14689. 

A  «=  C7m.  22201.    t  =  Clm.  17403. 


PRAEFATIO  1 

1  Parum  luzil  a  207'  6  385  c  79*»  d  93** 

2  Merito  frehti  c  79**   d  93**   e  79*   freh 

3  a  207'  6  385  girehti  h  248^ 

4  Inferior  hintrora  6  385  c  79**  d  93**  hin 

5  trora  a  207*  hintrota  e  79'  hinliror 

6  /^226'*  hintor  t  231'  nideror  h  248* 

7  [ad]  Amplexum  pihalsidu  a  207'  b  385. 

8  c  79**  pihalsido  d  93**  e  79'  pihalsid 

9  f  226"  bihalset  1 23 1'  balsun  ga  k  248* 

10  Adsciuerat  zuogihalota  a  207'  b  385  c  79** 

11  e  79'  zögihalota  <i  93**  zugiholit  /'226'' 

12  t  231'  zuladite  h  248* 

13  Indefossum  inincrapa  b  385   incrapani 

14  c  79**   incrapana   d  93**   umbigrabani 

15  e  79'  umbigrabin  f  226"  umbegben 

16  t  231'  ymbigrabiaen  h  248* 

17  Extraneus  sihhirer  a  207'  6  385  sihharer^ 

18  c  79**  d  93**  e  79'  sihcher  /•226'*  sicher 

19  I  231'  fromidir  ä  248* 

20  Dispositio  gisezido  a  207'  e  79'  gisezida 

21  6  385  c  79**  d  93**  gisezzidi  h  248* 

22  Exponitur  irrechit  a  207'  b  385  irrechit 

23  vuird  (vuirdil  c  uuirdit  e)  c  79**  d  93** 

24  e  79'  irrechetwirt  h  248* 

APOCALYPSIS 

25  Podere   garavui    b  385    garauvi   c  79** 

26  garauui  e  79'  gariwi  /^  226'*  i  231** 

27  gariuui   g  43**    garuui    d  93**    gerwe 

28  Ä248*  —  1,  13 


Missurus  vuerfanscol  b  385  c  79**  d  93^ 

uuerfaoscolonteri  e  79'  gisenditwerdlD' 

A  248*  —  2,  10 
Rompheam  ^  yuaffaa  c  79**  d  93**   wabo 

e  79'  waflo  /*  226"  uuafin  g  43**  wafea 

t  231**  wa  pWn  h  248*  —  2,  12 
Mitto  ^  Yuirfo  6  385  c  79**  d  93**    uuirfo 

e  79'  wiruo  h  248*  —  2,  22 
Altitudiaem  «  Uuphi  b  386    c  79**  e  79* 

tivphi  d  93**  tiuphe    /"  226"   t  231* 

tuphi  A  248*  —  2,  24 
Collirio  7  ouchsalpuD  a  207^  6  385  d  94' 

ouchsaibun  «  79'  ouchsalbin  f  226"* 

t  231**  oucsalpun  c  79**  ^  43**  ovgsalbo 

A  248*  —  3, 18  [ccccxci] 
Bilibris»  zuivuaga  a  207**     c  79**  d94' 

zuivudga  b  385  zuuiwaga  e  79'  zuowaga 

A  248*  zuowage  /'226"  zucwage  1 231* 

ziuuuagin  g  43**  —  6,  6 
Equus  pallidus  planchaz   a  207*"   b  3S6 

c  79**  d  94'  e  79'    planchiz   f  226" 

t  231**  planchiz  ros  g  43**  —  6,  8 
Grossos  9  proz  a  207**  b  386  c  79**  d  94* 

e  79'  ^  226"  A  248*  t  231*»  —  6,  13 
Cadet  [sol]   scioit  a  207**    c  79*»  d  94'  j 

e  79'   /  226"   t  231**   scinit  b  386  i 

schinit  A  248*  —  7,  16 
Cecinit  pliös  a  208'  6  386  —  8,  7 
Sulphureas  solphyr^o  (solphir  cd),  ignisi 

terr^  a  208'  6  386  c  79**  d  94*  —  9, 17  i 


•  die  gll.  der  praefatio  ühergetchr.  ab       *  sihharer]  a  angehängt  c        '  im  eoniextk 

*  Rompheam  cd    Romphea  g         ^  mittam  f^ulg,,  mitto  Sabotier  3,  996'         ^  altitodiiif? 
f^ulg.,  altitudinem  Sabatier  aao.         "^  Golirio  g         '  Bilibri  und  darüber  die  deutsche  gl  < 

*  Grossas  suos  a        *®  schwerlich  deutsch 


CCCCXC.  CCCCXCI  Zdb  APOCALTP818 
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Bibl  1.  2.  5.  7.     Mg.   370.    Sb.    —   Bibl   4.   6.    10.   {DitU.  ui,  431).    11.   13. 

{Dita.  u,  42) 


1  Ueneflciis  ^  calstruD  b  386  gatetrun  c  79'' 

2  d  94*  c  79'  gaUtirun  f  226'*  t  231** 

3  galstrin  g  43^  caistrara  a  208*  zoberere 

4  Ä248'»  —  9,  21 

5  Signa  2  zeichini  6  386  d  94*  zehhini  c  79^ 

6  zeichin  g  4^^  —  10,  4 

7  Eice  foras  lazuzau  6  386  c  79^  d  94* 

8  lazuz  a  208'.  e  79'  ä  248*  —  11,  2 

9  Caracterem  zeihhaD  c  79^  d  94'  zeichan 
10  a  208'  6  386  zeichin  e  79*  /*  226'* 
n      Sf43*  Ä248*»  i231^  —  13,  16 

12  Falcem  sihhilas   a  208'   b  386    c  80' 

13  d  94'   sichila   e  79'  /^  226'*  aichi  la 

14  h  248*  Sichel  i  231*^  —  14,  15 

15  Mi^te  analegi  c  80'  d  94'  e  79'  anelegi 

16  a  208'  6  386   anlegi  f  226'*  A  248* 

17  t23P  —  14,  15 

18  Aniit  giriph&a  a  208' 

19  c  80'  glrif&a  d  94' 

20  t  231^  riphct  e  79' 

21  14,  15  [cccGXCi] 


6  386  giriff&a 
ripheU  /^226'* 
rifet  A  248*  — 


Conmanducauerunt  chuvn  6  386  ehuun  32 
c  80'  d  94'  e  79'  chuon  h  248*  chu-  33 
Win  ^226'*  chuuuint  t  231^  —  16, 10  34 
[ccccxci]  35 

Coccino  rotemo  gotauvep  pe  ^  a  208'  ro-  36 
temogotavueppe  6  386  d  94'  rotemo-  37 
Tueppe  c  80'  rotem  (rotim  f)  weppe  38 
e79'  /^226'*  rotin wetppe  t231**  rot-  39 
weppi  A248*  —  17,4  40 

Poculum  scenchivaz  <^  6  386  c  80'  d  94'  41 
scenchiuaz  f  226"  t  231^  scenchuaz  42 
e  79'  trinchvaz  A  248*  —  17,  4  43 

Tbinum  ^  pinpoü  b  386  d  94'  pinpoum  44 
a  208'  c  80'  e  79'  f  226'»  t  231^  45 
pinpovm  A  248*  —  18,  12  46 

Redarum  reito  a  208'  b  386  c  80'  d  94'  47 
e  79'  reit  h  248*  redir  f  226"  reder  48 
1231*»  —  18,13  49 

SUgnum  [ignis]  gisich  b  386  c  80'  d  94'  50 
e  79'  ^226'*  t  231»»  gisih  h  248*  —  51 
19, 20  52 


CCCCXCI 

a  —  Clm.  4606.     6  —  C7m.  6217.     c  —  CTm.  14745.     d  —  Codex  Admant. 
508.      e   —    Codex   Turic.    (Rhenov.   66).      /"  —   Codex   Stuttgart,    herm.   26. 

g  OB  Codex  in^eiom.  i  4/11. 


22  Significauit  pisigilta  a  153*'  bisigilu  e  105 

23  ^3»»  ^  62'  biaiglt  b  21*»  Vsigelt  c  81** 

24  —  1,  1 

26  Pupugerunt?  phusiton.  l  stiezzin  a  153'' 

26  fvllitin.  t  stiezen  6  21^  atiezzen  c  81'' 

27  pfosotan  t  steizun  g  62'   pfosoun.  l 

28  flttinzvn  e  105  pfosotin  l  ateinzun  f  i^ 

29  —  1,  7 

80  Oricaico  orchalch  a  153^  orcbalcho  e  105 
31      f^^  orchacho  g  62^  —  1,  15 


CoUirio  ovcsalba  a  154'  öcsalbe  b  21^  53 
augaalbe  c  81^  ögisalbo  e  105  ogilsalbe  54 
/"3**  —  3,  18  [ccccxc]  55 

Iris  reginbogo  g  62^  reginböga  e  105  56 
regin  boga  fi^  reginböge  db\^  regen-  57 
böge  b  21^  c  S\^  reginboTm  a  154'  58 
—  4,  3  59 

Signacula  Insigela  a  154'  insigela  f  d^  60 
insigila  e  105  —  5,  2  61 

Liber  inuolutus  buoch  zuogetanaz  f  2>^  62 


'  Ueoefici  a  und  darüber  caltlnra.    Ueoeflcus  fghi        *  die  gl.  in  g  vor  der  vorigen 
'  sibhilt]  da$  »weite  i  angehängt  c         *  die  gl  übergeschrieben  a         '  scenchiTai] 
davor  raeur  eines  buehstaben  e       *  thyiouin  f^ulg,    T^inom  t        ^  Pnpoger  g 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzblnkn  Biblischen  Büchbrn 


Bihl  4.  6.  10.  {Diut.  ni,  431).  U.  13.  {Diut.  n,  42.  43).  —  Zf.  {Maß 

—  Germ.  15,  349 


1  böh  zögetanaz  g  62^  bToch  zvogetanz 

2  e  105  pvoczv6getaniz  a  154*  —  6,  14 

3  Absinthium  werimvota  a  154*  vvermuota 

4  e  105  wermuola  f  3f*  vvormöta  g  62^ 
6      —  8,  11  [ccccxcii] 

6  Signa  pisigila  a  1 54*  bisigila  f  3^  bisigilin 

7  b  21''  Insigiia  e  105  —  10,  4 

8  Amaricare^    gipitteron  a  154*  gibiteron 

9  e  105  gibitiran  g  62^  gibitaran  f  9^ 

10  gebitteren  b  21^    gebiU'n   c  81'  — 

11  10,9 

12  locundabuntur^    tagaltont    l    spottont 

13  a  154*  e  105  g  62^  tagaltent  l  spottent 


6  21^  tagaltst  t  spottSt  e  8V  taga 
spottant  f3^—  11,  10 

Amodo  hinnan  pides  a  154*  hinnin] 
g  62^  hinninbides  «105  f  3^  h 
b  21*  wrbas  c  81*  —   14,  13 

Aruit  girifota  e  1 05  f  3^  giriflta  b 
girifat  a  154*  —  14,  15  [ccccxc] 

Commanducauerunt  chuun  f  3^  g 
chuin  e  105  chuwen  a  154*  che 
b  21**  schowin  c  81*  —  16,  10  [ccc 

Redanim  reitvragana  «  106   f  3^  g 
reitwagena    a  154*    retwagin    b 
reHwagen  c  81*  —  18,  13 


ccccxcn 

Codtx  Stvitgart.  theol.  et  phil.  fol.  218. 
14  Absinthium^   werimvthi   48* —   8,  11  [ccccxci] 


CCCCXCIII 

Chn.  6230. 
15  Stelle  tero  sterno  110^  —  8,  11  Castra  heriperga  124*" 


20,8 


*  amaricari  Fulg,        ^  locundabunt  m   locabuntar  efg        '  Absinthiüs.  hs. 


CCCCXCI— CCCCXCIV  Zur  Apocaltpsis  Und  Anhang  Zum  Alten  Und  Nbubn  Test.  801 

Em.  19.  (411.  412) 


ANHANG  ZUM  ALTEN  UND  NEUEN  TESTAMENT. 

CCCCXCIV ' 

Clm.  14747. 


1  (96*)  Passeres  mez^ 

2  Elisus  piuallan  —  Marc,  9,  19 

3  Spatulas  pl&ir   —    Lev.  23,  40  [xliii. 

4  vgl.  u] 

5  Scittha  heidner  —  Col  3,  11 

6  Vrna^  .1.  mezeimpres.   t  diuroa  andres 

7  halpes 

8  Crepuscuium  ^  tagapt^ 

9  Aitiiia  marata. «  t  ölibiu  ?  —  Matth.  22, 4 
to  Camina^  aeit 

It  Tortoribus    reiphara.    \.    uufzinara    — 

12  MaUth.  18,  34 

13  Prurientes  lüstrante.  t  t61e    —   2  Tim. 

14  4,  3  [ccccxcv] 

15  Sainbuces®    hruozzun    —     Dan.   3,   5 

16  [cccxij 

17  Statua  manalibun  —  Dan.  2,  31  [cccxi. 

18  cccxii] 

19  Ambro '0  piroman.  ^^  manpizzo 

20  Lamm  m6h.  in  diutisco  dicitur  —  Lev. 

21  11,  16    [XXXIX.    XL.    XLl] 

22  Visdntus  ^^  uüisunt 

23  (96^)  Stelio  papilio.  möi  siQ  krfUosi  i» 

24        —   Lev.  11,  30    [iL   XL.    XLl.   XLIII.   l] 


Bubonem  büf.  börothüchil^«  —  Lev.  1 1, 17  25 

[xLi]  26 

Plantheras  ^^  daz  uufr  chandfanun  chüe-  27 

den.  den  man  ze  cbruce  thr^it  28 

Linces  ^^  lincha  29 

Ocreas  peinpga.  bäbla  ^"^  —  1  Reg.  17,  6  SO 

[n.  III.  xcnn.  cui.  cvin.  cix.  ex]  31 

Coiores  faruua  —  Saf.  15,  4  32 

Gripem  grif  —  Lev.  11,  13  [vgh  xli]  33 
Strutionem  strüz  —  Lev.  11,  16  [xll  34 

xliii]  35 

Alietum  eringeoz.  id  eligriu  —  Lev.  11, 13  36 

[xL.  XLl.  xliii]  37 

Vulturem  ktr  —  Lev.  11, 14  [n.  xli.  xliii]  38 
Noctuam  nabtram  —  Lev.  11,  16  [xli.  39 

vgl.  xxxix]  40 

Gratulus^s  tuchü  41 

Cygnum  alpiz  —  Lev.  11, 18  [ii.  xli.  xliii]  42 
Onocrotalum  1®  snepha  —  Lev.  11,  18  43 
Herodion  falucbo    —   lev.  11,  19  [vgl.  44 

XL — xliii]  45 

Caradrion  heigro  —  Lev.  11,  19  46 

Brucus  kheuiro^<>  —  Lev.  11,  22  [xli]  47 
Attacus  höbera  —  Lev.  11,  22  [xli.  xliii]  48 


'  die$e  gU,  schliefsen  sich    ohne  weiiere   bemerkung  an  die  %u  den  beiden  ersten 
büchem   des  Matihaeuicommentars  des  Hieronymiit  an  *  entweder  %u   Matth,    10,  29 

passeres  isse  veotant,  sodass  die  gl,  auf  asse  sich  be%öge,  oder  passeres  fehler  für  passus 
{%b.  MaUh,  5,  41)  *  urna  Hebr,  9,  4,  urnam  Esth.  3,  7.  9,  26.  dieselbe  gL  in  der  Passio 
Theelae  Em.  18  *  crepusculo  2  Reg,  2,  32  *  /.  tagarot         ^  etwa  verderbt  aus  dem 

an  der  bibeistelle  folgenden  parata?  ^  sm  alan  '  caminus  etc.  oft  in  Fulg,  *  sam- 
bucae  fuig,  *®  nicht  in  Fuig,  "  /.  pinomao,  s,  *.  16,  l  "  nicht  in  f^ulg.,  bubalorum 
3  Heg.  4,  23,  bubalis  /imos  6,  13  >>  /,  i^riHo,  gi   könnte  der  anfang  eines  fälschlich  mit 

ausgehobenen  weitem  sive  «ein  >^  horothüchil  wol  gL  zu  ODOcroialum  (vgl.  nr  xli.  xliii.  l) 
des  folgenden  verses,  wenn  dies  auch  801,43  nochmals  glossiert  erscheint       ^*  nicht  biblisch 

**  nicht  biblisch         *^  hähia  gehört    wol  su  einem  andern,  ausgefallenen  lat,  wort 
**  s,  XU  342,  25  *'  Onocroialum]  a  aus  o  eorr.         *^  von  anderer  hand  übergeschrieben 

AlthoohdcüUohe  glossen  I.  51 


802    B.  Glossbii  Zu  Dbn  Einzklnen  Biblischen  Büchern  CCCCXCIV*.  CCCCXCIY^ 


Em.  19.  (412).  —  Mones  Änz.  7,  587 


1  Opiomachus    simif.    migat.   hauuigrim- 

2  mila^  —  Lev.  11,22 

3  Pica  2  ägalstra 

4  Coturnix^  uuahtala 

5  Ibin  scaruo  —  Lev.  11,  17  [xlui] 

6  (97*)  Corcodrillus  nihhus  —  Iw.  11,29 

7  [XLin.  xLvm.  l] 


Lacerta  ^dehsa  —  Lev.  1 1,  30  [xli.  xlhi.  23 

XLVIII.  L.   CCCCXCIV**]  24 

Ranunculus^  frosk  s 

Celata^  arhapaniu  % 

Licia<^  harluf  r 

Maiagma  salpa  —  Sap.  16,  12  i 

Sagma''  säum  —  Lev.  15,  9  [ii.  xliu]    9 


CCCCXCIV' 

Codex  Oenipontanus  711. 


8  (Scrabones)  hornuz »  b^  —  Ex.  23,  28 

9  [ii.  XXIV.  xxvni.  XXX.  xxxui.  xxxv.  xxxvu] 
10  (Lacerta)  Lacerta  egidehse  7*  —   Lev. 

11  11,30    [xli.    XLin.    XLYIU.    L.    CGCCXCIT*] 

12  (Concubina  est   uxor »)  chebis  i®  9*  — 

13  Jud.  19,  10 

t4Cadusi^    est    mensura   trium    urnarum 

15  Sextarius  uero  duas  libras  appendit. 

16  dictus  quod  sexta  pars  congii  sit  zu^^^ 

17  12**  —  Luc.  16,« 

18  (In  melotis  .  .  .  Quidam  dicunt  melotam 

19  pellem  esse  meli.  Taxus  enim  qui  et 

20  melus  est  auimal  cuius  pellis  melota 

21  dicilur)  dahs  24^  —  Hebr.   11,  37 

22         [CCCCLXIIIJ 


(Buccella  ^^  est  quod  bucca)  bucca  vnoge  ^ 
74*  —  1  Reg.  2,  36  i 

(Trah^  i«  est  a  t^'raheiido)  slite  i^  76*"  —  fi 
1  Par.  20,  3  [clvi.  cLTin.  clx]  33 

(Opilauit)  Pila  stäf  est  uas  concauoB^i 
aptum  ad  frumeuta  tundaenda  saperivs  fi 
autem  lignum  cum  quo  tunditur  pilom  31 
dicitur  .  i .  stäf  ?  str^hil  ubirstcfe  ^^  3: 
77b.  78*  —  Ps,  1 06,  42  « 

(Tri^ris)  Triöris  .1.  chieli^  82*  —  &«:i§ 

33,  21    [CCLXXIX.   CCLXXXl]  4« 

(Perpendiculum)  pliwag  i"  82*  —  &at.4i 
34,11  41 


*  sicher  eine  gl.  zu  dem  unmittelbar  auf  ophiomachas  in  der  Fulg.  folgenden  locosta 
>  davor    Migale    ohne   gl     Pica   nicht  biblisch  *  Eaaod,    16,  13.      /V.    104,  40 

*  nicht  in.  f^ulg.;  formen   von  rana   häufig  '  3  Reg,  7,  36.     Ezech,    41,  25  *  nur 

licio  Jud,  16,  13.  14  Fulg,  "^  die  dann  folgenden  wenigen  gll,  gehören  schwerlich  wukr 
zur  bibel  und  werden  daher  an  späterer  stelle  zum  abdruck  gelangen  *  homoz]  h  tut 
corr,  •  über  uxor  ist  ch  . . .  ausgewischt  *®  darüber  rasur  *  *   cados  yuig, 

>*  über  congii  *3  buccellam  f^ulg,  ^*  trahas  Fulg.  **  mit  dunklerer  ünie  **  diese 
ganze  bemerkung  queer  unten  am  rande  von  anderer  hand  über  beide  seilen  gehend,  stäf 
übergeschrieben,  aü  desgl,,  ubirstSfe  desgl,  stäf,  strSphil  sind  zum  zeichen^  dass  sie  getilgt 
sein  sollen,  unterstrichen        *''  beide  gll,  von  anderer  hand 
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C.  GLOSSEN  ZUM  ÜBER  COMITIS. 


CXXJCXCV 

a  —  am.  18140.     b  —  Clm.  19440.    c  —  Codex  Vindob.  2723.    d  —  Codex 
Vindob.   2732.     e  —  Clm.   14689.     f  -=   Codex   Wirziburg.  Mp.  th.  4«.   60. 

g  —  Codeo;  Fmdoft.  804. 


PRAEFATIO  1 

1  ^cclesiasticis  christanen  t  clericis  6  295. 

2  296 

3  Id  corpore  samahafti  b  296 

4  Adsumpsi  hintstuoDt  ^  b  296 

5  Caput  vuristuom  b  296 

6  Ad  erudiendum  zigizuhtunne '  6  296 

7  Extenta  laoc  semi  6  297 

8  CoUocarem  gisazti  6  297 

9  Editione  antfristungo  b  297 

10  [ad]  Titulum  giseripe  t  tuldi  6  297 

11  Censui  gisazta  6  2918 

12  Aediücationis  gipezi  roti  b  298 

LIBER  COMITIS 

13  Uocatus  giladoter«  a262^  6  167  giladot^ 
u      c  119'  rf  135*^  —  Rom.  1,  1 

1 5  Segregatus  gisceidaner  6 1 67  c  1 1 9*  c(  1 35'' 

16  gisceidioir  e  45*  —  R(hn.  1,  1 

17  Factus  est  uuard  b  167   Tuard  c  119* 

18  d  135^   uuart  e  45*   —   Rom.  1,  3 

19        [CCCXGIX] 

20  PredestiDatus  vorapimeinter  a262''  nora- 

21  pimeiDter  6  167  —  R(fm.  1,  4 

22  Traducere  meldan  a  262^  b  167  e  119* 

23  d  135**  melden  e  45*  ^6**  flf  175**  — 

24  Maitk.  1,  19 


Natum  est  iminnanist  a  262**  b  167  c  119*  25 
inruDnan  ist  d  135**  iminnin  ist  e  45*  26 

—  Matth.  1,  20  [cccLxvin]  27 
Oila   est   ufgiench   a  262**   6  167    —  28 

Bsai.  9,  2  29 

Edictum  gipot  a  262**  6  167  —  Luc.  2,  1  30 
Describeretur  giprieuit  a  262**  6  167  —  31 

Luc.  2,  1  32 

Inuoluit  pivuant  a  262**   piuuant  b  167  33 

«45*  piuuand  ({  135**  piuand  c  119*  34 

—  Luc.  2,  7  [cccLxxxvJ  35 
Reclinauit   gilegita   a  262**   6   167    —  36 

Luc.  2,  7  37 

Diuersorio  gastuuissode  6  167    gastuvis-  38 

sode  a262**  gastvuissode  c  119*  ({135**  39 

gastuuissida  e  45*  —  Inc.  2,  7  40 

Euangelizo  ehuDdo  a  262**  b  167  e  45*  41 

—  Luc.  2,  10  42 
Sobrie  chusco  a262**  6  167  —  Tit.  2, 12  43 
Pie  uvola  a262**  uuola  6 167  —  Tit.  2, 12  44 
Sectatorem^  uolgaria262**uvolgari6167  45 

—  Tit.  2,  14  46 
Loquere  sage  a262**  6  167  —  Tü.  2,  15  47 
Exortare  anizi  a  262**  6  167  --  Tit.  2, 15  48 
Uerbum  sahha  a  262**  6  167  —  Lue.  49 

2,  15  50 


>  die  glL   der  praefatio  ilberg^eichrieben  ö         *  iteht  über  dem  folgenden  ut  tintt  b 
*  ligizuhlunne]   das  Mweiie  u  aus  ?b  radiert  b         *  gUadoier  übergeschrieben  b 
*  giladot  übergesehrieben  cd       ^  Sectore  b 

51* 
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1  Confetens  fertragantiv  a262^  fertragantiu 

2  b  167   firtragantiu  c  tl9*  ftrtragantiv 

3  d  135*»  trahlintiu  e  45*  —  Luc.  2,  19 

4  Multifariam  i  manacualto  ^  a  262*"  6  167 

5  manacfaltliho  3  c  119'  d  13b^  manic- 

6  faltlicho  6  45*  manechvaltich /"ö^  ma- 

7  nechualtich  jf  175**    —    fleftr.   1,  1 

8         [CCCCLXIII] 

9  Modis  uvisuD  a  262^  vuisun  c  119'  (1135*' 

10  uuisan  6  167  —  Hebr.  1,  1 

11  Olim  iuer  a262*»  6  167  c  119*  iu^rdlSb^ 

12  —  Hebr.  1,  1 

13  Melior  furiro  a  262*»  6  167  c  1 19*  d  135*' 

14  —  Hebr.  1,  4 

16  Differentius  untsceidlihhora  a  262*»  Dif- 

16  ferentius  nomeD^  untsceidlihhor.  na- 

17  mun  6  167  sceidhaftof  namun  c  119* 

18  d  135*»  —  Hebr.  1,  4 

19  Aliquando  ionoltres  a  262*»  b  167  c  119* 

20  d  135*»  icoaltres  e  45*  —  Hebr.  1,  5 

21  iDtroducit  furileitit  a  262*»  uurileitit  e  45* 

22  uurileitit.  t  saget  uuri  b  167  vurileitit. 

23  l  sag&vuri  c  1 19*  ei  135*»  —  Hebr.  1,  6 

24  Amictum  pivengida  a262*»  piuengida  b  167 

25  —  Jleftr.  1,  12 

26  Idem  ipse  selpseipo  a  262*»  b  167  c  119* 

27  d  135*»    selph  selbe   e  45*  —    JI«6r. 

28  1,  12 

29  Sanguinibus  pluotun  a  262*»  6  167  c  119* 

30  d  135*»  c  45*  —  Joh.  1,  13 

31  UoluDtate  gilusti  a  262*»  b  168  c  119* 

32  d  135*»  e  45*  —  Joh.  1,  13 

33  Carnis  uvipes  a  262*»    uuipes  b  168  — 

34  Joh.  1,  13 

35  Prodigia  uvnter  a  262*»  uunter  6  168  — 

36  Act.  6,  8 

37  Disputantes  stritenta  a  262*»  6  168  c  119* 


d  135*»  stritinti  e  45*  —  iicT.  6,  9» 
[cGCicn]  s 

Dissecabantur  ^  giseragot  uurtun  b  16S# 
giseragotvurt  d  135**  giserogotvurtuD  4i 
c  119*  giserigot  vurtun  a  262**  giserig-c 
uurtin    e  45*    —  Act.  7,  54  [cccxcn]« 

Stridebant  grisgrimmotuo  a  262*»  6  16S4I 
griscrimotun  d  1 35**  gruscrfmotun  c  11 9'  D 
griscrimoton  «  e  45*  —  Äci.  7,  54      ♦{ 

CoDtinueruDt  ^   firhepitun  a  262*»  b  16Si: 

—  Act.  7,  56  [cccxcii]  4* 
Impetum  analouf  a  262**  6  168  —   Aet.Vi 

7,  56  [cccxcii]  5« 

Testes  urchuDdun.  t  martarunta  d  135^  )i 
urchundun  marcarunta^  b  168  ur-^^ 
chunduD  c  119*  martarunta  a  262*»  —  »J 
Act.  7,  57  ji 

Positis  nidargilegiten  a  262**  fr  168  —»i 
-4er  7,  59  » 

Ne^  statuas  nivuizzes  a  262**  niuiiizzess:^ 
fr  168  niuuizzest  e  45*  vuizes  c  119*  ds 
d  135*»  —  Act.  7,  59  ä? 

Contioeos  pihapari  ^o  a  262**  fr  168  c  119*  6^ 
(J136*  e45*  —  Ecdi.  15,  1  «i 

Flecletur  givueibhit  ^  ^  a  263*  c  1 1 9*  rf  136*  ii 
giuueihhitfr  168  giuueichituuirdirte45' « 

—  ^crff.  15,  3  t4 
Sequere  pilido  a  263*  fr   168    —    Joh,  ^ 

21,  19  i, 

Recubuit  giliaeta  a  263*   fr   168    e  45N: 

gilin&a  c  119*  d  136*  —  Joh.  21,2üb* 
Empti  sunt  gichouffit  a263*  fr  168  c  119^  t^- 

gichoufit  d  136*  gicboufisiDt  e  45'  — 

Apoc.  14,  3 
Sine  12  macula  anasunta  a  263*   fr  16S  n 

suntacll9*»dl36*e45*  —  Apoc.  14,5:J 
A^^  bimatu  fonna  zui  iarigi  fr  168  zui- Ti 


*  MuUifaria  /^  ^  maDacualto]  It  at//*  rasur  a,  c  aui  ansatz  von  o  gemacht  b 

'  tnanacfaitlibo]   </{e  beiden    ersten  a   angehängt  c  *  diese  gL  in  cd  nach  der  folgenden 

^  Dissecabantur]  secabant  auf  rasur  e        ^  griscrimoton]   das   letzte  o  unsicher,   scheint 
aus  u  corr.  e  '  diese  und  die   nächste  gl.    stehen  in  a  vor  804,  40,  in  b  sind  sie  ahn 

804, 35.  37  geschrieben  *  marcaninta  übergeschrieben  b         •  Ne  fehlt  cd  »<>  pihapari] 

das  erste  a  angehängt  c        »»  givucihhit]  das  letzte  i  angehängt  c         "  S!ne  fehlt  cde 
»  A  fehlt  cd 
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1  iarigemo  c  119^  d  136*  «  45*  —  Matth. 

2  2,  16 

3  Exquisierat^  for8Cota6168  cll9^  (1136* 

4  forisceU  e  45*  —  Maith.  2,  16 

5  la^  rama  hohi  a  263*  b  168  d  136*  e  45* 

6  höhl  c  119*»  —  Matth.  2,  18 

7  Ploratus  cblagot  a  263*   c|*lagot  6  168 

8  —  Matth.  2,  18 

9  Ululatus  uveinot  a  263*   vueinot  6  168 

10  —  Matth.  2,  18 

11  Pro  herode  inherodesstal  a  263*  inhero- 

12  desesstalle  6  169  —  Matth.  2,  22 

13  Aliquando   iuneizuuenni  h  169  —  Gal. 

14  1,  13 

15  In  iudaismo^  inludantuome  a263*  fr  169 

16  c  119^  d  136*  —  Gal.  U  13 

17  Proficiebam  deh  a  263*  fr  169  (2  136* 

18  «45*  döh  cll9^  —  Gal.  U  14 

,    19  Emulator  pilidari  a  263*  c  119^  6  45* 
^  20      ellinari.   t  pilidari  fr  169   pilidari.  l 

21  ellinari  d  136*  —  Gal.  1,  14 

22  Carni  fleisce  a  263*  fr  169  eil  9^  d  136* 

23  (leiske  c  45*  —  Co/.  1,  16 

24  Sanguini   pluote  fr  169  c  119^   d  136* 

25  «45*  —  Gal.  1,  16 

26  Antecessores  fordrun  a  263*  fr  169  c  1 19^ 

27  d  136*  fordenin  e  45*  —  Ca/.  1,  17 

28  Adoraus  dickentiu  a  263*  fr  1 69  dicken- 

29  tiv  d  136*  dicceotiu  c  119''  diccintiu^ 

30  e  45*  —  Matth.  20,  20 

31  Die   gipiut  a  263*  c  119^  d  136*  e  45* 

32  gipiut  fr  169  —  Matth.  20,  21 

33  iDdignali  sunt  zurntun  a  263*  fr  169  — 

34  Matth.  20,  24 

35  DifTerentes  unTsceitunga  a  263*   fr  169 

36  d  136*  untsceitunta  c  119^  untirsce- 

37  linli  e  45*  —  Rom.  12,  6 

38  Siue  oda  a  263*  fr  169  —  Rom.  12,  6 


Qui  ^  preest  dermeistrot  a  263*  fr  169  39 
meistrot  (i  136*  e  45*  meistront  c  119^  40 

—  R(hn.  12,  8  41 
Benedicite^  guotes  petot  fr  169  guotes-  42 

p&ot  cll9^  d  136*  guotsprechit  e  45*  43 

—  Rom.  12,  14  44 
Id  ipsum  ein  a  263*  fr  169  c  119^  ein  45 

d  136*  —  Rom.  12,  16  46 

Sentientes  firstenU  a  263*  fr  169  —  47 
Rom.  12,  16  48 

Proeesserat  dcb  a  263*  fr  169  c  119''49 
d  136*  e  45*  —  Luc.  2,  36  50 

Confitebatur  lopota  a  263*  fr  169  cll9^  51 
d  136*  lopsagata  e  45*  —  Luc.  2,  38  52 

Caput  principatus  "^  hertuom  furistuomes  53 
fr  169  bertvom  furistuomes  d  136*  54 
hertuom  uurstuomes  e  45*  hertuomes  55 
c  119**  bertuom  a  263*  —  Col.  2,  10  56 

Expoliatione  ^  inpiroupoti  a  263*  fr  169  57 
c  119*»  d  136*  e  45*  —  Col.  2,  11       58 

Consepulti  ^  epano  pisoufta.  i  pigrapana  59 
fr  169  epana  pisovfta.  t  pigrapana  d  136*  60 
ebina  piscufli  pi  grabana  ^o  e  45*  epa-  61 
nopisoufta.  t  epano  ^^  gigrapana  c  119**  62 

—  Col.  2,  12  63 
Preputio  12  vurivuahst  c  W^  d  136*  fu-  64 

rigivuahsti  a  263*  furigiuuahsti^s  fr  169  65 

uurigauuahst  e45* —  Col.  2, 13  [ccccxl]  66 

Consummati  sunt  irgiengun  a  263*  c  119**  67 

irgie°gun  ^U  169  (il36*  irgiegen  e  45*  68 

—  Luc.  2,  21  69 
Tulerunt  prahtun  a  263*   fr  169.   170  70 

c  119**  d  136*  prachton  e  45*  —  Luc.  71 

2, 22  72 

Maseulinum  gOmanchunni  fr  170  d  136*  73 

gommanehunni  «45*  gdmanebint  c  1 19**  74 

—  Luc.  2,  23  [cccLXXXv]  75 
Par  gimahhidi  a  263*  fr  170  d  136*   gi-  76 


*  Exqseral  b  <  In   fehlt  ede  *  diese  gl.  in  ab  vor  805,  11.    In  fehlt  cd 

*  dicdntiu)  davor  in  einiger  entfemung  von  einer  hand  des  Xiijhs.  ein  p,  desgl.  am  randee 

*  Oui  f^hlt  cde        *  Bcnedicat  o         ^  principaia«  fehlt  a         •  ExspoUtionem  e        «  in 
cde  nach   der  folgenden  gl.  ••  pi  grabana]    ^  aus  b  radiert  e         ^^  das  zweite  epano 

übergeschrieben  c        "  Pputio»  ab   Prepnlii  d   PrepuUam  e        "  furigiuuthftil  h  atts  corr.  b 

"  die  correctur  von  anderer  hand  d 
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1      mahiüi  i   c  1 19''    gimachidi   e  45'   — 

d   136"     Linst 

3      lue.  2,  24 

2,6 

5  PuUos  iungidi  a  263'  b  170  e  119" '/ 136' 

Diligentcr  givuan 

4      e  45'  --  lue.  2,  24 

6  170  —  Mab 

^^^^^^^^^^H 

5  Timoralua  golauorali taler  a  263"   h  17(1 

Exhibeatis  irpiote 

ö      c  119"'  golevorabUler  d  136*  goleuorh- 

12.1 

7      tilir  e  45'  —  Luc.  2, 25  [vgl.  cccLXXXi. 

Probetis   pichoro 

8         CCCLXXXV] 

d  136"  picLori 

«  Uloaa  anna  a  263'  b  170  c  1 19"  d  130' 

EuDdem  [actum] 

10      e45'  —  ii«.  2,  28 

flffm.  12,  4 

n  SaluUre^  haltari  n  263'  b  170  —  Luc. 

Factum   esset  ^   a 

n      2, 30 

ell9"   J136" 

—  Iw.  2,  42 

■ 

14      '/136*  b45'  —  Gat.  4,  1 

IVoii'''  cogDouerui 

■ 

t&  Siib  tutoribus  piscmnaruu  c  119''  i/ 136° 

uuissun  b  170 

IH      piscerntaniDt  b  170  piscirmarun  a  263' 

rf  1 36"  uuissui 

n      piscirmarin  e  45*  —  Gal.  4,  2 

Comitatu   gisiude 

18  Actoribus  inagazohun  fl  263"  ((  170  cllO'' 

A  136"  e  45'- 

19      d  136'  magizogiD  e  45'   —   Gal.  4,  2 

FideÜB  [sennol  g 

20  Factum  vuorUncn  o  263'  c  119"  rf  136' 

uuaz  b  171  — 

21       uuorlaDen  6  170  —  Gal.  4,  4 

Primus   rordriMto 

22  Sicienlcni3  durra  a  263"   ft  170  c  119'' 

TordaroBto  c  1 

23      rf  136''  e  45'  —  £m..  44,  3 

1  Tim.  1,  15 

24  ConfuDdam  *  ginezo  n  263'  6  170  c  119" 

lad]  Informatiouei 

25      d  136"  giiiezio  e  45'  —  fisdi.  44,  3 

.0  119''  rfise" 

26  Prior  fordaroro  a  263'  b  170    fordroro 

1,  16 

27      c  119"  (i  136"  fordoror  e  45'  —  JoÄ. 

Ydrie  uvazaruaz  d 

28       1.  30 

rfl36''utiazarui 

2y  De  longe  Ueno  a  263'  uerüo  b  170    — 

—  Joh.  2,  6  [ 

30      ßi!«r.  60,  4 

Ai-cbitriclino''   d 

:n  De  lalere"    lialpun   a  263'    irlialpuDim 

263' £171  dei 

siuolsazin  c  11 

33      rf  136"  —  fiwi.  60,  4 

ICCLLSXXIX] 

34  Dromedarii    niarahscalliha   d  136"    raar- 

Ponit  sceochit  a  S 

'■ib      schalcha   e  45'   imarahscaha»    c  119" 

—  Jok.  2,  10 

m      olpenUra.  Diarahscalhha '  «263'  6  170 

Seruasti  gisparal« 

37      —  fisfff.  60,  6  tccLximl 

d  136"  —  Jch 

3§  Minima  hlDirosla  a  263'   b  170  c  119" 

Prouidenles'-uor 

d«r  fol/rtndm  gl.,  ■ 

lUllt  b        >  «i  (/.«c    und  äii  nächiU  gl.  in 

der  tat  xur  angtfUt 

laue  iEh  dahin  gct  teilt        •  eRiindim  Fulg. 

»  Df  liiere  c         • 

bm  e         '  Änrfe  woric   iibtrgr><!hri»bm   a,   n 

*  ee  ab        >  Non  /'pAU  crf«          ">  Infonnatiooe  r         "  Artliilrrdii 

fmdm  gl.  abed 

■ 
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1      forapigoumanU  c  120*  d  136^  —  Rom. 
1      12,  17 

3  Defeodentes irrehhanta a 263* 6 17 1  cl  1 9^ 

4  d  136^  —  Rom.  12,  19 

5  CoDgeres  gihuffos  a  263*  b  171  c  120* 

6  d  136*»  —  Rom.  12,  20 

7  SuscitaueruDt  muDtr&un  a  263^  muntre- 

8  tun  6  171  munlrff"  c  120*  d  136*»  — 

9  Matth.  8,  25 

10  Dixiti  gipot  a263*»  e  120*  gip6t  6  171 

11  d  136*»  —  Matth.  8,  26 

12  Aboriamur  unssuintilot  c  120*    unsuin- 

13  tilot  a  263*»  6  171  d  136*»  —  2  Cor. 

14  4,  8  [ccccxvii] 

15  ^oü2  desütuimur  niuallem6  171  vallam 

16  c  120*  uallain  d  136*»  uallin  e  45*  — 

17  2  Cor.  4,  8 

IS  Deicimur»  giniderit«  a263*»  ginidiritc  120* 

19  d  136*»   giniderituuerd  fr  171    giDidürit 

20  uuerden  «45*  —  2  Cor.  4,  9 

2  t  Patrem  famiiias  huseigun  a  263*»  fr  171 

22  —  Matth.  10,  25  [ccclxviii] 

23  Domesticos  gisuase  a263*»  fr  171  c  120* 

24  d  136*»    gisuasen*  e  45*   —    Matth. 

25  10, 25 

26  Asse  uvider  (vuider  cd  uuider  fr)  einemo 

n 

27  phenoiDge  (phennige  d)  a  263*»  fr  171 
2S      c  120*  d  136*»  —  Matth.  10,  29 

29  UeneuDt  ürchoufftt  uuerd  fr  171  firchou- 

30  fitvuerd  d  136*"    flchouffitvuerd  e  120* 
3t      fircouflt  uuerdent  e  45*  fircho*fBt  a  263*» 

32  —  Matth.  10,  29 

33  Melioris®  peziriovuerdes  (uverdesa  uuer- 

34  des  fr)  a  263*»  fr  171  e  120*  d  136*»  — 

35  Matth.  10,  31 


Intente?  givuiUigo  a  263*»  c  120*  d  136*»  36 
giuuiUigo   fr  171    6  45*  —  2  Paral.  37 

6,  40  38 
Superadulta  uparuvahsauiu  a  263*»  upar-  39 

uuahsaniu  fr  171   upvuahsaniu  c  120*  40 

upuvahsiniv  ^    d  136*»    uparuuahsiaiu  4t 

«  45*  —  1  Cor.  7,  36  42 

ludicauit »  pimeinU  a  263*»  fr  171  c  120*  43 

d  136*»  e  45*  —  1  Cor.  7,  37  44 

Matrimonio  hileibhe  lo  a263*»  fr  171  c  120*  45 

d  136*»  hileichi  e  45*  —  1  Cor.  7,  38  46 
Dormierit  gentot  a  263*»  fr  171  d  136*»  47 

e  45*  entot  e  120*  —  1  Cor.  7,  39  48 
Nubat  gihivue   a  263*»  d  136*»   gibiuue  49 

fr  171  e  45*   gihive  c  120*  —  1  Cor.  60 

7,  39  51 
HomiDi  negotiatori  cboufmaDne  ^^  a  263*»  52 

fr  172  —  Matth.  13,  45  63 

Eiecerinti2  aruverfeDta263*»  ürvuerfent^^  54 

c  120*  d  136*»   aruuerfenl  fr  172  —  55 

Luc.  6,  22  56 

Hutuo  iutblehanlUio  fr  172   iuthlehliho  57 

e  45*  inthlehanoti.  a  263*»  intlebanliho  5S 

d  136*»   intleheuliha  c  120*    —   Luc.  59 

6,34  60 

Foenerantur  iDthlehanout  ^4  a  263*»  fr  172  6t 

iuüebanoüt  dl36*»  mtlehenout  c  120*  62 

iudebiuout  ^^  e  45*  —  Luc.  6,  34        63 

Ex  antiquis  ^^  fonnaalteBziten  fr  172  —  64 

Parab.  8,  23  [ccxxix]  65 

Librabat  vf  vuach  fr  172  —  Parab.  8,  28  66 

[ccxxix]  67 

DelecUbar  frovuiu  fr  172  —  Parab.  8,  30  68 

[ccxxix]  69 

Elucidant  offauont  a  263*»  fr  172  c  120*  70 


*  dicit  ruig.         *  NoQ  fehlt  cde         *  Oeicimus  a        ^  ginideril]  e  aus  i  corr,  a 
'  gituuen]  e   aus  corr.  oder  v  e         *   meliorefl  Fulg.  ''  die  HeUutig  der  gl,  ist  nicht 

sicher  '  die  gl.  iibergeschrieben  d  *  ludicaui  e  '®  hileihhe]  das  erste  i  angehängt 
cd  ^^  die  gante  gl.  der  ersten  Meile  der  seile  übergeschrieben  b,  gehört  aber  hieher,  da 
»um  tage  der  hl,  Prisca  (18  Januar)  bestimmt  "  Eie^rint  b  **  das  deutsche  wort  auf 
rasur  d  '*  nach  der  gl.  rasur  b  **  indebinout]  nt  Ugiert  e  '*  diese  und  die  beiden 
nächsten  gll.  von  zweiter  hand  oben  am  rande  b.  da  sie  %u  Mariae  desponsatio  (23  jan.) 
gehören,  so  habe  ich  sie  hieher  zwischen  die  glL  zu  Fabianus  und  Sebastianus  (20  Jan.) 
und  zu  Mariae  puriftcatio  (2  febr.)  gestellt 


^^^^^^^^^B 

m 

^^^^^^^^^B                          1                  oßiaaDt  e  45*  —                  31 

Deposilum  m^ 

^^^^^^^^^^H 

./  1311"'  e45'  - 

^^^^^^^^^P                          3  Coanans                           a 

Sanorum  rehtero  i 

^^^^^^^^^■i                          4      c  120'   (f                               e 

1,  13 

^^^^^^^H                           5 

In  reniigaiido  iodi 

^^^^^^^■'  '                          Herba  cbnU»  b  172  cfarut  c  120* 

(/136''.  137'«' 

^^^^^^^^^B ,                         7      — 

—  Marc.  6,  M 

^^^^^^^^■1                        6  FulloDum 

Phantasma  giirugi 

^^^^^^^^^^^r*                                        136''                       — 

d  137'  e  45'  - 

^^^^^^^^^^H 

Atlplicuerunt  tuoi 

^^^^^^^^^B                   11 

c  120'  e  45'  n 

^^^^^^^^^1                           12                                            — 

Marc,  ü,  53  \vi 

^^^^^^^^^H                        13  Emulor              a                    c  120-  e 

Olli  se  male  hat 
(uuas  6  vuas  cd 
d  137'  denubi 
6,  55 

^^^^^^^^1                              14                          d                                          2 

^^^^^^^^^^^1                        15  EmulaUoDeellinuogoJi  172  c  120' 

^^^^^^^^^H                        IT                      (lullet    a 

Conclusit  ■>  pivicii 
iiiench  6  172 

^^^^^^^^^H                        IQ  Alabastrum    salpuaz   a                        — 

d  137' 

Aridani  ■"  lamaa! 
e  45'  —  Malrf 

^^^^^^^^^H                       23  lastauralur               iiuird  b  172 
^^^^^^^^H                       24                            irvollatvuirdil  c 

Meliorfuriro  o26 
h  172  -  Matt 

^^^^^^^^^H                       25                            e45'                <i           — 

Tulerilis  Tuorrfi  . 

^^^^^^^^^H                    ae 

e  45*    l'un-Ä  a 

^^^^^^^^^H                      27  Colligimus  m1e83mes«&172cl20'<J136'' 

Luc.  9.  3 

^^^^^^^^H                      2B      iizlesaü   a                             «  45*    ~ 

Sladini'äpurt  a3 

^^^^^^^^^H                      29 

e  45"  —  1  Cei 

^^^^^^^^H                      30                     hapbt  a               172  c 

Brauiurii  '^    \äa 

^^^^^^^^^H                      31       bahlfJ 

loa  <i  263"   e 

^^^^^^^^^H                                          ladr>[a  a263'' 

[ccfxxi] 

33       1. 9 

Ägone  strite  a  2( 

34  Uocalioue  lailungo  (i263''  6  172  —  2  rim. 

e  45'  —  1  Coi 

35       1,9 

Primo  mane  uru« 

SU  jsecunilum]  Proposituni  pimemido  a263'' 

a  203"   6  173 

37      6  172  —  2  Tim.  1,  9 

morgiii  e  45'  - 

'  CöiinBiil  e          -'  dariibei-    i .  boricli   v 

on  anderer  hand  b 

fDlIonuni   (fii   auf  ratur)  .i.  borilli    (r  nn*  c  c 

rr.)  a.     ladantero]   ä 

mendat  a         ■  Derbo)  o  tcheint  aus  a  radiert 

a        «  u2lfsii:meB) 

•  mit   meinen    hilfmilttln   kann   ich  nielil  mUcheidrn,  ob  die 

Gal.  3.  23  g»hlirt,    da   ich    nur   die  ei-angeli 

«,   Hic/il   aber  die  ep 

j'oil  Ihtophaniam  ktnn«        »  pivienc]   Hüi   tweite   i    auf  raittr  von 

Areriam   c         "  Stadium  abcd         "  BraiiiQ,  dariibrr  .g.  (=  grece] 

_J 
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1  CoDuentioDe   gidingun  ^    a  263^    h  173 

2  .  e  120*  d  137*  gidinge  «45*  —  Maith. 

3  20,  2  [cccLxviii] 

4  Ex  denario  diurno  uonna  (vonna  cd)  de- 

5  motagaphen Dinge  h  173  cl20*  d  137* 

6  uoni  einemo  tagi  phenningi  e  45*  — 

7  Matth.  20,  2  [ccclxviii] 

8  In  2  foro   inheigarte  a  263''  b  173  heim- 

9  garte  c  120*  rf  137*  e  45*  —  Maith. 

10  20, 3 

11  Conduxil  leilU  a26i^  b  173  c  120*  d  137* 

12  e  45*  —  Matth.  20,  7 

13  Procuralori  •'»  meiorc  a  263''  6  173  c  120* 

14  d  137*   meiri  e  45*  —  Matth.  20,  8 

15  Pondus  suari  a  263^*  6  173  c  120*  d  137* 

16  c  45*  —  Matth.  20,  12 

17  Iniuriam  unreht  a  263*"   6  173    c  120* 

18  rf  137*  e  45*  —  .Vo/rt.  20,  13 

19  Conuenisti  gidingotos  a263''  c\20*d  137* 

20  gidinchgotos  b  173   gidingotost  e  45* 

21  —  Matlh.  20,  13 

22  [secundumj  Ignobilitatem  tutheiti  b  173 

23  luWieil  d  137*  luberheil^  c  120*  duer- 

24  heil  c45*  —  2  Cor.  11,21 

25  in   quo  indiv  a  263''    indiu   6  173   — 

26  2  Cor.  11,  21 

27  Quis  dibheniger  a  263''  dihheiniger  b  173 

28  —  2  Cor.  11,21 

29  Minus  sapiens  un   uuisliho  fr  173   un- 

30  vuisliho  c  120"  unvvisliho  d  137*  un- 

31  uuislicho  «45*  —  2  Cor.  11,23 

32  Plagis  harfiscar  fr  173  d  137'  haramscar 

33  c  120**   harmscara  e  45*   —   2  Cor. 

34  11,23 

35  Una  minuA    quadragenas   einesroinuior- 

36  zuchslego   fr  173    einesminvior   zuch 

37  siego  d  137*  einis  min  ulrzig  slegi  645* 


eineminviorzoch  ^  c  120^  —  2  Cor.  38 
1 1,  24  39 

Nocte  ac  die  eine  naht  untaeinentach  40 
fr  173  eina  naht  unti  einan  tac  e  45*  41 
einen  (enend)  tach  untaeinanaht  e  120''  42 
d  137*  —  2  Cor.  11,25  43 

Instantia  ^  anasteintiv  a  263''  anasteintiu  44 
fr  173  anastentiv  d  131*  anastentiu  7  45 
c  120''  anastentunga  6  45*  —  2  Cor.  46 
11,28  47 

Cottidiana  sollicitudo^  tagalihsorgafrl73  48 
c  120"  d  137*  tagilih  sorga  e  45*  —  49 
2  Cor.  11,28  50 

Scandalizatur  ^  girrituuirdit  fr  173  e  45''  51 
girritvuird  c  120"  d  137*  girrit  a  263"  52 
—  2  Cor.  11,29  53 

üror  10  prinuo  a  263"  fr  1 73  c  120"  d  137*  54 
prinna  «  45"  —  2  Cor.  11,  29  55 

Prepositusii  pbest  «263"  fr  173  c  120"  56 
d  137*  —  2  Cor.  11,32  57 

SporU  churpun  a  263"  c  120"  «  45"  58 
churpun.  t  sportalun  (sportulun  d)  59 
fr  174  d  137*  —  2  Cor.  11,  33  60 

Parco  sinlazo  a  263"  fr  174  c  120"  d  137*  61 
e  45"  —  2  Cor.  12,  6  62 

Stimulus  gart  a  263"  c  120"  e  45"  garte  63 
fr  174^137*—  2  Cor.  12,7  64 

Angelus  poto  a  263"  fr  174  c  120"  d  137*  65 
e  45"  —  2  Cor.  12,  7  66 

Colaphizet  halsslegilo  12  a  263"  fr  174  67 
c  120"  rf  137*  —  2  Cor.  12,  7  68 

Similitudinem  spei  a  263"  fr  174  c  120"  69 
rf  137'  e  45"  —  Luc.  8,  4  70 

Retinent  gihuccent  c  120"  d  137'  e  45"  71 
gihuckent  fr  174  —  Luc.  8,  15  72 

Afferent »»  perent  a  263"  fr  174  c  120"  73 
d  137*  «45"  —  Inc.  8,  15  74 

Si  unguis  doh  ih  mit  d  137*  do  ih  mit  ^*  75 


'  gidingun  übergeMckrieben  a  *  In  fehlt  cde  *  Procuratore  ab  *  nach  dieser 
ffL  fn  c  unten  am  rande:  Ctlcntia  ganconit  und  darüber  herz  (/.  heiz),  laxoriosi  {aus  Prur 
deni.  /4gn.  76,  Hamart.  322?)  *  min]  i  angehängt  c  *  Inslantiam  e  ^  anastentia] 
dai   zweite  a    angehängt  e  *  folliclt  b  *   diese   und   die  folgenden  gli  bis  810,  9 

in  e  nach  812,  16         *<>  Uuror  ab         «i  Propotitua  cd         >*  halitlegilo]  a  angehängt  e 
»*  aflfruni  ßulg.        »*  mit]  i  angehängt  e 


810 


C.  Glossen  Zum  Liber  Coutis 


i 


1  c  120^  doh  ih  a  263*»  6  174  —  1  Cw, 

2  13,  1 

8  Aes  1  Ar  a  263*»  6  174  c  120^  d  137*  — 

4  1  Cor.  13,  1 

5  Tinniens    chlengilonUz    a  263*"    6  174 

6  chlengiliDÜz  t  45^  chleogohtaz  c  120^ 

7  d  137*  —  1  Cor.  13,  1 

8  Elsi  doh  a  263^  h  174  c  120^  d  137* 

9  «45^—1  Cor.  13,  2 

10  Transferam  ^  ferfuorro  a  263*"  ferfuorre 
n      6  174  firvuorre  c  120*^  d  137*  firuorre 

12  e\h^  —  \  Cor.  13,  2  [ccccixj 

13  [qod]  Emulatur   nihazot  a  263^  h  174 

14  hazot  c  120*»  d  137*  «45'»  —  1  Cor.  13,4 

15  Perperam  unreht  a  264*  6  174  c  120'» 
1.6      d  137*  unreth  e  45*»  —   1  Cor.  13,  4 

17  Non  3   inflalur  irpurilniuuird  b  174   ir- 

18  puritvuird  d  137*  irpuritvuirdit  (uuir- 

19  dit  e)  c  120*»  e  45*»  —  1  Cor.  13,  4 

20  [qoü]   Irritatur    irgremitnivuird  ^  c  120*» 

21  ({ 137*  irgremit  uuird  h  174  irgremit 

22  uuirdit  «  45*»  irgremit  a  264*  —  1  Cor. 

23  13,5 

24  [Qunquam]   Excidet   niophallit^    a  264* 

25  6  174  c  120*»  d  137*»  numphallit  e45*» 

26  —  1  Cor.  13,  8 

27  Speculum  spiegal  a  264*  6  174  c  120*» 

28  d  137*»  —  1  Cor.  13,  12 

29  Enigmate  ratusso  a  264*  6  174  —  1  Cor. 

30  13,  12 

31  Fletu  rozze  a  264*  b  174  —  Johel  2, 12 

32  Piaoctu  uueinode  b  174  —  Johel  2,  12 

33  PresUbilis  antlaziger  a  264*  6  174  c  120*» 

34  d  137*»  e  45*»  —  Johd  2,  13  [cccxxii] 

35  Libamen  gozopher  a  264*  b  174  c  120*» 

36  d  137*»  gozophar  e  45*»  —  Johel  2, 14 

37  Zelatus  [est]  aoadota  a  264*  6  174  c  120*» 


d  137*"  antota  e  45*"   piscirmta  <^  6  174  9§ 

—  Johd  2,  18  [cGCXxn]  31 

DemoliuDtur  "^  unsupnU  I  unYuathliheiit  # 

(uDUuatliheot  6)  6  174  d  IST*"  unrapot« 

a  264*  vnsupnt  c  120*»  unuualtUcheiil  H 

e  45*»  —  itfotM.  6,  19  IS 

Erugo  röt  a  264*  rot  e  45*"  rosi  fr  174  41 

c  120*»  d  137**  —MMh.  6, 20  [cccLivra] « 
Demolitur»  frizit  b  174   c  120*»   d  137*« 

frizzit  a  264*  e  45*»  —  JfarrA.  6,  20     IT 

Fecerit  Uti  a  264*  6  174  c  120*»  d  137*  IS 

.  —  &ai.  58,  2  IS 

RepetiUs  eiscot  a  264*    fr   174   c  120*»  5(i 

d  1 37*»  e  45*»  —  Esai.  58,  3  fccLUn]  51 
[ad]  Lites  stritua  fr  174  striu  a  264*—  52 

Esai.  58,  4  [cclxxix.  cclxxxvi]  53 

[ad]  Contentiones  pagun   fr  174   c  120*»  '^ 

d  137*»  paga  a  264*  «  45*»  —  &at.  58,4  w 

[cclxxix]  54 

Impied  uianüiho  a  264*  fr  174  d  137*»  5: 
viantliho  c  120*»  uiantlicbo  e  45*»  —  5> 
Esai.  58,  4  [cclxxix]  59 

Con torquere  1»  vuintan  c  120*»  dl37*»6ö 
uviütan  a  264*  uuintan  fr  175  uuiDtioet 
6  45*»  —  Esai.  58,  5  62 

Saccumi  1  harra  a  264*  6 1 75  —  Esai.  58, 5  63 

Confracti  gidioU  a  264'  fr  175  c  120*  fr* 
d  137*»  c  45*»  —  Esai.  58,  6  [cclxxix]  65 

Colliget  inphahili2  a  264*  fr  175  c  120*6$ 
d  137*»  inphalit  «  45*»  —  Esai.  58,  8  6: 
[cclxxix]  6i 

Calumoiantibus  harmisonta  ^^  fr  175  —  t^ 
Matth.  5,  44  Td 

Publicani  offansuDtiga  a  264*  fr  175  --:i 
Matth.  5,  46  72 

Elhnici  heidini  a  264*  fr  175  c  120*  :3 
d  137*»  «  45*»  —  3faWÄ.  5,  47  74 


*  Aes]  A  mitautradiert  bei  gelegenheit  einer  rasur  von  8  Zeilen,  welche  die  hand,  die 
zb.  807,  Qi  ff  geschrieben,  an  den  rand  gesetzt  hatte  b         '  Tran'fcram  ab  *  Noo  fehlt 

cde  *  ni]   i  angehängt  c  ^  ninphallil]   das  erste  i  angehängt  c  *  piscirmlt  ven 

zweiter   hand  übergeschrieben  b  ^  Demoliunt  d     demoUtur  Fulg,  '  Demolitur  b 

•  Impi^  ab  *°   Gontorqu^re  b  "   nach   der  folgenden  gl.  a,  von  zweiter  hand  über- 

geschrieben b  1^  iDphahil]  a  angehängt  c  ''  harmisonta]  s  auf  rasur  und   die 

gl,  von  zweiter  hand  der  folgenden  gl,  übergeschrieben  b 
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nsionem    irpalgida    fr   175    c   120^ 
d  137»»  —  2  Cor.  6,  3 
oUent  Tuorrent  e  120^  d  137^  uuorrent 
e  45^  vurreot  a  264*  uurrent  6  175 
—  Matth.  4,  6 

6  Hultus    maoaheitiger  ^    a  264*   fr    175 

7  c  120**  d  137*»  e  45*»  —  Esai.  55,  7 

8        [CCLXXIX] 

9  Inebriat  uptrenc  cliit  fr  175  uptrenchit^ 

10  c  120*»  d  137*»   upartreuchil  e  45*»  — 

11  Esai.  55,  10 

12  Infundit   ginezit  a  264'  fr  175  c  120*» 

13  d  137*»  ginezzit  e  45*»  —  Esai.  55, 10 

14  Uacuum »  unpiderb  a  264*  fr  175  (^  137*» 

15  umpiderp   c  120*»  underpi  e  45*»  — 

16  Esai.  55,  11 

17  HeDsas  [numulariorum]  muniz  scrannun^ 

18  c  120*»  d  137*»  muniz  scrannum  e  45*» 

Mensas.  muniz.  Numulariorum.  scran- 
nun  fr  175  Mensas.  scrannun.  Numu- 
lariorum. munizaro  a  264*  —  Matth. 
21,  12   [cccLXx] 

23  Speluncam  hol   a  264*  fr  175  —  Matth. 

24  21,  13 

25  Indignati  sunt  zurntun  a  264*  fr  175  — 

26  Matth.  21,  15  [cccLXViii] 

27  Natum   [fueritj    irrinnit   a  264*   fr  175 

28  c  120*»  d  137*»  —  Exod.  24,  14 

29  Qucstionis  strites  a  264*  fr  175   c  120*» 

30  d  137*»  —  Exod.  24,  14  [ii.  xxvni] 

St  Species<)  piladi  a  264*  fr  175  pilidi  c  120*» 

32  (i  137*»  —  £xorf.  24,  17 

33  Adultera '  [generatio]  huorilinaz  a  264* 

34  fr  175  d  137*»  huorlinaz  c  120*»  Iforli- 

35  naz  ej45*'  —  Matth.  12,  39 


19 
20 
21 
22 


Corde  tiuffi  a  264*  fr  175  d  137*»  tiuphi  36 
c  121*  e  45*»  —  Matth.  12,  40  37 

Condemnabunt  uirdäDODt  fr  175  virdanont  38 
d  137*»  firdamnont  c  121*  —  Matth.  39 
12, 41  40 

Plus  quam  [lona]  furiro^  fr  175  c  121*  41 
d  137*»  furiroro  e  45*»  —  Matth.  42 
12, 41  43 

Uacantem    [domum]  muozzuntaz  fr  175  44 

—  M(Uth.  12,  44  45 
Scopis  pesamun  a  264*  pesamunt  fr  175  46 

—  Matth.  12,  44  47 
Etiam  si  doh  a  264*  fr  175  —  2  Esdr.  48 

1,  9  49 

Intendens^   zuolosantaz  a  264*   fr  175  50 

e  121'  d  137*»  —  2  Esdr.  1,  11  51 

Post  nos  nah  uns  fr  175  c  121*  d  137*»  52 

e  45*»  —  Matth.  15,  23  [ccclxviii]  53 
Etiam  ia  a  264*  fr  175  d  137*»  id  c  121*  54 

—  IfetfrA.  15,  27  [ccclxviii]  55 
Super  10   opana   a  264*   fr  176   c  121*  56 

d  137*»  obina  e  45*»  —  Ezech.  18,  20  57 
UiuiQcabitii    giliphaftot    fr   176    c  121*  58 

d  137*»  —  Ezech.  18,  27  59 

Probaticai^  opherlih.^s  {  uehelih  fr  176  60 

opherlih  t    vehelih  i*    c  121*   d  137*»  6t 

opharlih   e  45*»    uehelih   a  264*   —  62 

Joh.  5,  2         •  63 

Sabbatum  uirra  a  264*  fr  176  virra  c  121*  64 

d  137*»  uira  e  45*»  —  Joh.  5,  10  65 

Dedinauiti!^  gileid  fr  176  c  121*  d  137*»  66 

e  45*»  —  Joh.  5,  13  67 

Peculiaris  tiurrer  a  264*  fr  176  d  137*»  68 

tiurer  c  121*  «  45*»  —  Deut.  26,  18  69 
Reconcilietur  pisuonituuerde  fr  176  —  70 

2  Macc.  1,  5  7t 


*  manaheitiger]  das  zweite  a  anf^ekängi  c      '  aptrenchit]  i  angehängt  e      '  Uacjü  </ 
^  muniz]  i  angehängt  c        ^  zaro  von  »weiter  hand  iibergetchr.  b.    von  dieser  zweiten  hand 
rühren   auch   die  striche  her,   durch  welche  folgende  Ordnung   hergestellt    wird:   Menaaa 
scrannun,  Numulariorum  munizzaro,  also  wie  in  a         *  die  gl.  übergeschrieben  d         ^  Adul- 
terina  e         '  furiro]  das  »weite  r  aus  •  corr.  b.    das  deutsche  wort  übergeschrieben  cd 
*  attendena  ß^ulg.  '®  Sup  ad    Sup  c.    die  gl.  nach  der  folgenden  bcd        '*   UiuificaQ  b 

it  Prat»«iica]   I   aus  a  corr,  c  "  opherlih]   p  auf  rasur  b  "1  vehelih  über- 

gesehrieben  c        "  DeifcaQ  von  jüngerer  hand  in  Declinaa  corr.  b.    Declinaui  e 


812 


C.   Glossen  Zum  Liber  Comitis 


1  Hagnificaueris  ^  gilopot  mrdis  fr  176  — 

2  Eccli.  36,  4  [ccLXix] 

3  FeBtina  tempus^  ilidu  zit  fr  176  d  137'' 

4  ilidu   zit  e  121'    iladu  zit  e  ib^  — 

5  Eccli.  36,  10 

6  Excussit^  danatreip  fr  176  —  Dan.  3,  49 

7  [cccxi] 

8  Inquietos  unstille  fr  176  —  1  Thess.  5, 14 

9  Uidete  goumanemet  fr  176  gouinanein& 

10  c  121*  guomaDem&  d  137^  goumi  nemit 

11  «45**  —  1  Thess.  5,  15 

12  Intermissione  ^  vntlaz  fr  176  —  1  Thess. 

13  5,  17 

14  Probate  pichorot  a  264*  fr  176  c  121* 
16      d  137*»  pichorel  e  45*»  —  1  Thess.  5,  21 

16  Transfiguratus  ^  gipilidot  a  264*  fr  176 

17  ftrpilidoi  d  137*»  firpilidoter  c  121*  c  45*» 

18  —  Malth.  17,  2 

19  Supergradiatur  upuangalo  ^  fr  176  d  137*» 

20  upvangalo  c  121'  —   1  Thess.  4,  6 

21         [CCCCXLIII] 

22  Circumueniat  ^    pisuihhe  a  264*  fr  176 

23  c  121*    d  137*»   pisuuiche  e  45*»  — 

24  1  Thess.  4,  6 

25  Nomen  liumunt  fr  176  c  121*    d  137*» 

26  liumun  e  45*»  —  Dan.  9,  15  [cccxi] 

27  Secundum     diem     hanc    soizhiutoscinit 

28  fr  176  c  121*  d  137^  138*  so  iz  lutu 

29  scinit  e  45*»  —  Dmi.  9,  15  [cccxi] 

30  lustißcationibus  uuerdnussin  fr  176  vuerd- 

31  nussin    d   138*    vuerdnussun  c   121* 

32  uuernussidin    e  45*»   —   Dan.  9,  18 

33  [cccxi] 

34  Plajcare  gihuldil  uuird  (vuird  cd)  fr  176 


c  121*  d  138*  gihuldituuirdit  «45*»  — 35 

Dan.  9,  19  [cccxi]  36 

Adtende  zuolose  6  176    c  121*   d  138*37 

e  45**  —  Dan.  9,  19  [cccxi]  » 

Deorsum  nidarortes  fr  176  c  121*  d  138' 3§ 

nidar  ortis  e  45*»  —  Joh.  8,  23  4i 

Pascat  nerige  fr  176  c  121*  d  138*  oerieli 

«  45*»  —  3  Reg.  17,  9  [cxxxv]  42 

Post  tergum  ^  nahiro  6  176  c  121*  d  138*  43 

c45*»  —  3  Reg.  17,  11  41 

Puccellam^  snitun  a  264*  fr  176  c  121*45 

d  138*  c  45*»  —  3  Äe^.   17,  11  4*i 

Ydria  uuazaruaze.  {  eimpre    fr   176  viia-47 

zervaze  (vuazavaze  d).  t  eimpre  c  121*  48 

d  138*  uuazziruaz   e  45^   —  3  Reg.i'i 

17,  12  50 

Lecito  10  amplun  a  264*   fr  176    c  121*  oi 

rf  138*  c45*»  —  3  Äf^-   17,  12  ^2 

Philacteria  ^ »  plehhir  a  264*  fr  1 76  d  138*  53 

e  45*»  plechir  c  121*  —  ifoT^A.  23,  5  M 

[CCCLXX.   vgl.   CCCLXXIIl]  55 

Recubitus  stuola  a  264*    fr  176   c  121*  56 

d  138*  c  45*»  —  Matth.  23,  6  57 

Ambitu  umpiuarti  c  121*  umbiuarti  e45^  5$ 

—  £sfA.  13,  10  59 

Funiculo  teile  a  264*  fr  176  c  121*  d  138*  » 

c  45*»  —  Esth.  13,  17   .  61 

Mirice  heidabi.  l  uarmabi  b  \76  d  138' ^ 

heidabi  ^2  c  121*  c  45*»  fulpoü^s  ^  264'  «3 

fr  176  —  Jer.  17,  6  [ccxci]  w 

Salsuginis  salzsuti  a  264*    fr  176  c  121'  ^ 

d  138*  e  45*»  —  Jer.  17,  6  [ccxci]  66 
Splendide  rihliho  a  264*   fr  176   c  121'«' 

d  138*  riclicho  e  45*»  —  Luc.   16,  19  6& 


*  rf/e^e  ^/.  üo/i   zweiter  hand  über   S12,  3  6  *  tempus   fehlt  b  ^  von  zumter 

hand  über  812,  8  ^  *  von  zweiter   hand  über  der  vorigen  gl,  b  '  Transfigiiratiir  e. 

zwischen  dieser  und  der  vorigen  gl.  stehen  in  e  die  gll.  812,  53^,  vgl.  anm.  II  •  apoio- 
galo  übergeschrieben  d  '  Gircuronenit  a  * Postergum  crfc  "  Puccellä]  11  aiss  d  eorr.ü 
Buccellam  e  ««  Lecito  ab  Lechito  e  >»  die  gll.  812,53.58.  60.62.  813,4.  12.  15.  19  i» 
e  nach  812,  15,  die  andern  812,  56.  65.  67.  813,  4  an  der  richtigen  stelle.  Philacteria  in  e 
durchstrichen  und  dafür  am  rande  mit  griech.  buchstaben  eingetragen,  beides  von  einer 
hand  des  16  jhs.  ^^  heidahi]   das  letzte  i  angehängt  c  ^^  fulpoü  von    zweiter  hani 

übergeschr.  b,  darüber  deigl.  nivTi  holz  und  davor  mit  Verweisung  quam  latini  tramaritiain 
{darüber  mazzoltra)  vocant 


CCCCXCV  Le.  1.  2.  8.    M.  31.  (Sin).    Sb. 


813 


1  Sepultus  pisouft  6  176  dl 38*  pisoufter 

2  a  264*    pisouphler   c  121*    —   Luc. 

3  16, 22 

4  Chaos  fesÜD  i  a  264'  b  176  festi  ^  c  121* 

5  (J138*  «45**  —  Luc.  16,26 
GFomitem^  quichiluoga^  a  264*   6  177 
7      c  121*  d  138*  —  Gm.  37,  8  [viii] 

S  Miuistrauit  ^  machota  6  177  —  Gen.  37,  8 
9      [vni] 

10  Somniator  troumsceidari  fr  177  —  Gen. 

11  37,  19  [viii] 

12  Locauil»  piualah  fr  177  c  121*   d  138* 

13  pivalah  a  264*  piualh  e  45^  —  Matth. 
U      21,  33  [cccLXViii] 

15  In  capul  zioparosl  a  264*  fr  177  c  121* 

16  d  138*  zi  oprost  e  45**  —  Maith.  21,  42 

17  Fac  chohho  fr  177  d  138*  chocho  c  121* 

18  —  Gen.  27,  7 

19  Lenis  siebter  a  264*   fr  177  e  45^  sieht 

20  c  121*  d  138*  —  e«i.  27,11 

21  Expauit  <  arspranch  fr  177  —  Gen.  27, 33 

22  Eiulatu  uueiuode  fr  177   vueinode  c  121* 
2a      d  138*  mit  uuciuodi  e45''  —  Gen.21, 38 

24  [11.  x] 

25  Adhesit  zuo   gatetasib*^  fr  177   zuogiteta 
2ö      sib  c  121*  zogiteta  sih  d  138*  zuogi- 

27  teti  sih  e45^  —  Lue.  15,  15 

28  Siliquis  sp*cbullun  fr  177  d  138*  spra- 

29  chuUun  a  264*  c  121*  e  4b^  eihlun» 

30  a  264*  fr  177  —  Luc.  15, 16  [ccclxxxii] 

31  Stolam    garauui    fr  177    6  45^   garauvi 

32  c  121*  ganiui  d  138*  —  Luc.  15,  22 

33  Aureos  mancbusa  fr  177   c  121*  d  138* 

34  mancusa  e  45^  —  4  Reg.  5,  5  [cxlvii. 

35         CXLVIil] 


Mutatoria  muzgiuuati^<>fr  177  muzgivuati^^^  86 
c  121*  d  138*  muezziogiuuati  e  45^  37 

—  4  Reg.  5,*5  [vgl.  cxl^iu.  cl  zu  5, 22]  38 
Occasiooem^^aoauristuD  fr  177  anavristun  39 

c  121*  d  138*  anifistunga  e  45^  —  40 

4  Reg.  5,  7  41 

Comitatu  gisiode  fr  177  c  121*  d  138*  e 45^  42 

—  4  Reg.  5,  15  43 
[adj   Supercilium    spize  a  264*   fr  177  44 

c  121'  d  138*  spizze  e  45^  —  Luc.  4, 29  45 
Super  se  nahiro  fr  177  c  121*  d  138*  «45^  46 

—  4  Reg.  4,  5  47 
Creditori    sculdsuohbin    a  264*   fr  177  49 

d  138*  sculdsuochin  c  121*  scultsuochia  49 
«45^  —  4  Reg.  4,  7  50 

Lucratus  [eris]  gipeziro::s  ^^  fr  177  gipe-  51 
zirotos  c  121*  d  138*  gipezzerotost  ^^  52 
e  ib^  —  Matth.  18,  15  53 

Longeuus  lanclip  fr  177  c  121^  d  138*  54 

—  Exod.  20,  12  55 
Traditionen!  l^ra  fr  177  c  121^  d  138*  56 

lera  e45^  —  Matth.  15,  2  [cccLXvni]  57 
Edissere  irrechi  ^  a  264*   fr  177  c  121"^  58 

d  138*  e  45*»  —  Jlferfrt.  15,  15  59 

Eicere  uzpringan   fr  177   c  121**  d  138*  eo 

e45^  —  Num.  20,  10  ei 

Largissime  1^  [aquae]  ginubtsamostiufr  177  62 

c  121»»  d  138*  —  Num.  20,  11  63 

Maior  furiro  fr  177   c  121^  d  138*  —  64 

Joh.  4,  12  65 

Confluebant  vüorun  ><>  fr  177  —  Don.  13, 4  66 

[CCCXI]       -  67 

Smigmata  salpun  a  264'  fr  177  c  121^  68 

d  138*  e  45*»  —  Dan.  13,  17   [cccxi]  69 

Conmiscere  *'  huoro  a  264*  fr  177  d  138*  70 


*  fettiD]  am  n  radiert  b  '  iIim^  ^/.  stoet'nuii^  an  d^n  verschiedenen  stellen  e 

'  Foinite  a,    vor  Fomitfi  roifir  von  ioitiO  {dh.  gl.  %u  Fornitem)  b        ^  qaichiluDga]  das  zweite 
i  angehängt  c  *  diese  und  die  folgende  gl.  oben  am  rande  von  zweiter  hand,  zum  teil 

ausradiert  b         *  Loeaai  e         ^  diese  gl,  von   zweiter  hand  über  813,  17  6         •  gateU]  e 
verschmiert  und  undeutlich  b  *  eihlun   übergeschrieben  ab,  von  zweiter  hand  b;  diese 

zweite  hand  unterstrich  auch  •p*chullan  '®  das  deutsche  wort  übergeschrieben  bd 

*'  occasiones  f^ulg.  **  gipfxiro::^]  rasur  von  ro  b  >*  gipezierotott]  i    aus  e  eorr.  e 

**  irrechi]  das  letzte  i  angehängt  c         '*  Largisimc  c         ^'  die  deutsche  gl,  von  zweiter 
hand  übergeschrieben  b        *^  Conmitcerf]  über  dem  ersten  t  rasur  eines  cireumßexes  b 


S14 


C.   Glossen  Zum 


1  liftoro   c  121''   gislapf  e  4b''  —  Dan. 

2  13,  20 

3  Opere  sculdi  a  264'  6  177  c  121''  il  13S" 

4  e  45''  —  Dan.   13,  23 

5  Irrueriml  inprahhun  6  177  c  121"  il  I3S* 

6  inpraccliiu  e  45"  —  Dan.  13,  26  [cccxi] 
T  Postiluini  >  lurili  a  264'  6  178  c  121" 
%      d  138*  e  45''  —  Dan,  13,  26  [cccxi. 

S         CCCXIII   XH    IS] 

10  Pre&pileri  allichvoä  6  178  —  Dan.  13,  28 
tl      [cccxi] 

12  Concubuit  liuorota  a  264'  6  178  c  121" 

13  tl  13S'  huorela  e  45''  —  Dm.  13,  37 

14  ComlemnaueruDl    irleiltva  *    6  178   — 

16  Dan.  13,  41  [cccxi] 
10  Rede   giuiiisso   b  178   (j   138'    givuisso 

17  c  121"  —  Dan.  13,  55  [cccxi] 

18  Scribehal  reiz  ft  178  c  12r  li  138*  e  46" 
m      —  JoA.  8,  6  [cca.xxxvi!i.  ccclxxxix] 

20  Allegoriam  '    piieihmissi  6  178   c  121'' 

21  (/ 138*  pJKeihinunga  «  45''  —  Gal.  4, 24 

22  Arabia   serzlaot   a  264"    b   178  c  121" 

23  (/  138'"  sercilanl  e  45"  —  Gai.  4.  25 

24  Foeniim  gras  6  178  c  121''  d  138"  e  45" 

25  —  Joh.  6,  10 
2B  Inlempesla "  inuinslri  a  264*  fi  178  c  121" 

27  d  138"   e  45''    iviivuerliparigun    zili'' 

28  fc  178  —  3  Reg.  3,  20  [rxxw] 

29  Conßatilem '  [viluluiu]  gigozzanaz  a  264' 

30  b  178  d  13ti''  gigoianaz  c  121"  gigoz- 

31  zinis  e  45"  —  ficorf.  32,  4  [vgl.  ii] 

32  Ceruicis"  einsuiligi  b  178  c  121''  d  138" 

33  e  45"     einstril'gi    a  264"    —    £a;orf. 
31      32. 9 
35  Lileras"  pnob  ft  178  c  121"  d  138''  e  45" 

-  Joh.  7,  15 
37  Coccinumiurolazgolauueppi  (gotavueppid 
3g      cotavueppi   c)   f<  178   c  121"    d  138" 


LlUEB  CoM^^I 
rotiz  gotiauepi 

[CCLXIIX] 

[iol  Nalatoria  ut 
c  121»  d  138 
Joh.  9,  7  [ccci 

Conspirauenintii 
gieinidolun  i '. 
gieinnlin  e  4E 
rccLXxivin] 

Amariliidinc  sera 
el21"  e45'  - 

Oscitauil  gcurola 
vuou.  t  geiDo 
geinota  b  178 
c  121"  — 4  H. 

CL.  CLni] 

Sladiis  spurlroali 
d  138"  —  Joh 

Infremiiit  irgrisf 
irgruscriminota 

Percuüet  piscinit 
d  138"  e  45"  - 

Gazophilaiio  trisai 
d  138"  trisich 
a  264"  —  Joi 

Corpora  '*  potahl 
(/  138"  polachi 

Alueolo  muoltro 
iDuoltra  a  264' 
14,32   (cccxi] 

Scenophegia  gize 
uuabta  b  178 
—  Joh.  7,  2  [. 

Diem  [hominis]  I 
17.  16  [ccxci) 

Stratum  gipancbc 
gipeucbolen  c 


'  PoBtIiü  e.     auf  I.   I7S  n'nrf   in  ö  swei  groftr   ra»ureH   ai 

*  BltichTD    von   tteeiter   hand  übergetchriaben  b  '  äit  gl.    üb' 

band  b  '  Alltgori«  hde  '  inlempeslae  noclia  silenlio  futg., 

°  diu  gl.  ilbergetcAr.  ft         '  Conflatile  ab       '  Ceruices  ab       ' 

"  conapiravetaiit  fulg.        "  piscinjl  dtw  dem   porbergehmid 

Urmr  räum  e        "  triuichaiiuro]  dai  Itixte  ■  angthängt  d        "  I 


J 


CCCCXCV  Le.  l.  2.  8.     M.  31.  (397.  396).     Sb. 


815 


1  Habitu  garauui  fr  178   d  138^   garauvi 

2  c  121^  gigariu  e  4b^  —  PMl.  2,  7 

3  Post  biduum  ^  afizueintag  fr  178   aphl- 

4  zueintagd  138^  aphterzueintagun  cl21^ 

5  aftar  zuein  tagin  e  45^  —  Matth.  26,  2 

6  Alabastnim  ^  salpuaz  fr  1 79  e  45^  sa^puaz 

7  c  121^  salpfaz  rf  138*»  —  Maith.  26,  7 

8  Pascha  ostfrisciudi  e  121^  osterfriscinch 

9  a  2U^  fr  179  d  138^  ostirfriscinc  e  45^ 
10      —  Matth.  26,  17  [ccglxvui.  ccclxx] 
n  Scandalum»  gisuihhani    fr  179   d  138^ 
12      gisuvihhani^  c  121*"  gisuichini  e  45'' 
ta      asuihhani  a  264*"  asuib^^    fr  179  — 

14  Matth.  26,  31  [ccclxviii] 

15  Dedenint  [palroas]  sluogun  c  121^  slögun 

16  d  138^  slugun  a  26i^  fr  179  e  Ab^  — 

17  Matth.  26,  67 

18  Detestari  intsagan«  a  264^  fr  179  c  121*" 

19  ({  1 38^  uDtsagin  $  45^  —  Matth.  26, 74 

20  Corbonan^  trisachamara  ^  a  264^  fr  179 

21  c  121^  <2  138^  trisichamera  e  45''  — 

22  Matth.  27,  6 

23  Uinctum  »  hapht   a  264*"  fr  179  c  121^ 

24  d  138^  haften  e45^  —  Matth.  27, 16 

25  [cccLxvinl 

26  Insignem  ziupilemarten  a  264''  d  138'' 

27  ziupile  marteri  fr  179  ziupilegimarten 

28  c  121*^   zi   ubili   gimarten   e  45''  — 
20      Matth.  27,  16 

30  Pretorio  lo  phalanza  c   121''  —   ^itf^A. 

31  27, 27 

32  Angariauerunt   ginottun   a  264''  fr  179 

33  d  138"  giQotun  c  \2\^  ginottin  e  45" 

34  —  Matth.  27,  32  |crxLXViiil 


Caluarie  11  sciullun  ^2  a  264"  fr  179  c  121"  35 
d  138"  —  ilf<Urt.  27,  33  36 

Parasceuen  ^3  pherinUchi«  a  264"  fr  179  37 
d  138"  pheriuc  e  121"  —  JtfiUrt.  27,62  38 

Uellentibus  ^^  chrazonten  fr  179  —  Esai.  39 
50,  6  [ccLXXix]  40 

Innitatur  gitruA  c  121"  d  138"  gitruet  41 
a  264"  fr  179  —  Esai.  50,  10  42 

[ad]  Statuariumi«  uuihhusi«  a  264"  fr  179  43 
e  45"  vuihhus  c  121"  d  138"  zitrise-  44 
husei?  fr  179  —  Zadi.  11,  13  [cccli]  45 

Circumueniamus  pisuihbam  fr  179  c  122*  46 
d  138"  pisuihhan  a  264"  pisuichin  47 
e  45"  —  Sap.  2,  12  48 

Diflamat  giunliumunthaflot  a  264"  fr  179  49 
d  139'  unliuniunthafot  e  45"  unliunt-  50 
haflot  c  122*  —  Sap.  2,  12  51 

Nugacesi»  giposi  a  264"  fr  179  c  122*  52 
d  139*  e  45"  —  Sap.  2,  16  53 

Respectus  zuouirsiht  a  264"  fr  179  cl  22*  54 
zuovirsiht  d  139*  zufirsih  e  45"  —  55 
Sap.  2,  20  56 

Spicati  [nardi]  giahartero  a  264"  fr  179  57 
c  122*  rf  139*  aharlero  e45"  —  Marc.  58 
14, 3  59 

Obiciuntur  anagisag&  vuerd  c  122*  rf  139*  60 
anagisaget  uuerd  fr  179  anagisagit  61 
uuerdent  e  45"  anagisage  a  264"  —  62 
Marc.  14,  60  63 

Anathematizare  intsagen  a  264"  fr  179.  64 
180  intsagan  c  122*  d  139*  insagen  65 
e  45"  —  Marc.  14,  71  66 

Mirratum  gimirroten  fr  180  c  122*  d  139*  67 
gimyrrotiD  >«  e  45"  —  Marc.  15,  23    68 


*  P'piduQ  b         *  am  rande  von  b  179  $ind  10  zeilen,  die  von  zweiter  hand  wareUf 
ausradiert ;  darunter  befanden  sich  auch  detitsche  gll.        '  Scandalum]  m  aus  nt  radiert  a 

^  gituTihhani]  das  letzte  i  angehängt  c  *  von  anderer  hand  übergeschrieben  b 

*  ints:agan  d       ^  Corbanao  bd         '  IriMchamara]  das  vorletzte  a  angehängt  c         '  diese 
gl,  nach  der  folgenden  cd       ><>  praetorium  f^ulg.,  praetorio  Sabatier  3,  173'       *'  Galjuarie  e 

*'  aciullun]  iu  nicht  ganz  deutlieh  a  **  über  der  zeile  nachgetragen  d  **  pherintach 
übergeschr.  a  *>  diese  gl.  über  die  folgende  von  zweiter  hand  geschrieben  b  '*  die  gl. 
zwischen  815, 7.  8  e.  das  deutsche  wort  übergeschr.  a  "  über  Statuariom  zunächst  domoa 
figuli,  darüber  zitriaehuaet,  beides  von  zweiter  hand  b  '*  in  allen  hu,  nach  der  folgenden 
glosse        >•  gimyrrotin]  y  sieht  wie  t  aus  e 
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C.  Glossen  Zum  Liber  Comitis 


1  Conuitiabantur   scuKun   a  264^    b  180 

2  c  122*  d  139*  e  45**  —  Marc.  15,  32 

3  Decurio  dingmao  a  264}^  6  180  <i  139* 

4  e  45*»  dincman  c  122*  —  Marc.  15,  43 

5  Peram  ^  tascun  a  264*"  6   180   c  122' 

6  d  139*  lasca  e  45*»  —  Luc.  22,  36 

7  Auvlsus  est  danagisceidan  vuard  d  139* 

8  danagisceidan  (-in  a)  uuard  (uvard  a) 

9  a  264*»  6  180  danagisceiden  uuart  e  45** 

10  danagisceidan  2  c  122*  —  Luc,  22,  41 

11  Tolle  frumi  a  264*»  b  180  c  122*  d  139* 

12  e  45*»  —  Luc.  23,  18 

13  Indigne  unuuerdlibo  6  180   unuverdliho 

14  c  122*  vnvuerdliho  d  139*  —  1  Cor. 
16      11,29 

16  ludicium  uuizi  b  180  e  45*»  uvizi  a  264*» 

17  vuizi  c  122*  d  139*  —  1  Cor.  11,  29 

18  Diiudicans  gisceidant  b  ISO  d  139*  gi- 

19  sceident  c  122*  gisceidenter  c  45*»  — 

20  1  Cor.  11,29 

21  Calcaneum    hintscranch    a   264*»    6  180 

22  d  139*  hiuturscranch  ^    c  122*  hinte- 

23  scranc  e  45*»  —  Joh.  13,  18 

24  Dolaui  scessota    a  264*»    6  180   c   122* 

25  rf  139*  e  45*»  —  0».  6,  5  [cccxvii] 

26  Magnus    tuldbapht    d  139*    tuldhafter^ 

27  b  180  c  122*  c  45*»  —  Joh.  19,  31 

28  Euanuit   gileid    a  264*»    6   180    c   122* 

29  d  139*  giled  e  45*»  —  Iw<;.  24,  31 

30  MittiteÄ  inuverfel  b  180  —  Joh.   21,  6 

31  Nauigii  sceffes  b  180  —  Joh.  21,  6 

32  Militant  stritant  5  180   c  122*   stritent 

33  a  264*»  d  139*  stritan  «  45*»  —  1  Petr. 

34  2,  11 

35  Detractent  6    pisplihenl    b   180    d   139* 

36  pisprechant  c  122*  —  1  Petr.  2,  12 


Si  quo  minus  allesuuenni.  t  aliesuoie 
b  180  allesvuenni.  l  allesvuie  d  139* 
ailesvuenni  "^  e  122*  alles  aueoDi  e  45^ 

—  Joh.  14,  2 

Insitum  ingihaphtaz  b  180  il  139*  iogi- 
haftaz  a  264*»  ungibaltaz  c  122*  iagi- 
haftiz  e  45*»  —  Joe.  1,  21  [ccccLiim] 

Gratis  anasculd  a  264''  fr  180  f  122* 
d  139*  ana  scult  e  45*»  —  JoA.  15,  25 

Hon  binazioban^  fr  180  c  122*  hinazio- 
bon  d  139*  —  Joh.  4,  47 

Spiritus  uebementis^  dratesruintes  fr  ISO 

—  Act.  2, 2  [cccxcn] 

Sedit  gistaiota  fr  180  —  Ad.  2,  3  [cccxcn] 
Proseliü  reccbuD  lo  fr  180  d  139*  e45^ 

r6cbun  c  122*  —  Act.  2,  11   [cccxce] 
Arabes  serzi  fr  180  c  122*  d  139*  serici 

e  45*»  —  Act.  2,  1 1 
Magnalia^i    lop    fr   180   —    Acf.  2,  11 

[cccxcn] 
Ad  inuicem  untin  fr  180  —  Act.  2,  12 

[cccxcn] 
Solueril  firpribbit"  a264*»  6  181  c  122* 

d  139*  firpricbil  e  45*»  —  Maith.  5,  19 
Cartallo  zeinnun  a  264*»   fr   181   r  122* 

d  139*  zeinun   e  46*  — '  Dent.  26,2 

[ll.    LXVIU.    LXIX] 

Dragma  ^^  perala  fr  181  d  139*  peralun  ^^ 

c  122*  «46*  —  Luc.  15,  8 
Coagitatam  epanogiuuaclaz  fr  181  (^  139' 

epanogivuoctaz  c  122*  epinigiuuactaz*^ 

e  46*  —  Luc.  6,  38 
Fistucam^e   balm  a  264*»   fr  ISl  c  122* 

d  139*  e46*  —  itic.  6,41 
.A.a.a.  ablesa264*»fr  181  c  122' rf  139^ 

—  Jer.  1,  6 


3: 

4: 

I! 

a 

4i 

4f 
4: 

5. 

5* 
y 


6$ 


•1 
1 1 


-4 
•  ■ 


^  Pera  ce  ^  daaagisceidan]   das   zweite   a   angrhängt  c  '   hintarscraocb]  i  an- 

gehängt c  *  tuldhafter]  a  angehängt  c  •  diese  und  die  nächste  gl.  von  zweiter  hand 
am  rande  b,   hier  eingereiht,  weil  zu  feria  iv  post  pascha  gehörig  •  DetracUnt  c    de- 

trectant  f^ulg.  "^  vueoni]  i  angehängt  c  *  hiiiaziohao]  iohan  auf  rasur  b  '  diese  gl. 
und  die  folgende  von  zweiter  hand  zwischen  der  zeile  b  *®  recchun]  das  zweite  c  aus 
h  radiert  e  "  diese  gl  und  die  folgende   {aber  in  unigekehrter  Ordnung)  zwischen  der 

zeile  von  zweiter  hand  b.  unten  am  rande  von  b  18ü  eine  zeile  ausradiert  **  fiq>rihhit] 
das  letzte  i  angehängt  c        *•  drachmas  Fulg,         "  peraluii  übergesehrieben  c  '*  epioi] 

n  undeutlich  e         '<»  Festucam  eFulg. 


CCCCXCV  Le.  1.  2.  3.     M.  81.  (898.  899).     Sb. 
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1  Querela  meil  c  122*  e  46*  —  Luc.  1,  6 

2  Siceram^  gitanaz  tranch  a  264^  6  181 

3  d  139^  giUnez  tranch  c  122*  gitaniz 

4  tranc  e  46*  —  Luc.  1,  15 

5  Pugillarem  hant  tabulu   a  264*"   6  181 

6  baDttabuluD  d  \Z9^  bautabalun  c  122* 

7  hanttauüun  2  e  46*  —  Luc.  1,  63 

8  ImieriDt^  zuoiltin  fr  181  c  122*  d  139^ 

9  zuoilten  e  46*  —  Luc.  5,  1 

10  Subductis  zuogigcopanen.  t  zuogilanteii 

11  fr  181  d  139^  gilanten  c  122*  e  46*  — 

12  Luc.  5,  11 

13  Bases  scinchun  a  264^  fr   181    c  122* 

14  d  139^  e  46*  —  Act.  3,  7 

15  Manus^  menigi  fr  181  —  Act.  12,  1 

16  IntermissioDe  votlaz  fr  181  —  Aci.  12,  5 

17  [cccicii] 

18  SusciUuit<^  vuacU  fr  181  —  Act.  12,  7 

19  [cccxcii] 

20  Caligas  bosun*^    fr  181    —    ilc^.  12,  8 

21  [cccxcii] 

22  Traditionum  lerono  c  122*  —  Gal.  1, 14 

23  Racha  mitsceltun   a  264*"  fr  181  d  139^ 

24  muotsceltun  c  122*  —  Maith.  5,  22 

25  PbabUsma  ?  gitnigida  fr  181  cl22*  rf  139'' 

26  —  Matth.  14,  26 

27  SufTocaü  irtrancta  fr  181  d  139^  irtrancti 

28  c  122'*  —  Marc.  5,  13 

29  Stipendia   loo   c  122''  —  Rom.  6,  23 

30  [cccci] 

31  Misereor  super  turbam^   mir   irparmet 

32  diumenigi    fr  182    mir  irparmfi    diu 

33  me;"gi  d  139^  mir  irparmfi  c  122**  — 

34  Marc.  8,  2 

35  Deficieot  irlickeut  fr  181  d  139^^  irliccent 

36  c  122'*  —  Marc.  8, 3 

37  Luscum  einougen  fr  182  d  139"  finougen 


a  265*  einovhgen  c  122*^  —  Marc.  9, 46  38 

[CCCLXXVII]  39 

Meotam  miozuo  a  265*    fr  182    c  122"  40 
d  139"  «46*  —  Matth.  23,23  [ccclxtiii.  41 

CCCLXX]  42 

Anetum  tilli  a  265*  fr  182  c  122"  d  139"  43 

—  Matth.  23,  23   [ccclxviii.  ccclxx]    44 
CymiDum  chumi  a  265*  fr  182  d  139"  45 

cbümi  c  122"— i(fa/rA.  23,23  [ccclxviii.  46 

ccclxx]  47 

Uilicus  •  meior  fr  182  c  122"  d  139"  e  46*  48 

—  Luc.  16,  1  49 
Fodere  ziadiaragen  fr  182  c  122"  d  139"  50 

zi  acharegen  e  46*  —  Lue.  16,  3        51 

Catiui  sulziuazes  fr  182  c  122"  sakiuazes  52 

d  139"  sulzuazesio  a  265*  sulzuaz  e  46*  53 

—  Luc.  11,  39  54 
Dipondio^i  zuigiuuage  fr  182  zuigivuage  55 

d  139"  zuigivage  c  122"  zoiuuagi  «46*  56 

—  Luc.  12,  6  57 
Crapula  upazili    a  265*   fr  182   c  122"  58 

vpazili  d  139"  uparacili  e  46*  —  Luc.  59 

21, 34  60 

Aspernabantur  leideztun  fr  182  c  122"  61 

d  139"  e  46*  —  Luc.  18,  9  62 

PlaUnus  abom  a  265*   fr  182   c  122"  63 

d  139"  «46*  —  EccU.  24,  19  [cclxix.  64 

CCLXX.   CCLXXl]  65 

Deicimur^^  ginidiritvuerd  (uuerd  fr)  fr  182  66 
c  122"  d  139"  ginidiriduuerdeo  e  46*  67 

—  2  Cor.  4,  9  68 
Disco  pabuueigo  a  265*  fr  1 82  pachuueigo  69 

d  139"  pacbvueiga  e  122"  pabcuueidi  70 
e  46*  —  Marc.  6,  25  71 

Spiculatore  ^3  vuizinare  c  122"  d  139".  72 
140*  uuizinare  e  46*  uvizaoare  a  265*  73 
uuizanare  fr  182  —  Marc.  6,  27  74 


>  Sicerft  b  *  hantUuilan]  i  auf  rasur  e  *  Inruerent  c  Irrnerent  eFulg.  ^  äiete 
und  die  3  folgenden  gU,  in  b  von  »weiter  hand  zwischen  der  zei/e  nachgetragen;  hieher ge- 
hörig, weil  auf  Petri  und  PauH  bezüglich  (29  Juni)         *  exciUvit  f^ulg,,  #.  zu  nr  cccxcii 

*  hosoo]   un   nicht  ganz  sicher  b        ^  PhanUma  c        *  die  gl.  nach  817,  39  bcd 
*  Villicas  e    villicom  Fulg.  *®  sulzuazfs]   das  erste  x  auf  rasur  a;  es  stand  solua  .  .  . 

und  u  ist  nun  aus  a  corr.  a        ''  Dipo^io,  das  zweite  p  schon  selbst  in  n  corr.  b      **  vgL 
807,  18        **  Sincolatore  a 

Alihoohdeataohe  glo«en  I.  52 
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C.  Glossen  Zum  Liber  Comris 


1  Suscipiens  ^  indibent   (  182  d  140*  in- 

2  dibenter    c  122^    —    Luc.    10»  30 

3        [CCGLXXXII] 

4  lumentum  ros  a  265'  6  182  —  Luc. 

5  10, 34 

6  Erogatieris  2  [tuij  zuogitues  a  265'  6  182 

7  zuogitvos  d  140'  zuodinesgituos  c  122^ 

8  zuogituost  dinos  e  46'  —  Luc.  10, 35 

9        [CCCLXXXU] 

10  Crucifixerunt  gichestigot  c  122^  gidiesti- 

11  gotun  (  182  d  140'  gichestigoten  e  46' 

12  —  Gal  5,  24 

13  Austeris^  grimmer  6  182  c  122''  d  140' 

14  giimer  a  265'  grimmir  e  46'  —  Luc. 

15  19,  21 

16  Passus  critmali  ^  a  265'  (f  140'  critmala 

17  6  183  gritmali  c  122^"  —  Matth.  5,  42 

18        [CGGLXVIU] 

19  Mutant  giuuantalon  (183  givuantalon 

20  d  140'  vuantalon  c  122^  —  Matth. 

21  5,42  _  _ 

22  Tdropicus  uuazarsiuhh  (183  vuazarsiuhh 

23  d  140'  vuazersiucher  c  122^  —  Luc. 

24  14, 2 

25  Accubitus  0  stuola  (  183  c  122^  d  140' 

26  e  46'  —  Ittc.  14,  7  [ccclxxxii] 

27  Certi  sunt  uuareztun  6  183  uvareztun 

28  a  265*  mareztUD   d  140*   vuarezun 

29  c  122^  uuaraztun  e  46*  —  Luc.  20, 6 

30  Arescit'7  serauuet  (183  serauv&  c  122^ 

31  serav'Ä  d  140*  —  Marc.  9,  17 

32  Aquare»  trenchi»  a  265'  (183  c  122^ 

33  d  140*  —  Luc.  13, 15 

34  Teloneo  lo    zollantuome    a  265*    (  183 

35  c  122**  d  140*  zollentuome  e  46'  — 

36  Maith.  9,  9 

87  Asinaria  esillihiu  .i.  chuirnstein  (^huirn- 
38     stein  ()  (  183  d  140'  esillib.  chuirn- 


stenH  c  122^  esiUihiu  a  265'—  MatA. » 
18,  6  [vgl.  ccGLiyni]  U 

DeDuntiamusi^  firpiotem  (183  e  122^  41 
d  140'  flrpeitin  «46'  —  2  The».  3, 6  H 

Repetas  eiscos  a  265'  (  183  e  122^43 
d  140'  eiscot  e  46'  —  Luc.  6,  30      44 

Soffocabat  uurcbta  (183  Yurchta  d  140*  4S 
uurcta  e  46'  vurcta  c  122'*  —  JfoftL  41 
18, 28  47 

Hypocrit^  truganara  (183  d  140'  tnigi-4B 
nara  c  122''  truginari  e  46'  —  Matik  41 
22, 18  M 

Staterem  i3  uuideniuagi  ( 183  ▼uidermagi  i\ 
d  140*  giuuagi  e  46'  giraagi  e  iW  Sl 

—  Äo«*.  17,  26  M 
Uentilabrum  uaintscuuala  (  183  ufint-M 

scuuala  a  265*  vuintscuuala  d  140* » 
uuintscuuola  e  46'  Tuintscabla  c  122^  K 

—  Ittc.  3,  17  51 
Arescentibus  serauuenten   (183    sen-is 

uventen  a  265*  seravuenten  c  122^  M 
d  140'  seriuuantiii  e  46'  —  IucCi 
21, 26  (1 

Discessio  sceitunga  a  265'  (  183  c  122^  62 
sceitvnga  d  140'  —  2  Thess.  2,  3       » 

Testificor  p&oi^  a  265'  (  183  il  140*6« 
pisuerio  c  122**  pisuerigo  e  46*  — 6» 
2  Ttm.  4,  1  66 

Prurientes  lustrenU  a  265'  (  183  c  122^  67 
d  140*  lustrinii  6  46*  —  2  Tim.  4,  3  68 
[ccccxciv*]  69 

Delibor  hinasigoi^  (  183  c  123*  d  140*  70 
hinisigo  e  46*  —  2  Tim.  4,  6  71 

Resolutionis  entes  a  265*  (  183  c  123*73 
d  140'  —  2  Tim.  4,  6  73 

Peripsima  spriv  a  265*  (  183  spriu  74 
c  123'  d  140'  spriuir  iö  e  46*  —  1  Cor.  75 
4, 13  [ccccxv]  76 


*  Suscipiens  o         '  Super  erogaueris  ce         '  austeras  f^t<iJsr.         '  L  scritmali 
'  mutuari  Fulg,         *  cftexe  ^/.  m  bcde  nach  der  fönenden         ^  Arescet  b         *  adaqnare 
f^u(f .y  scheint  vom  glouator  als  ad  aquare  «■  «ur  tränke  gefasst  %u  sein       '  trenchi]  i  an- 
gehängt c         ^^  Theloneo]   das  zweite  o  aus  u  corr,  e         ^^  chuirnsten  iiber^esehr.  e 
*>  Denu»tiam'  b         i'  Statert  b  ^^  vielleicht  lateinisch  >>  hinasigo  über  der  %eile 

nachgetragen  und  das  erste  i  sowie  a  angehängt  o       '"  kann  auch  spniuir  sein  e 


CCCCXCV  Le.  l.  2.  s.    M.  31.  (399).    Sb. 
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1  Placabilis  i  mSmo  nti  b  183  —  Parab. 
t      15,  4  [ccxxix] 

5  InmoderaU  2  filosprabhiliu   6  183  fi]o- 
4     sprahhiliv  d  140*  filosprahaliu  c  123' 

6  —  Parab.  15,  4  [ccxxix] 

6  Conleret  giunurouuit  (  183  giunurouvit 

7  a  265'  giunurovuit.c  123'  giunvrovuit 

8  d  140'  —  Parab.  15,  4  [ccxxn] 

9  Disseminabunt  preittent  a  265'  6  183 

10  d  140'  preitent  c  123'  preitint  e  46' 

11  —  Parab.  15,  7 

12  Animequior  3  epanmul  (183 

IS  Telrarchia  ^   daz  fiorda   Ueil  (  183  — 

14  Inc.  3,  1 

15  Imperii  tyber  ribhes  6  183  —  Luc.  3,  1 

16  Pnfa  crvpi?  b  183  —  Lue.  3,  5 

17  In  dürecta  ingrehliv  6  183  —  lue.  3,  5 

18  Delentio  pibepida  l  anadabi  (  183  — 

19  EccU.  24, 16  [ccLxa] 

SO  Per  loca  uuar  unta  uuar  b  183  uvarunta- 
21      uvar  a  265'  vuar  unta  vuar  e  123' 

23  vuar  vnta  vuar  d  140*  uuar  unti  uuar 

28  «46'  —  Imc.21,  11 

24  Inicient  analeckeni  6  183  d  140'  ana- 
85  lekent  a  265'  anauverfent  c  123' 
26     anauuerfeni»  e  46'  —  Lue.  21, 12 

87  Defluenti  varantero   d  140'  uarantero 

88  (183  varantemo  e  123*  uuarentemo 

29  e  46'  —  EecU.  51, 13  [cglxix] 

80  Comiptus  aer  ^  subtlumiv  (183  —  3  Reg. 

81  8,  37  [cxxxv] 

83  Aurugo  8  gUivui  (183  —  3  Beg.  8,  37 
33     [cxxxv] 
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Rubigo  militov  (183  —  3  Jl^.  8,  37  34 
[cxxxi.  cxxxv]  35 

Deuotatio  scelta  (  183.  —  3  Reg.  8,  38  36 
[cxxxvi.  cxxxv.  cxxxvii]  "  37 

Inprecatio  fluob  (183  —  3  Reg.  8,  38  38 

[cxxxv]  39 

Plagam  sculd  (183—3  Reg.  8,  38  40 
[cxxxv]  41 

Reuereatur<>  uuribt^  (  183. 184  uvribte  42 
c  123'  vurihte  d  IW  —  Tit.  2,  8      43 

Resipi8canti<>  irnesen  ( 184  d  140^  irnesan  44 
c  123'  imesin  e  46'  imeaent  a  265'  45 

—  2  Tim.  2,  26  46 
Deaignauit  uzscied  a  265'  c  123'  d  140^  47 

urscied  ( 184  uzscit  e  46'  —  lue.  10, 1  48 

[CCCLXXXII]  49 

Requiescei  ^^  gistatot  ( 184  —  Lue.  10,  6  50 

Sicomorum  ^2  uuilderouichpoumo  (  184  51 
vuildero  vicbpoumo  d  140^  uvildero-  52 
uicpoumo  a  265'  vuildero  vicpoumo  53 
e  123'  uuildir  ficpoum  e  46*  —  Lue.  54 
19,  4  [cccLXXXi]  55 

Conpetorum  ^^  giuuibbo  (  184  givuibbo  56 

a  265'  givuibbo  d  140^  givuicco  c  123*  57 
giuuicco  e  46'  —  Thren.  2, 19  [ccxcv]  58 

Sublimitate  bertuome  a  265*  ( 184  e  123'  59 
e  46*  bertvome  d  140^  —  1  Tim.  2, 2  60 

Nata  giuuabsaniu  ^^  (  184  givuabaaniv  ei 
a  265'  giuvabaaniu  e  123*  givuabainiu  62 
d  140^  giuuabsiniu  e  46'  —  Lue.  12, 18  63 

Inmarcescibilem  ^^   vnziganganlib  (  184  64 

—  1  Petr.  1,  4  [ccccLxxi]  65 


*  die  gl.  der  folgenden  von  »weiter  Hand  Hbergeichrieben  b  *  Immodera  o 
*  dieee  wui  die  folgenden  glL  hie  819,  19  am  rande  von  %weiter  hand  b,  »um  teile  aui- 
radiert;  nach  819,  17  Ut  eine  gl,  völlig  autradiert,  es  läset  sieh  mit  meinen  hilfsmiUeln 
niehi  entscheiden,  ob  Animaequior  »u  Bar.  4,  5.  30  oder  Marc.  10,  49  gehört  *  sehr  im- 
sieher  *  anannerfent]  das  letzte  e  aus  n  eorr.  e  *  die  eorrectw  von  »weiter  hand  b 
^  diese  und  die  nächsten  gU.  bis  819,41  am  untern  rande  von  »weiter  hand,  fast  gan» 
ausradiert,  in  folgender  Ordnung  b:  819,  32.  34.  36.  38.   30.   40         *  aenigo  Fulg. 

vereatur  f^ulg.,  revereatnr  Sabotier  3,  898'        *®  Retipiscunl  a       ^^  die  gl  Hber  der  vor- 
hergehenden b       "  SIcomonif  •       *'  Compitomm  •       *'  gianahiaiüu]  h  aus  %  eorr,  b 
1*  diese  und  die  folgenden  glL   bis  820,  8  nebst  mehreren  andern  gan»  unleserHehen  am 
oberen  und  seitenrande  von  »weiter  hand,  aber  auiradiert  b.    über  Inmircaidbiiem  ist 
noch  haritcaro  einer  andern  gU  s»  erkmmim 

52* 


820      C.  Glossen  Zum  Libcr  Comitis  Le.  1.  2.  3.  M.  31.  (999).  Sb.  —  Gkbm.  3, 3&2 


1  Armamini  givuafBnit  vuerd£  (184  — 

2  1  ftrr.  4,  1 

3  Ex  uirtute  mahti  (184  —  1  Petr.  4,  11 

4        [CCCGLXXl] 

5  Solidauiti  gistatit  »184—1  Petr.  5, 10 

6        [CGGCLXXl] 

7  Allevauit^  ginerit  6  184  —  Jacob.  5,  15 

8        [CGCGLXYlIl] 


Collatione  ^  giauerfe.  t  samanaton  (sa- 1§ 
manatun  d)  (  184  d  HC"  gi?iierfe  I9 
a  265*  giuverfe  c  123'  giuueffe  e  46'  » 
—  2  Macc.  12,  43   [ccclxiv]  li 

Dormiüonein  enti  a  265*  6  184  c  123'  e 
d  140»»  e  46*  —  2  Maee.  12,  45» 
[ggglxiv]  21 


CCCCXCVI 

Folium  Mdlicense. 


9  Deni  ^  zehani 
to  Deligatum  ^  tiurlihan  —  Eiai.  58,  13 

1 1  Dissipatarum  zaspranctero  —  Ezech.  34,12 

12  Dudum  aer,  edo  fom  —  Gm,  21  j  33  [xv] 

13  Deuotare  ^  anachundeon 

14  Decurio  zehanzoherosto  —  Marc.  15, 43 

15  Discoiis  UDsempflen  —  1  Petr.  2,  18 

16  Dispersit  zateilit  —  Luc.  1,  51 

17  Dipondio  demo  kauuage  —  lue.  12,  6 

^  Bolidabit  f^ulg.         *  alleviabit  Fulg, 
Num.  7,  86,  dena  Apoc,  9,  16  *  delicalum 

^  diluvii  Gen,  6.  7.  9  mehrfach        "  devotatio 
*®  defereiur  Fulg. 


Decollauit  pistum  plöla  —  Marc.  6, 27  ^ 
Decapoleos  zehan  purgeo  —  Marc.  7,31  ^ 
Discessio  aplit  —  2  Thess.  2,  3  2^ 

Diluuii  7  flooü  2S 

Delibor  pim  gaoffarot  —  2  Tim.  4,  6  ^ 
Deuotio  s  urteilida  ^  3  Jte^.  8,  38  ^ 
Discretor  urteillent^  —  Hebr.  4,  12  31 
Deferiur  lo  ist  katragan  —  B^ai.  18, 7  c 
Defraudaui  ib  pilirneta  —  Luc.  19,  S    3) 

*  Gonlatiooe  c(i         ^  deoos  Ejcod.  26,16. 
f^M/iS".  •  deootabitar   Eceii.  19,  5.  6? 

f^u{^.       ^  urleillent]  <^iz#  /e/sfe  l  gestürzt 


Nachträge  Uno  Bbugbtigongen  821 


NACHTRÄGE  UND  BERICHTIGUNGEN. 

S.  18,  6  coL  1  tilge:  ac,  —  23,  32  coL  2  und  anm,  /.  sinuerpal.  —  25  coL  1  anm,  2 
eo  itt  sicher  {diese  und  die  weiteren  hemerkungen  zu  den  Gl,  K.  beruhen  auf  nochmaliger 
einsieht  der  hs.  durch  Sievers  an  den  stellen,  wo  unsere  coüationen  verschiedene  resuUate 
ergeben  hatten).  —  37  coL  1  anm,  1  /.  u"udhar-.  —  42  col,  1  anm,  3  /.  q :  uod]  rasur  von  o. 

—  43  col,  1   anm,  \   l,  &:ho]   h  mit  rasur  aus  d  carr,  —  43  col,  1  anm,  2  L  Numentum. 

—  45  col,  1  anm,  1  tilge:  SU  —  S,  —  59  eol,  1  anm,  1:  ich  bin  nun  an  meiner  lesung 
uuiBi  etwas  zweifelhafter  geworden,  —  61  coL  1  anm,  1  /. .-  und  wol  kaum  von  erster  hand. 

—  63  coL  1  anm.  1  l.:  das  h  ist  halb  radiert,  —  66,  22  col  2  /.  xoDgun.  —  67  col,  1 
anm.  2  /.  latomhoro]  der  letzte  strich  des  m  ist  etwas  nach  oben  ausgezogen,  —  80,  10 
col,  2  /.  dalfx  ist  —  93  muu  der  columnentitel  lauten:  R,  (X),  —  93,  35  /.  iniUauit  sancti- 
ficaoit  ay^  —  100,  3  col,  2  /.  plozhuid.  —  HO,  6  col.  2  /.  opanioioit.  —  138,  1  coli 
l  firaauici.  —  157,  1  col,  1  /.  plomom.  —  166  col.  1  anm,  2  ist  zu  tilgen.  —  185,  31 
ist  in  der  dritten  columne  lofimto  ein  druck  fehler  anstatt  lofimis.  —  192  ist  die  letzte 
marginalziffer  38  abgesprungen.  —  206  ooL  1  anm,  3  /.  Ma^niainimos]  an  und  ami  in 
ligatur,  —  224,  27  coL  1  /.  Barabula.  —  239  col,  1  anm.  3  Reciou  üt  sicher,  —  271,  5 
/.  [vgl,  cccLxvi'].  —  278,  78  L  [cui.  cxu].  —  295,  46  l,  [xcvin.  c],  —  zu  300,  1  füge: 
ouazzertrogun]  das  erste  r  aus  e  corr.  b,  —  302,  8  /.  vgl,  xvii].  —  334  anm,  17  muss  lauten: 
Fiscelium  ponaer  Rz,,  Isidor  usw,  —  sii  341,  7.  8  fUge  hinzu:  uonto  hofia]  das  erste  o  aus 
a  corr,  b,  —  343  anm.  21  /.  anadelpit  —  s«  356,  5  ist  zuzufügen:  ooaRta]  R  aus  h  corr.e, 

—  zu  359,  5  desgl,  MorUriolum]  das  zweite  r  aus  1  corr.  p,  —  361,  45  und  anm,  16  gi- 
h^Dtos]  dnt  auf  rasur  c.  —  368, 5  /.  [lxu].  —  386,  24  /.  [lxuvi.  xc].  —  387,  25  /.  olichtest 

—  394,  11  /.  [vgl.  ciiL  cccLXTi*].  —  400,  23  gariliho  o  30\  —  401  anm.  5  ist  zu  streichen. 

—  zu  404,  30  füge  Benedictio  f  —  404,  44  unsempfli  o  31'.  —  418,  48.  49  iDt'paro  m  20*. 

—  451,  21  iatdirgiflunU  b  29*.  ~  454,  35  gibalx&a]  das  leUte  a  mit  blasser  tinte  hinzu- 
gefügt c.  —  467,  48  meDniaduaUrichi  d  40".  —  467  anm.  19  ut  hinzuzufügen:  GoDtionaüo- 
oem  d.  —  483,  35  gipirD<&]  g  an«  p  radiert  d  75'.  —  484,  51  gier<&iat  d  76*.  —  485  anm.  5 
tilge:  d,  ~  499,  70  giaoarran  d  56\  —  518,  10  l  galatrontea  fehU  d  60*.  —  527,  2S  L  d 
61'.  62*.  —  563,  38  Toolatoonlea  d  68*.  —  594,  30  helisara  d  41*.  —  595,  50  Laouna  ma- 
lini  d  41'.  —  601,  61  .i.  UmiUr  d  43*.  —  604  anm,  11  L  Plectentes  cegp,  —  613,  61  stro 
auch  d  44".  —  614,  5  fesii  dino  d  44".  —  630,  42  /.  opdahi:*  o  39'.  —  647,  24  pb<&arara 
d  49'.  —  678,  1—3   hätte  ich  doch  besser  zu  Johel  ziehen  sollen,  —  683,  18  Hlge  onchon- 

doDo,  da/Ur  anm.:  oDchondemo  aus  unchunduDO  corr,  c,  —  700,  59  /.  gicboolla*  a.  — 
713,23  nicht  am  rande  c,  —  713,71  ist  hinzuzufügen:  [ccccxc?].  —  714,  2.  14.  41.  717,26 
im  context  der  randbemerkung  c,  —  714,  58.  715,  35.  718,  12.  719,  31/*  im  context  der 
randbemerkung  a.  —  737,  18  /.  ist. 
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